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LA3AMONS  BRUT, 


OR 


CHRONICLE    OF    BRITAIN. 


[v.  10230—10241.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
liuces  J>e  leod-king  i     [f.  58. c  i.] 
leouuede  wel  longe. 
twa  and  feowerti  wintre  i 
mid  muchere^  winne. 
her  wes  mete  her  wes  draenc  ^ 
men  }?er  of  draemden. 
her  wef  unimete  fare  i        [c.  2.] 
a  )^iflere  folc  riche. 
pif  heo  gunnen  driiien  i 
&  forjeten  to  fwi'Be.  10 

)^at  heom  tshte  \^  hehje  mon  r 
\t  gode  bifcop  Dunian. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


Two  and  foiirti  winter:'  [rso^ci.] 
liuede  Luces  here, 
here  was  mete  and  dringe  i 
and  inoh  of  alle  blifle. 


fo  J^t  hii  for-jeten  i 

^f^X  tehte  ham  \^  biffop  Bafan^. 


'  Luces  the  sovereign  lived  well  long;'  two  and  forty  winters  *with  much 
joy  [lived  Luces  here];  here  was  meat,  'here  was  [and]  drink, — ^"men 
thereof  rejoiced  [and  enow  of  all  bliss] ;  '  here  was  fare  without  measure 
among  this  rich  folk.  Thus  they  gan  to  drive/  'and  forgot  too  soon  [so  that 
they  forgot]  what  the  'noble  man  [bishop  Fagan]  taught  them,  '  the  good 


^  muchelere?  muchele? 
VOL.  II. 


pus? 


3  Fagan? 


LA3AM0NS  BRUT. 


[v.  10242—10264.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

&  Fagan  hif  iusere  i 

}?e  while  J^  heo  weore  here. 

Inne  gri'Se  )^urh  alle  )^Ig :! 

wunede  Luces  )^  king. 

{'at  CO  )^e  ilke  daei  r 

l^at  ]>e  kig  d»d  Isei. 

leof  him  wes  griiJ  and  raed  r' 

inne  Gleochseftre  he  wes  dsed. 

}?aer  hehje  Bruttef  r' 

)?ene  kig  bureden.  lo 

pa  wes  J^e  weorlde  s  wa  uorS  iuaren 

secSiSen  ure  drihte  wes  iboren. 

an  hudred  jere  and  f  ixti  r^ 

)?a  ]>e  kig  fah  to  grunde. 

Seo'SISen  Luces  king  wes  dsed  r^ 

her  wunede  a  fwiiJe  ftrong  red. 

ne  bi-lsefde  he  her  neoulSer  i 

sufter  ne  bro'Se^ 

ne  quene  ne  nteh  cun  r^ 

]7e  his  caiSel  mihte  heold^.      20 

To  Rome  comen  tiiSende  t 

of  Lucef  )^on  kinge. 

hu  ]>e  king  wses  hsere  dsed  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


Ine  wele  liuede  }^  king  r' 
ad  god  iif  }H)rh  alle  f^ing. 
)h>  CO  }^e  ilke  dai  r^ 
)^at  I'e  king  dead  lai. 

ine  Glouceftre  r^ 
Bruttef  hine  leide. 

r'So  was  }^  worle  forj?  ivare  i 
fuj^l^e  vre  drihte  was  ibore. 
an  hundred  ^er  and  f  ixti  t 
'\fo  J^e  king  deide. 


Ne  bilefde  Luces  )?e  king  i 
broj^er  toiler  i  ne  no  cun. 
)>at  miht  hif  cund  i 
after  him  habbe. 

TO  Rome  come  tidinge ;! 
of  Luces  I'an  kinge. 
hou  )?e  king  was  here  dead  1! 


bishop  Dunian,  and  Fagan,  his  companion,  the  while  that  they  were  here.' 
In  'peace  [weal  and  good  life]  through  all  thmgs  dwelt  [lived]  *  Luces  * 
the  king,  imtil  that  day  came,  that  the  king  lay  dead, — '  peace  and  counsel 
were  dear  to  him ;' — in  Gloucester  *  he  was  dead;  there*  the  'noble'  Bri- 
tons 'buried  the  king  [laid  him] .  The  world  was '  then '  so  forth  advanced 
since  our  Lord  was  bom,  an  hundred  years  and  sixty,  when  the  king  ^feU 
to  ground  [died].  '  After  Luces  the  king  was  dead,  here  dwelt  a  most  evil 
hap';  'he  left  here  neither  [Luces  the  king  left  not]  sister  '  nor'  brother, 
'  nor  queen,'  nor  ^oigh  [any]  kinsman,  who  might  ^hold  [have]  his  possessions 
[after  him] .    To  Rome  came  tidings  of  Luces  the  king,  how  the  king  was 


broVer  ? 


[v.  10265—10289.] 


LA3AM0NS  BRUT. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  i  I'iffe  londe  naf  na  r»d. 

Heo  makeden  heore  uerde  i 

and  fenden  to  ('iflen  aerde. 

Seuarus  wes  heore  hsre-toje  i 

inne  Rome  he  wes  ifcore. 

pe  ferde  wes  fwilSe  ftrog  i 

]>eo  comen  heo  to  J'ifle  lond. 

Seuerius  wende  anan  i 

to  haebbene  ]nfne  kinedom. 

ah  Bruttes  weoren  bif  ie :'       lo 

&  ofte  hine  a-beeileden.  [f.58^ci.] 

ofte  heo  him  wK  fuhten :' 

a  feole  cunne  wifen. 

Seuarus  hine  biik)dte  i 

whet  he  don  miiSte. 

in  his  herede  he  makede  gri'S  i 

&  lette  awaei  )^t  vniriht. 

)>at  na  man  ne  wurSe  swa  wod  i 

ne  witte  bi-daeled. 

{'at  in  his  birede  breke  gri'S  i  20 

yppe  leome  &  uppe  lif . 

of  nauere  nane  ]nge  i 

)>at  come  to  his  cleopinge. 

pif  ife3en  Bruttes  i 

)?e  weoren  swiiJe  bifie. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

in  J'ifle  londe  naf  no  read. 
Hii  makede  hire  ferde :' 
and  fende  to  |>iffe  erj^e. 
Seuarus  was  otier  3am  icore  i 
ine  Rome  be  was  ibore. 
pe  ferde  was  fwi)?e  ftrong  i 
{'at  com  to  ]nfle  lond. 
Seuare  wende  anon  i 
habbe  )nfne  kinedom. 
ac  Bruttef  weren  kene  i 
and  fafte  himwil'-ftode. 


Seuare  hine  bi-J'ohte  'i 

wat  be  don  mihte. 

he  held  fo  god  gri]?  r'        [c  2.] 

eche  childe  he  wolde  fpeke  wi)'. 


Seuanu. 


jinno  grade 

Romanorum 

uanu  Brit- 
UxMomfof- 
fatocinxit,a 
mare  usque 
ad  mare,  per 
cxxxii, 
milia  pajju- 
[a]TO,  et 
Eboraci 
obiit;  cui 
Antonius, 
c(^omento 
Caracaila, 
filius  tuus 
JUccedens, 
regnavit 
annis 


pif  ifeh3e  Bruttes  :f 


here  dead,  '  and '  in  this  land  was  no  counsel,  lliey  made  their  host,  and 
sent  to  this  land ;  Severus  was  *their  leader  [over  them  chosen], — ^in Rome 
he  was  bom.  The  army  was  most  strong ;  Vhen  they  [that]  came  to  this 
land,  Severus  weened  anon  to  have  this  kingdom,  but  the  Britons  were  ^busy 
[keen],  and  'oft  him  harmed  [fast  him  withstood] ;  'oft  they  fought  with 
him,  in  many  kind  of  wise.'  Severus  bethought  him  what  he  might  do ;  'in 
his  host  he  made  peace  [he  held  peace  so  good,  he  would  speak  with  each 
child],  '  and  did  away  the  wrong, — that  no  man  should  be  so  wild,  nor  so 
void  of  wit,  that  in  his  host  shorld  break  the  peace,  upon  pain  of  limb  and 
upon  life,  of  ever  any  thing  that  should  come  to  his  call.'     TTie  Britons 
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LAJAMONS  BRUT. 


[v.  10290—10312.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

]7at  Seuarus  in  hif  hirede :! 

haefde  hehliche  p¥6. 

&  mong  heom  feolue :! 

vnimete  seoi^en. 

Bnittes  f ije  to-gfiederes  r' 

fulle  seoue  }m(ed. 

&  fpeken  Seuarium  wiiJ  i 

&  jirden*  his  hiredes  griiS. 

&  he  heom  jette  i 

&  ^ef  jiues  swiiSe  gode.  lo 

pa  wes  Seuar^  hired  i 

selcu'Sliche  iftronged. 

alle  ]?e  aer  weoren  buuen  r' 

he  heom  fette  bi-neo'Sen. 

&  muchele  luue  heold  wiiS :! 

alle  }^t  jirnden  his  griiS. 

He  uaerde  to  Limden :! 

&  heo  hine  vnder-fengS. 

he  uerde  l?urh  )^if  kinelond  r' 

&  fette  hit  i  his  a^ere  hond.    20 

&  seuere  heo  flu^en  him  bi-uoren:^ 

)?e  hif  feond  weoren. 

Swa  fwide^  he  heom  haende  • 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
)^t  he  was  god  louerd  to  his. 

and  a-mong  3am  feolue  ^ 

was  onimete  care. 

Hii  wenden  heom  to-gadere  i 

folle  feoue  f^oufend. 

and  fpeken  )>an  king  wi)?  r^ 

&  ^eorden^  his  gri)^. 

and  he  3am  fone :! 

jaf  jeftef  fwi)>e  gode. 

po  wes  Seuarus  heap  i 

mochel  ibolded. 

]?aie  l^t  her  weore  a-boue :' 

he  ham  fette  bi-neo]?e. 

and  mochel  lofue  held  wi)?  i 

alle  l^at  jeornde  his  gri)^. 

He  verde  to  Londene  :^ 

and  hii  hine  onderfenge. 

he  verde  )^orh  al  ]ds  kinelond :' 

and  fette  hit  on  his  owe  hond. 

and  euere  hii  flowen  hiin  bi-fore ; 

]?at  nolde  him  abouwe. 


saw  this,  who  were  most  busy,  that  "Severus  in  his  host  had  perfect  peace 
[he  was  good  lord  to  his  men],  and  among  themselves  [was]  ^sorrow  [care] 
unmeet.  ^The  Britons  [They]  assembled  together,  full  seven  thousand,  and 
spake  with  ^Severus  [the  king],  and  yearned  his  '  hosts '  peace ;  and  he 
'  it  granted  them,  and '  gave  [them  soon]  gifts  most  good.  Then  was 
Severus  host  'wonderfully  strengthened  [much  emboldened] ;  'all  [those] 
that  ere  were  above,  he  set  them  beneath,  and  much  love  held  with  all 
that  yearned  his  peace.  He  marched  to  London,  and  they  received  him ; 
he  proceeded  through  [all]  this  kingdom,  and  set  it  in  his  own  hand ;  and 
ever  they  fled  before  him,  who  Vere  his  enemies  [would  not  submit  to 


^irndtn  ? 


jeomden  ? 


»  Must} 


[v.  10313—10335.] 


LA3AMON8  BRUT. 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
)?at  heo  fluwS  ouer  Hunbre. 
heo  flu3e  forS  rihtes:'         [c2.] 
I'at  heo  comen  to  ]?a  Peohtes. 
&  heo  heom  vnder-fegen :' 
&  nomen  heom  to  iuare. 
Heo  makeden  enne  hehne  eniht 
heore  here-toje  forS  riht. 
faeier  eniht  and  hede  i 
Fulgenes  wes  ihaten. 
he  heom  fcolde  laeden  i       lo 
&  he  heon^  fculde  rseden. 
Enne  ende  of  Scotlonde  i 
nom  Fulgenes  to  his  honde. 
^f^  ende  him  wes  deore  i 
he  haehte  Dseire. 
Sseuarus  fr6  Scotte  waerB  ^  i 
seolSISe*  a^aen  w6de. 
&  his  folc  Isedde  i 
in  to  Lundene. 

&  Fulgenes  yt  of  Scotlen*:'    » 
muchel  fcaiSe  makede. 
He  leop  in  to  Brutlond  i 
mid  muchele  balu  raeffen. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

Hii  ilowen  for)?  rihtes :' 
J>at  i*  comen  to  )?an  Peutef. 
and  hii  heom  onderfenge  i 
and  nemen  heom  to  ivere. 
:^Hii  makede  Fulgenus  ]?e  eniht  "l 
hire  kine-louerd. 


On  hende  of  Scotlonde  i 
nam  Fulgenus  an  honde. 


Seuarus  Aram  {'at  nor)?  i 
fu]?  ^e  wende. 
and  his  folk  ladde  i 
in  to  Londene. 

and  Fulgenus  vt  of  Scotlond  t 
mochel  harm  makede. 
Heo^  leop  in  to  Brutlond:^ 
and  mani  harmes^. 


Deire. 


him].  '  So  much  he  reduced  them,  that  they  fled  over  the  Humber ;'  they 
fled  forth-right  until  they  came  to  the  Peohtes,  and  they  them  received, 
and  took  them  for  companions.  They  made  'a  noble  [Fulgenes  the]  knight 
their  'leader  [chief]  '  forth-right,  a  fair  knight  and  comely,  who  was  named 
Fulgenes ;  he  it  was  should  lead  them,  and  he  it  was  should  counsel  them.' 
One  end  of  Scotland  Fulgenes  took  in  '  his '  hand ;  '  the  end  was  dear  to 
him, — ^it  hight  Dseire/  Severus  from  'Scotland- ward  [the  north]  marched 
back  south,  and  led  his  folk  into  London ;  and  Fulgenes  out  of  Scotland 
made  much  harm.     He  leapt  into  Britain,  'with  mickle  baleful  onset 


*  hii  ?  ^  R.  heom.  '  -ward  ? 

»  Scotten?  Scotlond?  •  He? 


*  80«?  Cf,  w.  10691,  10761. 
7  harmeB  wrohte  ? 


LA)AMONS  BRUT. 


[v.  10336*-10357.1 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
aehte  he  nom  men  he  f  loh :! 
he  duden  feoi^en  inoht^ 
&  )mf  he  uerde  longe  • 
iiine  Scotlonde. 
pis  iherde  Seuanis :! 
}fe  Ine  Rome  wes  kseifere. 
and  seo^^en  hider  al  )^  lond  i 
ftod  an  his  s^ere  heond. 
]7e  kaeiifere  fende  his  feonde  ^ 
3e5d  feole  londe.  lo 

lette  him  to  beoden  i 
swa  monie  of  weorcmonnen. 
)?at  he  lette  mankien^  aenne  die  i 
\e  wsef  wunderliche  deop. 
muche  ad  fwi'Se  ftronge :! 
bifldes  Scotlonde. 
from  fae  to  fae  eode  j^ae  dich:' 
aelche  o'8ere  vnilich.      [[£  59.  c.  i.] 
t'e^  yfenen  he  makede  fcid  wal  • 
wunder  ane  craefde.  » 

seoiS'Sen  he  fette  cnihtes  i 
to  witen  hit  dseies  &  nihtes. 


MS.  Cott.  Otho.  C.  xui. 


and  )nis  he  verde  longe  i! 

ine  Scotlode. 

pis  ihorde  Seuanis :!        [iSLci.] 

{'at  in  Rome  was  kaifere. 

and  fuJ'J'e  here  al  )^t  lond  i 

ftod  on  his  owe  hond. 

\e  kaifer  fende  his  fonde  i 

3eond  fale  le^  kinelondes. 

and  mani  ftrong  worcman  i 

come  to  ySi  kinge. 

he  lette  3am  maki  ane  dich  ftrangr' 

fwi]^  deap  and  fwi]ie  lang. 


f ram  Ui  to  Ui  jeode  \e  dich  i 

alle  o\&c  onilich. 

par  vppon  he  makede  fid  wal :! 

fwi)^  crafti. 

)?are  he  fette  cnihtes :! 

to  witien  dai  and  nihtes. 


[and  many  harms  wrought'] ;  '  goods  he  took,  men  he  slew,  he  did  sorrow 
enow;'  and  thus  he  fEiied  long  in  Scotland.  Severus  heard  this, — ^who 
was  emperor  of  Rome,  and  afterwards  all  the  land  'hither  [here]  stood  in 
his  own  hand ; — ^the  emperor  sent  his  messengers  over  many  ^lands,  and 
caused  so  many  of  workmen  to  be  summoned  to  him,  that  he  caused  a  dike 
to  be  made,  that  was  wonderfully  deep,  [kingdoms,  and  many  strong  work- 
men came  to  the  king ;  he  caused  them  to  make  a  strong  dike,  very  deep 
and  very  long,]  'mickle,  and  very  strong,  beside  Scotland'; — from  sea  to  sea 
went  the  dike,  'each  [all]  other  unlike !  Thereupon  he  made  a  broad  wall, 
'one  wondrous  [exceedmg]  crafty;  ^afterwards  [there]  he  set  knights  to 
guard '  it'  day  and  night,  so  that  never  Peoht  nor  'ever  any'  other  man  'there- 


^  inoh? 


Sic. 


'  makien? 


*  >er? 


[V.  10358—10380.]  LA)AMONS  BRUT.  7 

MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

f  nexPe  Poht  }^r  ouer  ne  com  :f  J>at  neuere  Peut  ne  dpev  man  ^ 

ne  nsDuere  nan  o^Ser  mou.  f^ar  after  ne  com. 

bute  wha  fwa  walde  jemen  gri'S  :f  mid  none  ginne  :f 

&  fpseken  {'an  kasifere  wi'S.  bote  for  harm  a-mnne. 
&  wunien  for8  here:' 
mid  Senare  )>an  kasifere. 

pat  iherde  Fulgenes :!  pis  ihorde  Fulgenus  ^ 

yat  yiQ  weorc  iuorSed  wes.  f^at  )?es  dich  was  imaked  {'us. 

I'at  he  into  J'ifle  londe  ne  mihte  :f  f^at  he  to  londe  {nfle^  :f 

ne  dfieies  ne  nihtes.  lo  daies  no  nihtes. 

Nufte  he  )ia  naenne  reed  :f  Nufte  he  po  nanne  read  :f 

ye  him  teuere  J'uhte  god.  ^Bt  him  euere  )H)ht  god. 

he  cleopede  alle  his  dringches  :f  he  cleope  al  his  folk  ;f 

{'at  heo  comen  to  huftinge.  J'at  hii  come  to  fpeche. 

heore  kinge  to  rasden  r'  hire  kig  to  rede  f 

of  his  muchele  neode.  of  his  mochele  neode. 

Heo  him  raedden  to  faren  r'  Hii  raden  hin*  to  vare  r' 

riht  into  Cife.  riht  in  to  Scice. 

fserliche  he  ]nder  com  :f  cwicliche  he  fiider  com  if 

&  feeire  wes  under-fon.  ao  and  fair  he  was  onderfon. 

He  fpac  wi'S  J'an  Peohtes  r'  pe  king  fpac  wi}i  J'an  Peutes  if 

&  fwa  muchel  heom  bi-hashte.  and  moche  jam  bi-hehte. 

t'at  heo  gaedereden  in  pan  aerde  if  \m,t  he  gadere  in  ^an  etp  if 

over  [thereafter]  might  come,  'except  whoso  would  yearn  peace,  and  speak 
with  the  emperor,  and  dwell  ^^itceforth  here  with  Severus  the  emperor 
[with  no  stratagem,  but  for  to  gain  harm].  Fulgenes  heard  ^that  [this], 
that  this  'work  [dike]  was  'completed  [made],  so  that  he  might  not  come 
'in 'to  this  land,  by  day  nor  night.  He  knew  not  then  any  counsel  that 
ever  seemed  good  to  him ;  he  called  all  his  'thanes  [folk],  that  they  should 
come  to  'busting  [conference],  to  counsel  their  king,  in  his  midde  need. 
They  advised  him  to  fare  right  into  Scythia ;  quickly  he  came  thither,  and 
fair  [he]  was  received.  *He  [The  king]  spake  with  the  Peohtes,  and '  so ' 
much  promised  them,  that  'they  [he]  gathered  in  the  country  a  mickle 

'  to  yifft  londe  ne  mihte?  ^  him  ? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
mucle  fcip-ferde. 
&  ferden  bi  fe  ftronde  i 
into  faille  londe. 
He  uerde  riht  to  Eaerwicke  i 
Brutten  }mtte  fellic. 
)^  burh  he  anan  bilffii  i 
mid  baldere  ftrengSe. 
Seo-S^n  he  dude  to  witen  i 
)mrh  worde  &  f^urh  writen. 
alle  his  freoden  i  lo 

^f^  weoren  Id  )nflen  londe. 
I^t  heo  fcolden  wel  don  i  [c2.] 
&  alle  comen  him  to. 
he  heom  wolden  mucle  wele  i 
&  wurSfcipe  itaechen. 
&  ffiuere  to  hif  liue  i 
heo  fculden  beon  him  leoue. 
pis  iherden  Bruttes  i 
]?er  fore  heo  weoren  balde. 
&  weden  from  Seuere  i  ao 

)?an  Romaenifce  kaeifere. 
moni  Jmfend  Bruttes  i 
¥MXgi^fiiu\  to  Fulgenes. 

.  &  he  he5  fiiire  on-feng  i 
&  muche  feoh  bihffthte. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
mochel  fip-ferde. 
and  wende  bi  iik  ftronde  i 
into  ]7ifle  londe. 
He  verde  riht  to  Euerwich  i 
Bruttes  }K>hte  fellich. 
^fe,  borh  he  a-nan  bi-lai  'i    [cS.] 
mid  baldere  ftrengf^e. 
%\j^\e.  he  dude  to  iwite  i 
bo|^  bi  word  and  bi  write, 
alle  his  frendes  i 
)^t  were  in  \\Sk,  londe. 
)^t  hii  folden  wel  don  i 
and  alle  comen  him  to. 


and  euere  to  his  lif ue  i 
he  3am  wolde  lofiiie. 
pis  ihorde  Bruttus  i 


an  come  to  Fulgenus. 

and  he  3am  faire  onderfeng  r' 

and  mochel  feo  bi-hehte. 


ship-army,  and  passed  by  the  sea-strand  into  this  land.  He  marched  right 
to  York, — ^to  the  Britons  it  seemed  strange, — ^the  burgh  he  anon  be- 
sieged with  bold  strength.  Afterwards  he  caused  to  be  informed,  'through 
[both  by]  word  and  ^through  [by]  writ,  all  his  friends  that  were  in  this 
land,  that  they  should  do  well,  and  all  to  him  come ;  '  he  would  do  them 
much  weal,  and  honor  bestow,'  and  ever  in  his  life  'they  should  be  to  him 
dear  [he  would  love  them].  The  Britons  heard  this,  '  therefore  they  were 
bold;'  and  'many  thousand  Britons'  ^went  [came]  'from  Severus,  the 
Romanish  emperor,'  to  Fulgenes ;  and  he  received  them  fair,  and  much 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
pat  iherde  SaDuarus :! 
]7at  Fugenes^  dude  ]>us. 
he  Ibnede  uerde  r' 
of  folke  of  J'ifle  aerde. 
he  uufde®  touwaerd  Euerwic  r' 
to  his  fflei-f  i'Se. 
pa  he  to  Euerwic  com  i 
Fulgenes  hi  wef  aforen  on. 
heo  bigunnen  fehten :! 
feondliche  fwif^e.  10 

a  ba  haelue  }^r  ful :! 
folc  unimete. 
Saeuare  J?er  wea  of-flae3e :! 
&  feole  his  Romwaeren. 
Fulgenes  wes  iwunde  ^ 
wunderliche  fere, 
frnt  i  t^an  Jnidde  dseie  i 
he  fame  daed  ]?olede. 
Of  Saeueres  dae'Se :! 
Bruttus  \eT  demden.  ao 

sseiden  heom  bi-tweonen  i 
]ia  ]>at  tir  ahten. 
Seuarus  wes  god  cniht:^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
pat  ihorde  Seuarus*  r' 
]>at  Fulgenus  dude  )nis. 
he  fomnede  ferde  i 

and  to  Euerwich  wende. 

po  he  )>ider  com  i 
Fulgenus  was  afornon. 
hii  bi-gonne  to  fihte :! 
ftarliche  fwij^e. 


)^r  was  Seuare  of-fli^ :! 
and  moche  of  hi^  folke. 
Fulgenus  was  iwonded  i 


]^at  he  fone  deide. 


wealth  promised.  Sevenis  heard  that,  that  Fulgenes  did  thus ;  he  assem- 
bled his  host  '  of  the  folk  of  this  land/  [and]  '  he '  inarched  'toward  [to] 
York,  'to  his  oum  destruction.'  When  he  came  ^to  York  [thither],  Ful- 
genes was  before  '  him';  they  began  to  fight  most  'fiercely  [strongly] ;  '  on 
both  sides  there  fell  folk  without  number.'  There  was  Severus  slain,  and 
'many  [much]  of  his  'Romans  [folk] .  Fulgenes  was  wounded  '  wondrously 
sore,'  80  that  '  in  the  third  day '  he  'suffered  sore  death  [soon  died].  '  Of 
Severus  death  the  Britons  there  judged ;  those  who  possessed  authority 
said  them  between :  "  Severus  was  good  knight,  and  he  held  (ruled)  us 


>  Written  atfint  Fulgenus,  611/  qfterwardt  espuneted.  '  B,  Fulgenes. 

»  uufde  ?  *  R.  his. 
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&  he  heold  us  fwi'Se  ribt. 

]^8d  while  ]ie  we  hi  walden  here  :f 

aer  we  turnden  to  Falgene. 

J^urh  heore  vuele  rsede  r' 

beien  heo  beoS  dsedde.  Bruttef  nemen  Seuare  :f 

Nime  we  Saeuanifles  lie  :f  for  ]^at  he  3am  lofiiede. 

&ledewehitintoEouuerwic.  '•^  JVand  ladde.hine  to  Euerwich:^ 

&  ^SBT  we  hit  sculleS  bi-burien  :f  and  )^are  bine  burede. 

mid  muchelere  blifle. 

&  forS  3elden  y^  di^e'Se  r'       10 

pe  he  us  dude  whilen. 

Al  weoren  }»  daeden  :f 

al  fe  heo  idemden. 

Sseuarus    bi-lefde  here  tweien   ^1  Euare  hadde  twei  fonef  :^ 
funen  ;f  ^^ 

)ms  hsehten  heore  nomen.  foch  were  hire  names. 

IBy/ian.    ye  ffildere  hebte  Bada  :f  ^e  eldre  hehte  Balian  ^ 

[GeJ^m.     ye  3ungere  hsehte  Gezau.  ye  3eongre  Gefan. 

pe  beiene  heo  weoren  ibro'Sere :'  peos  weren  broj^rs  r' 

ah  noht  of  are  moder.  and  noht  of  one  moder. 

Bafianes  moder  :f  20    Baf ian  his  moder  was  Brut  :f 

wes  of  Brut-lodes  aerd. 

&  Oezanes  moder  :f  OefiEmes  Romain  icud. 

of  Romanifce  monnen. 

B"ttes  nomen  Baf  ian  r^  Bruttef  neme  Bafian  r^ 

most  right,  the  while  that  we  would  serve  him,  before  we  turned  to 
Fulgenes;  through  their  evil  counsel  they  both  are  dead!'  ^ake  we 
Sevemses  body,  and  carry  we  it  into  [The  Britons  took  Severus,  because 
that  he  loved  them,  and  carried  him  to]  York,  and  there  Ve  shall  bury  it, 
[him  buried.]  '  with  much  bliss,  and  for-yield  (repay)  the  good,  that  he 
whilom  did  to  us."  The  deeds  (proceedings)  were  all  as  they  determined.' 
Sevenis  *left  here  [had]  two  sons, — ^^us  hight  [such  were]  their  names  ; 
the  elder  hight  Basian,  the  younger '  hight '  Gezan.  The  both  they  [These] 
were  brothers,  but  not  of  one  mother.  ^Basians  [Basian  his]  mother  was 
'of  Britaios  land  [a  Briton],  'and'  Gezans  'mother'  'of  Romanish  men 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  bitahten  him  ]nfDe  kinedom, 
&  "pa.  Romanifce  men  :f 
to  kige  makede  Grezan. 
Bruttes  weoren  bif  ie  :f 
&  Baf  ian  heo  luueden. 
&  pSL  Romanifce  men  ^ 
luueden  swijie  Oezan. 
pffir  aras  muchel  ballu  :f 
bi-twenen  yiffen  broSeren. 
heo  nomen  here  uerd€  :f 
&  comen  to  ftal  fehte. 
and  j>er  ]?e  king  Baf  ian  :f 
sloh  his  browser  Grezan. 
&  }^at  Romanifce  folc  :f 
fleh  of  YiOien  londe. 
at^  monie  ]7er  weoren  ifalled  r^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  bi-tahte  him  Jnfihe  kinedom. 
and  ^  Romanifle  men  :f 
to  kinge  makede  Oelan. 


pus  arof  muche  wo  r^ 
bi-twixte  j^e  bro]?ers. 
10    hii  gaderede  verde :'         [C  5 1^  c  i.] 
and  comen  to  fihte. 
and  j^ar  pe  king  Bafiem  :f 
f  loh  his  bro}^r  Oefan. 
and  ye  Romaniffe  folk  :f 
fleh  of  piffe  londe. 
and  manie  'par  were  of-flawe:^ 
in  ]fnn  mochele  fihte. 


i  pan  muchele  fehte. 

I  J'ifle  londe  wes  a  3ung  mon  :i  [c.  2.]  In  ]n8  lond  was  a  man  r^ 

vnder  )H>n  kinge  Baf  ian.  onder  pan  kinge  Bafan. 

Carres  wes  ihaten  hif  nome  ^  ao  Canus  was  i-hote  :f 

}>es  wes  a  fellich  gnme. 

His  fader  wes  an  unftrong  cniht  :f 

ah  ^  fune  wes  swi'Se  ftume.        cniht  fwi]^  fteme. 


Corrals, 


[a  noble  Roman  ] .  The  Britons  took  Baaian,  and  delivered  him  this  king- 
dom ;  and  the  Romanish  men  made  Gezan  king.  *  The  Britons  were  busy, 
and  Basian  they  loved,  and  the  Romanish  men  loved  greatly  Gezan.'  There 
[Thus]  arose  much  'strife  between  these  [woe  betwixt  the]  brothers; 
they  'took  their  [gathered]  forces,  and  came  to  batde ;  and  there  the  king 
Basian  slew  his  brother  Gezan,  and  the  Romanish  folk  fled  from  this  land ; 
^but  [and]  many  were  there  'felled  [slain]  in  the  mickle  fight.  In  this 
land  was  a  '  young '  man,  under  the  king  Basian ;  'his  name  was  called  [he 
was  named]  Carrais, — '  this  was  a  subtle  man !  His  father  was  a  low 
person/  'but  the  son  was  [a  knight]  most  stem ;  '  that  was  the  busiest  man 


>  Ac? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
yaX  wes  ^  bifegaefte  men  if 
]?€  wunede  inne  Bruttene. 
of  nane  quike  mone  t 
Dseuede  he  care  naenne. 
wa  wes  him  ]7urh  alle  J'ing  :f 
yat  BaHan  wes  Bruttene  king. 
Baf  ian  wes  gri-Sful  kig  :f 
&  Carrais  ne  likede  hit  na)ng. 
pa  a  ]7an  ilke  time  r^ 
verden  bi  fe  rime.  lo 

vtla^en  to  iwite  • 
fiille  fixti  fcipen. 
Carraifhiebi^ohte:^ 
of  ane  hindere  crsefte. 
)?at  he  wolde  fone  if 
faren  into  Rome. 
Forts  he  i-uufde  :f 
&  in  to  Rome  ferde. 
&  fpac  wi^  ]mne  kseifere  if 
&  wi'S  ]>a  Romanifce  here,      ao 
&  ]7iif  feide  Carrais  if 
he  wes  swike  fuliwis. 
Hieil  seo  }m  Cyrian  if 
ye  king  ^e  grseteS  Bafian. 
and  daeiS  ^e  ful  wel  to  witen  if 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


of  none  cwike  manne  if 
nadde  he  care  nanne. 
wo  was  him  )H)rh  alle  ]nng  if 
yat  Bafian  was  here  king. 


}>o  in  ]mn  ilke  time  if 
verde  bi  (66  rime, 
vt-lawes  to  iwite  if 
folle  fixti  fipes. 
Carais  hine  bi-)H)hte  if 
of  one  luj^r  crafte. 
y&t  he  wolde  fone  if 
wenden  to  Rome. 


and  fpeke  wi]?  )^an  kufere  if 
and  wi)^  Romanifle  here, 
and  l^iif  Caide  Carais  if 
he  was  fwike  foliwis. 
Hail  beo  po\x  Cirian  if 
ye  king  ye  gtetey  Bafan. 
an  {eggey  mid  fore  if 


that  dwelt  in  Britain ! '  Of  no  man  alive  bad  he  any  care ;  woe  was  he 
through  all  things,  that  Basian  was  king  ^of  Britain  [here] .  '  Basian  was 
peaceful  king,  and  Carrais  nothing  liked  it.'  Then  in  the  same  time  feured 
by  the  sea  coast  outlaws  (pirates),  to  wit, — ^full  sixty  ships.  Carrais  be- 
thought him  of  a  'subtle  [wicked]  craft,  that  he  would  soon  proceed  to 
Rome.  'Forth  he  went,  and  into  Rome  came,'  and  spake  with  the 
emperor,  and  with  'the'  Romanish  army;  and  thus  said  Carrais, — he 
was  deceiver  full  surely !  "  Hail  be  thou,  Cyrian !  The  king  Basian  thee 
greeteth,  and  'doth  thee  full  well  to  wit,  both  by  word  and  by  writ 
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ba  bi  worden  &  bi  write.  pat  he  nele  na  more. 

)^t  ne  msBi  he  ^  no  mare  fenden  r'  vt  of  Brutlonde  r' 
f  galuel*  of  Bruttlonde.  eni  feo  ye  fende. 

for  twien  he  bane's  bigunnen  :f     for  twie  hif  fondefman  :f 
to  fenden  hit  bi  his  monnen.        in  144  haue}?  bi-raifed. 
i  fee  heo  fiinden  vtlajen  r'  [[f.  60.  c  i.] 
&  habbeo'S  alle  his  men  if  lajen. 
&  irseued  al  }?at  gaerfume  r^ 
ye  fcolde  pe  to  cume. 

pa  vt-lajes  beoB  fwa  ftronge  r'  lo  Vtlawes  beoj^  fo  ftrong  r' 
bi  watere  &  bi  londe.  bi  watere  an  bi  londe. 

f  ne  maei  na  man  ouer  fise  uaren  :f  pBt  no  man  ne  mai  fare :! 
bute  mid  fwi^  mucle  care.  bote  yil  he  wolle  habbe  care. 

Ah  3if  J^i  wille  weore  r'  Ac  3if  }?in  wille  were  :f 

f  ]>u  woldeft  me  ihere.  pat  ]^u  woldeft  me  lene. 

&  bi-tachen  me  }^ine  writen  ^       twelfe  of  ]nne  fipes  :f 
&  fenden*  me  twaelf  fcipen.  and  J)in  owene  writes. 

&  hielden  me  to  munde  :f 
a  ]nre  ajere  bond. 

into  fae  ic  wolde  faren  :f  ao    in  to  (44  ich  wolde  fare  r^ 

&  flaen  alle  pa  ut-lf^n.  and  flean  yai  vtlawes. 

&  yi  gauel  ye  fende  ^  and  |n  feo  )^  fende  :f 

ut  of  Brutlonde.  vt  of  Brutlonde. 


[payeth  with  sorrow],  that  he  'may  [will]  no  more  send  thee  ^e  tribute 
of  [any  fee  out  of]  Britain ;  for  twice  'he  hath  began  to  send  it  by  his 
men ;  in  ^A«  sea  they  found  outlaws,  and  all  his  men  they  have  slain ;  and 
robbed  all  the  treasure,  that  should  to  thee  come  [his  messenger  in  ^^  sea 
hath  been  robbed].  '  The '  outlaws  are  so  strong,  by  water  and  by  land, 
that  no  man  may  pass  '  over  sea,'  unless  ^with  very  much  [he  will  have] 
care.  But  if  thy  will  were,  that  thou  wouldst  'me  hear,  and  deliver  me 
thy  writs,  and  send  me  twelve  ships  [lend  me  twelve  of  thy  ships,  and 
thine  own  writs],  '  and  hold  me  in  protection,  in  thine  own  hand,'  to  the 
sea  I  would  go,  and  slay  '  all'  the  outlaws,  and  send  thee  thy  ^bute  [fee] 

'  R.  gaud.  >  lenden  ? 
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For  ich  sem  ennes  cnibtes  sune  i  for  ich  ham  on  eorles  fone  i  [c.2.] 

&  cun  ich  habb^  iwide  i  and  cun  ich  habbe  wide, 
bane's  mi  fader  bi  ]^re  fe  i 
caftel  fwi}?e  fcele. 
&  cnibtes  inowe  i 
&  men  unifo^e. 

alle  heo  wulleS  to  me  drajen  ^  alle  hii  wolle]?  to  me  drawe  i 

to  quellen  )?a  ut-lajen.  forte  cwelle  \e.o%  vtlawes. 

&  )mf  ich  wuUe  )mrh  mire  bond  i  and  Jms  ich  wolle  ]H)rh  min  bond  ^ 

witen  \\  febt^  &  ]n  lond.        lo  wite  \\  feo  an  ]fi  lond. 

Cxfriaiu       %  pif  ibflerde  Cyrian  i  pis  iborde  ^fe,  kaifer  i 

fpeken  )>ene  swikeful  m5.  and  him  paide  fwi]ie  wel. 

&  al  he  jette  him  i 

)^t  he  him  to  jirde^ 

writen  he  him  bi-tehten  i  writes  him  bi-tahte  i 

&  wapnen  him  arfi^te.  and  wepne  him  a-rahte. 

&  forS  bine  fenden  i  and  for]?  bine  gan  fende  i 

touward  |nflen  londe.  into  ]?i(re  londe. 

Forts  he  ferde  Cairais  i  For)?  verde  Carais  i 

f  he  com  to  France.  so  ]?at  he  com  to  France. 

ffiuere  his  writen  he  vnfeold  :f  euere  he  bis  writes  onfeold  r' 

yet  he  forS  ferde.  afe  he  for]?  wende. 

&  feiden  al  ]?an  monnen  :f    [cS.] 


oat  of  Britain,  For  I  am  ^a  knights  [an  eails]  son,  and  kindred  I  have  wide ; 
'my  father  hath  by  the  sea  a  castle  most  good,  and  knights  enow,  and  men 
in  plenty';  all  they  will  draw  to  me,  [for]  to  kill^e  [these]  outlaws ;  and 
thus  I  will  through  my  hand  guard  thy  fee  and  thy  land."  ^Cyrian  [The 
emperor]  heard  '  the  deceitful  man  speak '  this,  and  ^all  he  to  him  granted, 
that  he  of  him  asked  [it  pleased  him  most  well] ;  writs  '  he '  promised  him, 
and  weapons  delivered  to  him,  and  forth  ^sent  [gan  send]  him  ^toward 
[into]  this  land.  Forth  Carrais  '  he '  fared,  untQhe  came  to  France ;  ever 
his  writs  he  unfolded,  Vhere  [as]  he  forth  passed,  '  and  said  to  all  the  men 

>  feh?  >  jinidA? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

what  be  i  Rome  h£Bhde  biwunnen. 

&  folc  hi  wende :! 

an  seueraelche  ende. 

Carrais  com  to  fee  :^ 

mid  felcu'Se  uolke. 

he  hafde  to  iueren  r^ 

fif  hundred  rideren. 

&  folc  he  hafde  a  foten  ^ 

muchel  and  vnnimete. 

Al  ]7a  fcipen  bi  fe  Itrdde  i      lo 

he  nom  to  his  honde. 

he  uerde  forS  in  fe  r^ 

uereden  hine  vSen. 

&  he  fone  bi-com  i 

1  to  Brutlonde  :f 

&  anan  big5  rieuinge  i 

uppen  Baf  ian  )^ne  kinge. 

Carrais  nom  his  sonde :! 

&  sende  jeond  IpSe  londe. 

bad  ffilcne  3ungne  mon :!         oo 

]^  weorces  nalde  jeomen. 

&  aeuere  selcue  ut-li^e:^ 

}fQ  his  lond  hadde  bi-bojen. 

&  aueraelcne  cnihtes  sime  t 

f  his  main  wolde  cu'Sen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xtii. 

and  folk  him  to  wende  :f 
on  euereche  ende. 
Carais  com  to  (66  i 
mid  mochelere  folke. 
he  hadde  to  ivere  ^ 
fif  himdred  rideres. 
and  folk  he  hadde  a  fote  ^ 
moche  and  onimete. 
Al  ]?e  f  ipes  bi  J'e  ftronde  r^ 
he  nom  to  his  owe  honde. 


and  fone  he  com  • 

in  to  ]nfle  londe. 

and  anon  makede  reuing :! 

vppe  Baf  ian  ]?an  kinge. 

Carais  fende  his  fonde  i 

^nd  alle  }?ifle  lond. 


and  bad  alle  ]ie  ydawef  r' 

t^at  pais  wolde  habbe. 

and  alle  ]?e  cnihtene  fones :! 


Carralit], 


what  he  had  in  Rome  obtained';  and  folk  came  to  him  on  every  part. 
Carrais  came  to  the  sea,  with  'wondrous  [mickle]  folk ;  he  had  for  com- 
panions five  hundred  riders,  and  folk  he  had  on  foot  much  and  without 
number.  All  the  ships  by  "sea  [the]  strand  he  took  in  his  [own]  hand; 
'  he  proceeded  forth  on  the  sea,  the  waves  conveyed  him,'  and  soon  he  'ar- 
rived [came]  into  'Britain  [this  land],  and  anon  'began  [made]  ravage 
upon  Basian  the  king.  Carrais  'took  his  messengers,  and  sent  [sent  his 
messengers]  over  [all]  this  land,  [and]  bade  '  each  young  man  who  would 
not  heed  work,  and '  ^every  outkw  [all  the  outiiaws]  who  'had  come  to 
his  land  [peace  would  have],  and  'every  knights  son  [all  the  knights  sons 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

and  lelcne  wi^rfulue  men  i 

]?e  god  wolde  biwinnen.  {'at  wolde  habbe  garifome. 

}?at  hi  to  fcolden  comen  i  )^t  hii  to  him  folde  come  i 

for  golde  ad  gaeirfume.  and  habbe  3ifte8  gode. 

pas  weoren  cu'Se  i 

wunder  ane  wide. 

& }»  wi'Serwarde  i 

fumnede  uerde. 

heo  comen  to  Carrais  i  par  wende  to  Carais  i 

]n*itti  ]mfend  fiiliwis.  lo    ]n*itti  Jmfend  foliwis. 

&  heo  uorS  iwenden  i  and  he  for}?  wende  i 

bi  }?an  fe  ftronde.  bi  )?an  Hi  ftronde. 

Heo  rupten  heo  rsefden  i  Hii  rupten  hii  refden  i 

noht  heo  ne  bi-kefden.  noht  hii  ne  blefden. 

caftles  heo  [nomen  f\     [teo^  ci.]  caftles  hii  nemen  i 

Bruttes  heo  flojen.  Bruttef  hii  flowen.        [i:52.ci.] 

monie  heo  forbamden  i 

a'Sele  Bruttiis. 

heo  uerden  norh  heo  uerden  left  /hii  verden  weft  i  hii  verden  eft  i 

al  \9X,  lond  heo  makeden  weft.  »  al  )^t  lond  hii  makede  weft. 

heo  ferden  into  Scotlon  i  hii  verde  in  to  Scotlond  i 

\et  heo  fca^  worhten.  )?ar  hii  harm  wrohte. 

&  ajan  to  f^ifle  londe  i  and  efte  to  Jnfle  londe  i 

^f9A  leoden  heo  for-uerden.  and  )^t  folk  flowen. 


'  who  hiB  strength  would  prove,  and  each  valiant  man/  who  ^goods  [trea- 
sure] would  ^win  [have],  that  [they]  should  to  him  come,  *for  gold  and 
for  treasure  [and  have  good  gifts].  'These  wofds  were  made  known 
wonderfully  wide,  and  the  factious  assembled  forces';  ^they  [There]  came 
to  Carrais  thirty  thousand  full  certainly,  and  ^they  [he]  marched  forth  by 
the  sea  strand.  They  robbed,  they  ravaged,  nought  they  left ;  castles  they 
took,  tl^  Britons  they  slew;  'many  noble  Britons  they  burnt!'  They 
fared  ^north  [west],  they  fEured  east,  all  the  land  they  made  waste ;  they 
marched  into  Scotland,  where  they  wrought  harm,  and  ^back  [eft]  to  this 
land,  [and]  ^these  [the]  people  '  they'  ^destroyed  [slew].     He^took  [sent] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
He  no  aenne  bif  ine^  mon  i 
&  fende  to  Brutten. 
&  l^as  word  he5  ssde  i 
^fe,  Carrais  heom  fede. 
Carrais  )>e  ftronge  i 
vvunieS  inne  comela. 
&  fend  hei^  bi-halues  i 
&  grsetet  wel  Bruttes. 
3e  bo's  godliche  gum  ^ 
&  ich  eow  wulle  gri^ien.         lo 
&  freofcipe  eow  3iuen  i 
&  freodfcipe  halden. 
3if  3e  on  eowre  cu"?^  ^ 
king  me  wulIeS  makien. 
&  Bruttus  andfwereden  ^ 
for*  heo  weoren  aSele  men. 
&  feiden  }^urh  alle  j^ing  i 
t^at  heo  nalden  fwiken  heore  king, 
for  nseuere  quicne  mon  i 
swiken  }^ene  king  Baf  ian.       ao 
&  pis  word  a^fen  com  i 
to  Carrais  ]H)n  ftronge. 
Carrais  bine  bi-)7ohte  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
He  fende  one  man  i 
into  Brutlonde. 
and  feide  }^at  Caraif  :^ 


wonede  in  comelan  foliwif. 


3if  3e  me  woUe)^  come  to  X 
icb  ou  wolle  gri)?ie. 


and  3e  on  our^  cuj?)?e  i 
king  me  wolle}'  makie. 
And  Bruttes  anfwerede  r 
afe  men  trewe. 
l^at  hii  nolde  hire  king  i 
bi-fwike  for  no  J'ing. 


And  J^is  word  a-3ein  com : 
to  Carais  {^an  ftronge. 
and  he  bine  bi-J'obte  i 


a  '  busy '  man, '  and  sent '  'to  the  Britons  [into  Britain],  and  '  these  words ' 
said  '  to  them '  that  Carrais  '  sent  them ;  "  Carrais  the  strong '  'dwelleth 
[dwelt]  in  tent  (?)  [full  truly],  '  and  sendeth  here  apart,  and  greeteth  well 
the  Britons.' — ^"Ye  are  goodly  men,  and  [If  ye  will  come  to  me]  I  will  you 
free, '  and  freedom  give  you,  and  friendship  hold,'  if  ye  in  your  country  will 
make  me  king."  And  the  Britons  answered,  'for  they  were  noble  [as  true] 
men,  '  and  said  through  all  things '  that  they  would  not  [for  any  thing] 
betray  their  king;  'for  never  any  man  alive,  wmdd  they  betray  the  king 
Basian.'  And  this  word  came  back  to  Carrais  the  strong,  [and]  'Carrais  [he] 


>  wifne?  Cf,v.  11872. 
'  30ure  ? 
VOL.  II. 


«  her? 

*  Wrxiien  at  first  fortJ,  but  «  expuncted. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

whset  he  don  maehte. 

bi  twam  wittre  cnihten  r' 

he  fende  to  J?a  Pohtes. 

pa.  Pohtes  weoren  on  londe  :f 

next  Bafiane  }^an  kinge. 

To  heom  com  J?a  fode  *  :f      [c.  2.] 

from  Carrais  J?on  ftronge. 

&  muchel  heom  bi-haehte  r^ 

of  worliche  sehte. 

pa  Pohtes  weoren  uuele  :f       10 

he*  leofeden  heore  a'Sele. 

heo  fworen  forS  rihtes  :f 

&  treo^n  heo  plihten. 

\f2Lt  heo  wolden  Bafian  r^ 

inne  fehte  bi-fwiken. 

pis  word  com  to  Carrais  r' 

)?a  wes  he  glad  ful  i\yis. 

for5  riht  he  nom  his  fonde  :f 

&  fende  to  pan  kinge. 

&  feide  him  forS  rihtes  r^         oo 

J?at  wi*  him  he  wolde  fehte. 

buten  he  him  wolde  rumen  :f 

&  bi-l«euen  psda  riche. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

wat  he  don  mihte. 

he  fende  tweie  cnihtes  :^ 

forj?  to  l^e  Peutef. 


and  moche  3am  bi-hehte  • 

of  worliche  gode. 

pe  Peutes  a-non  nptes :' 


treu}%  him  plihte. 

)?at  hii  wolde  bi-fwike  :f 

yane  king  in  hif  riche. 

po  )ns  com  to  Caraif  r' 

he  was  glad  foliwis. 

he  fende  his  fonde  r 

for)?  to  pA  kinge. 

and  feide  him  for}?  riht  r^ 

)?at  wi}?  him  he  wolde  fihte. 

bote  he  wolde  fleS  r 

vt  of  |?is  riche. 


bethought  him,  what  he  oiight  do ;  he  sent  'by  *  two '  wise '  knights  [forth]  to 
the  Peohtes ; — '  the  Peohtes  were  in  the  land  next  (nearest)  to  Basian  the 
king.  To  them  came  the  messengers  from  Carrais  the  strong/  and  promised 
them  much  of  worldly  goods.  The  Peohtes  '  were  evil, — ^they  losed  their 
honor ; — ^they  swore  *  Yorth-right  [anon  right]  *  and  *  truth  '  they  *  [to  him] 
plighted,  that  they  would  betray  Basian  [the  king]  in  'fight  [his  realm] . 
^This  word  [When  this]  came  to  Carrais,  '  then  *  was  he  glad  full  certainly; 
he  ^took  forth-right  [sent  forth]  his  messengers,  '  and  sent '  to  the  king, 
and  said  to  him  forth-right,  that  with  him  he  would  fight,  unless  he  would 
'depart,  and  leave  [flee  out  of]  this  realm.     Then  said  '  the '  king  Basian, 


*  B,  fonde. 


heo? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  feide  ]ie  king  Baf  ian  i 

aer  ih^  wulle  daed  beon. 

Wi?  innen  feouen  nihte  i 

heo  cotnen  to  )^n  fihte. 

bi-foren  ]?ere  burh  Eouerwic  i 

Jmt  feht  wes  swii$e  ftorlic. 

pa  heo  fcolden  bezft  fehten  "i 

J?a  ilu^en  al  }?a  Pohtes. 

&  heo  Bafia  )>e  king '! 

mid  alle  bihefdS. 

&  Carnds  bim  on  f^rong  i 

and  mid  fpere  him  of-ftong. 

Br"  ties  heo  flo3en  r 

&  moni  hundred  \tr  nomen. 

pa  (lod  al  \\^  lond  r 

a  Carraif  a3ere  bond. 

]7a  nom  he  al  }^a  Peohtes  i 

&  fende  in  to  Scotte. 

&  3if  heo  l^ere  inuchel  lod  i 

inne  Scot-londen. 

&  heore  cun  wunede  )iflere  i 

seolS^n  auere  mare. 

pis  word  com  to  Rome  i 

her  sefter  ful  fone.  [f.6i.c. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII 

po  feide  king  Bafian  i 

her  ich  wolle  dead  b^on. 

WiJ?  |?an  fouenihte  i 

he  com  to  f^an  fihte. 

bi-fore  J>e  borh  of  Euerwich  i 

)^t  fiht  was  fwi)^  ftorlich.     [c.  2.] 

pohiifoldebefte  fihte:" 

1^0  flowen  )?e  Peutes. 

and  hire  king  Bafian  i 
10    bi-lefde  al  one. 

and  Caraia  to  j^rong  i 

and  mid  on  fpere  bine  ftong. 

Bruttes  hii  flowen  i 

and  mani  hundred  nemen. 

po  ftod  al  ^f^i  lond  i 

in  Carais  bond. 

\o  nam  he  alle  \e.  Peutes  i 

and  fende  to  Scottes. 

and  3ef  3am  {/are  mochel  londe  i 
20    in  Scot-leode  i 


pes  word  com  to  Rome  i 
.]   wel  fwi)?e  fone. 


"  I  will  be  dead  first ! "  Within  'seven  nights  they  [the  se'iinight  he]  came 
to  the  fight,  before  the  burgh  [of]  York, — the  fight  was  most  sturdy! 
When  they  should  fight  best,  then  fled  <  all '  the  Peohtes,  and  '  they '  left 
^withall  [alone]  Basian^the  [their]  king ;  and  Carrais  pressed  towards  '  him/ 
and  with  [a]  spear  him  pierced.  The  Britons  they  slew,  and  many  hundred 
'  there '  captured.  Then  stood  all  tliis  land  in  Carrais  '  own '  hand ;  then 
took  he  all  the  Peohtes,  and  sent  'into  Scotland  [to  ike  Scots] ,  and  gave  them 
there  much  land  in  Scotland ;  '  and  tlieir  kin  dwelt  there  afterguards  ever- 
more.'    This  word  came  to  Rome,  'hereafter*  'full  [exceeding]  soon,  how 


»  ich? 
c  2 
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[v.  10666^10689] 


Allec. 


Liuius 
Galtus. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
hu  Carrais  hfefde  iuaren  r' 
&  Bafian  )>ene  king  of-flte^en. 
Heo  fomneden  twa  ferden  r' 
of  Roraanifce  aerden. 
&  nomen  tweien  eorles  :f 
ye  weoren  swiSe  aiSele. 
Allec  haehte  )>e  an  r 
wes  wis  &  flrong  mon. 
j^e  oiSer  wes  icleoped  j^us :' 
Liuius  Gall^.  lo 

Heo  ferden  of  *  Rome  r' 
&  to  )?ifle  londe  comen. 
f  heo  bicomen  r' 
to  Carrais  J?an  kinge. 
Carrais  heo  of-flo3en  :f 
his  cnihtes  heo  noraen. 
pus  ya  Romanifce  me  :f 
rsefden  to  leoden. 
&  Allec  nom  to  his  honde  :f 
muchel  of  j^iffe  londe.  20 

pat*  ^et  yev  weoren  B"ttus  r' 
monie  bi-hselues. 
ye  caftles  heolden  (tronge  :f 
burhjes  brade  &  longe. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
ou  Carais  hadde  ivare  :^ 
and  y^ne  king  of-flawe. 
Hii  fomnede  twei  ferdes  r" 
of  Romanifle  erj?e. 
and  fende  twie  eorles  r^ 


Allec  and  Liuius  Gallus. 
Hi  verden  vt  of  Rome:' 
to  yitte  londe  hii  come. 


Carais  hii  of-flowen  t 
his  cnihtes  hii  nomen. 


and  Allec  nam  to  his  bond : 

mochel  of  j^is  lond. 

pe  3et  |;ar  were  Bnittes  r' 

mani  bi-halues. 

ynt  caftles  heolde  ftronge  :f 

borewes  brode  and  longe. 


Carrais  bad  acted,  and  slain  '  Basian '  the  king.  They  assembled  two  hosts 
of  Romanish  land,  and  ^took  [sent]  two  earls,  'who  were  most  noble.'  Allec 
'  hight  the  one,  who  was  a  man  wise  and  strong';  'the  other  was  called 
thus,  [and]  Livius  Gallus.  They  marched  'from  [out  of]  Rome,  *  and '  to 
this  land  [they]  came ;  '  so  that  they  came  up  to  Carrais  the  king; '  Carrais 
they  slew,  his  knights  they  captured.  '  Thus  th«  Romanish  men  attacked 
the  people,'  and  Allec  took  in  his  hand  much  of  this  land.  The  yet  there 
were  many  Britons  apart,  who  held  strong  castles,  and  burghs  broad  and 
long.     They  caused  messengers  speedily  to  go  wmthwaj^d  into  Cornwall, 


>   m-ilten  at  first  ut. 


pe? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
Heo  Isetten  lii3edliche  varen :' 
seo%  into  Cornwalen. 
aefter  Afclepidiot  i 
J^  wes  i  Cornwale  due  i 
he  CO  an  hijenge  r' 
&  heo  hine  heouen  to  kinge. 
pa  foinneden  Bruttuf  r' 
sele  ]?eines* 

hehte  *  alle  ]?a  cnihtes  r^ 
cuinen  to  ]>an  kinge.  lo 

and  seueraelcne  ohte  mon : 
biwinen  his  a^elen. 
heo  bud6  heore  uerde  r' 
uppe  nii^inges  baerde. 
pa  wes  Allec  Jw  king  :f 
ili^Se  in  to  Lunden. 
&  Bruttene  kig  i! 
sone  him  b«eh  lefter. 
Hit  wef  an  anne  haeh^e  daeie  r' 
hal3ede  leoden.  20 

wes  Allec  )?e  king  r' 
in  are  temple.  [c.  2.] 

in  Limdenne  ^ 
mid  his  Rom-leoden. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

HI  lette  hijendliche  vare  r' 
su]?  in  to  Cornwale* 
hafterEfclepidiot:' 
t'at  wef  in  Cornwale  duck, 
he  com  an  hijenge  ^ 
and  hii  makede  hine  to  khige :! 


po  fomnede  he  alle  ]?e  cnihtes  r' 
for  come  to  him  feolue. 


and  he  bannede  his  ferde  i 
of  alle  J?is  erj^. 
and  wende  to  Londene  r" 
J?ar  Allec  }?o  wonede. 


after  Asclepidiot.  who  was  in  Cornwall  duke ; — he  came  in  haste,  and  they 
"raised  [made]  him  to  be  king.  Then  assembled  ""the  Britons,  [he]  '  good 
thanes! — bade '  all  the  knights  [for]  to  come  to  'the  king  [himself],  '  and 
every  brave  man  to  win  his  honor ; '  'they  [and  he]  summoned  'their  [his] 
forces,  ^upon/^am  q/'nithings  gesture*,  [from  all  this  land,]  llien  was 
Allec  the  king  gone  into  London,  [and  went  to  London ;  there  Allec  then 
dwelt.]  '  and  the  British  king  soon  went  after  him.  It  was  on  a  high-day 
(festival) ;  the  people  made  sacrifice ;  Allec  the  king  was  in  a  temple  in 
London,  with  his  Rome-folk.'     Then  heard  [Allec]  the  king  *mickle  [very 


*  hehten  ? 


•  See  Noiet, 
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MS.  Cott.  CoMg.  A.  IX. 

pa  iherde  ^e  king  r' 

mucle  ludinge. 

in  Lundeue  r' 

ftureden  )>a  leoden. 

Allec  hi  ut  leop :! 

&  his  wepnen  he  igrap. 

&  al  his  Rom-leoden  :f 

fa  i  Lun^ene^  weoren. 

&  comen  ut  of  J^re  burh  :f 

&  ife3en  heom  bi-haeluen.        lo 

ife^en  heom  bi-flden  :f 

fillic  heom  )?uhte. 

wha  haefde  al  )?a  mon-uerede  r' 

)?idere  ifende  :f 

B^ttes  heom  bu3e  to  r^ 

mid  bittere  raefen. 

Allec  heo  f  lo3en  tf 

muche  folc  heo  nomen. 

&  fum  o  uaefte  bseh  :f 

in  to  J?ere  burh^r'  ao 

&  ]?e  eorl  Liuius  :f 

in  to  Luudenne  flceh. 

lettc  luken  }?a  ^eten  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
po  ihorde  Allec  J?e  king  r'  [C  52*.  ci.] 
fwij^e  moche  luding. 


Allec  him  vp  leop  r' 
and  his  wepne  igrop. 
and  al  his  Romleode  :f 
}?at  in  Loiidene  were, 
and  wend  ham  vt  r' 
and  wonder  fiht  ifeh^e. 


Bruttes  heom  refde  to  r^ 
mid  fwij^e  gode  wille. 
Allec  hii  f lowen  r' 
mochel  folk  inome*. 


And  J?e  eorl  Linus  ^  :f 
tieop  in  to  borwe. 
letten  louke  J?e  jates  r' 


much]  noise ; — '  the  people  stirred  in  London.'  Allec  him  ^out  [up]  leapt, 
and  his  weapon  'he'  grasped,  and  all  his  Rome-folk,  that  in  Liondon 
were ;  and  they  'came  [marched  them]  out '  of  the  burgh/  and  saw  ^em 
(the  Britons)  aside,  [a  marvellous  sight.]  '  saw  them  beside ;  strange  it 
seemed  to  them  who  had  all  the  host  thither  sent! '  The  Britons  ^advanced 
[rushed]  towards  them  with  bitter  'onset  [most  good  will];  Allec  they 
slew,  much  folk  they  captured,  'and  some  quickly  retreated  into  the 
burgh.'     And  the  earl  Lucius  fled  into  'London  [the  burgh] ;  caused  the 


^  22.  Lundene.  '  hii  nomen  ? 

'    Written  at  first  burh  fleh,  hut  the  Uut  word  expuncted  by  the  same  hand. 
*  B.  Liaius. 


[v.  10737-10759.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  bim  feolf  Ise^  to  walle. 

and  Bruttes  }?a  burden  i 

gunnen  biriden. 

&  bi-leien  Jm  burh  r' 

wel  mid  J^'  bezften. 

pe  king  Aifclepediot  1! 

\e  wes  cniht  swi-Se  god. 

sende  his  fonde :! 

in  to  Scotlonde. 

in  to  Muriane  i 

flefter  mon-weore*. 

&  sec  in  to  wes^  Wales  r' 

sefter  Wcel-Brutten. 

&  swa  he  lette  Tone  uaren :! 

so%  in  to  Comwalen. 

haehte^  selcne  mon  of  )?an  «erd 

]^  hsefdc  on  his  chinne  b>erd. 

uppe  leome  &  vppe  lif :' 

to  Lundene  liSen. 

Inne  feoue  nihte  r^  5 

ifomned  heo  weoren. 

heo  heolden  to  walle  i 

mid  wunderliche  ftr^gSe. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  fbide  to  walle. 
and  Bruttef  Loiidone  r" 
gonne  bi-ride. 


And  Efclepidiot  1! 
J^at  was  cniht  fwipe  god. 
fende  his  fonde  r^ 
in  to  Scotlonde* 
10    in  to  Moraine  ^ 
after  man-ferde* 
and  eke  in  to  Wales  r' 
after  Walfe-Bruttes. 


and  bin  to  his  owe  et)f  i 

)mt  ech  man  ]?at  hadde  beord. 

vppe  lime  and  vppe  lif:' 

to  Londene  wende. 

And  alle  hii  come  i 

in  lutele  time. 

and  refde  to  walle  ^ 

in  euereche  halue. 


gates  to  be  locked,  and  '  himself'  went  to  the  wall ;  and  the  Britons  gan 
ride  round  "the  burgh  [London],  'and  besieged  the  burgh  well  with  the 
best.'  'The  king  [And]  Asclepidiot,  who  was  knight  most  good,  sent  his 
messengers  into  Scotland,  into  Moray,  after  forces,  and  eke  into  Wales, 
after  Welsh-Britons.  And  '  so  he  caused  others  soon  to  go  southtrord ' 
into  'Ck>mwall  [his  own  country] ;  'ordered  [that]  each  man  '  of  the  land ' 
that  had  beard  '  on  his  chin,'  upon  />aiii  of  limb  and  upon  life  to  proceed 
to  London.  'In  seven  nights  assembled  they  were ;  they  [And  they  all 
came  in  little  time,  and]  assaulted  the  walls  'with  wondrous  strength  [on 


^  j'e  M  interlined.  '  mon-weorede  ? 

*  The  kut  three  letters  qf  hehtc  are  stip,  roi. 


'  Redundant? 
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[v.  10760—10783.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
&  Liuius  Gall^ :! 
go^liche  werede.  [£61".  c  i.] 

Bruttes  a  jTan  ende  r' 
breken  ]7a  walles. 
&  iwenden  binnen :! 
Jm  wes  Jm  burh  bi-wunnen. 
&  Liuius  Gallus :! 
gaeinde  to  anne  caflle. 
&  J^r  binen  him  raefde :! 
mid  his  Romanifce  uolke.       lo 
&  Bnittene  king  i 
bsh  to  ]?8en  caftle. 
&  Iflette  to  laepen :! 
aUe  pa  Brut-leoden. 
pa  ifffih  Liuius  Gallus :! 
f  his  help  wef  fwi^e  wac. 
I^a  leonede  he  ouer  wal :' 
&  lude  gon  cleopien. 
Afclepidiot  J^ne  king  r' 
pu  cert  fwi^e  kene.  » 

ich  wuUen  )?e  fpeken  wi^  • 
&  ^ime  l^e  lines  gri^. 
)?at  )?u  mid  gri^e  me  leten  uaren  ;f 
forS  touward  Rome. 


MS.  Ck)tt.  Otho,  C.  XIII. 
and  Liuiuf  Gallus  :f 
wel  hine  werede. 
Bruttes  a  ]>an  ende  :f 
ye  walles  to-breke. 
and  in  hii  wende  :f 
J?o  waf  J;e  borh  awonne. 
And  Liuiuf  Gallus  r^ 
wcnde  to  ]?an  caftle. 


and  Bruttes  leope  to  :f 
on  euereche  fide. 


Liuius  jeomde  gri]?  :f 

and  ]7ane  king  wolde  fpeke  wi)?. 

yo  fo  feide  Liuius  :f 

Let  me  hine  wende  )nis. 


every  side] ;  and  Livius  Grallus  'goodly  [well  him]  defended.  7%e  Britons  at 
the  end  brake  the  walls,  and  'within  [in  they]  went ; — ^then  was  the  burgh 
won.  And  Livius  Grallus  retreated  to  'a  [the]  castle,  '  and  there  within 
he  rushed,  with  his  Romanish  folk';  and  ^the  British  king  marched  to  the 
castle,  and  caused  all  the  British-folk  to  assault  it  [the  Britons  assaulted 
it  on  every  side] .  *  When  Livius  Gallus  saw,  that  his  help  was  very  weak ; 
then  leaned  he  over  the  wall,  and  loud  gan  to  call  to  Asclepidiot  the  king  : 
"  Thou  art  most  keen,'  'I  would  speak  with  thee,  and  yearn  of  thee  grace 
of  life ;  that  thou  let  me  depart  with  peace  forth  toward  Rome,  and  with 
me  my  people  [Livius  yearned  peace,  and  would  speak  with  the  king; 
then  thus  said  Livius :  Let  me  hence  depart  thus,  with  the  same  folk] 


[v.  10784— 10806J 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  mid  me  mine  leoden  r^ 
ye  jet  beoiS  an  liue. 
&  ich  J?e  wulle  swerien  r' 
vppen  mine  fweorde. 
J?at  nulle  ic  nauere  mare  :f 
ajen  cumen  here. 
Afclepidiot  iherdc  }?at  r' 
]^08  word  him  J^uhte  god. 
&  al  hi  ijette  t 
J?at  Callus  J^r  jerde'. 
Of  ]?an  cafUe  heo  ut  foreu  :/ 
&  a^Jef  heo  fworen. 
&  fwa  heo  gunnen  wenden  :f 
uorS  ut  of  Londen. 
pa  com  Scottene  king  r' 
fcriiSe  to  hirede. 
&  imaette  Gallus  :f 
&  his  gumen  allc. 
Sone  cleopede  Columban :! 
^e  wes  Scottene  king. 
Whar  beo  je  mine  gumen  r' 
vt  of  Galwflei^a. 
whar  beo  je  mine  men  t' 


20 


MS..  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

mid  ya  ilke  folke  r' 

fat  ich  habbe  jet  a-lifue. 

and  ich  J?e  wolle  fwe[rie  f\ 

vppen  mine  fwerde.  [c.2.] 

pat  nellc  ich  neuere  more  ^ 

ajehi  comen  here. 

po  faide  Efclepidiot  r^ 

J^is  he  wel  mot. 


Of  J?an  cafble  hii  fore  :f 
and  o]?es  him  fwore. 
and  fo  hii  gonne  wende :' 
vt  of  ]nfle  londe. 
po  com  Scottene  king  :f 
Efclepidiot  to  hclpe. 
imette  wij?  Liuius  r' 
and  mid  al  his  folke. 
Sone  cleopede  Columban  r' 
]?at  was  Scottene  king. 
Ware  beo  jeo  mine  cnihtes  r' 
Heap  alle  for]?  rihtes. 


that  yet  'are  [I  have]  aUve.  And  I  will  swear  to  thee,  upon  my  sword, 
that  I  will  never  more  again  come  here."  Asclepidiot  ^heard  that,  these 
words  him  seemed  good ;  and  all  he  him  granted,  that  Gallus  there  asked 
[then  said,  this  he  well  might  do].  From  the  castle  they  'out'  went, 
and  oaths  'they  [to  him]  swore,  and  so  they  gan  depart  '  forth '  out 
of 'London  [this  land].  Then  came  the  king  of  Scots 'marching  to  the 
host  [to  the  help  of  Asclepidiot],  *  and'  met  [with]  Grallus,  and  [with]  all 
his  *men  [folk].  Soon  called  Columban, — who  was  king  of  Scots: 
**  Where  be  ye,  my  ^men  [knights]  *  out  of  Galloway?  where  be  ye,  my 
men  out  of  Moray?  where  be  ye,  my  Scots?     Follow  me  beside.     Here 


*  ^ernde? 


26  LA3AM0NS  BRUT.  [v.  10807—10830.] 

MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

ut  of  Mureine. 

whar  beo  ^e  mine  Scottef:^    [c,2.] 
scrii$e1$  me  bif  ide. 
her  we  fcullelS  wel  whreken  "i 
ure  wines  deore. 
&  ure  uulle  iuan  i 
fallen  to  )m  grunde. 
3if  ]>e  king  Afclipidiot  i 
\%  is  cniht  swilSe  god. 
baue%  beom  fpeken  wi^  i       lo 
&  i3efuen  bed  lines  gri-S.  ]H>b  bii  gri)?  babbe  i 

nes  icb  nobt  )^re  i  nas  ich  nobt  at  J^e  reade. 

ne  nan  of  mine  iuaren^ 
ne  we  bit  nulled  ^  balden  i 
for  ure  fredd  beo  babbeo^  aqualde. 

Heo  leiden  beom  bi-tweonen  i      Hii  name  fweordes  ftrange  i 
beore  fperen  longe.  and  bire  fperef  longe. 

&  ladlicben  fwiSe  i  fo  J>at  loj'licbe  fwi)?e  i 

feole  Rom-leoden.  fuUe  Romleode. 

&  Gallus  beo  nom€  ^  20    And  Liuius  bii  neme  i 

&  )mt  bafd  bim  of-f  lo^en.  and  ]?at  befd  of-swipte. 

&  wurpen  bine  in  lenne  broc  i     and  worpen  bim  in  one  broc  i 
\^  ]^r  beom  bi  ftod.  |?at  J^ar  bi  ftod. 

&  al  J'set  wal  beo  brobten  i 

we  shall  well  avenge  our  dear  friends,  and  fell  our  full  foes  to  the  ground! ' 
'if  the  king  Asclepidiot,  who  is  knight  most  good,  hath  spoken  with 
them,  and  given  them  lifes  grace,  yet  I  was  not  there,  [Slay  them  all  forth- 
right, though  they  have  grace  of  life ;  for  I  was  not  at  the  counsel."]  •  nor 
any  of  my  comrades,  nor  will  we  it  hold,  for  our  friends  they  have  slaugh- 
tered.'" They  laid  between  them  [took  strong  swords  and]  their  long 
spears,  'and  [so  that  they\  most  hostilely  felled  the  Rome-folk.  And'Clallus 
[Livius]  they  captured,  and  smote  off '  from  him '  the  head,  and  cast  him 
in  a  brook  that  there  by  '  them '  stood, '  and  all  the  dead  they  brought  into 

*  iueren  ?  '  IVritlen  originally  wullelf,  but  corrected  In/  the  tame  hand. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
in  to  J^an  broke. 
per  Callus  i  ]?an  broke  r^ 
at  grunde  waf  bi-buried. 
pa  wes  'pSL3  J'eode  :f 
iclanfed  of  Rom-leode. 
and  Bruttes  ]>an  broke  r^ 
nonie  bi-taehte. 
for  Callus  wes  iflajen  ]?er  bi  :f 
hsehte  hine  nemni  Calli. 
&  a  pere  iEnglifce  boc  :f         lo 
he  is  ihatc  Wale-broc. 
Nu  ich  habbe  pe  iraht  r' 
hu  he  hauede  J^ene  nome  icaht. 
for  nu  and  auere  mare  r^ 
is  }^  nome  J?ere. 
pa  wes  king  Aifclepidiot  i 
pe  wes  cniht  swi^e  god. 
fulle  ten  ^ere  r' 

mid  Bnitten  heo  luuuede  here. 
seo%i$en  his  ende  bicom  :f       20 
)^t  was  uuele  idon. 
f  he  fculden  swa  ra'Se:^  [f.62.ci.] 
uaren  of  j^ilTen  lif-da^n. 
for  he  wes  swi^e  IseiFul  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


po  was  peoB  Jwode  rf 
iclanfed  of  Romleode. 
Bruttef  J^ane  broc  r' 
Galli  cleopede. 
for  ];at  Liuius  Callus :' 
was  ]7ar  on  i-pult  pus. 
and  [a]  pe  Englefle  boc : 
he  his  ihote  Welebroc. 


nou  and  euere  more  ;f 
pe  name  ttondep  ]?are. 
po  waf  king  Efclepidiot  r' 
l^at  was  cniht  fwilSe  god. 
fulle  ten  3cre  :f 
mid  Bnittes  he  wonede  here. 
J'o  com  his  ende  :f 
]7at  he  folde  wende. 


Gain, 


Walebroc. 


AfcUpidiot. 


the  brook ; — ^there  Gbllus  in  the  brook  at  the  bottom  was  buried.'  Then 
was  this  nation  cleansed  ^m  the  Rome-folk,  and  the  Britons  'gave  a 
name  to  the  brook ;  because  Gallus  was  slain  thereby  (near),  bade  it  be 
named  Gblli  [called  the  brook  Galli,  because  that  Livius  Grallus  was  therein 
thus  cast],  and  in  the  English  books  it  b  named  Wal-brook.  '  Now  I  have 
informed  thee,  how  it  had  acquired  the  name,  for '  now  and  evermore  the 
name  ^is  [standeth]  there.  Then  was  Asclepidiot  king,  who  was  knight 
most  good;  full  ten  years  he  Uived  [dwelt]  here  with  the  Britons;  then 
came  his  end, — '  that  was  evilly  done,'  that  he  should  depart '  so  soon  from 
this  life-day! — all  the  Britons  loved  him,  because  he  was  most  just.'    ^In 
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[v.  10855— 10877.] 


Rejc  Coel. 


CoeL 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

alle  Brut  luueden. 

I  Gloucbseftre  wes  an  eorl  r^ 

of  alSelene  moncunne. 

J>e  aire  hsehefte  iborne  raon  t 

J>e  wunede  inne  Bruttene. 

Coel  wes  ihaten  :f 

haebft  of  )?aQ  Bnitten. 

he  w«8  if  Gloief  cune  :f 

'pe  Glochaeftre  ahte. 

swa  )?at  mid  alle  heore  mihte  :f  lo 

heo  comen  to  ane  fihte. 

Coel  eorl  i  J^an  fihte  (lod  • 

&  floh  )^ne  king  Afclepidiot. 

Imong  J^iflen  imonge  • 

com  reou^e  to  Jriffe  londe. 

swa  ]?at  \fe  kieifere  Dioclician  f 

sende  to  )?ifle  londe  Maximieen. 

hider  he  com  faren  r^ 

mid  muchelere  ferde. 

pa  he  com  to  londe  :f  20 

Coel  he  uunde. 

mid  compe  hiefde  biuunnen  :f 

]7at  he  king  waf  him  feolue. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
hii-fmite'  he  was  in  fihte  r' 
mid  on  of  Coel  his  cnihtes. 


peos  ilke  Coel* :' 

was  of  Gloi  his  cunne  ^ 

}?at  hahte  Glouceftre.     [f.  53.  c  1 .] 


Amag^  pitte  motinge  t 
come  oj'ere  tidinge. 
so  J^at  \fe  kaifer  Dioclecian  :f 
fende  hider  Maximian. 


po  he  com  to  Liondeue  r 
Coel  par  he  funde. 
mid  fihte  he  hadde  awonne : 
{'at  he  was  king  of  londe. 


Gloucester  was  an  earl  of  noble  race,  the  highest  bom  man  of  all  that  dwelt 
in  Britain ;  he  was  named  Coel,  highest  of  the  Britons^  he  was  of  Gloies 
kindred,  who  possessed  Gloucester ;  so  that  with  all  their  might  they  came 
to  a  fight ;  Coel  the  earl  stood  in  the  fight,  and  slew  the  king  Asclepidiot. 
[he  was  smitten  in  fight  by  one  of  Coel  his  knights ;  this  same  Coel  was 
of  his  kin  who  possessed  Gloucester.]  Among  (during)  this  business  came 
*  sorrow  to  this  land  [other  tidings],  so  that  the  emperor  Dioclesian  sent  'to 
this  land  [hither]  Maximian; — 'hither  he  arrived  with  a  great  army.' 
When  he  came  to  Mand  [London],  he  found  Coel  [there];  with  'combat 
[fight  he]  had  won  that  he  was  become  king  ^himself  [of  the  land].     Coel 


^  i-finite  ?  ^  A  line  apparently  is  wanting. 


^  Amang? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
Coel  and  Maximen  i 
cuSliche  fpeke. 
&  freondfcipe  makeden  'i 
i-uaflened  mid  treo^en. 
pa  feide  Maximien  i 
mi  broker  Dioclician. 
baue%  me  al  )?a  londes  ^ 
bitaht  a  mire  honde. 
bi-twixe  Mutgiu  &  Scotlonde  i 
J?at  ic  heo*  fcal  J?urh  fcri-Sen.    lo 
&  alle  J^a  ilke  men  for-don  r^ 
)?at  luuieS  J'ene  ciiftindom. 
pa  wes  wa  Coel  i 
)>e  king  wses  on  Bruttene. 
fatifaehtneffe*.-' 
mid  treo^e  hafde  ifemed. 
Coel  heold  hine  ftille  i        [c  2.] 
&  Maxinien^  dude  his  wille. 
elcne  criiline  mon  r' 
at  ]?an  hefde  he  bi>nom.  20 

&  }7a  wi^-faken  wolde  criftindom 
he  dude  his  marke  him  on. 
puf  ferde  Maximien  i 
he  martrede  feint ^  Alban. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
Coel  and  Maximien  i 
frendes  bi-comen. 


po  feide  Maximian  i 
mi  broJ?er  Diocleciaii. 
haue]?  me  alle  J?e  londes  ^ 
bi-tahte  on  mine  honde. 
bi-twixte  Montagu  and  Scotlond : 
J?at  ich  hii  fal  J>orh  ride, 
and  alle  J?e  men  for-don  i 
}>at  lofuie)'  ^^ane  criftendom. 
po  was  wo  Coel  i 
king  of  Bruttayne.    . 
Jmt  he  fahtnefle  i 
mid  fware  hadde  ifaftned. 
Coel  heold  hine  ftille  i 
and  Maximien  dude  his  wille. 
echne  criftene  man  ^ 
\?X  hefd  him  bi-nom. 
r^and  ^if  he  wolde  he]?ene  beo  i 
Jeanne  mihte  he  libbe. 
pus  ferde  Maxima^:' 
he  martrede  feint  AJbon. 


DiocHci- 
anut  cum 
Maximiano 
imperauii 
xx^^  annij] 
ex  quibuM 
posteriori- 
busix.annh 
inceJJhbiH- 
ter  crudelif- 
fime  eecU" 


and  Maximian  "spake  femiliarly  [became  friends],  'and  made  friendship 
fastened  with  troth.'  Then  said  Maximian  :  "  My  brother  Dioclesian  hath 
delivered  me  in  mine  hand  all  the  lands  betwixt  'Muntgiu  [Montagu]  and 
Scotland,  that  I  shall  through  them  pass  [ride],  and  slay  all  "those  [the] 
men  that  love  the  Christendom.  Then  was  Coel  woe,  'who  was'  king  of 
Britain,  that  [he]  had  fastened  amity  with  'troth  [oath].  Coel  held  him 
stiU,  and  Maximian  did  his  will;  each  Christian  man  'he'  took  off  [him] 
the  head,  and  "who^o  would  forsake  Christendom,  he  put  his  mark  on  him 
[if  he  would  be  heathen,  then  might  he  live].     Thus  feired  Maximian, — 


^  heom?  '  he  fsehtnefle?  '  R,  Maximien,  Maximian. 


*  R.  feint. 


\ 
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siam  dei 
perJicuH 

funt.  Sub 
Wacperfe- 
cucione 

Jhnctus 
Mauricitu 
cumjociis 
tuit  Sfjimc- 
tusJuUanus 
Sffancta 
BafiUJfa, 
cum  fere 

but  marti- 
ris.  Sfinille 
virginibus 
coronati 
funt;  quo 
tempore 
functus 
Jeorgeut 
martirizO' 
tus^,  Ea 
iempe/Xate 
Sanctus 
Albanui  in 
AngUa, 
Sanctus 
Vineencius 

•*»  Wf^^' 
niOf  Sancta 
Margareta 
in  Jntigioj 
Sanctus 
Pantaleon 
in  Nicome- 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  feint  Julien  and  felt  Aaron  :f 
&  tweien  ancrift^  of  Kserlion. 
Nses  nan^  bifcop  nses  nan  cleerk  :f 
ne  cniht  neore  he  fwa  Here, 
bute  he  wid-foke^  criftindo  :f 
]?at  he  nes  anan  fordon. 
pa  }ns  wes  al  idon  :f 
'ph  uerde  forS  Maximian. 
ScCoelbi-lfiefde:' 
king  iniie  Bruttene*  lo 

pes  king  haefiiede  enne  dohter :/ 
]7e  wes  him  fwiiSe  deore. 
&  he  al  {'is  kinelond  :f 
bitahte  J^an  maidene  an  bond, 
for  naefde  he  nan  oiSer  chikl  r^ 
]?e  mihte  i)nfren  londe  beo  king. 
f  mseide  hehte  Elene :! 
seo^^n  heo  wes  quene. 
i  phu  londe  of  Jerufalem  :f 
leoden  to  bliffen.  20 

pis  maiden  wes  wel  itieht  ;f 
on  bocken  heo  cu^  godne  crseft. 
&  wuiiede  in  piffe  londe  r^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  feint  Julien  [and  feint]  ALaron  r^ 
and  tweie  ancreos  of  Cairlion. 
Nas  no  biflbp  naf  no  cleorc  :f 
ne  cniht  nere  he  fo  fl;arc. 
bote  he  for-foke  criftendom  r 
ystt  he  nas  a-non  for-don. 
po  {'if  was  al  idon  :f 
po  ferde  for]?  Maximian. 
and  Coel  bi-lefde  r^ 
king  a  {nflere  erpe. 
peos  king  hadde  ane  dohter  :f 
pBt  wa^  him  fwi];e  deore. 
and  he  al  )nf  kinelond  :f  [c.  2.] 

bi-cwa]?  ]7at  maide  an  bond, 
for  nadde  he  no  cnaue  r' 
pat  mihte  JTat  lond  habbe. 
pat  mayde  hehte  Eleyne  :f 
Buppe  ^eo  waf  cwene. 
in  pan  lond  of  Jerufalem  :f 
leode  to  blUTe. 
pat  maide  was  wel  itaht  t 
ine  boke  godne  craft, 
and  wonede  in  piffe  londe  :f 


he  martyred  saint  Alban,  and  saint  Julian,  and  saint  Aaron,  and  two  an- 
chorites of  Caerleon.  Inhere  was  no  bishop,  there  was  no  clerk,  nor  knight 
— ^were  he  ever  so  strong,  that  he  was  not  anon  slain,  unless  he  forsook 
Christendom.  When  this  was  all  done,  then  marched  forth  Maximian,  and 
left  Coel  king  in  'Britain  [this  land] .  This  king  had  a  daughter,  who  was 
to  him  very  dear,  and  he  delivered  [bequeathed]  to  the  ^maiden  [maid]  in 
hand  all  this  kingdom ;  for  he  had  no  'other  child  [boy],  that  might  'in  this 
land  be  king  [the  land  have].  The  maid  hight  Helen, — subsequently  she 
was  queen  in  the  land  of  Jerusalem,  to  the  bliss  of  the  people.  This  maiden 
[The  maid]  was  well  instructed,  in  books  'she  knew'  good  craft,  and  dwelt 


*  ancref? 


*  man  |)r.  m. 


'  witf.foke? 


[v.  10925—10948.] 


LA3AM0NS  BRUT. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
mid  hire  fader  ftronge. 
Her  aefter  tone  i 
)^t  word  com  to  Rome. 
)7at  Coel  hsefden  iqiiald  ^ 
Afclepidiot  J^ene  king. 
\^  weorS  Rom-leoden  r^ 
blilSe  on  heore  mode, 
for  he  hsefde  an  his  da3en  i 
muchel  of  heore  cilne  ifla^en. 
^et  ne  com  Maximien  i  [£62".  ci.] 
neuere  to  Rome  ajen.  ii 

pa  nom  Dioclicien  i 
senne  eoorP  wel  idon. 
J?at  wes  }?e  rflehjefte  mon  i 
\e  wuden^  inne  Rome. 
&  hsefde  moni  lond  i 
ilaeid  under  his  hond. 
nas  na  ma  in  his  dse^en  'i 
f  durften  him  derf  makien. 
)^  kseifere  hine  fende  :f  20 

into  J^ifTen  londe. 
in  to  J^iffen  aerde  ;f 
mid  vnimete  userde. 
Suftance^  hehte  Jw  eorl  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
mid  hire  fader  ftronge* 
par  after  fone  :f 
^ht  word  com  to  Rome, 
tmt  Coel  adde  icwelled  :f 
Efclepediot  J^ane  king. 
po  were  Romleode  r' 
blil^e  on  hire  mode, 
for  J?at  he  hadde  ifleh^e  t 
moche  of  hire  cunne. 
jet  nas  Maximan  if 
noht  icome  to  Rome  ajein. 
po  nam  Dioclecian  :f 
on  eorl  wel  idon. 
he  was  ]>e  boldefte  man  :f 
]?at  wonede  ine  Rome. 


nas  no  man  in  his  dai^e  :f 
)?at  dorite  him  derf  makie. 
^  kaifer  hine  fende  :f 


mid  onimete  ferde. 
Conftance  hehte  J?e  eorl  :f 


in  this  land  with  her  strong  father.  Soon  'hereafter  [thereafter]  the  1 
came  to  Rome,  that  Coel  had  killed  Asclepidiot  the  king.  Then  wer< 
Rome-folk  blithe  in  their  mood,  because  [that]  he  had  'in  his  day'  1 
much  (many)  of  their  kin.  Yet  Maximian  'never  came  [was  not  com< 
Rome  again.  Then  took  Dioclesian  a  brave  earl,  Vho  [he]  was  the  I 
est  man  that  dwelt  in  Rome ;  '  and  had  laid  (subdued)  many  lands  u 
his  hand';  was  there  no  man  in  his  day  that  durst  make  Yumself  ha 
The  emperor  sent  him  'into  this  land,  into  this  country,'  with  innmo 
ble  host.     Custance  hight  the  earl;  'noblest  of  all  knights  [knight 


»  JR.  eorl. 


*  wunede? 


»  R,  Cu(lan< 
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[v.  10949—10971.] 


MS.  Cott,  Calig,  A.  ix. 
se^elefb  aire  ciiihtS. 
pis  iherde  Coel :' 
f  icumen  wees  Cultance. 
adraed  he  wes  swiiSe  :f 
of  hif  ah3ene  liue. 
he  nom  foriS  rihtes  r' 
six  wife  cnihtes. 
to  C^tance  heo  fende  r' 
&  wilcumede  hine  to  lode. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
cniht  mid  j^an  befte. 
pis  ihorde  Coel  r' 
{'at  icome  was  Conftance  her. 
adred  he  was  swi]?e  :f 
of  his  owene  lifue. 
he  nam  forj'rihtes  r 
fix  wife  enihtef. 


and  to  Conftance  fende  if 
andwilcomedehinetolonde.  [wi];:' 

&  he  feolf  him  wolde  fpecken  wi%:^and  he  wolde  come'and  fpeke  him 

3ef  he  him  wolden  3ifuen  grVS.  n  ^ef  he  wolde  jeue  him  grip. 

&  Cuftance  him  fende  sefter  r'       And  Cuftance  him  fende  after  r' 

J^at  he  come  mid  twalf  cnihten.    come  mid  twalf  enihtef. 

to-fomne  heo  comen  r'  to-gadere  hii  comen  r' 

to-gaedere  heo  fpeken  fone.  and  fehte  iwor}?en  fone.  [£5S«».c.i.] 

pa  queiS  J?e  kin^  Coel  :f 

Cuftance  luft  me  nu  wel. 

ich  fugge  ]?e  }>urh  alle  ]>ing  :f 

ich  f  loh  Afclepidiot  ]7ene  king. 

J?e  haefde  J?urh  his  wi'Ser-la3en  r'  ao 

muchel  of  J?ine  cunne  of-f lajen. 

&  mid  ftrengSe  eow  at-halde  wolde  r^ 

f  gauel  of  yiffen  londe. 


the  best]!  Coel  heard  this,  that  Custance  was  come  [here];  adread  he  was 
greatly,  for  his  own  life ;  he  took  forth-right  six  wise  knights,  [and]  sent 
'them'  to  Custance,  and  welcomed  him  to  land;  and  said  thai  he  '  Atmself ' 
would  [come  and]  speak  with  him,  if  he  would  give  him  peace.  And 
Custance  sent  after  him,  *that  he  should  come  [to  come]  with  twelve 
knights;  together  they  came,  ^tog^ther  they  spake  [and  became  reconciled] 
soon.  'Then  quoth  the  king  Coel:  "Custance,  listen  now  well  to  me.  I 
say  thee  through  all  things  that  I  slew  Asclepidiot  the  king,  who  had 
through  his  evil  laws  slain  much  of  thy  kin,  and  would  from  you  with 
strength  withhold  the  tribute  of  this  land;  and  much  shame  he  did  you, — 


1  king? 


[v.  10972— 10995J 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  muchelne  fcome  he  eow  dude  i 

]^  reefer  he  dsed  ]H)lede. 

for  ich  wes  an  of  fan  hsehfte  r' 

^  fwore  eow  herfumnefce.     [c2,] 

to  Romen  ]?at  we  fculden  senden :! 

f  gaiiel  of  J^iflen  londe. 

^{  a^^es  ]>e  king  braec  r 

}>er  fore  he  if  nu  dsed. 

Ah  a-fwike  wit  vnker  fihtes  :f 

&  lokien  we  to  )?an  rihten.     10 

&  ich  wullen  halden  to :! 

&  halden  \fe  for  haerre. 

&  beon  ye  ful  liite  ;f 

&  halden  pe  for  lauerd. 

&  aelche  ^ere  ]?e  fende  :f 

]?at  gauel  of  Brutlonde. 

}7a  anfwere  Cuftace  :f 

riche  mon  &  swi^e  bald. 

Coel  yvL  8ert  wis  mon  ^ 

&  wifdom  ye  follewe^.  90 

Beo  nu  godful  klg  r^ 

&  gumene  J?u  beo  lauerd*. 

&  al  ich  ye  ^ette  ^ 

swa  ]m  hit  jimeft. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


po  feide  Cuftance  ^ 
to  Coel  yhxi  kinked 
Coel  yovi  art  wifman :! 
and  wifdom  ye  folwe)?. 
Beo  nou  god  king  r^ 
and  of  y\£  londe  louerd. 


the  sooner  he  suffered  death!  For  I  was  one  of  the  highest  that  swore 
to  you  obedience,  that  we  should  send  to  Rome  the  tribute  of  this  land. 
These  oaths  the  king  brake, — ^therefore  is  he  now  dead.  But  cease  we  our 
fight,  and  look  we  to  the  right,  and  I  will  submit,  and  hold  thee  for  master, 
and  be  to  thee  full  obedient,  and  hold  thee  for  lord,  and  each  year  send 
thee  the  tribute  of  Britain."'  Then  'answered  [said]  Custance, — ^"noble 
man,  and  most  bold  [to  Coel  the  king]:  "Coel,  thou  art  a  wise  man,  and 
wisdom  followeth  thee.  Be  now  a  good  king,  and  'be  thou'  lord  of  'men 
[this  land];  'and  all  I  grant  thee  as  thou  it  yeamest/  and  I  will  with 


^  R.  klDge. 
VOL.  II. 


*  lauer,  pr.  m. 


34  LA3AM0NS  BRUT.  [v.  10996— 1 1019.] 

MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

&  ich  wuUe  mid  monfcipe  r  anc*  ich  woUe  mid  manfiper' 

l^ine  monradene  on-fon.  y\  manradene  onderfange. 

forJ?uuf  dedeft*  monfcipe  and  god  :^ 
ysL  ]nx  flo^e  Afclepidiot. 
Mid  muchelere  wurfcipe :! 
sseht  heo  iwur^n. 

mid  muchelere  blifce  :f  Mid  mochele  blifle  r^ 

heo  wuneden  in  burjen.  hii  wonede  ine  borwe. 

Ah  nef  hit  buten  ane  while :!        Ac  naf  hit  bote  ane  wile :' 
f  ]7er  com  an  o^er  time.         10    J^at  com  an  oj^er  lime, 
neoren  noht  feouwerti  ds^en  r' 
allunge  iuiereden. 

J>at  Coel  )?e  king  r'  )>at  Coel  ye  king  r'^ 

seoc  lai  an  comlen.  feac  was  in  comelan. 

his  hsEifde  fwi^e  oc  r' 
&  J^e  king  wes  wunderliche  feoc. 
Seouen  niht  &  nnne  d«ei  r^  Soueniht  and  on  dai  :f 

ye  kig  swi^  seoc  lai.  ye  king  fwij^e  feac  lai. 

hit  heold  hine  hi  l^an  ribben  :f 
yaX  ne  mihte  he  na  leng  libben.  20 

&  he  cleopede  him  to  :f  and  he  cleopede  him  to  :f 

riche  hid  J^ines.  alle  his  wife  cnihtes. 

J>atheohimfculdenrfleden:'[f.63.ci.]for  to  him  reade:^ 
at  fwulchere  neode.  at  fochere  neode. 


honor  thy  homage  receive*  'for  thou  didst  to  us  honor  and  good,  when  thou 
slewest  Asclepidiot."  With  much  worship  they  became  friends/  with  much 
bliss  they  dwelt  in  the  burgh.  But  it  was  not  but  a  while,  that '  there '  came 
another  time  (change  of  events) ;  'forty  days  were  not  wholly  passed/  that 
Coel  the  king  'lay  [was]  sick  in  tent(?) ;  '  his  head  ached  greatly,  and  the 
long  was  wondrously  sick.'  Seven  nights  and  one  day  the  king  lay  very 
sick ;  '  it  held  him  by  the  ribs,  so  that  he  might  no  longer  live  /  and  he  called 
to  him  'his  noble  thanes,  that  they  should  [all  his  wise  knights,  for  to] 
counsel  him  at  such  need,  how  he  might  dispose  of  Helen  his  daughter. 

^  /?.  and.  ^  An  o  18  written  above  the  first  e,  by  second  hand. 


[v.  11020—11042.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
hu  he  mihte  dihten  i 
iElene  bis  dohter. 
pa  heo  hafdeti'  al  ifeidr' 
f  wes  J^  utemsefte  ra^*. 
)mt  heo  3eue  iElene  i 
Cuftance  to  are  quene. 
&  al  his  kineliche  lond "! 
fette  in  Cuftances  hond. 
&  Coel  hi  dude  fwar' 
\^  king  wes  inne  B"ttene. 
pa  nes  J^r  nan  oiSer  rsed  i 
bute  Coel  king  iwarS  dsed. 
&  Cuftance  hauede  iElene  i 
biwedded  to  quene. 
}7et  wes  ^f^  wifefte  wifman  i 
}7a  wunede  a  B"ttene. 
Cuftance  hauede  his  quene  ^ 
a  child  heoin  wes  imene. 
J^a  ]>at  child  wes  iboren  i 
God  sulf  hit  hauede  icoren. 
J?er  fore  wes  al  bli^e  i 
]mt  wunede  inne  Bruttene. 
pa  comen  to-fomne  r' 


10 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XTii. 

hou  he  mihte  dihte  i 

Eleyne  his  dohter. 

And  hii  him  radde  alle  i 

in  boure  and  in  halle. 

J?at  he  hire  ^efue  i 

Cuft;ance  to  cwene. 

and  al  his  kmewor]?e  lond  i 

fette  Cuftance  an  hond. 

and  Coel  al  dude  i 

afe  hii  him  radde. 

po  nas  l^ar  non  oj'er  read  i 

bote  ]^  king  iwar];  dead. 

and  Cuftance  adde  Eleyne  i 

bi-wedded  to  cwene. 

J?at  was  J?e  wifeft  womman  i 

\dX  wonede  in  londe. 

Cuftance  adde  bi  his  cwene  i 

a  child  fwij?e  fcene. 


90 


'When  they  had  all  said  (spoken),  that  was  the  final  counsel  [And  they  all 
counselled  him,  in  bower  and  in  hall],  that  he  should  give  ^Helen  [her]  to 
Custance  for  'a'  queen,  and  all  his  royal  land  set  in  Custances  hand ;  and 
Ck>el  'he'  did  'so, — ^"who  was  king  in  Britain  [all  as  tiiey  advised  him]. 
Then  was  there  no  other  lot,  but  that  'Coel  [the]  king  should  die ;  and 
Custance  had  Helen  wedded  for  queen,  who  was  the  wisest  woman  that  dwelt 
in  ^Britain  [land] .  Custance  had  [by]  his  queen,  a  child  Vas  in  conunon  to 
them  [most  fair].  ' Wlien  the  child  was  bom,  God  ^tmself  had  chosen  it, 
therefore  was  all/o/Ar  blithe,  that  dwelt  in  Britain.  Then  came  together 
world-prosperous  men:  they  found  the  child  a  name  most  feur;  they  loved 


^  R.  hafden. 


2  ned? 


D  2 
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[v.  11043—11065.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  tx. 
weorld-feli  men. 
heo  fudeii  |?at  child  t 
iiome  fwi'Se  hende. 
heo  hiueden  his  licame  r' 
&  jeuen  him  his  fader  nome. 
Cuftaz^  haehte  ]^  kig  r^ 
CojUnHn,    &  Coftantin*  haehte  j^t  child. 
|>e  lef  wes  on  heorten  i 
alle  B^'tlonden. 

his  moder  Eleiie  i  lo 

wa}S  l^ifles  londes  quene. 
pat  child  wsex  and  wet  if'seh  i 
Godes  mildce  him  wes  neh. 
Bruttes  him  weoren  li^  • 
&  he  hom  luuede  fwi^e. 
heo  weoren  his  moder  cunnes  men ; 
icomen  heo  wes  of  Brutten. 
&  Cuftanz  his  fader  i  [c  2.] 

inne  Rome  wes  i-uoftred. 
al  |?at  I'et  child  mid  se^en  ifseh  i 
al  hit  to  bseh.  21 

peo  ^  child  wes  uorS  iusered  r' 
&  wes  of  twealf  jere. 


MS.  Ck)tt.  Otho,  C.  XIII. 


Cuftance  hehte  \t  kingr 
and  |?at  child  Conftantin. 
|>at  leof  was  on  er];e  r' 
alle  Brut-leode. 


pe  child  wex  and  wel  i)^h  t 


and  Bruttes  him  lofuede  fwi)w. 


^his  moder  was  a  Brut, 
and  Conftance  his  fader  r^ 
in  Rome  was  i-voftred. 
al  I'at  }ft  child  ifeh  r^ 
al  hit  him  to  beh. 
po  )^t  child  was  i 
of  fuUe  twealf  jere. 


[c2.] 


his  body,  and  gave  him  his  fathers  name.'  Custance  hight  the  king,  and 
Constantin  'bight'  the  child,  who  was  dear  in  'heart  [land]  to  all  'Britain 
[Britons] ; — 'bis  mother  Helen  was  queen  of  this  land.'  The  child  waxed, 
and  well  throve;  '  Gods  favor  was  nigh  him;  the  Britons  were  obedient  to 
him,'  and  *he  [the  Britons]  loved  'them  [him]  exceedingly.  'They  were 
his  mothers  kinsmen;'  'she  was  bom  of  Britons  [his  mother  was  a  Briton], 
and  Custance,  his  father,  was  fostered  in  Rome.  All  that  the  child  saw 
'with  eyes,'  all  it  submitted  [to  him] .  When  the  child  was  ' forth  advanced 
tn  age,  and  was'  of  [full]  twelve  years,  ^Aerf  was  'no  man  in  this  land  [none 


*  B.  Cuftanz.         '  Coftantin  pr.  ».         ^  One  line,  if  not  two,  ie  here  dtficient. 
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nes  na  man  i  )ns  serd  r^  naf  noii  of  his  helde  i 

f  weore  of  heortg  fwa  hserd.  |>at  hadde  pe  ilke  inihte. 

I^ne  Coftantin  wes  wra^  if  wane  he  were  wroji  :f 
nedurftennamonfpekenhimwi-S.ne  dorfte  no  man  fpeke  him  wi)?. 
&  )^nne  he  wes  hliSe  i 
he  wes  uule  liiSe. 

Swi-Se  he  luuede*  alcne  eniht  i  inoche  he  lofde  echnc  eniht  r' 

|?e  waes  leof  to  dem  riht.  J?at  lofde  for  to  fegge  riht. 
&  his  Bruttifee  cmi  i 
swilSe  hie  biho^eden.                lo 
&  his  Romanifee  cim  i 
wurSliche  him  radde. 

pa  |?at  child  wes  of  J^rittene*  jere  r^po  he  was  of  J^rittene  ^ere  i 

\dk  iwaerS  his  fader  vnuereu.  \o  iwar]?  his  fader  onviere. 

]ntt  wes  \^  uteneften^  rsed  i  )^t  was  )^  latemifte  read  i! 

]7at  Cuftance  ]^e  kig  iwserS  d«ed.  )^at  Cuftance  iwar)'  dead. 

&  Bruttus  uome  I'at  child  i  And  Bruttef  an  hi^eng  i 
&makedenheom)^rof  anneking.makede  Conftantin  king. 

&  Coftantin  \e  3unge  king  i  and  Conft;antin  heold  \\%  lond  i      Anno 

mid  wifdome  heold  Y\s  lond.   ao  in  his  owene  hond.  fccc"* 

swulc  he  weore  an  aeld :!  alfe  he  were  of  heolde  :f 

kingen  aire  baldeft.  king  aire  boldeft. 

pa  wes  a  )>en  ilke  time  :f  po  was  in  )^an  dome  :f 

of  his  age]  that  "was  of  heart  so  hardy  [had  the  same  might] .  When  'Con- 
stantin  [he]  was  wrath,  durst  no  man  speak  with  him ;  and  when  he  was 
blithe,  he  was  fiill  mild.  Much  he  loved  each  knight  who  Vas  lief  to  judge 
Qoved  for  to  say]  right,  'and  his  British  kin  greatly  him  honored,  and  his 
Romanish  kin  worthily  him  counselled.'  When  'the  child  [he]  was  of 
thirteen  years,  then  became  his  father  sick; — ^that  was  the  final  lot,  that 
Custance  the  king  should  die.  And  the  Britons  'took  the  child,  and  made 
them  thereof  a  [quickly  made  Constantm]  king;  and  Constantin,  'the  young 
king,'  held  this  land  Vith  wisdom  [in  his  own  hand],  as  if  he  were  of  age 
a  king  boldest  of  all!   Then  was  in  the  'same  time  [realm]  an  emperor  'in 

'  The  letters  de  are  interlined.       '  The  letters  ne  are  interlined.       '  R.  utemeften. 
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a  kaeifere  inne  Rome.  an  kaifer  at  Rome. 

Max[enz].   he  wes  ihffiten  Maxenz  r^  he  was  ihote  [M]axenz  :f 

\fe  wurfe  hine  luuede.  ^  feod  hine  lofuede. 

f  wes  ^  forcu'S'Sefte  mon  :f  {^at  was  ye  forcou)«ft  man  r^ 

ye  quic  wes  on  line.  |>at  cwick  were  on  er^e. 

Al  Rome  he  fordude  :f  Al  Rome  he  for-dude  :f 

I'urh  his  muchele  mifbode.  f^orh  his  mochele  mifbode. 

alle  ya,  he^e  men  r'  alle  ye  e^e  men :! 

ye  ^  he  hatede  to  das'Se.  he  hatede  to  deaj^e. 
&  alle  y^L  hsene  r^                      lo 
mils*  harme  he  igrsette. 
per  weoren  monie  i  Rome  r' 
riche  &  wel  idone.         [f-ea^.d.] 

l^e  bi-lffifden  al  ]?at  leoden  :f  so  ]?at  yorh  his  fconde ;! 

&  flu3en  of  y&n  londe.  manie  flo^e  of  I'an  londe. 
for  y^n  fcamen  &  for  j^anbifemarer'for  ]?an  fame  and  ye  bifmare  :f 

ye  heom  dude  ye  lueifere.  |^t  heom  dude  ye  kaifer. 

&  comen  to  |>iffen  londe  ^  an  comen  to  )nfle  lond :! 

to  Coftaftine^  yk  kinge.  to  Conftantin  ]?an  kinge. 

&  menden  to  him  heore  faer :'  ao  and  menden  hir  for  :f 

&  heore  forh-fl^Ses.  ou  hii  ilore  hadde. 

&  y^n  vnimete  fcome  t  and  of  )^an  onimete  fame  :f 

&  yeime  muche  grome.  and  of  yon  mochele  grame. 


[at]  Rome;  he  was  named  Maxenz, — ^the "Worse  [Fiend]  loved  him! — who 
was  the  wickedest  man  that  was  "quick  in  life  [alive  on  earth] .  All  Rome 
he  destroyed  through  his  mickle  ill-rule ;  all  the  noble  men  he  hated  to 
death, '  and  all  the  poor  with  harm  he  greeted.'  There  were  many  in  Rome, 
rich  and  brave,  who  left  all  the  'folk,  and  [so  that  through  his  wickedness 
many]  fled  from  the  land,  for  (on  account  of)  the  shame  and  'for'  the  dis- 
grace that  the  emperor  did  to  them,  and  came  to  this  land,  to  Constantin 
the  king,  and  told  '  him '  their  grief,  ^and  their  sorrowful  haps  [how  they 
had  been  injured],  and  [of]  the  unmeet  shame,  and  [of]  the  mickle  injury 

1  Redundant r  >  mid?  >  /2.  Coilatine. 
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)^  Maxenz  heom  hsBuede  idoii  i 
&  idriuen  of  heore  lode. 
For  nullen  heo  nenne  king  i 
)^  heo  mihten  to  kennen. 
swa  heo  mihten  to  Coftantine  i 
for  he  wes  of  heore  cunne. 
jeome  heo  hine  beden  r^ 
}?at  he  heom  fcolden  raeden. 
hu  heo  mihten  awraekS  i 
heore  wanf  iiSes.  lo 

yppe  Maxenze  i 

y^  heore  monfcipe  hasfde  auaelled. 
Swa  longe  heo  r«d  ^eomden  i 
}^t  he  heom  red  jette. 
I'at  he  wolde  riden  i 
wis  rsei^re  ftrengSe. 
forS  in  to  Rome  i 
&  yfdk  riche  biwinnen. 
&  wreken  lieom  on  Maxenz  i 
)^  his  cun  hasfde  i-fciid. 
&  Coftanti  J^e  king  gode  i 
gaderede  userde. 
vnimete  folc  i 
moianes  cunnes. 
)w  king  gon  to  ride  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
|?at  Maxenz  heom  hadde  idon:^  [f.5^ci.] 
an  of  hire  londe  i-dreue. 
For  nuften  hii  to  wa  mene  i 


bote  to  hire  cunne. 
^eome  hii  him  beode  • 
\^X  he  3am  folde  reade. 


Conftantin  bi-)^hte  t 
wat  he  don  mihte. 
he  gaderede  ferde  i 
of  manian  er)^. 


\t,  king  gan  to  ride  i 


that  Maxenz  had  done  them»  and  driven  £rom  their  land.  For  they  knew 
^no  king  [not  to  whom  to  speak]  '  that  they  might  make  t^  known  to,  as 
they  might  to  Constantin/  'for  he  was  of  [except  to]  their  kin.  Earnestly 
they  prayed  him  that  he  should  them  advise,  'how  they  might  avenge  their 
calamities  upon  Maxenz,  who  had  laid  low  their  honor.  So  long  they 
yearned  counsel,  that  he  granted  them  counsel, — ^that  he  would  ride  with 
bold  strength  forth  into  Rome,  and  conquer  the  realm,  and  avenge  them 
on  Maxenz,  who  had  injured  his  kin.'  ^And  Constantin  the  good  king 
[Constantin  bethought  him  what  he  might  do ;  he]  gathered  an  army, 
'  innumerable  folk '  of  many  a  'kind  [land] ; — the  king  gan  to  ride  toward 
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Traher. 
Marin, 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
touward  Rom-Ieoden. 
J^at  he  CO  to  Rome  :f 
mid  rse^ere  ItrengSe. 
pe  king  wes  swi^  god  cniht  ^ 
&  he  3arkede  his  fi^t. 
&  he  Maxenz  of-floh  :f 
)wr  wes  bliffe  inoh. 
J;a  weoren  Rom-leoden  :f 
bli'Sen  on  heore  J^eoden. 
pa  wes  CoftatI  pe  king  r'     [c  2.] 
kffiifere  of  Rome.  11 

and  )^r  wes  Elene  ]?e  halie  quene 
&  hire  Jreo  semmes. 
]>e  seldefte  hshte  Leonin  :f 
Trahem  &  Marl. 
J>e  eorles  weoren  wel  idone  :f 
Coftantin  heom  bitaehte  Rome, 
to  raeden  )ni  leden  r' 
to  diliten  f^ere  )>eoden. 
&  )^  keuedi  iElene  r^  » 

}^  halie  quene. 
to  Jerufalem  wende  :f 
mid  richere  genge. 
&  fpaec  wid*  )m  elde  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
toward  Romleode. 
pat  he  com  to  Rome  :f 
mid  rehere  ftreng^. 
pe  king  was  fwi];e  god  cniht  :f 
and  he  3arkede  his  fiht. 
and  he  Maxez  of-sloh  :f 
par  was  wele  i-noh. 


po  was  Conftantin  ]^  king  :f 
kaifer  of  Rome.  [cwene. 

r'and  j^r  was  Eleyner'  ]fe  holie 
and  hire  )^reo  heames  :f 
J?at  \fU8  were  i-hote. 
Traham  Marin  and  Leonin  if 
J^eos  were  eorles  wel  idon. 
Conftantin  3am  bi-tahte  :f 
al  Romleode. 

And  Eleyne  J>e  leafdi :' 

to  Jerufalem  wende. 

and  fpac  wiy  holde  :f 


the  Rome-folk,  so  that  he  came  to  Rome  with  fierce  strength.  The  king  y 
knight  most  good,  and  he  made  ready  his  fight,  and  he  slew  Maxenz, — there 
was  ^bllss  [weal]  enow! — 'then  were  the  Rome- folk  blithe  in  their  land.' 
Then  was  Constantin  the  king  emperor  of  Rome;  and  there  was  Helen,  the 
holy  queen,  and  her  three  uncles;  *the  eldest  hight  Leonin, — ^Trahem,  and 
Marin  [that  thus  were  named,  Traham,  Marin,  and  Leonin]; — ^*the  [these] 
earls  were  brave!  Constantin  delivered  to  them  ^Rome  [all  the  Rome- 
folk],  'to  counsel  the  people,  and  to  govern  the  nation.'  And  the  lady 
Helen,  'the  holy  queen,'  went  to  Jerusalem  'with  a  rich  retinue/  and 
spake  with  'the'  elders  of  the  Jews  that  were  bold;  'and  she  promised 


witJ? 
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of  pan  Judean  ^  weoren  balde. 

&  heo  heom  bihehte  :f 

swrSe  mucle'  sehte. 

]?at  heo  hire  fcolden  raeden  ^ 

to  vinden  ]m  rode. 

pe  Crift  ure  lauerd  :f 

alifden  on  ]^8  middelserd. 

)>eo  Judeus  heo  fohten  ^ 

&  )>ere  quene  heo  itaehten. 

]>a  wes  heo  fwa  bli^  :f  lo 

8wa  heo  ties  neuere  aer  on  liue. 

&  heo  vele  ^ere  r' 

l^urh  )?an*  wunede^  J>ere. 

)>e  while  hire  seem  Leonin  r' 

wes  in  Rome  mid  Coftantin. 

Of  ]?an  broiSeren  he  wes  aeldeft  :f 

of  wifdome  aire  feleft. 

nomen  )?a  Romwifen  ^ 

&  wiman  him  jeuen. 

of  ]?an  hehfte  cunne  :f  to 

of  Romanifee  monnen. 

pa  wihnan  wes  biwedded  r^ 

&  Leonin  heo  hsefde  to  his  bedde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
of  Jues  pan^  weren  bolde. 


and  hii  hire  gonne  reade  :f 

pat  finde  heo  folde  ^  rode. 

^at  Crift  vreWd.-' 

{^ar  on  was  i-ftonge. 

po  Judas  hire  fohte  f" 

and  pe  cwene  bi-tahte. 

\k}  was  jeo  fo  bli]>e :! 

fo  jeo  nas  neuere  on  liue. 

an  jeo  fale  jer  :f 

mid  yan  rode  wonede  J'ar. 

^  wile  Leonyn  hire  beam :/ 

in  Roma  was  midConftantin.  [c.2.] 

Of  l^n  hrdpers  he  waf  eldeft  :f 

and  wifeft  and  feleft. 

nemen  pe  wife  of  Rome  t 

and  wimman  him  3efue. 

of  yan  hehefte  cunne :! 

of  Romaniffe  manue. 

pe  womman  was  i-wedded  r' 

»an  hi-ladd  to  his  bedde. 


Anno  grade 
cec'*.  «•. 
Eufebiu* 
papajhdit 

men/et.  Sub 
htdus  tern- 
pore  inuen' 
ta^  crux 
domimt  v\ 
NomuMoL 


them  very  much  wealth/  Hhat  they  should  [and  they  gan]  counsel  her  'to 
[that  she  should]  find  the  Rood,  ^on  which  [that]  Christ  our  Lord  're- 
deemed this  middle-earth  [was  pierced  thereon].  The  Jews  sought  it, 
and  delivered  '  it'  to  the  queen.  Then  was  she  so  blithe,  as  she  never  was 
'  ere '  in  life,  and  she  many  years  dwelt  there  'by  [with]  the  Rood,  the 
while  her  unde,  Leonin,  was  in  Rome  with  Constantin.  Of  the  brothers 
he  was  eldest,  'of  wisdom  best  of  all  [and  wisest  and  best] ;  the  wise  men 
of  Rome  took  and  gave  him  a  wife  of  the  highest  kin  of  Romamsh  men. 
The  woman  was  wedded,  and  'Leonin  had  her  Qed]  to  his  bed ;  he  did  as 


>  fat? 

'  fan  rode  ? 


^  Or  muche ;  tke  MS,  is  doubtfiU, 
*  The  leiiera  de  are  inierlined. 
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MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 
he  dude  alfe  hit  is  wune  X 
he  ftreonede  hire  on  enne  fone. 
pa  \?X  child  wes  iboren :! 
)^  fiindeu  heo  him  hehne  nome. 
•     heo  hehten  hine  forS  riht  anan :! 
\tne  hfleje  Maximian. 
&  Coftantin  ]w  king  r^     [t64.  ci.] 
luuede  swiiSe  ]mt  child. 
}ni8  hit  ferde  }^aere  r^ 
wurf  hit  ferde  here.  lo 

pa  wes  inne  Walfce  londe  i 
Octanes,      a  duc  l^e  wcs  fwi'Sc  ftrong. 
Octanes  be  hehte  r^ 
he  wes  of  heje  cune. 
he  cleopede  to  Bnitkmde  i 
f  hit  wes  his  icuude. 
&  al  t'at  ye  sse  bi-gae'S  :f 
Octanes  wes  fwide^  mah. 
he  nom  mndiele  luerde  r^ 
&  wenden  jeond  yiSetLesrde.    to 
serft;  he  f  loh  )^ffi  eorles  :f 
&  Jnrallede  ^^  cherles. 
he  heomelede  J^a  renen  :f 
nalde  he  msenne'  bi-lefiien. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
he  dnde  afe  hit  his  wone  :f 
on  hire  he  flxene  one  fone. 


I^at  child  was  ihote  :^ 

Maximian  ^e  gode. 

and  Conftantin  ]>e  king  ^ 

yat  child  louede  )K>rh  alle  ('ing. 

)ms  hit  code  {'are :! 

worfe  hit  ferde  here. 

po  was  m  Walfe  Idd  "^ 

a  duck  y^t  was  swi)^  flrong. 

Octaues  he  hehte  :f 

he  was  of  he^e  cunne. 


it  is  usage,  he  begat  on  her  a  son.  'When  &e  child  was  bom,  then  fimnd 
thej  for  him  a  noble  name;'  ^they  called  him  forth«right  anon  [the  child 
was  named]  Maximian  the  ^oble  [good] ;  and  Constantin  the  king  loved 
the  child  'greatly  [through  all  things]; — ^thus  it  hied  there,  bui  worse  it 
fared  here.  Then  was  in  Welsh-knd  a  duke  who  was  most  strong;  Oc- 
taves he  bight,  he  was  of  noble  kin;  'he  claimed  Britain,  that  it  was  his 
territory,  and  all  that  the  sea  surroundeth.  Octaves  was  most  valiant ; 
he  took  a  great  host,  and  marched  over  this  land;  first  he  slew  the  earls, 
and  enslaved  the  churls;  he  humbled  the  reeves,  none  would  he  leave'; — 


*  fwifte? 


^  nsenne? 
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al  )^if  kineliche  lond  i 
Octauus  nom  to  his  hond. 
pis  word  com  to  Coftantin  r' 
in  Rome  }?er  he  wuuede  in. 
hu  Octauus  bauede  idon  r' 
hif  folc  if  lajen  and  ihon. 
Ssri  wes  Jm  Coftantin  i 
&  forhful  a  heorte.  [men:^ 

for  he  ne  mihte^  nanes  weies  cu- 
to  Jnflere  kineriche.  lo 

for  he  hauede  al  Rome-lond  i 
}ft  ftod  an  his  i^re  hond. 
&  his  moder  Elene  i 
him  hafde  ifend  aefter. 
pa  nom  he  Traher  his  sem  • 
&  taehte  hine  to  rade. 
&  );is  lond  him  bi-tahte :! 
biwinnen  jef  he  hit  mahte. 
for  him  feolf  Coftanti :! 
ne  com  he  nauere  mare  her  i.  20 
Ah  he  nom  folc  &  sehte :' 
&  Traher  bi-tehte. 
mid  mucfaelef  uerde  r^         [c  2.] 
fende  hine  to  )^iffen  eerde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
al  ]7is  kinelod :! 
Octanes  nam  to  his  honde. 
pis  word  com  to  Conftantiu  ^ 
in  Rome  ]>ar  he  wonede  in. 
ou  Octanes  adde  idon  :^ 
his  folk  i-fl^e  and  an-hon. 
Sori  was  }fo  Conftantin  r' 
and  forhfulle  on  heorte. 
for  he  ne  mihte  none  weies  come  r^ 
to  ]?iffe  kineriche. 
for  he  hadde  al  Rome-lond  i 
)^at  ftod  in  his  owS  hond. 
and  his  moder  Eleyne  r' 
he  hadde  ifende  after, 
po  nam  he  his  moder  beam  • 
Trabam  ihote. 
and  |?is  lond  him  bi-tahte  i 
awinnet  of*  he  mihte. 


bi-tahte  him  mochele  ferde  r' 
for  lede  to  \\tk  er)^. 


all  this  ^kingly  land  [kingdom]  Octaves  took  in  his  hand.  This  word  came 
to  Constantin,  in  Rome  wherein  he  dwelt,  how  Octaves  had  done,  his  folk 
slain  and  hung.  Sorry  was  then  Constantin,  and  sorrowful  in  heart,  because 
he  might  in  no  wise  come  to  this  kingdom;  for  he  had  all  Rome-land,  which 
stood  in  his  own  hand,  and  lus  mother  Helen  *him  pie]  had  sent  after. 
Then  took  he  Trahem  his  [his  mothers]  uncle,  [named  Trahem,]  '  and 
betook  him  to  counsel/  and  delivered  him  this  land,  if  he  it  might  win; — 
'  for  Constantin  himself  never  more  came  he  herein.  But  he  took  folk 
and  wealth,  and '  delivered  'to  Trahem  [him],  'with'  a  great  force ;  'sent 


'  This  word  i$  added  in  the  margin  by  a  later  hand. 


'  awiime  hit  jif  ? 
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&  for  he  wes  his  moder  aem  i 

yd  he  mihte  Octauus  flaen. 

&  he  mihte  fwa  wel  don  i 

halde  him  feolf  )nfne  do. 

Traher  forS  wende  'i  Traham  forj;  wende  i 

toward  Jnflen  londe.  in  to  Jnfle  londe. 

mid  ferde  mid  }^q  meefte  i  mid  ferde  f^an  mefte  ^      [C  54\c.i.] 

he  com  to  Portchasftre.  he  com  to  Portcheftre. 

pa  Bruttes  weoren  swilSe  whsete  ^ 

&  heolden  faeften  heore  jsete.    lo 

&  Traher  heom  fsBht  wi{$  i  [gri'S.  pe  Brut  in  )?an  ))|rid  dai  i 

&  ]?8ene  f^ridde  daei  heo  jerden  ^  gri)^  of  him  beode. 

&  Traher  ferde  binnen  i  and  Traham  wende  wiji  ine  i 

&  Portchseflre  wes  biwunne.        )ms  was  ]ie  borh  a-wonne. 

&  ]H)nnene  he  gon  wende  i  And  ]?anene  he  gan  wende  i 

riht  to  Winchaeftre.  into  Wincheftre. 

&  Octauus  wes  icumen  bi-uoren  i  and  Octauef  was  icome  bi-vore  ^ 

in  to  I'ffire  burhje.  iiito  ]^are  borwe. 

to-gsedere  heo  comen  i  to-gadere  hii  comen  i- 

heo  faehten  &  flojcn.  20    hii  fohte  hii  flowen. 

^  flseht  ne  mihte  i 

na  mare  beon  i  fihte. 

He  ifaeh  his  muchehie  lure:'        Traham  ifeh  his  mochele  lure  • 

him  [for  to  lead]  to  this  land ;  '  and  for  he  was  his  mothers  uncle,  if  he 
might  slay  Octaves,  and  he  might  do  so  weU, — to  hold  himself  this  realm/ 
Trahem  forth  proceeded  'toward  [into]  this  land;  with  an  army  'with' 
the  most  (greatest)  he  came  to  Portchester.  The  Britons  'were  exceed- 
ing brave,  and  held  fast  their  gates,  and  Trahem  fought  with  them,  and' 
[in]  the  third  day '  they '  'yearned  [prayed]  peace  [of  him]  ;  and  Trahem 
marched  within,  'and  Portchester  [thus  was  the  burgh]  won.  And  thence 
he  gan  proceed  'right  to  [into]  Winchester;  and  Octaves  was  come  before 
into  the  burgh.  Together  they  came;  they  fought  'and  [they]  slew,  '  90 
that  no  greater  slaughter  might  be  in  fight'!     'He  [Trahem]  saw  his 

>  jernden? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  nom  him  oiSerne  cure. 

&  ferde  bi  nihte  i 

to'l^re  fae  rihte. 

Mr  Bruttes  hit  mihte  iwite :! 

his  ferde  wes  al  ifcipen. 

&  for?  heo  gunnen  wenden  r' 

i  Scot-londe. 

&  [he  al  Scotlond  <] 

iwon  to  his  ^ere  h5d. 

&  he  wende  ouer  Humbre  i    lo 

mid  hseh^ere  ftregSe. 

&  in  J^iffere  Bruttene :' 

buries  he  awefte. 

Octauus  ^  iherde :! 

)^  king  wes  an  aerde. 

&  he  mid  his  folke :! 

]nderward  fufde. 

to-gadere  heo  comen  r^  [C64*.c.i.] 

&  fuhte  fill  fone. 

Nu  hsfde  Traher  r'  20 

swi'Se  muchel  folc  ^r. 

Scottes  &  Peohtes  i 

&  Romauifee  cnihtes. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiif . 


and  wende  awe^  bi  nihte. 


into  Scotlonde  r' 
mid  his  ferde  ftronge. 
and  he  al  Scotlond  ^ 
wan  to  his  owene  bond, 
and  he  wende  ouer  Humbre  r' 
mid  re3ere  ftreng)^. 


Octanes  \>\%  ihorde  i 
and  him  to-^eines  wende. 


to-gadere  hii  comen  ^ 
and  fohte  wel  fone. 
Nou  hadde  Traham :! 
moche  folk  igadered. 
of  Scottes  of  Peutef  r' 
of  Romaniffe  cnihtef. 


great  loss,  '  and  took  him  another  choice,'  and  departed  [away]  by  night 
'right  to  the  sea.  Ere  the  Britons  might  know  it,  his  host  was  all  shipped, 
and  forth  they  gan  proceed'  into  Scotland  [with  his  strong  army],  and 
[he  all  Scotland]  won  to  his  own  hand ;  and  he  passed  over  the  Humber  with 
great  strength,  '  and  he  ravaged  ^A«  burghs  in  this  Britain.'  Octaves  heard 
'that  [this],  'who  was  king  in  the  land,'  and  'he  with  his  folk  thitherward 
marched  [advanced  against  him] ; — together  they  came,  and  fought  'full 
[well]  soon.  Now  Trahem  had  'very'  much  folk 'there  [assembled,  of] 
Scots,  'and  [of]  Peohtes,  'and  [of]  Romanish  knights.     'Trahenv  bought 


awei  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  Xf  ii. 

Traher  feht  wH  Octaues :' 
&  he  hine  fone  ouerco. 

Scottes  huuen  up  muchelne  raem  rTraharn  his  folk  remede  r' 
&  Octaues  folc  nam  fle.  and  l^e  d}^  gonne  to  fleonde. 

&  Romanifce  beomes :! 
flo^en  ]7a  Bruttes. 
pa  wes  Octaues  wa  :f 
&  he  wende  to  pere  fse. 
bi  |>ere  sae  ftronde  r' 
per  he  fcipen  fiinde.  lo 

in  to  ]?ane  fcipen  he  laiS  :f 
&  in  to  NorwaEi^e  he  draf. 
nafde  he  of  his  iihte  r' 
bute  an  &  Jndtti  cnihtes. 
&  alle  l^a  o^re  weoren  inomen  :f  and  alle  ^  ojier  weren  inome  :f 


Octaues  wende  to  par  {46  :f 

p3T  he  f ip  fiinde. 

he  and  |>ritti  cnihtef  r' 

to  Norwei  wende. 


&  Traheres  men  bi-cumen 
&  iiftene  )^ufend  if ke3en  :f 
&  idon  of  heore  lif-dajen. 
pa  wes  in  Norweoje  aerd  :f 
ICom^pert,   a  king  pe  hsehte  Compert. 
Octaues  him  fpsec  wiiSV 
&  3emde  mildeliche  his  gri'S. 
&  feide  him  hu  Traher  r' 
mid  teone  hine  hauede  iflaemed 


90 


and  Traham  his  men  bi*come. 
and  fiftene  )^ufend  iflawe  t^ 
and  idon  of  lif-dai^e. 
po  waf  in  Norweie  his  erp  i 
a  king  }^t  hehte  Compert. 


Octaues  him  tolde  ou  Traham  i 
hine  hadde  iflemid. 


with  Octaves,  and  he  soon  overcame  him';  ^the  Scots  raised  up  a  great 
shout  (Trahem  his  folk  shouted],  and  'Octaves  folk  took  flight  [the  others 
gan  to  flee];  'and  the  Romanish  men  slew  the  Britons.  Then  was  Octaves 
woe,  and  "he  [Octaves]  proceeded  to  the  sea,  '  by  the  sea  strand'  there 
he  found  a  ship ;  'into  the  ship  he  went,  and  into  Norway  he  drove  [he 
and  thirty  knights  went  to  Norway].  'He  had  but  one  and  thirty  knights 
011/  of  his  fight,'  and  all  the  others  were  captured,  and  became  "Trahems 
[Traham his]  men,  and  fifteen  thousand  v^^  slain,  and  deprived  of  'their' 
life-day.  Then  was  in  ^Norwegian  [Norway  his]  land  a  king  that  hight 
Ck>mpert.  Octaves  'spake  with  him,  and  mildly  asked  his  favor,  and'  ^said 
[told]  to  him  how  Trahem  '  with  injury*  had  banished  him : — "And  if  thou 
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MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 
&  3if  )m  me  wult  wlfte  i 
mid  muchele  )nne  ferden. 
}>at  ich  m^en  ajaen  cume  i 
to  mine  kineriche. 
icb  \t,  wulle  luuien  i 
&  balden  f^e  for  lauerd. 
mid  fsehte  &  mid  f  ibbe  i 
\2k  while  ^  ich  libbe. 
&  after  mine  dsei3en  i 
mine  dujeiSe  }?e  bi-tachen.      lo 
pa  senswserede  Compert  i 
j?e  king  wes  of  J^a  ferd.       [c.2.] 
pu  faelt  in  )nffe  jere  r' 
beon  mid  me  hsere. 
&  deomliche  fende  i 
in  to  Brutlonde. 
mid  weorden  and  mid  writen  i 
bi  monnen  \e.  heom  cunnen  witen. 
&  fenden  )^ine  fonden  i 
to  \mt  bezfte  freonden.  20 

bi-haeten  seoluer  &  gold  i 
mucl  el  ishte  &  lond. 
3if  ai  mon  mthte  Traher  king  i 
tuhten  to  dee^.  [lace  i 

mid  drenche  oiJer  mid  dweomer- 
o^er  mid  fteles  bite. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
And  3ef  \o\y  me  woldeft  helpe  i 


to  winne  mine  riche. 
ich  J?e  wolde  lofiiie  ^ 
euere  in  mine  lifue. 
and  ]^  for  louerd  holde : 
wile  j?at  ich  libbe. 


po  anfweredc  Compert :' 
I'at  king  was  of  ]nlke  er)^. 
pou  fait  al  \\^  ^er  i 
beo  mid  me  her. 
an  deomeliche  fende  i 
in  to  Brutlonde. 


[C.2.] 


3if  eni  man  mihie  Traham  king  ^. 
bringe  to  deal^e. 


'wilt  [wouldst]  me  help  'with  thy  powerful  army,  that  I  may  again  come' 
to  [win]  my  kingdom,  I  will  thee  love  [ever  in  my  life],  and  hold  thee  for 
lord  '  with  amity  and  with  peace,  the  *  while  that  I  live ;  and  after  my 
day,  deliver  to  thee  my  people.'"  Then  answered  Compert,  who  was  king 
of  'the  [that]  land:  "Thou  shalt  'in  [all]  this  year  be  with  me  here,  and 
send  secretly  into  Britain,  '  with  word  and  with  writ,  by  men  that  can 
understand  them;  and  send  thy  messengers  to  thy  best  friends,  promise 
silver  and  gold,  much  wealth  and  land';  if  any  man  might  bring  Trahem 
the  king  to  death  'with  draught  (poison),  or  with  magic,  or  with  steels 


48  LAJAMONS  BRUT.  [v.  11328— 11351.] 

MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho«  C.  xiii. 

o^r  mid  aeie  crafte  t 
bi-winnen  him  his  mahte. 
)?ene  mihtes  )m  ajen  faren  :^ 
mucle  )>e  lafle  weoren  \l\  kare. 
|>5ne  wile  i*  J^  ajan  bringen :! 
&  makiS  }pe  to  kinge. 

Al  dude  Octaues  r'  Al  dude  Octaues  i 

Compertes  lare.  Compert  his  lore, 

sende  his  lode  i 

in  to  l^iffe  loiide.  lo 

}nirh  )?an  ilke  crafte  • 
)^e  Compert  king  hi  taehte. 
&  Traher  wes  on  Bruttene  i 
king  BwiiSe  bli^. 
nsefde  he  of  Octane  r' 
cane  naeuer  nane. 
na  mare  ^h  he  nasF  iboren  r 
oiSer  i  watere  forloren. 
Traher  wes  i  Lundene  i 
bli^  mid  his  leoden.  ao 

fiille  feouen  nihte  i 
bliiSe  mid  his  cnihten. 

pa  wes  i  Kent  an  eorl  i  Ine  Kent  was  on  eorl  i 

AUoif.        Aldolf  i-haten.  Eldol  ihote. 


bite  (wound),  or  with  any  craft  deprive  him  of  his  might,  then  mightest 
thou  return, — ^much  the  less  were  thy  care, — ^then  would  I  thee  back  bring, 
and  make  thee  king." '  Octaves  did  all  ^Comperts  [Compert  his]  instruction ; 
'Absent  his  messengers  into  this  land  through  the  same  craft  that  king 
Compert  taught  him.  And  Trahem  was  in  Britain  king  most  blithe ;  he  had 
never  any  care  of  Octaves,  no  more  than  if  he  were  not  bom,  or  in  water 
destroyed  (drowned) !  Trahem  was  in  London,  blithe  with  his  people ;  fiiU 
seven  nights  blithe  with  his  knights.     Then'  was  in  Kent  an  earl,  named 


ich? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
feond  he  we8  {^es  kinges  i 
for  Octaues  )nng§. 
ofte  he  ferde  to  }>an  kinge  i 
&  hemede  *  ti^inge. 
Chwtpmen  bunden  heore  ware  i 
|>a  wolde  J^  king  faren. 
Aldolf  ferde  himbi-foren:^  [ees.d 
mid  feower  hundred  enihten. 
&  leop  ut  of  ane  wude :' 
wunder  wel  iwepned.  lo 

Traher  king  he  )?er  fond  i 
&  mid  fpere  hine  (long. 
&  hif  muchele  uerde  i 
fette  to  fleonde. 
&  Aldolf  heom  after  droh  i 
and  muchel  folc  he  )^r  of-floh. 
&  selS^Sen  he  uerde  in  to  Kent :' 
in  to  ane  ftronge  caftle. 
&  fende  an  hi3inge  i 
after  Octane  )^an  kinge. 
&  he  anan  co  i 
to  l^iffere  kineriche. 
to  kinge  he  wes  vnder-fon  i 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
he  lofde  lute  l^is  kinge  i 
for  Octaues  his  I'inge. 
ofte  he  verde  to  |>an  kinge  i 
hercnie  tidinge. 
po  feide  me  him  ware  i 
\2X  \t,  king  wolde  vare. 
jEldol  wende  him  bi-vore :' 
mid  fif  hundred  cnihtef. 
and  leop  ut  of  one  wodc  ^ 
wonder  wel  iwepnid. 
Traham  king  he  \9x  fond  i 
and  mid  on  fpere  hine  }>orh  ftong. 
and  alle  his  men  i 
fette  to  flende. 
and  Eldol  after  droh :' 
and  mochel  folk  he  |;ere  floh. 
And  fu};)?e  he  wende  into  Kent  i 
in  to  one  caftle. 
and  fende  an  hi^enge  i 
after  Octaues  J>an  kinge. 
And  he  an  hi^enge :' 
com  to  his  riche. 
to  king  he  was  onder-fon  r 


Aldolf;  ^enemy  he  was  of  the  [he  loved  little  this]  kiog,  on  account  of 
Octaves  [hie]  afikir;  oft  he  went  to  the  king,  'and  hearkened  [to  hearken] 
tidings.  'Chapmen  bound  their  ware;  then  [Then  said  men  to  him  where 
that]  would  the  king  fare.  Aldolf  went  before  him  with  *four  [five]  hundred 
knights,  and  leapt  out  of  a  wood,  wondrously  well  weaponed.  Trahem  the 
king  he  there  found,  and  with  [a]  spear  pierced  him  [through];  and  'his  great 
host  [all  his  men]  set  to  flight.  And  Aldolf  pursued  after  'them,'  and  much 
folk  he  there  slew;  and  afterwards  he  marched  into  Kent,  into  a  'strong' 
castle,  and  sent  speedily  after  Octaves  the  king.  And  he  'anon  [in  haste] 
came  'this  kingdom  [his  realm]  ;  he  was  received  as  king, — ^'then  [that] 


VOL.  II. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
^a,  )mhte  hit  hin  wes'  idon. 
Heo^  ferde  ^eond  \fa»  )^eoden  :f 
&  floh  y^  Romleoden. 
)ni  haehne  &  J;a  riche  if 
alle  heo^  floh  iliche. 
whar  fwa  he  mihte  hme  kenen  if 
ne  Isuede  he  nauer  aenne. 
&  twa  &  twcti  jere  r' 
he  wuneden  feoS'Sen  here, 
inne  gnSe  &  innc  fpi"Se  :f         lo 
mid  freond-fcipe  of  Brutten. 
)7a  )>e  he  wes  wel  aid  mon  :f 
)>a  com  him  uuel  on. 
f  vuel  hine  heold  ftronge  :f 
ah  he  ]7reowede  longe. 
pe  king  hine  bi-'Sohte  :f 
what  he  don  mihte. 
wha  he  mihte  bi-taechen  :f 
al  his  kmeriche. 
and  al  his  du^eSe  r'  to 

seft^  his  daeie. 

Mid  carte  he  for  to  Lundene  :^ 
&  fette  his  huftlge. 
eorles  per  comen  :f 


MS.  Ck)tt  Otho,  C.  XIII. 

Jmt  him  t^ohte  wel  idon. 

He  verde  oueral  J^eos  )?eode :' 

and  floh  J^e  Romleode. 

J?e  pore  and  J>e  riche  if       [C55.ci 

alle  he  floh  iliche. 

ware  fo  he  mihte  eni  kenne  ;f 

ne  lefde  he  neuere  anne. 

and  two  and  twenti  ^ere ;! 

he  wonede  (uype  here« 


po  he  was  wel  hold  man  :f 
po  com  him  vuel  an. 
hit  heolde  hine  fo  ftrong  :f 
paX  he  ne  mihte  libbe  longe. 
pe  kng^  hine  bi-]K>hte  :f 
wat  he  don  mihte. 
wan  he  mihte  bi-take  :f 
al  his  kmeriche. 


He  lette  cleopie  his  he^e  men  t' 
to  one  grete  fpeche. 


] 


seemed  'it'  to  him  weU  done.  He  passed  over  [all]  this  land,  and  slew  the 
Rome-folk;  the  poor  and  the  rich,  all  he  slew  alike ;  wheresb^^  he  might 
^him  [any}  ken,  he  left  never  one.  And  two  and  twenty  years  he  afterwards 
dwelt  here,  'in  peace  and  in  quietness,  with  friendship  of  tke  Britons.' 
When  'that'  he  was  a  well  old  man,  then  came  on  him  sickness;  ^the  sick- 
ness [it]  held  him  [so]  strongly,  'but  he  suffered  [that  he  might  not  live] 
long.  The  king  bethought  him  what  he  might  do ;  to  whom  he  might  deliver 
all  his  kingdom,  'and  all  his  people,  after  his  day.'  ^With  a  cart  he  went 
to  London,  and  set  his  busting  [He  caused  his  noble  men  to  be  called  to  a 


*  him  wel  ? 


he? 


'  R.  king. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
riche  &  wel  idone. 
&alle)?awife:' 

fe  wuneden  on  Bruttene.     [c2.] 
pa  )?e  king  heom  hauede  ifaeid :! 
&  bsed  heom  rffiden  him  raed. 
whflem  he  mihte  bi-teche  i 
al  his  kine-riche. 
for  nefde  he  nenne  fime  r^ 
\e  his  land  mihte  halden. 
ne  child  bute  ane  dohter  i      lo 
J?e  him  wes  swi'Se  deore. 
&  hire  he  wolde  bi-tachS  ^ 
al  his  kineriche. 
&  jefuen  hire  lauerd  i 
)?ene  haehfte  mon  of  ]n8  lerd. 
Summe  him  rseden  a-nan  i 
}fvX  he  heo  )euen)?an  eorle  Conan 
he  wes  wif  and  riche  r' 
him  heo  he  mihte  bit«eche. 
oBere  J^er  weoren :' 
)>e  \V  nalden  ihseren. 
I  Comwale  wes  an  eorl  god : 
}fe  wes  ihaten  Cradoc. 
he  ftod  up  i  J^an  huftige  i 


MS.  Ck)tt«  Otho,  C.  XIII. 


po  \e  king  hadde  i-feid :! 

he  bad  3am  reade  him  read. 

wan  he  mihte  bi-take  i 

al  his  kineriche. 

for  he  nadde  bote  one  dohter  ^ 


)?at  he  lofuede  deore. 
and  hire  he  wolde  bi-take :! 
al  his  kine-riche. 
and  ^efue  hire  louerd  i 
)?an  befte  of  \\%  er\. 
Somme  him  radde  on ' :! 
.j^at  he  hire  jefiie  eorl  Conan. 


o\eT  )«r  weren  i 

]7at  ]7is  nolde  i-heren. 

In  Comwale  was  an  eorl  godi:^ 

he  was  i-hote  Cradoc. 

he  ftod  vp  a-non  riht  i 


Cra[doc], 


great  conference];  '  there  came  earls,  rich  and  brave,  and  all  the  wise  men 
that  dwelt  in  Britain.'  When  the  king  had  said  'to  them/  'and  [he]  bade 
them  advise  him  counsel,  to  whom  he  might  give  all  his  kingdom;  for  he 
bad  'no  son,  who  might  hold  his  land,  nor  child'  but  a  daughter,  'who  was 
to  him  most  [that  he  loved]  dear;  and  on  her  he  would  bestow  all  his 
kingdom,  and  give  her /or  lord  (husband),  the  'highest  man  [best]  of  this 
land.  Some  him  counselled  anon,  that  he  should  give  her  to  'the'  earl  Conan; 
be  was  wise  and  rich,  to  him  he  might  deliver  her ;  others  there  were, 
who  would  not  this  hear.  In  Cornwall  was  an  earl  good,  'who  [he]  was 
named  Cradoc;  he  stood  up^in  the  busting  [anon  right],  and  'thus  spake 

*  anon  ? 
k2 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

and  ]ni8  fpsec  wiS  ]7an  kinge. 

Hercne  me  Octane  :f 

hercne  me  kinelauerd. 

no  here  ich  nenne  godne  reed  :f 

^  ]7e  ^et  beo  ified. 

jif  JJu  bi-tacheft  Conan  :f 

]?ine  kineriche. 

phi  word  Gome's  sone  r^ 

vorS  into  Rome. 
Helena.       For  nu  is  JElene  :f  lo 

Jerufalem  quene. 
Cojtanliin'\,  &  ^  king  Coftantin  :f 

&  alle  hb  enihtes  mid  him. 

&  dsed  hif  pe  riche  Leonin  :f 

&  his  bro^r  Mari. 

&  Maximien  'pe  junge  cniht  :f 

i  Rome  haldeS  muchel  fiht. 

&  Traher  i  Jriffe  londe  r' 

mid  fpere  wes  of-lhmgen. 

&  seiche  dsei  inne  Rome  :f  [t  65^  c.  i 

Maximien  pe  wel  idone.  21 

halde^  swi'Se  muchel  iwin  :f 

wi^  Gracien  &  wi^  Valantin. 

&  Coftanti  pe  king  :f 

of  us  ne  )^nche^  na'Sing. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
and  peo{  word  faide. 

Hercne  me  min  louerd  r' 

ne  ihere  ich  nanne  godne  read. 

jef  Jw)u  bi-takeft  Conan  ;f 

]7ine  kineriche. 

yat  word  come)'  fone  :f 

for]?  in  to  Rome. 

For  nou  his  Eleyne  :f 

Jerufalem  hif  cwene. 

and  pe  king  Conftaiitiu  r^        [c2.] 

and  alle  his  enihtes  mid  him. 

and  dead  his  pe  riche  Lieonin  :f 

and  his  brdj^  Marin. 

and  Maximian  pe  jonge  cniht  :f 

in  Rome  holde]?  (Irong  fiht. 


] 


and  Conftantin  pe  king  r^ 
of  rs  ne  )?enche}>  no  j^ing. 


with  the  king  [said  these  words]:  "  Hearken  to  me,  '  Octaves,  hearken  to 
me/  ^sovereign  [my  lord] ;  I  hear  no  good  counsel  '  that  yet  is  said  to 
thee*.  If  thou  givest  to  Conan  thy  kingdom,  the  tidings  will  come  soon 
forth  into  Rome;  for  now  is  Helen  *of  Jerusalem  [Jerusalem  his]  queen ; 
and  the  king  Constantin,  and  all  his  knights  with  him;  and  dead  is  the 
powerful  Leonin,  and  his  brother  Marin;  and  Maximian,  the  young  knight, 
in  Rome  holdeth  'mickle  [strong]  fight,  'and  Trahem  in  this  land  was 
slain  with  spear.  And  each  day  in  Rome  Maximian  the  brave  maintaineth 
very  great  contest  with  Gracien  and  with  Valantin';  and  Ck)nstantin  the 
king  of  us  thinketh  nothing,  and  thus  are  we  of  Britain  'of  friends  [clean] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  Jnis  we  beo*5  of  Bruttene  i 
freonden  birfleued. 
Bute  \yi  wifliche  biteche  i 
|dne  kineriche. 
wuIle'S  Romleode  ^ 
cuinen  to  ]7ilTere  J'eode. 
&  for-uaren  vf  mid  fehte  ^ 
&  ure  fre5d  wallen^ 
&  maken  vnfsehte  r' 
&  binime  us  ure  iribten.         lo 
penne  \\x  beoft  forS  faren  i 
ne  beon  we  nseuere  buten  caren. 
Ah  fend  into  Rome  ^ 
sefter  Maximien  )m  wel  idone. 
he  is  fwiiSe  hende  gume  i 
&  he  wes  Leouines  fune. 
his  fader  wes  iElenen  fern  i 
he  is  of  a'Selc  cunne. 
&  3if  him  f^ine  dohter  i 
)^a  }>e  is  fwi'Se  deore.  ao 

&  make  h!e  to  kinge  i 
&  f^ine  dohter  to  qne. 
t'emie  ma3e  we  libben  ^ 
mid  ffiehte  &  mid  fibben. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  |?us  we  beoj?  of  Bruttes  i 
clene  bi-reued. 
Bote  \o\3i  wifliche  bi-take  i 
l?ine  kineriche. 
wolle}>  Romleode  i 

come  to  J^ifle 

and  for-fare  vs  mid  fihte  i 
and  houre  freondef  falle. 


wan  \qvl  hart  iox\  fare  i 
ne  we^  ham  wi}>-ftonde. 
Ac  fende  into  Rome  ^ 
after  Maximian  wel  idon. 
he  his  fwij^e  riche  gome  i 
and  he  his  Leonines  fone. 
his  fader  was  Eleyne  beam  i 
of  Bruttene  cunde^. 
and  3ef  him  hine  dohter  "^ 
\?X  \^  his  swij'e  deore. 
and  make  hine  to  kinge  i 
\\  dohter  to  cwene. 
)>anne  mawe  we  libbc  i 
mid  fehte  and  mid  fibbe. 


bereaved.  Except  thou  wisely  bestowest  thy  kingdom,  the  Rome-folk 
will  come  to  this  country,  and  destroy  us  with  fight,  and  feU  our  friends, 
'and  make  strife,  and  take  from  us  our  right';  when  thou  art  dead,  we 
^shall  never  be  without  care  [shall  not  be  able  to  withstand  them].  But 
send  into  Rome,  after  Maximian  'the'  brave;  he  is  a  man  most  'fair 
[powerful],  and  he  'was  [is]  Leonins  son;  his  father  was  Helens  uncle,  'he 
is  of  noble  [of  British]  race.  And  give  him  thy  daughter,  who  is  to  thee 
most  dear,  and  make  him  king,  'and'  thy  daughter  queen;  then  may  we  live 


*  ivallen  ?  *  ne  mawe  we  ? 

"  Wriittn  atfirtt  kinge  cunde,  but  (he  former  word  expuncied. 
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[▼.  11472—11495.] 


MS.  Ck)tt.  Calig.  A.  ix. 

&  a  to  ure  liue  i 

witen  ure  leoden. 

mid  winne  &  mid  wurSfcipe  r^ 

mid  muchele  wifdome. 

pa  aras  Conan :! 

&  ftod  biuore  )mn  kinge. 

he  wes  wmiderliche  wra*?  r' 

for  }>eos  fpeche  him  wes  la's. 

he  fpffic  a3en  Cradoc  t 

alfe  he  hinc  wolde  fordon.         lo 

Ah  ne  rohte  nseuere  Cradoc  • 

of  al  J^at  Conan  eorl  fpaec.    [c  2.] 

for  al  }>at  hufdnge  i 

t'c  wes  biuoren  j^an  kinge. 

bi-luueden  Cradockes  rsed  ^ 

for  heo  ifejen  j;at  hit  wes  neod. 

pu*  cleopede  Octanes  r' 

Brutlondes  laucrd. 

Hail  feo  Jm  Caradoc*:' 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
and  euere  to  vre  Ufiie :' 
witie  oure  freondes. 
mid  winne  and  mid  worfipe  i 
and  mid  wifdome. 
po  aros  Conan  r' 
and  ftot  to-vorc  ]mn  kinge. 
he  was  wonderliche  wro)'  i 
for  )^eos  fpeche  him  was  lo]^. 


Ac  ne  rohte  neuere  Cradoc  i 
of  Conanes  wraj^J^e. 


00 


herfore  ]7u  fcelt  habben  i 
wurhfcipe  muchele. 
Lse  me  Mauric  J^iune  sune  i 
}?e  is  a  fwi'Se  wis  gume. 


for  alle  lofde  Cradokef  read :! 

for  hit  was  wifliche  ifeid. 

po  cleopede  Octanes  f 

king  of  Brutayne.         [f.55*.ci.] 

Hail  beo  )h>u  Cradoc  i 

wel  beo  )h)u  Cradoc. 

her  vore  Jh)u  fait  habbe :' 

worfipe  heje. 

Lean  me  Mauric  )nne  fone  i 

J^at  [is]  a  fwijw  wif  gome. 


with  amity  and  with  friendship,  and  ever  in  our  lives  defend  our  ^people 
[friends]  with  joy  and  with  worship,  [and]  with  'much'  wisdom."  TTien 
arose  Conan,  and  stood  before  the  king;  he  was  wondrously  wrath,  for 
this  speech  was  hatefrd  to  him;  'he  spake  against  Cradoc  as  i^he  would 
him  destroy.'  But  Cradoc  recked  never  of  'all  that  earl  Conan  spake 
[Conans  wrath];  for  all  'the  husting  that  was  before  the  king'  approved 
Cradocs  counsel,  for  *they  saw  that  it  was  need  [it  was  wisely  said]. 
Then  called  Octaves,  'Britains  lord  [king  of  Britain]:  "Hail  be  thou, 
Cradoc!  [Well  be  thou,  Cradoc!]  Herefore  thou  shalt  have  'great  [high] 
worship.     Lend  me  Maurice  thy  son,  who  is  a  man  most  wise,  to  go  in 


pa? 


•  A  line  i9  here  deficient. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
to  uare  a  mire  neode  i 
in  to  Rom-]7eode. 
ffifter  Maximianc  i 
)mne  richen  &  ]?ane  kene. 
j^»t  he  cume  swiiSe  i 
t'e  while  \e.  ich  beo  on  line. 
And  ich  him  wulle  bit«echen  i 
mine  kine-riche. 
and  mine  dohter  Orieu  i 
to  habben  to  quene.  lo 

&  ic  wulle  Maurike  i 
mede  bi-tsechen. 
ich  jeue  him  Norhhiiberlond  i 
here  mid  mire  ajere  bond, 
{ns  ich  him  bit^echen  i 
of  mine  kine-riche. 
wi*S  \?xi  ^f^  he  me  brige  f 
Maximien  }>£e  hende. 
AJ  fwa  )>e  king  jirde'  i 
Mauric  hit  him  ;ette.  20 

he  ferde  uord*  rihtes :' 
mid  t'reom  wife  cnihtef. 
\  he  com  to  Rome "! 
to  Maximiene. 
per  wes  muchel  vnfri*8  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
to  wende  in  mine  neode  i 
touward  Romleode. 
after  Maximian  i 
\e  riche  and  J'e  kene  man. 
|?at  he  come  fwij^  r' 
wile  ich  ham  a-lifue. 
And  ich  him  wolle  bi-teche  i 
mine  kineriche. 
. . .  mine  dohter  Oriene :! 
to  habbe  to  cwene. 
And  ich  wolle  Mauric  ^ 
mede  bi-takq. 

ich  him  ^efuc  Nor]?homberlond : 
here  mid  min  owe  bond. 


wi)?  }>an  ]7at  he  me  brige : 
Maximian  }>an  hende. 


Mauric  verde  vox\  riht  i 
mid  I'reo  wife  cnihtes. 
forte  \2X  he  come  i 
to  Maximian  to  Rome. 


Oriene, 


my  need  'into  [toward]  Rome-land,  after  Maximian,  the  rich  and  the  keen 
[man],  that  he  come  quickly,  'the'  while  •  that  *  I  *be  [am]  alive.  And  I 
will  deliver  to  him  my  kingdom,  and  my  daughter  Oriene  to  have  for  queen. 
And  I  will  bestow  reward  on  Maurice ;  I  give  him  Northumberland  here  with 
mine  own  hand;  'this  I  bestow  on  him  out  of  my  kingdom,'  on  condition 
that  he  bring  me  Maximian  the  fair."  'All  as  the  king  desired  Maurice  it 
granted  him';  lie  [Maurice]  proceeded  forth-right  with  three  wise  knights 
until  [that]  he  came  to  Maximian  at  Rome.     'There  was  mickle  strife;  in 


^imde? 


'  uortJ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

in  al  l^a  londe  nas  na  griiS. 

ah  midvnfri^ejwrwesmuchelwinr'par  was  fiht  an  luteP  wiii  r'    [tin. 

mid  Gracien  &  mid  Ualantin.       bi-twixte  him  Gracien  and  Valen- 

heo  duden  Maximiene  *!  hii  dude  Maximian  i 

vnimete  teone*.  onimete  teone.  [nome :' 

muchel  lond  heo  haefden  binome  r^moche   lond  hii  hadde  hine  bi- 

fere  ]7ider  come  Maurich  )?e  gume.jH)  com  Maiiric  ]h;  gome. 

Sone  fwa  Maximiane  i-feh.''[^-^^-  Sone  to  Maximian  ifeh  i 

C.1.J 

swa  he  him  to  bfieh.  he  to  hi  beh. 

&  fseire  hine  igrsette  i  lo 

mid  guiSfuUe  worden. 

&  he  iradliche  i 

Isedde  hine  to  rasde. 

h  he  )nis  fpaec  i  and  he  J^us  fpac  i 

wmiderliche  feire.  wonderliche  faire. 

Hercne  Maximian  i  Hercne  me  Maximian  ^ 

}>u  aert  of  muche  cunne.  )h)u  hart  of  mochele  cunne. 

}>u  weore  Elene  semes  fune  i 

of  hieh3e  cmme  )m  cert  icmnen. 

iEr  ich  hider  uore  i  no    Er  ich  hider  verde  i 

nis  hit  nawhit  jsere.  nis  hit  noht  )are. 

Octanes  ure  king  i 

i  Lundene  heold  his  hasting.        Octaitef  heold  his  fpeche^. 

all  the  land  was  no  peace,  but  with  strife'  there  was  [fight  and]  great  con- 
flict Vith  [betwixt  him]  Gracien  and  'with*  Valentin.  They  did  to  Maxi- 
mian injury  unmeet;  much  land  they  had  taken  [from  him]  'ere  [when] 
the  man  Maurice  'thither'  came.  So  soon  as  Maximian  saw  him,  he  came 
to  him,  'and  greeted  him  fair  with  goodly  words;  and  he  (Maurice)  pru- 
dently led  him  to  counsel/  and  he  thus  spake  wondrously  fair:  "Hearken 
[to  me],  Maximian,  thou  art  of  great  race;  'thou  wert  Helens  uncles  son, 
of  noble  lineage  thou  art  come.'  Ere  I  hither  came, — ^it  is  'no  whit  [not] 
of  yore, — Octaves,  'our  king,  in  London'  held  liis  "busting  [conference]; 

*  mochel  ?  *  The  last  two  letters  of  teone  are  by  second  hand  sup,  ras. 

'  A  line  is  here  toanting. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

f  hultinge  wes  god  :f 

hit  wes  witene-imot. 

vnhffile  &  ffilde  :f 

haeueS  ^ene  king  vnbalded. 

per  wes  moni  cniht  god  :f 

&  \fe  king  heom  aexede  raed. 

wham  lie  mihte  bitechen  :f 

his  dohter  &  his  riche. 

&  alle  his  dojeiSe  r^ 

sefter  his  daeie.  lo 

preo  eorles  anan  :f 

icure  ^e  eorl  Canaan  ^ 

l^at  me  fculde  him  Brutlond  :f 

bitachen  al  on  his  bond. 

&  }>a  faeire  Oriene  :f 

]7es  kinges  dohter  to  qne. 

Conanes  eorldom  :f 

Kent  is  ihaten. 

&  mi  fader  if  an  icorreu  eorl  :f 

Comwalen  lauerd.  ao 

he  is  ihaten  Caradoc  if 

he  is  of  yine  cunne. 

&  ich  hatte  Maurie  ^ 

f^e  mffifte  of  his  childereu. 

pa  heo  hffifden  a-nan  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


for  vneale  and  heolde  :f 

haue]?  bine  on-balded. 

par  was  mani  cniht  god  :f 

and  [ye]  king  am  axede  read. 

warn  be  mihte  bi-take  :f 

his  dohter  and  his  riche.      [c  2.] 

and  alle  his  folk  :f 

after  his  daie. 

preo  eorles  anon  ;f 

chofe  ]7an  eorl  Conan. 


and  mi  fader  Cradoc  r^ 


'the  husting  was  good,  it  was  a  meeting  of  councillors,'  [for]  sickness  and 
age  hath  enfeebled  \he  king  [him].  There  was  many  a  good  knight;  and 
the  king  asked  counsel  of  them,  on  whom  he  might  bestow  his  daughter 
and  his  realm,  and  all  his  folk  after  his  day.  Three  earls  anon  chose  the 
earl  Conan;  'that  Britain  should  be  delivered  to  him  all  in  his  hand,  and 
the  fair  Oriene,  the  kings  daughter,  for  queen.  Conans  earldom  is  named 
Kent.'  And  my  father  'Lb  a  chosen  earl,  lord  of  Cornwall;  he  is  named' 
Cradoc;  'he  is  of  thy  kindred;  and  I  bight  Maurice,  the  eldest  of  his  chil- 
dren.    When  they  had  anon  thus  chosen  Conan,  then  leapt  up  my  father 


R,  Conaan. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

}>us  icoren  Conan. 
y^  lep  mi  fader  up  :f 
swulc  hit  an  liun  weore. 

&  wi*5-feide  J^ne  cure  :f  )?ane  read  ynp-ttod. 

bi-foren  ure  kinge. 
per  wes  swi'Se  muehel  dune  :f  [cs.] 
l^eines  yei  dremden. 

&  mi  fader  Caredoc  :f  and  Cradoc  makede  luft  t^ 

makede  luft  &  ]ms  fpec.  and  to  ^an  king  fpac  {^us. 

While  wes  Elene  :f  lo 

Cuftances  quene. 
iElene  hsefde  enne  sem  :f 
^  se'Sele  wes  on  londe. 
he  wes  i-haten  Leonin:' 
uorS  he  ferde  mid  Coftantin. 
Traher  haehte  his  broiSer:^ 
&  Marin  pe  olSer. 
T"heri}>iffen  londe:' 
wes  iflfl^eu  mid  womge^ 
Conanes  fader  hine  floh  :f       to 
]?at  wes  swi'Se  muehel  woh. 
for  her*  king  wender' 
]?at  heo  weoren  ifreonde. 

LufteiS  wel  B°ttes  :f  Lufte]?  wel  Bruttus  f 

^  her  beoiS  bi-hselues.  yat  her  beo]'  bi-haluef. 

as  if  it  were  a  lion^  and'  opposed  the  'choice  [counsel],  'before  our  king. 
There  was  exceeding  great  din;  thanes  there  clamored';  and  'my  father' 
Cradoc  made  silence,  and  thus  spake  [to  the  king]:  '"Awhile  was  Helen 
Custances  queen ;  Helen  had  an  uncle,  who  was  noble  in  land ;  he  was 
named  Leonin,  forth  he  fared  with  Constantin.  Trahem  hight  his  brother, 
and  Marin  the  other.  Trahem  in  this  land  was  slain  with  wrong;  Conans 
father  slew  him, — ^that  was  very  great  injury,  for  Trahem  the  king 
weened  that  they  were  friends.'  Listen  weU,  Britons,  that  are  here  beside. 

*  wronge?  '  Traher? 
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MS.  Cott  Ca]ig.  A.  ix. 
Leon!  hadde  aenne  sune  i 
&  inne  Rome  he  wune'S. 
Maximien  he  hatte  i 
of  }fKCL  a'Sele  cunne. 
Sede  we  to  Rome  i 
&  haten  hine  cumen  fone. 
&  in  ure  huftige  i! 
haehuen  hme  to  kinge. 
&  )?a  feire  Oriene :' 
bithsechen  him  to  qne.  lo 

)>emie  majen  we  libben  i 
mid  faehten  &  mid  flbben. 
this  fpaec  mi  fader  Caradoc  i 
bifore  ^^an  folke. 
pa  andfwerede  J>e  king  i 
hit  wes  him  swiiSe  iqueme. 
&  alle  his  beornen  i 
\^  wunieiS  on  Brutene. 
bute  Conaan  wes  swiiSe  wrae*8  i 
for  ^f^  cure  him  wes  lee's.        ao 
Cleope  nu  to  raede  i 
f'ine  r£ed3iuen  gode. 
&  sseie  me  her  of  andfwere  i 
for  nu  to  marwen  ich  wulle  faren. 
pa  wef  Maximien  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
Leonin  hafde  ane  fone  r' 
and  in  Rome  he  wone)'. 
Maximian  hi-hote  i 
of  Bruttene  cunne. 
To  ^fe,  ich  ham  ifend  i 
}for\  hire  aire  read. 
]^t  )h)u  come  to  him  i 
ad  he  t'e  wole  make  king, 
and  his  dohter  Oriene  i 
to  habbe  to  cwene. 


Maxi- 

m[ten]. 


po  was  Maximian  i 


Leonin  had  a  8on,  and  in  Rome  he  dwelleth;  ^he  hight  [named]  Maximian; 
of  *the  noble  [British]  race.  *Send  we  to  Rome,  and  pray  him  to  come 
soon,  and  in  our  husting  raise  him  to  he  king,  and  the  fair  [To  thee  I  am 
sent  through  counsel  of  them  all,  that  thou  shouldest  come  to  him,  and  he 
will  make  thee  king,  and  his  daughter]  Oriene  ^bestow  on  him  [to  have] 
for  queen ;  '  then  may  we  live  with  amity  and  with  friendship."  Thus 
spake  my  father  Cradoc  before  the  folk.  Then  answered  the  king ;  it  was 
most  pleasing  to  him,  and  to  all  his  men  that  dwell  in  Britain ;  but  Ck>nan 
was  very  wrath,  for  the  choice  to  him  was  odious.  Call  now  to  counsel 
thy  good  councillors,  and  say  me  here  of  answer,  for  now  to-morrow  I  will 
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fo^Jriffewo^deriwide^f8Bin.[£66^c.l.]fo^  Jriffe  worde  {wipe  fein. 


he  cleope  his  raedjiuen  r' 

&  eoden  to  rune. 

pe  rsed  wes  sone  irfied  :^ 

al  swa  Mauric  hit  bad. 

Stille  iwende  fone  rf 

Maximien  of  Rome. 

i  pan  seouen  nihte  :f 

mid  alle  his  cnihten. 

wenden  pa  Ro*leoden  :f  lo 

pat  he  wolde  to  heore  vn-neode. 

f  he  wolden  fehten  :f     [cnihtes*. 

a3an  Valentin  &  Gracian  mid  his 

for  a  heo  weoren  auaren^  r' 

of  Maxiraian  &  of  his  hirde. 

Ah  anan  heo^  wende :! 

toward  yUIen  londe. 

&  fwa  he  gon  liSen  r' 

into  LondSne. 

faiir-lac  he  gon  brige  r'  ao 

Octane  j^an  kinge. 

&  pe  king  him  for^  jef  r' 


he  cleopede  to  reade  :f 

alle  his  wife. 

pe  read  was  fone  irad  :f 

for  do  }>at  Mauric  hine  bad. 

Stille  he  wende  fone  :f 

Maximian  of  Rome. 

in  l^an  fouenihte  :f 

mid  alle  his  cnihtes. 


Ac  anon  he  wende :' 

touward  )4fle  londe. 

and  fo  he  gon  li]?e  :f 

into  Londene. 

fair-lock  he  gan  bringe  r^ 

Octaues  ]7an  kinge. 

and  pe  king  )^r  vore  him  jaf  r' 


depart."'  Then  was  Maximian  most  glad  for  these  tidings ;  he  caUed  [all] 
his  "counciUors  [wise  men]  '  and  went '  to  counsel ;  the  counsel  was  soon 
advised  all  as  [for  to  do  what]  Maurice  'it  [him]  prayed.  Secretly  [he]  went 
soon,  Maximian,  out  of  Rome ;  withm  the  ee'nnight  with  all  bis  knights ; 
'  the  Rome-folk  weened  that  he  would  go  to  their  harm,  that  he  would 
fight  against  Valentin  and  Gracien  with  his  knights,  for  ever  they  were 
afraid  (?)  of  Maximian  and  of  his  troops.'  But  anon  he  proceeded  toward 
this  land,  and  so  he  arrived  in  London ;  presents  he  gan  bring  to  Octaves 
the  king,  and  the  king  him  [therefore]  gave  his  daughter  for  queen. 

*  swi^e? 

'  These  three  last  words  are,  apparently,  superfluous,  and  repeated  from  a  pre- 
vious  line,    A  plummet  mark  in  the  margin  of  the  MS.  shows  there  is  some  error  here. 

*  au»red?  ^  he  ?  *  Some  attempt  has  been  made  to  erase  this  word. 
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his  dohter  to  quene.  his  dohter  to  cwene. 

pa  wes  king  Maximien  r'  po  was  king  Maximian  r^ 

hit  ]mhte  Bruttes  i-don  wel.  hit  ]7ohte  Bruttes  wel  idon. 

And  Conaan  eorl  mid  wraiSiSen :!  And  Conan  eorl  mid  wre}?J?e  i 
wende  to  Scotten.  wende  to  Scottes. 

&  monie  Scottes  him  bu^en  to  i  and  he  ]?are  i 
&  ane  burh  bigunen.  ane  borh  makede. 

nses  )>a  in  al  ]^n  ende  i 
burh  al  swa  hende. 
pa  \^o  burh  wef  al  imaked  i     lo 
mid  muchelere  ftrengSe. 
he  fette  hire  fiene  nome  i 
seftP  him  seoluen. 

ofte  he  r«d  hire  l?urh  &  }?urh  i     hofte  he  rod  )>orh  i 
&  hehte  heo  Cuninges-burh.         and  hehte  hine  Conanes-borh.  [f.56.c.i.] 
nu  and  sBuere  mare  i  nou  and  euere  more  i 

\^  nome  ftondeiS  J'ere.  \t,  name  ftonde]?  ]7are. 

Conaan  ladde  ferde  i  Conan  ladde  ferde  i 

in  |?an  ixorS  serde.  in  \bXi  nor]?  ende. 

he  hatede  Maximien  i  oo    he  hatete  Maximian  i 

j;at  abohte  momi^  mon.  )>at  a-bohte  mani  man. 

pa  wife  men  of  }?iffe  londe  r'  [c2.]  pe  wife  of  |?iffe  londe  i 
\^  luueden  \^&  leoden. 
makeden  huftinge  i  makede  paifinge. 

Then  was  Maximian  king ;  it  seemed  to  the  Britons  done  well.  And  earl 
Ck>nan  with  wrath  went  to  the  Scots ;  '  and  many  Scots  came  to  him/  and 
^began  [he  there  made]  a  burgh ;  '  in  all  the  world  then  was  not  a  burgh 
so  fxa !  When  the  burgh  was  all  made,  with  much  strength,  he  set  on  it 
a  name  after  himself';  oft  he  rode  '  it  through  and '  through,  and  named  it 
Conans-burgh ;  now  and  eyermore  the  name  standeth  there.  Conan  led 
an  army  in^o  the  north  country ;  he  hated  Maximian, — that  many  a  man 
bought  dxar\  The  wise  '  men '  of  this  land,  '  who  loved  this  people,'  made 
'a  busting  [peace]  '  betwixt  Conan  and  the  king';  there  they  became  [and 

'  R,  moni. 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
bitwexen  Conaan  &  )mn  kinge. 
fer  heo  iwurSen  fiehte  i 
&  \ex  heo  iwurSen  fomme. 
&  makede^  i  )nflen  londe  gri-S  r^ 
god  mid  |?an  bezfte. 
&  \^  king  him  bihffihte  a-nan  i 
to  makiene  riche  mon. 
swa  he  dude  feo'S^n  i 
)>et  abohte  moni  mon. 
mid  gr]^^  he  wuneden  here  i 
fulle  fif  jere. 
pa  hefde  Maximieu  i 
gffiifume  vninete^. 
for  he  nsefde  of  his  londe  i 
na  gauel  ifende  to  Rome, 
pa  jw  fif  jer  weoren  agan  i 
)?a  faeide  Maximian. 
^  he  wolde  ouer  f«  uaren  i 
&  fehten  wi^5  )?an  Frenfcen. 
&  ^if  he  )^re  mihte  fpedS  :f 
toward  Rome  he  wolde  riden 
to  wreken  his  teone  ^ 
on  Ghracien  and  on  Valentin. 


00 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

and  makede  heom  ifehte  :f 
and  cufte  wel  ilome. 


And  pe  king  him  bi-hehte  a-non  • 
to  maki  him  a  riche  man. 


mid  gri]^  hii  wonede  here  t 

foUe  fif  ;ere. 

po  hadde  Maximian  :f 

onime^  garifom. 

for  he  nadde  of  his  londe  :f 

no  feo  ifend  to  Rome. 

po  J^  fif  jer  were  a-goii  r' 

)h>  feide  Maximian. 

j^at  he  wolde  ouer  fe^  r' 

and  fihte  wi^  pnxi  Frence. 

and  jif  he  )?are  mihte  fpede  :f 

to  Rome  he  wolde  ride. 

to  wreken  his  teone  • 

of  Valentin  and  Gracien. 


made  them]  reconciled,  and  'there  they  became  friends  [kissed  well  often], 
'and  made  peace  in  this  land,  good  with  the  best.'  And  the  king  promised 
him  anon  to  make  [him  a]  rich  man ;  '  so  he  did  afterwards, — that  many  a 
man  bought  dearl  * — ^with  peace  'he  [they]  dwelt  here  full  five  years.  Then 
had  Maximian  immense  treasure,  for  he  had  of  lus  land  no  'tribute  [fee] 
sent  to  Rome.  When  the  five  years  were  gone,  then  said  Maximian,  that 
he  would  'pass'  over  sea,  and  fight  with  the  French ;  and  if  he  there  might 
speed,  to'  ward '  Rome  he  would  ride,  to  avenge  his  wrongs  on  Oracien 
and  '  on '  Valentin,  '  who  had  done  to  him  many  injuries  in  Rome.'     Thus 


^  The  last  tvoo  Utters  of  makede  are  interlined, 
'  R.  vnimete. 


-  B.  gritfe. 
*  IL  onimete. 
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^e  monie  him  haefd^  idone  / 
teonen  inne  Rome. 

pus  spffic  Maximien  r'  pus  fpac  Maximian  :f 

uor  him  wea  to  murie.  for  him  was  to  murie. 

for  yif  lond  wes  )^a  swiiSe  god  :f  for  J^is  lond  was  fo  god  :f 

&  he  hit  hffifde  al  vnder  fot.  and  he  hit  hal^  onder  fot. 

&  him  ne  ftod  eie  to  naj^ing  ^  and  him  ne  ftod  eye  of  no  )?ing  :f 

for  daed  wes  Octanes  )^e  kig.  for  dead  was  Octanes  ^e  king. 

Maximien  bsed  ferde  :f  Maximian  bad  ferde  :f 

feorliche  ftore.  lo  wonderliche  ftore. 

^e  king  hafde  kene  men  r^  )ie  king  hadde  kene  men  r^ 

&  vnimete  gserfume.  and  onimete  garifome. 

forS  he  gon  wenden  :f  for)^  he  gan  wende  r' 

ut  of  l^iflen  londen.  vt  of  trifle  londe. 
forS  he  gon  li'Sen :' 

ut  of  }?iffen  leoden.  [clond  if  [don :' 

he  makede  him  feluen  muchel  he  makede  him  feolf  mochel  to 

ne  ifffih  he  nauere  8?ft  J^is  lond.  ne  come  he  neuere  her  a-jein. 

Ouer  fae  he  wende  r'  Ouer  {66  he  wende  r' 

and  wel  com  to  londe.    [f.67.ci.]  and  wel  com  to  londe.  [c.2.] 

[in  ane  londe]  fwiSe  riche  r'   21  in  one  londe  fsnpe  riche  :f 

^  hehte  Armoriche.  ^ot  }^o  hehte  Armoriche. 
pa  fcipen  urnen  a  "Sen  lond  t 
'pat  folc  wenden  uppe  fkrond. 

spake  Maximian^  for  he  was  too  merry,  because  this  land  was  ^then  most 
[so]  good,  and  he  'bad  [held]  it  '  all '  under  foot,  and  he  stood  in  awe 
of  nothing,  for  dead  was  Octaves  the  king.  Maximian  summoned  an 
army,  wondrously  strong ;  the  king  had  keen  men,  and  inunense  treasure ; 
forth  he  gan  proceed  out  of  this  land,  '  forth  he  gan  pass  out  of  this 
country'; — ^he  made  for  himself  much  Misgrace  [to  do],  he  never  'eft  saw 
this  land  [again  came  here]!  Over  sea  he  went,  and  came  well  to  land, 
[in  a  land]  most  rich,  that  bight  Armoriche.  '  The  ships  run  on  the  land; 
the  folk  went  upon  the  strand';  they  began  a  castle  good  with  the  best;  they 

^  hald?  hadde  hal? 
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heo  bigunnen  aenne  caftel  i 
god  mid  Jm  bffizften. 
heo  riden  jeond  }>£en  leode  r^ 
&  nomeii  ]^r  muchele  prude, 
heo  funden  herre-feng  inoh  r^ 
&  laedden  to  heore  ferde. 
&  £ec  heo  nomen  wummen  i 
wunder  ane  monie. 
&  duden  \^,i  heo  wolden :! 
^eond  ^rmoriche  londe.         lo 
Hnmbaid,     pis  iherde  Humbald  ^ 

l^e  wcs  wes^  lauerd  i  l^a  lond. 

hu  ]^  king  Maeximien  r^ 

amerde  his  riche. 

Humbald  fende  fonde :! 

jeond  al  ]7an  londen. 

}fev  he  ffiine  freond  haefde  r' 

}?e  him  helpen  wolde. 

&  ]>ohte  l^at  he  wielde  i 

heom  driuen  of  hif  loode.        ao 

Heo  comen  bi  dseie  lihte  i 

to  ane  ilronge  fihte. 

Bruttes  heom  ou^comen  i 

&  Humbald  heo  flo^en.       [jen  r' 

&  fiftene  |?ufende  J^er  weoren  ifla- 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

Hii  bi-gonne  anne  caftel :! 
god  mid  ]7an  belle, 
hii  reoden  jeond  ye  leode :/ 
and  neme  mochel  prude. 


and  eke  hii  nemen  wifmen  :^ 
wonderliche  manie. 
and  dude  wat  iwolde  ^  :f 
oueral  )?an  londe. 
^#^8  ihorde  Humbald :! 
y^  }?at  was  l?are  louerd. 
hou  ]^  king  Maximian  i 
a-morde  his  riche. 
Humbald  fende  fonde :! 
oueral  his  kinelonde. 
]7ar  he  eny  freond  hadde  r^ 
l^at  him  helpe  wolde. 
and  |?ohte  }>at  he  wolde :! 
him  driue  of  his  londe. 
Hii  come  bi  did  lihte  i 
to  one  ftrange  fihte. 
Bruttef  heom  ouercomen  :f 
and  Humbald  hii  flowen. 
and  fiftene  Jnifend  r' 


rode  over  the  country,  and  took  *  there  *  much  booty ;  *  they  found  spoil 
enow,  and  led  to  their  host*;  and  eke  they  seized  'a  wonder  [wondrously] 
many  women,  and  did  what  they  would  over  Armoriche  [all  the]  land. 
Humbald  heard  this,  who  was  lord  'in  the  land  [there],  how  the  king 
Maximian  ravaged  his  realm.  Humbald  sent  messengers  over  all  ^the  land 
[his  kingdom],  where  he  had  any  friend  that  would  him  help,  and  thought 
that  he  would  drive  ^them  [him]  from  his  land.  They  came  by  day-light 
to  a  strong  fight ;  the  Britons  overcame  them,  and  Humbald  they  slew ; 


^  hii  wolde? 


Sic  MS. 
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&  idon  of  lif>-d£e;en. 
pa  )df  feht  wes  idon  i 
]?a  wende  Maximien. 
ajen  in  to  herberje  i 
to  reften  hine  feolue. 
A  marjen  \^  hit  dsei  wes  i 
duje'Sen  heom  gereden. 
heo  wenden  to  )>ere  heje  burh  i 
\t  Naftes^  is  ihaten. 
ne  funde  heo  \^r  inne  i  lo 

noht  of  mdncunne. 
J?e  heom  wi'S  wolde  ftonden :' 
&  ]?a  burh  heolden. 
al  hit  wfies  awsei  iflojen  i 
and  of  )^n  londe  ibo^en.     [c2.] 
buten  a  lute  wifmen  i 
)?e  weoren  \et  w&  innen. 
pa  burh  nom  Maximien  i 
&  fette  mid  his  monnen. 
\to  cleopede  Maximien  i        w 
to  J^an  corle  Conaan. 
Conaan  \m  aert  god  cniht  ^ 
]?u  hsefiieft^  ihalden  wel  mi  fiht 


MS.  Ck)tt  Otfao,  C.  XIII. 

]^r  weren  of-fli^e. 

po  J^is  fiht  was  idon  i 

\o  wende  Maximian  ajein. 

to  his  herborewe  i 

to  refte  him  feolue. 

A  morwe  \o  hit  dai  waf  r' 


to  Nantes  he  wende. 
ne  funde'  j?ar  ine  i 
noht  of  mankunne. 
)^  him  wolde  wij^-ftonde. 

ac  alle  hii  were  awei  iflowe  r'^ 
and  of  }^an  londe  itowe. 
bote  ane  feue  wifmen  i 
Jmt  were  )wur  wij^  ine. 
pe  borh  nam  Maximian :' 
and  dude  j^ar  on  his  men. 
\o  cleopede  Maximian  i 
to  ]?a  eorl  Conan. 
Conan]>ou  hart  god cniht:^[£56^c.i.] 
i  \q\i  haueft  iholde  wel  mi  fiht. 


and  fifteen  thousand  there  were  slain,  '  and  deprived  of  life-day.'  When 
this  fight  was  done,  then  went  Maximian  back  'into  [to  his]  quarters,  to 
rest  himself.  On  the  morrow  when  it  was  day,  '  the  people  made  them 
ready';  *they  marched  to  the  noble  burgh  that  is  named  Nantes  [to  Nantes 
he  marched];  '  they'  found  therein  nought  of  mankind  that  would  with- 
stand 'them  [him],  '  and  hold  the  burgh,'  [but]  all  ^it  was  [they  were] 
away  fiown,  and  from  the  land  departed,  except  a  few  women  who  were  there 
within.  Maximian  took  the  burgh,  and  'set  with  [placed  therein]  his  men ; 
then  called  Maximian  to  the  earl  Conan :  "  Conan,  thou  art  good  knight, 
thou  hast  maintained  well  my  fight,  '  and '  I  will  bestow  on  thee  much  re- 


»  Nantes? 
VOL.  II. 


'  funde  he  ? 
P 


'  h8ehue{V|>r. 
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&  ich  ^  wulle  mede  :f 
muchele  biteche. 
for  pa  hsfueft^  al  Bratlod:^ 
i  )nre  a;ere  bond, 
jif  icb  bit  nere  r' 
)m  weore  king  pere. 
and  ]^  eorl  Caredoc :/ 
1^  is  of  mine  cunne. 
jet  bit  mai  ilimpe  ^ 
bit  is  ]^  an  vnlSonke. 
Ab  loke  wulcbe  waeftres^  :^ 
&  wunlicbe  londef. 
wbidcbe  wurtSlicbe  wude  r' 
wbulcbe  wilde  deores. 
wbul*  liiSe  londeV 
on  to  libbenne. 
pif  lond  bebten  Armoricbe  :f 
)n8  icb  ]?e  bitaBcbe. 
&  mucbele  mare  ber  to  f 
jif  icb  bit  msei  ifo. 
ber  of  ]m  fcalt  bed  king  :f 
&  \fa8  ricbe  i^en. 
Vt  icb  wullen  driuen  r' 
al  yat  icb  finde  on  line, 
jungen  and  aide  :f 


10 


20 
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icb  ^  wolle  mede  • 

mocbelbi-tbe^ 

for  )m>u  baddeft  al  Butlond^  :f 

in  ]?in  owene  bond. 

jef  icb  bit  nere  :f 

\k}\i  were  king  jyere. 


Ac  loke  wocbe  wateres  f 
and  wocbe  ricbe  londes. 
wocbe  faire  wodes  r' 


ine  for  to  wonie. 

pis  lond  bette  Armoricbe : 

J^is  icb  ^  bi-tecbe. 

and  mocbel  mo  |^r  to  r^ 

jef  icb  mote  libbe. 

ber  of  ]^ou  fait  beo  king  :f 

and  ]?eof  ricbe  oje. 

Vt  icb  wolle  driue  :f 

al  ]mt  icb  finde  a-lifue. 

jonge  and  bolde  :f 


ward ;  for  thou  haddest  all  Britain  in  thine  own  hand ;  if  I  were  it  not, 
thou  wouldst  be  king  there ;  '  and  yet  it  may  pertain  to  the  earl  Cradoc, 
who  is  of  my  Idn, — it  is  to  thee  displeasing.' — But  look  what  waters,  and 
"fedr  [what  rich]  lands;  what  'noble  [fedr]  woods,  '  what  wild  deer ;  what 
pleasant  land  ^to  live  in  [for  to  dwell  in]!  This  land  bight  Armoricbe; 
this  I  bestow  on  thee,  and  much  more  'hereto  [thereto],  if  I  ^it  may  get 
[may  liye] ;  hereof  thou  shalt  be  king,  and  this  realm  possess.  Out  I  will 
drive  all  that  I  find  alive,  young  and  old,  out  of  this  land ;  *  and  whoso  I 


bi-teche  ? 


baefdcft  ?        *  R.  Bratlond.        ^  wstres  ?         >  whulche  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

vt  of  \ntte  londe.  vt  of  ]nfle  londe. 

and  wulcne  fwa  ich  mai  here  ifon  :f 
i  ]?aii  ftude  he  beo%  fordon. 
&  fende  ich  wulle  to  A^ionaerd  :f  And  fende  ich  wolle  to  Tf^enard  r 


J'e  is  min  f^ne  ftiward. 

eorl  he  is  treowe  r' 

for  seuer'  he  is  aiS-neowe. 

for  hi  ich  habbe  wel  bi-tseht :! 

Brutlod  to  witene. 

&  he  me  fla^  fenden  :f  lo 

in  to  Yitte  londe« 

wapmen  and  wifmen  r' 

of  wel  feole  craeften. 

cnihtes  &  ]?eines  :f        [C67^cl.] 

&  al  heore  fweines. 

f  ixti  hundred  cnihtS  :f 

pe  gode  beon  to  fihten* 

ten  hundred  J^ines  r^ 

seoue  ]?ufend  fweines. 

seoue  Jmfend  burh-me  ;f  to 

^e  fiaele  beon  on  sethte. 

)>ritti  ]?ufend  wifmen  :f 

^  wel  beon  ifuden. 


l^at  his  min  owe  ftiward. 


yat  he  me  fal  fende  :f 
into  yitte  londe. 


sixti  hundred  cnihtes  :f 
\f3t  gode  beon  to  fihte. 
ten  hundred  {^ines  :f 
fceoue  )mfend  fweines. 
sceoue  )mfend  borhme  ^ 
pat  riche  beo]^  and  wife. 
}n*itti  ]mfend  wifmen  :f 
yat  wel  beon  ifiinde. 


penne  ]nf  folc  hvS  hider  icumen  ^  Wane  )>is  folk  his  hider  icome  r^ 
&  heo^  ftude  habbe*S  inumen.       and  habbe)>  hire  ftude  inome. 

here  may  take,  on  the  spot  he  shall  be  slain.'  And  send  I  will  to  ^Athio- 
nard  [Ythenard],  who  is  mine  own  steward, — '  earl  he  is  true,  for  ever  he 
h  ready;  for  to  him  I  have  well  delivered  Britain,  to  guard  it,' — ^and  [that] 
he  shall  send  to  me,  into  this  land, '  men  and  women  of  well  many  crafts; 
knights  and  thanes,  and  all  their  swains;'  sixty  hundred  knights,  who  are 
good  in  fight ;  ten  hundred  thanes ;  seven  thousand  swains ;  seven  thou- 
sand burghers,  who  are  ^good  in  wealth  [rich  and  wise];  thirty  thousand 
women,  who  are  well  found  (of  good  condition).     When  this  folk  is 


^  aeue,  pr,  m. 


«fcal? 
F  2 


'  heore? 
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fv.  11810—11832.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix, 
l^enne  bi%  al  fns  fsire  lond  i 
ifet  Brutten  an  bond, 
sfter  )mie  leoden  i 
bi-teche  beom  name. 
'Brutlond  ]mt  biffe. 
Nu  and  auere  mare  i 
^fe  nom  ftonde^  I'ere. 
&  Jms  Annoriche  nome  i 
ni'Ser  waes  auffiUed. 
swa  ]mt  na&uere  mare  ^ 
ne  biS  be  arsered. 
Conaan  \exA  jeue  afeng  i 
&  iwraiS^  |^eo8  kinges  freond. 
mid  mucbelere  wurSfcipe  i 
&  wel  beo  bit  beolden. 
And  \^  king  fende  i 
in  to  }f\Vk  londe. 
&  bsbte  ASionard  r' 
}f^  biwulte  Brutlondes  aerd. 
}fd!i  be  bim  fwi'Se  fende  ^ 
f  folc  of  Brutlonde. 
&  folc  of  selcbe  crsefte  ;f 
fundri  fcipen  bitsebte. 


MS.  CoU.  Otho,  C.  XIII. 
)nui  bis  al  ]n8  £ure  lond  r^ 
ifet  Bruttes  an  bond, 
bafter  jam  mid  iwilTe  rf 

cleope  bit  Bratlond  )re  laffe. 
Nou  and  euere  more  :f 
pe  name  ftonde}^  Jmre. 
and  (ms  Armorichef  name  :f 
adun  was  a-falled.  [ci.] 

10    so  ]mt  neuere  more  :f 
ne  worl^et^  arered. 
Conan  J'eos  jeft  onderfend^  :f 
and  iwar]?  ]?is  kinges  freod. 


And  J'e  king  fende  :f 
in  to  ]rifle  londe. 
and  bebte  Y]^nard  r^ 
Brutlondes  ftiward. 
90    and^  be  bim  (vnpe  fende  :f 
]mt  folk  ]mt  be  jomde. 


bitber  arriyed,  and  hath  taken  their  abode,  then  shall  all  this  fair  land 
he  set  in  the  hand  of  Britons ;  after  'thy  people  give  them  name  [them 
sorely  call  it]  Britain  the  Less."  Now  and  evermore  the  name  standetli 
there ;  and  thus  Armoriches  name  was  cast  down,  so  that  never  more 
it  shall  be  raised.  Ck>nan  received  this  gift,  and  became  this  kings 
friend, '  with  much  honor,  and  well  they  it  held.'  And  the  king  sent  into 
this  land,  and  bade  Athionard,  Vho  had  chaige  of  Britains  land  [Britains 
steward],  that  he  should  send  quickly  to  him  the  folk  'of  Britain  [that  he 
desired] ;  '  and  to  folk  of  each  craft  should  deliver  sundry  ships,  and  among 


'  A  line,  apparentUi,  is  wanting  here. 
•  onderfeng?  *  iwarW? 


*  wor>e  hit  ? 

•  J»at  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  mong  ]?an  wifmonnen "! 
wepmon  nfleuer  enne. 
buten  ]?a  feoluen  fcipme  r 
\^  heom  fcuUen  Ifieden. 
Al  eoden  )>eos  rsed  i 
swa  \^  king  hsefde  ifeid. 
&  Conaan  ^f^x  heold  to  i 
mid  hshjere  (IrengSe. 
&  }^  kig  ferde  r^  [c.2.] 

uorS  toward  France.  lo 

&  bi-3ffit  al  ^  kine-lond  i 
&  fette  hit  on  his  i^ere  bond. 
&  )^ne  he  gon  liSen  i 
in  to  Lohenme. 
al  ]?at  lond  he  bi-jeet  i 
swa  he  dude  Liuieine  sec. 
swa  he  gon  li'Se  r' 
in  to  Lumbardie. 
al  ]mt  lond  he  bi-jset  'i 
\9sx  wee  Caradoc  dsed.  20 

]7a  hauede  Mauric  his  fune  i 
sorjen  inowe. 
nes  ]^r  nan  o%er  raed  i 
buten  ^fe  Mavric  iwserS  daed. 
To  Rome  wende  Maximiaen  i 
uppe  Valentin  &  vppen  Gracien. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


Al  3eode  \^%  read  ^ 

afe  )>e  king  hadde  ifed. 

and  Conan  ]7ar  to  heold  i 

mid  he^ere  ftreng)?e. 

And  \^  king  wende  iox\  i 

in  toward  France. 

and  bi-jet  al  ]?at  kiuelond  i 

to  hif  owene  bond. 

and  )>anene  he  gan  wende  i 

into  Loherenne. 

and  al  ]mt  lond  he  bi-^et  i 

fo  he  dude  Loueine  heck. 

so  he  gan  wende  i 

in  to  Lombardie. 

al  ]mt  lond  he  bi-jeat  ^ 

\^x  was  Cradoc  dead. 

so  fori  was  his  fone  i 


\?X  he  de^ede  eke. 

To  Rome  wende  Maximian  i 

yppe  Valentin  and  Gracien. 


the  women  never  one  man,  except  the  selfsame  shipmen  who  should  con- 
duct them.'  This  counsel  all  proceeded  as  the  king  had  said,  and  Conan 
held  thereto  with  great  strength.  And  the  king  went  forth  [in]  toward 
France,  and  won  all  the  kingdom,  '  and  set  it '  in  his  own  hand ;  and 
thence  he  gan  march  into  Loraine,  [and]  all  the  land  he  obtained,  as  he 
did  also  Lovaine ;  so  he  gan  proceed  into  Lumbardy;  all  the  land  he  con- 
quered,— there  was  Cradoc  dead ;  ^then  had  Maurice  his  son  sorrow  enow ; 
there  was  no  other  hap  but  that  Maurice  should  die  [so  sore  was  his  son, 
that  he  died  also] !     To  Rome  went  Maximian,  upon  (against)  Valentin 
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[v.  11859—11883.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
i  fehte  he  no  ]^ne  o'Ser  i 
\2^  jimde  griiS  ]m  o'Ser. 
cnihtes  beo  weoren  hende  i 
\^  king  heom  dude  i  bende. 
&  he  anan  fone  i 
ahnede  hi  al  Rome. 
^  word  com  to  Conaan  i 
hu  iuaren  hasfde  Maximken. 
&  ^  Caradoc  wes  d»d  ^ 
inne  Lubardie.  lo 

&  al  fwa  Mauric  his  smie  i 
for  muchele  farinefle. 
pa  nom^  \^  eorl  Conaan  i 
aenne  fwi^  wifiie  mon. 
&  fende  to  ]nflen  londe  i 
Adionard,    to  Adionard  }fk  ftronge. 

\^  wes  ftiward  fwi'Se  bill  i 

inne  J^iffi^  Bruttene. 

To  Adionard  me  brohten  writ:' 

^  dffid  wes  his  bro-Ser.  » 

Caradoc  \t  msere  i 

&  Mauric  his  fune  deore. 

\^  nsefde  Caradoc  i  \\i  aerd  i 

broker  bute  Adionard. 


MS.  Cott  Otho^  C  xm. 
ine  fihte  hii^  neme  )mn  ol^er  i 
^go  jeomde  gri)^  \^  oj^er. 
cnihtes  hii  weren  hende  ^ 
\^  king  ham  dude  in  bende. 
and  he  anon  fone  i 
ohnede  al  Rome, 
pat  word  com  to  Conan :! 
ou  ifare  Iiadde  Maxiiiiian. 
and  ]mt  Cradoc  was  dead  i 

and  his  fone  Mauric  eck. 

po  nam  \t  eorl  Conan  i 

ane  fwi]^  wifne  man. 

and  fende  to  l^ifTe  londe  i  [f.  67.  c.  i.] 

to  Y]^nard  J^an  ftronge. 


To  Yl^enard  me  brohte  writ  n 
]^at  dead  was  his  broj'er  i 
Cradoc  \^  more  i 
and  Mauric  his  fone  deore. 
\o  nadde  Cradoc  in  \\a  et\  i 
bro|>er  bote  YJ^enar}^. 


and  '  upon '  Graden ;  in  fight  he  captured  the  one,  then  yearned  the  otber 
peace.  Knights  they  were  ftdr;  the  king  placed  them  in  bonds,  and 
he  anon  soon  obtained  '  to  him '  all  Rome.  The  word  came  to  C<man, 
how  Maximian  had  fsured ;  and  that  Cradoc  was  dead  '  in  Lumbardy/  and 
^also  [eke]  his  son  Maurice,  '  for  much  sorrow.'  Then  took  the  earl  Conan 
an  exceeding  wise  man,  and  sent  to  this  land,  to  Athionard  the  strong, 
'  who  was  steward  most  busy  in  this  Britain/  To  Athionard  men  brought 
writ,  that  dead  was  his  brother  Cradoc  the  great,  and  Maurice  his  son 
dear; — ^then  had  Cradoc  in  this  land  no  brother  but  Athionard;  and  he 


he? 


^  inom  |)r.  m.,  hui  i  erofec/. 


>ifle> 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  he  forS  riht  nom  aii  hif  bond :! 

al  Caradokef  loud.         [[£68.  c  i .] 

}>a  iherden  )>a  Frence  men :! 

f  at  Rome  wes  Maximien. 

&  Cradoc  wes  dasd  i 

^f^k  nomen  ]?a  Frence  aenne  rsd* 

^f^X  heo  wolden  flaeme  r 

Conaan  ];ene  kene. 

vt  of  ]^an  londe  i 

\^  Maximian  him  ysA  an  honde. 

\^  is  bi-halues  France  i  \\ 

&  Bruttaine  is  ihaten^ 

&  Conaan  ne  ;ifde  na  griiS  i 

ah  feftliche  heom  feht  wiS. 

&  wd  he  makede  his  caftles  i 

treowe  &  fwi-Se  usBfte. 

&  alle  his  beomen  he  wes  leof  :^ 

\^  comen  of  J'lflen  londe. 

For  alle  he  haefde  ]m  cnihtes  i 

\^  Maximien  hi  bi-behte«       oo 

&  ec  ]^a  eorles  i 

&  t^a  fweines  &  ]^a  cheorles. 

&  alle  ]^a  burh-men  i 

]^a  him  bi-hehte  Maximien. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
and  he  forj^riht  nom  i 
al  Cradoc  his  lond. 
po  ihorde  \e,  Frence  men  i 
]^at  at  Rome  waf  Maximian. 
and  Cradoc  was  dead  i 
\o  nemen  hii  anne  read, 
t^at  hii  wolde  Conan  i 
driue  vt  of  londe. 


And  Conan  ne  jeomde  no  gri)>  i 

ac  fafbliche  ham  faht  wi]^. 

and  wel  he  makede  his  caftles  i 

treuliche  and  fafte. 

and  alle  bine  lofuede  r' 

{'at  come  of  ]?iffe  londe. 

For  alle  he  badde  ^f^  cnihtes  'i 

\2X  Maximian  bine  bi-bebte. 

and  eke  J^e  eorles  i 

\^  fweines  and  J^e  cheorles. 

and  alle  ^f^  borh-men  i 

l^at  him  bi-hahte  Maximian. 


forth-right  took  'in  his  hand'  all  'Cradocs  [Cradoc  his]  land.  When 
the  Frenchmen  heard  that  Maximian  was  at  Rome,  and  Cradoc  was  dead, 
then  took  'the  French  [they]  a  counsel,  that  they  would  drive  Conan  •  the 
keen'  out  of  'the '  land  'that  Maximian  gave  him  in  hand,  that  \a  beside 
France,  and  is  namedBretagne.'  And  Conan  asked  not  any  peace,  but  fought 
with  them  stoutly ;  and  well  he  made  his  castles,  'true  [truely]  and  '  most ' 
fast ;  and  ^to  all  his  men  he  was  dear  [all  loved  him],  that  came  from  this 
land.  For  he  had  all  the  knights  that  Maximian  promised  him,  and  eke  the 
earls,  '  and '  the  swains  and  the  churls,  and  all  the  burghers  that  Maxi- 


'  bi-haten,  T^r,  m.,  but  b  eroM^, 
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[▼.  11907—11930.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

WiCmen  neuede  be  noht  feole  i 

buten  fiftene  hundred. 

for  wifmen  nolden  noht  li'Sen  r 

vt  of  Jnffen  londe. 

buten  }^  eorl  Adionard  i 

]^  wes  }f^  hffihfte  i  Jns  aerd. 


MS.  CotL  Otho,  C.  ziir. 
Wimmen  nafde^  noht  £Ede  i 
bote  fiftene  hudred. 
for  ]^  wifmen  nolde  noht  wende : 
vt  of  ]nffe  londe. 
bote  ^fe,  eorl  Yl^enard  i 


]?at  was  \^  ftrengeft  in  )nf  er]^. 
walde  heore  borh  beon  i  [bi-teon.  wolde  hire  borh  beon  i 
]^t  heo  fcolden  heore  while  wel  ]^at  hii  folde  hire  wile  wel  bi-teon. 


pa  hashuede  Adionard  i 
aenne  dohter  swiiSe  deore. 
heo  hffifde  al  ^f^X  haere-word : 
of  )>an  middenS  of  ]nf  aerd. 
Vrejek.       \eo  wimman  wes  on  fele  ^ 
heo  hsehte  Vrsele. 
Conaan  fende  to  ]nf  erd  i 
to  ]^an  eorle  Adionserd. 
&  bed  }^at  he  him  ;eue  i 
his  dohter  to  quene. 
Adionard  ;flef  andfwere  i 


10 


to  }mn  eorle  YJ^nard. 

ane  dohter  fwi]^  deore. 

jeo  hadde  al  \9X  here-word  i  [c  2.] 

of  alle  \t  maydene. 

]^  womman  waf  feale  i 

jeo  hehte  Vrfele. 

Conan  fende  to  \\a  er)^:^ 

po  hadde  Y)«nard  i 

and  [bede]  J^at  he  him  jefiie  i 

his  dohter  to  cwene. 

Tl'enard  jef  anfwere  i 


wurSfcipe  habbe  he  )?er  fore,  [c  2.]  worfipe  habbe*  }«ir  vore. 

Monfcipe  habbe  Conaan  i      20 

\dX  he  mire  dohter  wel  on. 

nu  to  daei  a  feouen  nihten  i  Nou  to  dai  a  feoueniht  i 

ich  heo  fenden  him  bi  mine  cnihten.ich  hire  fdnde  io\  riht. 


mian  promised  him.  Women  had  he  not  many,  but  (only)  fifteen  hundred, 
for  [the]  women  would  not  go  out  of  this  land,  unless  the  earl  Athionaid, 
who  was  the  liighest  [strongest]  in  this  land,  would  be  their  surety,  that 
they  should  their  time  well  employ.  Then  had  Athionard  a  daughter  very 
dear ;  of  [all]  the  maidens  '  of  this  land'  she  had  (bore  away)  all  the  fame ; 
the  woman  was  fortunate ;  she  bight  Ursele.  Conan  sent  to  thU  country, 
to  the  earl  Athionard,  and  bade  that  he  should  give  him  his  daughter  for 
queen.  Athionard  gave  answer, — ^worship  have  he  therefore ! — •'  'Honor 
have  Conan,  that  he  well  grants  to  my  daughter! '   Now  to-day  a  se'nnight 


'  nafde  he  ? 


^  habbe  he  ? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
&  alle  yvL  wimmen  :f 
J'e  him  jef  mi  lauerd  Maximien. 
]?ider  heo  fcullen  li^en  :f 
jif  heo  wulIeS  libben. 
o'Ser  ich  heom  wullen  alle  for-don 
&  bi  l^an  titte  an-hon. 
pa  jarkede  Adionard  :^ 
\fitteB  londef  lauerd. 
his  dohter  Urfsele  r' 
}>e  wimman  wes  wel  faele.       lo 
he  ]^hte  heo  to  fende  r' 
ou^  fee  ftrames. 
in  to  Bnittaine  lode  :f 
to  Conaan  J^an  ftronge. 
pa  iherden  ]?a  wimmen  r' 
wide  ;eond  )>as  Bruttene. 
]?at  me  wolde  fenden  :f 
Vrfeine^  to*  }mn  londe. 
hire  comen  to  inoje  r^ 
monie  &  vnifo^e.  oo 

f  wolden  mid  here  uare  ;f 
to  pSLU  kinge  Conaane. 
fwiiSe  feole  heo  bi-fohte  • 
ma  ]^one  heo  rohten. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiri. 
and  alle  ^  wifmen  :f 
yat  him  jef  Maximian. 
t'ider  hii  folde  wende  :f 
jef  hii  wolde  libbe :' 
:/6peT  ich  jeom  alle  woUe  for-don  :f 
and  bi  }>an  tyttes  for-hon. 
po  jarkede  I)^nard :' 
]mt  was  ^eos  londes  iliward. 
his  dohter  Vrfele  r' 
)mt  was  a  maide  fele. 
he  I'ohte  here  to  fende :! 
ouer  {66  ilremes. 
into  Brutaines  londe  r' 
to  Conan  ]?an  ftronge. 
po  ihorde  \fe  wifme  • 
oueral  J^an  londe. 
pat  me  wolde  fende  r' 
Vrfele  of  londe. 
hire  come  to  i-nowe. 
manie  an  onifoje. 
yat  wolde  mid  hire  fare :! 
to  ]?an  kinge  Conane. 
fwil^e  fale  hire  bi-fohte  :f 
mo  pane  jeo  rohte. 


Vri^€t[e\ 


I  will  send  her  '  to  him  ^by  my  knights  [right  sooth],  and  all  the  women 
that '  my  lord '  Maximian  gave  him ;  thither  they  shall  go,  if  they  ^will 
[would]  liye,  or  eUie  I  will  kill  them  all,  and  hang  up  by  the-teats!"  Then 
Athionard,  'lord  of  this  land  [who  was  this  lands  steward],  made  ready  his 
daughter  Ursele,  who  was  Voman  [a  maid]  'well'  good;  he  thought  to  send 
over  sea  streams  into  Bretagnes  land,  to  Conan  the  strong.  When  the 
women  heard  ^wide  over  this  Britain  [over  all  the  land],  that  men  would  send 
Ursele  from  '  the '  land,  enow  came  to  her,  many  and  numerous,  who  would 
go  with  her  to  the  king  Conan;  very  many  besought  her,  more  than  she  cared 


>  R.  Vrsele. 
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[▼.  11955—11978.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
pa  \fe  dflei  wea  icumen  i. 
^  Adionard  hafde  inumen. 
f  forS  fcolde  uaren  :f 
l^t  mseiden  Vrefele. 
y^  haf den  to  iwiten  :f 
feouen  and  twenti  fcepen. 
alle  heo  weoren  ifimde :! 
i  ]^re  barh  of  Limden. 
Inne  ^re  Temefe  :f 
heo  teuhten  heore  feiles. 
wind  heo  hsefden  wunfum  :f 
weder  mid  pan  bezften. 
&heofeiled€forS:' 
f  inne  fie  heo  comen. 
]?a  vmbe  ftunde  :f 


10 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
po  ^  dai  was  icome  :f 
l^t  YJ'enard  adde  inome. 
]?at  for]?  folde  £EU*e  t' 
]?at  maide  Yrfele. 
jeo  hadde  to  iwite  :f 
fceouene  and  twenti  fipes. 
alle  hii  weren  ifunde  Y 
in  ]?are  borh  of  Londene. 
In  ]?are  Temefe  :f 
hii  drowen  vp  feiles. 
wynd  hii  hafde  wonlo  :f 
weder  mid  ]?an  befte.        [C57^c.i.] 
and  hii  feileden  :f 
forte  hii  to  {66  come. 
po  bi  on  Intel  ftunde  :f 


ne  fie^e  heo  nohtof  londe.  [tes^  cL]ne  fel^e  hii  noht  of  londe. 


pa  araf  heom  a  wind  r 
a  }>ere  wiiJer  fide, 
fwurken  vnder  fimnen  :f 
sweorte  weolcnen. 
ha;el  &  rein  per  ara&s  :f 
]?e  hit  i-feh  him  agras. 
vBen  )?er  ume. 
tunes  ^  fwulche  per  bumen. 


po  aros  heom  a  wind  :f 
in  l^are  mpev  fide  :f 
yirkede  vnder  fonne  ;f 
]mftrede  pe  wolkne. 
reyn  and  hawel  pur  a-ros  ;f 
pat  hit  ifeh  fore  a-grof. 
wa^ef  pax  ame :! 
ftreme  ]?ar  vme. 


for.  When  the  day  was  oome  that  Athionaid  had  taken  (appointed),  that 
the  'maiden  [maid]  Ursde  should  forth  proceed,  '  then '  had  [she]  to  wit 
seven  and  twenty  ships ;  they  were  all  safe  in  the  burgh  of  London.  In 
the  Thames  they  drew  [up]  'their'  sails;  wind  they  had  fiEur,  weather 
with  the  best;  and  they -sailed  'forth/  until  they  came  ^in  [to]  tke  sea; 
then  after  [a  little]  whfle,  they  saw  nought  of  land.  Tlien  arose  to  them 
a  wind  on  the  contrary  side ;  'swart  clouds  [the  welkin]  darkened  [aad 
blackened]  under  the  sun;  hail  and  rain  there  arose, — ^who«o  it  saw,  became 
[sorely]  alarmed ; — tke  waves  there  ran  'as  if  towns  there  were  burning 


*  The  two  first  letters  ^  this  ward  are  on  an  erasure,    Cf.  v,  4577.  vol.  i.  p,  195. 
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10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  IX, 
hordes  )^r  breken :' 
vimmen^  gdnen  wepen. 
pa  fcipen  ]?a  umeii  bi-uoren  i 
twelue  )^r  weoren  for-loren. 
]7a  o^ere  weoren  al  to-driuen  r 
&  forS  mid  )>ere  fm  ili^en. 
nes  J?er  na  fteores-mon  r' 
]mt  fieuere  aht  cu'Se  ]^r  on. 
Nes  nfieuere  na  mon  iboren :! 
ne  of  nane  londe  icoren. 
^  hseleiS  weore  fwa  ftaerc  f 
ne  fwa  hserd  iheorted. 
]^  iherde  )^eliie  weop :! 
&  ]^i8ne  wunderlicbe  rsem. 
&  cleopien*  to  J^an  halhjen  i 
mid  hsehjere  fteuene. 
^  his  heorte  neore  fasn  ;f 
for  ]7an  vnimete  forhjen. 
SeoS^n  yis  world  wes  aftald 
&  monnen  an  honde  ifsslde. 
ne  com  nauere  wurfe  hap  :f 
to  nane  wummane. 
Summe  ^  fcipen  wimde  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
bordes  par  breken  :f 
wimmen  ]?ar  wepen. 
pe  f  jpes  J?at  vme  bi-vore  :f 
twcalfe  ]^ar  were  for-lore. 


nas  ]7ar  no  fterefma  :f 
^at  er  ohte  coupe. 
Nas  neuere  no  man  ibore  ^ 
ne  in  none  londe  icore. 


pBt  i-horde  pane  cri :! 

hou  hii  gradde  to  }mn  halwes. 

]7at  his  heorte  ne  mihte  beo  fori  ;f 
for  )>ane  deolfuUe  cri. 


Somme  of  J^aie  flpes  r' 


[the  streams  there  flowed];  boards  there  brake;  thewomen  'gan  [there]  weep. 
Of  the  ships  that  ran  before,  twelve  there  were  lost ;  '  the  others  were  all 
driven  in  pieces,  and  carried  forth  by  the  sea';  there  was  no  steersman  that 
'  therein '  aaght  ever  could  help.  Never  was  '  there '  any  man  bom,  nor  ^of 
[in]  any  land  chosen,  '  who  were  champion  so  stark,  or  so  hard  hearted,' 
who  should  have  heard  ^this  weeping,  and  this  wondrous  shout,  and  calHng 
[the  cry,  how  they  called]  to  the  Saints  '  with  high  voice,'  that  his  heart 
Vere  not  [might  not  be]  sorry  for  the  ^measureless  sorrow  [dolefiil  cry] ! 
'  Since  this  world  was  made,  and  given  to  men  in  hand,  never  came  worse 
hap  to  any  women ! '   Some  of  the  ships  rode  '  forth '  with  the  storm, — ^fiill 


8ummeo,|>r.  M« 


^  cleopuDg? 
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tw.  12002—12034.] 


Wamis, 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
forS  mid  'pan  wederen. 
fiille  fiftene  :f 
i  pan  ane  wes  Oriene'. 
pe  sffi  wes  wuiider  ane  wod  :f 
and  ladUche  iwraS-Sed. 
&  pSL  fcipen^ 
i  l^ere  wildere  fe  ^ 
suere  nortS  for8  riht  :f 
]^reo  dffiies  &  ]?reo  niht. 
pa  weoren  ut  of  Norwei^en  r'  lo 
tweien  eorles  iuare. 
Mselgam  &  Wanis :!  [c  2.] 

heo  weoren  kene  ful  iwis. 
of  Denemarke  &  of  Norweije  :f 
beo  weoren  iqueSen  vt^li^n. 
&  heo  ferden  bi  fe  fiden  r' 
vnimete  wide. 

Heo  i-cneowen  wel  a  pan  wolcne 
ysS  wederes  culles. 
heo  drojen  to  ane  ait-k)nde  :f  90 
)^r  heo  leo^  hafueden. 
Wanis  wes  in  Hun^jprie :' 
]^r  he  harm  worhte. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 
wonde  mid  pan  wedere. 
fuUe  feftene  :f 
J?an'  on  was  Vrfele. 
pe  fee  was  wonderliche  wod  t 
and  pe  (66  vnaypede. 
and  pe  (66^  walkede  :f 
in  }^re  t66  wilde. 
euere  nor]?  for}?riht  :^ 
]?reo  daies  and  ]?reo  nihit. 
po  weren  of  Noreweie  :f 
eorles  ivaren  twde. 
Melga  an  Wanis  r 
hii  weren  kene  foliwb. 
hii  were  vtli^et*  beie  :f 
in  Denemarche  and  Noreweie. 
and  hii  ferde  bi  pare  f  ide^  r' 
onimete  wide. 

r'Hii  cneowe  bi  pe  wolkne  :f 
peoB  wederef  cuftes. 
and  drojen  to  on  yllond  :f 
par  hii  lio]^  hadde.  [cs.] 

Wanis  was  in  Hongri  :f 
par  he  harm  wrohte. 


fifteen; — ^in  the  one  was  Unele; — ^the  sea  was  wondrously  wild,  and 
^bitterly  [the  sea]  enraged,  and  the  ships  [labored]  in  the  wild  sea,  ever 
northtporc/  forth-right,  three  days  and  three  nights.  Then  had  gone  two 
earls  'out  of  [from]  Norway,  Melga  and  Wanis, — they  were  keen  full  cer- 
tainly ; — ^"of  [in]  Denmark  and  Norway  they  were  outlaws  declared  [both], 
and  they  proceeded  by  [the]  sea-side,  widely  without  bounds.  They  knew 
'  well '  ^in  [by]  the  welkin  this  weathers  (storms)  indications ;  ^tfaey  [Und] 
drew  to  an  island,  where  they  had  refuge.  Wanis  was  (had  been)  in  Hun- 
gary, where  he  harm  wrought ;  Melga  was  in  Bcythia,  where  he  made 


»  Urfclc? 
*  fipes? 


'  in  >an  ? 
»  vtlaaes? 


'  A  word  Mtmf  to  bt  d^ficietU. 
^  >aren$^ride? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Mslga  wes  inne  Scife  i 

}fet  be  fcaiSe  makede. 

]mt  he  ne  mihte  i  \9Si  londe  i! 

na  lengere  at-ftonde. 

&  of  Norweije  iflemed  i 

\^x  heo  fiht  J^leden. 

&  inne  fs  heo  weoren  iuaren  i 

uuUe  feoue  jeren. 

&  fwa  heo  leien  i  ]mn  sit-londe  i 

&  ifejen  \zX  weder  ilronge.     lo 

ife^en  fcipen  an  &  an  r' 

while  ma  while  nan. 

)>eonne  feowere  j^enne  fine  i 

fellic  heom  ]mhten  a  )>iflS  Uue* 

whaet  weoren  )?a  jemere  fcipen  ^ 

)m  jeond  \^  ffle  weolke. 

pe  wind  gond^  allien  ^ 

&  \?X  weder  leoSede. 

&  Wanis  ifseh  i  {'ere  fs  i 

]7a  fcipen  wandrien. 

&  }ni8  fp«c  J^ere  i 

wiiS  Malgan  his  iuere. 

For8  wit  nu  fwu&  r' 

&  after  heom  biliue. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

Melga  was  in  Scice  i 
]^ar  he  fca]^  makede. 


20 


and  \\\&  in  fee  hii  weren  ivare  r^ 

fuUe  foue  jere. 

and  fo  hii  leie  in  J^at  yllond  i 

and  ifeh^e  |?at  weder  ftrog. 

Hii  fehe  f  ipes  on  and  on  i 

wile  mo  wile  non. 

)^n  foure  {'an  fifiie  r^ 

wonder  heom  ]^hte  in  ]nfle  lifue« 

wat  weren  J^  ilke  f  ipef  r' 

]7at  }f\i%  in  Hi  walkedc. 

pe  wid  gan  a-legge  r' 

an  ]?at  weder  fofti. 


and  Melga  feide  ]mre  i 
to  his  ivere. 
Vare  we  nou  blifue  i 
hafter  heom  fwij'e. 


scathe ;  no  that  he  might  not  in  the  land  any  longer  remain ;  and  driyen 
from  Norway,  where  they  sustained  a  battle ;  and  [thus]  on  the  sea  they 
had  fared  full  seven  years ;  and  so  they  lay  in  the  island,  and  saw  the  strong 
storm.  [They]  saw  the  ships  by  one  and  one^ — awhile  more,  awhile  none, — 
then  four,  then  five, — ^wonder  it  seemed  to  them  in  this  life,  what  'the 
wretched  [those]  ships  were,  that  [thus]  'over  the  [on  tKe\  sea  tossed ! 
The  wind  gan  to  abate,  and  the  weather  ^assuaged  [to  soften] ;  '  and  Wanis 
saw  the  ships  wandering  in  the  sea/  and  ^thus  spake  there  with  [Melga 
said  there  to]  '  Melga '  his  companion :  "  Go  we  now  soon,  '  and '  after 


*  gon? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otfao,  C.  xiii. 

mid  gode  fiftene  fcipen  i 
faren  we  heom  aefter. 

mid  ure  bezften  cnihten  i  mid  cure  befte  cnihtef  :^ 

]^  gode  beon  to  fihten.  ]^at  gode  beon  to  fihte. 

&  leten  selle  ure  o^re  fcipen  i 
ure  herberwe  bi-witen.     [f.  69.  c  i.] 

for  ]?if  is  fum  riche  king  i!  for  ]^is  ^  fom  riche  king  i 

rfedes  bi-daeled.  reades  bi-dealed. 

\^  wolde  mid  his  folke  "i  \dX  wolde  mid  hif  folk  i 

uaren  to  fomme  londe.  lo    faren  to  fomme  londe. 

&  haueS  )ieoswid  &  J'eos  wederr'  and  baue}^  Jns  wind  and  Jfis  weder  :^ 
a  wi-Ser  him  i-ftondS.  a  wi]^r  him  i-ftonde. 

^  wa  is  him  aliue  i  ]mt  wo  his  ham  a-lifiie. 

nuwe^  him  to  biliue.  wende  we  to  blifiie. 

&  jif  hit  wule  Appolin  i  For  jef  hit  wole  Appolin  i 

]7at  if  deore  lauerd  min.  )?e  his  deore  louerd  min. 

}^t  we  ma^en  mid  fihte  i 
biwinnen  hine  &  hb  cnihtes. 
&  heo  ne  beo  of  ure  la3en  i 
we  fcullen  him  dd  of  lif-dsjen.  ao 

&  fwa  we  fcullen  nimen  a  bond  i  we  foUe  nimen  of  heom  i 
heore  feoluer  &  heore  gold.  hire  feoluer  and  hire  gold. 

&  faren  to  ure  inne  i  and  fare  to  vre  ine  ^ 

&  jeolpen  for  J^ere  winne.  and  jelpen  of  J^an  winne. 

them  quickly !  '  With  fifteen  good  ships  fare  we  after  them/  with  our  best 
knights,  that  are  good  in  fight,  '  and  let  all  our  other  ships  guard  our 
harbour';  for  this  '  is '  some  rich  king,  void  of  counsel,  who  would  with 
his  folk  proceed  to  some  land,  and  hath  encountered  this  wind  and  this 
weather  adverse  to  him,  no  that  woe  'he  is  [they  are]  alive !  Gro  we  to '  him ' 
quickly !  ^And  [For]  if  Appolin  wills  it,  who  is  my  lord  dear,  '  that  we  may 
with  fight  conquer  him  and  his  knights,  and  they  be  not  of  our  law,  we  shall 
deprive  him  of  life-day,  and  so '  we  shall  take  *in  hand  [from  them]  their 
silver  and  their  gold ;  and  come  to  our  inn  (place  of  refuge),  and  boast ^fbr 

*  fis  is  ?  *  wende  we  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

ForS  heo  wenden  mid  flode  i  Yor\  iwende^  mid  flode  r' 
fiftene  fcipe  gode.                [jen  i  fiftene  f ipes  gode. 

\%  ilrengefte  \^  weoreu  a  }mii  dee-  ]?e  ftrengeft  ]?at  weren  in  ]?at  da^  i 

&  fulled  mid  vt-la^en.  ifuUed  mid  vtlajef. 

&  a-nan  of-token  fif  fcipe  ^  and  of-toke  fif  f  ipes :! 

of  wimmonnen  afiilled.  of  wifmen  ifulled. 

SeolcuiS  heom  ]mhte  i  Wonder  heom  )M>hte  i      [f.58.  c.  i.] 

what  hit  beo  mahte.  wat  hit  beon  mihte. 

&  heo  cleopeden  heom  5  r'  and  hii  cleopede  him^  on  i 

nes  \tr  nan  sendfwere.  io  ac  anfwere  naf  )mr  no. 

for  al  weoren  |^a  wimmen  'i  for  alle  were  \^  wifinen  i 

awald  to  )?an  de-Se.  a-wild  to  {'an  dea]^. 

To  heom  heo  drojen  i  To  he5  idrowen*  i 

and  ^f^i  fif  fcipen  nomen.  and  J^eos  (Ipes  nomen. 

and  furSer  heo  iwenden  i  and  for]?ere  hii  w6de  i 

&  ni^ene  heo  iuengen.  and  nije  fipes  onderfege. 
andheomidj'anfeowertenefcipenr^and  hii  mid  ]?ane  fourtene  fipes  i 

ferden  to  ]?£  londe.  ferde  to  londe. 

Seo^iSen  Jns  worlde  wef  aftald  i  Su}y}>e  )^f  worle  was  aftald  ^ 

nes  hit  neowhsr  itald*  ao  nas  hit  nohwere  itald. 

on  fonge  no  on  fpelle  i 
ne  miSte  hit  na  mon  telle. 

^  weoren  rei  wimman  i  J^at  euere  eni  wifmen  "i 


[of]  the  booty !"  Forth  they  went  with  the  flood,  fifteen  ships  good ;  the 
strongest  that  were  in  that  day,  '  and '  filled  with  outlaws ;  and  '  anon ' 
overtook  five  ships  filled  with  women.  ^Strange  [Wonder]  it  seemed  to 
them,  what  it  might  be ;  and  they  called  to  them,  [but]  answer  was  there 
none,  for  all  the  women  were  destroyed  to  the  death.  To  them  they  drew, 
and  these '  five '  ships  took ;  and  further  they  went,  and  nine  [ships]  '  they ' 
captured,  and  they  with  the  fourteen  ships  returned  to  'the '  land.  Since  this 
world  was  made,  was  it  nowhere  told  '  in  song  nor  in  story,  nor  might  any 
man  tell  it,'  that  [ever]  any  women  'were'  so*  wretchedly  [ruefully]  treated, 

'  hii  wende  ?  ^  ham  ?  '  hii  drowen  ? 


80 


LA^AMONS  BRUT. 


[V.  12096^12119.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
swa  wraBCcheliche  atojene 
ne  swa  reoliche  r' 
iiine  fee  for-radde. 
Melga  nom  Oriene^  i 
]^  fcolden  beon  quene. 
&  fcome  hire  bi-hedde  i 
&  ladde  heo  to  his  bedde. 
pa  \^  he'Sene  mon  i 
hasfiiede  on  hire  hif  wille  idd. 
he  ;8ef  heohis  his^hired-mone  fone  i 
to  makien  to  heore.  11 

&  (time  heo  heom  falden  i 
for  feoluer  for  gold. 
&  monie  &  vnifoje '! 
heo  J?er  of-flojen. 
&  fumme  heo  Jie5  dregte  i 
in  l^ere  fse  deope. 
&  fume  heo  godd  \7iS-f0ken  i 
&  to  haiSeuefcipe  token. 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 
[c.2.]  fo  reuliche  a-towen. 


Melga  nam  Vrfele  f 
\2X  folde  beo  cwene. 
and  fame  hire  hedde  i 
and  nom  hire  to  his  bedde. 


And  alle  \^  o]^r  men  :! 
chofe  of  Jnf  wifmen. 


and  fomme  hii  adreinte  i 

in  ]?are  ii^  deope. 

and  fomme  god  for-foke :! 

and  to  he)^nfipe  toke. 
&  )ms  heo  weoren  for-radde  r^  20  and  {'us  hii  were  for-rad  :i 
mid  reowSe  )mn  msefte.  mid  reuj'e  )nin  mefte. 

Melga  and  Wanis  i  Melga  and  Wanis  i 

ihurden  fugge  ful  iwis.  ihorde  fegge  foliwis. 

)?at  \9A  Bruttene  'i  l^at  J^eos  Brutaine  i 


'  nor  80  piteously  in  the  sea  betrayed.'  Melga  took  Ursele,  that  should  be 
queen,  and  offered  her  shame,  and  led  [took]  her  to  his  bed ;  *  when  the 
heathen  man  had  done  on  her  his  will,  he  gave  her  to  lus  followers  soon,  to 
make  as  whore.'  And  ^some  they  them  sold  for  silver  and  for  gold,  and  many 
and  innumerable  there  they  slew  [all  the  other  men  chose  of  these  women] ; 
and  some  they  '  them '  drowned  in  the  deep  sea,  and  some  '  they '  forsook 
God,  and  took  to  heathendom.  And  thus  they  were  betrayed  with  sorrow 
the  most !     Melga  and  Wanis  heard  say  full  truly,  that  this  Britain  was 


Urfele? 


Sic  MS. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

wes  of  cnihte  bi-d«eled.  was  cnihtes  bi-reifed. 
for  Conaan  bauede  swiSe  monie  r^for  Conan  hadde  manie  :f 

ibed  to  Armoriche.  ilad  to  Armoriche. 

&  Maximiaeu  ladde  to  Rome  :f  and  Maximian  to  Rome  f 

monie  &  wel  idone.  manie  wel  idone. 

8wa  wes  yia  kinelond  :f  an  fo  waf  al  ]^if  kinelond :! 

of  folke  fwiSe  vnftrong.  of  folke  fwij^e  onftrong. 

Melga  &  Wanis  ^  Melga  and  Wanis  :f 

iwenden  in  to  Scotten.  iwende  into  Scottes. 

f  lond  beo  )mrb  amden  ;f        lo  'pat  lond  i]K>rb^  harnde  :f 

&  her3eden  &  bamden.  and  floje  and  barnde. 
pa  ahte  beo  nomen  :f 
f  folc  beo  of-flojen. 

&  fwa  beo  wenden  hiderward  r'  and  fo  hii  wende  hiderward  :' 
ouer  pere  Humber. 
hermes  beo  worbten  :f 

and  bene  lond  makeden.  and  pore  lond  makede. 

pif  iberden  Bruttes  :f  pis  ihorde  Bruttes  :f  [c.2.] 

and  weoren  ]?er  fore  faeri^.  and  were  fwi]7e  sori. 
heore  fonde  beo  mom^  sone :!  ao  heore  fonde  hii  fende  fone  r^ 

&  fenden  touward  Rome.  for]^  toward  Rome. 

Heo  graetten  Maximian  :f  Hii  grette  Maximian :! 
andtaldenbimofMelgan.[£69^c.l.]and  tolde  bim  of  Melga. 

&  of  Wanif  bis  iuere  :f  and  of  Wanes  bis  ivere  :f 

bereaved  of  knights ;  for  Conan  had  led  '  very '  many  to  Armoriche,  and 
Maximian  '  had  led '  to  Rome  many  '  and '  brave ;  [and]  so  was  [all]  this 
kingdom  of  folk  most  weak.  Melga  and  Wanis  proceeded  to  the  Scots ;  the 
land  they  through-ran,  and  ^harried  [slew]  and  burnt,  '  the  wealth  they 
took,  the  folk  they  slew';  and  so  they  marched  hitherward  'over  the 
Humber,  harms  they  wrought,'  and  made  the  land  poor.  This  heard  the 
Britons,  and  were  ^therefore  [most]  sorry ;  their  messengers  they  *took 
[sent  forth]  soon,  '  and  sent '  toward  Rome.  They  greeted  Maximian, 
and  told  him  of  Melga,  and  of  Wanis  his  companion,  what  they  did  here, 

*  hii>orh?  *  faerepr.m.  •  nomen? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
whet  heo  duden  beF. 
&  beden  hine  heom  rffiden  i 
oiSer  aeUes  heo  weoren  d»de. 
Maximien  wef  sari  i 
for  fwulche  ti^nde. 
&  ana  dude  ut  of  bende  i 
Oracien  )^ne  hende. 
anan  fwa  he  him  to  co  r' 
]7U8  he  cleopede  him  on* 
Oracien  bicmn  mi  mon  ^        lo 
&  )m  fcelt  feo'S'Sen  wel  don. 
&  ich  )^  wulle  fenden  i 
in  to  Bnitlonde. 
ich  wulle  al  )mt  kinelond  ^ 
bi-teche  )?e  a  ]nre  bond. 
&  )ni  fcalt  beon  mi  ftiward  i 
swa  wes  \e  eorl  Adionard. 
&  jif  ]?u  wult  wel  don :! 
ich  wulle  ]^  makien  riche  mon. 
and  driuen  of  mire  )^oden  i    20 
vncu^Se  leoden. 
pa  andfwerede  Oracien  i 
mid  gri^fuUe  worden. 
Al  ich  wulle  wurchen  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
wat  hii  duden  here, 
and  beden  him  jam  reade  i 
oj^er  ellea  iweren^  deade. 
Maximian  wlus  fori  i 
for  foche  tidinge. 
and  anon  dude  yt  of  bende  ^ 
Oracien  \t  hende. 


Oracle  bi-com  mi  man  i 
and  ]k>u  fidt  fWil'e  wel  don. 
and  ich  )?e  wolk  fende  r^ 
into  Bnitlonde, 
and  hsiet  al  Jiat  kiiieloiid  i 
ich  bi-take  in  ]4»e  bond. 
and  ]k>u  fait  beo  mi  ftiward  i 
afe  was  ]^  eorl  YJienard. 
And  jef  )?ou  wolt  wel  don  i 
ich  woUe  maki  )^  riche  man. 
and  drif  of  mine  J^eode  i 
oncou)?e  leode. 
po  anfwerede  Grracien  r' 
mid  godfoUe  worde. 
Al  ich  wolle  werec^en  i 


and  prajed  him  to  coonBel  them,  or  else  they  should  die.  Ma 
sorry  for  such  tidkigs,  and  anon  released  Ghracien  the  £Eur  out  of  bonds. 
'Anon  as  he  came  to  him,  thus  he  called  to  him :'  "  Oracien,  become  my 
man,  and  thou  shalt  '  then '  do  [most]  well ;  and  I  will  thee  send  into 
Britain,  [and  here]  all  the  kingdom  I  'will'  give  'to  thee'  in  thine  hand, 
and  thou  shalt  be  my  steward,  as  the  earl  Athionard  was.  And  if  thoa 
wilt  do  well,  I  wiU  make  thee  rich  man,  and  drive  from  my  country  foreiga 
people."  Then  answered  Graden  with  ^peaceful  [goodly]  words:  "All  I  will 


*  hii  weren  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
after  yine  wiUen. 
li^en  wuder  fVra  )m  wult  r' 
&  halden  )?e  for  lauerd. 
pe  aiSes  weoren  ifworene  :f 
&  «ft  beo  weoren  Ibr-k^^e. 
Maximien  ]?e  keifere  :^ 
b«d  swi^e  muchelne  here. 
&  he  chief  of  ]?an  iwihte  :f 
ten  ]?ufend  cnihten. 
&  makede  Oracle :! 
gumene  aelder. 
&  fwa  heo  guiinen  wenden  :f 
I  to  )nffen  londe. 
&  her  he  faeht  ful  iwis ;! 
wi*  Melga  &  wi^$  Wanis. 


10 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
after  ]nne  wille. 
wende  woder  }>at  jwu  woh  :f 
and  holde  )?e  for  louerd. 
pe  oj^es  weren  ifwore  r' 
and  hefte  hii  were  fbr-lore. 
Maximian  )ie  kaifere  :f 
gaderede  moche  here, 
and  ten  J^ufend  cnihtes :/ 
tock  Gracien  forjnihtes. 


And  Oracien  wende  ^ 
into  j^ifTe  londe. 
and  here  he  ouer-com  t 
Melga  an  Wanes  fon. 


f  wes  fwi^  wel  idon  • 

f  he  heo^  set  compe  ouer-com. 

&  draf  heom  ouer  fee  ftronde  :f  [c  2.]and  drof  heom  ouer  (U  ftronde :! 

in  to  Trlonde.  in  to  Trlonde. 

&  feofiSen  ferde  ^eond  )nf  lond  :f 

swa  him  wef  aire  leofaeft.       21 

&  )ie  kaeifere  Maximiien :!  And  ^e  kaifer  Maximian :! 

inne  Rome  wes  hash  mon.  in  Rome  was  heh  ma. 


woik  after  thy  wUl ;  go  Vhereso  [whither  that]  thou  wilt,  and  hold  thee 
for  lord."  Hie  oaths  were  sworn,  and  eft  they  were  brpken !  Maximian 
the  emperor  gathered  '  very '  great  host,  and  'he  chose  of  the  hrore  [Gra- 
eien  took  forth-right]  ten  thoasand  knights,  'and  made  Gracien  ^A«ir chief* 
tain.'  And  'so  they  gan  proceed  [Ghracien  proceeded]  into  this  land,  and 
here  lie  fought  full  surely  with  [soon  overcame]  Melga  and '  with '  Wanis; 
— '  that  was  done  most  well,  that  he  in  combat  should  overcome  them  i ' 
— and  drove  them  over  sea-strand  into  Irdand ;  *  and  afterwards  mardied 
over  this  land  as  to  him  was  liefest  of  all.'  And  the  emperor  Maximian 
in  Rome  was  high  (chieO  man,  and  [he]  had  Valentin  inclosed  '  well '  fast 


*  heom? 
g2 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

&  haeuede  Valentin  wel  uafte.       and  he  hadde  Valentin  fafte :! 
bi-clufed  in  ane  caftle.  bi-clufed  in  an  caftle. 

pa  hafuede^  Valentin  &  Oracien  r^Jo  hadde  Valendn  and  Gracien  i  [^ 5 


inne  Rome  muchel  can* 

&  ife3en  )wne  enne  bro^r  ^ 

idffiled  from  |?en  o'Ber. 

Heo  fenden  heore  fonde  ^ 

in  to  Puille  londe. 

&  heo  fenden  to  Gradie  \! 

)^n  due  of  Lumbardie.  10 

&  in  to  Alemaine  i 

to  aSelen  ]?an  folke. 

and  in  to  feole  londe  ^ 

\tR  Ifleien  ]^r  abeoten. 

&  beden  of  heore  lerde  1! 

alle  gaderen  vserde. 

&  to  ane  ifette  daeie  fone  ^ 

cumen  abeotS  Rome. 

&  wreken  uppen  Maximien :! 

Valentin  &  Gratien.  ao 

Her  of  n^te  na  Jring  t 

Maximig  \e  riche  king. 

ah  he  wunede  inne  Rome  i 


in  Rome  hadde^  mochel  con.      ^** 
and  ifehjen  ^xa  anne  broj^er  i 
idealed  fra  y&n  o)^r. 
Hii  fende  hire  fonde  r' 
into  Poillonde. 

into  Alemaine  and  Lombardie  i 


and  o|?er  mani  londes. 

and  gaderede  ferde  :f 

of  manian  er]^. 

and  to  one  ifet  dai  fone  ^ 

come  aboute  Rome. 

and  wreken  vppe  Maximian  i 

Valentin  and  Gracien. 

Her  of  noht  nufte  r' 

Maximian  \t  riche. 


in  a  castle.  Then  (at  that  time)  had  Valentin  and  Oracien  much  kindred 
in  Rome,  and  they  saw  the  one  brother  separated  from  the  other.  Hiey 
sent  their  messengers  into  Puille-land  (Apulia?),  'and  they  sent'  "to  Gradie, 
the  duke  of  Lumbardy,  and  into  Alemaine  [into  Alemaine  (Germany)  and 
Lombardy],  '  to  the  noble  folk/  and  'into  many  [many  other]  lands,  'that 
lay  thereabout';  and 'bade  all  to  gather  forces  from  their  country  [gathered 
forces  from  many  a  country],  and  at  a  set  day  soon  to  come  about  Rome, 
and  avenge  Valentin  and  Gracien  upon  Maximian.  Maximian  the  rich 
'  king '  knew  nothing  hereof,  '  but  he  dwelt  in  Rome  with  much  splendor. 


^  A  neond  hand  htu  $tru6k  out  the  let  fen  ue,  and  atibetituted  e  abinfefor  a. 
*  Redundant  r 


[v.  12V4— 12238.]  LA3AM0NS  BRUT.  85 

MS.  Cott  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 
mid  muchele  riche-dome. 
Vmbe  lutle  virile  i 
)^a  comen  )^a  uerden. 
al  abeoten  Rome :! 

riden  feouen  kinges.  J^are  come  foue  kinges  i 

beo  to-brekS  Rome  wal  i  and  breke  Rome  walles. 
&  eoden  in  ou^al. 

Rome  bmrb  beo  nome  i  and  l^ane  borh  nemen  i 

&  Maximien  beo  f  lo3en«  and  Maximian  of-flojen, 

&  duden  vt  Valentin  ^  lo    and  dude  vt  Valentin  i 
&allehisiuerenmidhim.  [f.70.ci.]and  alle  bis  veref  mid  him. 

of  ]?an  ftronge  caftle  i  of  )^n  ftronge  caftle  i 

&  keifer  bine  makede.  and  kaifer  bine  makede. 

&  nomen  beore  fode  i  And  nemen  bire  fonde  i 

&  fenden  to  J^ifle  londe.  and  fende  to  \\Sit  londe. 

&  fenden  Oratien  word  i  and  fende  Gracien  word  i 

wbaet  )^er  wes  iwurSen.  bou  bit  was  iwor]^. 

&  Gratien  forS  ribt  anan  i  And  Gracien  for)^ribt  anon  i 

abnede  Jnfne  kinedom.  obnede  )nfne  kinedom. 
)?ifne  kinedom  baueden  Gratien  i 

)^  aer  abte  Maximien.  21 

&  Valentin  of  Rome  i  and  Valentin  J^  ricbe  i 

ab'te  )m  ricbe.  badde  al  Rome, 

pus  ribt  J'urb  swulne  rsd  i  pus  ribt  J^orb  focbne  read  i 

wes  Maximien  d(ed«  was  Maximian  dead. 


After  a  little  time,  then  came  the  host;  all  about  Rome '  Vode  [there  came] 
seven  kings ;  [and]  '  they '  brake  Rome  walls  and  '  marched  in  over  all/ 
'Rome-burgh  [the  burgh]  '  they '  took,  and  Maximian  '  they '  slew,  and  re- 
leased Valentin,  and  all  his  companions  with  him,  from  the  strong  castle, 
and  made  him  emperor.  And  took  their  messengers  and  sent  to  this  land, 
and  sent  Gracien  word  'what  there  [how  it]  was  done.  And  Gracien  forth- 
right anon  possessed  this  kingdom ;  '  this  kingdom  had  Gracien,  that  ere 
had  Maximian';  and  Valentin  [the  rich]  'possessed  the  realm  of  [had  all] 
Rome.   Thus  right  through  such  counsel  was  Maximian  dead,  andGhracien 
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Ethelbald. 
Al/wald. 


MS.  Cett  Cdig.  A.  fx. 
and  Grracien  wes  king  her :! 
)^t  wes  cu%  wel  iwar. 
Wis  innen  ane  ^re  t 
nes  ]^r  firft  na  mare, 
iwra**  ^  k%  Oracien  r' 
gumene  forcu'Seft. 
al  he  for-uerde  )nf  lond  :f 
^  leoden  him  weoren  laiSe. 
p2L  riche  he  lor-uerde :! 
]7a  WTfecche  he  dtoi  of  eerde.    i 
ne  durfte  ^  riche  {wbies  r^ 
nowhaer  him  cumen  to-jeines. 
ah  alle  heo  htne  flujen:' 
and  alle  heo  hine  bibnjS. 
pa  weoren  in  MH  Ma^:f 
ffi'Sele  ibofiie  cheorles. 
twene  ibro^ren  ^ 
itwinnes  heo  treoren. 
)?eo«erhehteE«elha]d:' 
&  ye  dSer  ^Ifwald.  « 

Heo  ifeh^en  on  feole  ftuden  r^ 
hou  'pe  kig  yi£  lond  fordude. 
Jms  cheorles  heom  bi-^Jiobten  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  Gracien  was  king  her::' 
]7at  was  cu]^  wei  iwar. 
Wi}>*  one  yere:f 
nas  )^ar  forft  na  more. 
iwBTp  ^  king  Graden  if 
manne  for-coul^eft. 
al  he  for-ferde  yit  land  ;f 
and  alle  hi  hatede. 


Pp  were  in  Eft  £i^pekMid:^ 
twei  boldde  dieorles. 
broj^ref  hii  were  if 
of  one  beor-time. 
)^onhehteE]^bald:' 
ye  o>er  AlfwaU. 

Hii  ifehjen  in  ecbe  ftiide  ;f     [c  i] 
hou  ye  king  Jns  kmd  for-dude. 
yeos  cheorles  heom  bij^hte:' 


was  king  here» — that  was  known  every  where.  T^thin  a  year, — there  was 
no  more  (loDger)  space, — the  kmg  Gracien  became  most  wicked  of  men ;  he 
destroyed  all  this  land,  'the  people  were  hateful  to  him  [and  all  him  hated] ; 
'  the  rich  he  destroyed,  the  poor  he  drove  from  land ;  the  rich  thanes  durrt 
not  anywhere  come  against  him,  but  all  they  fled /rout  him,  and  all  tiiej 
avoided  him.'  Then  were  in  ^£ast-i£ngle  [East-England]  two  ' brothers' 
noble-bom  [bold]  churls,  *twins  [brothers]  they  were  [of  one  birth] ;  the 
one  bight  Ethelbald,  •  and '  the  other  iElfwald.  They  saw  in  ^many  places 
[each  place]  how  the  king  destroyed  this  land.    These  churls  bethought 


Wi>i 


twartJ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
whst  heo  don  mihte. 
&  fpeken  heom  fill  ftille  i 
f  yene  king  heo  walden  queUS. 
&  f eden  in  iEft  JEngle  t    [c.  2.] 
wide  jeond  )?an  londe. 
&  fumnede  on  serde  r' 
feouen  hundred  cheorles. 
&  feiden  ^h  aUe  ]ng  t 


MS.  Ck)tt  (Hho,  C.  ziii. 
wat  he^  don  mihte. 
and  fpeken  wel  ftille  ;f 
]?a  hii  hine  wolde  a-cwelle. 


Hii  gaderede  to-gaderes  ^ 
foue  hundred  cheorlea. 
and  feide  ]H>rh  alle  ying  i 


f  heo  valden  bi^fechen  pene  king.  p9i  hii  wdde  fedhe  ]^ne  king. 

&  bidden  hine  mildce  r^  lo    and  Indde  him  milce  ;f 

^rp  ytme  god  milde. 
)^at  he  )?orh  his  mihte  if 
heolde  ham  to  xihte. 
Ac  Alfwaif^  and  his  bn^r  :f 
dl  hii  ]K>hte  an  oj^er. 


]nirh  ^ene  milde  godd« 

f  he  ]iurh  his  mihte  ^ 

heolde  heom  to  rihte. 

Ah^lfwald&hisboSer:" 

al  heo  Jnihten  oiSer. 

heo  uerden  IwiiSe  warliche  ^ 

mid  wufiime  ladef. 

&  selc  bser  an  bonder' 

£enne  fajel  ftronge. 

and  bifiden  heo  gonaen  heongeV  and  bi-fide  honge  ^ 

cniues  fwi^  longe.  n    cnifes  (snpe  longe. 

vnder  heore  banne  :f 

to  fcilden  heom  wiiS  haezme. 


ech  bar  on  his  bonde:^ 
ane  ftaf  ftronge. 


them  what  they  might  do,  and  spake  'them'^full  [well]  still;  that 'the 
king  [him]  they  would  kill ;  '  and  sent  to  East-iEngle,  wide  oyer  the  land, 
and'  "assembled  in  the  country  [They  gathered  together]  seren  hundred 
churls ,  and  said  through  all  things  that  they  would  seek  the  king,  and  ask  his 
grace,  through  God  the  mild,  that  he  through  his  might  should  hold  them 
in  right.  But  ^Ifwald  and  his  brother  they  thought  all  another  thimg ; 
'  they  fared  most  wanly  with  winsome  looks,  and '  each  bare  in  [his]  hand 
a  strong  staf,  and  by  their  sides  'they  gan  hang  [hung]  very  long  knives, 
'under  their  bosom,  to  shield  them  from  hann';  and  so  they  'forth' 


>  hii? 
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&  fwa  heo  forS  ferden  i 
alle  i-funde. 

&  vmben  are  mile  i  and  fo  iwende^  one  mile :! 

heo  raeile  ane  while.  and  refte  one  wile. 
&  au^selcne  hired-guine  i 
feire  heo  igrsetten. 

&  mildeliche  ]mrh  alle  ]?ing :!  and  euere  amag^  oyer  )^g  • 

frspinede  whaer  weoren  ]?e  king,  hii  axede  ware  were  )^  king. 

&  hiredmen  heom  tahte  ^  And  hiredmen  heom  tahte  r 
whsr  heo  hine  finden  msehten.  loware  hii  hine  finde  mihte. 

whser  he  wes  i  anne  wude  i  war  he  huntede  in  on  wode  i 

in  ane  wildeme.  in  an  wildeme. 

ffifter  ane  bare  r^  huntede  one  wilde  bor  / 

he  hine  a-bohte  fol  fsere.  )^at  he  boht  wel  for. 
pacheorle8wendento)^nwudenrpe  cheorles  wende  to  j^aii  woder' 

&  warliche  he5  hndden.  and  warliche  heom  hudde. 

alle  bute  tweien  t'  al  bote  tweie  r' 
toward  t^an  luge  heo  weoren  beien.]^t  to  ^xa  king  wende. 

and  iuunden  )>ene  kig  i  And  hii  fimde  ]?ane  king  i 

IfBsr  he  wes  an  flaeting.  20  )^ar  he  was  an  hontyng. 

&  him  to  cleopeden  1!  and  hii  him  cleopede  i 

qmckere  Iteuene.  mid  fwi|^  loude  ftemne. 

Hiderward  lauerd  king :!  Com  hider  louerd  king :! 


proceeded  'all  in  safety,  and  after '  a  mile  'they  [and]  rested  a  while.  And 
'  every  courtier  they  greeted  fEur,  and '  'mildly  through  all  [ever  among 
other]  things  [they]  asked  where  the  king  was.  And  the  courtiers  taught 
them  where  they  might  find  him,  where  he  "was  [hunted]  in  a  wood,  in  a 
wilderness,  'after  [hunted]  a  'wild'  boar, — ^he  bought  'him  fidl  [that  well] 
sore !  The  churls  went  to  the  wood,  and  warily  hid  them,  all  except  two ; — 
^toward  the  king  they  were  both  [that  to  the  king  proceeded] .  Ajid  [they] 
found  the  king  where  he  was  a-hunting ;  and  [they]  called  to  him  with 
*quick  [very  loud]  voice :  [Come]  hither*  ward/  lord  king,  [and]  we  will  to 

*  hii  wende  ?  *  amang  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

we  J?e  wulle^S  cuSen  a  wunderlic 
Jring.  [£70^cl.] 

of  ane  fwulche  bare  r' 
t^  her  is  bi-halues. 
vnder  ane  berime  ^ 
l^er  he  burh  hafueS  i-chofen. 
ne  iherde  we  naeuere  on  line  i 
tellen  of  fwulche  fwine. 
jif  Jm  l^ider  wult  riden :! 
\^v  he  )^e  abide'S. 
per  fore  wes  )^  king  glad  i    lo 
&  {nderwsrd  wes  swiiSe  rsed. 
&  ];a  cheorles  him  biuoren  i 
beien  to-gsedere. 
pa  cheorles  up  }?reowe :' 
l^ene  king  heo  icneowen/ 
&  heo  hine  ni^er  fetten  i 
&  al  hine  to-heowen. 
pus  Gratien  )^  king  i 
for  ut  an  f Iseting. 
Sone  hit  wes  ouer  al  ifeid  i    20 
)^at  ]^  Inhere  king  wes  daed. 
)^  weoren  inne  Bruttene  ^ 
bliflen  inowe. 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 
and  we  J^e  woUe}>  teche. 

of  one  wilde  bore  r' 
)^t  her  his  bi-fide. 
vnder  one  borewe  r' 
l?ar  he  him  refte)^.  [£59. ci.] 


jef  )?ou  ]?ider  wolt  ride  i' 

)^ar  he  ]?e  abide)^. 

Her  fore  was  \t  king  glad  i 

and  ]?iderwardes  he  rod. 

and  }fe  cheorles  him  bi-fore  i 

beine  to-gadere. 

pe  cheorles  vp  }nreuwen  t' 

]^a  king  icnewen^. 

and  hine  adun  J^reuwe  :f 

ad^  al  hine  to-hewe* 

pus  Gracien  ]^  king  i 

vt  wende  an  hontige. 

Sone  hit  was  ouer  al  ifeid  i 

\2X  ]^  lu)^er  king  was  dead. 

}fo  was  gladnifTe  i 

in3e  to  londe. 


thee  'make  known  [teach]  a  wondrous  thing/  of 'such  a  [a  wild]  boar,  that 
here  is  aside  under  a  mount,  where  he  'hath  chosen  hia  lair  [he  him  rest- 
eth] ; — *  never  heard  we  tell  alive  of  such  a  swine !' — ^if  thou  wilt  thither 
ride,  where  he  abideth  thee."  The  king  was  'therefore  [herefore]  glad, 
and  'thitherward  was  ready  [thitherwards  he  rode] ;  and  the  churls  before 
him,  both  together.  The  churls  started  up,  the  king  they  knew,  and  'they' 
threw  him  down,  and  hewed  him  all  in  pieces.  Thus  Ghacien  the  king 
went  out  a-hunting !  Soon  it  was  over  all  said,  that  the  wicked  king  was 
dead ;  then  'were  in  Britain  blisses  enow  [was  gladness  come  to  land]. 


*  hii  cnewcn  ? 


'  R,  and. 
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[▼.  l^SSl— 123S4.] 


WanU, 


MS.  Gott  Oafig«  A.  ix. 

ah  fone  J^er  mher^ 

sor3en  heo  weoren  ^iue^n. 

pa  wes  ffiuer  aslc  cheorl  ^ 

al  fwa  bald  alfe  an  eorL 

&  alle  y?L  gadeliges:' 

alle  heo  weoren  fonen  kinges. 

pis  word  com  to  wel  iwhare  :f 

hu  ^  kmg  wes  iuaren. 

conien  fiae-lilSende  men  :f 

uorS  into  Irlonde.  lo 

&  fimden  )er  fid  iwis  ^ 

Melga  &  Wanis« 

&  talden  heom  tiSende  ^ 

al  of  l^iflen  londe. 

hu  hit  al  wes  iiuHreii:^ 

&  f  cheorles  nsfde  naite  kai!«. 

&  hefden  al  yia  kineJoad  i 

ifet  a  cheorlene  bond* 

pa  weoren  glade  fal  iwis:' 

Melga  &WaB]8.  «> 

&  feiden  f  heo  walden  • 

toward  ]nflen  londe.  [c  S.] 

Mid  muchelere  uerde  if 

heo  comen  to  ]nflen  ssrde. 


MS.  Cott.  Otho,  a  xni. 
ae  fone  ]Fer  hafter:' 
forh)ie  was  riue. 
po  was  eche  4:heorl  :^ 
fo  bolde  fo  an  eorL 
and  alle  ^e  gadeliages  if 
afe  hit  were  kingea. 


Corns  men  foliwis  if 

Jto  Melga  and  Wanis. 

and  3am  tidinge  tolde  if 

al  of  yitte  londe. 

ou  hit  al  was  iniKe  if 

and  ^  cheoiies  nadde  none  care : 

and  was  al  )»at  kindoad  if 

hii-fette  in  cheorle&e  bond. 

po  weren  glade  foliwis  • 

Melga  and  Wania. 

and  feide  ]^t  hii  wolde  if 

toward  Jnfle  londe. 

Mid  modiele  ferde  if 

icome^  to}^er)^. 


but  soon  ithereafter  'aorrows  were  given  to  them  [sorrow  was  rife] !  Iben 
was  Weiy  [each]  churl  as  bold  as  an  earl,  and  all  the  gadelings  as  H/thej 
[it]  were  '  sons  of  longs !  '  This  word  came  eveiy  where,  how  the  Icing 
had  jfored.  Seafaring'  men  came  'forth  into  Ireland  and  found  there' 
full  truly  [to]  Melga  and  Wanis,  and  told  them  tidings  all  of  this  land, 
how  it  all  was  done ;  and  that  the  churls  had  no  care,  and  'had  [was] 
set  all  'this  [the]  kingdom  in  churlish  hand.  Then  were  glad  full  cer- 
tainly Melga  and  Wanis,  and  said  that  they  would  go  toward  ibis  l^n^ 


hii  come  ? 
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MS.  Cott  Callg.  A.  IX. 

heo  bsfden  of  GKitionde  :f 

ut-li^en  ftronge. 

of  Neorewflei  &  of  Denemarke  r' 

men  swi'Se  ftarke. 

&ofYrlonde:' 

Gillemaur  ^ene  ftronge. 

of  Scottene  heo  hafde  :f 

alle  )>a  hshfte. 

&of  Galeweo^e:' 

gumen  fwiSe  kene.  lo 

&  fwa  heo  gunnen  wenden  :f 

ut  to  NorBhSberkmd. 

ahten  heo  noinen  r 

folc  heo  ]^r  flojen. 

caftles  heo  arard€:f' 

&  ahneden  ];a  arde. 

]>a  burhjen  heo  Bomen  :f 

&  al  ^  heo  neh  comS. 

pa  ifejen  Brottes  ^ 

f  balu  wes  on  lode.  so 

nulten  heo  nsenne  rssA  i 

heo  wenden  alle  wurSen  dsed. 

SondS  heo  nomen  fone  i 


MS.  Cott.  Otkow  CL  XIII. 

hiihaddeof  Otttlond:' 

vtli^es  fwij'e  ftrong. 

of  Denemarche  and  of  Noreweie  i 

men  fwi]^  kene. 

and  of  Trionde  i 

Oillomaur  )?an  ftronge. 


And  fo  hii  gonne  wende  i 

in  to  \zxi  noi^  ende. 

hii  barnden  Ui  f lowen  i        [c  2.] 


borwes  hii  nomen. 

po  ifeh3en  Bruttes  i 
\?X  wo  was  m  londe. 
nadde  hii  nadne^  read:^ 
hii  wende  alle  beo  dead. 
Sonde  hii  neme  fone^ 


With  a  great  army  th^  came  to  tlua  country;  they  had  of  GothluMl 
outlaws  [most]  strong,  of  Norway  and  of  Denmark  men  most  "bold 
[keen],  and  of  Ireland  Gillemaur  the  strong;  *  of  Scotland  they  had  all 
the  lughest,  and  of  Ghdloway  men  most  keen.'  And  so  they  gan  wend 'out 
[in]to  'Northumberland ;  goods  they  took,  folk  there  [the  north  end ;  they 
burnt]  they  slew ;  '  castles  they  areared,  and  took  possessbn  of  the  land; 
the'  boroughs  they  seized,  'and  all  that  they  came  nigh/  When  the  Britons 
saw  that  'bale  [woe]  was  in  the  land,  they  'knew  [had]  no  counsel,  they 
weened  all  to  be  dead.  Messengers  they  took  soon,  and  sent  'toward  [to] 


*  22.  nanne. 
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[v.  12378—12400.] 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

and  fende  to  Rome, 
and  beden  hire  ore :' 
]k>  and  euere  more^ 
3ef  hii  3am  wolde  helpe  i 
to  )mn  ilke  neode. 
and  euere  wil  hii  lifde  i 
lofiie  3am  hi  wolde* 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 
&  fenden  toward  Rome. 
&  beden  heore  are  i 
]?a  &  auere  msere. 
3if  heo  heom  wolde  helpen  i 
to  h«3ere  neode. 
a  to  heore  liue  i 
heo  walden  heom*  liSe. 
&  luue  to  heom  halden  r^ 
3if  heo  heom  helpen  wolden. 
pis  word  wes  ifend :!  10 

bi  write  fwi^  deore®. 
&  ]>at  writ  wes  irad:' 
imseg^  J'an  Roni-leden. 
pa  fpeken  fone  * 
]?ae  wiflefte  of  Rome. 
Bi  yfelen  iwurhten  i 
fculden  we  heom  to  wenden. 
for  Oratien  heo  flo3en  r' 
his  men  heo  for-foren.  and  of  houre  men  inowe. 

&  neo&les  we  heom  fcullen  fendSr^and  no)?eles  we  ham  folle  [fende]  i 
ferde  of  )nffen  aerde.  21     enihtes  i-nowe. 

of  l^iflen  ffinde  i 
senne  selpi  verde. 


pis  word  was  ifende  t 
bi  writ  fwi)?e  deome. 
and  )^t  writ  was  irad  t 
a-mang  Romleode. 
po  fpekS  fone  r^ 
\t  wifeft  of  Rome. 
Mid  lu)^r  wille :! 
folde  we  3am  helpe. 
Oracien  iflowe^  r' 


Rome,  and  prayed  their  £avor»  then  and  evermore,  if  they  would  them  help 
at^great  [that]  need,  [and]  ever  ^  their  lives  [while  they  lived]  they  would 
^be  obedient  to  [love]  them, '  and  love  to  them  hold,  if  they  them  would 
help.'  This  word  was  sent  by  a  writ  most  secret,  and  the  writ  was  read  among 
'  the '  Rome-folk.  Then  spake  soon  the  wisest  of  Rome :  '*  ^By  evil  desert 
[With  ill  will]  should  we  'go  to  [help]  them, '  for '  Ghracien  they  slew,  [and] 
^lus  [of  our]  men  'they  destroyed  [enow].  And  nevertheless  we  shall  send 
them  "forces  of  this  land,  [knights  enow."]  a  little  troop  of  this  country." 


'  In  the  MS.  the  words  beden  hire  bore  are  written  iy  negligence  a  eecond  time, 
qfter  more. 
*  beon  heom  ?  '  deome  ?  *  imaeng?  *  hii  flowe  ? 


[V.  12401— 12423J  LAJAMONS  BRUT,  93 

MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

Vt  heo  fende  of  Rome  i  Vt  hii  fende  of  Rome  i 

cnihtes  wel  idone.  cnihtef  wel  idone. 
fif  and  twenti  hundred  r'  [£7i.c.i.]  fif  and  twenti  hundred :' 

comen  in  to  Luden.  come  to  Londene. 

&  buden  al  J^a  ferde  i  and  gadere  al  J^e  ferde  i 

of  Brutlondef  serde.  of  Brutlondef  er]?e. 

&  ferden  forS  ful  iwis  i  and  verden  Iqx\  foliwis  i 

to  Melga  &  Wanis.  to  Melga  and  to  Wanis. 

&  heo  fehten  heom  wiS  ^  and  hii  fohten  heom  wi)^  i 

&  flojen  heore  uerde.  lo    and  flowen  hire  ferde. 

&  heo  fulf  mid  cerhfcipe  i  and  hii  mid  harl^fipe  i 

amdS  to  heolde.  to  )^an  wode  flowe. 

&  letten  flcen  heore  folc  'i  and  lette  flean  hire  folk  i 

heore  vnimete  uerde.  in  euereche  fife^. 

&  heo  feolf  linden  forS  ^  and  hii  flowe  lox\  ^ 

biuoren  Scotlonde.  bi  nor]^  Scotlonde« 

&  Febus  heom  sfter  'i  and  Phebus  him*  hafter  ^              Febu*. 

mid  hif  Romanifce  cnihten.  mid  Romanifle  cnihtes. 
ah  heo  ne  mihten  for  nane  ]ngen  :'ac  he  ne  mihte  for  noj^ing  :f 

Melgan  iulden.  ao    Melga  i-finde. 

&  heo  bi-gunnen  feorlic  r'  And  hii  bi-gonne  verlich  :f 

ane  swiSe  deope  dich.  anne  fwij'e  deope  dich.  [£59^c.l.] 

&  'per  ouen  on  ouer  al  :f  and  )^ar  vp  on  oueral :! 


They  sent  out  of  Rome  brave  knights ;  five  and  twenty  hundred  came 
'in 'to  London,  and  gathered  all  the  host  of  Britains  land^  and  marched 
forth  full  surely  to  Melga  and  [to]  Wanis ;  and  they  fought  with  them, 
and  slew  their  forces  ;  and  they  '  themselyes '  with  difficulty  fled  to  ^hold 
[the  wood]  ;  and  caused  their  folk  to  be  slain,  ^their  innumerable  host  [on 
every  side].  And  they  'themselyes'  ^proceeded  [fled]  forth  'before  [by 
north  of]  Scotland,  and  Febus  after  them,  with  '  his '  Romanish  knights, 
— ^but  ^they  [he]  might  not  for  any  thing  find  Melga.  And  they  began 
quickly  a  ditch  exceeding  deep,  and  thereupon  over  all  a  '  strong '  stone 

^  fide?  »ham? 
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MS.  Cbtt  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiix. 

aenne  ftrongne  ftanene  wal.  one  ftonene  wal. 

bi  |>ere  fae  ftronde  if  bi  >are  {46  ftronde  r' 

bi-lide  Scotlonde.  bilides  Scotlond. 

yer  weoren  suere  iwnned  r'  J^ar  were  euere  iwoned :' 

]?e  vt-lajen  to  londen  cumen.  vtlawes  to  londe  come. 

&  Beo%^  heo  heom  dihten  :f  and  fu]?]^  he  hit  dihte  f 

to  bi-witen  ]?a  dich  mid  cnihten.  to  witie  hine  mid  cnihtes. 

pa  die  &  l^a  wal  weoren  jare  :f  pe  dich  and  )^e  wal  weren  ^are  :f 

^  n«fde  Brutles  nane  kare.  ]k>  nadde  Bruttef  nanne  care. 

i^an  heo  gdnen  wenden  ^       io  i^en  hii  gonne  wende  / 

to  ]?are  burh  of  L&den.  to  ];are  borh  of  Londene. 

&  Febus  of  Rome  :f  And  Phebus  of  Rome  r' 

hiiftinge  bad  fone.  heold  ]?ar  fpeche  fone. 

yev  com  moni  riche  mo  ^  ^ar  com  mani  riche  eorl  :f 
to  ]^an  huftinge  anan. 
moni  cniht  moni  eorl  r 

moni  )^in  m5i  cheorl.  mani  cniht  mani  cheorl. 

moni  riche  burh-mon :!  mani  riche  borh-man  ^ 

'per  wende  beon  blilSe  anan.  ];at  wende  beo  bli)«  anon. 
]?a  forhfulle  weoren  an  heorte  r'soj^at  fior)^olle  eoden  if 

aer  pc  d«i  weoren  agan.  her  pe  dai  a-gon  were. 

Febus  pe  feire  cniht :'  Phebus  ^e  fairc  cniht  if 

lette  beoden  his  ferde  uorS  riht.  bed  his  ferde  for)rriht. 
f  heo  comen  to  huftinge  • 

wall  by  the  sea-strand  beside  Scotland,  where  '  the '  outlaws  were  ever 
accustomed  to  come  to  the  land.  And  afterwards  ^ey  [he]  prepared 
'them  [it]  to  g^ard  'the  ditch  [it]  with  knights.  The  ditch  and  the  wall 
were  ready  (completed),  then  had  the  Britons  no  care ;  back  they  gan 
wend  to  the  burgh  of  London.  And  Febus  of  Rome  'assembled  a  husting 
[held  there  a  conference]  soon ;  there  came  many  a  rich  man  [earl]  '  to 
the  husting  anon';  many  knight,  'many  earl,  many  thane,'  many  churl, 
many  rich  burgher  'there  [that]  weened  to  be  blithe  anon,  who  Vere 
in  heart  [departed]  sorrowful  ere  the  day  were  passed.  Febus  the  fair 
knight  'caused  his  host  to  be  assembled  [bade  his  host]  forth-right,  '  so 
that  they  should  come  to  husting  with  all  Iheir  troops ;  and  the  swains  at 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
mid  alle  heore  ]?ringe. 
&  )^a  fweines  at  haerberwe :!  [c  2.] 
letten  heore  horf  ^  wel  jaerwen. 
&  makien  )?a  heorf  al  fwa  ^are  i 
tw^  heo  fculden  forS  faren. 
&  al  )^t  folc  duden  |mf :" 
fwa  hit  haehte  Febus. 
&  fwa  heo  gunnen  wenden  f 
to  heore  huftinge. 
pa  pat  folc  wes  al  icumen  :f    lo 
&  «lc  hif  ftode  hafde  inomen. 
p2L  hehte  me  lulten  if 
inne  Lundene. 
pa  ftod  him  up  Febus  :f 
'pe  riche  cniht  and  feide  j^of. 
LulteS  me  nu  Bruttes :! 
pe  her  beo'8  bihaluef. 
ich  habbe  eow  to  fuggen  r^ 
foS  word  of  Rome, 
je  uf  fende  fonde  :f  ao 

in  to  ure  londe. 
of  l^are  forh3e  ful  iwis  :f 
pe  eow  duden  Melgan  &  Wanis. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


make  hire  hors  alle  jare  ^ 
afe  hii  folde  anon  yare. 


po  ftod  vp  Fhebus  r' 
pe  riche  cniht  and  faide  ]ms. 
Lufte]?  me  nou  me*  Bruttes  • 
pat  here  hedp  bi-halues. 


jeo  vs  fende  fonde  • 

in  to  Rome  londe. 

of  }?ane  wo  foliwis  :f 

yat  ou  dude  Melga  and  Wanis. 


their  quarters  to  cause  their  horses  (?)  to  be  well  prepared ;  and '  to  make 
^e  [their]  horses  all '  as '  ready,  as  if  they  should  ^orth  [anon]  inarch. 
'And  all  the  folk  did  thus  as  Febus  commanded  it,  and  so  they  gan  proceed 
to  their  husting.  When  the  folk  was  all  come,  and  each  had  taken  Ids 
place,  then  silence  was  commanded  in  London.'  Then  stood  '  him '  up 
Febus,  the  rich  knight,  and  said  thus :  "  Listen  to  me  now,  Britons,  that 
here  are  beside ;  '  I  have  to  say  to  you  sooth  words  from  Rome.'  Ye  sent 
us  messengers  into  'our  [Rome]  land,  of  the  ^sorrow  [woe]  full  truly  Ihat 
Melga  and  Wanis  did  to  you.  'And  I  with  my  army  came  to  this  country/ 


>  Sic  MS. 


'  Redimdani. 
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[v.  13471—134950 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  ich  mid  mire  ferde  :^ 
com  to  J'iflen  serde. 
&  ich  habbe  eower  iua  i 
iualled  to  {^an  grunde. 
&  iflemed  ut  of  serde  i 
Melgan  buten  uaerde. 
Nu  we  m^en  to  jere  i 
careles  wunien  here, 
of  I'are  like  uerde  i 
)?e  iflajen  if  on  »rde.  lo 

3e  uf  habbeS  ofte  imaked  wra'S  i 
)?er  uore  inne  Rome  je  beo%  laS. 
for  ofte  je  uf  habbeS  at-halden  i 
)^t  gauel  of  l^iffen  londe. 
&  sec  we  ^  habbeo'S  ufele  idon  ^ 
ifk^e  l^ene  king  Gratien. 
&  ofte;eufbi-hate«:^ 
treo'Se  to  halden. 
&  seuere  a  \vxl  sende  i 
;e  wakieS  an  bode.  20 

We  habbeS  for  eower  luu5  i 
ilofed  ure  leoden. 
cnihtes  i  J^ilTen  londe  i 
an  hundred  Jmfende. 
8eo««en  Juliuf  Cefar  i  [f:7i»».ci.] 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


and  ich  habbe  joure  fon  i 
afuUed  to  ]7an  grunde. 
and  iflemid  vt  of  er]?e  i 
Melga  boute  ferde. 
Nou  we  m^e  to  jere  r' 
careles  wonie  here. 


Ac  je  Ys  habbe]'  ofteimaked  wro]':' 

t^ar  fore  in  Rome  je  beo]'  lo)'. 

for  ofte  jeo  habbe]'  at-holde :'  [c  2.] 

J'at  feo  of  oure  londe. 

and  eke  ;e  habbe]'  vuel  idon  i 

iflaje  ]'aDe  kig  Gracien. 

and  ofte  je  vf  bi-hote]'  r 

treuj'e  to  holde. 

ac  euere  a  )'an  ende  i 

;eo  wakie]'  an  honde. 

We  habbe]'  for  oure  loue  i 

ilore  of  vre  leode. 

cnihtef  in  J'ifle  londe  i 

an  hundred  ]'u]'end^. 


and  I  have  felled  your  foes  to  the  ground,  and  driven  out  of  the  land  Melga, 
without  hx8  host.  Now  may  we  at  present  dwell  here  careless  '  of  that  host 
which  is  slain  in  the  land/  [But]  ye  have  oft  made  us  wrath,  therefore  in 
Rome  ye  are  odious !  For  oft  ye  have  withheld  from  us  the  ^tribute  [fee] 
of  ^this  [your]  land,  and  eke  ye  have  done  evil, — slain  the  king  Gracien ; 
and  oft  ye  promise  us  to  bold  troth,  ^and  [but]  ever  in  the  end  ye  weaken  in 
hand  (break  pledge).    We  have  for  your  love  lost  [of]  our  people,  a  hun- 


je? 


*  R,  >ufend. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
ffirft  bico  her. 
ah  fwa  we  ibiden  are :! 
nuUe  we  no  mare, 
ah  we  walk's  fone  • 
uaren  in  to  Rome. 
&  bi-tache  eow  )?if  kine-lond  r' 
&  halde%  hit  on  eowre  bond. 
&  brukeS  hit  mid  vnne':' 
for  nulle  we  nauere  mare  r' 
^an  comen  here.  lo 

We  habbeS  of  )nfle  londe  t 
ihaued  monie  )mfend  punde. 
)wi  we  habbeS  her  bi-foht :' 
ah  heo  beolS  ful  deore  aboht. 
we  beoS  ofte  hider  ifaren  i 
mid  wandre^  &  mid  fare. 
&  nu  je  majen  wel  don  i 
bifecheS  eow  wepnen  a-nan. 
&  werieS  eow  feolue  i 
wi%  yncu'Se  leoden.  .  20 

Neoren  eower  selderen  r' 
aiSelene  caeppen. 
hedne  to  Rome  al  f  lond  i 


MS.  Ck)tt.  Otho,  C.  XIII. 

ac  fo  ic  ibide  ore :! 

nolle  we  fo  na  more. 

ac  we  wolle}^  fone  t! 

wende  ^en  to  Rome. 

and  bi-tak^  ;ou  \\%  kinelond  1! 

to  joure  owene  bond. 

and  broiike|?  hit  wel  euere  i 

for  vs  ne  fe  jeo  neuere. 


werie]'  nou  jou  feolue : 
wVf  oncou|>e  leode. 
Nere  joure  heldre  :f 
ftaleworj^e  cnihtes. 
hinene  to  Rome :! 


dred  thousand  knights  in  this  land  '  since  Julius  Caesar  first  arrived  here.' 
But  as  Ve  [I]  pray  for  grace  we  will  [so]  no  more !  But  we  will  soon  go 
^unto  [back  to]  Rome,  and  deliver  you  this  kingdom ;  '  and  hold  ye  it '  in 
your  [own]  hand,  and  possess  it  ^with  joy  [well  ever],  for  *we  will  never 
more  again  come  here  [us  ye  see  nevermore].  •  We  have  had  of  this  land 
many  thousand  pounds,  that  we  have  here  acquired,  but  they  are  full  dear 
bought,  for  oft  we  are  (have)  hither  come,  with  trouble  and  with  sorrow. 
And  now  ye  may  do  well;  procure  to  you  weapons  anon,  and '  defend  [now] 
yourselves  against  foreign  folk.    Were  not  your  ancestors  'noble  fellows 

^  Thefirtt  letter  of  vnne  if  flip.  ra»,  R.  wunoe,  as  inf.  140.  c,\.  A  line  %m  aho 
here  wanting, 
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[v.  12519— 12540J 


MS.  Cott.  Callg.  A.  IX. 
ftod  on  heore  ^ere  bond. 
Scdiyat  lond  pat  heo  ife^en  r^ 
fone  heo  hit  bi-wunne. 
al  heo  hit  biwunnen :! 
mid  heore  ahte  wsepnen. 
Ah  makieS  in  eowre  londe :/ 
caftles  fwi%e  ftronge. 
and  werieB  eowre  }>eode  r' 
wis  vncuSe  leode. 
&  wunieS  her  hal  and  hieil  r^   lo 
&  habbeS  alle  godne  dseie. 
pa  peos  word  weoren  [isseid] :' 
}^  wes  her  a  ftr5g  raed. 
nses  nauere  )w  mon  iboren :/ 
inne  nare  burh3e. 
\fe  auere  mihte  tellen  :f 
]^urh  nane  fpellen. 
of  pere  muchele  faerinseffe  :f 
pa  ifijen  wes  to  folke. 
pa  weoren  inne  Lundenne :/    ao 
laSliche  iberen.  [c2.] 

J?er  wes  wop  :^  per  wes  rop  :f 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

ftod  at  hire  dome. 

al  )mt  hii  i-feh  of  lond :" 

hii  wonne  to  hire  oje  hond« 

al  pi{  hi  bi- wonne  ^ 

mid  hire  main  ftronge. 


wonie]^  here  niht  an  dai  i' 

and  nou  ich  wolle  fare  min  way. 

po  1^08  wqrdes  weren  ifeid :! 

po  was  phT  a  ftron^  read. 

nas  neuere  pe  man  ibore  :f 

in  none  borewe. 

I^atal  mihte  [telle]:" 

mid  worde  no  mid  fpelle. 

haIf]>eforinifle:' 

)^at  i-fe^e  waf  to  londe. 


]^ar  was  wop  J^ar  was  eri : 


[strong  knights]  ?  hence  to  Rome  'all  the  land '  stood  'in  [at]  their  'own 
hand  [wOl] ;  '  and  *  all  'the  [of]  land  that  they  saw,  *  soon '  they  won  'it  * 
[to  their  own  hand] ;  all  they  'it  [this]  won  with  their  'brave  weapons 
[strong  might].  '  But  make  ye  in  your  land  castles  very  strong,  and  de- 
fend your  country  against  foreign  folk;  and'  dwell  here  'whole  and  hale 
[night  and  day],  and  'have  ye  all  good  day  I  [now  I  will  go  my  way]." 
When  these  words  were  said,  then  was  'here  [there]  an  evil  chance ;  never 
was  the  man  bom  in  any  burgh,  that  'ever  [all]  might  tell,  'through  any 
[with  word  nor  with]  story,  'of  the  great  [half  the]  sorrow  that  was  come 
on  the  'folk  [land]!  *Then  were  in  London  dreadful  cries';  there  was 
weeping,  there  was  'lament  [cry],  and  sorrow  'unmeet  [too  much],  'when 


'  (IroDg? 


[y.  12541—12565.] 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
&  reo'Sen  vnimete. 
}^  peo  Rom-leoden  ;f 
riden  toward  fcipene. 
&  Bruttes  bilafdg  :f 
inne  )nfle  londe. 
mid  ynimete  reo^e  i 
ne  cu^  heo  r£ed  nsenne. 
pas  trSinde  ful  iwis  i 
iherde  Melga  ft  Wanis. 
heo  befden  ane  verde  i  lo 

of  vnimete  folke. 
&  heo  gunnen  wenden  i 
in  to  Norh-huberlond. 
jeond  f  lond  heo  amden  r' 
and  flojen  &  barnden. 
&  swa  heo  forS  wenden  i 
)?at  heo  comen  to  \zxi  walle. 
]^o  l^a  Rom*leoden  r' 
hsfden  arsBred. 

Brattef  weoren  wi'S  innen  i    20 
mid  fwrSe  feole  monnen. 
&  Melga  wi'S  vten  i 
&  3eome  wes  abute. 
hu  he  mihte  f^einnen  r^ 
^  he  weore  bininen^. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
and  rou)^  to  fale. 


pea  tidinge  foliwis  i 

hi-horde  Melga  and  Wanis. 

hii  [hadde]  bane  ferde :! 

of  onimete  folke.  [t. 60.  ci.] 

and  hii  gonne  wende  i 

into  NorJ^humberlonde. 

oueral  hii  arde  V 

and  flowen  and  bamde. 

and  fo  hii  torlf  wende  i 

Jmt  hii  comen  to  );an  walle. 

]uit  t^e  Romleode  i 

hadde  )^r  arered. 

Bruttes  were  wi]?  ine  i 

mid  fwij'e  fale  mane. 

and  Melga  wi)^  houte  i 

and  jeome  was  a-boute. 

hou  he  mihte  a-winne :! 

J^at  he  were  wij?  ine. 


Melga. 
Wanis, 


the  Rome-folk  rode  toward  their  ships,  and  left  the  Britons  in  this  land, 
with  sorrow  unmeet ; — they  knew  no  counsel ! '  Melga  and  Wanis  heard 
these  tidings  fiill  certainly ;  they  had  an  army  of  innumerable  folk,  and 
they  gan  wend  into  Northumberland  ;  over  [all]  '  the  land '  they  ran,  and 
slew  and  burnt,  and  so  they  forth  proceeded  until  they  came  to  the  wall 
that  the  Rome^folk  had  [there]  areared.  The  Britons  were  within,  with 
very  many  men,  and  Melga  without,  and  earnestly  was  about  how  he  might 
win  80  that  he  were  within.     They  'rushed  to  the  wall,  the  bold  thanes'; 


amde? 


*  R,  binhen. 
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[v.  12566—12588.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
Heo  rsefden  to  Jwm  walle :! 
raei^e  {seines, 
fomned  alle  \2i  uerde  i 
feole  cunnen  aerde. 
\VL  dich  wes  fwiiSe  wid  &  deop :! 
&  }^  ferde  to-Ieop. 
&  Bruttes  weoren  igserede  -^ 
&  J>ene  wal  weoreden, 
heo  fcuten  in  i  heo  fcuten  ut  r^ 
fcalkes  J'er  feoUen.  lo 

arwen  flu^en  ouer  wal :! 
al  abuten  ouer  al. 
8wa  ]ncke  wes  heore  iiserae  i 
swulc  hit  hajel  waeren.  [B**ttes  i 
J^at  for  I'a  arewen  ne  mihte  \2i 
jemen  manes  ^  fihtes. 
ah  a-dun  of  )mn  walle  ^ 
iwende  heo  alle. 
&  fetten  to  fleme  i 
feondliche  fwide^.  [£72.c.i.] 

&  }^  olSer  breken  Jiane  wal  i  21 
&  eoden  binnen  ouer  al. 
&  after  heo  dro^en  r' 


MS.  Ck)tt  Otho,  C.  XIII. 


Hii  gaderede  al  J^e  ferde :! 

of  mani  cunnes  erj^e. 

}fe  dich  was  fwij'e  wid  and  deop :! 

and  J^  ferde  to-leop. 

And  Bruttus  weren  igadered :! 

and  )mne  wal  werede. 

hii  foten  in  hii  foten  vt  r' 

mani  man  ]?ar  folle. 

harwe  flo^e  ouerai  i 

al  abou^  )^  wal. 


\9X  fore  ne  mihte  Bruttuf :' 
hire  wal  3ime. 


hii  fette  to  fleonde^ 

feondeliche  fwi)^. 

And  )?e  oj^er  breken  J^ane  wal : 

and  eoden  in  ouerai. 

and  after  dro3en  ^ 


gathered  all  the  force  of  many  kind  of  land ; — the  ditch  was  very  wide 
and  deep,  and  the  host  Xxmard  it  leapt.  And  the  Britons  were  ^prepared 
[gathered],  and  defended  the  wall;  they  shot  in,  they  shot  out, — ^men 
[many  a  man]  there  fell, — the  arrows  flew  over  ^the  wall  [all]  all  about 
*over  all  [the  wall] ;  *  so  thick  was  their  flight,  as  if  it  were  hail/  **o  that 
for  the  arrows  [therefore]  '  the '  Britons  might  not  ^maintain  any  fight 
[guard  their  wall],  'but  down  from  the  wall  they  all  went,  and'  [they] 
began  to  flee  exceeding  quickly.  And  the  others  brake  the  wall,  and  passed 
'with 'in  over  all,  and  after  *  they '  pursued,  and  'greatly  them  [many  there] 


*  aboute? 


^  nanes? 


»  fwifte? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  fwu'Se  heom  fIo3en. 
heo  flojen  J^r  muchel  wuiider  i 
twa  &  fifti  hundred, 
al  of  Brutten  feoluS  i 
wi%  uten  Jnin  Scotten. 
&  wilS  utten  }^n  Dsenfcflen  i 
\di  iune  l^re  die  bi-laefden. 
pus  il^seh  ]f\i  kinelod  i 
a  )^re  Bruttene  bond. 
Whaeren  Bruttes  i  lo 

cnihtes  icorene. 
ah  nu  heo  weoren  alle  i 
fwi^  for-lorene. 
lie  beo}^  heo  neuere  hae^e  i 
buten  heo  haelp  habben. 
of  o'Sere  moncunne  i 
for  heo  feolf  ne  cunne. 
puf  ferde  ful  iwif :' 
Melga  &  Wanif. 
pa  Bruttes  of  Lundene  i        20 
to  Rome  fende  fone. 
bede  heom  fwi'Se  cumen  i 
&  don  alfe  heo  ser  weoren  iwuned 
l^at  heo  arasdde  Jns  lond  i 


MS.  CoU.  Otho,  C.  XIII. 
and  mani  |?ar  of-flo^n. 
and  f  lo^e  l^are  mochel  wonder  i 
two  an  twenti  hundred, 
al  of  feolue  Bruttef  r' 
wij>  houte  J>e  Scottef. 
and  wij?  houte  "Penfe :' 
)7at  in  )^an  dich  leie. 
pus  i-)^h  ]nf  kinelond  i 
ine  Bruttene  bond. 
Wile  were  Bruttus  i 
icnowe  gode  cnihtes. 
ac  nou  hii  beo]'  wel  neh : 
a-falle  to  )?an  grunde.  [c.  2.  j 

l^at  ne  worJ>  hii  neuere  hehere  ^ 
bote  hii  help  habbe. 
of  oj^er  mancunne  i 
for  heom  feolf  noht  ne  conne. 
pus  ferde  foliwis  i 
Melga  and  Wanis. 
pe  Bruttes  of  Londcne :' 
to  Rome  fende  fonde. 
and  beden  fwi)^  come  i 
*  and  do  alse  hii  were  iwoned» 
]^at  hii  a-redde  ]?if  lond  :f 


slew ;  *they  [and]  slew  there  great  wonder, — two  and  *fifty  [twenty]  hun- 
dred, all  of  the  Britons  themBelreB,  without  the  Scots,  and  without  the 
Danes,  who  in  the  ditch  ^remained  [lay] .  Thus  throve  this  kingdom  in 
'  the '  Britons  hands.  [Whilom]  the  Britons  were  'chosen  [known  good] 
knights,  but  now  they  Vere  all  greatly  deteriorated ;  [are  well  nigh  &llen 
to  the  ground,  so  that]  they  never  will  'be  high  [become  higher],  un- 
less they  have  help  of  other  men,  ^or  'they'  0/  [them] selves  can  not 
[aught]  ! — ^Thus  fared  full  truly  Melga  and  Wanis.  The  Britons  of  London 
sent  ^soon  [messengers]  to  Rome,  [and]  bade  them  come  quickly,  and  do 
as  they  '  ere '  were  accustomed,  that  they  should  rule  this  land,  and  take 
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[v.  12613*13635] 


MS.  Cott  Calig.  A.  IX. 
&  nomen  hit  al  to  heore  hond. 
for  heom  heo  hit  vSS  i 
bet  ]?ane  )ian  vncu'Sen. 
pa  jeuen  heo  }nif  anfwaere  i 
Nulle  we  uauere  |rider  faren. 
to  l^lien  ]^at  fwuc^  &  ^  iwin  i 
^sen  }^t  he^Sene  cun. 
for  )^t  if  goddes  wi^Ser-fake  :f 
Wanif  ihaten. 

&  Melgan  his  iuere  i  lo 

nulle  we  nauere  cumen  j^re. 
^  if  al  )>e  ende  i 
nulle  we  ]mder  wende. 
an  o^r  hahie  we  habbeolS  i 
mare  j^ene  we  majeu  an-hebben. 
Nes  )^r  na  oiSer  andfwere  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiii, 
and  neme  hit  to  hire  owe  hond. 


po  jefiien  hii  foch  anf were  i 
Nolle  we  neuere  )^ider  fare. 


\2X  his  al  \^  ende  i 
nolle  we  l^ider  wende. 


Nas  \^  non  ojier  anfwere : 


&]?asfondfigunne^«n£aren.[c2.])'e  fondes  gonne  ajen  fare. 


^  pa  heo  ^an  comen  i^ 

Jia  Bruttes  from  Rome. 

^fVi  ti'Sinde  talden  X  ao 

\e,  Romleoden  heom  falden. 

]^a  wes  Lundene  folc  i 

mid  forjen  ibunden. 


pohii  {^en  come:' 

\^  Bruttus  fram  Rome. 

)^  tidinges  tolde :! 

]uit  hii  ham  helpe  nolde. 

yfo  was  Londenes  folk  ^ 

mid  moche  wo  ibunde. 


it  'air  to  their  [own]  hand,  'for  they  would  grant  it  to  them  better  (rather) 
than  to  the  strangers/  Then  gave  they  *thu8  [such]  answer :  "  We  wiQ 
never  go  thither  '  to  endure  the  toil  and  the  conflict  against  the  heathen 
race, — for  that  man  is  Gods  enemy  named  Wanis,  and  Melga  his  companion, 
— we  will  never  come  there*;  that  is  all  the  end  (conclusion),  we  will  not 
thither  go  ;  '  on  another  side  we  have  more  than  we  may  up-hold.'  "  Was 
there  no  other  answer,  '  and '  "these  [the]  messengers  gan  return.  When 
they  came  back,  the  Britons  from  Rome,  they  told  the  tidings  that  '/Ae 
Rome-folk  gave  them  [they  would  not  them  help] ; — then  was  "London 


'  fwinc? 
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M3.  Cott  Calig.  A.  ix. 
pa  wes  ]?er  an  serchebifcop  i 
)mt  wes  hall  mon  igod^ 
&  mid  godde  fwiSe  hash  i 
Guencelm  ihate. 
He  fende  hb  fonde:^ 
3eond  alle  Bnitlonde. 
aefter  alle  ]^an  claereken  i 
\^  godes  lare  cuSen. 
alle  ]^aie  ihade  gumen  i 
hijendliche  him  to  comen.      lo 
&  heo  fill  fone  i 
to  Lundene  comen. 
puf  Gruencelin  heom  fpsc  wiS  i 
Mid  uf  wunien  godes  gri'b. 
\dX  if  on  lati  ful  iwis  i 
)^t  me  fei'S  Pto  vob. 
&  heo  heo^  him  feiden  forn  to  i 
Et  cum  fpii  tuo. 
pa  bi-gon  he  lar^fpiel:' 
&  of  gode  fpsec  fwide^  weL    20 
A  l^an  dajeu  )mt^  feit^  Pauwel  i 
vret  ]>e  srchebifcop  ftol. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

po  was  l^ar  an  archebiflbp  r^ 

]7at  was  holy  man  and  god. 

and  mid  god  fwi}>e  heh  :f 

Gwenfelin  i-hote. 

He  fende  his  fonde  :f 

oueral  Bnitlonde. 

after  alle  J^e  clerekes  r' 

pat  godes  lore  cou)^. 

alle  pe  hodede  gomes  :f 

hijenliche  to  him  come. 

and  hii  fol  fonet 

to  londe^  come. 

pus  Gwencelin  heom  fpac  mp  i 

Mid  vs  wonie  godes  gri)'. 


Guen- 


po  bi-gan  he  lorfpel:' 
and  bed  likede  fwi)^  wel. 
In  pSLU  daije  lit  feint  Poul  :f 
was  pe  archebiflbpes  ftoUe. 


[Londons]  folk  with  ^sorrow  [much  woe]  bound !  Then  was  there  an  arch- 
bishop, who  was  a  holy  mai^  and  good,  and  most  high  with  €k>d,  named 
Ghiencelin.  He  sent  his  mestengere  over  all  Britain,  after  aU  the  clerks  that 
knew  Gkkls  lore,  all  the  hooded  men,  speedily  to  come  to  him ;  and  they  full 
soon  to  London  came.  Thus  spake  Guencelin  with  them :  "  With  us  dwell 
Gods  grace !" — '  that  is  in  Latin  fiill  truly  what  men  say  "  Pax  vobis  V 
And  they  said  again  to  him,  "  Et  cum  spiritu  tuo ! "  '  Then  began  he  a 
discourse,  and  'of  good  spake  [it  liked  to  them]  most  well.    In  those  days 


1  &god? 

3  Redundant  r 


Written  at  first  >ant,  but  n  expuncted.    R.  at  ? 


^  Londene? 

*  fwifJe? 

•  R.  feint. 
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&  wel  feole  jere  i 

|?e  serchebifcopes  weoren  )^re. 

ah  seo^Seo  )Hi  felt  Anflin  com ;!  ac  tuYfe  feint  Auftin  com  i! 

hit  wes  to  Cantuare-buri  idon.  hewastoCantelburiidon.  [e60\ci.] 

Nu  feide  Guencelin  i  Nou  feide  Gwencelin  i 

t^a  wes  ]^a  heolie  mon.  \dX  was  )^  holie  man. 

LufteS  lauerdindes^  :l  Lufte]'  louerdlinges :! 

of  ure  ti'Sendef.  of  houre  tidinges. 

]?a  ]^s  ha'Sene  mon  i  lo^  ]^if  he]^ene  man  i 

)?e  if  ihatS  Melgan.  lo  )^at  his  ihote  Melga. 

&  Wanif  &  heore  uerde :!  and  Wanis  his  i-vere :! 

habbe'S  ibroht  to  Juflcn  aerde.  habbe)^  ibrohte  to  \\t  erj'e. 

&  wuUeS  l^efne  eriftindom  •  and  wolle)'  ]nfne  criftendom :! 

al  for-faren  &  for-don.  woUe]^®  for-fare  and  for-don. 

&  ich  wulle  habben  leue :!  And  ich  woUe  habbe  lefue :! 

forS  ich  wulle  li'Sen.  hinene  to  wende. 

&  ouer  fas  wenden  i       [t  72*. ci.] 

to  (time  hieje  kinge.  to  fomme  hehje  kinge  i 

&  bidde  J^ane  hseje  king  t  :  !# . 

]?at  has^  uf  hselpen  ]mrh  alle  J'ing*  and  feche  helpinge. 

&  3if  ich  mai  iuiden  i  2;  And  ^ef  ich  mai  ifinde  i 

to  fpeken  wiS  fwulche  kinge.  to  fpeke  yn}f  foche  king. 

t'enne  wnlie  ich  wel  fain  r'  Jmn  woUe  ich  wel  fain  i 


the  archbishops  stool  was  '  then '  at  Saint  Paub, '  and  well  many  years  the 
archbishops  were  there/  but  since  '  that '  Saint  Austin  came,  it  was  re- 
moved to  Canterbury.  Now  said  GKiencelin,  who  was  the  holy  man: 
**  Listen,  lordings,  of  our  tidings,  that  this  heathen  man  who  is  named 
Melga,  and  Wanis  ^and  their  host  [his  comrade]  have  brought  to  this 
land,  and  will '  aU '  destroy  and  annul  Uus  Christendom.  And  I  will  have 
(take)  leave;  ^orth  I  will  go  [hence  to  depart],  'and  over  sea  pass'  to 
some  high  king,  '  and  pray  the  high  king,'  ^that  he  help  us  through  all 
things  [and  seek  help].     And  if  I  may  find  to  speak  with  such  king,  then 

'  lauerdinges  ?  '  >at  ?  '  Bedundant,  ^  R,  he. 
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cumen  hidere  f^sin. 
olSer  allef  nseuere  mare :! 
nulle  ich  cummen  here, 
&  je  bidden  for  me  :l 
on  eower  bare  cneowen. 
&  habbeS  alle  godne  dsi  r^ 
cume  ich  wulle  }if  ich  mai. 
pa  wes  )^at  folc  fseri  i 
&  forhful  on  heorte. 
ne  biden  nauere  Brutware  i 
an  heore  Hue  fwulche  care* 
For8  wende  Guencelin :' 
&  his  clserkes  mid  him. 
riht  forS  to  J^re  fae  i 
\»v  heom  f»l  ]?uhten. 
Scipen  heo  )^r  fundeu  i 
&  fone  in  wenden. 
&  heo  fill  fone  :^ 
ou^  B«  comen.       ♦ 
in  to  Bruttaine  i 
Ifet  foren  heo  weoren  faine. 
I^a  }fe  king  Maximien  i 
3ffif  )^an  eorle  Conaan. 
ah  daed  wef  )^  Maximiaen  i 
8wa  wes  }fe  kig  Conaan. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  X111. 
come  hider  a-jein. 
o)?er  elles  neuere  more :' 
nelie  ich  comen  here. 
And  3eo  bidde  for  me  i! 
vppe  jomre  bare  cnouwes. 
and  habbe]'  alle  godne  dai  r' 
ich  wolle  come  wane  ich  mai. 
po  was  )mt  folk  fori  ^ 
and  for]rfblle  on  heorte. 
10    nadden  hii  neuere  here  i 
fo  mochel  care. 
For)?  wende  Gwencelin  i 
and  his  clerkes  mid  him. 
riht  to  l^are  f^^:' 
\dit  heom  belt  ]Hihte. 
Sipes  hii  funden  i 


and  ouer  {€i  come. 
^    into  Brutaine :! 


\2X  Conan  hadde  wile. 


will  I  well  ^Eiin  come  hither  again,  or  else  nevermore  will  I  come  here. 
And  pray  ye  for  me  'on  [upon]  your  bare  knees ;  and  have  ye  all  good  day, 
I  will  come  hack  'if  [when]  I  may."  Then  was  the  folk  sorry,  and  sorrow* 
fill  in  heart ;  Uhe  Britons  [they]  never  had  ^  their  lives  such  [ere  so 
inuch]  care !  Forth  went  Guencelin,  and  his  clerks  with  him,  right '  forth ' 
to  the  sea, — ^where  it  seemed  best  to  them.  Ships  '  there '  they  found,  and 
*•  soon  in  went,  and  they  full  soon '  over  sea  came  into  Bretagne, — '  there- 
fore they  were  &in,' — ^that  "the  king  Maximian  gave  the  earl  Conan  [Conan 
awhile  had],  '  but  dead  was  then  Maximian,  so  was  the  king  Conan.'  But 
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lAidro]ein.  Ah  Aldroein  hsehte  his  fune  :f      Ac  Aldroim  heh^  hehte  his  fone  • 
^e  wes  of  Conaan  icuraen.  ^ai  was  of  Conan  icome. 

Brutaine  f  londf  he  hadde  ]w  Brutaines  lond  t' 

he  hafde  al  in  his  hond.  al  in  his  owe  hond. 

Armoriche  heehte  yeX  lood  :f 
ah  J^ene  nome  hit  lofede  an  hond. 

Androgien^  wes  )^r  king :f  Aldroiiu  was  ]nire  king:' 

vnder  him  wes  moni  hash  dring.  and  hadde  mani  herdGng. 
Guencelintol^an  kingecom:^  [c2.]  Gwencelin  to  ]fVLn  king  come  r' 
&  he  hine.lette  wel  a-fon.    [fot  t  and  he  lette  hine  fiure  vuder-fon. 
^  serchebifcop  feol  to  J'es  kinges  J^ar  )^  archebiflbp  :f  [c  2.] 

&  bsed  hine  bilSenche  uppen  godd^  fulle  to  {'is  kinges  fot. 
Lauer^  king  Aldroein  :f  13    and  feide  louerd  Aldroim  :f 

ofte  ^  wurSe  godd  fasin.  ofte  )>e  worl^e  god  fain,      [fone  r' 

I)^nchf  }niweoreConaanesfune:^i-)>enche  yat  ]h)u  were  Conanes 
of  Batten  }ni  sert  al  icumen.  al  of  Bnittef  icome. 

ich  sem  icumen  to  fpeken  )^  wilS  r'and  ich  ham  icome  to  ^eode  ;f 
&  jeomnen  ^  lines  griS.  for  oure  mochele  neode. 

In  to  ure  londe  beo'S  icumen :!     par  beo]'  to  oure  londe  icome  :f 
twaeine  h8e]>ene  gumen.  tweie  hej^ene  gomes. 

Melga  &  Wanis  :f  to    Melga  and  Wanis  r' 

muchel  ufel  heo  doh  us.  mochel  wo  hii  dop  vs. 

his  son  hight  Aldroein,  who  was  of  Conan  begotten ;  he  had  [then] 
^Bretagne  the  [Bertagnes]  land  all  in  his  [own]  hand.  'Armoriche  hight 
the  land,  but  the  name  it  lost  in  hand.'  Aldroein  was  there  king ;  ^under 
him  was  [and  had]  many  Wble  thane  [subjects] .  Guencelin  came  to  the 
king,  and  he  caused  him  to  be  Veil  [fairly]  received ;  [there]  the  arch- 
bishop fell  to  'the  [this]  kings  feet,  and  'prayed  him  to  think  upon  God 
[said] :  "  Lord  '  king/  Aldroein,  oft  may  Gk>d  be  gracious  to  thee !  Bethink 
that  thou  wert  Conaiis  son*  of  Britons  '  thou  art '  all  descended.  [And] 
I  am  come  to  'speak  with  thee,  and  yearn  of  thee  grace  of  life  [thy  land,  for 
our  great  need] .  '  In 'to  our  land  [there]  are  come  two  heathen  men,  Melga 
and  Wanis ;  much  *eyil  [woe]  they  do  to  us.    lliey  have  of  our  land  all 

^Redundant.  ^  A.  Aldroein.  '  Lauerd? 
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heo  habbeolS  of  nre  londe  r  hii  habbe)'  of  oure  londe  i 

al  ]^ne  norS  enide.  al  ]?ane  \\ox\  ende.     . 

&  fwilSe  we  beolS  ausered  i  and  we  beo]'  adrad  fore  "i 

f  heo  nu  nabben  mare.  lefte  he^  habbe  nou  more. 

&  jet  heo  J'encheS  ufele  don  if      And  hii  J'enche]'  mochel  vuel  don  • 
to  fallen  'psene  criftindom.  to  falle  {^ane  criftendom. 

&  tume  to  heSenefle:^  and  teorne  to  hel'enniffe  ;f 

\ni  hseje  &  }^  laeife*  ^  more  and  pe  lafle« 

For  ]^i  foder  nom  of  Brutlonde  :f  For  yi  fader  nam  ni'pe  ftrengj'e  ;f 
alle  Jya  cnihtes  (tronge,  lo    of  Brutlond. 

&  moni  |>ufend  ladde  to  Rome  :f  and  mani  ]mfend  ladde  :f 
Maximien  ]?e  wel  idone.  Maximian  to  Rome. 

&  nu  ligge'S  of-flajen  :f  and  nou  Ugg^Y  of-flaje  ^ 

]ui  heo  bilsefden  an  ure  dajen.      ]?at  hii  blefde  bi  hire  d^e. 
&  ]m8  is  Brutlondes  aerd  ;f  and  J'us  his  Brutlond  r' 

of  folke  bidseled.  of  cnihtes  bi-reifed. 

Sonde  we  fende  to.  Rome  •         .    Sonde  we  fende  to  Rome  r'  . 
&  bede  f  heo  comen.  and  bede  l^at  hii  comen. 

and  heo  uf  habbeolS  worS^  ifend  r'  and  hii  anfwerede  wordes  fore  :f 
bi  vre  fond-monnen.  20 

);at  we  don  f  bezfte  Jyat  we  mUjen  :f 
for  nulleS  heo  nauer  mare  cumen.)^thiinolle]']'atlondhelpenamore. 


the  north  end,  and  ^greatly  [sorely]  we  are  'afraid  that  [adread  lest]  they 
now  should  have  more.  And  *  yet '  they  think  [much]  evil  to  do,  to  de- 
stroy the  Christendom,  and  turn  to  heathendom  the  Tiigh  [greater]  and  the 
less.  For  thy  father  took  all  the  'strong  knights  [strength]  of  Britain, 
and  Maximian  '  the  brave '  led  many  thousands  to  Rome,  and  now  lie  slain 
what  they  left  *in  our  [by  their]  days ;  and  thus  is  ^Britains  land  [Britain] 
of  'folk  [knights]  bereaved.  Messengers  we  sent  to  Rome,  and  prayed 
that  they  should  come ;  and  they  ^have  sent  word  to  us  [answered  sore 
words]  '  by  our  messengers,'  that  *  we  should  do  the  best  that  we  might, 
for '  they  would  ^never  more  come  [no  more  help  the  land]  ;  but 'order  [bid] 


hii?  '  word? 
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ah  hatefS  us  bi-winnen  i  ac  bidde)^  vs  a-winne  i 

haelp  jif  we  cunnen.  help  3ef  we  conne. 

&  habbe-S  iqueiSen  us  feere  i         and  habbe}'  icwe]^  vs  fcere  i 
nu  &  aucre  mare.  nou  and  euere  more. 

Ah  wel  maei  d5  hu  hit  ga:'  [f.73.ci.]Ac  wel  mai  don  ou  hit  go  r' 
for  wraecches  we  beoS  seuere  ma.  for  wrecches  we  beo|?  euere  mo. 
Whilen  weoren  Bnittes  i  Wile  weren  Bruttes  i 

\2i  bezfte  men  of  londe.  \^  beft  me  on  lond.  [f.6i. c  i.] 

al  ^  heo  bigunnen  i  al  \?X  hi  bi-gonne :' 

al  heo  hit  biwQnen.  lo    al  hii  hit  a-wonne. 

Nu  heo  beo%  ouercumen  i  Nou  beo]'  hii  ouercome  i 

ffii'Ser  ifla^en  &  inomen.  and  iflawe  and  inome. 

&  awaei  ivaren  mid  Maximian  i 
&  mid  )n  uader  Conaan. 

^  mif  ^  \et  bileued  wel  neh  nan  :^  I'at  nis  )mr  bi-leffed  non  i 
f  auere  beo  sei  tale  on.  I'at  euere  eni  tale  beo  on. 

Ah  ]m  sert  of  uf  cunne  :f  Ac  ]h)u  har  of  houre  cunne  :f 

of  us  naue  )ni  nane  fune. 

help  us  nu  for  ]m  miht  :f  helpes  nou  mid  winne* 

selles  we  habbeo'S  muchel  pliht. 

|His  fpa^  ye  ffirchebifcop  :f      si     pus  fpac  J^e  archebiflbp  :f 
f  Aldroein  king  hit  vnder-ftod.    ^ai  Aldroim  king  hit  vnderftod. 
ye  king  gon  f  iche  fare  if  and  he  gan  f  ike  fore :! 

ys  to  obtain  help  if  we  can ;  and  have  declared  us  quit  now  and  evermore. 
But  well  may  do  (it  is  sufficient  ?)  how  so  it  goes,  for  wretches  we  are  ever- 
more I  Awhile  were  Britons  the  best  men  ^of  [on]  land ;  all  that  they  began, 
they  it  all  won.  Now  they  are  overcome,  'either  [and]  slain,  and  captured, 
'  and  away  departed  with  Maximian,  and  with  thy  father  Conan,'  so  that 
there  is  not  left '  well  nigh '  one,  that  ever  should  be  of  any  estimation.  But 
thou  art  of  our  kin ;  '  of  us  thou  hast  no  fault ;'  help  '  us '  now,  ^fbr  thou 
mightest  [with  joy],  'else  we  have  mickle  danger.'"  Thus  spake  the 
archbishop,  so  that  Aldroein  the  king  understood  it ;  [and]  ^the  king  [he] 
gan  sorely  to  sigh,  [so  that  there]  tears  '  gan  to '  glide  '  from  him,'  and 

'  R.  nif. 
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him  gunnen  glide  teores. 
&  urnen  his  aejene  :' 
)^t  hiB  hired-men  hit  ife^en. 
pa  jsef  ye  king  andfwaere  ;f 
&  wis  Guencelin  he  fpsec  yiXB  J^ef , 
Ich  eow  wnlle  helpen  :f 
mid  haa^ere  ftrSgSe. 
ich  ^  wullen  bitaechen  if 
twa  )nifend  cnihtes. 
I^at  fcullen  beon  )^  bezfte :!     10 
^SB  wunie%  inne  Brutene. 
&  CoftStin  ininne  broiSer  :f 
swulcne  nat  ich  nsenne  o'Ser. 
8wa  wid  swa  if  ]^8  daei  liht  r^ 
nat  ich  uenne  betere  cnihte. 
ne  nat  ich  a  waerulde  riche  :f 
cniht  his  iUche. 
makieiS  hine  lauerd  :f 
ouer  al  Bnitlondes  lerd. 
pa  axede  Aldroein  ]^e  king  :f    20 
his  deore  bro'Se^  Coftantin. 
&  he  forS  rihtes  r'  [c2.] 

bitahte  him  )m  cnihtes. 
For8  ferde  Coftantin  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
);at  ysLT  glide  teres, 
and  vmen  his  ejene  :f 
J^at  al  hit  i-teje. 
po  jaf  pe  king  anfwere  :f 
.and  wi)^  Gwencelin  fpac  ]ni8  )^are» 
Ich  ou  wole  helpe  :f 
mid  h^ere  ftrengj^e. 
ich  f  e  woUe  bi-take  r' 
two  ]H)ufend  cnihtes. 
]^at  foUen  beo  J>e  befte  :f 
pat  wonie}'  in  londe. 
and  Conftantin  muie  broj'er  ^ 
foch  not  ich  non  oper. 

not  ich  nanne  betere  cniht  :f 
in  ]nffe  worle  riche. 

make)^  hine  louerd  :f 

of  al  Brutlondes  evp. 

po  cleopede  Aldroim  pe  king  r 

his  leofue  bro)^r  Conftantin. 

and  he  for}nihtes  :f 

bi-tock  him  |?eos  cnihtef. 

Forf  wende  Conftantin  :f 


Cfiftanltin]. 


his  eyes  ran,  so  that  ^his.  courtiers  [aU]  saw  it.  Then  gave  the  king  answer, 
and  with  GKiencelin  '  he '  spake  thus  there :  "  I  will  help  you  with  great 
strength ;  I  wiU  deliver  to  thee  two  thousand  knights,  that  shall  be  the  best 
that  dwell  in  'Britain  [land],  and  Constantin  my  brother, — I  know  not 
such  another ;  '  as  wide  as  is  this  daylight,'  I  know  not  any  better  knight, 
'  nor  know  1 '  in  [this]  worlds  realm  '  knight  his  like  (equal) '; — make  ye 
him  lord  'over  [of]  all  Britains  land.''  Then  'asked  [called]  Aldroein  the 
king  his  dear  brother  Constantin,  and  he  forth-right  delivered  him  the 
[these]  knights.    Forth  went  Constantin,  and  the  archbishop  with  him; 


*  /?.  bro^ere. 
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&  ye  serchebifcop  mid  him.  and  ^e  archebiflbp  mid  him. 

&  pe  king  him  feolf  walde  uaren  :f  and  ^  king  him  feolf  wolde  fare :! 
ah'  of  Frenfce  monnen  he  hffifde  ac  of  {^  Frence  he  hadde  care. 
Hiderward  wende  rf  [kare.  Hider  ward  wende  r' 

Coftantin  J^e  hende.  Conftantin  ^e  ende. 

and  al  his  uerde  ifmid  f  and  alle  his  mid  i-ftmdeY 

at  Totteueis  heo  coen  a  lond.       at  Totenas  comen  a  lond. 
J^eder'  com  |>e  ohte  mof  ]nder  come  |^eo8  cnihtes  i' 

wiella  wel  wes  he  ibon.  alle  wel  idiht. 

&  mid  him  twa  }mfend  cnihten  :f 
fwulche  na  king  ne  ashte.       ii 

For&  heo  gunnen  li«en  :f  ForJ>  hii  gonne  wende  ;f 

in  to  Lmidenne.  into  Londene.  [<^2.] 

and  fenden  sefter  cnihte  rf  and  fende  after  cnihtef  :^ 

^eod  f  kineriche.  ouer  al  ]?an  londe. 

and  seuerselc  oht  mon  ;f  and  euerech  oht  man  :f 

f  h^enliche  come  anan.  hijenliche  come  a-iion. 

pet  iherde  Bruttef  r'  pat  ihorde  Bruttns  r^ 

]^r  heo  wuneden  i  ]?an  puttes.      j^ar  hii  wonede  in  puttes. 
inne  eorSe  &  inne  (tockes  :^    ao    in  eovfe  and  in  ftockef  :^ 
heo  hudeden^  heo  alfe  brockes.    hii  hudde  ham  afe  brockes. 
i  wude  i  wildeme  r' 
inne  hiei$e  &  inne  naeme. 
f  ne  mihte  wel  neh  na  man  :f       ]?at  ne  mihte  wel  neh  no  ma  :f 

and  the  king  himself  would  go  (have  gone),  but  of  [the]  French' men'  he 
had  care  (anxiety).  Hitherward  proceeded  Constantin  the  fiEur,  and  all  his 
'host'  in  safety;  at  Totncs  'they'  came  ashore;  thither  came  the 'bold 
man, — well  was  he  brave ! — and  with  him  two  thousand  knights  such  as  no 
king  possessed  [these  knights,  all  well  dight] .  Forth  they  gan  march  into 
London,  and  sent  after  knights  over  [all]  the  'kingdom  [land],  and  every 
brave  man,  '  that '  speedily  'Ae  should  come  [to  come]  anon.  The  Britons 
heard  that,  where  they  dwelt  in  '  the '  pits;  in  earth  and  in  stocks  they  hid 
them  as  (like)  badgers,  '  in  wood  and  in  wildemess,  ih  heath  and  in  fern,'  so 

>  &  pr,  m.  '  >eoder  pr,  m.  *  huddeden  pr,  m,,  but  d  expuneifd. 
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Ill 


MS.  Cott  Calig.  A.  IX. 
ncnne  Brut  iuinden. 
buten  heo  weoren  in  caftle  i' 
o^er  y  burhje  iclnfed  uafte. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
naiine  Brut  finde. 
bote  he  were  in  caftle  i 
bi-clufed  fwi]?e  fafte. 


pat »  heo  iherden  of  ]?iflen  worde  r'po  hii  horde  J^is  word  r' 


^  CoftantI  wef  an  aerde. 

\h  comen  ut  of  munten :! 

moni  }?ufend  monnS. 

heo  leopen  ut  of  )>an  wuden :! 

swulc  hit  deor  weoren* 

Li^n  toward  Lundenne  i       lo 

moni  hundred  }mfend. 

biftraten&biwaldS:^ 

al  hit  forS  haelden. 

&  J^a  eehte  wifmen  i       [[r.73^c.l.]  and  ftillewort^e  wifmen :! 

wffi]?monef  cla'Ses  duden  heom  on.  wepmenne  clo)^f  dude  heom  on. 


|>at  Conftantin  was  in  eor}'. 
J?o  com  }?ar  vt  of  wildeme : 
mani  ]mfend  manne. 


Wende  toward  Londenc  r' 
mani  )?ufend  manne. 


&  heo  forS  wenden  i 
towward  )?ere  uerde. 
pa  ifffih  y^  eorl  Coftantin  i 
al  {'is  folc  cumen  to  him. 
)?a  wes  he  fwa  blilSe  i  20 

fwa  he  nes  nseuer  eer  an  liue. 
ForS  heo  nomen  heore  weei  t! 
twa  niht  &  enne  diei. 


and  alle  for)?  geinde  :! 

toward  |>are  ferde. 

po  i-feh  J?e  eorl  Conftantin  i 

al  \\%  folk  come  to  him. 

)k>  was  he  fo  bli]^  i 

fo  he  nas  neuere  on  lifue. 

For]?  hii  nemen  hire  wai  i 

two  niht  and  one  dai. 


that  well  nigh  no  man  might  find  any  Briton,  except  'they  [he]  were  in  castle 
*  or  in  burgh '  inclosed  [most]  fast.  When  they  heard  '  of '  this  word,  that 
Constantin  was  in  the  land,  then  came  out  oVthe  mounts  [wilderness]  many 
thousand  men ;  '  they  leapt  out  of  the  wood  as  if  it  were  deer.'  Many 
'  hundred '  thousand  [men]  marched  toward  London,  '  by  street  and  by 
weald  all  it  forth  pressed ;'  and  'the  brave  [peaceful]  women  put  on  them 
mens  clothes,  and 'they  [all]  forth  journeyed  toward  the  army.  When  the 
earl  Constantin  saw  all  this  folk  come  to  him,  then  was  he  so  blithe  as  he 
was  never  '  ere '  in  life.    Forth  they  took  their  way  two  nights  and  a  day. 


pa? 
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[t.  12844—12865.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
f  heo  comen  ful  iwis  r 
to  Melga  &  Wanif. 
To-gadere  heo  raeMen :! 
mid  raeje  ftrengSe. 
fiihten  f eodliche '  ^ 
feoUen  ]?a  useie. 
ffir  'pe  dfiei  weore  agan  :f 
ina3en  wes  Wanif  &  Melgan. 
&  Peohtes  inowe  r 
&  Scottef  vnifoh3e.  lo 

Denfce  &  Norenifce  :f 
6alewa3es  &  Irreifce. 
pa  while  )>at  ]?e  dasi  wes  liht  :f 
ilaefte  auere  pis  f laeht. 
)^  com  hit  to  pan  leuen-time  r^ 
]?a  cleopeden  pe  asorl  Coftantin. 
&  bad  p'd  waei-witPe  :f 
for-semen  pa,  watr  es. 
and  fnelle  men  toward  J^aere  fw  if 
pet  |>er  heom  fculden  fechen.    20 
pe  mon  pe  ifejen  )^t  gomen  r' 
hu  forS  gengdeu  pa  quenen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

]^t  hii  come  foliwis  :f 
)^ar  was  Melga  and  Wanis, 
To-gadere  hii  refde  :f 
mid  rejere  ftreng]^. 


her  pe  dai  was  agon  :f 

ifla^e  was  Melgan  and  Waniis. 

and  Peutes  inowe  :f 

and  Scottef  onnifowe. 

Denfe  and  Norwenifle. 

Galeweietf  and  Yriffe. 

pe  wile  )>at  pe  dai  waf  liht  :f 

euere  ilafte  |>at  fiht. 

|>o  hit  com  to  pan  eue-time  :f 

)h>  faide  pe  eorl  Conftantin. 

jwit  wei-wittie  r' 

henide  to  pe  wateref. 

and  fnelle  men  to  pe  (66  i  [£  ep.ci.] 

for  to  heom  kepe. 

pe  man  pe  ifeh3e  pe  game  i 

ou  for)?  geinde  |^  cwenes. 


BO  that  they  came  fiill  truly  ^to  [where  was]  Melga  and  Wanis.  To- 
gether they  rushed  with  stem  strength,  •  fought  fiercely, — ^the  fated  fell ! ' 
Ere  the  day  'were  [was]  gone,  slain  was  Wanis  and  Melgan,  and  Peohtes 
enow,  and  Scots  without  number,  Danes  and  Norwegians,  G^oways  and 
Irish.  The  while  that  the  day  was  light  lasted  ever  *this  slaughter  [the 
fight].  When  it  came  to  the  eventime,  then  'called  [said]  the  earl  -Con- 
stantin,  '.and  bade '  that  guides  should  ride  to  the  waters,  and  active  men 
'toward  [to]  the  sea,  'that  should  seek  them  there  [for  to  guard  them]. 
The  man  that  saw  (should  have  seen)  the  game,  how  the  women  forth 
marched  over  woods  and  '  over '  fields,  'over  hills  and  over  dales  [towns 


feondliche  ? 
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MS.  Cott.  Otho^  C.  xiii. 

3eon(i  wodes  and  feldes  i 
tounes  and  teldes. 
war  fo  ifunde ' :' 
eni  man  at-wonde. 
{'at  were  mid  Melga  i 
{'an  hej^ene  kinge. 
}?e  cwenes  loude  lowe  i 
and  al  hine  drowe. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
3eond  wudes  &  3end  feldes  r^ 
jeond  hulles  &  3eond  heldes. 
whaer  fwa  heo  funden  i 
seine  mon  at-wuden. 
}^e  weore  mid  Melga :! 
{'an  hse'Sene  kinga. 
t'a  quenen  lude  lojen  i 
&  al  hine  to-dro^en. 
&  beden  for  J^re  feole  i 
f  hire  neuere  fael  nerc.  lo 

pus  )?a  Bruttifce  quenen  :f  pus  )?e  Bruttesfe  cwenes  :f 

nioni  ]nifend  acflden.  [[c2.]  mani  ]?ufend  cwelde. 

&^uf  heo  areden  )?8efne  kinedon^:^  and  'pus  hii  aredde  |>ifne  kinedom  :f 


of  Wanis  and  of  Melgan. 
And  Conftatin  ]?e  hahte  f 
wende  to  Cireceftre. 
hand  heold  }^ar  his  fpeche : 
mid  bolde  his  Bruttes. 


of  Wanis  &  of  Melgan. 

&  Coftantin  ]?e  ohte  if 

ferde  to  Selechseftre. 

&  heold  his  hiiftinge  :f 

of  alle  his  Brut  )?ringen. 

alle  }^a  Bruttes  f 

bu^en  to  ]?an  mote. 

&  nomen  Coftantin  a^eling  :f 

and  makeden  hine  Bruttene  kig.  and  makede  Conftantin  king. 

muchel  wes  )?a  murSe  r'  moche  was  |>o  Jw  murjw  :f 


20 


Bruttef  nemen  J'eos  a)?eling  :f 


and  coverts],  wheresoever  they  found  aby  man  escaped,  that  were  with 
Melga,  the  heathen  king,  the  women  loud  laughed,  and  tore  him  all  in 
pieces,  '  and  prayed  for  the  soul,  that  never  should  good  be  to  it.'  Thus 
the  British  women  killed  many  thousands,  and  thus  they  freed  this  king- 
dom of  Wanis  and  of  Melga.  And  Constantin  the  brave  marched  to  'Sil- 
Chester  [Cirencester],  and  held  [there]  his  'busting  [conference]  *of  all  his 
British  thanes  [with  his  bold  Britons],  'all  the'  Britons  'came  to  the 
meeting,  and'  took  ^Constantin  the  [th^]  noble,  and  made  ^him  [Constantin] 
king  'of  Britain*, — much  was  [then]   the  mirth  that  was  among  men. 


*  hii  fiinde  ? 
VOL.  II. 


^  R,  kiDedom. 
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f  wses  a  mancunne.  )>at  was  mid  manciinne. 

&  feoBBen  heo  him  ^efiien  wif  r'  And  hii  him  jeuen  a  wif  r' 

wunder  ane  hende.  )?at  was  swijw  hende. 

i-boren  of  J?an  hseften  r'  ibore  of  |>an  heheft  ^ 

of  Bruttene  )^n  aire  bezften.  of  al  Brutleode. 

Of  J^iflen  hae^e  wiue  :f  Bi  )?iffere  wifiie  :f 

Coftantin  haefuede.  Conftantin  hadde. 

ine  l^iflere  leode  i'  }?reo  fones  lutle  r' 

l^reo  funen  lutle.  ine  J^iffe  londe. 

Hsefde  pe  serefte  fune :/  lo  Hadde  the  ereft  fone  :f 

wel  neh  hif  fader  nome.  wel  neh  ]?e  fader  name. 

Coftantin  hsehte  pe  king  r'  Conftantin  hehte  ]?e  king  r^ 

Coftanz.      Coftanz  haebte  pat  child.  and  )^  child  Conftance. 

pa  pis  child  wes  iwaxen :'  po  )?at  child  waf  iwox  ;f 

f  hit  cuiSe  riden.  J?at  hit  couj^e  ride, 

\f3,  lette  hif  fader  hit  munekien  :f  po  lette  his  fader  hine  monaki  :f 

J'urh  lu'Sere  m5nene  raede.  ]>OTh  lu]^r  mantief  lore. 

&  f  child  munec  wes :!  and  pat  child  monek  was  r^ 

inne  Winchaeftre.  in  Wincheftre. 
AftP  him  wes  iboren  an  o^er  :f  20  After  him  was  an  o]wr  r' 

]?e  wes  pe  midleft;e  broiSer.  }^at  was  pe  middel  bro]7er. 

AureUut,     he  wes  ihaten  Aureli^  r^  he  was  ihote  Aurelius :!         [c.2.] 

his  to-nome  haehte  Ambrofi^.  his  toname  was  Ambrofius. 

pa  wes  aire  laft  iboren  i  po  was  aire  lafte  ibore  i 


And  '  afterwards '  they  gave  him  [a]  wife,  'one  wondrous  [that  was  ex- 
ceeding] fair,  bom  of  the  highest,  of 'Britain  the  best  of  all  [all  Britons]. 
By  this  '  noble '  wife  Constantin  had  in  this  land  three  little  sons.  The 
first  son  had  well  nigh  ^his  [the]  fathers  name ;  Constantin  bight  the  king, 
^Constance  hight  the  child  [and  the  child  Constance] .  When  this  child 
was  waxed,  that  it  could  ride,  then  his  father  caused  ^it  [him]  to  be  made 
a  monk,  through  counsel  of  wicked  men  ;  and  the  child  was  a  monk  in 
Winchester.  After  him  was  bom  another,  who  was  the  middle  brother ; 
he  was  named  Aurelius,  his  surname  'bight  [was]  Ambrosius.  Then  was 
last  of  all  bom  a  child  that  was  well  'chosen  [disposed] ;  he  was  named 
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a  child  J?at  wes  wel  icoren.  a  child  )?at  was  wel  itowe. 

he  wes  ihaten  Vther  i  he  was  ihote  Vter  i  vther, 

his  a'Selen  weore  (tore.  his  dedes  weren  gode. 
he  wes  \^  3ungefte  broiSer  r' 
ah  he  leouede  legere  J^ane  J?a  o'Sere. 

Guencelin  J?e  serchebifcop  i  Gwencelin  J?e  archebiflbp  i 

\^  toward  gode  wef  fill  god.  |>at  touward  god  was  fwij^e  god. 

he  bi-wufte  J^a  twa  childere  i  bi-wufte  J^eos  children  r' 

for  laue  of  }^an  kinge.  for  leue^  of  \^\\  kinge. 
Ah  wale  )?at  heore  fader  i  [£74.ci.]  Ac  wolawo  )^at  hire  fader  i 

na  lengere  ne  mofte  libben.    ii  no  lengere  ne  mofte  libbe. 

for  he  hafde  gode  l^en  i  for  he  hadde  gode  lawes  i 

\2l  while  \e,  he  luuede.  \^  wile  ]^at  he  lifiiede. 

ah  he  nes  king  here  i  ac  he  nas  king  here  i 

buten  tweelf  jere.  bote  twealf  jere. 

&  feo-SiSen  waes  J^ae  king  deed:^  and  \o  was  ]?e  king  dead  i 

hercne  nu  )mrh  wulcne  red.  hercne  nou  ]7orh  woche  read. 
He  hafde  in  his  hufe  senne  Poht  i  He  hadde  in  his  houfe  one  Pent  r' 

hende  cniht  and  fwi^  aht.  a  cniht  fwi]?e  kene. 
he  uerde  mid  |>an  kinge  i       20 
&  mid  alle  his  dringe. 

nanes  weies  oiSer :'  mid  )?an  king  he  nas  non  o\et  i 

bute  al  fwa  hif  b®Ser.  bote  afe  hit  were  his  broJ?er. 


Uther,  his  ^virtues  [deeds]  were  'strong  [good];  'he  was  the  youngest 
brother,  but  he  lived  longer  than  the  others.'  Guencelin  the  archbishop, 
who  toward  God  was  'full  [most]  good,  '  he '  took  charge  of  'the  two 
[these]  children,  for  love  of  the  king.  But  alas !  that  their  father  might 
live  no  longer! — for  he  had  good  laws  the  while  that  he  lived ;  but  he  was 
king  here  but  twelve  years,  and  then  was  the  king  dead, — ^hearken  now 
through  what  chance.  He  had  in  his  house  a  Peoht,  ^fair  knight  and  most 
brave  [a  knight  most  keen] ;  he  'fared  [was]  with  the  king,  *  and  with  all 
his  thanes  by '  no  other  '  wise '  but  as  [it  were]  his  brother.   Then  became 

*  loue?  '  fwi>e? 

I  2 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pa  iwarS  he  fwa  riche  ^ 
al  his  iferen  vniliche. 
)>a  )H>hte  he  to  fwiken :! 
Coftantin  J^ne  richen. 
he  com  biuoren  ]?an  kiiige  i 
&  feol  an  his  cneowen. 
&  J?u8  leh'  J?a  leod-fwike :! 
biuoren  his  lauerd*. 
Lauer^  king  cQ  uorS  riht :' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
po  iwarj^  he  fo  riche :' 
alte  o|>er  oniliche. 
}fo  )H)hte  he  to  fwike  i 
]7ane  king  in  his  riche. 
he  com  hi- fore  |mn  kinge :' 
and  fill  on  his  cnowes. 


Louerd  king  for}^  riht  :f 


Cadai        &  fpec  wi«  Cadal  )?ine  cniht.  lo    fpec  wij?  Cadal  J?ine  cniht. 


&  ic  ]^  wulle  tcellS  i 
of  uncu^  fpsellen. 
fwulc  )^u  nsBuere  aere  r' 
an  serde  ne  herded, 
pa  araf  ]?e  king  CoftantI:' 
&  eode  forS  ut  mid  him. 
ah  wale  )>at  hit  nuften  :^ 
Coftantines  cnihtes. 


and  ich  }^  wolle  telle  r' 
of  oncou];e  fpelles. 
soch  )h>u  neuere  er :! 
an  er)^  ne  hordeft. 
po  aros  |>e  king  Conllantin  r' 
and  eode  for|>  mid  him. 
ac  walawo  ]^at  hit  nude :! 
Conftantin  his  cnihtes. 


Heo  eoden  fwa  longe  forS  ward  r'  So  lond^  hii  eode  forjnvard  r' 
)>atheo  come  in  senne  orchard.  20  ]?at  hii  come  in  on  horechard. 
)>a  feide  )?a  fwike  Jnire  r'  |>e*  feide  J«  fwike  jmre :! 

lauerd  beon  wit  her.  louerd  beo  wer®  ere.       [i:«2.c  1.] 

pe  fwike  fet  adun :/  pe  fwike  fat  adun  :f 

he  so  potent,  to  all  'his  companions  [others]  unlike ;  then  thought  he  to 
betray  "Constantin  the  powerful  [the  king  in  his  realm] .  He  came  before 
the  king,  and  fell  on  his  knees,  '  and  thus  lied  the  traitor  before  his  lord :' 
"  Lord  king,  '  come '  forth-right,  '  and '  speak  with  Cadal  thy  knight,  and  I 
will  thee  tell  of  strange  speeches,  such  as  thou  never  ere  on  earth  heardest.'* 
Then  arose  the  king  Constantin,  and  went  forth  '  out '  with  him.  But 
alas !  that*Constantins  [Constantin  his]  kinlghts  knew  it  not !  They  pro- 
ceeded so  long  forward  that  they  came  in  an  orchard.  Then  said  the 
traitor  there  :  "  Lord,  be  we  here."    The  traitor  sat  down,  as  t/*  he  would 


*  leoh  pr,  m.,  but  o  ertued. 

*  long? 


'  lauerpr. 
*  j»o? 


*  Lauerd? 

•  we? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
aUe  he  wolde  hold$  run. 
&  he  bah  to  {'an  kinge  r 
alfe  mon  dse^S  of  runige. 
He  igrap  asnne  cnif  (wvSe  long  ;f 
&  l^ne  kig  J?er  mid  of-ftong.  [c  2.] 
in  to  'pere  heorte  r 
&  he  hi  feolf  at-fterte. 
'per  pe  king  deed  Lsi  :f 
&  t'e  fwike  fleh  awsei. 
pat  word  com  to  herede  :f 
hu  pe  king  iuarenJiafde  r^ 
pSL  wef  muchel  reoiSe  :f 
&  runiede'  to  folke. 
pa  weoren  Bruttef  :^ 
bifie  an  ponke. 
heo  n^ten  )?urh  nane  J'inge  :f 
whet  heo  mihten  to  kinge. 
for  pas  kingcs  funeu  tweien  :^ 
lutlen  heo  weoren  beien. 
Ambrof  ie  cuiSe  vnneSe  :f 
riden  an  horfe. 
&  Vther  his  bro'Ser  ;f 
pa,  38st  fsec  hif  moder. 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
alfe  he  wolde  run. 
and  beh  to  ]?an  kinge  r^ 
afe  man  dej'  rouning. 
He  igrop  ane  knif  wel  long  :^ 
pe  king  ]?ar  mid  he  of-ftong. 
in  to  J^are  heorte  :f 
and  him  feolf  atftorte. 
)?ar  J^e  king  dead  lai  r' 
and  pe  fwike  Aep  awai. 
pat  word  coman  fone  r' 
ou  pe  king  ivarc  hadde. 
po  was  mochel  rou]>e  ;f 
ifalle  to  folke. 


po  iiufte  Bruttus  povh  no)?ing  :f 
wat  hii  mihte  do  after  king, 
for  J?eos  kinges  fonef'beiene*  r' 
lutle  weren  beiene. 
Ambrof  ie  cuj^  onej^e  ^ 
ride  vppe  horfe. 
and  Vther  his  bro]?er  :f 
pe  ^et  foe  his  moder. 


'hold  secret  discourse  [whisper],  and  'he'  approached  to  the  king,  as  a 
man  doth  '  in '  whispering.  He  grasped  a  knife  Very  [well]  long,  '  and ' 
the  king  therewith  [he]  pierced  into  the  heart ;  and  '  he '  himself  escaped, 
— there  the  king  dead  lay,  and  the  traitor  fled  away.  The  tidings  came  'to 
court  [soon],  how  the  king  had  fared;  then  was  mickle  sorrow  'spread 
[fallen]  to  the  folk.  Then  '  were '  the  Britons  •  buay  in  thought,  they'  knew 
not  through  anything  what  they  might  .'Aar^  for  [do  after  a]  king,  for  'the 
[this]  kings  two  sons^  little '  they '  were  both.  Ambrosie  could  scarcely  ride 
'on  [upon]  horse,  and  Uther,  his  brother,  the  yet  (still)  sucked  his  mother ; 


*  iiumcd? 


'  tweien? 


J 
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[y.  12982^13004.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  Coftance  ]?e  aldefte :! 
wef  i  Winchfieftre. 
muiiec  clalSes  he  hauede  an  i! 
alfe  ail  of  his  iueren. 
pa  coxnen  to  Lundene  i 
al  ]nf  leodifce  folc. 
to  heore  huftinge  ^ 
&  to  rseden  he5  of  kinge. 
wulche  weis  heo  mihten  don :! 
&  heu  heo  mihtS  taken  on»     lo 
&  wulc  an  of  J^iflen  children  i 
heo  mihte  habben  to  kinge. 
pa  curen  ]?aa  leoden  / 
Aureliffin  Ambrof  ia. 
to  habben  to  kinge  ouer  heo'. 
f  iherde  Uortiger :! 
3«p  m6  &  fwide*  war. 
imong  ]mn  eorlen  he  ftod :! 
&  fafUiche  hit  wiiS-foc. 
&  he  ]ms  fiaeide  i  20 

80*8  ]7£eh  hit  ntere. 
Ich  eow  wuUe  rsden :! 
rsed  mid  )>an  bezften. 


MS.  Ck>tt  Otho,  C.  XIII. 
and  ]^e  heldefte  monek  was  r^ 
ine  Wincheftre. 


po  comen  to  Londene  i 

alle  ]?eos  Bruttes. 

to  one  fpeking  i 

for  reade  3am  of  kinge. 

woche  weies  hii  mihte  don  • 

and  ou  hii  mihte  taken  on. 

and  woche  of  )nfle  cbildrene :! 

hii  mihte  maken  to  king. 

po  chofen  J^eof  leoden :! 

Aurelia  Ambrofieto  abbe  to  kinge. 

pat  ihorde  Vortiger  i 
3ep  man  and  fwi]?e  war. 
amag^  J^eos  eorles  he  ftod :! 
and  fafteliche  wi]^-fock. 
and  ]^U8  faide :! 
foj?  )?oh  hit  neore. 
Ich  ou  woUe  reade  • 
read  mid  J^an  befte. 


and  '  Constance '  the  eldest  was  [monk]  in  Winchester ;  '  monks  clothes  he 
had  on,  as  one  of  his  companions.'  Then  came  to  London  all  ^this  land- 
folk  [these  Britons],  to  ^their  husting  [a  conference],  'and  [for]  to  advise 
them  of  a  king,  what  wise  they  might  do,  and  how  they  might  take  on,  and 
which '  one  'of  these  children  they  might  'have  [make]  for  king.  Then  chose 
this  people  Aurelie  Ambrosie,  to  have  for  king  '  over  them.'  That  heard 
Vortiger,  a  crafty  man  and  most  wary ;  among  'the  [these]  earls  he  stood, 
and  firmly  withstood  '  it,'  and  '  he '  thus  said, — sooth  though  it  were  not : 
"  I  will  advise  you  counsel  with  the  best ;  abide  a  fortnight,  and  come  '  we ' 


^  A  line  here  ieenu  wanting. 


«  fwi«e  ? 


'  amaog? 
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MS.  CoU.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

abides  feouwertene  niht r'  [f. 7i^.ch'\abidep  fourtene  niht  r'  [c 2.] 

&  cumen  we  seft  her  riht.  and  conie]^  eft  bider  ribt. 

&  icb  eow  wuUen  fuggea  :f  and  icb  ou  woUe  fegge  :f 

foSdere'  wordes.  toipere  wordes. 

]7atmideowere3enen3efcullenife5:^at  mid  joure  ebene  3eo  folle  ifeo  ^ 
&  eowre  wbilc  wel  bi-teon.  and  ^oure  wile  wel  beo  teo*. 

yit  ilke  we  fcullen  ibiden :!  )?is  ilke  we  folle  abide :/ 

&  to  ure  londe  ]^  wbile  riden.      and  to  oure  bomes  ride. 
&  balden  gri^S  &  balden  vri'S  :f 
freolicbe  on  serde.  10 

Al  duden  ]7at  bird  ^ 
fwa  Uortiger  demde. 
&  be  bim  feolf  wende  :f 
al  fe  be  walde  to  bis  londe. 
&  tumde  ribt  }^ne  wsei  :f 
}^  in  to  Wicbfieftre  lai. 
Vortiger  bafde  Walifc  lond :/ 
f  balaendael  an  bis  bond, 
feouwerti  cnibtes  gode  ;f 
be  bauede  on  bis  birede.         ao 
He  wende  to  Wincb»ftre  :f 
per  be  Coftanz  funde. 
&  fpaec  wi%  J^aene  abbod  if 


Aile  dude  )?at  folk  :f 

fo  Vortiger  demde. 

and  be  bim  feolf  wende :/ 

al  fo  be  wolde  of  londe. 

and  tomde  ribt  ]7ane  way  :f 

J?at  touward  Wincbeftre  lai. 

Vortiger  badde  Waif  lond  :f 

baluendeal  in  bis  bond. 

fourti  cnibtes  gbde  ;f 

be  badde  to  i-vere. 

He  wende  to  Wincbeftre  :f 

pwc  be  Conftance  wifte. 

and  bad  leue  of  )?e  abbod  :f 


eft  right  'here  [hither],  and  I  will  say  to  you  sooth  words,  so  that  with 
your  eyes  ye  shall  see,  and  your  while  well  bestow ;  this  same  time  we  shall 
abide,  and  to  our  ^land  [homes]  '  the  while '  ride,  '  and  hold  amity  and  hold 
peace,  freely  in  land.'  **  All  the  folk  did  as  Vortiger  deemed ;  and  he  him- 
self went  as  t/"  he  would  go  'to  his  [from]  land,  and  turned  right  the  way 
that  'into  [toward]  Winchester  lay.  Vortiger  had  Welshland  *  the  *  half- 
part  in  his  hand ;  forty  knights  good  he  had  Hn  his  retinue  [for  companions] . 
He  proceeded  to  Winchester,  where  he  ^ound  [knew]  Constance,  and 
'spake  with  [asked  leave  of]  the  abbot '  who  governed  the  monastery  where 


{ofSfiere  ? 


*  be-teo  ? 


\ 
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MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 

)^  ]?at  mufter  biwat. 

J^r  Coftanz  wes  inunec :' 

\fas  kinges  fune  of  Bruttene. 

He  wende  in  to  paxi  muneftre :! 

mid  mildere  fpeche. 

he  tteide  J^at  he  wolde  :f 

fpcken  wiiS  Coftance. 

pe  abbed  hit  him  u'Se  :f 

&  he  hine  ladde  to  fpaec-hufe. 

]7u8  fp»c  Vortiger  r'  lo 

wis  )^ne  muncc  ]?a  ^asx. 

Cuftanz  hsercne  minne  rfed  r' 

for  DU  if  yi  fader  deed. 

J?er  is  Ambrofie  J?i  broiSer  ;f 

&  Vther  ^  o«er. 

Nu  habbeS  )>a  aelde :! 

pSL  a'Selefte  an  londe. 

icore  Aurilien  :f  [c2.] 

his  to-nome  if  Abrofien. 

3if  heo  majen  |?urh  alle  j'lg  ;f     to 

heo  wulleS  makien  hine  king. 

&  V«erJnbro«er:' 

HukeS  3et  his  moder. 

Ah  ic  heom  habbe  wiiS-fseid  r' 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


for  fpeke  mid  ]^an  childe. 


pus  fpac  Vortiger :' 

wi);  pan  childe  po  "per. 

Conftancc  hercne  mine  read  r' 

nou  his  yi  fader  dead. 

)?ar  his  Aurelie  pi  broj^r  r' 

and  Vther  pe  o)^r. 

Nou  habbe]^  alle  Bruttes  :f 

Aurelie  hii-chofe  to  kinge. 


Ac  ich  ham  habbe  wij^-fed  :f 


Constance  was  monk,  the  kings  son  of  Britain.  He  went  into  the  mona- 
stery with  mild  speech;  he  said  that  he  would'  [for  to]  speak  with  'Constance 
[the  child] .  '  The  abbot  granted  it  to  him,  and  he  led  him  to  the  speech- 
house.'  Thus  spake  Vortiger  with  the^monk  [child]  then  there:  "Constance, 
hearken  my  counsel,  •  for '  now  is  thy  father  dead.  There  is  ^Ambrosia 
[Aurelie]  thy  brother,  and  Uther  the  other.  Now  have  'the  elders  [all 
the  Britons],  '  the  noblest  in  land,'  chosen  Aurelie, — 'his  surname  is  Am- 
brosie, — if  they  may  through  all  things  they  will  make  him  *  [for]  king ; 
'  and  Uther,  thy  brother,  yet  sucketh  hb  mother.'  But  I  have  opposed 
them,  and  think  to  'forsake  [withsay],  for  I  have  been  steward  of  all 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  for-fake  ]^nche. 

for  ich  habben  ibeon  ftiward :! 

of  al  Bnitlodes  aerd. 

&  eorl  ich  aBm  riche  i 

mine  iueren  vniliche. 

&  ich  habbe  Walfce  lond :! 

haluedsel  in  mire  bond. 

mare  ich  habbe  ane  i 

t^ane  ]?a  o^re  al  cUene. 

Ich  aein  icome  to  ]>e  :^  lo 

for  monne  leofueft  sert  tu  me. 

3if  J?u  wult  me  fwaerie  a^Ses  ^ 

ich  wuUe  don  of  }fe  ]^as  elates. 

jif  |>u  wult  sechen  mi  lond :! 

&  )nn  rsed  don  in  mire  bond. 

&  makien  me  J^iime  ftiward :! 

ouer  al  Brutlondes  »rd. 

&  |>urh  mine  rsede  i 

don  al  ]^ine  deede. 

&  )>u  wulle  me  an  hod  plihtS  i  20 

^  ich  hit  fcal  al  dihtfi. 

ich  \e  wulle  J'urh  alle  ]nng :! 

makien  Brutlondes  kig. 

pes  munec  fset  wel  ftille  i 

|>a  fpseche  him  code  an  wille. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  wij^fegge  J^nche. 
for  ich  habbe  i-beo  ftiward  r 
of  al  Brutlondes  erj?. 
and  eorl  ich  ham  riche  i 
mine  reref  oniliche. 


more  ich  habbe  one  i 
|?ane  J?e  oj^er  alle  cleane. 
Ich  ham  icome  to  }^e  :^ 
for  manne  lefueft  hart  )?ou  me. 
^ef  |?ou  me  wolt  fwerie  o]^s :! 
ich  wolle  don  of  )?es  elopes.  [£62*'.ci.] 
jef  J^ou  wolt  eche  mi  lond  i 
and  \\  read  do  in  mine  bond, 
and  makie  me  ]?in  ftiward :! 
of  al  Brutlondef  er]?. 


and  wolt  me  an  bond  plihte  i 
\?X  ich  hit  al  fal  dihte. 
ich  )?e  wolle  )H>rh  alle  J^ing  i 
makie  Brutlondef  king, 
pis  monek  was  wel  ftille  i 
)^os  fpeche  him  code  at  wille. 


Britains  land,  and  earl  I  am  potent,  unlike  to  my  companions,  '  and  I 
have  Welshland  half -part  in  my  hand';  more  1  have  alone  than  the  others 
all  clean.  I  am  come  to  thee,  for  dearest  of  men  thou  art  to  me ;  if  thou 
wilt  swear  to  me  oaths,  1  will  take  off  '  thee '  these  clothes,  if  thou  wilt 
increase  my  land,  and  thy  counsel  place  in  my  hand,  and  make  me  thy 
steward  'over  [of]  all  Britains  land,  '  and  through  my  counsel  do  all  thy 
deeds,'  and  if  *  thou '  wilt  pledge  me  in  l\and,  that  I  shall  rule  it  all,  I 
will  through  all  things  make  thee  Britains  king."  This  monk  ^sate  [was] 
well  still,  'the  [this]  speech  went  to  him  at  (at  his)  wiU.    Then  answered 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

y^L  andfwarede  ]?e  munec  :f 

mid  muchelere  lifte. 

Wei  wur5e  Jh5  Vortiger :' 

)>at  ]^u  8Brt  icumen  her. 

)if  auere  mare  cumeiS  ]^  diei  :f 

f  ich  king  beon  msei. 

al  mi  rsed  &  al  mi  lond  :f 

ich  wulle  don  i  ]^ire  hond.  [t 75. c  i.] 

&  al  J^at  }^u  wult  don  r^ 

mine  men  hit  fcullen  vn^er-uon. 

&  a^es  ich  'pe  fwerie ;!  n 

)>at  ]n8  ich  wulle  uorien. 

puf  feide  ^  mwiec :/ 

he  mumede  fwi'iSe. 

hu  hit  al  weore  if 

phi  he^  mimec  neore. 

for  him  weore  blake  elates :! 

wunder  ane  hcSe. 

Vortiger  [wes]  3flBp*  &  war:' 

t'at  he  cu-Se^  wel  iwar.  ao 

he  nom  ane  cape  :f 

of  his  ane  cnihte. 

on  pene  mmiec  he  heo  dude  :f 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
po  anfwerede  pe  monek  r' 
mid  {wipe  gode  wille. 
Wel  wor J?e  pe  Vortiger  r' 
pat  j'ou  epere  come  her. 
3ef  euere  more  come  pe  dai  :f 
pat  ich  king  beon  mai. 
al  mi  read  and  mi  lond  :f 
ich  woUe  don  in  )?ine  hond. 


and  ich  pe  wolle  fwerie  :f 

pat  ich  pe  fwike  neoUe. 

pus  faide  pe  monek  ;f 

he  momede  fwij^e. 

ou  hit  allef  were  f 

monek  pat  he  nere. 

for  him  were  blake  clo]>e8  • 

wonderliche  loj^e. 

Vortiger  was  jep  and  war  :f 

pat  he  tahte  wel  par. 

he  nam  one  cloke  :f 

of  his  one  cnihte. 

and  on  pe  monek  he  hire  dude  :f 


the  monk  with  ^much  delight  [exceeding  good  will] :  "  Well  worth  thee, 
Vortiger,  that  thou  'art  come  [ever  came]  here ;  if  evermore  cometh  the 
day  that  I  may  be  king,  all  my  counsel  and  '  all'  my  land  I  will  place  in 
thine  hand,  '  and  all  that  thou  wilt  do,  my  men  shall  accept  it.'  And 
'  oaths '  I  [will]  swear  to  thee,  that  ^this  1  will  further  [I  will  not  deceive 
thee]."  Thus  said  the  monk ;  he  moumed  greatly  how  else  it  were,  that 
he  were  monk ;  for  to  him  were  black  clothes  wondrously  odious.  Vortiger 
was  crafty  and  wary, — that  he  'made  known  everywhere  [well  shewed 
there], — ^he  took  a  ^cape  [cloak]  of  a  knight  of  his,  [and]  on  the  monk  he 


*  J%it  word  it  imerted  by  a  later  hand. 


wiep  pr,  m. 


catfde  } 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  ladde  hine  ut  of  )?an  fbude. 

he  noni  senne  fwein  anan  i 

and  \dk  blake  cla'Ses  dude  him  on, 

&  heold  rune  wiiS  )^ne  fw»m  i 

Bwulc  hit  \e,  munec  weore. 

Munekes  eoden  vpward  i 

munekes  eoden  dunward. 

ifeje*  bi  )?an  weien  i 

]^ane  fwein  mid  munec  cla'Seu. 

\^  hod^  hongede  adun  i  lo 

alfe  he  hudde  his  cnine. 

wende  aeche  oiSer  i 

)>at  hit  weoren*  heore  bro'Ser. 

}?e  )?er  faet  fwa  faere  i 

i  ]^a  fpaec-hufe. 

a  }^an  dasi-lilite  i 

imong  alle  ]^an  cnihten* 

Heo  comen  to  heore  abbede  i 

&  hine  gretten  ]^urh  gode. 

Lauerd  benedicite  i  ao 

we  beoiS  icumen  biuoren  ]^e. 

for  fellic  uf  Jninche'S  i 


MS.  Ck>tt.  Otho,  C.  XIII. 

and  ladde  hine  vt  in  )^  ftude. 

and  nam  one  fwein  a-non  i 

and  )?e  blake  clo]^s  dude  him  on. 

and  heold  roun  w^  \^  fwein  "i 

alfe  hit  ];e  monek  were. 

Monekes  eoden  vpward :' 

monekes  eodes^  dunward. 

hii  fehen  bi  ]7e  wowes  i 

\^  fwein  mid  monekes  cloj^s. 


alle  hii  wende  i 
J?at  hit  hire  bro|^r  were. 
)?at  alle  );an  dai-lihte  i 
fete  in  fpec-hufe. 


[C.2.] 


pe  monekes  eode  to  hire  abbod  r' 
and  hine  grette  )?orh  god. 
Louerd  benedicite  i 
we  beoj?  icome  to-vore  }?e. 
for  wonder  vs  J^inche}'  i 


put  it,  and  led  him  out  of  the  place ;  'he  [and]  took  a  swain  anon,  and  the 
black  clothes  put  on  him,  and  held  secret  discourse  with  the  swain,  as  (/*  it 
were  the  monk.  Monks  passed  upward,  monks  passed  downward ;  they  saw 
by  the  Vay  [walls]  the  swain  with  monks  clothes;  '  the  hood  hanged  down 
as  (/"he  hid  his  crown';  *each  one  [they  all]  weened  that  it  were  their  brother, 
who  '  there  *  sate  *  so  sorry '  in  '  the '  speech-house,  'in  [all]  the  daylight, 
'  among  all  the  knights.'  They  came  [The  monks  went]  to  their  abbot, 
and  greeted  him  in  God«  name :  "  Lord,  benedicite,  we  are  come  before 
thee,  for  'strange  [wonder]  it  seemeth  to  us  what  Vortiger  thinketh  in 


*  iZ.  eoden. 

'  Inserted  in  the  margin  hy  a  later  hand. 


'  heo  fejen  ? 

^  n  iff  struck  out  sec,  i 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

whet  Vortiger  ]^ncheS.  wat  Vortiger  )?enche]?. 

in  ure  fpaec-hufe  r^  in  vre  fpec-houfe  r^ 

per  he  fpel  haldeiS.  pwce  he  fpel  holde)?. 
Jmrh  ut  J^efne  daei :'              [[c^O  }H)rh  vt  J?ifne  dai :' 
na  munec  ]?er  in  cumen  ne  maie.  no  monek  }mre  ine  come  ne  mai. 
buten  Coftanz  ane  r^ 
&  )?a  cnihtes  al  clane. 

saere  we  adredeS  r'  sore  we  a-drede]?  :f 

pht  heo  him  mif-r£eden.  )>at  he  him  mif-reade. 

pa  anfwerede  ]?e  abbed  ;f  lo    po  anfwerede  pe  abbod  :f 

Naei  ac  heo  him  rade^  god.  Nai  ac  he  rede]?  him  god. 

biddeS  hinc  halde  his  hod :!  bidde]?  hine  holde  his  hod  r' 

for  nu  is  his  fader  deed.  for  uou  his  his  fader  dead. 

Vortiger  J?er  abed  t'  Vortiger  J^a .  abod  :f 

]fe  while  Coftance  awsei  rad.  wile  Couftance  awai  rod. 

Vortiger  up  araf  :^  Vortiger  for]?rihtes  r' 
of  pan  muftere  vt  laS. 

&  alle  his  cnihtes  :f  mid  alle  his  cnihtes. 

ut  wenden  ford*  rihtes.  vt  wende  a-non  t' 
Munekes  per  urnen  Yider  anan :/  to  and  monekes  ConlVance  fohten. 
wenden  to  uinde  Coftance. 

)>a  ife^en  heo  J^a  cla'Ses  :f  po  ifch3en  hii  )?e  cloj^es  if 

liggen  bi  ]?an  wajes.  ligge  bi  )^  wowes. 


our  speech-house,  where  he  holdeth  discourse ;  throughout  this  day  no 
monk  may  come  therein, '  except  Constance  alone,  and  the  knights  all  clean.' 
Sore  we  dread,  that  'they  [he]  him  ^miscounsel  [miscounsels] ."  Then  an- 
swered the  abbot;  "Nay,  but 'they  counsel  [he  counselleth]  him  good;  Ukey 
bid  [Ae  biddeth]  him  hold  his  hood  (holy  order),  for  now  is  his  father  dead." 
Vortiger  there  abode  'the'  while  Constance  away  rode.  Vortiger ' up  arose, 
from  the  monastery  departed '  'and  [with]  all  his  knights  out  went  [anon] 
forth-right.  [And]  the  monks  'there  ran  thither  anon,  they  weened  to  find 
[sought]  Constance ;  when  they  saw  the  clothes  he  by  the  walls,  then  each 

»  for»> 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
J^a  aelca  to  o*8er  i 
maenden  of  heore  broiSer. 
pe  abbed  an  liorfe  leop  i 
&  lefter  Uortiger  rad. 
&  fone  gon  of-sernc  i 
l>e  eorl  Uortigeme. 
Jnif  feide  )?e  abbed  i 
to  Vortigerne  J^er  he  rad. 
Seie  me  \\\  wode  cniht  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
}fo  ech  to  o)?er  r' 
inende  hire  broj^er. 
pe  abbod  vppe  his  horfe  leop  i 
and  after  Vortiger  rod. 
and  fone  gan  of-heme  ^ 
J^ane  eorl  Vortigerne. 
t'us  fpac  \^  abbod  i 
to  Vortiger  )>ar  he  rod. 


Sai  me  |>ou  wode  cniht  r' 
whi  deft  \\x  swa  muchel  vnriht.  lo  wi  deft  |>ou  fo  moche  onriht. 
\\\  bi-nineft^  us  ure  bro^Ser:'        |>at  bi-nemeft  vs  houre  broj^er:' 
let  hine  &  nim  ]?ene  o'Ser.  bi-lef  and  nim  on  o]^r. 

nim  Abrofie  }>at  child  i  nim  Aurelie  )H)rh  alle  J?ing  i 

&  make  of  him  senne  king.  and  make  \zx  of  anne  king. 

&  newraiS  ]^unohtSasintBenediht:^newra)?|>e)H>u  nohtfeintBenedihtf 


ne  do  ]m  him  na  vnriht. 
pif  iherde  Uortige*  i 
he  wes  jiep  &  fwiSe  iwar. 
sone  he  ^an  com  X 
&  )^  abbed  he  nom. 
&  swor  bi  his  h5de  ^ 


20 


[f.75^1 


ne  do  )?ou  him  non  onriht.  [r.63.c.i.] 

pis  ihorde  Vortiger  i 

he  was  jep  and  fwi)?e  war. 

sone  he  a^ein  com  i 

ad  ]^an  abbod  he  nom. 

and  fwor  bi  his  honde  i 


\9X  he  hinewolde  an-hongS.  c."i.]  ^^*  ^^  ^^^^  wolde  an-honge. 
buten  he  him  plihte  ^  bote  he  wolde  onhodi  i 


to  other  lamented  their  brother.  The  abbot  leapt  'on  [upon  his]  horse,  and 
after  Vortiger  rode,  and  soon  gan  overtake  the  earl  Vortiger.  Thus  'said 
[spake]  the  abbot  to  Vortiger  where  he  rode :  "Say  me,  thou  mad  knight, 
why  dost  thou  so  great  wrong  ?  Thou  [that]  takest  from  us  our  brother ; — 
leave  'him,'  and  take  *the  other  [another].  Take  'Ambrosie  the  child 
[Aurelie,  through  all  things],  and  make  'of  him  [thereof]  a  king,  'and' 
anger  thou  not  Saint  Benedict,  nor  do  thou  to  him  any  wrong ! "  Vortiger 
heard  this, — ^he  was  crafty  and  very  wary ; — soon  he  came  back,  and  the 
abbot  he  took,  and  swore  by  his  hand,  that  he  would  him  hang,  unless  '  he 


*  B..  bi-nimeft. 


»  R,  Vortiger. 
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f  he  wolden  vorS  rihtes. 
vnhadien  Coftanz  r' 

J^as  kinges  fone  of  }?if  londe.         }?ane  kingef  fone  of  londe. 
&  for  fwulchere  neode  r'  and  for  foche  neode  r' 

he  fculden  beo  kig  of  )nffere  )?eode.he  foldc  be  king  of  j^eode. 
pe  abbed  ne  durfte  nan  o"5er  r'      pe  abbod  ne  dorfte  non  oj^r  :f 
}?ar  he  vnhadede  his  bro"5er.  }?ar  he  on-hodede  his  bro)^. 

&)?at  child  }ef]?an  abbede  anhondr'and  pe  child  ^af  )?e  abbod  an  hond  :f 
twenti  fulhene  lond.  twente  foljene  lond. 

&  feo^iSen  heo  liiSeden  forS  t  lo    and  su^pe  hii  wende  for}^  :^ 
in  to  Ltidene.  into  Londene. 

Vortiger  ]>e  haeje  r'  Vortiger  anon  rihtes  r' 

for-bad  his  hired-monnen.  for-bead  alle  his  enihtes. 

pet  heo  nane  manne  ne  taelden  t  }mt  non  of  3am  ne  tolde  V 
whaet  heo  hsefden  on  anwolde.      wat  he  hadde  on  anwolde. 
Vortiger  i  Lundene  l«ei  r'  Vortiger  ine  Londene  lai  :f 

f  com  pe  ilke  ifaete  diei.  forte  com  pe  ilke  i-fette  dai. 

pat  fculden  to  huftinge  cumen  ;f    )?at  folde  to  fpeche  come  :f 
pa,  enihtes  of  )n(Ten  londe.  pe  enihtes  of  pit  l5de. 

To  pdLti  d»ie  heo  comen  if       20    To  pan  dale  come  r' 
monie  &  vniuo3e.  manie  and  onifo^e. 

heo  redden  heo  rmiden  :f  hii  radden  hii  rouneden  if 

raei3e  pa  beornes.  riche  j^es  beomef. 

}^tAmbrofie  heo  wolden  habben  r^at  hii  wolde  Aurelie:' 


him  pledged,  that  *  he  would  '  forth-right  *  unhood  '  Constance '  the  kings 
son  of  '  this'  land,  and  for  such  need  he  should  be  king  of  '  this '  country. 
The  abbot  durst  no  other ;  there  he  unhooded  his  brother,  and  the  child  gave 
the  abbot  in  hand  twenty  ploughlands;  and  afterwards  they  proceeded  forth 
into  London.  Vortiger  'the  high  [anon  right]  forbade  ^his  attendants  [all 
his  knights] ,  that^they  to  no  man  [none  of  them]  should  tell,  what  ^they  [he] 
had  in  design.  Vortiger  lay  in  London,  until  the  same  set  (appointed)  day 
came,  that  the  knights  of  this  land  should  come  to  "busting  [conference] .  At 
the  day '  they '  came,  many  and  numerous ;  they  counselled,  they  coirununed, 
*the  stem  [these  powerful]  warriors,  that  they  would  have  'Ambrosie  [Au- 
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MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
habbe  to  kinge. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  to  kinge  haebben. 

for  Vther  wes  to  Intel  r' 

)?a  3et  he  mofte  fuken. 

&  munec  wes  Coftanz  i 

)>e  seldeft  wes  of  heo. 

&  heo  nalden  for  nane  )?ige  i 

munec  makiei  ^  to  kinge. 

pis  iherde  Vortige*:' 

)?e  wes  j8Bp  [&]  fwuiJe  iwar. 

&  an  uote  leop  i  lo 

fwulc  hit  an  liun  weore. 

Nuften  )?a  Bruttes  na  whon  i  [c.2.]nufte  }^ar  non  i 

whcet  Vortiger  hsefde  idon.  wat  Vortiger  hadde  idon 

he  h jefde  in  ane  bure  i 

Coftanz  ]7ene  deore. 

wel  ibadSed  &  ifcrud  i 

&  feo'S'Sen  mid  twaslf  cnihten  ihud. 


pis  ihorde  Vortiger  ^ 
he  was  wis  and  fwi}?e  war. 
and  an  fot  leop  i 
alfe  hit  a  lyon  were. 


pa  fpaBC  Jmf  Vortiger  i 

he  wes  of  ^aepfcipe  war. 

Lufte'S  lauerd  {binges  i  20 

)?e  while  J^e  ich  fpeke  of  kinges. 

Ich  wes  i  Winchaeftre  i 

)?er  ich  wel  fpedde. 

ich  fpasc  wi'S  )^ne  abbed  i 


po  fpac  Vortiger  i 

)?at  was  ^ep  an  war. 

Lufte)?  louerdlinges  i 

)?e  wile  ich  fpeke  of  kinges. 

Ich  was  ine  Wincheftre  i 

)?ar  ich  wel  fpedde. 

ich  fpac  wi)?  ]7an  abbod  i 


relie],  *  and  raise '  for  king ;  '  for  Uther  was  too  little, — ^the  yet  he 
suck, — and  Constance  was  monk,  who  was  eldest  of  them ;  and  they 
not  for  anything  make  a  monk  king.'  Vortiger  heard  this,  Vho  [h< 
crafty  and  most  wary,  and  leapt  on  foot  as  (/"  it  were  a  lion.  None  ' 
Britons '  [there]  knew  what  Vortiger  had  done.  '  He  had  in  a  eh 
Constance  the  dear,  well  bathed  and  clothed,  and  afterwards  hid  with 
knights.'  Then  '  thus  *  spake  Vortiger, — ^*he  [who]  was  'of  craft  | 
and]  wary:  "Listen,  lordings,  the  while  'that'  I  speak  of  kings, 
in  Winchester,  where  I  well  sped ;  I  spake  with  the  abbot,  who  is 


^  J{.  makien. 


'  R,  Vortiger, 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

)?at  is  hall  man  i  god^ 

&  feiden  hitn  {^a  neode  r^ 

}^  icumen  if  to  Jriffere  )^ode. 

of  Coftantines  dae'Se  i 

\et  fore  him  is  vnne"5e. 

&  of  Coftance  {^an  childe  ^ 

}ft  he  haefde  ihalden. 

&  ich  bad  hine  for  gode  r^ 

don  }mt  child  of  hade. 

&  for  fwulchere  neode  i  lo 

king  he  fcolde  beon  on  )>eode. 

&  ]7e  abbed  nom  his  raed  i 

&  dude  al  )?at  ich  hine  bed. 

&  here  ich  habbe  hif  munekefr" 

}ft  gode  beo'S  and  mflere. 

)?at  fculleS  witneffe  beren  i 

eowe  alle  biuoren. 

Leo  wter  here  if  )?at  ilke  child  i 

makie  we  her  of  enne  king. 

&  her  ich  halde  crime  i  20 

\2l  )^r  to  bi-houeS. 

&  )?at  )?i8  wale  wi'8-fuggen  i 

he  hit  fcal  abuggS. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
)?at  his  holi  man  and  god. . 
and  tolde  him  ]7e  neode  t        [&  s.] 
}^at  icome  waf  to  )?eode. 
of  Conftatines  deaf^e  :f 
y?X  him  fore  a-]7ohte. 


And  ich  him  bad  for  lofue  of  god :! 
don  Conftance  of  his  hod. 
and  for  foche  neode  r' 
king  he  folde  beo  of  ]>eode. 
And  )?e  abbod  nam  his  read :! 
and  dude  al  )?at  ich  hine  bad. 
and  here  ich  habbe  his  monekes  i 

for  fegge  )?at  fo)?e. 

Lo  war  his  {^e  child  jong  r' 
make  we  {^ar  of  one  king, 
and  here  ich  holde  croime  t 
y?X  ]7ar  to  bi-houe]7. 
and  ]>e  )?ls  wole  wi}^-fegge :' 
he  hit  fal  a-bugge. 


man  and  good,  and  ^said  [told]  him  the  need  that  *!&  [was]  come  to  '  this ' 
nation  by  Constantins  death, — ^"therefore  he  is  uneasy  [that  seemed  to 
him  sore], — 'and  of  Constance  the  child,  that  .he  had  holden.'  And  I 
bade  him  for  [love  of]  (rod,  to  take  off  'the  childs  [Constance  his]  hood, 
and  for  such  need  he  should  be  king  'in  [of]  the  country.  And  the  abbot 
took  his  counsel,  and  did  all  that  I  bade  him ;  and  here  I  have  his  monks, 
'  who  are  good  and  chief,*  ^who  shall  witness  bear  before  you  all  [for  to 
say  the  sooth].  Lo!  wheie  'here'  is  the  'same'  [young]  child,  make 
we  'hereof  [thereof]  a  king,  and  here  I  hold  the  crown  that  thereto  be- 
hoveth ;  and  who^o  will  this  withsay,  he  shall  it  buy  dear ! "    Vortiger  was 


&god? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
Vortiger  wes  fwKe  ftrong  i 
)>e  hsehfte  mon  of  Brutl5d. 
nes  J'ernauernanfwahaehr'CC  76.  ci. 
)^at  his  quides  durfte  halfieo. 
Wes  i  )?ere  iike  wike :! 
)w  serchebifcop  for?  iwiten. 
nef  )>er  nan  bifcop  r' 
^  forS  on  hif  wsei  ne  fcoc. 
na  munec  ne  nan  abbed  i 
"^  he  an  his  wsei  ne  rad. 
for  heo  ne  durfte  for  gode  i 
don  ]>er  l^a  mifbode. 
nime  )?ane  munec  child  r' 
&  makien  Brutlondes  king. 
pifif»h  Vortiger' 
of  ufele  he  wes  wel  iwar. 
up  he  gon  ftonden :! 
I'e  crune  he  nom  an  honden. 
he  fetten  heo  vppe  Coftance  i 
l^at  him  wes  on  ]7onke.  ao 

Nes  nseuere  na  mamV 
^  don  j>er  mihte  criftindom. 
^  mihte  bleffinge  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


]Naf  )?ar  neuere  man  fo  bold  r' 
]?at  |?i8  wolde  wi]?-telle. 


nas  ]>ar  no  biflbp : 


)?at  fone  a-wai  ne  rod. 
for  hii  ne  dorfte  for  god  i 
don  )?are  )?an  mifbod. 


pis  i-feh  Vortiger  r' 

of  alle  vuele  he  was  war. 

vp  he  gan  ftonde  i 

)>e  croune  he  nam  an  honde. 

and  fette  hire  vppe  Conftance  r' 

}^at  hhn  was  i-cweme. 

Nas  ]?ar  neuere  no  man :/ 

)?at  don  ]7ar  mihte  criftendom. 

]7at  mihte  blelTinge :! 


most  strong,  the  highest  man  of  Britain';  was  there  never  'any  [man]  so 
bold  that  ^his  words  durst  deprecate  [this  would  deny] .  '  In  the  same  towu 
was  the  archbishop  dead';  -and  there  was  no  bishop  that '  forth  on  his  way 
did  not  pass,  nor  monk  nor  any  abbot/  that  ^he  on  his  way  [soon  away]  did 
not  ride,  for  they  durst  not  for  fear  of  God  do  there  the  wrong,  '  to  take 
the  monk  child,  and  make  him  Britains  king.'  Vortiger  saw  this, — of  [all] 
evil  he  was  '  well '  ware ;  up  he  gan  to  stand,  the  crown  he  took  in  hand, 
[and]  '  he '  set  it  upon  Constance, — ^that  was  to  him  ^in  thought  [pleasing] . 
Was  there  never  any  man  that  might  there  do  Christendom,  that  might  do 


VOL.  II. 


^  R,  man. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
don  in  )?an  kinge. 
bute  Vortiger  ane  r' 
hit  dude  for  alle  clane. 
J^  frame  wes  vnhende  i 
&  al  fwa  wef  ^  )?e  aende. 
he  for-lette  goddes  had  i 
)^r  fore  he  for^en  ibad. 
pus  wef  kig  Coftance :! 
&  Vortiger  wef  hif  ftiward. 
Conftanz  al  his  kinelond :!      lo 
fette  i  Vortigeres  hod. 
&  al  he  dude  an  londe  • 
IwsL  him  fulf  wolde. 
pa  ifaeh  Uortiger  r' 
of  muclen  vfele  he  wef  w«r. 
f  Coftanz  ^  king  :f 
ne  cu^Sc  of  londe^  na  ping. 
for  he  nefde  ileorned  :f 
nauer  nane  lare. 
buten  in  hif  munftre :!  20 

f  munec  fcolde  drigen. 
Vortiger  f  ifeh  r'  [c.  2.] 

'pe  wurfe  him  wes  ful  neh. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
don  vppe  I'an  kinge. 
bote  Vortiger  one :' 
hit  dude  for  alle  deane. 
]>at  forme  was  on-hende  r' 
foch  was  ]^  hende. 
he  for-let  godes  hod  :f 
)?ar  yore  forewe  he  a-baod^« 
pus  was  he  king  of  }ns  erp  • 
and  Vortiger  his  ftiward. 
Conftance  al  his  kinelond  • 
fette  in  Vortigemes  hond. 


po  ifeh  Vortiger  :^ 
of  moche  vuele  he  was  war. 
]7at  Conftance  pe  king  r 
ne  coxxye  of  londe  no]nng. 
for  he  nadde  hii-leomid'*  :f 
in  neuere  none  lore, 
bote  wat  he  folde  dreie  :f 
a-mag^  his  iveres. 


[i^-^K 


blessing  [up]on  the  king,  but  Vortiger  alone  did  it  clean  for  all !  ITic 
beginning  was  unfair,  'and  also  [such]  was  the  end ;  he  deserted  Gods 
hood  (holy  order),  therefore  he  had  sorrow !  Thus  was  ''Constance  [he] 
king  [of  this  land],  and  Vortiger  'was'  his  steward.  Constance  set  aU 
his  kingdom  in  Vortigers  hand,  'and  he  did  all  in  the  land,  as  ke  himself 
would.'  Then  saw  Vortiger,— of  much  evil  he  was  ware,— that  Constance 
the  king  knew  nothing  of  land  (government }),  for  he  had  not  learnt  fin] 
ever  any  leammg,  except  what  'a  monk  [he]  should  perform  m  his  mo- 
nastery, [among  his  comrades].     'Vortiger  saw  that, — the  Worse  wis 


*  Vie  last  letter  of  vfe{  is  sup,  ras. 

^  TItis  irord  is  sitp.  ras. 


^  R,  i-Ieornid. 


^  abod? 
*  amaog? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

ofte  he  hine  bi-'Sohte  r 

waeht  he  don  mahte. 

hu  he  mihte  mid  Icefinge  i 

iquemen  }mn  kinge. 

Nu  )?u  miht  iheren  i 

hu  }?e8  fwiken  him  gon  uaren. 

Weoren  of  Brutlonde  i 

j^a  bezfte  alle  deede. 

nu  weoren  )m8  kingef  broSeren 

beien  fill  lutle.  lo 

&  Ouecelin  aerchebifcop  i 

)^r  bi-forS  wes  dsed. 

&  him  fulf  Jnffes  londes  king :! 

of  J^are  laje  ne  cu^  na  )nng. 

Vortiger  \>]£  i-fah  r' 

&  he  to  )mn  kinge  bash. 

mid  mildere  fpseche  i 

his  lauerd  he  gon  grete. 

Hal  feo  )m  Coftanz :! 

Brutlondes  lauerd.  20 

Ich  aem  icumen  |?e  Jnif  neeh  r' 

for  muchelere  neode. 

for  fuggen  \t  ti^ende :' 

ye  beo'S  icume  to  londe. 

of  fwi"5e  muchele  plihte  i 

nu  )>e  bi-houe^  mihte. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

ofte  he  hine  bi-)?ohte  i 
wat  he  don  mihte. 
ou  he  mihte  mid  lefinge  * 
icweme  }^n  kinge. 
Nou  )h)u  miht  ihere  i 
ou  he  gan  vare. 
Weren  of  Brutlonde  i' 
)Hi  befte  alle  deade. 
i  nou  were  j^es  kinges  broJ?erf  r' 
beiene  lutle. 

and  Gwencelin  ]7e  archebiCTop  :f 
}^r  bi-vore  was  dead, 
and  him  seolf  \e&  londes  king :! 
of  laje  ne  cou)>e  noj^ng, 
Vortiger  |ns  ifeh  :f 
and  he  to  )?an  kinge  beh. 
mid  mildere  fpeche  ^ 
he  gan  his  louerd  grete. 
Hayl  beo  jwu  Conftancc  ^ 
Bnittene  louerd. 
Ich  ham  icome  |;e  )ms  neh  i 
for  mochelere  neode. 
for  fegge  }^e  tidingde  r' 
)^at  icome  beoj?  to  londe. 
of  swi]^  mochele  plihte :! 
nou  Jw  bi-oue}'  mihte. 


fuU  nigh  him !— oft  he  bethought  him  what  be  might  do,  how  he  might 
with  leasing  please  the  king.  Now  thou  mayest  hear ;  how  ^this  traitor 
[he]  gan  '  him '  fare.  The  best  men  of  Britain  were  all  dead ;  now  were 
the  kings  brothers  both  '  full '  little,  and  Ouencelin  [the]  archbishop  there- 
before  was  dead,  and  this  lands  king  himself  of  '  the '  law  knew  nothing. 
Vortiger  saw  this,  and  he  came  to  the  king,  with  mild  speech  his  locd  he 
gan  greet :  "  Hail  be  thou,  Constance,  Britains  lord !  I  am  come  thus  nigh 
thee  for  much  need,  for  to  say  to  thee  tidings  that  are  come  to  land,  of  very 
great  danger.    Now  thee  behovcfth  might,  now  weapons  behoye  thee  to 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
iiu  |;e  bi-houe"5  wepnen  i 
to  werie  )?ine  )wode. 
Her  bee's  chaepmen  icumen  i 
of  o^Sere  londen  alfe  hit  is  iwune. 
heo  habbeo^  ibroht  to  me  :^ 
tol  for  heore  aehte. 
and  heo  habbeo'S  me  itald  i 
&  treowSen  iplihte. 
f  ye  king  of  Norewaeije  i 
neoweiiliche  wule  hider  uare.  lo 
&  )?ere  DSfemone  king  i 
)?af  Denen  wuUe  atfechen. 
&  \%  king  of  Ruf  ie  i 
rsehjeft  aire  cnihten.      [cre^ci.] 
&  )?e  kig  of  Outlonde  i 
mid  ferde  fwiSe  ftronge. 
&}?ekingof  Frife.-' 
)7er  uore  me  a-grifei5. 
pa  ti^nde  beo%  (tronge "! 
\t,  icumen  beoS  to  londe.        oo 
her  uore  ich  sem  fwiSe  adred  i 
for  ne  con  ich  nene  godne  raed. 
buten  we  moten  mid  mihte  i 
leden  aefter  cnihten. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
nou  \^  bi-houe}^  wepne  i 
to  witie  ]7ine  cunde. 
Her  beo)?  chepmen  icome  r' 
of  o)?er  londe  alfe  hit  his  wone. 


hii  habbe}'  me  itold  i 

wi}^  forj^ere  *  fpelle. 

}^t  )w  king  of  Norweie  i 

neuwenliche  wole  hider  fare. 

and  )?e  king  of  Denemarche  /  [c  i] 

)^08  Denes  wole  feche. 

and  ]^  king  of  Ruf  ie  i 

resell  aire  cnihte. 

and  \^  king  of  Scotlond  ^ 

mid  mochelere  ferde. 

and  )>e  king  of  Frifye  i 

her  yore  me  agrife)?. 

peof  tidinge  beoj?  (tronge  i 

]?at  icome  beo)?  to  londe. 

her  vore  ich  ham  adrad  i 

for  ne  can  ich  nanne  godne  read. 

bote  we  mote  mid  mihte  i 

fende  after  cnihtes. 


defend  thy  country.  Here  are  chapmen  arrived  from  other  lands,  as  it  is  ^A« 
custom;  '  they  have  brought  to  me  toll  for  their  goods,  and '  they  have  told 
me,  ^and  plighted  troth  [with  sooth  speech],  that  the  king  of  Norway  will 
newly  fare  hither,  and  the  'Danish  king  Pdng  of  Denmark]  these  Danes  will 
seek,  and  the  king  of  Russia,  sternest  of  all  knights,  and  the  king  of  ^Goth- 
land [Scotland]  with  host  ^most  strong  [great],  and  the  king  of  Frise, — 
'therefore  [herefore]  it  alarmeth  me.  'The  [These]  tidings  are  evil  that  are 
come  to  land ;  herefore  I  am  '  most '  adread,  for  I  know  no  good  counsel, 
unless  we  may  with  might  send  alter  knights,  that  are  good  and  strong,  and 


fojere-? 
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MSi  Cott.  Calig.  A.  ix. 
yat  beon  gode  &  ftronge  r' 
&  }mt  wel  cunnen  a  londe. 
&  fetten  yine  caftles  r' 
mid  kene  monnen. 
&  fwa  yw  miht  yi  kinelond  ;f 
werien  wi8  vnleoden. 
&  yine  wurhfcipe  balden  :! 
mid  bffi^ere  ftren'Se. 
For  nif  nan  kine-lond :/ 
na  fwa  brad  nee  swa  long. 
}mt  ne  hVS  fone  inomen  ;f 
^if  yssT  WS  to  lute  gumen. 
penne  anfwerede  ye  king  r' 
of  londe  ne  01*86  he  na'Sing. 
Vortiger  J?u  aert  ftiward  :f 
ouer  al  Brutlondes  aerd. 
&  yn  hit  fcalt  walde  :f 
ffifi?  J^ine  willen. 
Send  after  cnihteu  r/ 
ye  gode  beon  to  fihte. 
&  nim  al  i  J^ire  bond  t 
mine  caftlef  &  mi  lon^ 
&  do  al  yine  iwille  :f 
&  ich  wuUe  beon  flille. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
I'at  beo  gode  and  ftronge  :f 
and  wel  conne  a  londe. 
and  fiille  J^ine  caftles  r' 
mid  wel  gode  cnihtef. 
and  fo  you  miht  yin  kinelod  r^ 
werie  wiy  onleode. 


For  nis  )?ar  no  kinelond  r' 
ne  beo  hit  neuere  fo  ftrong. 
yat  ne  worj?  fone  inome  r' 
3ef  )?ar  beo)?  to  feue  gomes, 
po  anfwerede  ye  king  r' 
l^at  of  londe  ne  cou]>e  no]>ing. 


Send  after  cnihtes :/ 
Jmt  gode  beon  to  fihtc. 
and  nim  al  in  yiue  bond  :f 
mine  caftles  and  min  lond. 
and  do  al  )nne  wille  :f 
and  ich  wolle  wonie  ftille. 


'that'  are  well  able  in  land ;  and  'set  [fill]  thy  castles  with  'keen  men  [well 
good  knights],  and  so  thou  mightest  defend  thy  kingdom  against  foreigners, 
*  and  maintain  thy  worship  with  high  strength.'  For  there  is  no  kingdom, 
'so  broad  nor  so  long  [be  it  ever  so  strong],  that  will  not  soon  be  taken  if 
there  are  too  few  warriors."  Then  answered  the  king, — [that]  of  land 
'he'  knew  nothing, — "  'Vortiger,  thou  art  steward  over  all  Britains  land, 
and  thou  shalt  it  rule  after  thy  will.'  Send  after  knights  that  are  good  in 
fight ;  and  take  all  in  thine  hand,  my  castles  and  my  land,  and  do  all  thy 
will,  and  I  will  be  still,  except  'the  single  [one  only]  thing,  [that]  I  will 


lohd? 
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[v.  133$9— 13380.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  IX. 
bute  ye  an  bepi  ]^ing  :f 
ich  wulle  beon  icleoped  king, 
pa  loh  Uortiger  r' 
he  wes  of  vfpk  fwi'  iwaer. 
nes  he  nauere  swa  bli$e  * 
eer  on  his  liue. 
Uortiger  nam  Leue  :f 
&  forS  he  gon  liiJe.  [[c2.] 

&  fwa  he  uorS  ferde^  al  f  lond ;! 

10 

he  fette  an  hif  i^ere  hond. 

Sc  pe  monraddene  he  nom  f 

aeuere  aewher  he  com. 

&  fwa  he  no  his  sonde  ;f 

&  fende  to  Scoilonde. 

&  hffihte  ]?a  Pohtes  t 

l^a  ahre  bezfte  cnihtes. 

preo  hundred  him  cmnen  to  :f 

&  he  heon^  wolde  wel  don.     20 

And  ya,  cnihtes  him  to  come  :^ 

]?er  aefter  wel  fpne. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII, 
bote  on  ^Ipi  )nng  / 
)zat  ich  wolle  beo  icleoped  king, 
po  loh  Vortiger  r' 
]7at  was  of  vuele  war* 
nas  he  neuere  fo  hH^e  i 
her  on  his  liiiie. 
Vortige^  nam  l^fiie  • 
and  iox\  he  gan  wepde. 
and  fo  he  )H)rh  ferde  i 
al  Bnitlodes^  er]^. 
alle  \e  caQJea  and  ^f9X  lond  i 
he  fette  in  his  pwene  bond.  [f.64.  c.  1.] 


And  fu)?]?e  he  nam  his  fonde  *^ 
and  fende  to  Scotlond. 
and  hehte  \e  befte  cnihtes  r 
Jmt  were  a-mag*  |?e  Peutes. 
)?reo  hundred  him  come  to  i 
and  he  3am  wolde  wel  fon. 
And  J^eos  cnihtes  comen  ^ 
to  him  riht  fone. 


be  called  king."  Then  laughed  Vortiger,— *he  [that]  was  of  evil  *  most* 
ware, — ^was  he  never  so  blithe  ere  in  his  life !  Vortiger  took  leave,  and 
forth  he  gan  pass,  and  so  he  [proceeded  through  all  Britains  land ;  all  the 
castles  and]  '  all '  the  land  he  set  in  his  own  hand,  '  and  the  fealty  he  took 
ever  where  he  came.'  And  ^so  [afterwards]  he  took  his  messengers,  and 
sent  to  Scotland,  and  ordered  'the  Peohtes,  the  knights  best  of  all  [the  best 
knights  that  were  among  the  Peutes],  three  hundred  to  come  to  him,  and 
he  would  well  ^do  to  [receive]  them.    And  'the  [these]  knights  came  to  him 


>  fwi>e? 

^  Tkui  written  at  first,  but  ferde  <tfterward»  ejcpuneted.    A  line  and  half  are  em- 
dently  d^cient, 
'  R.  Brutlondea.  *  amang  ?  *  heom  ? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
Jms  fpaec  )?e  fwikefiille  gume:^ 
Cnihtes  ^e  beoS  wulcume. 
ich  habbe  i  mire  bond :! 
al  )?if  kinewurSe  lond. 
mid  me  ^e  fcuUen  li'Sen :! 
for  ich  eow  wullen  luuien. 
&  ich  eow  wullen  bringe  i 
bi-uoren  ure  king^. 
3e  fcuUen  habbe  feoluer  &  gold  i 
l^e  bezfte  horf  of  }jM  lond.        lo 
cla'Ses  &  ffleire  wif  i 
eore  wille  ich  wuUe  driven, 
je  fcuUeS  beon  me  leofue  r' 
for  I^a  Bnittes  me  beo^J  la'Se. 
ludeftftille:" 
ich  wuUe  * 

yd  3e  wuUeS  in  londe  r' 
balden  me  for  lauerd. 
pa  forS  rihtes  r' 

anfwarede  ]m  cnihtes.  ao 

Al  we  wulleS :! 
don  l^ine  iwille. 
&  heo  gunnen  wenden  ^ 
to  Coftace*  J^an  kinge. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
]^us  fpac  )?c  fal£b  gome :! 
Cnihtes  ^e  beo]?  welcome, 
ich  habbe  in  mine  bond :! 
al  Y\&  kineworjie  lond. 
mid  me  jeo  folic  wonie  i 
and  ich  ou  wolle  lofuie. 


jeo  follen  beo  me  leofue  i 
for  Bruttus  beo)?  me  lo)>e. 
loude  and  flille  r' 
ich  wolle  don  oUre  wille. 
jef  ;eo  wolle]?  oueral  i 
holde  me  for  loud, 
po  for)?rihtes  i 
anfwetede  {?e  cnihtes. 
Don  we  hit  wolle  f 
al  ]7ine  wille. 
and  hii  gonne  wende  r' 
to  Conftance  J'an  kinge. 


'thereafter*  Veil  [right]  soon;  thus  spake  the  ^traitorous  [fialse]  man: 
*'  Knights,  ye  are  welcome.  I  have  in  my  hand  all  this  regal  land  ;  with 
me  ye  shall  *go  [dwell],  and  I  will  you  love,  '  and  I  will  you  bring  before 
our  king ;  ye  shall  have  silver  and  gold,  the  best  horses  of  this  land,  clothes, 
and  fair  wives ;  your  will  I  will  perform.'  Ye  shall  be  to  me  dear,  for  '  the ' 
Britons  are  hateful  to  me;  loud  and  still  I  will  [do  your  will],  if  ye  will 
*in  land  [over  all]  hold  me  for  lord."  Then  forth-right  answered  the 
knights :  "  We  will  [it]  do  all  thy  will ";  and  they  gan  proceed  to  Constance 


^  Half  a  line  w  hei^e  wanting,  which  the  other  text  supplies.  ^  R,  Coftance. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

To  J?an  kinge  com  Uortiger  i  po  faide  Vortiger  i 

of  ufele  he  wes  wel  war.  )?at  was  fwi)w  wis  and  war. 
&  feide  him  of  hif  dffide  i         \ 
hu  he  idon  hteuede. 
&  her  ich  habbe  Peohtef  r' 
J^a  fcullen  beo  hired-cnihtes. 
andaIleichhabbe)n]iecafles^:^[f-77.A]le  J^ine  caitles  i 

swiiSe  wel  biteht.  ich  habbe  wel  iftored. 

&  )>as  uncu'Se  cnihtes  i  and  )>eos  oncou)^  enihtes  • 

bi-uoren  uf  fcullen  fihten.       lo  foUe  bi-vore  vs  fihte. 

Al  )w  king  bi-lufde  i  And  al  )w  king  lifde  i 

swa  Fortiger  hojede.  ^at  Vortiger  faide. 

ah  wale  }mt  nufte  ]?a  king  r'  ac  wolawo  ]?at  nufte  |^  king  i 

of  his  )H)hte  na'Sing.  of  his  ]H)hte  nothing, 

ne  of  his  fwikedome  i  ne  of  his  fwikedoinc  i 

}>e  he  dude  ]>er  aefter  fone.  I^at  he  dude  \zx  after  fone. 

pas  cnihtes  weore  an  hirede  i  peof  cnihtef  wonede  )^re  i 
hsehliche  iwurSed. 

fuUe  twa  jere :'  foUe  two  jere. 
mid  ]?an  klge  heo  wuneden  Jn^re. 

&  Uortiger  \^  ftiward  i  ai  and  Vortiger  \^  fliward  i      [c.2.] 

wes  heore  aire  lauerd.  was  hire  aire  louerd. 
A  he  feide  |?at  Bruttes  i 


the  king.  ^To  the  king  came  [Then  said]  Vortiger, — ^"of  evil  he  was  well 
ware  [that  was  most  wise  and  wary], — '  and  said  him  of  his  deed,  how  he 
had  done. — "And  here  I  have  the  Peohtes,  who  shall  be  household  knights; 
and '  I  have  '  most '  well  stored  all  thy  castles ;  and  these  foreign  knights 
shall  before  us  fight."  The  king  commended  all  'as  [that]  Vortiger  'pur- 
posed [said],  but  alas !  that  the  king  knew  nothing  of  his  thoughts,  nor 
of  his  treachery,  that  he  did  soon  thereafter !  These  knights  '  were  in 
court  highly  honored*;  full  two  years  'with  the  king  they*  dwelt  there, 
and  Vortiger  the  steward  was  lord  of  them  all.    '  Ever  he  said  that  the 

>  /?.  caftles.  ' 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xiik 

ncoren  noht  to  nuttes. 

ah^  he  feide  }^t  ^  Peohtes  :f 

weoren  gode  cnihtes.  > 

A  weoren  Bruttes  ^ 

godes  bidaled. 

&  yti  Peohtes  walden  :f 

al  pdkt  heo  wolden. 

heohafdendrsencheohafdenmete:^ 

heo  hafden  muchel  bliffe  seke. 

Vortiger  heom  falde  i'  lo    Vortiger  jam  folde  r' 

al  }^at  heo  wolden.  al  J^at  hii  wolde. 

and  eke  he  3am  jef:' 
^ftes  fwi)?e  riehe. 

&  heom  wef^  al  fwa  leof  :^  so  )?at  he  ham  waf  fo  lef  r!' 

fwa  heore  ajene  lif.  alfe  hire  oje  lif. 

fwa  ]^at  heo  al  fpeken  r'  and  hii  ftiUe  fpeken  rf 

yer  heo  heore  mete  aete.  J^ar  )?at  hii  feten. 

}^t  Uortiger  weoren  wurSe  :f        }?at  Vortiger  were  wor)w  r' 

to  walden  pas  ]>eode.  to  welde  ^eos  riche. 

]mrh  ut  aUe  )nnges  t  20    ]7orh  vt  alle  Jnnges :! 

bffit  yene  swulche  ]n-eo  kingef.      bet  yane  foche  yveo  kinges. 

Vortiger  jef  J^issen  gumen  if 

tmXe  muehele  gaerfue. 

y^,  ilomp  hit  on  ane  daeie  :f  po  bi-fiilled^  in  hon  dai  :f 

Britons  were  not  of  use,  but  he  said  that  the  Peohtes  were  good  knights. 
Ever  were  Me  Britons  deprived  of  goods,  and  the  Peohtes  wielded  all  that 
they  would.  They  had  drink,  they  had  meat,  they  had  eke  much  bliss.' 
Vortiger  granted  them  all  that  they  would,  and  [eke  he  gave  them  gifts 
most  rich,  so  that  he]  was  to  them  as  dear  as  their  own  life ;  'so  that 
[and]  they  'all  [stilly]  spake,  where  [that]  they  'ate  their  meat  [sate], 
that  Vortiger  were  worthy  to  govern  this  realm  throughout  all  things, 
better  than  three  such  kings !     '  Vortiger  gave  these  men  very  much 

'a?  ^  7%«  Itut  two  letters  of  wefare  by  second  hand  sup.  ras, 

»  bi-fuUehit? 
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MS.  Cokt.  Cidig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xixi. 

|>a  Uortiger  at  his  inne  laie.  }^t  Yortiger  at  his  hinn^  lai. 

he  nom^  his  tweiene  cnihtef  r'  he  fende  Meie  cnihtes  ^ 

&  fende  «fter  J^n  Peohtef.  after  J^eos  Peutes. 

haehten  heom  cumen  her  ;f  [c2.]  }^t  hii  folde  alle  ;f 

for  alle  heo  fculden  seten  ]?er.  heote  mid  him  soolu6^. 

To  him  comen  )?a  cnihtes  t  And  anon  farJnHlhtes  t 

to  hif  inne  forS  rihtes.  to  him  come  ^eoa  cnihtes. 

he  uondede  heom  mid  worde  if  he  fondede  3am  mid  wordes  :f 

alfe  heo  feten  at  horde.  alfe  hii  fete  at  )^  hordes, 
he  lette  heom  bringen  fcbenches  :f 
of  feole  cunne  dreches.           11 

heo  dranken  heo  dremde  :f  hii  dronke  hii  dremde  f 

dffii  ]^r  forS  code.  j^e  dai  for)?  code, 

pa  heo  wec^  fwa  dnmken  r  So  lang  i^  weren  ]«re  :f 

f  wakeden  heore  fconken.  }^t  hii  dronge  were. 

J?a  fp»c  Uortiger  r'  ]^  fpac  Vortigerf  f 

f  he  hsefde  i)H)ht  aor.  j^at  he  hadde  i)>oht  her. 

HercneS  nu  me  cnihtef  r'  Hercne)?  nou  cnihtes  if 
ichwulle  fuggen  eow  uorS  rihtes.  ich  woUe  telle  6u  fojnrihtes. 

of  mire  muchde  forjen  f         90  of  }^ne  mochele  forewe  :f 

f  ich  fore^  habbe  imurned.  }^t  ich  for  ou  habbe. 
pe  ]dg  me  bi-tahte  )nf  ard  :f 

treasure.'  Theti  befell  it  on  a  day,  that  Vortiger  lay  at  his  inn;  he  'took 
his'  two  knights  'and'  sent  after  *the  [these]  Peohtes;  'bade  them  come 
here,  for  they  all  should  eat  there  [that  they  should  all  eat  with  himself. 
And  anon]  forth-right  'the  [these]  knights  came  to  him,  'to  his  inn'; 
he  tried  them  with  words  as  they  sate  at  [the]  board,  '  he  caused 
draughts  to  be  brought  them  of  many  kinds  of  drinks';  they  drank,  they 
revelled,  [the]  day  '  there '  forth  passed.  *When  they  were  so  drunk  that 
their  shanks  weakened  [So  long  they  were  there,  that  they  were  drunk], 
then  spake  Vortiger  what  he  had  previously  thought :  "  Hearken  now  'to 
me,'  knights,  I  will  'say  [tell],  to  you  forth-right  [right  sooth]  of  'my 
[the]  mickle  sorrow  that  I  for  [you]  have  '  mourned.    The  king  delivered 

*  inompr.  m.,  but  i  eraaed,  «  seolue?  «  hii?  *  for  eow? 


[▼.  13474— 13496  J 
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MS.  Cott.  Othd,  C.  XIII. 

Jeo  htop  me  on  lif  ue  :f 
cnihtef  aire  leofiieft. 
ac  nabbe  ich  more  to  jefue  :f 
ne  30U  for  to  holde. 
for  ye  king  haht  al  ]mt  lond  r^ 
and  he  his  his^  ^ong  and  fwi)^ 
[ftnmg. 

jef  ich  his  god  mif-fpene  • 

ich  mot  laje  J^olie.  [[£64^  ci.] 

andminehaehte  iehhabbe  ifpened:' 

for  ich  ou  wolde  cweme^ 

And  nou  ich  mot  of  londe  fare  t 

for  to  fomme  kinge. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
for  to  beon  hif  fiiward. 
je  beoS  me  cm  Hue  • 
aire  monen  leoft^ 
ah  nabbe  ich  sehtS  :f 
to  jiue  mine  cnihten. 
for  yes  king  aeh  al  yV  lond  ^ 
and  he  if  jung  &  )?seh  ftrong. 
and  al  ic  him  mot  jelden  :f 
ytit  ich  nin^  of  hif  londe. 
&  jif  ich  hif  for-ledfe :!  10 

ich  fal  laje  yolie. 
&  mine  ahteh  ich  habbe  ifped  ;f 
for  ich  eo^  wulle  iqucmen. 
&  nu  ich  mot  heonene  uare  :f 
feor  ta  fuimne  kihge. 
heren  him  mid  faehte ;! 
&  bi-winnen  mid  him  ahte. 
nc  maei  i^  noht  for  muchele  feome  ^ 
habben  here  yett^e  wone* 
ah  forS  ich  mot  li'Sen  r'  20 

to  micu'Se  leoden. 

&3if auereQume*8}^edflBi:'  [CT?"*.  ci.]  and  jef  euere  aomey  ye  daiY 
f  ich  aehten  bi-jiten  maei.  ]^t  ich  hsehte  bi-jete  mai. 

me  this  land  for  to  be  his  ste^v^ard.'  Ye  are*  to  me  liefbst  of  all  ^en 
[knights]  alive,  but  I  have  not  Vealth  [more]  to  giye'my  knights  [nor  you 
for  to  maintain] » for  'tins  [the]  king  possesses  all  'this  [the]  land,  and  he  is 
young  and  ^also  [most]  strong,  '  and.  all  I  must  yield  to  him  that  I  take  of 
his  land;  and'  if  I  'destroy  [mis-spend]  his  [goods],  I  "shall  [most]  suffer 
the  law ;  and:  mine  aum  wealth  I  have  i^ent,  because  I  would  please  you. 
And  now  I  must  'depart  hence  [go  from  the  land]  far  to  some  king, '  serve 
him  with  peacci  and  gain  wealth  with  him ;  I  may  not  for  much  shame  have 
here  this  abode,  but  forth  I  must  go  to  foreign  lands.'  And  if  the  day 
shall  ever  come,  that  I  may  acquire  wealth,  and  I  may  so  weU  thrive,  that 


leofueft  ? 


»  Sic  MS. 


'  eow? 


*  ich? 
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and  ich  majen  fwa  wel  ij^eon  i      and  ich  mawe  fo  wel  il^eon  i 
]?at  36  cumen  a  londe  ]^r  ich  beon.)?at  je  come  in  londe  war  ich  beon. 


ich  eow  wuUe  wel  biwiten  i 

mid  muchelere  wurBfcipe. 

and  habbeo-S  alle  godne  diei  ^ 

to  niht  ich  wulle  faren  awaei. 

hit  bi-S  a  muchele  waene  i 

whser  je  i-feon  me  auere  mare. 

Nuften  noht  \^a  cnihtes  r^ 

^  waet  {^  fwike  J^ohte.  lo 

Vortiger  wes  faec  i 

for  her  he  hif  lauerd  bi-fw8BC. 

&  ^f^  cnihtes  heolden  hit  for  fob  i 

)?at  \^  fwike  feide. 

Fortiger  hsehte  hia  sweines  i 

sadeli  his  blouken. 

&  nemnede  twalf  fcalkes  i 

to  laden  mid  him  feolnen. 

to  horfen  heo  eoden  ^ 

fwulc  heo  wolden  of  ]>eoden. 

pat  ifeojen  \^  Peohtes  i 

}m  for-drunkene  cnihtes. 


ich  ou  woUe  wel  bi-wite  ^ 
mid  mochelere  manf  ipe. 
and  habbe]^  alle  godne  dai  i 
to  niht  ich  wolle  varen  awai. 


Nufte  noht  )?e  cnihtes  i 
wat  }hj  fwike  fohte. 


Vortiger  hehte  his  fweines  i 
fadeli  his  ftedes. 
and  nam  twealf  cnihtes  i 
for)?  mid  him  feolue. 
to  horfe  hii  eoden  i 
20   alfe  hii  wolde  of  )^ode. 
pis  ifehje  ]>e  Peutes  r' 
^f^  fordronkene  cnihtes. 


ye  come  in  the  land  where  I  am,  I  will  well  reward  you  with  much  worship. 
And  have  wow  all  good  ^vj;  for  to-night  I  will  go  away ;  '  it  is  a  great 
doubt  whether  ye  see  me  evermore/  " — ^^These  [The]  knights  knew  not 
what  the  traitor  thought.  'Vortiger  was  treacherous,  for  here  he  be- 
trayed his  lord,  and  the  knights  held  it  for  sooth,  what  the  traitor  said.' 
Vortiger  ordered  his  swains  to  saddle  his  steeds,  and  ^named  [took] 
twelve  ^men  to  lead  [knights  forth]  with  himself;  to  horse  they  went  as 
if  they  would  depart  from  the  land.  The  Peohtes  saw  ^at  [this], — ^the 
drunken  knights, — '  how  Vortiger  would  depart ;  herefore  they  had  much 


^  7^  and  the  two  following  linee  are  written  by  thefir$t  hand  out  qf  order,  but 
marked  for  trantposition,  A  iecond  hand  has  struck  them  out  in  the  text,  and  re- 
copied  them  in  the  margin  in  the  order  above  given. 
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hu  Vortiger  wolde  uaren :'  [kare. 

her  uore  heo  haefden  mucheliie 

heo  eode  to  raeden  i 

heo  eoden  to  rune. 

alle  heo  menden  heore  lif  r' 

for  Vortiger  heom  wes  swa  leof. 

&  )^us  feidea  )^a  Peohtes  i 

\2i  drukene  cnihtes. 

Whaet  m^e  we  nu  to  rade  r' 

whffi  fcal  U8  nu  rfiede.  lo 

wha  fcal  us  feden  f 

wha  fcal  uf  fcruden. 

wha  fcal  an  hirede  ^ 

beon  ure  lauerd. 

Nu  Vortiger  if  iuareu  t' 

alle  we  mote  fufen.  [c.2.] 

nulle  we  for  nane  )Hnge :' 

munec  habbe  to  kinge. 

Ah  wulle  we  wel  don ;' 

forS  riht  faren  we  him  to.      20 

di^eUiche&ftille:' 

&  don  al  ure  iwille. 

m  to  hif  bure  i 

&  drincken  of  his  beore. 

J^nne  we  habbe^  idrunke  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


and  to  hire  herre  hii  fede  i 

Wat  his  va  nou  to  reade. 

wo  fal  vs  nou  fcrude  ^ 
wo  fal  vs  nou  veode. 


Nou  Vortiger  his  a-fare  i 
and  we  ibroht  in  mochel  care, 
nole  we  for  none  )nnge  i 
monek  habbe  to  kinge. 


care ;  they  went  to  counsel,  they  went  to  communing ;  all  they  lamented 
their  life  (exceedingly),  because  Vortiger  was  so  dear  to  them.'  And  *thus 
said  the  Peohtes  [to  their  chief  they  said], '  the  drunken  knights':  "What 
'may  we  [is  to  us]  now  in  counsel  ?  '  who  shall  us  now  advise  ?'  who  shall 
us  'feed  [now  clothe],  who  shall  us  'clothe  [now  feed],  '  who  shall  be  our 
lord  at  court?'  Now  Vortiger  is  gone,  Ve  all  must  depart  [and  we  are 
brought  in  mickle  care] ; — ^we  will  not  for  anything  have  a  monk  for  king ! 
'  But  we  will  do  well,  forth-right  go  we  to  him,  secretly  and  still,  and  do 
all  our  will,  into  his  chamber,  and  drink  of  his  beer.  When  we  have  drunk. 
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dreme  we  lude. 

&  fumme  fculle^  to  j^re  diire  i 

mid  fweorden  ftoden^  |^r  biuoren 

&  fumme  forS  lihtes  i 

nimen  j^ne  king  &  hif  cnihtes. 

&  flaBn«  of  l?a  hafden  i 

&  we  feolf  hired  haben. 

&  leten  fone  of-aernen  i 

urae  lauerd  Uortigerne. 

&  feo««en  }mrh  alle  )^inge  i     lo 

hfiebben  hine  to  kinge. 

]^nne  mah  we  libben  i 

8wa  uf  hV&  aire  leofueft. 

Wenden  )^  cnihtes  i 

to  {'an  kinge  forS  rihtes. 

eoden  heo  alle  i 

}>m*h  ut  j^aere  halle. 

in  to  }>af  kingef  bure  i 

per  he  feet  bi  fure. 

Nes  per  nan  pat  word  fpaec  r'   « 

bute  Oille  Calla-t. 

puf  he  wi'S  psne  kinge  fpaec  i 

fwiken  he  pohte  pet^. 

Lull  me  nu  leod-kig  i 


MS.  Cott«  Otho«  C.  XIII. 


Wende  pes  cnihtes :' 
to  pan  kinge  forprihtes. 
^eoden  pes  cnihtef  alle  i 
porh  vt  pare  halle. 
in  to  pe  kinges  boure  r^ 
par  he  fat  bi  pau  fure. 


loudly  revel  we ;  and  some  shall  go  to  the  door,  and  with  swords  stand 
therebefore,  and  some  forth-right  take  the  king  and  his  knights^  and  smite 
off  the  heads  of  them,  and  we  OKrselves  have  the  court ;  and  cause  soon  our 
lord  Vortiger  to  be  overtaken,  and  afterwards  through  all  things  raise 
him  to  60  king; — ^then  may  we  live  as  to  us  is  liefest  of  all.' "  *The  [These] 
knights  proceeded  to  the  king  forth-right;  ^they  [these  knights]  all  went 
throughout  the  hall  into  the  kings  chamber,  where  he  sate  by  the  fire.  '  Tliere 
Was  none  that  spake  a  word  except  Oille  CaOset;  thus  he  spake  with 


^  (londen? 


^  The  second  letter  ef  f  Isen  u  hy  second  hand,  sup.  ras. 
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nuUe  ich  ^e  lijen  na'Sing. 
we  habbeoiS  ibeon  an  hirede  :f 
hffihliche  iwurSed. 
J^urh  J^inne  fdwfierd  ^ 
]7e  haue'S  iwiten  al  {'if  aerd. 
he  uf  haue^S  wel  iued  ;f 
he  uf  bane's  wel  ifcrud. 
&  to  foSe  ich  fugge  ^e  mai  r' 
mid  himweffitennutodffii,  [€78.c.i.] 
ah  fare  uf  of-)miiche'S  :f  lo 

nefden  we  noht  to  drinken. 
&  nu  we  beo'S  m  yine  bure  :f 

3ef  uf  drinken  of  )>ine  beore. 

pa  jaef  ]>e  kig  anfware  :f 

f  fcal  beon  eowre  lafte  kare. 

for  3e  fculleiS  habben  to  drinken  :f 

l^a  while  ];e  eow  god  }mnche. 

Me  heom  brohte  drinken  :f 

&  heo  gunnen  dremen. 

)mf  (Saside  OiUe  Calflet :!  » 

to  J^ere  dare  he  wes  ful  wset. 

Whfier  beo  fe  cnihtes  • 

fturie^  eow  forS  riht^s. 

&  heo  l^ene  kuig  igripen  r^'  And  hii  ]?ane  king  igrepe :/ 

&  his  hffifde  of  fmiten.  and  ]?at  heued  of  fmite. 

the  king  whom  he  there  thought  to  betray :  "  Listen  to  me  now,  monarch ; 
I  will  nothing  lie  to  thee.  We  have  been  in  court  highly  honored  through 
thy  steward,  who  hath  governed  all  this  land ;  he  hath  us  well  fed,  he  hath 
us  well  clothed.  And  in  sooth  I  may  say  to  thee,  with  him  we  ate  now 
to-day,  but  sore  it  us  grieveth,  we  had  nought  to  drink,  and  now  we  are 
in  thy  chamber,  give  us  drink  of  thy  beer."  Then  gave  the  king  answer : 
"  That  shall  be  your  least  care,  for  ye  shall  have  to  drink  the  whUe  that 
you  think  good."  Men  brought  them  drink,  and  they  gan  to  revel; 
thus  said  Gille  Callaet, — at  the  door  he  was  fiill  active :  "  Where  be  ye, 
knights  ?    Bestir  you  forth-right !" '    And  they  seized  the  king,  and  smote 
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&  alle  his  cnihtes  :f 
heo  fl(^en  forS  rihtes. 
&  nomen  aenne  fondes-mon  :f 
and  fenden  toward  Luden. 
)^at  he  fwi'Se  fculde  fierne  :f 
aefter  Uortigerne. 
f  he  fwWe  comen ;! 
&  ]^ene  kinedom  nome. 
for  yat  wufte  he  )^urh  alle  yig :! 
iflaejen  wes  Coftanz  J^e  king,    lo 
pet  iharde  Uortigerne  r' 
)?e  fwike  wes  ful  deme. 
}fxd  he  hffihte  )^ene  fondes-mon  r' 
ajan  forS  riht  anan. 
&  hat  heom  wel  bi-witen  i 
al  lire  wurtS-fcipen. 
^  nauer  anne  wende  i 
ut  of  l^an  aende. 
ah  alle  me  ahiden  r' 
a  ^  ich  cune®  riden. 
&  fwa  ich  wuUe  dele  ^ 
\M[  lond  uf  alle  imaene. 
For8  wende  pe  fondes-nion 
and  Vortiger  nom  anan. 


20 


[c2.] 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
and  alle  his  cnihtes  r^ 
hii  f lojen  for)'  rihtef. 
And  nemen  ane  fondefinan  i 
and  fende  to  Londen. 
J^at  he  fwij^e  folde  emne :'     [c2.] 
after  Vortigerne. 
I^at  he  fwi]ie  come  i 
and  l^ane  kinedom  nome. 
for  J^t  wite  }h)u  J^orh  alle  r' 
hii-fle^e*  we  habbe)'  J^ane  king. 
J5at  ihorde  Vortigerne :' 
{'at  fwike  was  fol  deome. 
I'us  a?  hehte  J^ane  fondes-man  :^ 
ajen  forj^rihtef  a-non. 


and  bidde  J'at  non  ue  wende :! 

vt  of  J?an  ende. 

ac  alle  me  a-bide :! 

forte  ich  come  ride. 

and  t^an  ich  woUe  deale  i 

]ns  lond  vs  imene. 

For)'  wede*  J'e  fondefman  r' 

and  Vortiger  fende  a-non. 


off  his  head,  and  all  his  knights  they  slew  forth-right.  And  took  a  mes- 
senger, and  sent  to' ward'  London,  that  he  should  ride  quickly  after 
Vortiger,  that  he  should  come  speedily,  and  take  the  kingdom,  for  that 
^he  should  know  [know  thou]  through  all  '  things,'  slain  'was  [we  have] 
'  Constance '  the  king.  Vortiger  heard  that,  who  was  traitor  full  secret ; 
thus  he  ordered  the  messenger  back  forth-right  anon,  and  'bade  [bid] 
'  them  well  to  keep  all  our  worship,'  that  "never  one  [none]  depart  out 
of  the  place,  but  all  abide  me,  imtil  that  I  arrive,  and  'so  [then]  I  will 
divide  this  land  among  us  '  all.'  "   Forth  went  the  messenger,  and  Vortiger 


>  R.  i-fleje. 


»  he? 


'  cume? 


*  R,  wende. 
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&  fende  jeond  Luden :! 

&  to  huftinge  hehte  heom. 

raeiSen  &  fill  fone  i 

f  heo  alle  comen. 

Icumen^  weoren  yn  burmen  r' 

J>e  fwiiSe  balde  weoren. 

}?a  fpaec  Voctigerne  r' 

]^  fwike  wes  fid  deome. 

swiiJe  he  gon  to  wepen  r' 

&  ffieriliche  fiken. 

ah  hit  wes  an  hafde  • 

&  noht  an  his  heorte. 

pa  axeden  hine  {^a  burhmen  :f 

pe  {wvSe  balde  weoren. 

Lauerd  Vortigerne  r' 

whffiht  if  ^  )m  mumeft. 

nert  ]m  na  wimman  ^ 

fwa  fere  to  wepen. 

pa  anfwarede  Vortigerne  • 

]^  wes  fwike  fill  deome. 

Ich  eow  wulle  telle :/ 

for  rcoliche  fpelle. 

of  muche  fsemefTe  :f 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

ouer  al  ]>an  londe :! 

)?at  Jmr  a-boute  were. 

and  hehte  3am  fone  :f 

]7at  hii  to  him  come. 

po  icomen  were  borhmen  :f 

J?at  were  fwi];e  bolde. 

Jw  fpac  Vortigerne  t 

J?at  fwike  was  wel  deome. 

swi)^  he  gan  wepe  if 
10    and  biterliche  fike. 

ac  hit  was  on  his  heued  :f 

and  noht  on  his  heorte. 

po  axede  pe  borhmen  :f 

)mt  fwi]ie  bolde  weren. 

Louerd  Vortigeme  :f 

wi  his  yai  you  wepeft. 

nert  you  no  wifinan  r' 

so  fore  to  iike. 

po  anfwerede  Vortigeme  t 
90    ]?at  fwike  was  fol  deome. 

Ich  30U  telle  :f 

tou)^liche  fpelles. 

of  mochele  forinefle  :f 


'took  ^sent]  anon  '  and  sent '  over  'London  [all  the  lands  that  there  were 
about] ,  and  ordered  them  '  quickly  and  fiill '  soon,  that  they  '  all '  should 
come  to  "busting  [him] .  When  '  the  *  burgh-men  were  come,  who  were 
most  bold,  then  spake  Vortiger,  who  was  traitor  "fiill  [well]  secret ; — 
much  he  gan  to  weep,  and  "sorrowfully  [bitterly]  to  sigh,  but  it  was  in  [bis] 
head,  and  not  in  lus  heart.  Then  asked  '  him '  the  burgh-men,  who  were 
most  bold :  "  Lord  Vortiger,  "what  [why]  is  that  thou  "moumest  [weep- 
est]  ?  Thou  art  no  woman  so  sore  to  "weep  [sigh]."  Then  answered  Vor- 
tiger, who  was  traitor  full  secret :  "  I  •  will  *  tell  you  piteous  speeches. 


VOL.  II. 


'  pa  icumen  ? 
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'pe  ifijen  if  to  londe. 
Ich  habbe  i'Sif  sbtcI  ibeon  f 
eower  kingef  ftiw«Brd. 
&  ifpaeken  hin^  wi^;" 
&  iluued  hine  fwa  mi  lif. 
Ah  nalde  he  at  l^an  end^ :/ 
nsenne  ried  luuien. 


he  luuede  j^a  Peohteft^  :f         lo 

]?a  vncu'Se  cnihtes. 

&  uf  iialde  he  god  don  :/ 

ne  neower  feire  vnderfon. 

ah  heom  he  wes  hXe  i 

a  to  heore  Hue. 

Ne  mihte  ic  of  }mn  kinge  i 

habben  fcipinge. 

ich  fpende  mine  ahte  i 

\9k  wile  ]m  heo  ilafte. 

&  feo^iSe  ich  nam  leue  i         » 

to  mine  londe  liite,      [£78*.ci.] 

and  J^enne  ich  hsfde  mine  gauel 

cumen  ajan  to  hirede. 

pa  ifffihjen  ]?a  Peohtes  i 


MS.  Cott  Otlio,  C.  XIII. 
]?at  ife^e  his  to  londe. 
Ich  habbe  ]mne  king  iloued  i 


more  ]^an  mi  feolue. 

And^nolde  he  a}mn  ende  i  [£65.  ci.] 

noht  hit  onderftonde* 

ne  non  of  dedes  i 

don  after  reade. 

he  louede  \^  Peutef  r' 

]^  oncouj^  cnihtes. 


of  much  calamity  that  is  come  to  the  land.  I  have  '  been  in  this  realm  your 
kings  steward,  and  spoken  with  him,  and '  loved  ^him  as  my  life  [the  king 
more  than  myself].  But  he  would  not  at  the  end  Wy  counsel  approve, 
[understand  it,  nor  do  any  deeds  after  counsel] ;  he  loved  the  Peohtes,  the 
foreign  knights,  '  and  he  would  not  do  good  to  us,  nor  anywhere  fedr  re- 
ceive, but  to  them  he  was  gracious,  ever  in  their  lives.  I  might  not  of  the 
king  have  remuneration  (or  wages) ;  I  spent  my  wealth,  the  while  that  it 
lasted,  and  afterwards  I  took  leave  to  go  to  my  land,  and  when  I  had  my 
tribute,  come  again  to  court.   When  the  Peohtes  saw  that  the  king  had  no 


him? 


Ac? 


•  n.  Peohtes. 
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pat  pe  king  nefde  nane  cnihtes. 
neo  nauere  nfienne  cunef  m5  :f 
pe  heo^  wolden  oht  fore  don. 
heo  nomen  heore  uore  :f 
in  to  ]7as  kiges  bure. 
ich  fuggen  eow  J'urh  alle  ]nng :! 
iflae^en  heo  habbeoiS  ytene  king. 
&  {^nche'S  )Hfiie  kine-dom ;! 
&  uf  alle  for-don.    . 
&  wulleiS  foHS  rihte  :f  lo 

maiden  king  of  lUie  Peohte. 
Ah  ic  wes  hif  ftiward  tf 
wseken?  ich  ilruUe  minne  lauerd. 
&  seuerfieche  oht  monV' 
hfielpen  me  f  to  don. 
on  ich  wulle  mid  mine  gsBrS  :f 
&  forS  riht  ich  wuIIe  ui^n« 
Wenden  ut  of  Lunden  m 
cnihtes  j^ritti  himdred. 
heo  riden  &  hiK]^  amden  if       oo 
forS  mid  Vortigerne. 
yat  heo  nehlaehten  r^ 
]^r  weoren  )?a  Peohtes. 
&  he  nom  enne  of  his  cnihtes  :f 


MS.  Cott.  Ottio,  C.  xiiK 


hii  nemS  hire  vore  r' 

into  pe  kingef  bonre. 

ich  fegge  jou  )K)rh  alle  )>ing  :f 

hii  habbe)^  i^fla^e  vre  king. 

and  {benches  ^^ifne  kinedom. 

and  vs  alle  for-don. 


Ac  ich  was  bin  ftiward  :f 
wreken  idh  wolle  min  louerd. 
and  euerech  oht  mon  i! 
helpe  yat  to  don. 


Wenden  vt  of  Londene :' 
cnihtes  )>ritti  hmidred. 
hii  riden  and  hii  emde  :f 
for}^  mid  Vortigerne. 
J^at  hii  nehlej^te  r' 
par  wonede  J>es  Peutes. 


knights,  nor  ever  any  kiixd  of  man  that  would  aught  for  them  do/  they  took 
their  course  into  the  kings  chamber.  I  say  you  through  all  things,  they 
have  slain  ^the  [our]  king,  and  think  to  destroy  this  kingdom  and  us  bXL, 
'  and  will  forth-right  make  them  king  of  a  Peoht.'  But  I  was  his  steward ; 
avenge  I  will  my  lord ;  and  every  brave  man  help  '  me '  to  do  that !  '  On 
I  will  with  my  gear,  and  forth-right  I  will  go.'  "  Thirty  himdred  knights 
marched  out  of  London ;  they  rode  and  they  ran,  forth  with  Vortiger, 
until  they  approached  where  ^e  [these]  Peohtes  'were  [dwelt].    'And  he 


^  heom? 


'  >enche>? 
l2 


*  wrsken? 
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&  fende  to  )mn  Peohten. 
&  feide  hed  |mt  he  com  i 
^if  heo  hine  wolden  vnder-uon*. 
J?a  Peohtes  weor6  blilJe  r 
for  heore*  ffiei-fi'Be. 
&  heo  nomen  heore  gode  gaerS  i 
nef  l^r  neowlSer  fceld  ne  fpiere. 

Vortdger  forS  rlhtef  t!  Vortiger  and  his  cnihtes :' 

wepnede  alle  hif  cnihtes.  wepnede  3am  for)^  rihtef. 

&  com§  ]7a  Peohtes :!  10  ]^are  come  ]^  Peutes  i 

&  bruhten  hfieued  )ms  kingef.  and  brohte  heued  J'eos  kinges. 
pa  Vortiger  Jris  haeued  i£eh  r'  [c.2.]  po  Vortiger  Jris  heued  i-feh :! 

]m  h«lde  he  to  griide  fill  neh.  )?o  helde  he  to  grunde  neh. 

swulc  he  hafuede  mod-kare  i  *  alfe  he  hadde  mod-care  i 

meft  of  aire  monne.  meft  of  alle  mane, 

mid  hif  lechen  he  gon  lije :!  mid  his^  he  gan  Y\1fe  i 

hif  heorte  wes  fill  bli'Se.  his  heorte  was  wel  blif'e. 

pa  feide  Vortigeme  i  po  faide  Vortigeme  i 

}f^  fwike  wef  ful  deome.  ]?at  fwike  was  deome. 

Auerselc  oht  mon  i  ao  Euer  ech  oht  man  i 

mid  fweorde  leggeS  heom  on.  mid  fweorde  legge  heom  an. 


took  one  of  his  knights,  and  sent  to  the  Peohtes^  and  said  to  them  that 
he  came,  if  they  would  him  receive.  The  Peohtes  were  blithe  for  their 
murder  (that  they  had  conunitted),  and  they  took  their  good  gear,— 
there  was  neither  shield  nor  spear.'  Vortiger  Veaponed  all  his  knights 
[and  his  knights  weaponed  them]  forth-right,  *  and '  the  Peohtes  [there] 
came,  and  brought  the  head  of  the  king.  When  Vortiger  saw  this 
head,  then  fell  he  '  full '  nigh  to  the  ground,  as  t/"  he  had  grief  most  of 
all  men ;  with  his  countenance  he  gan  lie,  hut  his  heart  was  ^full  [well] 
blithe.    Then  said  Vortiger,  who  was  traitor  *  full  *  secret :  "  Every  brave 


^  vnde-uon  j>r.  M. 

'  Th%M  teems  a  hanh  eonttruetion.    Perhaps  we  should  read  yes  kinges  fei-fiiTe, 
— the  kings  death. 

'  A  word  U  here  wauting. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
&  wrsekeS  wel  an  aerde  i 
)^  feor^e  of  ure  lauerd. 
Naenne  beo  ne  nomen  i 
ah  alle  heo  beom  fl(^en. 
&  to  )^n  inne  wende  i 
in  to  Winchffiftre. 
&  n(^en  heore  fweines  i 
&  heore  burh-]^ef. 
heore  cokes  &  hjeore  cnaues  i 
alle  heo  duden  of  lif-ds^en.    lo 
pus  ferdeji  \^  ti'Sinde  i 
of  Coftanz  }mn  kinge. 
&  l^a  weorlde-wis  mon  i 
];a  o'Sere  cbildre  bi-wuften. 
for  heo  hafden  care  of  Vortiger  i 
heo  nomen  Ambrofie  &  V^r. 
&  landen^  heom  ouer  f»  i 
in  to  ]7ere  lafle  Brutene. 
&  fieire  heom  bi-tahten  i 
Bidiz'  \kcl  kinge.  20 

&  he  heom  feire  vnder-f eg :' 
he  wes  heore  cun  &  heore  freond. 
&  mid  muchelere  lifte  i 


MS.  Cott.  Oiho^  C.  XIII. 
and  wreke)>  wel  on  er]^  i 
\^  forewe  of  vre  louerd. 
Nanne  hii  ne  nemen  i 
ac  alle  hii  flc^e. 
and  to  ]?an  hinne  wende  i 
in  to  Wincheftre.  [c.2.] 

and  f  loj5  |mre  of  hire  folk ;' 
al  ];at  hii  fimde. 


pus  ferde  \^  tydinge  i 

of  Conllance  {^an  kinge. 

pe  worle-wifemen  i 

)>e  o]^r  children  wifte. 

for  drede  of  Vortiger  i 

hii  neme  Aurelie  and  Vther. 

and  ladde  heom  ouer  iii  i 

in  to  )^e  lafle  Britayne. 

and  3am  bi-tahte  i 

Biduz  )^an  kinge. 

and  he  3am  faire  vnder-fcng  i 

for  he  was  hire  cun. 


man  lay  on  them  with  sword,  and  avenge  well  in  the  land  the  sorrow  of 
our  lord ! "  None  they  captured,  but  all  they  '  them '  slew ;  and  proceeded 
to  the  inn,  into  Winchester,  and  slew  ^eir  swains,  and  their  chamber- 
servants,  their  cooks,  and  their  boys,  all  they  deprived  of  life-day  [there  of 
their  folk  all  that  they  found].  Tlius  fieured  the  tidings  of  Constance  the 
king.  '  And '  the  worldly-wise  men  took  charge  of  the  other  children ;  for 
*they  had  care  [dread]  of  Vortiger  they  took  'Ambrosie  [Aurelie]  and 
Uther,  and  led  them  over  sea,  into  the  Less  Britain,  and  delivered  them 
'  fairly '  to  Biduz  the  king.  And  he  them  fedrly  received,  [for]  he  was  their 
kin  '  and  their  friend,  ond  with  much  joy  the  children  he  brought  up';  and 


ladden  ? 


'  Budiz  fMn.  8€c, 
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MS.  Cott  OOw,  CX  XIII. 

and  fo  fale  ^^ref 
^  childerne  wonede  )^re. 
Vortiger  in  pUBt  londe  :f 
waf  ihoue  to'  Imfige« 
and  )>e  borewes  ftronge  t' 
ftode  on  his  honde. 
fife  and  twenti-jete  :^ 
he  was  king  here. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  IX. 

]7a  childere  he  biwufte. 

and  fwa  wel  fole  jere  f 

mid  him  heo  weoren  pere. 
Vortiger.     Vortiger  a  }>iffen  londe :! 

wes  ihoue  to  kinge* 

alle  ];a  Brut^  ftronge  r 

lloden  an  his  honde. 

fif  &  twenti  ^eren  r        [t  7f .ci.] 

he  wes  king  her. 

He  wes  wod  he  wes  wild  r'      lo 

he  wes  rseh  he  wes  bald. 

of  alle  I'inge  he  hiefde  his  iwille  r'Of  alle  )ringe8  he  haddis  his  wilk  i 

bute  )^  Peohtef  neoren  nsuere  bote  )^t  Peutef  nere  neuere  ftiUe. 

ah  eouere  heo  wenden :!    [ftille. 

jeond  )^ne  norh  enden. 

ac  euere  hii  hiende  Us  kinelond:' 
mid  harme  onimete. 
and  wreken  hire  cun  mdii  :f 
pBt  Vortiger  here  of-floh. 
90    Vnder  ]7an  com  tidinge  :f 
in  to  I'ille  londe. 
pat  Aurelie  was  cniht  i 
on  mid  ]^an  befte. 
and  al  fo  was  Vther  r' 


&  hunden^  ]nf  kinetond  ^ 
mid  hflermen  vnimete. 
&  wreken  heore  cwn  inoh :! 
|;at  Vortiger  here  of-^oh. 
Vnder  )?an  comen  ti-Sende  i 
in  to  I'iffen  londe. 
)?at  Aurelien  wes  cniht  t 
]?e  Ambroflfien  wes  ihaeten. 
&  al  swa  wes  Vther  i 


so  'well  'many  years^with  him  they  were  f the  children  dwelt]  there.  Vortiger 
in  this  land  was  raised  to  he  king ;  ^all  [and}  the  strong  burghs  stood  in 
^his  hand ;  five  and  twenty  years  he  was  king  here.  '  He  was  mad,  he  was 
wild,  he  was  cruel,  he  was  bold';  of  all  things  he  had  his  will,  except  'the 
[that]  Peohtes  were  never  still,  but  ever  they '  advanced  over  the  north  end, 
and '  afflicted  ^this  [his]  kingdom  with  prodigious  harm,  and  avenged  their 
kin  enow,  whom  Vortiger  slew  here.  In  the  mean  time  came  tidings  into 
this  land,  that  Aurelie  was  knight,  Vho  was  named  Ambrosie  [one  with  the 
best],  and  also  was  Uther,  'good  knight  and  most  [knight  most  wise  and] 


'  burihes? 


Sicpr.  m.;  henden  aec.  m. 
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god  cniht  &  swiiSe  iwar.  cniht  fnri)?e  wis  and  war. 
and  wolden  comen  to  ]nflen  londer'and  wolde  come  to  pitte  londe  r 

&  leden  here  fwi'Se  ftronge.  mid  ferde  ftronge. 
pis  wes  feole  fi*e  iqueSe  r' 
ofte  iquidded. 

ofte  comen  ti^inde  f  Ofte  com  J^eos  tidinge :! 

to  Vortiger  ];a  kinge.  to  Vortiger  J?an  kinge. 

I'er  fore  him  ofte  fcomede  :f  ]^r  fore  he  ofte  {amefie  • 

&  his  heorte  grom'ede.  and  his  heorte  gramede.  . 
for  men  hit  feiden  wel  iwhaer  t  lo  for  men  hit  faide  wel  irwar  r'  [t  65\  c.i.] 

Nu  cumed  ^  Ambrofie  &  Yther.  Nou  come]'  Aurelie  and  Vther. . 

and  wuUeS  wrceke  Coftance:^  and  wolle)'  wreke.  Conftance.  an 

)^ne  king  of  pit  lod«  ]7at  was  king  in  piCk  lond.  [hond :! 

nuf *  fer  coft  nan  o'8er  r'  nif  J^ar  coft  non  oper  r' 
wflerken^  heo  wulle]?  heore  broiSer. wreke  hii  wolle)^  hire  broj^er. 
and  flasn  Vortigeme  ;f 
&  to  dufte  hine  for-beme. 
I'uf  hco  wuUeS  al  )^  lond  r' 
setten  an  heore  i^ere  bond. 

Swa  quiddeden  »lche  dad  t    to  pus  cwiddede  eche  dai  • 

al  ]?at  verden  sefter  wssi.  al  )iat  jeode  bi  )^an  wai. 

Uortiger  hinebiiSobte:'     [c2.]  Vortiger  hme  bi-]H)hte  r' 

whfiet  he  don  mihte.  wat  he  don  mihte. 


wary,  and  would  come  to  this  land,  *and  lead  [with]  an  army '  most  'strong. 
'This  was  many  times  a  saying  oft  repeated';  oft  came  [these]  tidings  to 
Vortiger  the  king ;  therefore  SV  oft  shamed  him,  [he  oft  was  ashamed] ,  and 
his  heart  angered,  for  men  said  it  everywhere : — "  Now  will  come  ^Ambrgpie 
[Aurelie]  and  Uther,  and  will  avenge  [soon]  Gonstance/the  [who  was]  king 
'of  [In]  this  land ;  there  is  no  other  course,  avenge  they  wiU  their  brother, 
'and  sky  Vortiger,  and  bum  him  to  dust;  thus  they  will  set  all  this  land  in 
their  own  hmd ! ' "  ^So  [Thus]  spake  each  day  all  that  passed  by  [the]  way. 
Vortiger  bethought  him  what  he  might  do,  and  thought  to  send  messengers 

^  cume^?  *  nil*?  '  wrseken? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  l^ohte  fende  fende^  fonder^ 
into  o'Sere  londe. 
fleft^  vncu'Se  cnihten :' 
ba  hine  biwiten  mihten. 
and  }H)hte  to  bed  waer  r' 
wVS  Ambrofle  &  wid*  Vther. 
Vnder  )^an  comen  tiiSende  ^ 
to  Vortiger  ]?an  kinge. 
f  ouer  ffie  weoren  icumen  :f 
fwVSe  felcu'Se  gumen.  lo 

inne  }>ere  Temefe  f 
to  londe  heo  weorS  icQmen. 
I^reo  fcipen  gode  :f 
comen  mid  )mn  flode. 
pveo  hundred  cnihten :/ 
alfe  hit  weoren  kingef. 
wVS  uten  pan  fcipen-m5nen  :f 
fe  weoren  per  wiS  inne. 
pif  weoren  ];a  fserefte  men  ;f 
pat  auere  her  comen.  oo 

ah  heo  weore  hs'Sene  :f 
f  wcs  hterm  pa  mare. 
Uortiger  heom  fende  to  :f 
and  axede  hu  heo  weoren  idon. 
jif  heo  griS  fohten :/ 


MS.  Cott  Otlio^  C.  XIII. 
and  }H)htQ  fende  lode :" 
in  to  o]>er  londe. 
after  vncoujw  cnihtes  r' 
)^t  bine  bi-witie  mihte. 


Vnder  pan  com  tydinge  :f 
to  Vortiger  J^an  kinge. 
]7at  ouer  £66  weren  icome  • 
fwi]?e  felliche  gomes. 


preo  fipes  gode  ^ 
i-come  were  mid  J^an  flode. 
)mr  on  ]7reo  hundred  cnihtes  :f 
alfe  hit  were  kempes. 


pes  weren  pe  fairefte  men  r' 
I'at  euere  come  here, 
ac  hii  weren  hejwne  :f 
]^t  was  har^  pe  more. 


into  other  lands,  after  foreign  knights,  who  might  him  defend ;  *  and  thought 
to  be  wary  against  Ambrosie  and  Uther.'  In  the  mean  time  came  tidings  to 
Vortiger  the  king,  that  over  sea  were  come  men  exceeding  strange ;  *  in  the 
Thames  to  land  they  were  come';  three  ships  good  ^came  [were  come]  with 
the  flood,  [therein]  three  hundred  knights,  ^kings  [champions]  as  it  were, 
'  without  (besides)  the  shipmen  who  were  jUiere  within.'  These  were  the 
fairest  men  that  ever  here  came«  but  they  were  heathens, — that  was  the 
more  harm !   '  Vortiger  sent  to  them,  and  asked  how  they  were  disposed 


»  Sic  MS. 


5  wi»? 


^  harm? 
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&  of  hif  freond-fcipe  rohtfi. 
Heo  wifliche  andfwerden  i 
swa  heo  wel  cuiSen. 
&  feiden  ^  heo  walden  i 
fpeken  wi'S  ]7an  kinge. 
&  leofliche  him  heren  r' 
&  hffilden  hue  for  haerre. 
and  8wa  heo  gunnen  wenden  i 
forS  to  j?an  kinge. 
pa  wes  Uortigeme  ]^  kig  r     lo 
in  Cantuarie-buri. 
]>er  he  mid  his  hirede  i 
hsehliche  fpilede. 
)^r  Jms  cnibtes  come  i 
bi-fore  J^an  folc-kinge, 

Sone  fwa  heo  hine  imetten:^  \t  79^  T'eos  comen  to  ]>an  kinge  i 
fceire  heo  hine  igrsetten.         ^^'^  and  Cure  hine  grette. 
&  feiden  )mt  heo  him  wolden  "i      and  feide  \9X  hii  wolde  i 
hseren  i  {'iffe  londe,  him  farui  in  his  lode, 

jif  he  heom  wolde  i  ao    ^is  ^  vs  \om  woUe  i 

mid  rihten  at-halden.  mid  rihte  at-holde. 

pa  andfwerede  Vorti^  i  po  anfwerede  Vortiger  ^ 

of  olchen  vuele  he  wes  war.  ]?at  of  eche  vuele  he  was  war. 

An  alle  mine  iliue  r'  In  al  mine  liftie :'  •  •  •  • ;  '^^"- 

gerM 

(their  business) ;  if  they  sought  peace,  and  recked  of  his  friendship  ?  They 
answered  wisely,  as  well  they  knew,  and  said  that  they  would  speak  with 
the  king,  and  lovingly  him  senre,  and  hold  him  for  lord ;  and  so  they  gan 
wend  forth  to  the  king.  Then  was  Vortiger  the  king  in  Canterbury,  where 
he  with  his  court  nobly  diverted  themselves ;  there  these  knights  came 
before  the  sovereign.'  ^As  soon  as  they  met  him,  they  [These  came  to 
the  king,  and]  greeted  him  fedr,  and  said  that  they  would  serve  him  in 
^this  [his]  land,  if  'he  would  them  [thou  wouldest  us]  with  right  retain. 
Then  answered  Vortiger, — [who]  of  each  evil  he  was  ware, — "  In  all 

»  3in 
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[5(turofi]ei 
til  Bri[^tan' 
nt]am,«ct/t- 
cei  Hen[ges 
et  Hots'], 
cumtribut 
na\mhut1, 
anno  gratie 
guaidra- 
ge'intenmo 
xP*.  xx\ 


MS.  Cott.  CiJig.  A.  XX. 
jye  ich  iluued  habbe. 
hi  dseie  no  bi  nihtes  i  [cnihtes. 
ne  faeh  ich  nauere  ser  fwulche 
for  eouwer  cume  ich  sm  bli'Se :! 
&  mid  me  je  fcidle  biliefuen. 
&  eouwer  wille  ich  wulle  drijen  i 
bi  mine  quicke  liuen. 
Ah  of  eou  ich  wulle  iwiten :! 
Jmrh  fo^en  eouwer  wur8fcipen. 
whahffit  cnihte  ^e  feon :!  lo 


MS.  Cott  Otko,  C.  XIII. 
)?at  ich  Ueued  habbe:' 
bi  daino  bi  nihter' 
ne  feh  ich  foche  cnihtes. 
for  30U  ich  ham  bli}w  i 
and  mid  me  je  foUe  bi-lefue. 


&  whsennenen  je  icumen  beon. 

&  whar  je  wullen  beon  treowe :! 

aide  &  sec  neowe. 

pa  anfwerede  J>e  oiJer  i 

)^t  wes  1^  aldefte  broiSer. 

Lull  me  Bu  lauerd  king  t 

&  ich  \e  wullen  OBiSeQ. 

what  cnihtes  >we  beo%;'| 

&  whanene  we  icumen  feo& 

Ich  hatte  HSgeaV  ao 

Horf  is  mi  broiSer. 

we  beoiS  df  Alemalne  ^ 

a'Seleft  aire  londe. 

of  )^at  ilken  lende  i 

\e  Angles  if  ihaten. 


Ac  forft  ich  woUe  wite :! 
for  ^oure  mochele  worflpe. 
wat  cnihtes  bpo  jeo  i  [&  2.] 

and  wanene  ^eo  i-oomen  beo. 


\>o  anfwerede  ^  •}>er  i 
j^at  was  ]>e  elder  bro}>er« 


Ich  hatte  Hengeft  i 
Hors  hatte  min  bro}^r. 
we  beo)'  of  Alemaine :! 
of  one  riche  londe. 
of  ]^an  ilke  hende  i 
)?at  EngUs  hif  ihote. 


my  life  that  I  have  lived*  by  day  nor  by  night  saw  I  'neyer  ere'  such 
knights ;  for  'your  sucrival  [you]  I  an^  blithe,  and  with  me  ye  shall  remain, 
'andyourwilll  will  perfonn,  by  my  quick  life!'  But  [first]  Iwouldofyou 
learn,  ^through  [for]  your  ^sooth  [mickle]  worship,  what  knights  ye  he, 
and  whence  ye  are  come,  '  and  whether  ye  will  be  true,  old  and  eke  new  ?' " 
Then  answered  the  one  who  was  the  eldest  brotiber :  "  Idsten  to  me  now# 
lord  king,  and  I  will  make  known  to  you  what  knights  we  are,  and  whence 
we  are  come/  1  hight  Hengest ;  Hors  Hs  [hight]  my  brother ;  we  are  of 
Alemaine,  ^a  land  noblest  of  all  [of  a  rich  land],  of  the  same  end  that 
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MS.Cott  Calig.A.  IX. 
Beo%  in  ure  l^mde  i  . 
felcu'Se  ti'Sende. 
vmbe  fiftene  ^er  r' 
\zX  folc  hi^  ifomned. 
al  ure  iledene  fcdc  i 
&  heore  loten  werpe'S. 
vppen  J^an  )?e  hit  faled^ :' 
he  fcal  uaren  of  londe. 
bilffiuen  fcullen  ];a  fiue  ^     [c  8.] 
]7a  fexte  fcal  forS  liiSe.  lo 

ut  of  }^an  leode  i 
to  ucu'Se*  londe. 
ne  beo  he  na  fwa  leof  nion  • 
uorS  he  fcal  li'Sen; 
For  l^r  if  folc  fwiiSe  muchel  i 
mfiere  )^ne  heo  walden. 
]7a  wif  fare's  mid  childe  i 
fwa  ^f^  deor  wilde. 
ffiueralche  jere  i 
heo  bereiS  child  ]^re.  « 

^  beoiS  an  uf  feole  i 
\?X  we  fseren  fcdiden. 
ne  mihte  we  bilaeue  ^ 


MS.  Cott.  O^,  C  XIII. 

Beo)^  in  vre  loudeV 
wonder  )^nges  gonde. 
bi  eche  fiftene  jer:' 
}^t  folk  his  i^btnoed. 
^nd  werpe)>  j>ape  hire  lotes^:^ 
fo*  to  londed  feche^ 
vt*  wan  J?at  lot  falle)^  r 
he  mot  neod  wende. 


ne  beo  he  noht  fb  riche  i 
he  mot  lohd  feche. 


For]ie  wifues  goj^  )nir  emid  childe  i 

alfe  I'e  deor  wilde. 

bi  euereche  ^ereY    - 

hii  go]?  mid  childe  ]Kre. 

pat  lot  on  Ysfniy 

]?at  we  faren  fojide. 

ne  mode  we  bi-lefue  i 


Angles  is  named .  In  our  land  are  'strange  tidings ;  after  [many  good  things ; 
by  each]  fifteen  years  the  folk  is  assembled,  '  all  our  nation-folk/  and 
cast  [there]  their  lots  [for  to  seek  other  lands]  ;  upon  whom  'that  it  [the 
lot]  falleth,  he  'shall  depart  from  the  land  [must  needs  depart] .  '  The 
five  shall  remain,  the  sixth  shall  forth  proceed  out  of  the  country  to  a  foreign 
land';  be  he  'man '  ever  so  'loved  [rich],  he  ^shall  forth  depart  [must  seek 
other  land] .  For  '  there  is  folk  very  much,  more  than  t^ey  would '  (desire)^ 
the  women  go  [there]  with  child  as  the  wild  deer,  [by]  every  year  they 
'bear  [go  with]  child  there !    That  is  fallen  [The  lot  fell]  on  us,  that  we 


U? 


for? 


fale5? 


*  ^? 


'  uncutfe? 
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for  Hue  ne  for  dsSe.  for  life  ne  for  deaj^e. 

ne  for  nauer  nane  )mige  i 

{or  }^n  folc-kinge* 

pus  we  uerden  J^ere:'  pus  hit  fare]?  j^rc:^ 

&  for  ^i  bee's  nu  here.  f^ar  fore  we  beo]?  nou  here. 

to  fechen  vnder  lufte  :f 

lond  &  godne  lauerd. 

Nu  yvL  hsefueft  iherd  lauerd  kig  ^  :^ou  ]h>u  haueft  ihord  louerd  king  :f 

BO'S  of  uf  l^urh  alle  ]?ig*.  fop  of  vs  and  no  lef  ing. 

pa  afwsrede  Vortiger :'  lo    po  {side  Vortiger  :f 

of  ale  an  vfele  he  wes  war.  J>at  was  wis  and  fwi]^  war. 

Ich  ileue  ^e  eniht:^ 

f  yu  me  fugge  fo9  riht. 

&  wulche  beo*  .aeoure  i-leuen  t'     And  woche  beof  joure  bi-l^ue  t 

f  )e  on  ileueS.  ]?at  jeo  an  bi-l^fe]?. 

&  eoure  leofiie  godd  :f 

)ie  je  to  luted^. 

pa  andfwarede  Hsengef  r' 

cnihtene  aire  fseirelt. 

nis  in  al  ]nf  kine-lond  ^  ao 

eniht  fwa  muchel  ne^  fwa  ftrong. 

We  habberS  godes  gode :'  We  habbe)?  godes  gode  r' 


should  depart ;  we  might  not  remain,  for  life  nor  for  death, '  nor  for  ever 
anything,  for /eor  of  the  sovereign.  Thus  'we  fared  [it  fareth]  there, '  and ' 
therefore  are  [we]  now  here, '  to  seek  under  heaven  land  and  good  lord.' 
Now  thou  hast  heard,  lord  king,  sooth  of  us  through  all  things,  [and  no 
leasing]."  Then  'answered  [said]  Vortiger, — ^of  each  evil  he  was  ware 
[who  was  wise  and  most  wary], — "  *I  believe  thee,  knight,  that  thou 
sayest  to  me  right  sooth'.  And  what  are  your  creeds,  that  ye  in  believe, 
'  and  your  dear  god,  whom  ye  worship  ?  "  Then  answered  Hengest,  fairest 
of  all  knights, — ^in  all  this  kingdom  is  not  a  knight  so  tall  nor  so  strong :' — 


*  king?  'fing?  *  luteV? 

*  Th€  wordi  muchel  ne  are  iup.  ra$. 
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I'e  we  luuieS  an  ure  mode.  ^nt  we  louieS  in  mode. 
)^  we  habbeS  hope  to  r' 
&  heoreS  heom  mid  mid^  mihte. 

pe  an  hshte  Phebuf  r  pe  on  hatte  Phebus  ;f 

pe  a8er  Saturn^.  )?e  oj^er  Satumus. 

ye  yndde  hashte  WodS  :f  ye  yride  hatte  Woden  ;f 

^  if  an  weoli  godd.  Jmt  was  a  mihti  )?ing. 
ye  feorSe  h»U*  Jupi^  ^  [f.8o.ci.]  ye  feor]^  hatte  Jubiter :' 

of  alle  l^lge  he  if  whar.  of  alle  j^inges  he  his  war.   [CM. ci.] 

ye  fifte  hiehte  Mercuri^  r         lo  Jw  fifj?e  hatte  Merchuri^y 

yaiuPye  hsehfte  oner  uf.  I'at  his  ye  heheft  ouer  vs. 

ysd  fsexte  hffihte  AppoUin  :f  ye  fixte  hatte  Appolin  ;f 

^  if  a  godd  wel  idon.  I'at  his  a  god  of  gret  win. 

ye  feoSueSe  hatte  Teruagant  f  ye  foue]^  hatte  Teruagant  :f 

an  haeh  godd  in  ure  lon^.  an  heh  god  in  vre  lond. 

3et  we  habbeS  anne  Iseuedi  ^  3et  we  habbe)'  an  leafdi  :f 

ye  hseh  is  &  mashti.  ]>at  heh  his  and  mihti. 
heh  heo  is  &  hali  :f 
hired-men  heo  luuieS  for  ]n. 

heo  if  ihate  Frsea  ;f  90  )eo  hif  i-hote  Frca  :f 

wel  heo  heom  dihteS.  heredmen  hire  iouie]?. 

Ah  for  alle  ure  goden  deore  ^  To  aUe  yeos  godes  :f 

y^k  we  fcullen  haeren.  we  worfipe  werche)'. 

"  We  have  good  gods,  whom  we  love  in  '  our '  mind, '  whom  we  have  hope 
in,  and  serve  them  with  might.'  The  one  hight  Phebus;  the  second 
Satumus ;  the  third  hight  Woden,  who  "is  [was]  a  mighty  'god  [thing] ; 
the  fourth  hight  Jupiter,  of  all  things  he  is  aware ;  the  fifth  hight  Mer- 
ciirius,  who  is  the  highest  over  us ;  the  sixth  hight  Appolin,  who  is  a  god 
'brave  [of  great  power] ;  the  seventh  hight  Tervagant,  a  high  god  in  our 
land.  Yet  (in  addition)  we  have  a  lady,  who  is  high  and  mighty,  '  high 
she  is  and  holy,  therefore  courtiers  love  her,' — she  is  named  Frea, — ^^ell 
she  them  treateth  [courtiers  her  love] .  *But  among  all  our  dear  gods  whom 
we  shall  serve,  [To  all  these  gods  we  work  worship,  and  for  their  bve  these 

>  Redwidcmt.  *  h»hte?  *  R.  if.  «  lond? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  iz. 

Woden  hehde  )«  haehfte  laje:' 
an  ure  slderne  dsejen. 
he  heom  wes  leof  r' 
cefhe  al  fwa  heore  lif. 
he  wes  heore  walden '  i 
and  heom^MrurSfcipe  duden. 
J^ne  feorSe  Ami  i  J?ere  wike  i 
heo  jifuen  him  to  wurSfcipe. 
]7a  punre  heo  ^iuen  ]>Qref  dsei  • 
for  ]n  )mt  heo  heom  helpen  msei. 
Freon  heore  Ifflfdi  r^  ii 

heo  ^iuen  hire  fridaei. 
Satumus  heo  ^inen  fsetterdaei  t' 
]?ene  Sunne  heo  ^iuett  fonedsei* 
Monenen  hea^fiienen  monedaei 
Tidea  heo  ^uen  tifdiei. 
puf  feide  Ifegeft^y 
cnihten  ake  hendeft. 
pa  anfwerede  Vorti^  ^ 
of  aelchen  vfel  he  waes  waer,   oo 
Cnihtes  ^e  beoiS  me  leofne  i 
ah  1^  tilSende  me  beoS  la'Se. 


MS.  Cott.  Otiio,  C.  ziii. 
and  for.  hire  louer' 
]^08  dajes  we  heom  jefue. 
Mone  we  je&ie  moneday  i 
Tydea  we  jefiic  tifdei. 
Woden  we  jefue  wendefdei  i 
pane  ]?onre  we  ^efue  |K>tifdai. 
Frea  )?ane  frida^  i 
Satumus  Jmn  fiiterefdai. 


pus  £ude  Hengeft  r' 

cniht  abe  hendeft. 

po  anfu^^rede  Vortiger ::' 

of  alle  harme  he  was  war. 

Cnihtes  ^eo  bed)'  me  leofue  i 

ac  ^onre  bilefnes  me  he6p  lo}«. 


days  we  give  them.]  '  Woden  had  the  highest  law  in  our  elders  days ;  he 
^eas  dear  to  theii^  even  as  their  life,  he  was  theur  ruler,  and  did  to  them 
worship ;  the  fourth  day  in  the  week  they  gave  him.  for  hia  honor.  To 
the  lliander  (Jupiter)  Ihey  gave  Hiursday,  because  that  it  may  help  them; 
to  Frea,  their  lady^  Uiey  gave  her  Friday ;  to  Satumus  they  gave  Saturday ; 
to  the  Sun  they  gave  Sunday ;  to  the  Moon  they  gave  Monday ;  to  lldea 
Ihcy  gave  Tuesday  [To  the  Moon  we  give  Monday ;  to  Tydea  we  give 
Tuesday ;  to  Woden  we  give  Wednesday  $  to  the  Thunder  we  give  Thurs* 
day;  to  Frea  the  Friday;  to  Satumus  the  Saturday]v"  Thus  said  Hen- 
gest,  fiairest  of  all  knights.  Then  answered  Vortiger, — of  ^eaeh  evil  [all 
harm]  he  was  ware, — '^Kni^ts,  ye  are  dear  to  me,  but  ^these  tidings 


*  waldend? 


s  heo  him  ? 


*  HcDgeft? 
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eouwer  ileuen^  beo'8  vnwrafte  r' 
^e  De  ileoueS  noht  an  criftre** 
ah  je  ileoueS  a  ^ne  wurfe  ^  [c.8.] 
pe  godd  feolf  awariede. 
eoure  godes  ne  becyS  nohtes  :f 
in  helle  heo  ni'Ser  lig^^.  [luelde  r^ 

Ah  neo'Seles  ich  wulle  eou  lit-  Ac  ich  woUe  ou  at-holde  • 
an  mine  anwalde.  in  min  anwolde. 

for  noriS  beo'8  J>a  Peohtes :'  for  nor|>  beo)^  J?e  Peutes  :f 

BwxSe  ohte  cnihtef.  lo    wi}ie  ohte  enihtes. 

ye  ofte  lede'S  in  mine  londe  :f 
ferde  fwi'Se  ftronge. 

&  ofte  dod^  me  muchele  fcome  :f  )mt  ofte  dop  me  fame  if 
&  I'erfore  ich  habbe  grome.  and  par  vote  ich  habbe  grame. 

&  jif  je  me  wulle^  wrseken  r'        And  jef  je  wollie)^  me  wreke  ;f 
&  heore  haefden  me  bi^eten.  of  [hire]  wi]^re  dedes. 

ich  eou  wullen  ^euen  lond  }f  ich  30U  woUe  ^eue  ^ 

muchd  feoluer  &  gold.  3eftes  fwij^e  deore. 

pa  andfwerede  Hsengeft  r^  po  faide  Hengeft  ^ 

cnihtene  aire  feireft.  90 

3if  hit  wulle  Satumuf  r' 

al  hit  fcal  iwurSe  )mf •  al  hit  fAl  iwor]«  (ms. 

&  Woden  ure  lauerd  r' 


[your  creeds]  are  loathsome  to  me;  'your  creeds  are  wicked,  ye  be- 
lieve not  on  Christ,  but  ye  believe  on  the  Worse,  whom  God  himself 
cursed ;  your  gods  are  of  nought,  in  hell  they  lie  beneath/  But  '  never- 
theless '  I  will  retain  you  in  my  power,  for  northi&are^  are  the  Peohtes, 
knights  most  brave,  who  oft  '  into  my  land  lead  host  most  strong,  and  oft ' 
do  me  *  much '  shame,  and  therefore  I  have  grief.  And  if  ye  will  me  avenge, 
*and  procure  me  their  heads  [of  their  evil  deeds],  I  will  give  you  'land, 
much  silver  and  gold  [gifts  exceeding  precious]."  Then 'answered  [said] 
Hengest, '  fairest  of  all  knights :  "  If  Satumus  so  will  it,  and  Woden,  our 

*  ilauerd  |>r.  m.  *  crifte?  »  do«? 


\ 
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^e  we  on  bi-liueiS. 

Hengeft  no  lasue  :f  Hengeft  nam  lefiie  ^ 

&  to  fcipen  gon  li^.  and  to  flpe  gan  wende. 

]^r  wes  moni  cniht  ftrong  ^  [lod.  and  al  hire  godef  s'  [c.2.] 

heo  dro^en  heore  fcipe  nppe '  ^e  hii  beore  to  londe. 
ForS  wenden  dringches  t  For]?  hii  wende  alle  :f 

to  Vortigeme  I'an  kenge.  to  Vortiger  his  halle. 

biuoren  wende  Hengeft  • 
&  Horf  him  aire  hsendeft. 
seo'S^n  y^L  Alemainifce  men  :f  lo 
}^  a'Sele  weorS  an  deden. 
&  feo'S^n  heo  fenden  him  to  :f 
heore  Saexifce  cnibtes  wel  idon. 
Heageftef  cunnesmen  :f 
of  hif  aldene  cudiSe. 
Heo  comen  in  to  halle  :f 
hsendeliche  alle. 

bett*  weoren  ifcrudde  :f  bed^  weren  i-fcrud  r 

&  bed^  weoren  iuaedde.    .  and  bet  weren  ived. 

Hsngeft  fwwne*  r'         [£80«».ci.]  Hengeftes  fweines  :f 
yene  Vortigemef  J^nes.         si    paiie  Vortiger  his  cnihtef. 
pa  wes  Vortigemes  hired :' 
for  hehne  ihalden. 


lordf  on  whom  we  believe/  it  shall  all  thus  be ! "  Hengest  took  leave,  and 
gan  wend  to  his  ships ;  ^there  was  many  a  strong  knight ;  they  drew  their 
ships  upon  the  [and  all  their  goods  they  bore  to]  land.  Forth  went  Uhe 
warriors  [they  all]  to  Vortiger  'the  king  [his  hall] ;  '  Hengest  went  before, 
and  Hors,  next  of  all  to  him;  then  the  Alemainish  men,  who  were 
noble  in  deeds ;  and  afterwards  they  sent  to  him  (Vortiger)  their  brave 
Saxish  knights,  Hengests  kinsmen,  of  his  old  race.  They  came  into  hall, 
fedrly  all';  better  were  clothed  and  better  were  fed  Hengests  swains,  than 
Tortigers  thanes  [Vortiger  his  knights]!     Then  was  Vortigers  court 

»  Sup.  ra$.  '  bettepr.  m.,  but  e  eratedL 

»  bet?  <  fwaines? 
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Bruttes  weoren  faeri  i 
for  fwulchere  ifih^. 
Nes  hit  nawiht  longe  i 
ysX  ne  comen  to  j^an  kinge 
cnihtes  fiinen  uiue  r^ 
]^  ifaren  hafden  biliue. 
heo  CBeiden  to  J^an  kinge  i 
neowe  ti^Seden. 
NuforSrihtes:' 
icume  beo'S  ]?a  Peohtes. 
]?urh  Yl  lond  heo  SBrne'S  i 
&  hfler3ie^  &  beraefi. 
&  al  t^ene  noi^  lende  i 
iuseld  to  ]?a  grSde. 
lier^of  )m  moft  rieden  i- 
o^r  alle  we  beo'S  daedeni 
pe  king  hine  bi-)K)hte  i 
whffit  he  don  mihte. 
he  fende  to  )^an  iimen  i 
after  al  hif  ^lonnen. 


MS.  Pott.  Othp/C.  xiu. 
Bruttes  weren  fori  r' 
for  ]>an  ilke  flhte. 
Nas  Doht  lopgeY 
yvX  ne  (iome  tydinge. 


|>at  Jh)  for)?  rihtes  r' 
10    icomeo'  were  |^  Peutes. 
Oueral  ]nn  lond  hii  erne)?  z' 
and  flea]?  \\i\  folk  and  beame)?. 
and  alle  Jmne  hor]>  ende :! 
hii  falle)?  to  f'an  grdde. 
h^r  of  jH)ti  moft  reade  r' 
o]?er  alle  we  beo]?  deade. 
pe  king  fende  his  fonde  ^ 
to  )?eos  cnihtes  hinne. 
]>at  hii  fwij'e  fone  i 


20    to  him  feolue  come, 
per  coin  Hengelt  |?er  com  Horf  r'  par  com  Hengeft  and  bis  bro|?er  i 
)?er  com  mini' mon  ful  oht.  and  maniaq  o^r, 

yer  come  )ni  Saxifce  men  ^ 


held  in  contempt';  the  Britons -were  sorry  for  'such  a  [that]  sight.  It  was 
bio  whit  [not]  long  before  *  five  knights  sons  who  had  travelled  quickly ' 
came  '  to  the  king ;  they  said  to  the  king  new '  tidings :  "  Now  [that 
then]  forth-right  the  Peohtes  *are  [were]  come;  'through  ["Over  all] 
thy  land  they  run,  and  *harry  [slay  thy  folk],  and  bum,  and  all  the 
north  end  [they]  fell  to  the  ground ;  hereof  thou  must  advise  thee,  or  we 
all  shall  be  dead."  The  king '  bethought  him  what  he  might  do,  he '  sent 
[his  messengers]  to  ^e  [these  knights]  inn,  'after  all  his  men  [that  they 
very  soon  should  come  to  himself] .  There  came  Hengest,  'there  came 
Hors,  there  came  many  a  man  fidl  brave ;  [and  his  brother,  and  many  an- 
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Hengeftes  cunnes-men. 

&  y^L  Alemainifce  cnihtes  ^ 

ye  bee's  gode  to  fihte. 

Inf  ifeh  ye  king  Voitigcr:'  frat  ye  kmg  Vortiger:' 

bli^  wes  he  yvL  y^^  yee»  hMye  was  ]h>  ^en 

)>a  Peobtes  duden  heore  iwune  r'  pe  Peutes  dude  hire  wone  • 

a  ]?asbcelf  ]^re  Humbre  heo  weo-  a  )^if  half  Vmbre  hii  were  icome. 

ren  icume. 
ftj'e  kingVortiger:'  And  ^le  king  Vortiger  r 

of  heore  cume  wes  f ul  war.  of  hire  come  was  war. 

to-gadere  heo  comen  r'  lo    to-gadere  hii  comen  :f 

&  feole  yet  of-flojen.  and  manie  yur  of-slojen. 

yer  wes  feht  swide*  ftrong  i! 
comp  swi^  ftume. 

pe  Peohtef  weoren  ofte  iwuned  :f  pe  Peutes  weren  eflbe  iwoned  f 
Vortigeme  to  ou-cnmen.    [cs.]   Vordger  to  ouercome. 
&  yvL  heo  yohtea  afwa®  r'  and  ]h>  i|H)hten^  al  fo  r^ 

ah  hit  ilomp  an  oJ$er  jia.  ac  hit  bi-fiil  oj^erweies  yo. 

for  hit  wes  heom  al  hele  ^  for  hii  hadde  mochel  care  r 

y^t  Hsengeft  wes  yere.  for  Hengeft  was  )mre. 

&  ya  cnihtes  ftronge  ^  do 

ye  comen  of  Saxelode. 

other,  80  that]  '  there  came  die  Saxish  men,  Hengests  kinsmen,  and  die 
AlemainishknightSyWho  are  good  in  fight.'  The  king  Vordger 'saw  this^ 
blithe  was  '  he '  then  there.  The  Peohtes  did  their  custom  (as  they  were 
accustomW). — on  this  side  of  'the'  Humber  they  were  come.  And  die 
king  Vortiger  of  their  coming  was  '  fidl '  aware ;  together  they  came  (en- 
countered), and  many  there  slew ;  '  there  was  fight  most  strong,  combat 
most  stem ! '  The  Peohtes  were  oft  accustomed  to  overcome  Vortiger, 
and  so  they  thought  then  to  do,  but  it  befell  then  ^in  other  wise  [otherways], 
for  ^it  was  safety  to  diem  (the  Britons)  diat  [diey  had  much  care  because] 
Hengest  was  there, '  and  the  strong  knights  who  came  from  Saxland,  and 
the  brave  Alemainishf  who  came  duther  with  Hors,^  [for]  very  many  Peohtes 

^  E^nndant  «  swi^e?  »  alfwa?  ^  hii  fohtcn? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ir. 

&  )«  ohte  Alemanifce  i 

\^  I'ider  comen  mid  Horfe. 

Bwi'Se  monie  Peohtes  i 

heo  f  lojen  i  )mn  fehte. 

feondliche  heo  fuhten  i 

feoUen  \^  fseie* 

pa  ^f^  non  wes  icumen:^ 

yf9k  weoren  Peohtef  ouer-cumen* 

&  fwu'Se  heo  awsei  flojen  i 

anielchehelue  heo  forS  fli^en.  10 

&  alle  dai  heo  flujen  i 

monie  &  vmiifc^. 

]>e  king  Vortigeme  i 

wende  to  herberwe# 

&  asuere  him  weorS  on  uaft:' 

Horf  &  Hasngeft. 

Hsengeft  wes  J^an  kinge  leof  ^  i 

&  him  Lindef^e  ^ef. 

and  he  jaef  Horfe  X 

madmes  inp^e.  ao 

&  alle  heore  cnihtes  i 

he  fwi'Se  wel  dihte. 

fthitgodeftGde:" 

ftod  a  I'an  ilke% 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


for  fwil'e  manie  Peutes  i 
iiii  flojen  in  ]^an  fihte. 


po  )?at  non  was  icome  f 
\o  were  Peutes  ouer-come. 
and  fwij>e  hii  awey  8036  i  [f.66^c.l.] 
on  euereche  fide. 


And  Vortigep  |?e  king  i 
wende  ajen  to  his  hin. 


and  to  Hengeft  an  his  cnihtes  i 
he  yd  riche  ^eftea. 


they  slew  in  the  fight; '  fiercely  they  fought,  the  fated  fell ! '  When  the  noon 
was  come,  then  were  the  Peohtes  overcome,  and  quickly  away  they  fled,  on 
'each  [every]  side  '  they  forth  fled,  and  all  day  they  fled,  many  and  without 
numher/  [And]  the  khig  Vortiger  went  [back]  to  lodging  [his  inn], '  and 
everwere  nigh  to  himHors  andHengest.  Hengest  was  dear  to  the  king  *,  and 
to  'him  [Hengest  and  his  knights]  he  gave'Iindesey  [rich  gifts],  'and  he  gave 
Hors  treasures  enow,  and  all  their  knights  he  treated  exceeding  well,  and  thus 
a  good  time  it  stood  in  the  same  wise.*  7^  Peohtes  durst  never  come  into  'the 


*  J%$$  word  and  hafftf  the  next  Uwe  are  <m  an  erasure.    We  $hmld  prohably  read 
k  him  Linde&ae  he  jef. 

M  2 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
Ne  dtirfte  nauere  Peohteftes  *  i 
cumen  i  ]>an  londef* 
no  raeueres  no  utlajen  i 
f  heo  neoren  fone  of-fla^en. . 
&  Haengeft  fwi^  fseire :/ 
herede  )^ne  king, 
pa  U5p  hit  in  ane  time  r' 
f  ^  king  wes  fwiiSe  bli'Se. 
an -ane  hseje  daeie  r' 
imong  hif  du^e'Se  monnen.     lo 
Hengeft  hine  bi-fohte  r' 
what  he  don  mihte. 
for  he  wolde  wi*  |>an  kIgeY 
holds  runige.  [£8i.cl.] 

)^an  kinge  he  eode  to-foren  :f 
&  faeire  hine  gon*  greten. 
pe  king  fone  up  ftod  ;f 
&  fette  hine  bi  him  feoluen. 
heo  drunken  heo  dremden :/ 
blifle  wes  among  heom.  oo 

pa  queS  Hengeft  to  ]>an  kinge  r' 
Lauerd  hsercne  ti^nde. 
&  ich  ye  wuUe  rsecchen  :f 
deome  runen. 


MS.  Cott  Otho»  C.  XIII. 
Ne  dorfte  neuere  Pentes  ;f 
come  in  jnffe  londe. 
yat  hii  nere  fone  of-sla^  :f 
and  idon  oflifdtije. 
and  Hengeft  fwi^e  hendelicher' 
ewemde  ^an  kinge^ 
po  hit  bi-fiil  in  on  time  :f 
l^at  I'e  king*  was  twipe  bli)^. 


Hengeft  wolde  wi^  ytm  kinge  r' 
holde  rounig^* 
y^ne  kinge  he  com  bi-rore  :f 
and  fiEure  hine  grette. 


po  fsdde  Hengeft  to  Jian  kuige :/ 
Louerd  hercne  tydinge. 
and  ich  pe  woUe  telle  ;f 
of  deome  rounigea* 


[this]  land, '  no  rrobben  nor  outlaws, '  that  they  were  not  soon  slain  [and  de- 
prived of  life-day] ;  and  Hengest  exceeding  fEurly  "served  [pleased]  the  king. 
Then  befell  it  on  a  time,  that  the  king  was  very  blithe, '  on  a  high-day  (festi^ 
val),  among  his  people.'  Hengest '  bethought  him  what  he  might  do,  for  he' 
would  hold  secret  discourse  with  the  king;  he  Vent  [came]  before  the  king, 
and  *gan  greet  [greeted  him]  fair.  '  The  long  up  stood,  and  set  him  by 
himself ;  they  drank,  they  revelled, — ^bliss  was  among  them.'  Then  ^qoodi 
[said]  Hengest  to  the  king :  "  Lord,  hearken  tidings,  and  I  will  tell  thee  [of] 


»  Peohtes? 
■  roaning? 


'  OriginaUy  written  ren  kmg,  but  ren  expumeted, 
^  Atfirtt  written  gonde,  but  de  expumcted. 
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Ma  Cott  Ca%.  A.  iz. . 
jif  )ni  mine  lare  i 
wel  wult  loften.    . 
&  noht  halden  to  wraiS^  r 
)^t  ich  wel  leare. 
}>e  king  anfwarede  i 
swa  Hengef  ^  hit  wolde. 
)>a  fseide  Hsengeft  i 
cnihten  aire  fseireft. 
Lauerd  ich  habbe  moni  a  daei  i 
]nne  monfcipe  iliasjed.  lo 

&  }f\xi  holde  mon  ibe5  i 
i  richen  j^ine  hirede. 
&  in  aelche  f sebte  i 
bsehft  of  )mie  cnihte. 
&  ich  habbe  ofte  iha&rd  i 
hohfulle  ronenen*. 
imong  ]nne  hired-monnen  i 
heo  hatieS  \^  fwi^. 
in  to  J^an  bare  dffi'Se  i 
jif  heo  hit  durften  cu'Se.         90 
Ofte  heo  ftilledliche^  fpsekeS  i 
&  fpilie^  mid  runen. 
of  twam  juge  monnen  i 
\vX  feor  wmiieS  hennen. 


MS.  Cott  Olho,  C.  XIII. 
jef  ]h)u  mine  lore  i 
wel  wolt  i-hure. 
and  uoht  holde  to  wraf^l^e  ^ 
jef  ich  |>e  wel  leore. 
And  \^  king  anfwerede  i 
alfe  Hengeft  hit  wolde. 


Louerd  ofte  ich  habbe  ihord : 

a-mong  Jnne^mihtes. 
)^t  hii  ]^  hatie]'  8wi}>e  i 
into  J^are  bare  deathe. 

OftehuftiUefpeke]^:' 

of  two  jonge  cheldre. 


secret  discourBe^  if  thou  wilt  well  ^listen  to  [hear]  my  advice,  and  not 
hold  in  wrath  Vhat  I  [if  I  thee]  well  teach."  [And]  the  king  answered  as 
Hengest  would  it.  'Then  said  Hengest,  fairest  of  all  knights':  "  Lord,  I 
have  '  many  a  day  advanced  thy  honor,  and  been  thy  faithful  man  in  thy 
rich  court,  and  in  each  fight  the  highest  of  thy  knights.  And  I  have '  often 
heard  '  anxious  whisperings '  among  thy  ^courtiers ;  [knights,  that]  they 
hate  thee  exceedingly,  unto  the  bare  death,  '  if  they  it  durst  shew.'  Oft 
they  speak  stilly,  'and  discourse  with  whispers,'  of  two  young  ^men 
[children], '  that  dwell  far  hence';  the  one  hight  Uther,  the  other  'Am- 


^  7?.  Hengeft. 


'  roDen? 


'  ftiiieliche  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
)?e  an  ha^hte  Vther :' 
pc  o5er  Ambrof  ie. 
^e  ]>ridde  hsehte  Coftance :/ 
pe  wes  king  i  j^ilTe  lond^ 
&  he  her  we8  of-fla^en  i 
)7urh  Avicfulle  lajen. 
Nil  wulleS  cume  pa,  cSere  f 
&  wrffiken  heore  broiSer. 
al  forbsernen  )ri  lond :'  [c.  2.] 

&  flaen  pine  leoden.  lo 

pe  feoluen  &  pine  du^eSen :! 
driuen  ut  of  londe. 
&  p\x{  fuggeS  l^ine  men  :f 
)7cr  heo  fomned  fltteS. 
for  pSL  twene  bro^ere :' 
beoiS  beyne'  kine-bome. 
of  Androeinnes  kunne  :f 
psS  afiele  Bruttes. 
&  put  ]>ine  duje'Se  :f 
ftille  pe  fordemed^.  » 

Ah  ich  pe  wtdle  riede  • 
of  niuchele  ]?ire  neode. 
f  pvL  bijite  cnihteft^  :f 


MS.  CotL  Ot]io«  C.  XIII. 

]^  on  hatte  Vther  :f 

pe  oj'er  Aurelie. 

pe  pndde  hehte  Conftance : 

pat  ]h>u  dedeft  to  dsape* 

Nou  woUe)?  come  pe  o^er  r* 
and  wreken  hire  hroj^r* 
al  for-beame  l^i  lond  i 
and  f  lean  pine  leode. 


and  pus  feggep  pine  men  :f 
ftille  bi- twine  heom. 


[cl] 


Ac  ich  pe  woUe  reade  :^ 
of  mochele  ]?ine  neode. 
I^at  )70u  bi-)ete  cnihtes  t 


brosie  [Aurelie], — the  third  hight  Constance  '  who  was  king  in  this  land/ 
*and  he  here  was  slain  through  traitorous  usage  [whom  thou  puttedst  to 
death] .  The  others  will  now  come,  and  avenge  their  brother,  all  consume 
thy  land,  and  slay  thy  people, '  thyself  and  thy  folk  drive  out  of  land*.  And 
thus  say  thy  men,  Vhere  they  sit  together  [stilly  between  them],  •  because 
the  twain  brothers  are  both  royally  bom,  of  Androeins  race,  these  noble 
Britons ;  and  thus  thy  folk  stilly  condemn  thee.'  But  I  will  advise  thee  of 
thy  great  need,  that  thou  procure  knights  that  are  good  in  fight ;  and  give 

'  TTtis  word  is  interlined  hy  a  later  hand, 

'  beoren  pr.  m.,  but  corrected  by  a  second  hand  in  the  margin. 

*  fordemetJ? 

*  Original^  mihtcft;  the  first  letter  corrected,  but  the  last  not,    R,  cnihtes. 
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MS.CottCalig.A.ix* 
ysk  gode  beoS  to  filite. 
&  bi-tache  me  feniie  cartel  :f 
oSer  ane  kineliche  burh* 
]nit  ich  mai  inne  ligge  :f 
l^a  while  ]7a  ich  libbe. 
Ic  am  uor  ^e  iqaid ;/ 
^T  fore  ic  wene  beon  dsed. 
fiEure  ]ier  ic  auer  fare  if 
D»m  ich  nasu^re  bnte  care, 
buten  ich  Icgge  fofte :'  lo 

biclufed  inne  cafUe. 
3if  )ni  ]nf  me  wait  don  :f 
ich  hit  wulle  mid  luue  a-fon, 
&  ich  wulle  biliue  if 
fenden  after  mine  wiue. 
l^at  if  a  Sezifc  wimmon  • 
of  wifdome  wel  idon. 
&  aft«rBouwene:^mire  dohter:' 
)>e  me  if  fwi'Se  deore. 
peane  ich  habbe  mi  wif  r'       » 
&  mine  wine-maies* 
&  ich  beo  i  )mie  londe  ^ 
folliche  at-ftonde. 
^  bet  ich  wnllen  hiren  l^e:' 
3if  yji  pif  ^etteft  me. 


MS.  Qot^  Otho,  C.  ziii. 
]mt  gode  beon  to  fihte  :f 
and  bi-t|kk  me  one  caftel  if 

yai  ich  mai  on  wonie. 

For  ich  ham  for  )^  i-yei)^d : 
I'at  ich  wene  beo  dead, 
vare  ware  idi  euere  vare :' 
nam  ich  neuere  boute  care, 
bote  ihc.ligge  fafte  :f 
bi-clufed  in  on  caftle. 
3ef  ]h>u  jns  woldes  don :/ 


mi  wif  folde  come  fone. 


and  mi  dohter  Rowenne  t 
and  moche  of  mine  cunne. 


Wan  we  ]k)8  heop  in  londe  r 
folliche  at-ftonde. 
}>e  bet  we  wolle)^  cweme  ^e  t 
3ef  ]h>u  \ia  wolt  granti  me. 


to  me  a  castle,  '  or  a  royal  burgh/  that  I  may  ^lie  [dwell]  in, '  the  while 
that  I  live.  [For]  I  am  for  thee  hated, — ^therefore  [so  that]  I  ween  to  be 
dead ;  fare  wherever  I  feure,  I  am  never  without  care,  unless  I  lie  fast  inclosed 
in  [a]  castle.  If  thou  *wilt  [wouldest]  do  this  '  for  me,  I  will  it  receive 
with  love,'  and  ^quickly  I  will  send  after  my  wife  [my  wife  should  come 
soon],  who  is  a  Saidsh  woman,  of  wisdom  excellent,'  and  '  after '  my 
danj^ter  Rouwenne,  Vho  is  most  dear  to  me,  [and  much  of  my  kindred]. 
When  *  I  have  my  wife,  and  my  kinsmen,  and'  1  [we  thus]  are  in  '  thy ' 
land  folly  settled,  the  better  1  [we]  will  'serve  [please]  thee,  if  thou  'grant- 
est  [will  grant]  me  this.'*    Then  answered  Vortiger, — [who]  of  each  evil 
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[f.8l^ 

cl.] 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  IX. 
pa  anfwerede  Vortiger:' 
of  ffilchen  vuele  he  wef  war. 
Nim  cnihtes  biliue  i 
&  fend  sefter  ]nne  wiue. 
&  sefter  ]>ine  children  i 
)^n  ^tigen  &  {^an  olden. 
&  tefter  ]nne  cunnen :! 
&  afeoh  heom  midwunne. 
]>enne  heo  to  ]>e  cumeS  i 
]?u  feat'  habben  gserfume. 
haehliche  heom  to  uede  i 
&  wurSliche  fcruden. 
Ah  nuUe  ich  caltel  na  burh  i 
nane  ]>e  bi-techen. 
for  men  me  wolden  fcenden  :^ 
i  mine  kine^  kine-lond. 
for  ^e  haldeS  ]f^  hse^ne  laje  i 
\2X  ftod  on  eoure'«elderen  dseje. 
&  we  haldeiS  criftes  la^e  i 
&  walk's  auere  an  ure  dse^e.  ao 
pa  ^et  fpsec  Hsengeft  i 
cnihten  aire  hendeft. 
Lauerd  ich  wuUe  j^in  iwilY 
drije  her  &  oner  al. 


MS.  Colt'OtliOi  Ci  xirii 
po  anfwerede  Vortiger:' 
]^t  of  ech  vuele  waf  war. 
Nim  cnihtes  fwi]^ :! 
and  fend  after  )4ne  wifue. 
and  after  \ixkt  childrS  i 
]^e  30ug  and  {^e  heoldre. 
and  after  \\ne  cunne  / 
and  onderfang  heom  mid  winne.  - 
wane  hii  to  j'e  cofne]?  i 
)k>u  fait  habbe  garifome. 
hehliche  heom*  to  fede  i 
and  wor]>liche  to  fcrude. 
Ac  nelle  ich  caftel  ne  borh :! 
nanne  J^  bi-take# 
for  men  me  wolde  fende  r' 
in  mine  Idnelonde. 
jef  ich  he]>ene  men  i         [t 67.  ci.] 
londes  bi-toke.        ' 


pe  jet  fpac  Hengeft  r' 
cniht  aire  hendeft. 
Louerd  nou  ich  <wolle  i 
don  alj>ine  wille. 


'  he '  was  ware/ — "  Take  quickly  knights,  and  send  after  thy  wife,  and  after 
thy  children,  the  young  and  the  old,  and  after  thy  kin,  and  receive  them 
with  joy ;  when  they  to  thee  come,  thou  shalt  have  riches  to  feed  them 
nobly,  and  worthily  to  clothe  them.  But  I  will  not  give  to  thee  any  castle 
or  burgh,  for  men  would  reproach  me  in  my  kingdom ;  ^for  ye  hold  the 
heathen  law  that  stood  in  your  elders  days,  and  we  hold  Christs  law,  and 
will  ever  in  our  days  [if  I  gave  lands  to  heathen  men]."  The  yet  spake 
Hengest,  fieurest  of  all  knights :  **  Lord,  I  will  'perform  [do  now  all]  thy 
will,  '  here  and  over  all,  and  do  all  my  deeds  after  thy  counsel/    Now  will 


*  i?.  fcalt. 


^  Jiedundant, 
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MS.  Cott  Calig:  A.  ix.     ^ 
&  don  al  mine  dsede  i 
aeftep  \me  nede. 
Nu  ic  wulle  biliue:^ 
fende  after  mine  wiue. 
&  cefter  mire  dobter  i 
]^  me  if  fwa  deore. 
&  sefter  obte  monen  i 
}fdL  bezfte  of  mine  cwine. 
and  ]>u  jif  me  fwa  muchel  lond :! 
to  ftonden  a  mire  a^ere  bod.  lo 
swa  wule  anes  btde  bude  f 
ffilcbes  weies  ouer-fprseden. 
feor  fronii^selcbe  caftle  i 
amidden  aue  ualde. 
pefie  ne  mai  Jw  atwite :' 
1^  basne  ne  ]?e  ricbe. 
^  ]m  ffii  bsebne  burb'^e  i      [c2.] 
bseSene  monne  babbe  bi-tebt, 
pe  king  bim  i3ette  i 
fwa  Hengeft  ^imde.  oo 

Hengeft  nom'  Iseue  i 
&  for^  be  gon  li^Se. 
&  sefter  hif  wiue  fehde  fonde  i 
to  bif  a3ene  Ipde. 


MS.Cott  Otbo,  C.  xiiu 


Nou  icbwoUe  bliue:^ 
fende  after  mine.wifiie. 


and  ]h>u  3ef  meib  mocbel  lond  i 

to  ftonde  on  min  owe  bond. 

afe  wole  a  bole  bude  i 

in  grene  ouer-fprede. 

for  fram  ecbe  caftle  i  '    ^ 

B-midde  one  felde.. 

panne  nc  mai  }ft  atmte  i 

\e  pore  no  ^  ricbe. 

)>at  Jh>u  eni  beh  borb :! 

be)>ene  man  bi-takeft.         .  . 

And  ]>e  kig  bim  ^af  t:^ 

]>at  iutel  )^t  be  jomde. 

Hengeft  nam  lefue  i 

and  for]>.be  gan  wende. 

and  aft;er  bis  wifiie  be  fende  fonde  r' 

to  bis  owene  londe.  . 


\  speedily  send  after  my  wife,  '  and  after  my  daughter,  who  is  to  me  very 
dear,  and  after  brave  men,  the  best  of  my  kin/  And  thou  give  me  so  much 
land,  to  stand  in  mine  own  hand,  as  a  bulls  hide  will  ^each  way  [on  the 
^een]  overspread,  feur  from  each  castle,  amidst  a  field.  Then  nor  the  poor^ 
nor  the  rich  may  blame  thee,  that  thou 'hast  given  [givest]  any  noble  burgh 
to  a  heathen  man."  [And]  the  king  'granted  [gave]  him  'as  Henges^ 
[the  little  that  he]  yearned.  Hengest  took  leave,  and  forth  he  gan  pass, 
and  after  his  wife  [he]  sent  messengers,  to  his  own  land ;  and  'he  Aimself 


inom  pr,  m.,  hut  i  erased. 
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&hefeolf  wende)eond)'ifl5d:'  and  him  feolf  wende  f 
to  fechen  ffinne  brcene*  feld.        oueral  to  bi-holde. 
]^r  he  mihte  wel  fpraede:'  ware  he  mihte  wel  fprede:^ 

on  hif  feire  hude.  his  bole  hude. 

He  com  sn  enne  ende  r' 
in  enne  fseire  uelde« 
he  hafde  ane  hude :! 
bijite  to  hif  neode* 
of  ane  wilde  buk:' 
^  wes  wonder  ane  ftrong.     lo 

He  hsefden  senne  wifhe  mon  ^      Hengeft  hadde  one  wifhe  man :! 
^  wel  cu^e  a  craften«  J'at  wel  cou^e  of  crafke. 

^  nom  ]mf  hude:'  he  nam  ^eos  bole  hude:^ 

&  a  bord  leide.  and  a  horde  laide. 

and  whffitte  hif  fseres :' 
alfe  he  fclueren  wolde* 

Of  I'erehudehekffirf  eunejn^ongr^'ar  of  he  makede  ane  ]n¥aog:f 
fwi^  fwal*  &  fwilSe  long.  fwij'e  final  and  fmpe  lang. 

nes  ^  I'wong  noht  fwi'Se  brsd:^  nas  ^e  Jn^ang  noht  brod:^ 
buten  fwulc  a  twinef  JnTsed.    »    bote  afe  hit  were  a  twined  yred. 
ph  al  if  lit  wes  ^e  ]H>ng  :f 
he  wes  wunder  ane  long. 

a-buten  he  bilsde  ;f  a-boute  l^ar  mid  he  leide  :f 

muche  del  of  londe.  moche  deal  of  londe. 

Ihe  himself]  went  over  'tluB  land,  to  seek  a  broad  field  [all,  to  behold], 
where'on'  he  might  well  spread  his  "fedr  [buUs]  hide.  *  He  came  to  a  spot, 
in  a  fEur  field;  he  had  obtained  a  hide  to  his  need,  of  a  wild  bull,  that  was 
wondrously  strong.'  lie  [Hengest]  had  a  wise  man,  who  well  knew  of 
craft,  'who  [he]  took  this  [bulls]  hide,  and  laid  it  on  a  board, '  and  whet  his 
shears,  as  (^  he  would  shear.'  ^Of  the  hide  [Thereof]  he  ^carved  [made]  a 
thong,  very  small  and  very  long;  the  thong  was  not  'very'  broad,  but  as 
Qtwere]  a  thread 'of  twine  [twined];  'when  the  thong  was  all  slit,  it  was 
wondrously  long,'  about  [therewith]  he  encompassed  a  great  deal  of  land. 

^brgedne?  '  12.  final. 
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He  bigon  to  deluen  i 

die  fwi'Se  muchele. 

J'er  uppe  ftenene  wal  i 

\e  wes  ftrong  ouer  al. 

ane  burh  he  arerde  i 

muchele  &  mare. 

pa  ]^  barh  wel^  al  ;are  i 

l^a  fcop  he  hire  nome. 

he  hashte  heo  ful  iwif  r' 

Eaer-Carrai  an  Bruttifc.        lo 

&  iEnglifce  cnihtef :'     [f.82.ci.] 

heo  cleopeden  pwong^Chaftre. 

nu  and  auere  mare  r' 

Ife  nome  ftodeS^  J^ere. 

&  for  nan  odere®  gome :' 

nsueden  \tt  burh  J'ene  nome. 

a  ]^t  come  Denfce  men  i 

and  driuen  ut  j^  Bruttes. 

l^ene  j^ridde  nome  heo  \tT  faette 

&  Lane-caftel  hine  haehten.   » 

&  for  fwulche  gomen:' 

\fe  tmi  hafde^  ];af  )^reo  nomen. 

Vnder  ]mn  com  liiSen  hider  i! 


M8..Cott.  OUlo^  C.  xni. 

He  lette  }fo  delue  i 

on  euerech  halue. 

I^ar  vppe  ftonene  wal :' 

fwi]^  ftrong  oueraL  [c.  2.] 

ane  caftel  he  arerde  i 

fair  to  bi-holde. 

po  ]^  borh  Mras  al  jaru  r' 

\o  fette  he  hire  name. 

he  hehte  hire  foliwis  i 

Cayr-Karri  in  Bruttef. 

and  Englifle  cnihtes  ^ 

pwangcheftre. 

nou  and  euere  more:' 

]?e  name  ftonde]?  ];are. 


forte  I'at  Dence  men  i 
driuen  vt  \e  cnihtes. 
r^l^ane  }nridde  name  )mr  fette  i 
and  Leane-caftel  hine  cleopede.     Lane-cqftth 


Vnder  ];an  com  li)>e  hider  t 


He  ^began  to  dig  a  ditch  very  mickle  [caused  then  to  be  dug  on  every 
side] ;  th^e  upoii  a  stone  wall,  Hhat  was  [exceeding]  strong  over  all,  a 
'burgh  [castle]  he  areared,  'mickle  and  lofty  [fair  to  behold].  When  the 
burgh  ixras  all  ready,  then  "shaped  [set]  lie  to  it  a  name ;  he  named  it  fiill 
truly  Kaer-Carrai  in  British,  and  Knglisb  knights  '  they  called  it  *  Thong- 
Chester.  Now  and  evermore  the  name  standeth  there, '  and  for  no  other  ad- 
venture had  the  burgh  the  name,'  until  that  Danish  men '  came,  and '  drove 
out  the 'Britons  [knights];  the  third  name 'they' set  there,  and  Lane- 
castel  (Lancaster)  it  'named  [called] ;  '  and  for  such  events  the  town  had 
these  three  names.'  In  the  mean  time  arrived  hither  Hengests  wife  with  her 


y  B.  wef. 


^  ftondeV  ? 


•  oiJere? 
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Heng^ 


M8.  Cott  Calig:  A.  IS. 

Hengeftes  wif  mid  hire  fcipen. 
heo  haefde  to  iueren  i 
fiftene  huiSed^  ridern. 
mid  hire  come  to  iwiten  r^ 
muchele  ashtene  fcipen. 
|;er  comen  inne :'  ^ 
muchel  of  HeDgeftes  cunne. 
&  Rouwe  hif  dohter  i 
^  him  wes  swide^  deore. 
Hit  wes  mnbe  while :!  lo 

^  com  ]^  ilke  time. 
f  ijarked  wes  ]^  biurh  i 
mid  )?an  aire  bezfte. 
Hegeft  com  to  ]7an  kinge  ^ 
&  bad  him  giftniDge^. 
&  feide  ^  he  hafde  an  inY 
ijarked  to-jeines  him. 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 
Hengeftes  wif  mid  hire  fiped. 
jeo  hadde  to  ivere  i 
fiftene  hundred  rideres. 


and  Rowen  )iif  dohter :! 

];at  was  him  fwil^e  deore. 

Hit  was  bi  on  wile :! 

ydX  com  ]^  ilke  time. 

];at  i-jarked  was  \e  borh  i 

mid  J^an  aire  befte. 

and  Hengeft  wende  to  ]nm  kinge  i 

and  bad  hine  to  gyftnlge. 

and  feide  ]^t  he  hadde  on  in  :f 

hi-makede  to-^enef  him. 


&  bad  )^t  he  come  ]^r  to  r' 

&  he  fcolde  beon  fasire  under-fon. 

&  ]^  king  him  jette  i  »    And  ^  king  him  grantede  r' 

fwa  Hengeft  hit  wolde.  alfe  Hengeft  wolde. 

Hit  com  to  ];au  time  i 

f  ^  king  gon  forS  ]xSe. 

mid  yan  deorefiie  monnen  r' 

ships ;  she  had  for  companions  fifteen  hmidred  riders ;  '  with  her  came,  to 
wit,  mickle  good  ships;  therein  came  much  of  Hengests  kin/  andRouwemie, 
his  daughter,  who  was  to  him  most  dear.  It  was  ^after  [a]  while,  that  thai 
time  came,  that  the  burgh  was  completed  with  the  best  of  all.  [And] 
Hengest  'came  [went]  to  the  king,  and  asked  him  to  a  banquet,  and  said 
that  he  had  'prepared  [made]  an  inn  against  him  (his  coming),  '  and  bade 
that  he  should  come  thereto,  and  he  should  be  fidrly  received.'  And  the 
king  granted  him  as  Hengest  it  would.  '  It  came  to  the  time  that  the  king 
gan  forth  proceed^  with  the  dearest  men  of  all  his  folk';  forth  'he  [they] 


hudred  ? 


'  8wi9e? 


'  guft^ingepr.  M. 
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of  alle  hif  dujelSe. 
foriS  he  gon  bu^en  i 
^  he  to  burh  cx)m.  [c  J.] 

he  bi-heold  jKjne  wal  i 
up  and  dun  ouer  al. 
al  him  wel  likede  i 
^  he  o  lokede. 
He  wende  in  to  halle  i 
&  hif  heleSes  mid  him  alle* 
bemen  heo  bleowen  i  10 

gomS  men  gunnen  cleopien. 
bord  heo  hetten  1)reden  ^ 
cnihtes  fetten  ]7er  to. 
heo  sten  heo  drunken  i 
draem  wes  i  burh^en* 
];a  )w  dujeSe  hafde  i^eten  i 
\^  wes  heom  j?a  bet  iloten. 
Hsngeft  eode  in  to  ]7an  inne  i 
]>er  wunede  Rouwenne. 
he  heo  lette  fcruden  i  » 

mid  vnimete^  prude, 
al  ^  fcrud  ]?e  heo  hafde  on:^ 
heo  weoren  fwilSe  wel  ibon. 


MS..Ck>tt.  Otho,  C.  zni. 

For];  hii  gonne  wende  i 

\9X,  hii  come  to  );an  ende. 

^f^  king  bi-heold  |mne  wal  i 

vp  and  dun  oueral. 

al  him  wel  likede  i 

^f9X  he  on  lokede. 

He  wende  in  to  halle  i 

and  his  cnihtes  mid  him  alle. 


hordes  hii  lette  fprede : 
cnihtef  l^ar  to  fete, 
hii  eoten  hii  drongken:'  [£67Kci.] 
blifle  was  a-mang  heom. 


Hengeft  w6de  to  );e  ine  :^ 
j?ar  Rowenne.was  hinne. 
he  hire  lette  ferude  i 
mid  onimete  prude. 


gan  proceed  until  'he  [they]  came  to  ^ihe  burgh  [the  spot] .  'He  [The  king] 
beheld  the  wall  up  and  down  over  all ;  all  tV  liked  him  well,  that  he  on 
looked.  He  went  into  the  hall,  and  all  his  knights  with  him ;  '  trumps 
they  blew,  games  men  gan  to  call,'  boards  they  'ordered  [caused]  to  be 
spread,  knights  sate  thereat ;  they  ate,  they  drank,  *joy  [bliss]  was  "in  the 
burgh  [among  them] ! — '  when  the  folk  had  eaten,  then  was  the  better  be- 
fallen to  them.'  Hengest  went  'in'to  the  inn,  where  Rouwenne  'dwelt 
[in  was] ;  he  caused  her  to  be  clad  with  excessive  pride;  'all  the  clothes 
that  she  had  on,  they  were  most  excellent,  they  were  good  with  the  best. 


^  The  last  two  kttera  qf  vnimete  are  interlined  bjf  ieeond  hand. 


\ 
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heo  weoren  mid  ]mn  bezfte  i 
ibrufted  mid  golde. 
Heo  bar  an  hif  honde  i 
ane  guldene  bolle. 
i-uuUed  mid  wine  i 
\e  wes  wonder  ane  god. 
Hffije  iborene  men  r' 
heo  Ifl&dden  to  hallen. 
biuoren  )mn  kinge  i 
farreft  aire  Jdnge.  lo 

Reowen  fset  a  cneowe  i 
&  cleopede  to  l^an  kinge. 
&]mf  sereftfeide:^ 
in  i£nglene  londe. 
Lauerd  king  waef  hsil  i 
for  jnne  kime  ich  aem  uffiin. 
)>e  king  \M  ihaerde  i 
&  nufte  what  heo  feide. 
\e  king  Vortigeme  i 
frfieinede  his  cnihtef  fone*       « 
what  weoren  )mt  fpeche  r' 
}?e  ^  maide  fpilede. 
pa  andfwerede  Keredic  i  [css^ci 
a  cniht  fwilSe  fellic. 
he  wea  |^  bezfte  lalimer  i 


MS«  Ck>tt.  Otiio«  C.  xiii. 


3eo  bar  in  hire  hondr' 
ane  goldene  bolle. 
hi-fiilled  mid  wine :! 
ne  mihte  non  be  richere. 
Hehje  ibore  mS  i 
hire  ladde  in  to  halle. 
bi-vore  ]nm  kinge  i 
faireft  alle  ]nng. 
Rowenne  fat  a  cnouwe  i 
and  feide  to  ]m  kinge. 
|ms  ereft  jeo  fpac  :^ 
in  Englene  lond. 
Louerd  king,  waflayl  i 
for  )mie  comes  me  beo}>  hail. 
tTeklghitihord^:" 
and  nufte  wat  jeo  faide. 
\e  king  Vortigeme  i 
haxede  his  cnihtes. 
wat  were  )w  fpeche :! 
t^t  l^e  maide  %ieke. 
.]}>o  anfwerede  Kel^ereh :! 
cniht  mid  }fe  wifeft. 
he  was  \e  befte  latimer:^ 


embroidered  with  gold.'  She  bare  in  her  hand  a  golden  bowl*  filled  with 
wine«  'that  was  one  wondrous  good  [none  might  be  richer].  High-bom 
men  led  her  [in]to  the  hall  before  the  king,  feirest  of  all  things !  Rou- 
wenne  sate  on  her  knee,  and  'called  [said]  to  the  king, '  and '  thus  first  [she] 
'said  [spake]  in  English  land:  "Lord  king,  wassail !  for  thy  coming 'I  am 
glad  [is  health  to  me]."  The  king  \his  [it]  heard,  and  knew  not  what 
she  said ;  the  king  Vortiger  asked  his  knights '  soon',  what  were  the  speech 
that  the  maid  spake.  Then  answered  'Keredic  [Kethereh],  «a'  kniglit 
'most  admirable  [i^th  the  wisest];  he  was  tfie  best  interpreter  that  'ere 
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yat  aer  com  her. 
Lull  me  nu  lauerd  king  ;f 
&  ich  ]ie  wulle  culSen. 
wh»t  fei^S  Rouwemie  :f 
fsireft  wimmomien. 
Hitbeo«ti«ende:' 
inne  Ssexe-londe. 
wbser  fwa  ad  di^eSe  r' 
gladieS'  of  drenche. 
]mt  freond  feiSe  to  freonde  :f 
mid  fffiire  loten  hende. 
Leofue  freond  waef  hail:' 
l^e  oSer  IseiS  drinc  hidl. 
pe  ilke  ]^  lialt  ^ene  nap  i 
he  hine  drinkeS  up« 
oder^  uul  me  ]nder  fare's  r' 
&  bi-thecheS  hif  iuere. 
I^enne  ]«t  unl  beoS  icumen  :f 
l^enne  cuffeoS  heo  )nreoien. 
piT  beoS  fele  lajen  if 
inne  Saxe-londe. 
&  inne  Alemuner' 
heo  beorS  ihalden  a^le. 


10 


MS.  Cott.  Otho*  C.  xiiu 

Jwt  euere  wone*  her. 
Luft  nou  mi  louerd  king  if 
and  ich  ]?e  wolle  cuSen. 
wat  teip  Rowennc:' 
faireft  of  al  wommanne. 
Hit  his  ^woneif 
ine  Sax-londe. 


]^t  freond  M^  to  his  freond  if 
wane  he  fal  dringe. 
Leofue  freond  waflful  t 
)w  o)wr  fai)>  dringhail. 
pe  ilke  ]mt  halt  ]7ane  nap  if 
]mne  dringe  dmgp  vp. 
and  ajeo  me  hine  ful)?  if 
and  take]'  his  ivere. 


pis  beo]'  ]^  lawes  r' 
ine  Saxlonde. 


[C.2.] 


came  [ever  dwelt]  here :  ''  Listen  'to  me  *  now,  [my]  lord  king,  and  I  will 
make  known  to  thee  what  Rouwenne  saith,  &ire8t  [of  all]  women.  It  is 
[the]  custom  in  Saxland, '  wheresoever  any  people  gladden  (make  merry)  in 
drink/  that  friend  sayeth  to  [his]  friend,  ^with  hh  comely  looks  [when  he 
shall  drink], "  Dear  friend,  wassail !  "—the  other  sayeth,  "Drinchail ! "  The 
same  that  holds  the  cup, '  he '  drinketh  ^it  [the  drink]  up ;  ^another  fiill  cup 
men  thither  bring  [and  again  men  fill  it],  and  give  to  his  comrade.  '  When 
the  full  cup  is  come,  thenkiss  they  thrice.*  These  are  [the]  'good'  customs 
in  Sazland,  'and  in  Alemaine  they  are  accounted  noble!'"    Vortiger 


*  wonede? 

'  Written  at  frit  gladeieV,  hut  e  tgpumeted  hif  thn  fome  htmd. 
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pif  iherde  Uortiger :' 
of  alchel^  uiiele  he  wes  war. 
&  feide  hit  an  Bruttifc  r 
ne  cu^  he  nan  JSnglifc. 
Maiden  RouwenneY 
drmc  blu^eliche  j>enne. 
pat  maide  drone  up  ynt  win  :f 
&  lette  don  olSer  ^er  in. 
&  bi-tffihten  ]mn  kinge  :f 
&  )>rien  hine  ciifte.  lo 

&)>urh];ailkeleodS:^ 
)?a  If^en  comen  to  pVkn  londe* 
[Waf^]aiL  waef-haU  &  drinc-haeil  :f 
moni  mon  ]^r  of  if  &in. 
Rouwenne.]^  hende:^ 
fat  bi  )mn  kinge. 
^  king  heo  ^eome  biheold  :f 
heo  was  him  an  heorte  leof . 
ofte  he  heo  cufte  ^ 
ofte  he  heo  chipte.  » 

al  his  mod  &  his  main  ^ 
halde  to  J^an  roasidene. 
pe  wurfe  wef  J^r  fill  neh:'  [c2.] 


MS.  Cdtt'Otho,  C.  ziii. 

pif  ihorde  Vortiger :' 

of  eche  vuele  he  was  war. 

and  faide  hit  on  Bruttefle  / 

ne  cou}?e  he  noht  on  Engliffe. 

Mayde  Rowenne  t' 

dring  blojK^liche  ]mnne. 

pat  maide  drong  vt  ]wt  win  :f 

and  lette  don  o}«r  ]>ar  in. 

and  bi-tahte  )mn  kinge  r 

and  he  hit  vp  fwipte. 

And  ]H)rh  ]dfne  ilke  game:^ 

'pe  lawe  come  to  londe. 

waflayl  and  dring-hayl  V 

pVLt  madi  mS  lofuie]^. 

pe  faire  Rowenne  r' 

fat  bi  )^an  kinge. 

:]?e  king  hire  ^eorne  bi-heold  :f 

;eo  was  him  leof  on  lieorte. 

ofte  he  hire  cufte:' 

and  ofte  he  hire  clnpte. 


pe  worfe  was  )wtfe  wel  neh :' 


heard  thi8,^^f  each  evil  he  was  ware, — and  said  it  in  British,  /or  he  knew 
^no  [not  in]  English]  :  "  Maiden  Rouwenne,  drink  then  blithely ! "  The 
maid  drank  'up  [out]  the  wine,  and  let  do  (put)  other  trin^  therein,  and 
gave  to  the  king,  and  ^thrice  him  kissed  [he  drank  it  up] .  And  through 
^the  [this]  same  ^people  [game]  the  custom  came  to  '  this '  land  of  Wassail 
and  Drinchail, — ^many  a  man  thereof  is  glad  [that  many  men  love] !  Rou- 
wenne  the  ^edr  sate  by  the  king ;  the  king  beheld  her  longingly,  she  was 
dear  to  him  in  heart ;  oft  he  kissed  her,  [and]  oft  he  embraced  her ;  '  all 
his  mind  and  his  might  inclined  toumrds  the  maiden.*    'The  Worse  was 


^  alche^i 
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^e  in  ffilche  goinene  is  ful  rieh. 
)^  wurfe  ne  dude  nseuere  god  r^ 
he  maeingde  J^as  kinges  mod. 
he  muraede  ful  fwiiSe  r' 
to  habben  ]^at  mseide  to  wiue. 
pat  wes  swide  ladlic^  ^ng;^ 
{'at  ]^  criftine  king, 
luuede  )?at  ha^ene  maide  :^ 
leoden  to  haerme. 
'f  maiden  wes  J^an  kinge  leof  r' 
sefue  alfe  hif  i^ene  lif* 
he  bad  Hengeft  his  dring  :^ 
jiuen  him  pat  maide-child. 
Hegeft  funde  an  his  rasd  :f 
to  don  f  ]^e  king  him  bed  :f 
he  3ef  him  Rouwenne  :f 
wimmon  fwi^e  hende. 
pan  kinge  hit  was  [icweme]:^ 
he  makede'  heo  to  quene. 
al  after  ptai  IsL^eu  i  ao 

\^  ftoden  an  hae^e^  deejen. 
nes  ]^r  nan  criftindd  i 


MS.  Cott  Otho>  C.  XIII. 

]7at  to  foche  game  his  wel  f  leh. 
Jw  worfe  J^at  neuere  ne  do)?  god  i 
he  meyude  j^are  \^i  kingef  mod. 
J^  king  mornede  fwi)?e  i 
for  habbe  hire  to  wifiie. 
pat  was  fwil^e  lo]?Iich  I'ing  ^ 
]^at  ];e  crifteue  king, 
louede  l^at  maide  hea)^ne  i 
folk  to  harrae. 


10 


To  Hengeft  bad  )^  king  i 

]?at  he  )^at  maide  jefue  him. 

Hengeft  funde  on  his  reade  i 

don  ];at  ]>e  king  him  beade. 

he  jef  him  Rowenne  i 

womman  fwij^e  hende. 

pane  king  hit  was  icweme  i 

he  makede  hire  to  cwene.  [f.68.c.i.] 

al  after  ]^e  lawes  i 

\dX,  ftode  in  hea]7ene  daije. 

nas  \w  preoft  ne  criftendom  i 


Rouwenne. 


there  full  nigh,  who  in  'each  [such  a]  game  is  *full  cruel  [well  sly] ;  the 
Worse  [who]  never  *did  [doth]  good,  he  troubled  the  kings  mood ;  *he  [the 
king]  mourned  'fiill'  much,  to  have  ^the  maiden  [her]  for  wife.  That  was  a 
most  loathly  thing,  that  the  christian  king  should  love  the  heathen  maid,  to 
the  harm  of  his  people !  '  The  maiden  was  dear  to  the  king,  even  as  his  own 
life';  *he  [The  king]  prayed  [to]  Hengest,  'his  chieftain,'  [that  he  should] 
give  him  the  maid-' child.'  Hengest  found  in  his  counsel  to  do  what  the 
king  asked  him ;  he  gave  him  Rouwenne,  the  woman  most  fair.  To  the 
king  it  was  pleasing;  he  made  her  queen,  all  after  the  laws  that  stood  in  the 
heathen  days ;  was  there  "no  [nor  priest  nor]  Christendom,  where  the  king 


*  switTe  latriic  ? 
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)^er  'pe  king  ]^at  roaide  mon^  J^ar  'pe  king  ]mt  mayde  nom. 

ne  preoft  ne  na  bifcop :' 

ne  nauere  ihandled  godes  boc. 

all  a  heSene  wune  he  heo  wedde  /  fat  mayde  he  weddede  r' 

&  brohte  heo  to  his  bedde.  and  nam  hire  to  his  bedde. 

Maids  he  heo  hsefde  ^ 

&  masi^eue  hire  bi-tahte. 

]w  he  hine  an  hire  hafde  ifcend :" 

he  hire  ^ef  Londen  &  Kent. 

pe  king  hafde  Jnreo  funen  :f      lo  pe  king  hadde  Jnreo  fones  :f 

]?e  weoren  fwi-Se  hende  gume.  |wit  were  ftalewor)>e  gomes. 

rortiMer.     fe  aeldefte  hehte  Vortimcr  :f  J^  eldefte  hehte  Vortimer  :f 

PajbenL      P^cent  &  Katiger.  Pafcent  and  Catiger. 

'^^'      Ghu^ngan  wes  an  eorl  r'  Garangan  was  an  eorl :' 

]7e  Kent  ohte  longe.  '  pat  Kent  hadde  longe. 

&  hif  &der  biuoren  him  :f 

and  feo^SiSen  he  Jnirh  hif  cun.  [P  83. 

Jm  he  bezft  wende  r'  '  )h)  he  befte  wende :' 

to  halden  his  lond.  to  holde  his  cunde. 

pa,  hafde  Hengeft  :f  id  po  hadde  hit  pe  cwene  :f 

hit  an  hif  bond.  and  Hengeft  imene. 

sellic  j?uhte  l^an  cnihte  ^  seollich  ]H)hte  pe  cniht  r^ 

whset  pe  king  ]H>hte.  wat  pe  king  pohte. 

took  the  maid, '  nor  priest,  nor  any  bishop,  nor  was  Gkxis  book  ever  handled, 
but  in  ike  heathen  fiashion '  he  wedded  'her  [the  maid],  and  'brought  [took] 
her  to  his  bed !  'Maiden  he  had  her,  and  ample  gift  bestowed  on  her ;  when 
he  had  disgraced  himself  on  her,  he  gave  her  London  and  Kent.'  The  king 
had  three  sons,  who  were  men  'exceeding  fair  [valiant] ;  the  eldest  bight 
Vortimer, — Pascent,  and  Catiger.  Garengan  was  an  earl,  who  'possessed 
[had]  Kent  long, '  and  his  &ther  before  him,  and  he  afterwards  through 
his  kin  (by  inheritance) ;  when  he  best  weened  to  hold  his  land,  then  had 
it  [the  queen»  and]  Hengest  'in  his  hand  [in  common] ;  strange  it  seemed 
to  the  knight,  what  the  king  thought.    '  The  king  loved  the  heathens  and 

^  R.  nom  ?  inom  ? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
pe  king  luuede  ^  hse'Sene  :f 
&  hunde^  )m  criftine. 
^  hse^ene  haefden  al  ]nf  lohd  if 
to  walden  under  heore  bond. 
&  yes  kinges  J^reio  funen  r^ 
ofte  ]H)leden  for^en  &  kare. 
Heore  moder  wes  ya,  dsed  r^ 
J'er  uore  heo  hafden  ye  lafle  rsd. 
here  moder  wes  fwHSe  god  wif  r' 
&  ladde  swi^  criltin  lif.         10 
&  heore  fteopmoder  hae^ene  :f 
Hengeftes  dohter. 
Nes  hit  noh^  longe  :f 
buten  ane  fttide. 
f  ye  king  makede  ^ 
ueorme  fwilSe  (bore. 
ye  bse'Sene  be  la^ede  )?ar  to  r' 
be  wende  fwrSe  wel  to  don. 
J^ider  comen  {iseines  r^ 
cnibtes  and  sweines.  » 

And  alle  ye  c\x&e  a  boken  :f 
]^a  feonue  for-foken. 
for  I'a  bse'Sene  men  :f 
weoren  bsebft  an  bireden. 


MS.  Cott.  Otho,  a  XIII. 


Tpe  bea];ene  badde  al  )ns  lond  r^ 

to  hire  owe  bond. 

^d  l^eos  kinges  yveo  fones. 

^ofte  fori  were. 

hire  moder  was  dead  r^ 

)^ar  yore  bii  badde  ye  lafle  read. 


Nas  bis^  nobt  longe  r^ 

bote  one  ftunde  r' 

yat  ye  king  makede  fefte  ;f 

on  mid  ye  mefte. 

ye  beaj^ene  be  laj^ede  yzr  to  if 

be  wende  Uviye  wel  to  do. 


Ac  al  )mt  coujye  of  boke  :f 
ye  fefte  for-foke. 


harmed  the  christiaiiB';  the  heathens  had  all  this  land  ^to  rule  under  their 
[in  their  own]  hand,  and  the  kings  three  sons  oft  ^suffered  sorrow  and 
care  [were  sorry].  Their  mother  was  '  then'  dead,  therefore  they  had  the 
less  counsel, — '  their  mother  was  a  woman  most  good,  and  led  a  life  very 
christian,  and  their  stepmother  was  heathen,  Heng^sts  daughter.'  It  was 
not  long,  but  a  while,  that  the  king  made  a  feast,  ^exceeding  great  [one 
with  the  most] ;  the  heathens  he  brought  thereto ;  he  weened  most  well 
to  do ;  '  thither  came  thanes,  knights  and  swains.'  And  all  that  knew  of 
book  (the  christians)  forsook  the  feast,  '  for  the  heathen  men  were  highest 


*  henede  man,  sec. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  ]net  criftine  hired  i 
for  hiene  wes  ihalden. 
^f9^  hffi^ne  weoren  bli^  i 
lot  ]?e  king  heom  luuede  fwi^. 
Hengeft  hine  bi-]H)hte  i 
what  he  don  mahte. 
he  com  to  )m  kinge  X 
mid  are  haillge. 
&  drone  to  ];an  kinge  ^  i 
pa  fpiec  \\A  Hiengeft  i  lo 

cnihtene  aire  hasndeft.        [cs.] 
^  of  hie'Sene  li^en  i 
leouede  a  )^an  dsejen  i 
Haercne  me  lauerd  king  i 
}f\x  aert  me  leof  }>urh  alle  J^ing* 
}ni  haeueft  mine  dohter  i 
)^  me  is  swi'Se  deore. 
&  ich  »m  ]^e  an  folke  i 
8wa  ich  yf\  fsAet  weore. 
haercne  mine  lare  i  » 

heo  fcuUelS  )^  wurSen  leofde. 
for  ich  wuUe  hsehliche  i 
to  helpen  )?e  raeden. 
pin  hired  ]?e  hateS  for  me  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


\e,  hea]?ene  were  bli]^  i 
for  \^  king  3am  lofiiede  fwi]«. 
Hengeft  hine  bi-jH)hte  ^ 
wat  he  don  mihte. 
he  com  to  J^an  kinge  i 


and  I'eos  word  faide. 


Hercne  me  nou  louerd  king  i 
ich  ]?e  louie  \ox\i  alle  I'ing.    [ci] 
]h)u  haueft  mine  dohter  ^ 
]?at  me  his  swi]?e  deore. 
and  ich  ham  ]?e  on  folke  :^ 
alfe  ich  \\  fader  were. 


pine  men  ]^e  hatie)'  for  me  X 


in  /^  court,  and  the  christian  folk  was  held  for  base';  the  heathens  were 
blithe,  for  the  king  loved  them  greatly.  Hengest  bethought  him  what  he 
might  do ;  he  came  to  the  king,  '  with  a  hailing  (salutation)/  and  '  drank 
to  the  king.  Then '  ^thus  spake  Hengest  [said  these  words] ,  '  fidrest  of  all 
knights  who  lived  of  heathen  law  in  those  days':  "  Hearken  to  me  [now], 
lord  king,  *thou  art  to  me  dear  [I  love  thee]  through  all  things ;  thou  hast 
my  daughter,  who  is  to  me  very  dear,  and  I  am  to  thee  among  folk  as  \f 
I  were  thy  father.  '  Hearken  to  my  instruction,  it  shall  be  to  thee  lief,  for 
I  will  (wish)  chiefly  to  help  counsel  thee.'    Thy  'court  [men]  hate  thee 


^  A  Une  tff  here  apparently  d^fideui. 
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Ma.  Cott.  Calig.  A.  is. 

&  ich  aem  iuaeid  for  }>e. 

&  ]?e  hatie%  kinges :! 

eorles  &  iSringes. 

heo  uareiS  in  ];ine  londe  i 

mid  hsere  fwi^e  ftronge. 

Jif  Jni  wult  J?e  awraken  r' 

mid  wurSfcipe  muchen. 

&  don  {nne  yniwineii  wa  ;^ 

send  after  mine  fune  Octa. 

&  ffifter  enne  oiSer  :^ 

Ebifla  his  wed-broiSer. 

I^is  beo'S  \bl  hsehfte  men  i 

)?e  seuef  hired  laedden. 

&  i  ]^an  norS  ende :! 

jif  heom  of  )mie  londe. 

Heo  beoS  of  muchele  maehte  ^ 

&  ftronge  i  fashte. 

heo  wulle'S  biwiten  ]^i  lond  ^ 

wel  mid  ]»n  bezften. 

)^nne  mihte  ]^u  mid  winne  :^ 

\i  lif  al  uor-werien. 

mid  haueken  &  mid  hunden  i 

hired-plseie  luuien* 

ne  J^rset  )^u  nauere  habben  kare :! 

of  uncu'Se  leoden. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  ich  ham  ifei)^d  for  )^. 


QD 


3ef  |h)u  wolt  )?e  awreke  ^ 
mid  worfipe  mochele. 
and  don  )^in  on  wines  wo  ^ 
fend  after  mine  fone  Octa. 
and  after  )mn  o)^r  :^ 
Ebifla  his  wed-bro]^r. 
]^is  beo]^  l^e  ardiefte  men  i 
)^at  euere  here  wepne. 
and  in  )^an  nor)wnde  r^ 
3ef  ham  of  ]^ine  lond. 
Hii  beo]?  of  mochele  mihte :/ 
and  ftrong  in  eche  fihte. 
hii  wolle)>  witie  )4  lond  r' 
wel  mid  I'lui  befte. 
)?an  miht  \o\x  in  wele  r' 
]^i  lif  al  for-werie. 


for  me  (on  my  account),  and  I  am  detested  for  thee,  '  and  thee  hate  kings, 
earls  and  thanes ;  they  fare  in  thy  land  with  a  host  exceeding  strong.'  If 
thou  wilt  avenge  thee  with  much  worship,  and  do  woe  to  thy  enemies,  send 
after  my  8on  Octa,  and  after  Wother  [the  other],  Ebissa,  his  wed-brother. 
These  are  the  'noblest  [hardiest]  men  that  ever  'led  army  [bare  weapon] ; 
and  give  them  of  thy  land  in  the  north  end.  They  are  of  mickle  might, 
and  strong  in  [each]  fight ;  they  will  defend  thy  land  well  with  the  best ; 
then  mightest  thou  in  ^joy  [weal]  thy  life  all  spend,  '  with  hawks  and  with 
hounds  court-play  love ;  needest  thou  never  have  care  of  foreign  people." 
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MS.  Cott.  CiUg.  A.  IX.  MS.  Pott.  Otho,  C.  xiii. 

pa  anfwarede  Vortiger  r  [tsa^ci.]  po  faide  |?e.king:' 
of  ffilchen  uuele  he  wes  war. 

Send  ]^ine  foude  if  fende  after  jam  fcnr  alle  )mig. 

in  to  Sex-londe. 
after  jnne  fune  Octa  i 
&  aft;er  \mt  freondeti  ma. 
do  him  wel  to  iwite  i 
f  he  fende  hif  writen. 
sefter  al  pan  cnihten  • 
pe  gode  beolS  to  fihten.  lo 

jeond  alle  Sflex-)^eoden  :f 
yat  heo  cumen  to  mire  neoden. 
&  ^h  he  bringen  ten  )mfend  gu- 
aUeheobeo'8mewelicumen.[men:^ 
pif  ihaerde  Hengeft  :f 
cnihten  abe  henddeft. 
y?L  wes  he  swa  UrSe  • 
swa  he  nes  nsuere  an  hif  line. 

Hengeft  fende  his  iode  r^  Hengeft  fende  his  fonde  :f 

in  to  Sax-londe.  »    into  Saxlonde. 

hehte  cumen  Octa  r'  hehte  come  Octa  ;f 

and  his  wed-broder  Ebiffa.  and  his  wedhroper  Ebifla. 

&  al  of  heore  cume^  :f  and  alle  of  hire  cunne  :f 


Then  'answered  Vortiger  [said  the  king], — 'of  each  evil  he  was  ware/ — 
"  Send  '  thy  messengers  into  Saxland/  after  'thy  son  Octa,  and  after  thy 
friends  more  [them,  for  all  things].  '  Cause  him  to  know  well,  that  he  send 
his  writs  after  all  the  knights  that  are  good  in  fight,  over  all  Saxland, 
that  they  come  to  my  need ;  and  though  he  bring  ten  thousand  men,  all 
they  shall  be  welcome  to  me."  Hengest  heard  this,  fiedrest  of  all  knights ; 
then  was  he  so  blithe  as  he  was  never  in  his  life.'  Hengest  sent  his 
messengers  into  Saxland,  and  bade  Octa  come,  and  his  wed-brother 
Ebissa,  and  all  of  their  kindred  that  they  might  gain^  and  all  the  knights 

*  cune} 
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MS.  Ck>tt.  Calig.  A.  iz. 
yat  beo  mihten  iwinnen. 
'  &  alle  ]^a  cnihtes  :f 
pad  heo  bi3iten  mihteii. 
Octa  fende  feude^  fonde  r 
3e5d  ];reom  kine-londe. 
&  bad  sBlchen^  ohte  gume  :f 
hijenliche  bi  to  cume. 
)w  wolden  bijitS  lond  :f 
oSer  feoluer  cSer  gold. 
Heo  comen  to  hirede  r' 
alfe  bi^el  l^e  uallefS. 
f  was  to  iwitene  r' 
mid  l^reo  hundred  fcipene. 
For8  wenden  mid  Octa:' 
Jvitti  Jnifend  &  aec  ma. 
ohte  men  &  kene  :f 
&Ebiflahifiuere. 
sefter  com  li'Sen^ 
mid  unimete  leoden. 
&  he  ladde  to  iwiten  :f 
o'Ser  half  hmidred  fcipen. 
)?er  aefter  comen  li'Se  :f 
fine  &  fine, 
bi  fixe  bi  feoue  t' 


10 


[c2.] 


90 


MS.  CoU.  Otho«  C.  XIII. 
I^at  hii  mihte  a-winne. 
and  alle  pe  cnihtes  ^ 
]^at  hii  bi-jeten  mihte. 


Hii  come  fone  to  iwite  ;f 
mid  foue  hmidred  fipes. 


)^ar  after  fone  :f 
)^ar  come  wel  ilome. 
bi  Hxe  bi  fouene  :f 


that  they  might  get.  '  Octa  sent  messengers  over  three  kingdoms,  and 
bade  each  brare  man  speedily  to  come  to  him,  who  would  obtain  land,  or 
Bilver  or  gold.'  They  came  [soon]  '  to  the  army,  as  hail  that  falleth,  that 
was  •  to  wit,  with  'three  [seven]  hundred  ships.  '  Forth  went  with  Octa 
thirty  thousand  and  eke  more,  brave  men  and  keen ;  and  Ebissa,  his  com- 
panion, Biterwards  arrived  with  numberless  folk,  and  he  led  to  wit  oji  hun- 
dred and  fifty  shipe';  thereafter  'arrived  five  and  five,  [soon  there  came  ships 
well  often]  by  six,  by  seven,  by  ten, '  and'  by  eleven ;  and  thus '  the  heathen 


^  Sic  MS. 


184 


LA3AM0NS  BRUT. 


[v.  14531—14554.] 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
bi  tene  &  bi  selleuene. 
&  Jmf  heo  comen  li^en  i 
toward  J^iflen  londe. 
hae^ene  hsere-gume  i 
to  hirede  J^if  kinges. 
^  J^is  lond  wes  fwa  vul  'i 
of  uncu^e  leoden. 
)^t  lies  nan  fwa  wis  mon  i 
no  fwa  jer  witele, 
J>at  mihte  to-dsele  i 
\dk  criftine  &  ]^a  hseiSeiie. 
for  J?a  hae'Sene  weoren  fwa  riue 
&  auere  heo  comen  bililiue^ 
pa  ifejen  B^ttes  X 
)^t  balu  wes  an  londe. 
|;er  uore  heo  weoren  faeri  i 
&  an  heorte  druri. 
&  ferden  to  )^n  kinge  i 
t'e  hfiehfte  of  {^iiTen  londe. 
&  ]^uf  him  to  fseiden  i 
mid  forhfiile  fteuene. 
Luft  uf  nu  lauerd  king  i 
of  ure  leod-nmen^. 
pu  sert  ];urh  uf  bald  king  i 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

bi  ten  bi  enlouene. 
and  )ni8  hii  come  fie  i 
in  to  \\!S&  londe. 


)^t  ];if  lond  was  fo  fid  r 

of  heaj^ne  hundes. 

)?at  nas  non  fo  wis  man. 

ne  fo  war  witty, 

\^t  mihte  to-dele  ^        [C 6«\ ci.] 

\^  hea]iene  and  ]?e  crifleue  i 


po  ifehje  Bruttes  i 
]iat  }>iis  hit  yerde  in  londe. 
I^ar  vore  hii  weren  fori  i 
and  in  hire  heor'  dreri. 
and  wende  to  ]?an  kinge  i 
he  hehefte  of  J?iffe  [londe]. 
and  )nis  to  him  faide  ^ 
mid  for]rfulle  heorte. 
Hercne  vs  louerd  king :! 
of  oure  deorne  rouning. 
pou  hart  ]^orh  vs  bold  king  i 


warriors  they  arrived  'toward  [into]  this  land,  '  to  the  court  of  this  king/ 
so  that  this  land  was  so  fiill  of  'foreign  people  [heathen  hounds],  that  thtrt 
was  no  man  so  wise,  nor  so  quick-witted,  that  might  separate  the  christians 
and  the  heathens,  'for  the  heathens  were  so  rife;  and  ever  they  speedily 
came !'  When  the  Britons  saw  that  ^sorrow  was  [thus  it  fared]  in  the  land, 
therefore  they  were  sorry,  and  in  [their]  heart  dreary,  and  proceeded  to 
the  king,  the  highest  of  this  land,  and  thus  to  him  said  with  sorrowful  ^voice 
[heart] :  "  'Listen  [Hearken]  to  us,  lord  king,  of  our  'discourse  [secret 
communing] ;  thou  art  through  us  (by  our  means)  bold  king  in  this  ^Britain, 


^  R.  biliue. 


'  R.  heorte. 


•  leof^-runen  «ec.  «. 
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inne  |>ifle  B*tene. 

&  Jni  hafueft  J^e  biwunen  i 

hxrm  &  muchele  funnen. 

ibroht  heSene  folc  i 

jet  hit  J?e  ihsermeS. 

&  Jni  leteft  godef  lajen  i 

uor  uncude^  leoden. 

&  nult  ne  ihsren  ure  drihte  i 

for  l^iflen  hsdene^  cniliten. 

&  we  )^  wul1e%  bidden  i  [f.84.c.i 

for  alle  godes  fibbe  i  ii 

\dX  \\x  heom  bilaeuen  i 

&  of  ]nne  lode  driuen. 

3if  \\3i  allef  ne  maht  i 

we  Willie's  makien  muchel  faeht. 

&  driuen  heom  of  londe  i 

oiSer  heom  adun  fallen. 

oSer  we  uf  feoluen  i 

of-flajen  wulleS  liggen. 

&  leten  ha'Sene  uolc  i  » 

haslden  }ms  riche. 

bruken  hit  mid  winne  i 

jif  heo  hit  majen  iwinnen. 

&  jif  heo  alle  beolS  hffi'Sene  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
in  ];iflere  londe. 
ac  fou  haueft  |;e  bi-wonne  i 
harm  and  mochel  funne. 
i-broh^  heajiene  folk:^ 
jet  hit  mai  \^  ruwe. 
and  ]h)'  for-fakeft  godes  lawe  i 
for  hea]^ne  folke  i 


]  Ac  we  J^  wolle];  bidde  r' 
for  alle  god  fibbe. 
)?at  )^ou  heom  bi-lefue  i 
and  of  ]^ine  londe  driue. 
3ef  )^u  elles  ne  miht  i 
we  wolle]^  makie  gret  fiht. 
and  driuen  heom  vt  of  londe  i 
o}?er  to  grunde  falle. 
o|7er  we  vs  seolue  i 
to-hewe  wollej?  ligge. 
and  leten  hea]^ne  folk  i 
habbe  J^eos  riche. 


And  jef  hii  alle  beo]^  hea)>ene  i 


and  [land,  but]  thou  hast  procured  to  thee  harm  and  much  sin ;  brought 
heathen  folk, — yet  it  may  thee  ^arm  [rue] ; — and  thou  forsakest  Gods  law, 
for  foreign  [heathen]  folk,  'and  wilt  not  worship  our  Lord,  for  these 
heathen  knights.*  'And  [But]  we  would  pray  thee,  for  all  Gods  peace, 
that  thou  leave  them,  and  drive  from  thy  land.  If  thou  else  (otherwise) 
mightest  not,  we  will  make  ^mickle  [great]  fight,  and  drive  them  'from 
[out  of]  land,  or  fell  'them'  Mown  [to  ground],  or  we  ourselves  will  lie 
^slain  [cut  in  pieces],  and  let  the  heathen  folk  'hold  [have]  this  realm, 
'  possess  it  with  joy,  if  they  may  it  win.   And  if  they  all  are  heathen,  and 


»  ibroht  ? 


*  >ou? 


*  uncat^e? 


<  htetfene? 
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&  |m  ane  criftine.  and  )h>u  one  criltaie. 

Dalle's  heo  nauere  longe  i  nolle]'  hii  neuere  i 

habben  ]^  to  kinge.  holde  \e  for  kinge. 

buten  t'u  a  j^ine  dajen  • 
afo  hffiSene  la^n. 
&  bilaeue  ]^  hahje  godd  i 
&  luuie  heore  mahimet. 
I^enne  fcalt  Jm  for- wur)>en  i 
a  )nfferere^  womld-riche. 
&  \i  wracche  feule  i  lo 

f  i^en  to  helle. 
t^enne  haueft  )m  aboht  i 
)^  luue  of  )dre  brude^. 
pa  anfwserede  Vortiger  i 
of  fide  an  uude  he  wef  waer. 
Nulle  ich  heom  bilauen  i 
bi  mine  quike  line, 
for  Hengeft  if  hider  icumen  i 
he  if  mi  fad^  &  ioh  hif  fune. 
&  ich  habbe  to  leof-monne  i 
hif  dohter  Rouwennet 
&  ich  heo  habbe  biwedded  i 
&  ihaued  a  mine  bedde. 
&  feolStSen  ich  fende  after  Octa:'  and  Ai]?)^  ich  fende  after  Octa  i 

thou  alone  chzistian,  they  wDl  never  'long'  "haye  [hold]  thee  for  king, 
'except  thou  in  thy  days  receive  the  heathen  law,  and  desert  the  high  God, 
and  praise  their  idoU.  Then  shalt  thou  perish  in  this  worlds  realm,  and 
thy  wretched  soul  sink  to  hell ;  then  hast  thou  dearly  bought  the  love  of 
thy  bride !' "  Then  answered  Vortiger, — of  each  evil  he  was  ware : — " I 
will  not  leave  Ihem,  by  my  quick  life !  For  Hengest  is  hither  come,  he 
is  my  father,  and  I  his  son ;  and  I  have  for  mistress  his  daughter  Rouwenne, 
'  and  I  have  wedded  her,  and  had  in  my  bed,'  and  afterwards  I  sent  after 


}>o  anfwerede  Vortiger  t' 
of  ech  vuele  he  was  war. 
Nelle  ich  jam  bi-leue :! 
bi  mine  cwike  lifiae» 
for  Hengeft  his  hider  icome  i 
he  hif  min  fader  and  ich  his  fone. 
and  ich  habbe  to  lefman  i     [[ci] 
his  dohter  Rowenne. 


i>i(rere? 

*  WrUten  aifirH  Brutedt,  Hi  te  vtrwik  <mtbythe  mMco/or. 
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&  after  hif  iueren  ntfu 
hu  mihte  ich  for  fcome  • 
fcunien  heom  fwa  fone. 
driuS  of  londe :! 
mine  wiues^  deore. 
pa  andfwarede  Brut^;' 
mid  foi^en  ibunden. 
Nulle  we  nauere  mare  i 
Jrine  iboden  here, 
ne  to  \>m&  hirede  cumen  i 
ne  }>e  uor  king  halden. 
ah  hatien  we  wulleS  i 
mid  hffihjere  ftregiSe. 
alle  l^ine  hseiSene  wines  r' 
&'  hflerme  igreten. 
bidden  us  to  fultume :' 
^  is  crift  godes  fune. 
For8  iwenden  eorlef  i' 
forS  iwenden  beomes. 
forS  iwenden  bifcopes  i 
&  l^a  boc*il8sred  m. 
forS  iwenden  l^aeines  i 
forS  iwSden  fweines. 


MS.  Cott  Otfao,  C.  ziii. 
and  after  hire  cuime  mo. 
bou  mihte  ich  for  (ame  i 
[ci.]  fo  fone  jim  iov-bif^. 


po  a^fwerede  Bruttus :! 
mid  forewe  ibunde. 
And  nolle  we  neuere  more :! 
\me  bodes  ihiere. 
10    ne  to  )^ine  hefte  come  i 
ne  }ft  for  kinge  holdet 


ac  )^  and  )nne  hundes  i 
we  wolle)^  mid  harme  grete. 
be  ys  nou  to  foltome  i! 
]?at  his  crilt  godes  fonct 


Octa,  and  after  more  of  ^his  oompanions  [dieir  kin]; — how  might  I  for 
shame  ^shmi  [forsake]  them  8o  soon, '  oiiii  drive  from  land  my  dear  friends  ?' '' 
Then  answered  the  Britons,  with  sorrow  hound :  **  [And]  we  will  never- 
more obey  thy  commands,  nor  come  to  thy  ^court  [command],  nor  hold  thee 
for  king, '  but  we  wiH  hate  thee  with  great  strength,'  ^and  all  thine  heathen 
friends  [thee  and  thine  hounds]  with  harm  greet.  Be  Christ  now,  that  is 
Oods  son,  our  help  I"  Forth  went '  the  earls,  forth  went  the  lords,  forth 
went  the  bishops,  and  the  book«leamed  men,  forth  went  the  thanes,  forth  went 
the  swains,'  ^aU  the  Biitons,  until  they  came  to  London  [they  all  to  London 


*  wines? 


mid? 
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alle  Brutkoden  i 
f  heo  comen  to  Liidene. 
)>er  wes  moni  hseh  Brut:' 
at  I^an  huftinge. 
&  J^eos  king  )^reo  funes  if 
alle  heo  weoren  )nder  icumeD 
l^r  wes  Uortimer  r' 
P^cent  &  KaUger. 
&  fwii$e  moDie  o^Sere  if 
]mt  comS  mid  ]mii  brolSere. 
al  f  folc  ]nder  com :! 
yat  luueden  'pene  crifttendom. 
Alle  ya,  riche  if 
nome  heom  to  nede. 
&  iiomeD  pes  kingef  (eldefte  fane 
pe  to  yzn  huftinge  wes  icumen. 
&  mid  muchele  loft-fonge  if 
heuen  hiuen^  to  kinge. 
Fortmler'},  fa  wes  Vortimer  if 
criftine  kig  per. 
Sl  VoTiig^  his  {aderif 
fulede  yan  hasSeuen. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
For]?  hii  wende  alle  if 
to  Londene  his  tonne. 
]mr  was  mani  heh  Brut, 
at  yan  ilke  fpeche. 
and  I'eos  kinges  yreo  fones  if 
alle  hii  were  yider  icome. 


and  {wiye  manie  ol^ere  if 
yat  come  mid  yan  brof^erea. 
al  yat  folk  )nder  com  if 
yat  lofuede  l^ane  criftendom. 
And  alle  ye  riche  if 
nemen  heom  to  reade. 


ao 


yat  hii  wolde  Vortimer  if 
makie  criftene  king  yer. 
and  lete  Vortigeme  his  fader  if 
folwi  ye  heayene. 
Al  Ims  hit  bi-com  t 


his  town].  There  was  many  a  noble  Briton  at  ^the  busting  [that  con- 
ference], and  the  kings  three  sons  they  all  were  come  thither ;  '  there  wis 
Vortimer,  Pascent,  and  Catiger,'  and  yery  many  others,  that  came  with  the 
brothers ;  all  the  folk  came  thither,  that  loved  the  Christendom.  [And] 
all  the  rich  men  betook  them  to  counsel,  '  and  took  the  kings  eldest  son, 
who  was  come  to  the  husting,  and  with  mickle  song  of  pndse  elevated  him 
to  be  king.'  ^Then  was  [that  they  would  make]  Vortimer  christian  king 
there,  and  [let]  Vortiger,  his  father,  followed  [follow]  the  heathens.  [All 
thus  it  happened,  as  the  counsel  was  done.    And]  Vortimer,  the  young 


hine? 


[y.  14649—14673.] 


LAJAMQNS  BRUT, 


189 


MS.  Cott.  Calig.  A.  xx. 

Vortim?  J>e  ;unge  kig:'  [£84^ci.] 

wes  swii$e  kene  )mrh  alle  Ying. 

he  fende  Hengeft  word  :f 

&  Horfe  his  broker. 

buteD  heo  hijenliche  :f 

uerden  of  J^if  riche. 

he  heom  walde  ufel  don  ;f 

ba'Se  ablenden  and  anhon. 

&  his  i^ene  fader  :f  lo 

he  for-uaren  walde. 

&  alle  ya,  hs'Sene  :f 

mid  hiejere  ftrengSe« 

pa  andfwffirede  Hengeft  :f 

cnihtene  aire  hendeft. 

Her  we  wulleS  wunien  rf 

wintres  &  fumeres. 

riden  &  semen  ;f 

mid  pan  kinge  Vortigeme. 

&  alle  ya  mid  Vortimere  uareS  :f 

heo  fcuUeS  habben  foi^en  &  kare. 

pat  iherde  Vortimer  :f  92 

he  wes  wis  &  fwilSe  iwar. 

&  lette  beoden  uerde  r' 

jeond  alien  )nflen  aerde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziix. 
alfe  pe  read  was  idon. 
and  Vortimer  pe  ^onge  king  :f 
was  kene  )K>rh  alle  )^ing. 
he  het  Hengeft  hijenliche :' 


faren  vt  of  his  riche. 

clper  pon  and  ]?ine  veres  :f 

foUe  ligge  here  to-^ere*     [C69.C.1.] 


po  anfwerede  Hengeft  :f 

cniht  aire  hendeft. 

Her  we  woUeJ^  wonie  r' 

wintres  and  fomeres. 

riden  and  erne  1! 

mid  pan  king  Vortigeme. 

and  al  paX  mid  Vortimer  varep  i 

hii  folle  habbe  forewe  and  care. 

pat  ihorde  Vortimer  i 

he  was  wis  and  fwi)^  war. 

he  lette  beden  ferde  i 

oueral  l^eof  eor]>e. 


king,  was  '  most '  keen  through  all  things ;  he  ^sent  [ordered]  Hengest '  and 
Hors  his  brother,  unless '  speedily  'they  departed  from  this  [to  depart  out 
of  his]  jrealm,  'he  would  evil  do  to  them,  both  blind  and  hang ;  ["  or  thou 
and  thy  comrades  shall  presently  lie  here."]  '  and  his  own  father  he  would 
destroy,  and  all  the  heathens,  with  great  strength.'  Then  answered  Hen- 
gest, fairest  of  all  knights :  "  Here  we  will  dwell  winter  and  summer,  ride 
and  run  with  the  king  Vortiger ;  and  all  that  with  Vortimer  go,  they  shall 
have  sorrow  and  care ! "  Vortimer  heard  that, — ^he  was  wise  and  most 
wary, — ^and  [he]  caused  a  host  to  be  assembled  over  all  this  land,  that  all 
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ytLt^f  criftine  fok:^  >at  al  >at  criftene  folk  ;f 

come  to  hirede.  come  to  hire  kinge. 
Vortimer  ^t  junge  king  r' 
i  Lundene  heold  hif  hiifting. 

]^  king  hehte  »lcne  mon  ;f  pe  king  hehte  echne  mon  r' 

]^  luuede  |>ene  criftidom.  ]mt  louede  )mne  criftemlom. 

|mt  heo  >a  hie«ene:'  >at  hii  alle  fe  heaj^ne:' 

hatien  fcolden.  hatie  folde. 

&  ya,  hsfden  bringen.  and  ^  heCdes  bringe  ^ 

to  Vortimer  )mn  kinge.  lo    to  Vortimer  )mn  king. 
&  twalf  panewes  habben  to  mede  ;f  and  twelf  panewes  to  mede  ^ 

for  his  wel  dede.  habbe  for  his  god  dede. 

Vortimer  fe  junge :'  Vortimer  pe  jonge  r' 

verde  ut  of  Lundene*  verde  vt  of  Londene. 

&  Pafcent  his  bro^r  :f  and  Pafcent  his  bro]ier  f 

&  Kati^  )^  oSer.  and  Catiger  ^  o)^r. 

heom  wes  icume  word  ^  him  was  icome  word  ^ 

f  Hengeft  Isei  at  Epiford.  )>at  Hengeft  lay  at  E^iford. 

uppen  pan  watere  r'  vppe  yaxe  watere  t' 
]ie  men  nemneS  Darewente.  [c  s.]  yat  Darwent  his  ihote. 

per  comen  to-fomne  r  21     par  comen  to-gadere  ^ 

fixti  ]?ufend  monnen.  fixti  ]?ufend  mfoe. 

an  are  halue  wes  Vortimer  r'  in  on  half  was  Vortimer  t' 

Pdcent  &  Cat^;er.  P&fcent  and  Catiger. 

&  al  )mt  leodliche  folc  r'  and  al  ]wt  criftene  folk  ;f 


the  christian  folk  diould  come  to  ^kis  covrt  [their  king].  '  Vortimer,  tlic 
young  king,  in  London  held  his  busting';  the  king  ordered  each  man  that 
loved  the  Christendom,  that  they  [all]  should  hate  the  heatheas,  and  bring  the 
heads  of  them  to  Vcnrtimer  the  king,  and  have  twelve  pennies  for  reward,  for 
his  good  deed.  Vortimer  the  young  marched  out  of  London,  and  PkisoeDt, 
his  brother,  and  Catiger,  the  other ;  to  ^them  [him]  was  come  word,  tiiat 
Hengest  lay  at  Epiford,  upon  the  water  that  ^men  name  [is  named]  Dar- 
went.  There  came  together  sixty  thousand  men ;  on  one  half  was  Vortimer, 
Pasoent,  and  Catiger,  and  all  the  [christian]  folk  that  loved  our  Lord ;  on 


[V.  14699—147210 


LA3AM0NS  BRUT. 


191 


MS.  Cott.  Calig.  A.  tx. 
)?at  luueden  ure  drihten. 
an  oSere  halue  weore  ditches  i 
mid  Vortigeme  )mn  kige. 
Hengeft  and  his  brolSer  i 
&  moni  ]mfend  o'Ser  i 
To-fomne  faeo  comen  i 
&  mid  ma^e  on-flo^en. 
}>er  uellen  to  ]?an  grQde  r' 
twa  &  t^ritti  hundred, 
of  Haengefteft^  monnen  i       lo 
&  Hors  wes  for-wonded. 
Catiger  ]ier  com  i 
&  mid  his  fpere  hine  ]mrh-nom. 
&Horffor8rihtfer:' 
for-wmidede  Catiger. 
&  Heng  gon  to  flonneuy 
mid  al  his  driht-monnen. 
&  Vortigeme  }^  king :' 
flash  for8  alfe  }^  wid. 
heo  flojen  forS  in  to  Kent  r'    » 
&  Vortimer  heom  after  went, 
uppen  ]^re  fae  brimme  i 
)^r  H^eft  )H>lede  pine. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
)^t  louede  vre  drihte. 
in  |?e  o]?er  half  were  r' 
mid  Vortige^]mn  king. 
Hengeft  and  his  bro)^r        [c.2.] 
and  mani  }nifend  o)^r. 
To-gadere  hii  come  i 
and  mainliche  on-flowe. 
)mr  fiille  to  l^an  grunde  ^ 
two  and  )^ritti  hundred, 
of  Hengefteis  men  'i 
and  his  broj^er  fore  iwondede. 
Catiger  )?ar  com  i 
and  mid  his  fpere  him  jiorh^nom. 
and  he  for]?  riht  )^r :! 
for-wondede  Catiger. 
And  Hengeft  gan  to  flende  ^ 
mid  hea}>ene  folke. 
and  Vortiger  }^  king  i 
fle)?  for)?  afe  }?e  wind, 
hii  flo^e  for)?  into  Kent  ^ 
and  Vortimer  heom  after  wend, 
vppe  )?are  tH  rime  t 
)?ar  Hengeft  ]K)lede  pinet 


the  other  half  were  'chiefs '  with  Vortiger  the  king,  Hengest  and  his  brother, 
and  many  thousand  others.  Together  they  came  (encountered),  and  com* 
bated  'with  might  [mightily];  there  fdl  to  the  ground  two  and  thirty 
hundred  of  Hengests  men ;  and  ^Hors  was  [his  brother  imw  sore]  wounded. 
Catiger  came  there,  and  with  his  spear  ran  him  through,  and  'H<m  [he] 
forth-right  there  wounded  Catiger.  And  Hengest  gan  to  flee  with  'all  his 
followers  [the  heathen  folk],  and  Vortiger  the  king  fled  forth  as  the  wind ; 
tiiey  flew  forth  into  Kent,  and  Vortimer  went  after  them ;  there  upon  the 
sea-shore  Hengest  sufiered  pain ;  there  they  gan  to  halt,  and  fought  very 


R.  Hsengeftes. 
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^r  heo  gunen  at-ftonden  r^ 

&  fuhten  fwi'Se  longe. 

fif  l^ufende  per  weore  iflaejen  r' 

&  idon  of  lif-diejen. 

of  Vortigemes^  monnen  ;f 

of  ]?an  bse^ne  cuiinen. 

Hengeft  hine  bi^hte  r' 

whffit  he  doii  mahte. 

ifeh  he  )^r  bi-halues  t 

ane  hseuene  fwi'Se  msere. 

moni  fcipe  gode  :f 

]^r  (toden  i  (ae  flode. 

Heo  ife3en  an  heore  riht  hond  ^ 

a  fwij'e  faeier  leit-lond.   [fiss.ci.] 

hit  if  ibaten  Taenate  :f 

jriderward  heo  weoren  whaete. 

I^er  ]w  Sfexifce  men  :f 

pa&  sae  ifohten. 

&  anan  gunnen  wende  :f 

in  to  pan  aeit-londe* 

&  Bruttes  heom  after  :f 

mid  feole  cunne  craften. 

&  heom  to-heolden  i/ 

in  a^chere  hselue. 


90 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
par  hii  gonne  aftonde  if 
and  fohte  fwi]w  longe. 
fif  ]H)u(Sd  par  were  ifla3e  :f 
and  idon  of  lifdai^e. 
of  Hengeftef  men  :f 
of  l^an  heaj^ne  cunne. 
Hengeft  hine  bi-)H>hte  ^ 
wat  be  don  mihte. 
hi-fieh  he  per  in  flode  :^ 

mani  fipes  gode. 

Hii  febe  on  hire  riht  hond  :f 
a  twipe  fair  yllond. 
]?at  his  i-hote  Tanate  :f 
Jnderward  iwere*  wate. 
par  pe  SaxeiTe  men  :f 
Jwtre  {6e  fohte. 
and  a-non  wende  :f 
to  pan  yllonde. 
and  Bruttef  heom  after  :f 
mid  fale  cunne  craftes. 
and  heom  to-heolde  :f 
in  euereche  fide. 


long ;  fiye  thousand  tiiere  were  slain,  and  deprived  of  life-day»  of ' Vortigen 
[Hengests]  men,  of  the  heathen  race.  Hengest  bethought  him  what  he 
might  do :  he  saw  there  '  beside  a  haven  very  huge/  many  good  ships 
'  there  stood '  in  ^^  '  sea  '-flood.  They  saw  on  their  right  hand  an  island 
exceeding  fair,  Ht  [that]  is  called  Thanet ;  thitherward  they  were  brisk ; 
there  the  Saxish  men  sought  the  sea,  and  anon  ^gan  pass  [passed]  '  in  'to  the 
island.  And  the  Britons  followed  after  them,  with  many  kind  of  crafts,  and 
surrounded  them  on  'each  [every]  side;  'with  ships  and  with  boats  they  gan 


'  Hengedes? 


*  hii  were  ? 
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mid  fcipe  &  mid  baten  i 
heo  gunnen  fmiten  &  fceoten. 
Ofte  wes  Hffingeft  wae*  i 
&  nauere  wurf  ]>ane  ^f^k. 
buten  he  dude  olSerne  rsed  i 
I'er  he  fculden  wurSen  d«ed. 
he  no  »nne  fpere-fcaeft  i 
]w  wes  long  &  fwij^e  ftaerc. 
&  dude  a  );ene  aende  i 
senne  mantel  hende.  lo 

&  cleopede  to  )^an  Brutten  ^ 
&  bed  heom  abiden* 
he  wold  fpfficke  heom  wiS  i 
&  )imen  ]^eo8  kinges  griS* 
&  mid  gri'Se  (ede  i 
Uortigeme  to  londe. 
to  makien  hif  forward  i 
)^t  he  faren  mofte. 
wi%  uten  mare  fconde  i 
in  to  Ssex-londe.  ao 

Bruttes  wende  to  londe  i 
to  Vortimere  heore  kinge. 
andHengeft  fpsec  wi%  Vortigeme 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


Ofte  waf  Hengeft  wo  i    \t  69*.  c.  i .] 
ac  neuere  worfe  {^ane  )h). 
bote  he  dude  o)^rne  read  i 
l^ar  he  mofte  beo  dead, 
he  nam  one  fpere-faft  i 
\2X  waf  fwi}^  lang  and  ftarc. 
and  dude  o  )^an  ende  i 
one  mantel  hende. 
and  fpac  to  }>an  Bruttes  i 
wordes  and  faide  {'us. 
AJle  we  jemej?  grij^r' 
and  to  fpeke  )^  kingc  wi\. 
and  mid  loue  fcnde  i 
his  fader  to  londe. 
wij^  yan  J?at  we  mote  vare  i 
md*  yif  lure  and  J^eos  care, 
and  wi]'  houte  more  fconde  i 
in  to  Saxlonde. 
%  Bruttef  wende  to  londe  'i 
to  Vortim^  hire  kinge. 
'  and  Hengeft  fpac  wid  Vortigenc^  i 


to  smite  and  shoot.'  Oft  was  Hengest  woe,  ^and  [but]  never  worse  than 
then ;  unless  he  did  other  counsel  he  should  there  be  dead.  He  took  a 
spear-shaft,  that  was  long  and  'very'  tough,  and  put  on  the  end  a  fisdr  mantle, 
and  'called  [spake  words]  to  the  Britons,  and  'bade  them  abide  [said  thus]  ; 
he  would  speak  with  them,  and  yearn  the  kings  grace  ["  We  all  yearn  grace, 
and  to  sp€»k  with  the  king],  and  send  'Vortiger  [his  father]  with  'peace 
[loTe]  to  the  land,  'to  make  this  agreement  [on  condition]  that  'he  might 
[we  may]  depart  [with  this  loss  and  this  care,  and]  without  more  shame 
into  Saxland.     The  Britons  went  to  the  land,  to  Vortimer  tiieir  king,  and 


*  w«i  pr.  ».,  hvLt  i  trand.  '  /?.  mid.  •  /?.  Vortigerne. 
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of  rune  fwilSe  derne* 
Vortigerne  wende  a  yat  lond  r^ 
&  ber  anne  ^erd  an  bif  hond. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

roune  fwi)^  deome* 

Vortiger  wende  a  lond  :^ 

and  bar  an  jeord  on  his  hond. 


pa  while  ]w  heo  of  griSe  fpeken  ifpe  wile  hii  of  gripe  fpeke : 


Saxes  i  fcipe  leopen. 

&  drojen  up  to  coppe  r' 

bse^e  heore  feiles. 

&  wenden  mid  wedere  r' 

i  )^ere  fie  wilde. 

&  letten  i  I^UTen  londe  if  [c2.]  lo 

wiues  &  heore  children. 

&  Vortigerne  king  r' 

)^  heom  luuede  |mrh  alle  ]nng. 

Mid  muchele  mod-kiere  :f 

Hengeft  gon  aw»i  uare. 

swa  longe  heo  ferden  :f 

]?at  ine  Saxlonde  heo  weoren. 

pa  weore  inn  Bruttene :! 

Bruttes  fwiSe  balde. 

heo  dro^en  on  heom  muchel  mod :! 

&  duden  al  )^at  heom  )>uhte  god. 

&  Vortimer  }>e  ^unge  if  22    and  Vortimer  )^e  )onge  king  if 

wes  dubti  mon  ]nurh  alle  yig.        was  dohti  man  )H>rh  alle  ]ring.  [cs.] 

&  Vortigerne  his  fader  t  And  Vortiger  his  fader  r 

ferde  3eond  {'as  Bruttene. 


Saxeffe  in  fipe  leope. 

and  dro^en  vp  to  toppe  if 

hehe  hire  feyles. 

and  wende  mid  wedere  • 

in  ]?are  (66  wilde. 

and  bi-lefde  in  Jnfle  londe  if 

wifiief  and  hire  children. 

and  Vortigerne  yane  king  if 

pat  he5  louede  )H>rh  alle  ]nng. 

Mid  mochele  mod-care  if 

Hengefb  gan  awei  vare. 

so  longe  hii  wenden  if 

yat  ine  Saxlonde  hii  weren. 

po  were  here  if 

Bruttef  fwi)>e  bolde. 


Hengest  spake  with  Vortiger,  in  most  secret  conyerse.  Vortiger  went  on 
'the'  land,  and  bare  a  wand  in  his  hand.  The  while  'that'  they  spake  of 
peace  the  Saxons  leapt  mto  their  ships,  and  drew  up  high  their  sails  to  the 
top,  and  proceeded  with  weather  in  the  wild  sea,  and  left  in  this  land  their 
wives  and  their  children,  and  Vortiger  the  king,  who  loved  them  through  all 
things.  With  much  grief  of  mind  Vortiger  gan  away  fare ;  so  long  they 
proceeded,  that  in  Saxland  they  were  (arrived).  Then  were  ^in  Britain 
[here]  the  Britons  most  bold ;  '  they  assumed  to  them  mickle  mood,  and 
did  all  that  seemed  good  to  them';  and  Vortimer,  the  young  king,  was 
doughty  man  through  all  things.     And  Vortiger,  his  father,  '  proceeded 
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ah  nes  hit  nan  fwa  wac  mon  r' 
f  him  ne  hokerede  on. 
&  fwa  he  gon  wondrien  :^ 
fiiUe  fif  wintren. 
&  his  fune  Vortimer:' 
riche  kig  wuneden  her. 
&  al  l^if  leodifce  folc  :f 
luueden  hine  fwiiSe. 
he  wes  milde  seiche  cnafe  :f 
&  tahte  l^an  folke  godef  lae^e.    lo 
)7an  )ungen  &  J^an  eelden  :f 
hu  heo  criftindom  fculdS  halden. 
Writen  he  fende  to  Rome  r' 
to  ]mn  pape  wel  idone. 
]?e  wes  ihaten  fceint  Romaein  :f 
al  criftindom  he  make  fain. 
Bifcopes  he  nom  twsein  if 
hall  men  heo  weoren  baeicn. 
Germain  &  Leois  f 
of  Ceore  &  of  Trseis.  « 

heo  uerden  ut  of  Rome  t 
fwa  l^at  heo  hider  conien. 
pa  wef  fwa  bliSe  Vortimer* :/ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xin. 

alle  men  h^nde. 

and  fo  gan  he  wondri  :f 

foUe  fif  3cre. 

And  his  fone  Vortimer :' 

riche  king  was  her. 

and  al  {'is  leodifle  folk  r^ 

lofuede  hine  fwij^e. 


pe  king  fende  to  Rome  :f 

to  {'an  pope  wcl  idone. 

)iat  was  ihote  feint  Romayn :! 

he  wetede  ]?ane  criftendom. 

Biflbpes  he  nam  tweiene  if 

holi  men  hit  were  bciene. 

Germayn  and  Lous^ 

of  Geroyne  and  of  Troyes, 

hii  verde  vt  of  Rome  r' 

fo  {mt  hii  hider  come. 

po  was  fo  bli{'e  Vortimer  if 


over  this  Britain/  'but  it  was  no  man  so  poor,  that  did  not  revile  him  [all 
men  reproached],  and  so  he  gan  to  wander  full  five  years.  And  his  son 
Vortimer  ^dwelt  [was]  here  powerful  king,  and  all  this  nation  loved  him 
greatly.  *  He  was  mild  to  each  man,  and  taught  the  folk  Gods  law,  the 
young  and  the  old,  how  they  should  hold  Christendom.'  'He  [The  king] 
sent  'letters'  to  Rome,  to  the  excellent  Pope,  who  was  named  Saint  Re- 
main,— ^"all  Christendom  he  made  glad  [he  had  charge  of  the  Christendom] . 
— He  took  two  bishops,  holy  men 'they  [it]  were  both,  Germain  and  Louis, 
of  'Auxerre  [Gero3rne]  and  of  Troyes ;  they  proceeded  out  of  Rome,  so  that 
they  hither  came.  Then  was  Vortimer  so  blithe  as  he  was  never  ere  'here ' ; 

'  Vortimeiw.  wi. 
o2 
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swa  he  nes  naeuere  sr  her^  fo  he  nas  neuere  her. 

he  &  alle  his  enihtes  i  he  and  alle  his  cnihtes  i 

iwenden  uolS*  rihtes.      [£85\ci.]  wende  forj^rihtes. 

an  here  bare  uoten  i  on  hire  barefote  i 

to-jeinef  J^an  bifcopen.  to-jenef  \\{  biffopes  gode. 

&  mid  michelere  murhSe  i  and  mid  mochele  murthe  i 

muSes  \tt  cuften.  mu]?e8  }«r  cufte. 

Nu  l^u  miht  iheren  i  Nou  ]h)u  miht  ihere  i 

of  )?a  kinge  Vortimere.  of  }«n  kuige  Vortimere. 

heu  he  fpac  wi«  feint  Germain  i  hou  he  fpac  wi|^  feint  Grermainr' 

for  heore  kume  he  wes  faein.  ii   of  hire  come  he  was  fain. 

LufteS  me  lauerd-dinges  i  Lufte)^  louerdlinges :! 

ich  sem  J^iflere  ieodene  king.  ich  ham  \y&  leod  king. 

ich  hatte  Vortimer  i  ich  bote  Vortimer  i 

mi  broiler  hatte  Catimer*. 

Vorti^ne  hehte  ure  foder  i  and  Vortigeme  mi  fader. 

him  uulieS  imraedes. 

He  hafS  ibroh^  i  \\1  lond  -!  He  haue)?  ibroht  in  J^ifle  londe  i 

hieSene  leoden.  hea);ene  leode. 

ah  we  heom  habbeoS  iflemed  :^  ao  ac  we  3am  habbe)^  iflemid  i 

al  fwa^  ure  uulle  iuan.  afe  vre  folle  fon. 

&  mid  wepne  ifelled^  and  mid  wepne  ifalled  i 


he  and  all  his  knights  went  forth-right  on  their  bare  feet  towards  ^e 
[these  good]  bishops,  and  with  much  mirth  mouths  there  Idssed.  Now 
mayest  thou  hear  of  the  king  Vortimer,  how  he  spake  with  Saint  GFermain, 
— ^"for  [of]  their  coming  he  was  glad.  "  Listen  '  to  me,'  lordings,  I  am 
king  of  this  people ;  I  hight  Vortimer,  '  my  brother  hight  Cadger ; '  [and] 
Vortiger  ^hight  our  [my]  father, — •  miscouhsel  foUoweth  him ! '  He  hath 
brought  inifo  this  land  heathen  people ;  but  we  have  put  them  to  flight,  as 
our  full  foes,  and  felled  with  weapon  many  thousands  '  of  them,'  and  sent 


»  Tt,  Catiger.  4  ibroht  ? 

<  Writtt^  at  first  al  fwa  alfe,  M  alfe  exjnmcted  bg  the  same  hmd. 
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of  heom  ueole  Inifen  ^  fale  ]H)ufendes.  [[f.ro.ci.] 

&  ifend  heom  ouer  fe  ftran^ :!      and  ifend  heom  ouer  Hi  ftrem  t' 
^  heo  nauere  fel  ne  cumen  i^an.  ]?at  bii  neuere  ne  come  a-^en. 
&  we  fcullen  au  londe  i  And  we  folle  here  i 

luuiaen  wx^  drihten.  lofuie  vre  drihte. 

godef  folc  uroffifrien  i 
&  freondliche  hit  halden. 
wurSen  milf  ®  lH$e  i  , 

wi?  ]m  lond-tilien. 

churichen  we  fcullen  haeh^en  i  lo  cherches  we  folle  heh^i  r 
&  hffi^Sene-fcipe  hatien.  and  hea]^nfipe  hatie. 

Habbe  ale  god  mon  i 
hif  rihte  ^if  godd  hit  an. 
&  »lc  l^rel  &  ffilc  waelh  i 
wurSe  iuroeid. 

&  hef  ich  bi-teche  eou  an  bond  i 
al  freo  »lc  cbiric-lond. 

&  ich  for-jiue  aelchere  widewe  i  And  ich  for-^eue  ech  widewe  i 
hire  lauerdes  quide.  here  louerdes  cwide. 

90    and  ech  loue  to  ho)?er  i 
afe  |K)h  were  bro)^r8. 
&]ms  we  fcullen  an  uredi^enr'tc.s.]  and  fo  we  folle  a-neo}^ri:' 
aniiSeri  Hegeftes  li^en.  Hengeftes  lawes. 

them  over  sea-stream,  so  that  they  never  shall  come  again.  And  we  shall 
*in  land  [here]  worship  our  Lord,  'comfort  Oods  folk,  and  friendly  it 
maintain,  and  be  mild  to  the  land-tillers';  churches  we  shall  honor,  and 
heathendom  hate.  '  Each  good  man  shall  have  his  right,  if  God  it  will 
grant,  and  each  thral  and  each  slave  be  set  free.  And  here  I  give  to 
you  in  hand  each  church-land  all  free ;'  and  I  forgive  to  each  widow  her 
lords  testament,  [and  each  shall  love  other  as  though  they  were  brothers.] 
And  Hhus  [so]  we  shall '  in  our  day '  put  down  Hengests  laws,  '  and  him 

^  Imfend? 

'  {brand  ?     The  true  reading  is  ftrem,  which  in  the  MS,  (Iran  much  rcBrnibUs, 

'  milfc  pr.  m.,  but  e  eraeed. 
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&  bine  &  hif  heeSene-fcipe  i 

]?ffi  he  hider  brohte. 

&  minne  fader  bifwak  i 

I'urh  fwike  his  craftef. 

I^urh  his  dohter  Rouwenne  ^ 

mine  uader  he  uor-raddc. 

&  mi  uader  swa  uuele  agon  i 

fcunede  }>ene  criftindom. 

&  l^a  hffi^Sene  laje  ^ 

luuede  to  fwiSe.  lo 

y^,  we  feuUeS  fceonien  r^ 

l^a  while  )m  we  luuien. 

pa  anfware  feint  Germain  i 

for  fwulche  worden  he  wes  fain. 

Ich  ]H)nkie  mine  drihte :/ 

]^  fcop  ]^8  dajes  lihte. 

)^et  he  fwulche  mildce  i' 

fent  to  moncumie. 

pas  bifcopes  ferden^eond  J^is  lond 

&  fetten  hit  al  a  godes  bond.  90 

&  I'ene  criftindom  beo  ribten :! 

&  J?at  vole  ]?er  to  dihten. 

&  feo^^n  |?er  sefter  fone :! 

beo  iwenden  to  Rome. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


I^at  mine  fader  bi-fwoe :! 
mid  his  lu}>er  craftes. 
)H)rh  his  dohter  Rowenne  r' 
mine  fader  he  for-radde. 
And  mi  fader  fo  Tuele  agan  ^ 
)^at  he  fonede  ]mnc  criftendo. 
and  }fe  bea]wne  lawes  i 
lofiiede  to  fwi]>e. 
{'at  we  foUe  batie  i 
wile  l^at  we  libbe)'. 
po  anfwerede  Gtermain  i 
for  |?ane  wordes  be  was  fain. 
Ich  ]mnkie  mine  dribte  • 
|?at  fop  l^f  daijes  lihte. 
)^at  be  foche  milfe :! 
fent  to  mankunde. 
r'peos  biflbps  verde  oueral  |mt  lond:^ 
and  fette  bit  a  godes  bond* 
and  l^ane  criftendom  bii  rihte  i 
and  )^t  folk  bii  dibte. 
and  fu)?{^  )?ar  after  fone :! 
he'  wende  to  Rome:' 


and  lus  heathendom  that  he  hither  brought,'  'and  [who]  deceived  my  father 
^through  [with]  his  'treacherous  [wicked]  crafts;  through  bis  daughter 
Rowenne  he  betrayed  my  father.  And  my  father  so  evilly  began,  [that  he] 
shunned  the  Christendom,  and  loved  the  heathen  laws  too  much,  which  we 
shall  'avoid  [hate]  'the*  while  that  we  live."  Then  answered  'Saint' 
Germain, — for  'such  [the]  words  he  was  glad : — "  I  thank  my  Lord,  who 
shaped  the  day -light,  that  he  such  mercy  sent  to  mankind !"  lliefle  bishops 
proceeded  over  'this  [all  the]  land,  and  set  it  '  all '  in  Gods  band,  and  the 
Christendom  they  righted,  and  the  folk  'thereto  [they]  instructed ;  and  then 


>  hii? 
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&  fffiiden  'ptLu  papen  r^ 
]?e  Roumain  wef  ihaten. 
hu  he^  hafden  her  idon  :f 
iriht  yene  criftindom. 
&)>ufhitaneftude:' 
ftod  a  )mn  ilke. 
Vo  we  jet  a  Uortigeme  :f 
aire  kinge  f  i  he  sermeft. 
he  luuede  Rouwen  if 
of  ]mn  haeiSenne  cune.  lo 

Hengeftes  dohter:' 
heo  )mhten  him  wel  fofte. 
Rouwenne  heo  bi-)H)hte  :f 
whaet  heo  don  mahte.     [[t  80.c.i.] 
hu  heo  mahte  hire  fader  wreken  :f 
&  hire  freondene  dea'8. 
Ofte  heo  fende  fonde  r' 
to  Uortimere  )H>n  kinge. 
heo  him  fende  ma^Smes  :f 
moniare  cunne.  » 

of  seoluer  &  of  golde  :f 
}>e  befte  of  aeie  londe. 
heo  jimede  hif  »re  :f 
f  heo  mofte  wonien  here. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

and  feide  )mn  pope  r' 
]mt  Romain  was  i-hote. 
ou  hii  here  hadde  i-don  if  ^ 
a-riht  j^ane  crillendom. 


Go  we  jet  to  Vortigeme  if 
aire  king  beo  him  harmes. 
he  louede  Rowene  if 
of  l^an  hea}>ene  cmme. 


Rowenne  hire  bi-J'ohte  if 

wat  jeo  don  mihte. 

ou  jeo  miht  hire  fader  wreke  if 

and  hire  louerd  his  teone. 

Ofte  jeo  fende  fonde  if 

to  Vortimer  t^an  kinge. 


]?at  jeo  mofte  wonie  here : 


soon  thereafter  they  departed  to  Rome,  and  said  to  the  Pope,  who  was 
named  Romain,  how  they  had  done  here,  restored  the  Christendom.  'And 
thus  it  stood  a  time  m  the  same  wise.'  Go  we  yet  (again)  to  Vortiger, — of 
all  kings  be  he  most  wretched ! — ^he  loved  Rowenne,  of  the  heathen  race, 
'  Hengests  daughter,  she  seemed  to  him  well  soft.'  Rowenne  bethought  her 
what  she  might  do,  how  she  might  avenge  her  father  and  her  ^friends  death 
[lord  his  grief] .  Oft  she  sent  messengers  to  Vortimer  the  king ;  '  she  sent 
him  treasures  of  many  a  kind,  of  silver  and  of  gold,  the  best  of  any  land ; 
she  asked  his  favor,'  that  she  might  here  dwell  with  Vortiger  his  fisither. 


heo? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
mid  Uorti^ne  hif  fader  ^ 
&  foluen  his  rsBdes* 
pe  king  uor  his  fader  bone  i 
jette  hire  hir  bone'. 
butS  {'at  heo  fculde  wel  don  i 
luuien  )^ene  criftindom. 
al  ^  l^e  king  jimede  i 
al  heo  hit  ;ette. 
Ah  wale  )^at  Uortimer  ^ 
of  hire  ]K)nke  nsef  waer.  lo 

wale  ^f2X  ]?e  gode  king  i 
of  hire  )7onke  nufte  na  J'ing. 
^  he  nufte  J^ene  fwikedom  ^ 
\e,  )H>hte  ^f^k  latere  wimman. 
Hit  ilomp  an  are  tide  i 
heo  nom  hire  to  r«de^. 


alle  hire  neode.  9o   [don  i 

and  to  wiche  time  heo  mihte  wel 
vnderuongen  }>ene  criftindom. 
ForS  heo  gon  riden  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
mid  his  fader  Vortigere. 


and  ^eo  wolde  wel  don  i 

ad  onderfange  criftendom. 

}>e  king  hire  grantede  'i 

]H)rh  bidding  of  his  fader. 

Ac  wolawo  J^t  Vortimer  i 

of  hire  )H)ng  nas  war. 

wolawo  l^t  \^  gode  king  :i 

of  hire  )H>hte  nufte  no]^ug. 

of  I'an  ilke  fwikedom  i 

^fdX  )H)hte  \^  lu]>ere  wifma. 

Hit  bi-ful  in  one  time  i 

^eo  nam  hire  to  reade. 

]mt  jeo  wolde  fare  i 

to  ]?an  kinge  Vortimere. 

and  don  bi  his  reade  ^ 

al  hire  neode. 

and  woche  time  jeo  miht  wel  don : 

onderfange  ]?ane  criftendom. 

For5  jeo  gan  wende  r' 


'  and  follow  his  counsels.'  The  king  for  his  fisithers  request  granted  to  her 
her  prayer/  ^except  that  she  should  [and  she  would]  do  well,  [and]  ^love  the 
[receive]  Christendom ;  *all  that  the  king  yearned,  all  she  it  granted  [the 
king  granted  it  to  her,  through  the  prayer  of  his  father] .  But  alas !  that 
Vortimer  was  not  aware  of  her  thought ;  alas !  that  the  good  king  of  her 
thought  knew  nothing ;  'that  he  knew  not  the  [of  that]  treachery  that  the 
wicked  woman  thought !  It  befell  on  a  time  she  betook  her  to  counsel, 
[that  she  would  go  to  the  king  Vortimer,  and  do  by  his  counsel]  all  her 
need,  and  '  at '  what  time  she  might  do  well,  and  receive  the  Christendom. 


^  Or  bene;  /Ae  MS.  is  dubious. 

'  77^6  is  evidently  an  omission  here. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 
to  Uortimer  pan  kinge. 
]^a  heo  hine  imette  :f 
useire  heo  hine  igrette. 
Hal  wrS  )m  lauerd  king  :f 
Bruttene  deorling. 
Ich  sem  pe  icomen  to  r^ 
criftindom  ich  wulle  auon. 
an  ]^an  ilke  dseie  t 
'pe  yn  feolf  demeft. 
pa  w«8  Uortimer  ^  king  :f 
hHye  l^urh  alle  ]nng. 
he  wende  pat  hit  weore  fo-S  r' 
}?at  peo  fcaiSe  faeide. 
Bemen  per  bleowen  :f 
blifle  wes  on  hirede. 
forS  mon  brohte  )^at  water  r^ 
bi-foren  |?an  wun*  kinge. 
heo  feten  to  borde  :f 
mid  niuchelure  blifTe. 
pa  }^  king  hafde  iseten  :f         ao 
ph  eoden  }?einef-men  to  mete, 
in  halle  heo  dnuiken :! 
harpen  )^r  dremden.  [cs.] 


MS.  Cott.  Otho.  C.  XII!. 
to  Vortimer  yan  kinge. 
po  jeo  hine  imette  if 
faire  jeo  hine  grette. 
Hayl  wotp  )h>u  louerd  king  :f 
Bruttene  deorling. 
Ich  ham  ]fe  icome  to  r 
criftendom  to  vnderfou. 
in  ]?an  ilke  daie  :f 
)mt  )^ou  yi  feolf  demeft. 
po  was  Vortimer  liking:'  [f:7o*.c.i.] 
bli)>e  )H>rh  alle  J'ing. 
he  wende  pat  hit  were  (oip  i 
paX  )^e  fca)?e  feide. 


For)?  me  brohte  )mt  water  i 
to  wafle  hire  hondes. 
\o  feten  hii  to  borde  i 
mid  mochelere  blifle. 
po  pe  king  hadde  ^eote  t 
po  3eode  fweines  to  mete, 
in  halle  hii  dronken  i 
harpcf  )mr  dremden. 


Forth  she  gan  'ride  [proceed]  to  Vortimer  the  king ;  when  she  him  met, 
fair  she  greeted  him  :  "Hail  be  thou,  lord  king,  Britains  darling !  I  am 
come  to  thee;  Christendom  1  will  [to]  receive,  on  the  same  day  that 
thou  [thy]8elf  deemest/^."  Then  was  Vortimer  the  long  blithe  through 
all  things ;  he  weened  that  it  were  sooth  what  the  wretch  said.  '  Trumpets 
there  blew,  bliss  was  in  the  court';  forth  men  brought  the  water  'before 
the  king  [to  wash  their  hands] ;  they  sate  [then]  at  the  board  withmuch 
bliss.  When  the  king  had  eaten,  then  went  the  ^anes-men  [swains] 
to  meat ;  in  hall  they  drank ;  harps  there  resounded.    "The  treacherous 


>  Q^ery,  if  wot  tup€rfluou9  T    A^ptummet  mark  in  the  margin  qf  the  M8.  indi- 
catet  wme  error. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
pa  fwicfuUe  Rouuenne  i 
eode  to  are  tonne. 
\eT  wes  idon  in  i 
)^es  kinges  deorefte  win. 
nom  heo  an  honde  ^ 
ane  boUe  of  riede  golde. 
&  heo  gon  fcenchen  i 
on  jms  kinges  benche. 
pa  heo  ifseh  hire  time  i 
heo  fulde  hir  fcale  of  wine,     lo 
&  at-foren  al  ]?an  dringe  i 
heo  eode  to  ]^an  kinge. 
&  }mf  hailede  him  on  i! 
)^e  fwicfiille  wimman. 
Lauerd  king  wsefhail  r^ 
uor  }^  ich  am  fwi&  uAin. 
Hercne  nu  mnchel  fwikedom  i 
of  ]^re  lu'Sere  wimmon. 
hu  heo  gon  fwiken  j^r:' 
]^ne  king  Uortimer.  90 

pe  king  heo  usire  under-u»ng  i 
to  hif  fteie-f i^. 
Fortimer  fpaec  Bruttifc  i 
&  Rouuenne  Saxifc. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
po  a-ros  Rowenne:' 
and  eode  to  hire  hinne. 
^eo  eode  war  in  i 
was  \e  kinges  befte  win. 
nam  ^eo  an  honde  i 
one  bolle  of  reade  golde. 
and  jeo  gan  to  fenche  i 
vp  on  ]^  kyngef  benche. 
po  jeo  i-feh  hire  tyme  r' 
3eo  fulden^  hire  fulle^  of  wine, 
and  a-mong  al  ]?an  ]^ringe  r' 
^  eode  to  )?an  kinge. 
and  )nis  haillede  him  on  i 
}^  fwicfolle  wifinan. 
Louerd  king  wafliEdl  i 
for  \e  ich  ham  fwi]^  fain. 


pe  king  here  onderfeng  i 
to  his  feifi}^. 
Vortimer  fpac  Bruttus  ^ 
and  Rowenne  Saxiffe. 


(Then  arose]  Rowenne^  [and]  went  to  ^a  ton  [her  inn],  'wherein  was  pkeed 
[she  went  wherein  was]  the  kings  'dearest  [best]  wine.  She  took  in  hand 
a  bowl  of  red  gold,  and  she  gan  to  pour  out  [up]  on  the  kings  bench.  When 
she  saw  her  time,  she  filled  her  Vessel  [bowl]  with  wine,  and  ^before 
[among]  all  the  company  she  went  to  the  king,  and  thus  the  treacheroos 
woman  hailed  him  (drank  his  health) :  *'  Lord  king,  wassail,  for  thee  I  am 
most  joyful!"  '  Hearken  now  the  great  treachery  of  the  wicked  woman, 
how  she  gan  there  betray  the  king  Vortimer !'  The  king  received  her  fair, 
to  his  own  destruction.    Vortimer  spake  British,  and  Rowenne  Sazish ;  to 


fulde? 


boUe? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 
I^an  king  Jmhte  gomen  inch  i 
'or  hire  fpfleche  he  loh. 
Haercne  hu  heo  toe  on  ^ 
^mV  fwicfiille  wimman. 
In  hire  bofme  heo  bar  ^ 
bi-neo'Sen  hire  titten. 
ane  guldene  ampulle :! 
of  attere  i-fulled. 
&  }»  luiSere  Rouuenne  i 
drone  )>ene  bolle.  lo 

\dX  heo  hafde  half  don  ^ 
after  )^s  kinges  dom. 
pa  while  )«  ];a  king  loh  i 
)m  ampulle  heo  ut  droh. 
}^ne  bolle  heo  fette  to  hire  chin 
)^at  atter  heo  halde  in  {'at  win. 
&  feo'Sen  heo  )^  cuppe  ^ 
bitahte  ]^an  kinge. 
)?e  kig  drone  al  )mt  win  i 
&  \2X  atter  )^er  in.  ao 

pe  dai  forS  eode  i 
blifle  wes  on  hirede. 
for  Uortimer  |?e  gode  kig  r' 
of  ]7an  fwikedom  nufte  na  }%• 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 
I^ane  king  hit  ]H)hte  game  iuoh  i 
for  hire  fpeche  he  fiuere  loh. 
Hercne  ou  ^o  took  an :! 
I^es  wickede  wifman. 
In  hire  bofonie  jeo  bar  i 
bi-neo]?e  hire  tyttes. 
one  ampulle  i 
of  hatter  ifuUed. 
and  }fe  lu]?ere  Rowenne  i 
drang  }>ane  bolle. 
]^at  jeo  half  hadde  idon  j!     [c  3.] 
after  }^  kinges  dom. 
pe  wile  )?at  ]^  king  \oy  i 
)^e  ampulle  jeo  vt  droh. 
i  \^  bolle  jeo  fette  to  hire  chin  i 
]^at  hatter  ^eo  heolde  ^  in. 
and  8u)^)^e  jeo  ]?e  bolle  r' 
bi-tahte  {'an  kinge. 
\^  king  drong  al  )mt  win  :^ 
and  )mt  hatter  J^ar  in. 


He  l^at  was  fo  god  king  i 

of  ]^os  fwikedome  nufte  nojdng. 


the  king  [it]  seemed  game  enow,  for  her  speech  he  laughed.  Hearken 
how  she  took  on,  this  deceitful  woman !  In  her  bosom  she  bare,  beneath 
her  teats,  a  '  golden '  phial  filled  with  poison ;  and  the  wicked  Rowenne 
drank  {or  drenched)  the  bowl,  until  she  had  half  done,  after  the  kings 
will.  The  while  tiiat  the  king  laughed,  she  drew  out  the  phial ;  the  bowl 
she  set  to  her  chin,  the  poison  she  poured  'in  the  wine  [therein],  and 
afterwards  she  delirered  the  'cup  [bowl]  to  the  king;  the  king  drank 
all  the  wine,  and  the  poison  therein.  '  The  day  forth  passed,  bliss  was 
in  the  court,'  Yor  Vortimer  the  [He  that  was  so]  good  king  of  'the  [this] 


faf? 
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Iv.  15004—15027.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 
for  he  ifah  Rouuenne  ;f  [t  se^ci.] 
halden  }^ne  boUe. 
&  diinken  half  )mt  ilke  win  r' 
)mt  heo  heuede  idon  }^r  in. 
pa  hit  com  to  yare  nihte  :f 
'pSL  to-dffiUeden  hired-cnihtes. 
&  )^  ufele  Rouwenne  :f 
wende  to  hire  inne. 
&  alle  hire  cnihtef  :^ 
mid  hire  uorS  rihtes.  lo 

pa  heihte  heo  hire  fweinef  r' 
&  ec  ]nue  ]^ine8. 
)mt  heo  an  hijinge  • 
heore  hors  fculden  fadelien. 
&heofwi]^ftille:' 
ftelen  ut  of  bumwe. 
&  wenden  al  bi  nihte :" 
to  pwOccheftre  uorS  rihte. 
&  "per  fwi^Se  vafte  :f 
bi-dufen  heom  in  ane  caftle.  ao 
&  luje  Uortigeme  r' 
)mt  his  fune  hine  wolde  biliggen. 
&  Vorti^ne  ]^  fwikele  king, 
ilsfde  yeae  laeflng. 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 

for  he  i-feh  Rowenne  ^ 

holde  J^ane  bolle. 

ad  drong  alf  )mt  ilke  win  :f 

y^t  was  idon  J^ar  in. 

pat  him^  com  to  )m  nihte:!' 

yo  dealde  hire  cnihtef  ^. 

and  pe  Fuele  Rowenne  f 

wende  to  hire  ine. 

and  alle  hire  cnihtes  :f 

mid  hire  for)^  rihtes. 

po  hehte  jeo  alle  f 


hire  horfen  fadeli. 

and  deomeliche  :f 

and^  ftelen  vt  of  borewe. 

and  al  bi  nihte  ride  / 

into  pwangcheftre. 

and  l^are  fwijie  fafte  :f 

bi-clufe  3am  in  )?an  caftle. 

and  feg  to  Vortigerne  r' 

yat  his  fone  hine  wolde  bi-ligge. 

And  Vortiger  ye  fole  king  / 

ilefiiede  hire  leflng. 


treachery  knew  nothing,  for  he  saw  Rowenne  hold  the  bowl,  and  drink 
half  of  the  same  wine  that  "she  had  [was]  put  therein.  When  it  came  to 
the  night,  then  separated  the  courtiers ;  and  the  evil  Rowenne  went  to 
her  inn,  and  all  her  knights  with  her  forth-right.  Then  ordered  she  *her 
swains,  and  eke  the  thanes  [all],  '  that  they  in  haste '  their  horses  ^should 
saddle  [to  saddle] ;  and  'they  most  still  [secretly]  to  steal  out  of  the  buigh, 
and  proceed  [ride]  all  by  night  *to  [into]  Thwongchester  '  forth-right,'  and 
there  most  feuit  (securely)  to  inclose  them  in 'a  [the]  castle,  and  'lie  [say]  to 
Vortiger,  that  his  son  would  besiege  him.    And  Vortiger  the  ^fedse  [foolish] 


pa  hit? 


'  hired-coihtes  ? 


'  RedundoMtr 
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Nu  vnder-jat  Uortimer  hif  firne  i  Nou  wide  Vortimer  his  fone  ^ 

f  he  hefde  atter  uiomen.  )mt  he  [hadde]  hatter  inome, 

ne  mihte  na  lechecraft  f  ne  mihte  non  lechecraft  :f 

helpen  him  nsb  wiht.  him  heolpe  nowiht. 

He  nom  feole  fonden  ;f  He  fende  his  fondes  :f 

&  fende  jeoud  his  londe.  a-mong  alle  his  londes. 

&  hehte  alle  his  cnihtes  r'  and  hehte  alle  his  cnihtes  r'  [£7  i.e.  i.] 

to  him  come  forS  rihtes.  comen  fwi|?e  for}?  rihtes. 

pa  f  folc  waf  icumS  r'  po  hii  were  alle  icome  r' 

|>a  waf  }^  king  fwi«e  untrumed.  ]h)  was  J>e  king  fwi^e  ontromed. 

|?a  jimde  J>e  king  heore  gri«  i'  ii  }?o  >e  king  mid  god  grip  i 

&  )mf  he  fpac  hem  alle  wi«.  to '  alle  his  cnihtes  he  fpac  J?us  Wi\. 

Aire  cnihte  wrS  eow  beft  i  Aire  cnihtef  wor|>  ou  belt  i 

)h5  heren  aeie  kige.  |?at  farue)^  eny  king. 

J>er  nif  nan  o'8er  red  /  ]^ar  nis  of  me  non  o)wr  read  i 

buten  hljedliche  ich  beo  daed.  bote  hijenliche  ich  worjie  dead, 

hir  ich  bitasche  eow  mi  lond  i  here  ich  bi-takc  30U  an  bond  i 

al  mi  feoluer  &  al  mi  gold.  al  to-gadere  mi  kinelond. 
&  alle  mine  ma'Smes  ^ 
eowre  raofcipe  if  ^f^k  mare.       90 

&  je  forS  rihtes  i  And  jeo  for)?rihte8  i 

fenden  after  cnihtes.  fende)^  after  cnihtes. 

kingbeUered'the  [her]  leasing.  NowNrnderstood  [knew]  Vortimer,  his  son, 
that  he  had  taken  poison ;  might  no  leechcraft  help  him  any  whit.  He  ^ook 
many  [sent  his]  messengers,  ^and  sent  over  [among  all]  his  'land  [lands], 
and  bade  all  his  knights  to  come  'to  him  [quickly]  forth-right.  When  'the 
folk  was  [they  were  all]  arrived,  then  was  the  king  exceeding  ill ;  then 
'  asked '  the  king  'their  [with  good]  peace,  '  and '  thus  he  spake  with  "them 
all  [all  his  knights] :  "  Of  all  knights  are  ye  best  that  serve  any  king ; 
there  is  [of  me]  no  other  hap,  but  thai  speedily  I  be  dead.  Here  I  deliver 
you  'my  land,  all  my  silver  and  all  my  gold  [in  hand  my  kingdom  all 
together], '  and  all  my  treasures, — ^your  worship  is  the  greater.'  And  ye 
forth-right  send  after  knights, '  and  give  them  silver  and  gold,  and  hold  ye 
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&  jeuen  heom  foluer  &  gold  r^  [c  2.] 
&  hseldeS  je  feolf  eowre  lond. 

&  wrekeB  eow  jif  je  cunnen  r'       and  werie)^  ou  jef  je  conne  r 
of  Sexifce  monnen.  vnp  Saxifle  manne. 

uor  weonne  fo  ich  beo  uorS  faren  r^for  waue  ich  ham  fotp  fare  :f 
Hengefb  eow  wul  makien  kare.     Hengefb  30U  wole  makie  care. 
&  Dime's  mine  likamee  r^  And  nime)^  mine  licame  f 

&  leggeS  an  chsefteo.  and  legge)^  on  chefte. 

&  lode's  me  to  J^are  fie  ftrode  r      and  lede)^  me  to  )mre  (66  (trod  r^ 
per  Saxifce  men  wulle^  cumen  a  pare  Saxifle  men  wolle]^  comen  a 
anan  fwaheome]^rwiten:^  [londr'anon  fo  hii  me  )?are  witeJ^iT  [lond. 
awsei  beo  wulleS  wenden.       la    a-wei  hii  wolle)^  wende. 
nou'Ser  quic  ne  dead  ^  no}^r  cwik  no)^r  dead  r' 

ne  durren  heo  me  abiden.  ne  dorren  hii  me  a-bide. 

Imong  ]nflen  dome  :f  Amang  al  ]nf  motyng  t 

dee's  ^  iwarS  pe  gode  king.  dead  iwar)^  'pe  gode  king. 

per  wes  wop  |?er  wes  rop  • 
&  reuliche  iberen. 

Heo  nomen  ]>es  kinges  licame  :f    Hii  neme  )n8  kingef  licame  ;f 
&  ladde  to  Lundene.  oo    and  iadde  to  Londene. 

&  bifides  Btel^es-jate  r'  and  bifides  Bellinges-^ate  :f 

ffieire  bine  bi-bur)eden«  faire  bine  leide. 

&  nawiht  bine  ne  ladden  ;f  and  noht  him  ne  ladde  :f 

alfe  )>e  king  heihte.  afe  him  feolf  hehte. 

yovrselves  your  land,'  and  ^avenge  [defend]  you,  if  ye  can,  'of  [against] 
Saxiah  men;  for  when  '  aa '  I  'be  [am]  departed,  Hengest  will  make  care 
to  you.  And  take  ye  my  body,  and  lay  in  a  chest,  and  carry  me  to  the  sea 
strand,  where  Saxish  men  will  come  on  land ;  anon  as  they  know  me  there, 
away  they  will  go ;  neither  alive  nor  dead  dare  they  abide  me ! "  Among 
[all]  this  discourse  the  good  king  died ;  '  there  was  weeping,  tbere  was 
lament,  and  piteous  cries ! '  They  took  the  kings  body,  and  carried  to  Lon- 
don, and  beside  Belyns-gate 'buried  [laid]  him  fiair;  and  carried  him  'no 
whit  [not]  as  'the  king  [he  himself]  ordered.  Thus  'lived  [it  was  of]  Vor- 

1  dead^ 
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puf  liuede  Uortimer  i  pus  hit  was  of  Uortimer  r' 

&  fuf  he  endede  Jwtr.  and  |ms  he  hendede  her. 

pa  iueolen  Bruttes  i  po  nufte  Bruttef  r' 

a  balufulle  r<ede.  none  gode  readef.  [c.2.] 

heo  nomen  Uortigerne  anan  r'  hii  nemen  Vortiger  a-non  i 
&bi-tahtenheom^)?e(hekenedoin.and  bi-tock  him  al  )^f  lond. 

welle  reoulich  wes  J?er  a  J?ing  i  wola*  roulich  was  )mre  a  |?ing  :^ 

nu  waf  Vortigerne  aeft  king.  nou  was  Vortiger  heft  king. 

Uortigerne  nom  his  fonde :  Vortiger  nam  his  fonde  i 

&  fende  to  Sexlonde.  lo  and  fende  to  Saxk>nde. 

&  grette  wel  Hengeft  r  and  grette  wel  Hengeft  r 

cnihten  aire  vseirest.       [^inge*:'  cnih^  aire  feirefb. 

&  grette  hine*  &  bad  hine  hi-  and  bad  him  an  hijenge  r' 

comen  to  )^i(re  londe.  come  to  )^an  kinge. 

&  mid  him  brouhte  here  i'  and  mid  him  brohte  here :' 

an  hundred  ridsere.  an  hundred  rideres. 

For  }>at  wite  ]^u  |?uru  alle  fing  i  For  Jmt  wite  |k)u  ]H)rh  alie  }>ing  r' 

|>at  dead  if  Vortimer  |^e  king.  |?at  dead  his  Vortimer  )ie  king. 
&  fiker  )m  miht  hider  comen  r' 
for  dffid  is  Fortimer  mi  fune.  ao 

Nif  )^e  non  neod  to  bringen :!  Nif  hit  no  neod  to  bringe :! 

mid  }^  muchel  genge.  [[t87.ci.]  wi);  }^  mochel  genge. 

lefte  ure  Bruttes :!  lefte  vre  Bntttef  r' 


timer,  and  thus  he  ended 'there  [here].  Then  the  Britons 'fell  into  evil 
[knew  no  good]  counsel ;  they  took  Vortiger  anon,  and  delivered  him  [all] 
this  'kingdom  [land] ;  there  was  a  well  niefiil  throg,  now  was  eft  Vortiger 
king !  Vortiger  took  his  messengers,  and  sent  to  Saxland,  and  greeted 
well  Hengest,  fairest  of  all  knights,  and  bade  him  in  haste  to  come  to 
'this  land  [the  king],  and  with  him  should  bring  here  a  hundred  riders. 
" — For  that  know  thou  through  all  things,  that  dead  is  Vortimer  the  king, 
'  and  sure  (safe)  thou  mayest  hither  come,  for  dead  is  Vortimer  my  son.' 
[It]  is  no  need  '  for  thee '  to  bring  with  thee  much  folk,  least  our  Britons 

*  him?  *  wel?  •  cniht? 

^  Tkne  three  uwrdt  ore,  apporehtUf,  tuperflwme,  *  an  hi3eDge  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
seft^  beon  abol^en. 
f  eow  flBft  feorwen  rf 
fijen  bitweonen. 
Hengeft  fomnede  luerde  :f 
of  feole  cunne  serde. 
]^at  he  hefde  to  iwiten  r^ 
feouen  hundred  fcipen. 
&  selc  fcip^  he  dihte :! 
mid  )?reo  hundred  cniten. 
i  l^re  Temefe  at  Lundene  r^ 
Hengeft  com  to  londe. 
pat  word  com  fill  fone  :f 
to  Uortigeme  )^an  kinge. 
f  Hengeft  waf  in  hauene  r^ 
mid  feouen  hundred  fcipene. 
ofte  waf  Uortig^ne  wa  f 
neuer  wrfe  pan  pad. 
&  Bruttes  weoren  fari  r' 
&  feorhful  an  heorte. 
nuften  heo  an  world-riche  :f 
ried  )?at  heom  weore  ilike. 
Hengeft  waf  of  ufele  war ;! 
pat  he  wel  cudde  padv. 


10 


90 


MS.  Ck)tt  Otho»  C.  XIII. 
heft  beo  abolwe. 


Hengeft  fomnede  ferde  :f 
of  fale  cun  erpe. 
paX  he  liadde  to  iwite  r' 
foue  hudred  f  ipes. 
and  [ech]  Hp  he  dihte  :f 
mid  J^reo  hundred  cnihtes. 
in  pare  Temefe  at  Londene :! 
Hengeft  com  to  londe. 
pat  word  com  f  ul  fone  r' 
to  Vortiger  }>an  kinge. 


ofte  was  Vortiger  wo :' 
ac  neuere  worfe  pane  po. 
and  Bruttes  weren  fori  r 
and  forhfiille  on  heorte. 


Hengeft  was  of  vue*  war  :f 
)mt  he  wel  cudde  J^ar. 


eft  be  angry,  'so  that  sorrow  eft  come  betvireen  you.'"  Hengest  as- 
sembled a  host  of  many  kind  of  land,  so  that  he  had  to  wit  seven  hundred 
ships,  and  each  ship  he  filled  with  three  hundred  knights ;  in  the  Thames  at 
London  Hengest  came  to  land.  The  tidings  came  full  soon  to  Vortiger  the 
king,  'that  Hengest  was  in  haven  with  seven  hundred  ships.'  Oft  was 
Vortiger  woe,  [but]  never  worse  than  then,  and  the  Britons  were  sorry,  and 
sorrowful  in  heart ;  '  they  knew  not  in  the  worlds  realm  counsel  that  were 
to  them  pleasing.'     Hengest  was  of  evU  ware,— that  he  weU  shewed 


»  nere  has  been  some  attempt  to  aUer  this  word,  and  the  reading  is  donb^. 
*  This  word  is  ««p.  ras.  »  R,  vuele. 
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be  nom  fone  bif  fonde  i 

&  fende  to  \?ji  kinge. 

&  grette  Uortigeme  king  i 

mid  fwi^Se  uaeire  worden. 

&  feide  ]^at  he  waf  icumen  i 

fwa  fader  fculde  to  bif  fune. 

mid  fibbe  &  mid  faihte  i 

be  wolde  on  fele  wunien. 

gri*  be  wolde  luuien  i 

nnribt  he  wolde  fcunien.  lo 

gri'S  be  wolde  babben  i 

griS  be  wolde  bolden. 

&  al  \\i  leodifce  folc  ^ 

luuien  be  wolde. 

&  Uorti^ne  )?ene  king  "i 

luuien  )?urb  alle  j'ing. 

'  Ab  be  hefde  ibrobt  i  \\i  lond  r^ 

ut  of  Sexleoden. 

seouen  hundred  fcipene  i 

of  hse'Sene  folke.  » 

^  beoj?  J?e  aire  wihtefle  men  i  [c.  2. 

^  wunie^  under  funnen. 

&  icb  wulle  quaS  Hengeft  i 

leden  beo^  to  )mn  kinge. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
be  nom  fone  bis  fonde  i 
and  fende  to  )^an  kinge. 


and  faide  j^at  he  was  icome  i 
fo  fader  folde  to  bis  fone. 
mid  fibbe  and  mid  feabte  i 
he  wolde  here  libbe.      \yt\^. ci.] 


[geftr' 
And  icb  babbe  i-bro)?t  cwa)?  Hen^ 


mani  cnibtes  gode. 

] 

and  icb  ha  woUe  leade  i 
alle  to  )^an  kinge. 


there, — he  took  soon  his  messengers,  and  sent  to  the  king,  '  and  greeted 
Vortiger  the  king  with  words  most  fair,'  and  said  that  he  was  come  as  a 
father  should  to  his  son ;  with  peace  and  with  friendship  he  would  'dwell 
in  amity  [here  live] ;  *  peace  he  would  love,  and  wrong  he  would  shun ; 
peace  he  would  have,  peace  he  would  hold ;  and  all  this  nation  he  would 
love,  and  love  Vortiger  the  king  through  all  things.'  *But  he  had  brought 
["And  I  have  brought,"  quoth  Hengest],  'in  this  land,  out  of  Saxland,' 
'seven  hundred  ships  of  heathen  folk,  "  who  are  the  bravest  of  all  men  that 
dwell  under  the  sun  [many  good  knights],  and  I  will,  *  quoth  Hengest,' 


VOL.  11. 


^  heom? 
P 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

to  an  i-fette  d»ie  f 
at-foren  al  his  dujeSe. 
&  )?e  king  fcal  arifen  i 
and  of  )7an  cnihten  cheofen. 
twa  hundred  cnihten  i 
to  leden  to  hif  fihten. 
)>e  fculen  biwiten  {'ene  king  i 
durewurSliche  J^urh  alle  ]ring. 
&  feo'S^n  fcullen  Jm  o-Bere  r' 
uaren  to  beore  serde. 
mid  f  ibbe  &  mid  saele  i 
s^en  to  Saexlonde. 
&  ich  wulle  bi-laeuen  r 
mid  monnen  aire  feleft. 
^  is  Uortig^ne  )>e  king  ^ 
\e  ich  luuie  )mrh  alle  t'ing. 
^  word  com  to  Brutten  i 
hu  Hengeft  bihsehte  heom. 
]7a  weoren  heo  uieine  i 
uor  useiren  hif  worden. 
&  fetten  griS  &  fetten  hVS  i 
to  whulchen  ane  uirfte. 
]^  king  an  ane  daeie  i 
wolde  ifeon  ]^af  duje'Se. 
pat  iherde  Hengeft  i 


10 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

to  one  ifette  daije  i 
bi-vore  aUe  his  cnihtes. 
And  )^  king  fal  a-rife  i. 
and  of  )7an  folk  cheofe. 
two  hundred  cnihtes  i 
to  leade  to  hif  fihte. 
)mt  folle  bi-witie  )mne  king  i 
deorworliche  )K)rh  alle  Jnng. 
and  fu}?)^n  folic  )^  o)ier  i 
fare  to  hire  riche. 


And  ich  woUe  bi-l^ue  i 
mid  manne  aire  leueft. 
]7at  his  Vortiger  \t,  king  i 
wan  ich  louie  )H>rh  alle  )niig« 
pat  word  com  to  Bruttef  r' 
ou  Hengeft  heom  bi-hehte. 


00 


)h)  fetten  hii  gri)^  i 

for  alle  f)^ken  him  wi)^. 


pat  hi-horde  Hengeft  i 


lead  them  [all]  to  the  king,  at  a  set  (appointed)  day,  before  all  his  ^people 
[knights].  And  the  king  shall  arise,  and  choose  of  the  "knights  [folk] 
two  hundred  knights,  to  lead  to  his  fight,  who  shall  guard  the  king  pre- 
ciously through  an  things.  And  afterwards  the  others  shall  depart  to  their 
'land  [realm], '  with  peace  and  with  amity,  again  to  Saxland';  and  I  will 
remain  with  the  ^best  [dearest]  of  all  men,  that  is  Vort^r  the  king,  whom 
I  love  through  aU  things."  The  tidings  came  to  the  Britons  how  Hengest 
them  promised ;  then  'were  they  fain  for  his  fiair  words,  and'  set  [they] 
peace  'and  set  amity'  'to  such  a  time  that  the  king  on  a  day  would  see  this 
folk  [for  all  to  speak  with  hun] .   Hengest  heard  that,  feirest  of  all  knights ; 


[v.  15169— 15191J 


la)amon8  brut. 


211 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
cnihten  aire  useireft. 
]w  wee  he  f wa  blrSe  i 
fwa  he  nes  neuer  aer  an  line, 
for  he  )K>hte  fwike  i 
\ene  kuig  an  hif  riche. 
Her  iwra'S  Hengeft  i 
cnihte  uor-cu{$eft. 
swa  bi'S  SBueraelc  mon :! 
)%  bi-fwikeiS  |>e  him  wel  on. 
Wha  wolde  wenen  i  lo 

a  J^iflere  weorld-riche. 
)mt  Hengeft  fwik€  )H>hte :' 
)?ene  king  )?at  haefde  his  dohter. 
for  nif  nauer  nan  mon  i  [f.87*.ci.] 
)mtmenem^  mid  fwikedome  ouer- 
Heonomenaenneifetnedsei  X  [gan. 
)?at  fcolden  )^as  du^e^en. 
cumen  heom  to-fomne :! 
mid  fsehte  &  mid  fibbe. 
an  ane  uselde  )^  wies  muri :!  m 
an  uaft  Ambrefburi. 
J>e  ftude  wes  iEienge  i 
nu  hatte  hit  Stan-henge. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

cniht  aire  faireft. 

]h)  was  he  fo  bli}»e :! 

fo  he  nas  neuere  her  on  lifue. 

for  he  J^ohte  fwike:' 

)?ane  king  on  his  rtehe. 


Wo  wolde  wene  i 
in  JTifle  worle-riche  riche  ^ 
)^at  Hengeft  fwike  >ohte  i 
]?ane  king  )^t  hadde  his  dohter. 
ac  )7ar  nis  no  man  fo  wis :! 
.)^at  me  ne  mai  bi-fwike. 
pe  dai  was  ifet  t 
ac  feue  ferde  }ft  bet. 


in  on  ftude  twVfe  mury :! 
bi-fides  Amburefburi. 
]?e  ftude  ]>o  was  EHinge  i 
\2X  nou  hatte  Stonhenge. 


buri. 


[Stanhen]- 
get. 


then  was  he  so  blithe  as  he  was  never  ere  in  life,  for  he  thought  to  deceive 
the  king  in  his  realm.  '  Here  became  Hengest  wickedest  of  knights ;  so  Is 
every  man  that  deceiveth  one,  who  benefits  him.'  Who  woukl  ween,  in 
this  worlds  reaha,  that  Hengest  thought  to  deceive  the  king  who  had  his 
daughter!  Tor  [But]  there  is  'never  any  man  [no  man  so  wise],  that  men 
may  not  "over-reach  with  treachery  [decdhre] .  They  took  an  appointed 
day,  [The  day  was  set,  but  few  fared  the  better!]  'that  these  people  should 
come  them  together  with  concord  and  with  peace,'  in  a  'plain  that  was 
[spot  most]  pleasant  beside  Ambresbury ;  the  place  was  'iElenge ;  [then 
Blinge,  that]  nowfaight  'it'  Stcmehenge.   There  Hengest  the  traitor  either 

»  Sic  MS. 
p2 
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[▼.  15192—15215.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

per  Hengeft  ]^  fwike  ^ 

flBi^r  bi  worde  &  bi  write. 

cu'Sde  t'an  kinge  i 

)mt  he  cumen  wolde. 

mid  hif  md-uerde  ^ 

to  wurSfcipe  J^es  kinges. 

ah  he  nalde  bringen  on  drihte  i 

buten  \xeo  hundred  cnihten. 

|>a  aire  wifefte  men  'i 

\e,  he  mihte  uinden.  lo 

&  )>e  kig  brohte  al  fwa  ueole  r^ 

baldere  )>emen. 

and  ]^o  weoren  )?a  aire  witerefte 

J?e  wuneden  on  B^ttene. 

mid  goden  heore  iweden  i 

al  buten  wepnen. 

J?at  heom  no  to-wur8en  i 

}nirh  }>rift  of  }>au  wepnen. 

puf  heo  hit  fpeken  i 

&  aeft  heo  hit  to-breke.  oo 

for  Hsengeft  J?e  leod-fwike  i 

]7us  he  his  gon  learen. 

^  selc  nome  a  long  fax  i 

&  Iseiden  bi  his  fconke. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
par  Hengeft  J^e  fwike  r        [[c  2.] 
ai)?er  mid  worde  and  mid  write, 
cudde  l^an  kinge  i 
)>at  he  come  wolde. 


ac  he  nolde  bringe  i 

bote  j^reo  hundred  cnihtef. 

\^  aire  wifefte  men  r' 

\2X  he  mihte  finde. 

and  ]>e  king  folde  alfe  vale  i 

bringe  in  his  halue. 


mid  gode  hire  wedes  ^ 
al  wij?  oute  wepne. 


pus  i*  \o  fpeke/ 

and  eft  hit  to-breke. 

for  Hengeft  )>e  wickede  i 

\\M&  his  gan  leore. 

)?at  ech  neme  a  long  fex  i 

and  leide  bi  his  foncke. 


'by  [with]  word  and  'by  [with]  writ  made  known  to  the  king,  that  he  would 
come  '  with  his  forces,  in  honor  of  the  king';  but  he  would  not  bring  'in 
retinue'  but  three  hundred  knights,  the  wisest  men  of  all  that  he  might  find. 
And  the  king  should  bring  as  many  [on  his  side]  '  bold  thanes,  and  who 
should  be  the  wisest  of  all  that  dwelt  in  Britain/  with  their  good  vestments, 
all  without  weapons,  'that  no  em/ should  happen  to  them, through  confidence 
of  the  weapons.'  Thus  they  Ht  [then]  spake,  and  eft  *  they '  it  brake ;  for 
Hengest  the  'traitor  [wicked]  thus  gan  '  he '  teach  his  comrades,  that  each 
should  take  a  long  saex  (knife),  and  lay  by  his  shank,  within  his  hose,  where 


hii? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 
wM  inne  hif  hofe :! 
]>er  hit  hit  habben  ^  bffile. 
pene  heo  comeii  to-fonine  i 
Saexes  &  Bruttes. 
I'enne  que^  Hggeft  r' 
cnihten  aire  swikeleft. 
Hail  feo  ]7u  lauerd  king  i 
8b1c  l^e  is  )rin  vnderlig.  [c.2.] 

jif  fipuere  m\  of  ]rine  giime  i 
gsere  haiie^S  biflden.  10 

send  hit  mid  freondfcipe  i 
feor  from  uf  feoluen. 
&  beon  we  on  fele  i 
and  motegen  of  fahte. 
nu^  we  ma^en  mid  fibbS  i 
ure  lif  libben. 
puf^ebalde-fulle^mQ:' 
bi-fprac*  J>er  |?a  Bnittes. 
pa  andfwarede  Uortiger  i 
her  he  wef  to  vnwar.  ao 

Jif  here  if  abI  cniht  swa  wod  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiiT. 
wi)?  ine  his  hofe  i 
)7ar  he  hit  habbe  mihte. 
and  wanne  hii  come  to-gadere  i 
Saxifle  and  Bruttiffe. 
J'anne  legge)?  heom  on  i 
non  \^\.  ^e  ne  fparie. 
po  faide  Hengeft  to  J?an  king  X 
]>at  was  hehefl  oner  him. 
Jef  here  his  eny  cniht  i 
J?at  wepne  here  bi  his  fide, 
sende  hine  mid  fronfipe  i 
for  fram  vs  feolue. 


and  speke  we  of  sibbe  i 

ou  we  mawe  libbe. 

pus  []>e]  fwicfolle  man  i 

bi-fwoc  )?are  |?e  Bruttef. 

po  anfwerede  Vortiger  f 

to  on  wis  he  was  ]?ar. 

?ef  here  his  eny  cniht  fo  wod  i 


he  it  might  *hide  [have ;  and]  When  they  Vame  [should  come]  together,  the 
Saxons  and  Britons,  ["then  lay  on  them,  so  that  ye  spore  none!**]  then 
^quoth  [said]  Hengest,  '  most  deceitful  of  all  knights':  '"  Hail  be  thou,  lord 
king,  each  is  to  thee  thy  subject !  [to  the  king,  who  was  highest  over  him] 
If  *ever  any  of  thy  men  hath  [here  is  any  knight,  who  beareth]  weapon  by 
[his]  side,  send  ^it  [him]  with  Mendship  far  from  ourselves,  '  and  be  we  in 
amity,'  and  speak  [we]  of  *concord  [peace] ;  how  we  may  '  with  peace  our 
lives  live.'  "  Thus  the  Vicked  [treacherous]  man  'spake  there  to  [deceived 
there]  the  Britons.  Then  answered  Vortiger, — ^here  [there]  he  was  too 
*unwary  [unwise], — "  If  here  is  any  knight  so  wild,  that  hath  weapon  by  his 


*  he  hit  mihte  ?   A  plummet  mark  in  the  margin  indicates  that  there  is  swne  error 
committed  here  by  the  scribe, 

3  hu  ?  ^  balefulie  ?  *  bifwac  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
pat  wepnen  habbe  bi  fideo. 
he  fcal  leofen  )^a  bod  :f 
I'urh  hif  a^ene  brand, 
buten  he  hit  fone  :f 
heonene  ifende. 

Heore  wepnen  heo  aweei  fende  t 
]?a  nefdeu  heo  noht  an  honden. 
cnihtes  eoden  upward  :f 
cnihtes  eoden  adonward. 
selc  fpac  wi%  oSer :!  to 

swulc  he  weore  his  bro'Ser. 
pa  weoren  Bruttes  r' 
imaenged  wi%  )?an  Saxef; 
pa,  cleopede  Hengefb  :f 
cnihtene  swikelseft. 
NuneS  eoure  fexes  :f 
sele  mine  hemes. 
&  ohtliche  eou  fturieS  :f 
&  nsenne  ne  fparieS. 
Bruttes  J^er  weoren  riche  :f     ao 
ah  ne  culSe  heo  noht  pSL  fpeche. 
whset  pa,  Saxifce  men  r' 
feiden  heom  bi-tweonen. 
Heo  breoden  ut  pa  faexes :! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

I^t  wepne  habbe  bi  fide, 
he  fal  leofe  pe  hond  :f 
]H)rh  his  owene  brond. 


Hire  wepne  hii  a- wei  fende  :f 

)>o  nadden  hii  noh^  an  honde. 

cnihtes  eoden  vpwardf  [i:7s.c.l] 

cnihtes  eoden  duaward. 

ech  fpac  wi)?  opet  i 

afe  hit  were  broilers. 

po  weren  Bnittus  i 

imeng  wi)?  p^  Saxifle. 

}k)  faide  Hengeit  i 

cnih^  aire  fwikelefb. 

Neme}?  oure  feaxes  i 

and  hahtliche  )0u  ftoriep. 

Bruttus  ]^ar  weren  riche  i 

ac  hii  ne  cou}^  noht  of  p^  fpeche. 

wat  Saxifle  men  i 

feide  heom  bi-twine. 

Hii  breiden  vt  p^  faxes  i 


side,  he  shall  lose  the  hand  through  his  own  brand,  '  unless  he  soon  send  it 
hence.'  "  Their  weapons  they  sent  away,  then  had  they  nought  in  hand ; — 
knights  went  upward,  knights  went  downward,  each  spake  with  other  as 
j^*he  [it]  were  *his  brother  [brothers].  When  the  Britons  were  mingled 
with  the  Saxons,  then  'called  [said]  Hengest,  of  [all]  knights  most  trea- 
cherous, "  Take  your  ssexes,  '  my  good  warriors,'  and  bravely  bestir  yoo, 
'  and  spare  ye  none ' !"  Noble  Britons  were  there,  but  they  knew  not  [of]  the 
Bi)€ech,  what  '  the '  Saxish  men  said  them  between.    They  drew  out  the 


noht? 


'  cniht? 


[y.  16261-^15285.] 


LA)AMONS  BRUT. 


215 


MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 
alle  bihalues. 
heo  fmitS  an  riht  half  r^ 
heo  fmiten  an  lift  half, 
biuoren  &  bihinde  i 
heo  leiden  heom  to  grunde.  [f.88. 
alle  heo  flojen  i 
)mt  heo  neh  comen. 
of  )«8  kinges  m5nen  i 
[fone]  }?er  feollen. 
feouwer  hundred  &  fife  :^         lo 
wa  wef  )mn  klnge  on  line, 
pa  Hengeft  hine  igrap  r' 
mid  grimme  hif  gripen. 
&  bi  {'an  mantle  hine  ibrsid  i 
{'at  breken  {m  ftrengef. 
&  Ssxes  him  fette  to  i 
&  wolde  I'ene  king  fordon. 
&  Hengeft  hine  gon  werien  i 
&  nalde  hit  noht  ij'euen. 
ah  he  heold  hine  fnl  fafte  i     » 
\^  while  {'at  feht  ilafte. 
per  wes  moni  riche  Brut  i 
biriefued  {'an  line, 
summe  heo  flujen  fwilSe  i 
ofer  {'ene  feld  brade. 


MS.  Oott.  Otho,  C.  XIII. 
alle  bi-halues. 
hii  fmiten  in  eche  halue  i 

bi-vore  and  bi-hinde. 
] 

alle  hii  flojen  i 
{'at  hii  neh  comen. 
of  {'is  kingef  folke  i 
fone  {'ar  fuUe. 
four  hundred  and  fifue  i 
wo  was  {'an  king  a-lifue. 
Hengeft  grop  {'an  king  i 
and  breide  hine  to  him. 
bi  {'aue  mantel "! 
{'at  {'e  ftrenges  breke. 
And  Saxiffe  fote  to  i 
and  wolde  {'ane  king  for-do. 
ac  Hengeft  hine  gan  werie  r 
and  nolde  hit  noht  {'olie. 
ac  he  heold  hine  wel  faste  i 
{'e  wile  {'at  fiht  ilafte. 
par  was  mani  riche  Brut  i 
bi-reiued  of  |;an  lifue. 


saexes,  all  aside ;  they  smote  on  ^the  right  [each]  side,  '  they  smote  on  the 
left  side';  before  and  behind  '  they  laid  them  to  the  ground ;'  all  they  slew 
that  they  came  nigh ;  of  'the  [this]  kings  *men  [folk]  there  fell  [soon]  four 
hundred  and  five, — woe  was  the  king  alive !  *  llien '  Hengest  grasped  *him 
[the  king]  *  with  his  grim  gripe,*  and  drew  him  [to  him]  by  the  mantle, 
90  that  the  strings  brake.  And  the  Saxons  set  on  him,  and  would  the 
king  kill,  ^and  [but]  Hengest  gan  him  defend,  and  would  not  suffer  it ; 
but  he  held  him  'full  [well]  fast,  the  while  the  fight  lasted.  There  was 
many  noble  Briton  bereaved  of  the  life !  Some  '  they  fled  quickly  over  the 


216 


LA3AM0NS  -BRUT. 


[v.  15286—15308.] 
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&  weredeu  heom  mid  (tanen  i 
for  wepnen  nsefden  heo  nane. 
{'er  wes  swi^e  bard  fiht  i 
}>er  feol  moui  god  cniht. 
per  wes  of  Salesburi  i 
an  oht  bonde  icumen. 
senne  muchelne  msein  clubbe  i 
he  bar  an  his  rugge. 
pa  wes  l^r  an  a^le  eorl  i 
Aidoif,        Aldulf  ihate.  lo 

cniht  mid  {'an  bezfte  ^ 
he  sehte  Glochaell^. 
he  to  {'an  cheorle  leop  'I 
swulc  hit  a  liun  weoren. 
&  binom  him  \e,  chibbe  i 
{'a  he  bar  an  rugge. 
sure  wulcne  fwa  he  fwat*  i 
{^er  forS  rihtes  he  iwat. 
bi-foren  &  bi-hiden  i 
he  laide  heom  to  grunde.        oo 
preo  &  fifti  he  {'er  f  loh  r' 
&  feolS-Re  to  ane  fte*  droh. 
he  leop  uppen  (lede  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xfii. 
domme  werede  heom  mid  (tones  i 
for  wepne  nadden  hii  none. 


par  was  a  bond  of  Salusburi  ^ 

{^at  bar  on  his  honde. 

ane  mochele  club  i 

for  to  breke  Hones. 

peos  ifeh  a  ftrong  eorl  i 

Aldolf  ihote. 

cniht  mid  }mn  befte  i        [c2.] 

)?at  hahte  Glouceftre. 

he  to  ]7an  cheorle  leop :! 

alfe  hit  a  lyon  were. 

and  bi-nam  him  {^ane  club : 

];at  he  bar  on  his  rugge. 

wan  he  {'ar  mid  fmot  i 

\zx  riht  he  a-bod. 

bi-vore  and  bi-hinde  i 

he  leide  3am  to  grunde. 

preo  and  fifti  he  {mr  of-slo{' : 

and  sii{']7e  to  his  ftede  droh. 

he  leop  vppe  )?an  ftede  i 


broad  plain,  and'  defended  them  with  stones,  for  weapons  had  they  none. 
'  There  was  fight  exceeding  hard ;  there  fell  many  a  good  knight! '  There 
was  a  '  bold  *  churl  of  Salisbury  '  come';  *he  [who]  bare  *on  [in]  his  ^back 
[hand]  a  great  '  strong '  club  [for  to  break  stones] .  *Then  was  there  a 
noble  earl  [A  strong  earl  saw  this],  named  Aldolf,  knight  \%dth  the  best ;  ^he 
[who]  possessed  Gloucester ;  he  leapt  to  the  churl,  as  t/^it  were  a  lion,  and 
took  from  him  the  club,  that  he  bare  on  [his]  back;  whom* soever'  he 
smote  [therewith],  there  '  forth '-right  he  died ;  before  and  behind  he  laid 
them  to  the  ground.     Three  and  fifty  there  he  slew,  and  afterwards  drew 


1  fmat? 


»  ftede? 
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&  swi'Se  gon  him  rid€. 

he  aerde  *  to  Glochaeftre  i    [c2.] 

&  \^  jatef  Isec  fill  fefte. 

&  anan  foriS  rihtef  r' 

lette  £ermi  his  cnihtes. 

^eond  alle  ]7an  londe  i 

&  nomen  ]>at  heo  funden. 

hco  nomen  orf  heo  nomen  com  i 

&  al  \^X.  heo  quic  funden. 

&  brohten  to  burh3e  i  lo 

ynnimete  bliffe. 

pa  fasten  heo  tuden  uafte  i 

&  wel  heom  biwuften. 

Lete  we  hit  Jnif  ftonde  i 

&  fpeken  of  J'an  kinge. 

Sexes  him  leoppe  to  i 

&  wolde  l^ne  kuig  for-do*. 

Hegest  cleopede  uor8  rihtes  i 

AfwikeiS  mine  cnihtes. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  fwi]?e  gan  ride, 
in  to  Glouceftre  i 
and  \^  ^eates  lok  fafte. 
And  a-non  for]?  rihtes  i 
lette  harmi  his  cnihtes. 
and  wende  ouer  al  )?at  lond : 
and  nemen  wat  hii  funde. 


and  brohte  to  borewe  i 

onimete  bliiTe. 

]7e  3ates  hii  tunde  fafte  i 

and  wel  3am  bi-wufte. 

Lete  we  ]?is  ftonde  i 

and  fpeke  we  of  )?an  kinge. 

Saxifle  him  leope  to  i 

and  wolde  ]7ane  king  for-do. 

ac  Hengeft  faide  forj^rihtes  i 

Bleue)?  mine  cnihtes. 


ne  fculle  ^e  hine  noht  for-faren  i  ne  folle  je  hine  noht  for- fare :! 
for  uf  he  haueS  ihaued  mucle  care,  for  vs  he  haue]?  ihaued  care. 
&  he  haueS  to  quene  r  23 

mine  dohter  }/a  if  fcone. 


Xxxvoarda  ^a  [his]  steed ;  he  leapt  upon  [the]  steed,  and  quickly  gan  '  him  * 
ride;  ^he  rode  to  [into]  Gloucester,  and  the  gates  locked  'full'  fieist. 
And  anon  forth-right  caused  his  knights  to  arm,  [and  marched]  over  all 
the  land,  and  took  what  they  found ;  '  they  took  cattle,  they  took  com, 
and  all  that  they  found  alive,'  and  brought  to  the  burgh  with  great 
bliss ;  the  gates  they  closed  fast,  and  well  them  guarded.  Let  we  'it  thus 
[thb]  stand,  and  speak  [we]  of  the  king.  The  Saxons  leapt  towards  him, 
and  would  kill  the  king,  [but]  Hengest  ^called  [said]  forth-right,  "  Stop, 
my  knights,  ye  shall  him  not  destroy ;  for  us  he  hath  had  '  much '  care. 


aerndep 


^  for  u  interlined  by  a  iecond  hand. 
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ah  aUe  hif  burhjea  •  ac  alle  his  borewes  i 

he  fcal  uf  bitsechen.  he  fal  vs  bi-take. 

3if  he  wule  hif  lif  broken  r'  jef  he  wolle  libbe  i 

o'Ser  sellef  him  if  balu  ^iueiSe.       and  his  limes  habbe. 
pa  wes  Uortig^ne  ^  po  was  Vortigeme :' 

vaefte  ibunden.  fafte  i-bunde. 

giuef  fwi'Se  grete  ^  gyues  fwi)^  grete  r' 

heo  duden  an  hif  foten.  idon^  a-boute  his  feote. 

ne  moste  he  nauere  biten  mete  ^  ne  mofte  he  neuere  bite  mete  i' 
ne  viVS  nenne  freond  fpeken.    lo  no  wi]?  none  freonde  fpeke. 
aer  he  heom  hsefden  ifworen  i      her  he  3am  hadde  ifwore  i 
uppS  halidom  )mt  wes  icoren.       vppe  halidomes  ]iat  were  icore. 
jmt  he  al  ]?if  kine-lond  t!  jmt  he  al  )ris  kineldd  f 

wolde  bitaechen  heom  an  heond.  wolde  bi-take  jam  an  bond.    [t72^.ci.] 
burhjes  &  cafUes  i 
&  al  his  coine-lond*. 

&  al  fwa  he  idode  i  and  al  fo  he  dude  i 

alfe  hit  idemed  waf.  alfe  hii  hit  wolde. 

&  Hengest  nom  an  hif  bond  t!      And  Hengeft  nam  on  his  h(md  i 
al  )?if  riche  kine-lond.  »    al  \\i  riche  kenelond. 

&  delde  his  leode  r' 
muchel  of  jnfTe  londe. 
he  )sef  »ne  eorle  al  Kent :!  [£88^c.].]he  jeof  an  cniht  al  Kent  ^ 

*  and  he  bath  for  queen  my  daughter  who  is  fiur.'  But  all  his  burghi  he 
shall  deliver  to  us,  if  he  will  ^enjoy  his  life,  or  elae  is  sorrow  given  to  him 
[live,  and  have  his  limbs]."  Then  was  Vortiger  fast  bound;  gyves  ex- 
ceeding great  they  put  'on  [about]  his  feet ;  he  might  not  ever  bite  meat, 
nor  speak  with  any  Mend,  ere  he  had  to  them  sworn  upcm  Velio  [relics] 
that  Vas  [were]  choice,  that  he  would  deliver  them  all  this  kingdom  in 
hand,  '  burghs  and  castles,  and  all  his  kingdom.'  And  all  so  he  did,  as  Ht 
was  deemed  [they  it  would].  And  Hengest  took  in  his  hand  all  this  rich 
kingdom, '  and  divided  among  his  people  much  of  this  land.'   He  gave  ^an 

*  hii  don  ? 

^  kinelond  ?    A  wt^nd  hand  has  irased  the  d,  and  altered  lo  tMlo  la. 
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afe  hit  bi  Lundene  went.  afe  hit  bi  Londene  wSt. 

he  jaef  hif  ftiwarde  iEft-fex'  i      and  manie  o}^r  cnihtes  i 
&  his  burSeine  i  he  makede  riche  (^ines. 

Middel-fax  bitahte.  so  J^at  on  torf  of  lond  r 

pa  cnihtes  hit  at-fengen  r  ne  ftod  Vortiger  an  bond, 

and  ane  while  heo  heolden. 
|m  while  Uortig^ne  i 
3eond  \\i  lond  ferde. 
&  bitahte  Hengeft:^ 
hse^en  his  burhjes.  lo 

&  Hengeft  forS  rihtes  i 
dude  ^f^x  in  his  cnihtes. 
)7a  while  muchel  fmal  folc  i 
lasi  inne  Su'S-faexe. 
&  inne  Middel-fiexe  i 
muchel  of  ]7an  kune. 
&  inne  i£ft-faxe  i 
heore  a'Selefte  ju^e^. 
Mete  heo  ferden  i 
al  I'at  heo  fiinden.  9o 

heo  for-lieijen  Jm  wif  ^ 
&  godes  lajen  breken. 
heo  duden  i  ]7an  londe "! 

earl  [a  knight]  all  Kent»  aa  it  went  (lay)  by  London ;  ^be  gave  bis  steward 
Essex,  and  on  bis  chamberlain  he  bestowed  Middlesex  [and  many  other 
knights  be  made  rich  thanes,  so  that  a  turf  of  land  did  not  remain  to  Vor- 
tiger in  hand] .  '  The  knigbts  received  it,  and  a  while  they  held  t^,  the  wbUe 
Vortiger  proceeded  over  this  land,  and  delivered  to  Hengest  bis  noble 
burghs.  And  Hengest  forth-right  placed  bis  knights  therein ;  the  while 
much  of  the  baser  people  lay  in  Sussex,  and  in  Middlesex  much  of 
the  race,  and  in  Essex  their  noblest  folk.  The  meat  (provisions)  they 
carried  off,  all  tbat  they  found ;  they  violated  the  women,  and  Gods  law 
brake ;  they  did  in  the  land  all  that  tbey  would.'     The  Britons  saw  'that 


*  A  line,  or  pari  qf  one,  nenu  here  wanting. 
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al  f  heo  wolden. 
f  if(^en  Bruttes  r' 
{'at  balu  wes  on  londe. 
&  hu  Sffixifce  men  if 
iTi^en  weoren  to  heom. 
Brutt^  ^  fcupten  )?an  londe  nome 
for  Ssexifce  monnen  fcome. 
&  for  J?an  fwike-dome  r' 
];at  heo  idon  hffifde. 
for  ];an  ye  heo  mid  cnifen  r'    lo 
birseueden  heom  at  Hue. 
]7a  cleopeden  heo  ];at  lond  al  :f 
[Mjt'f^ex.  iEft-fex  &  Weft-fiex. 


&  ];at  l^ridde  r'  Middel-SaBx«. 

Vorti^ne  }^  king :! 

bi-taehte  heom  al  ]ns  lond. 

^  ne  bilaefde  him  an  heonde  i 

a  turf  of  londe. 

&  him  feolf  Vorti^ne  ^ 

flffih  ouer  Sseusme.  20 

feor  in  to  Wellifce  lond:' 

&  J^er  he  gon  at-ftonde. 

&  his  hired  mid  him : 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

pif  ifehje  Bruttus  ^ 

ou  rixlede  )?e8  Saxifle. 

:!  Bruttus  f ipte  ]^t  lond  name  i 
for  Saxifle  menne  fame. 


and  for  ]?an  ]7at  hii  mid  fexes  i 

bi-refde  3am  of  lifiies. 

\o  cleopeden  hii  J?at  lond  i 

Eftfex  r  and  Weftfex. 

and  )mt  Q^ridde]  Middelfex^. 


And  Vortiger  gan  wende  r' 
ouer  S^^vame. 
for  into  Walfe  londe  r' 
and  J^ar  he  gan  at-ftonde. 


[this] , '  that  mischief  was  in  the  land,  and '  how  ^the  Saxish  men  were  come 
to  them  [these  Saxons  governed] .  The  Britons  shaped  to  the  land  a  name  for 
the  shame  of  Saxish  men,  '  and  for  the  treachery  that  they  had  done;'  [and] 
for  that  cause  that  they  with  ^knives  [ssexes]  bereaved  them  of  life,  then 
called  they  '  all '  the  land  East-Sex  and  West-Sex,  and  the  third  Middle- 
Sex.  '  Vortiger  the  king  gave  them  all  this  land,  so  that  a  turf  of  land  did 
not  remain  to  him  in  hand.'  And  Vortiger  '  himself '  'fled  [gan  wend]  over 
Severn,  far  into  Welsh-land,  and  there  he  gan  tarry,  *  and  his  retinae  with 
him,  that  poor  was  become.'     And  'he  [Vortiger]  had  in  hoard  treasure 


*  Brut  pr,  man. 

'  Perhaps  a  line  is  here  missing. 
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'pe  hiene  wes  iwurSen. 
&  he  hffifde  an  horde  :f 
gerfume  fwide*  ftronge. 
he  lette  his  men  riden  :f 
widen  &  Aden, 
and  lette  him  to  bonnen  r^ 
of  selchef  cunnes  monnen. 
|w  seuere  wolden  hif  feoh  :f 
mid  freondfcipe  ^imen. 
f  iherden  Bruttes  :f 
f  iherden  Scottes. 
to  him  heo  comen  t 
per  after  ful  fone. 
an  selchere  fide  ^ 
)?ider  heo  gunS  riden. 
monies  hse^es  monnes  sue  :f 
for  golde  &  for  gserfume. 
pa  haefde  he  to-foinne  :! 
sixti  ]mfend  mouen. 
)?a  fumnede  he  J?a  richen  :f 
J?a  wel  cuiSen  rseden. 
Gode  men  rselSed^  me  rsed:' 
uor  me  if  fwi-Se  muchel  neod. 
whar  ich  mihte  on  wildeme  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

And  Vortiger  hadde  in  horde :! 
garifom  fwij^  riche. 


and  lette  to  him  banni  t 
of  eche  cunnef  manne. 
J?at  euere  wolde  his  feo  r' 
mid  maflpe  3eorne. 
10    pat  ihorde  Bruttus :" 
J?at  hi-horde  Sottes*. 
to  him  hii  come  ride  t 

in  euer  eche  fide. 

mani  heh  mannef  fone  • 
for  gold  and  for  garefome. 
po  hadde  he  to-gadere  :f 
fixti  )?ufend  manne. 
10    to  3am  faide  po  per  i 
J?e  pore  king  Vortiger. 

Gode  men  redej^  me  read  i 
for  nou  ich  habbe  moche 
war  ich  mihte  in  wildeme  :^  [neod. 


most  'large  [rich] ;  '  he  caused  his  men  to  ride  wide  and  far/  and  caused 
to  be  summoned  to  him  men  of  each  kind,  who^o  ever  would  yearn  his  fee 
with  friendship.  That  heard  the  Britons,  that  heard  the  Scots ;  they  came 
to  him  [riding]  *  thereafter  full  soon';  on  ^each  [every]  side  'thither  they 
gan  ride,  many  a  noble  mans  son,  for  gold  and  for  treasure.  When  he 
had  together  sixty  thousand  men,  then  ^assembled  he  the  nobles  that  well 
could  advise  [said  there  to  them  the  poor  king  Vortiger] :  "  Good  men, 
say  me  counsel,  for  ^to  me  is  [now  I  have]  great  need,  where  I  might  (may) 


>  fwiKe? 


'  Scottes? 


»  r«de«? 
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[▼.  15435—15446.) 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
wurchen  snne  caftel. 
per  ic  mihte  an  inne :/ 
lubbe^  mid  mine  monnen. 
&  halden  bine  wi"!  Hegeil  :f 
mid  hfie^ere  ftrengSe. 
a  )^t  ich  mihte  bset  r' 
burh^en  iwInS. 
wraeken  me  a  mine  feonde  r' 
]?a  mine  wines  feolden. 
&  habbeS  al  mi  kine-lond  :f 
awrseht  ut  of  mire  bond. 
&  \ful  me  iflsemed  t 
mine  fulle  ifan. 
pa  andfwarede  a  wif  mon  f 
ye  wel  cudiSe  raeden. 
Lull  me  nn  lauerd  king  :f 
ich  ye  cvXe  god  Jnng. 
uppen  yan  mnnte  of  Reir  t 
ich  wullen  raeden. 
J?at  yu  cafte*  wmrchc  r' 
mid  ftronge  ftan  walle. 
for  l^er  yu  miht  wunien :! 


MS.  Cott.  OUio,  C.  XIII. 
werchen  one  caftel. 


y^t  ich  mihte  holde  :f  [ct.] 

wiy  Hengeft  )mn  ftronge. 
forte  yat  ich  mihte  bet  :f 
borewefl  a-winne. 


10    vp  ;am  yat  habhey  al  mi  lond  :f 
a-wrejrt;  vt  of  mine  hond. 


po  anfwerede  a  wifman  :f 
yat  couye  wel  reade. 
Luft  nou  mi  louerd  king  :f 
and  ich  ye  wolle  cuye  god  ]niig. 
vppe  yan  munte  of  Kaier:^ 
ich  ye  wolle  reade. 
90    yat  you  reare  caftel^. 


in  wildemess  work  a  castle,  '  wherein  I  might  live  with  my  men,  ^and  hold 
it  [that  I  might  hold]  against  Hengest  'with  great  strength  [the  strong], 
un^that  I  might  the  better  win  my  burghs,  "am/ avenge  me  of  my  enemies 
who  felled  my  friends,  and  [from  them  who]  have  all  my  ^kingdom  [land] 
wrested  out  of  my  hand,  *  and  thus  driven  me  out,  my  full  foes  ? '  "  Thea 
answered  a  wise  man,  who  well  could  counsel :  "  Listen  now  ^  me,  [my] 
lord  king,  [and]  I  will  shew  to  tliee  a  good  thing ;  upon  the  inomit  of  'Rev 
[Kaier]  I  will  [thee]  advise,  that  thou  'work  [rear]  «  castle  *  unth  strong 
stone  wall,  for  there  thou  mightest  dwdl»  and  hve  widi  joy ;  and  yet  thou 


>  libbe? 

'  A  line  appean  to  be  wanting  here. 


«  R.  caftel. 


[v.  15447—15470.] 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
&  libben  mid  winne. 
&  jet  ^ix  haueft  a  ]?ire  bond  r' 
muchel  feoluer  &  gold, 
to  halden  )?ine  hired  :f 
]7a  1^  helpen  fcal. 
&  swa  yu  miht  on  liue:^  [f.89.c.i.] 
libben  alrse  faeleft. 
pa  andfwere  }^  king  :f 
Let  hit  cuiSen  an  hijing. 
jeond  muchele  mire  ferde  •     lo 
)^t  ich  faren  wulle. 
to  ysax  munte  of  Reir  :f 
&  raeren  |^r  caftel. 
For«  ferde  J^eklgr' 
&  )m  ferde  mid  him. 
|?a  heo  ]?ider  comen :! 
die  heo  bigunnen  fone. 
homes  )?er  bleouwen  t 
machtines  heowen. 
lim  heo  gunnen  baemen  :f        » 
jeond  t^at  lond  srnen. 
&  al  wsft  Walfce^  load:" 
fette  a  Uortigemes  hond. 
al  heo  hit  nomen  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


po  anfwerede  pe  king :' 
Let  hit  cu]^  an  hijeng. 
ouer  al  ]?an  folke:' 
Jrnt  ich  wende  woUe. 
to  ]?an  mmite  of  Kayr  :f 
a-rere  )?ar  caftd. 
ForJ>  ferde  }>e  king  r' 
and  ye  ferde  mid  him. 
yo  hii  yider  come  ^ 
dich  i^  dolue  fone. 


hast  in  thy  hand  much  silver  and  gold,  to  maintain  thy  people  who  shall 
thee  help ;  and  so  thoa  mightest  in  life  live  best  of  all.'  "  Then  answered 
the  king :  "  Let  it  be  made  known  in  haste,  over  ^my  numerous  host  [all 
the  folk],  that  I  will  go  to  the  mount  of  'Reir  [Kayr],  '  and'  rear  there  a 
castle."  Forth  went  the  king,  and  the  host  with  him ;  when  they  thither 
came,  a  dyke  they  'began  [dug]  soon ;  '  horns  there  blew,  machines  hewed ; 
lime  they  gan  to  burn,  and  over  the  land  to  run ;  and  all  west  Welsh-land 
set  in  Vortigers  hand ;  all  they  it  took,  that  they  nigh  came.'    When  ^e 


>  hii? 


^  Thehti  two  leiien  o/ wieil  and  Walfce  are  ^  fecontf  hand,  sup,  roi. 
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[v.  15471—15493.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
]7at  heo  neh  comen. 
pa  ]>e  die  wes  idoluen  i 
&  allunge  ideoped. 
)?a  bi-gunnen  heo  wal  i 
a  J'ere  die  ouer  al. 
&  heo  litn  &  (tan  i 
leiden  to-fomne. 
of  machunes  ];er  wes  wunder  i 
fif  and  twenti  hudred. 
A  daei  heo  leiden  |^ne  wal  i    lo 
a  niht  he  feol  ouer  al. 
a  marwe  heo  hine  arsedden  i 
a  niht  he  gon  to-reofen. 
fulle  feouen  nihte  i 
fwa  heom  dihte. 
seiche  dsei  heo  hine  aredden  i 
&  seiche  niht  he  gon  reofen. 
pa  wes  fari  \^  king  i 
&  forhfiil  ];urh  alle  I'ing. 
fwa  wes  al  J^a  uerde  ^  ao 

ladliche  of-ftered. 
for  teuere  heo  lokede  i 
whtenne  Hengeft  come  an  uuenan 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

po  he  was  hi-dolue  i 
alfe  he  beo  folde. 
\o  leideine^  wal:' 
a  {'an  dich  oueral. 


of  machuns  J^ar  was  wonder:' 

fif  and  twenti  hundred. 

A  dai  hii  leide  Jmne  wal  i 

a  niht  feol  oueral. 

a  morewe  hii  hine  arerde  i 

a  niht  he  gan  to-refe. 

folle  fouenihte  i 

]7os^  {'is  worck  ham  dihte. 


po  waf  fori  \^  king^ 

and  for{'folle  ]7orh  alle  ]>ing. 


for  heuere  he  lokede  i 
.wane  Hengeft  come  li)«. 


dyke  [it]  was  dug/and  thoroughly  deepened  [aa  it  should  be],  then  ^began 
[laid]  they  a  wall  on  the  dyke  over  all,  '  and  they  laid  together  lime  and 
stone ';  of  machines  there  was  plenty, — five  and  twenty  hundred !  In  the 
day  they  laid  the  wall,  in  the  night '  it '  fell  over  all ;  'wLthe  morrow  they 
reared  it,  in  the  night  it  gan  to  tumble !  Full  a  se'nnight  ^so  it  [thus  this 
work]  them  served;  '  each  day  they  raised  it,  and  ecwjh  night  it  gan  fall!' 
Then  was  the  king  sorry,  and  sorrowful  through  all  things ;  '  so  was  all  the 
host  terribly  afraid';  for  ever  *they  [he]  looked  when  Hengest  should  *come 
upon  them  [arrive].    The  king  was  ^full  [well]  sorry,  and  sent  after  sages. 


'  Jeiden  hii? 


'  >us? 


[▼.  16494—1661;.] 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
pe  king  wes  ful  fieri  i 
&  fende  after  witien. 
aefter  world- wife  monne  i 
\9k  wifdom  cu'Sen. 
&  bad  heom  leoten  weorpen  i 
&  fondien  leod-rimen. 
fondien  ]^at  fofSe  i  [&  2.] 

mid  heore  fi^e-craften. 
whsr  on  hit  weore  il5g  i 
\^t  \^  wal  )^  wes  swa  ftrong.  lo 
ne  mode  mofte^  niht  longes  i 
nauere  iftonden. 
pas  weorlde-wife  men  i 
t^r  a  twa  wende. 
f&me  heo  wenden  to  )mn  wude  i 
(lime  to  weien-keten. 
heo  gunnen  loten  weorpen  i 
mid  heore  leod-runen. 
fulle  Jn«o  nihten  i 
heore  craftes  heo  dihten.        » 
ne  mihte  heo  nauere  finden  i 
]mrh  nauere  nane  J'inge. 
whffir  on  hit  weore  ilong  i 
J^at  ]7e  wal  ]^t  wes  swa  ftrong. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
pe  king  was  wel  fori  i 
and  fende  after  wittie. 


and  bad  heom  lotef  werpe  i 

and  fondie  ]7at  fo]>e  i 

war  on  hit  were  ilong  i 

]^tt^wal]>atwa8foftrang.  [f.73.c.i.] 

ne  mihte  nih^  longe  i 

neuere  one  ftonde. 

pes  worle-wifemen  r 

]?ar  a  two  wende. 

somme  wende  to  J^an  wode  i 

somme  to  weynleates. 


folle  )?reo  nihtes  i 
hire  craftes  ]?ar  hii  dihte. 
ne  mihten  hii  neuere  finde  i 
)H)rh  none  cunnef  J'inge. 
war  on  hit  were  ilong  i 
]>at  )^  wal  )mt  was  fo  ftrong. 


'  after  world- wise  men«  who  knew  wisdom/  and  bade  them  cast  lots,  and '  try 
incantations/ trythe  truth  'with  theirpowerful  craft/  on  what  account  it  were, 
that  the  wall  that  was  so  strong  might  not  ever  stand  a  night  long,  lliese 
world- wise  men  there  went  in  two  parties ;  some '  they '  went  to  the  wood, 
some  to  the  cross- ways ;  '  they  gan  to  cast  lots  with  their  incantations ';  fiiU 
three  nights  their  crafts  [there]  they  practLsed;  they  might  never  find, 
through  ^never  any  [no  kind  of]  thing,  on  what  account  it  were,  that  the 
wall  that  was  so  strong  every  night  &11  down,  and  the  king  lost  his  labor. 


»  Sic  MS. 

VOL.  II. 


nibt^ 
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[v.  15518^15541.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
suere  »lche  nihte  to-raf  r' 
&  ye  king  hif  fwic  kes. 
Buten  witie  |^r  wes  an  :f 
Jora[m].      he  wes  ihaten  Joram. 

he  feide  Jmt  he  hit  afiinde  :f 

ah  hit  ]mhte  laefinge. 

he  feide  ^if  mon  fiinde  :f 

in  auer  eei  londe. 

»uer  ffii  cniht  baern  :f 

ye  nseuere  fieder  no  ibasd.       lo 

&  openede  his  breofte  :f 

&  nomen  of  hif  blode. 

&  mengde  wiS  J^an  lime  ^ 

&  I'lene  wal  keide. 

yeime  mihte  he  llonde  :f 

to  yere  worlde  longe. 

pat  word  com  to  ]?an  klge  :f 

of  yere  hefinge. 

&hehitilefde:^ 

ydh  hit  Ises  weore.  » 

Sone  he  nom  his  fonde  r^ 

&  fende  ^edd  yvLU  londe. 

swa  feor  fwa  he*  for  dae^es  kare 

durften  seies  weief  faren. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

euereche  niht  reef:' 

and  ye  king  hif  fwlc  les. 

Bote  witti  J^r  was  on  r' 

he  was  ihote  Joram. 

he  faide  ]^t  he  hit  fiinde  • 

ac  hit  yoht  lefinge. 

he  faide  {'at  ^ef  man  fiinde  ^ 

in  eni  kinelonde. 

eny  enaue  child  :f 

ydt  neuere  fader  nadde. 

and  hopenede  hif  breofte  :f 

and  neme  of  his  blode. 

and  meinde  wiy  ]?an  lime  :^ 

and  in  yan  wal  leide. 

l^nne  mihte  he  ftonde  t 

to  yan  worle  longe. 


pe  king  fende  his  fonde  r' 
oueral  J^an  londe. 
rso  for  fo  he*  dorfte  for  de)>ef  care  r' 
in  eni  wei  fare. 


But  there  was  one  sage,  he  was  iiamed  Joram,  he  said  that  he  it  Ibnnd,— 
but  it  seemed  (was)  leasing, — ^he  said  that  if  men  found  in  'ever'  any  "land 
[kingdom], ' ever'  any  male-child,  that  never  had  father,  and  opened  his 
breast,  and  took  of  his  blood,  and  mingled  with  the  lime,  and  laid  [in]  the 
wall,  that  then  might  it  stand  to  the  worlds  end.  •  The  word  came  to  the 
king,  of  the  leasing,  and  he  it  believed,  though  it  were  false.'  'Soon  he  took 
[The  king  sent]  his  messengers, '  and  sent '  over  [all]  the  land,  so  ^  as 
they  for  care  (fear)  of  death  durst  'anyways  [in  any  way]  fare,  and  in  each 


heo? 


hii? 


[V.  15542—16564.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A,  ix. 
&  in  aelche  tune  i 
hercneden  )?a  runen. 
whaer  heo  miht€  ifinden  i  [f.89^c, 
fpeken  of  fwulche  childe. 
pas  cnihtes  forS  ferden  i 
widen  3eond  }7an  serde. 
tweien  uerden  senne  waei  i 
\t,  weft  riht  him  leei, 
\^  lael  forS  rihtes  in  i 
\^x  nu  if  Kaer-merSin.  lo 

Bifides  )^ere  burh  i 
in  ane  weie  brade. 
hefden  eenne  muchelne  pls^e  i 
alle  ]7a  burh-cnauen. 
pas  cnihtes  weoren  weri  i 
&  an  heorte  fwilSe  is&A,. 
&  feten  adun  hi  Jmn  plaje  i 
&  bi-heolden  ]?as  enauen. 
Vnibe  ane  ftunde  i 
heo  bigunnen  ftriuinge.  » 

al  fe  hit  wes  auer  la^e  i 
imong  childrene  plae^e. 
}^  an  ]^  odenie*  fmat:^ 


MS.  Cott  Otho,  C.  xui. 

and  in  eche  toune  i 
hercnede  roune* 
i.]war  hii.mibten  finden:' 
fpeken  of  foche  childe. 
peos  cnihtes  foi^  yerde  i 
in  to  manierj^e. 
tweie  verden  anne  wa]^  ^ 
t'at  weft  rihtes  him  lay. 
\9X  lay  nou^  rihtef  in  'i 
\bx  nou  his  Kermer]rin.         [c.2.] 
Bifides  )^are  borewe  i 
in  one  way  brode. 
adde  alle^  borh-cnaues.  i 
hii-g^ered^  heom  to-gadere.  . 
peos  cnihtef  weren  weri  i 
and  on  heorte  fori, 
and  fete  adun  bi  }^eo6  cnaues  r 
bi-heolde  ou  hii  pleoyde. 
Bi  one  lutele  ftunde  i 
hii  bi-gonne  to  ftriuende. 
al  fo  hit  was  euere  lawe  i 
a-mang  ftildrene^  plawe. 
]>e  on  )mn  o)^r  fmot  i 


town  hearkened  'the'  rumors,  where  they  might  find  speak  of  such  a 
child.  These  knights  forth  proceeded  Vnride  over  the  [into  many  a]  land ; 
two  of  the  number  went  a  way  that  lay  right  west,  that  lay  forth-right  in 
where  now  Caermarthen  is.  Beside  the  burgh,  in  a  broad  way,  all '  the' 
burgh-lads  had  ^a  great  play  [gathered  them  together].  These  knights 
were  weary,  and  in  heart  •  exceeding  *  sorry,  and  sate  down  by  *the  play 
[these  lads],  *  and'  beheld  ^these  lads  [how  they  played].  After  a  [little} 
time  they  began  striving, — as  it  was  ever  custom  among  childrens  play ; — 
the  one  smote  the  other,  and  he  ^these  blows  [his  blow]  suffered.    Then 


»  for>? 

*  childrene  ? 


«  alleje? 
•  off  erne? 


'  R.  i-gadered. 


Q  2 
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[v.  15565—156870 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  he  l^os  dudes  ^  abad. 
pa  wes  swi-Re  grim  i 
Diiiabuz  touward  Mserlin. 
&  )?UB  qiia'S  Dinab^  i 
]7e  )^ne  dut  hefde. 
Utri^fn.       MffirliDg^  vnwflBrfte^  man  i 
whu  h»ueft  ^f^3L  me  \\x%  idon. 
]m  haueft  idon  me  muchel  fcome  i 
}>er  fore  ]m  fcalt  habben  grome. 
Ich  sem  aiies  kinges  fune  i     lo 
&  \w.  sert  of  noht  icumen. 
]?u  nahtes  i  nane  ftude  i 
habben  freo-monnes  ibude. 
for  swa  wes  al  ]7a  uore  i 
}?i  moder  wes  an  hore. 
for  n^te  heo  naeuere  ]?ene  mon  i 
^  \^  ftreonde  hire  on. 
no  ]m  on  moncunne  i 
nefdeft  fader  nene. 
&  ];u  in  ure  londe  :^  20 

makeft  uf  to  fconde. 
^f^x  aert  uf  imong  icume  i 
&  nsert  nsenes  mones^  fune. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
and  he  his  dunt  a-bod. 
po  was  f wi}>e  grim  i 
Dunabuz  to  Merlyn. 
and  )7us  fiude  Dunabuz  i 
\vX  Jmne  dunt  hadde. 
Merlyn  onwrefte  man  r' 
wi  haueft  )h>u  ]ms  idon. 


Ich  ham  one  kingef  fone  i 
and  \o\3i  hart  of  noht  icome. 


for  fo  was  al  )?e  vore  i 

]>i  moder  was  an  hore. 

for  nude  jeo  wat  was  )^  man  i 

]>at  ^f^  ftreone  hire  an. 

ne  ]h)u  in  mancunne  i 

haddeil  fader  nadde^. 

and  )h)u  in  houre  londe  i 

doft  vs  fo  mochel  fconde. 


was  exceeding  wrath  Dinabuz  to'  ward '  Merlin,  and  thus  ^qnoth  [said]  Di- 
nabuz,  who  had  the  blow :  "  Merlin,  wicked  man,  why  hast  thou  thus  done 
'to  me?  Thou  hast  done  me  much  shame,  therefore  thou  shalt  have 
grief.'  I  am  a  kings  son,  and  thou  art  bom  of  nought ;  '  thou  oughtest 
not  in  any  spot  to  have  free  mans  abode';  for  so  was  all  the  adventure, 
thy  mother  was  a  whore,  for  she  knew  not  ^ever  [what  was]  the  man  that 
begat  thee  on  her,  nor  haddest  thou  any  father  among  mankind.  And 
thou  in  our  land  'makest  us  to  be  shamed  [dost  us  so  much  shame] ;  '  thou 
art  among  us  come,  and  art  son  of  no  man';  thou  shalt  therefore  in  this  day 


^  dantes? 
^  nanne? 


^  R.  Merlin  here  and  elsewhere. 

'  This  word  is  interUmed  by  the  second  hand, 


*  vnwradle? 


[v.  15588—15611.] 
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]m  Tcalt  i  ]>i(ren  dfeie :!        [c.2.] 
Ifer  uore  dnd  ^  J^olien. 
JHs  iherden  ];a  cnihtes  r^ 
l^r  heo  weoren  bi-haluef. 
heo  arifen  up  &  eoden  neor  ^ 
&  neodeliche  3erdeii*. 
of  jnflere  uncu'Se  talen  i 
)?e  heo  iherden  of  )mn  cnauen. 
pa  wes  mne  Kair-MerSin  r' 
a  reue  }^  hehte  Eli.  lo 

];a  cnihtes  biliue  r^ 
comen  to  ]7an  reue. 
&  )?us  him  to  fseiden :! 
fone  mid  mu'Se. 
We  bu«  her  rihtes  r' 

Uorti^nes  cnihtes. 

&  habbeo'S  her  ifiinde  i 

enne  cnaue  3uuge. 

he  if  ihatS  Merlin  i 

ne  icnawe  we  na  wi'St  his  cunne 

Nim  hine  &  hijinde^:'  21 

&  fende  hine  to  )?an  kinge. 

al  fe  ]>u  wult  libben  i 

&  )nne  limen  habben. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xm. 
)h)u  fait  in  J^ifTe  dale :! 
I^ar  vore  dea]?  )H)lie« 
]:>is  ihorde  \t  cnihtes :! 
J^are  hii  weren  bi-halues. 
hit  a-rife  and  eoden  nerr' 
and  jomliche  lufte. 
of  }^s  vncouj^  tale  i 
]>at  hii  ihorde  of  j^s  cnaue. 
po  was  in  Kermerjnn  i 
a  reue  ];at  hehte  Ely. 
J?es  cnihtef  bliue  i 
comen  to  )?an  reue.       [C72*.c.i.] 
and  to  him  )?us  fayde  r^ 
fone  mid  mu)^. 
We  beo}?  here  rihtes  i 
Vortigeme  his  cnihtes. 
and  habbe)'  here  ifimde  :! 
one  cnaue  ^onge. 


MerUn. 


fenden  hine  to  )^an  kinge  r^ 
alfe  I'ou  wolt  libbe. 


suffer  death. "  The  knights  heard  this,  where  they  were  aside ;  they  arose  up, 
and  went  near,  and  earnestly  ^asked  of  [listened  to]  this  strange  tale,  that 
they  heard  of  ^the  [this]  lad.  Then  was  in  Caermarthen  a  reve  that  hight 
EH ;  \he  [these]  knights  quickly  came  to  the  reve,  and  thus  to  him  said 
soon  with  mouth :  "  We  are  here-right ' Vortigers  [Vortiger  his]  knights, 
and  have  found  here  a  young  lad ;  'he  is  named  Merlin ;  we  know  no  whit 
his  kin.  Take  him  in  haste,  and '  send  him  to  the  king,  as  thou  wilt  live, 
'  and  thy  limbs  have,'  and  his  mother  with  him,  who  bore  him  to  be  man. 


>  ds9? 


'  ^ernden? 


'  an  hijinge  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  his  moder  mid  him :! 
}fe  hine  bar  to  monnen. 
3if  |ni  )nf  wult  don  i 
\t  king  heom  wule  under-fon 
&  3if  {'u  hit  noht  ne  jemeft  t! 
}^r  fore  ]m  bift  flaeme. 
&  t^as  burh  al  for-bard^  ^ 
l^as  leode  al  fordemed. 
pa  anfwarede  £ii  i 
\e  reue  of  Kaeir-MerSiu. 
Wei  ic  wat  l?at  al  \\(  lond  ^ 
(timt  a  Vorti^nes  bond. 
&  we  beo'S  alle  hif  men  i 
his  monfcipe  is  }^.mare. 
&  we  fcullen  |?if  don  fain  ^ 
&  driven  his  wille. 
ForS  wende  )^  reue  i 
&  burhmen  his  iuere. 
&  if  onden  Mserlin  i 
&  his  pli^-iueren  mid  him. 
Mflerlin  heo  nomen  i 
and  hif  iuaeren  lojen. 
|?a  ]m  Mfierlig  wes  ilad  ^ 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  Ms  moder  mid  him :! 
\2X  hine  bar  to  manne. 
3ef  )h)u  ]nf  nelt  noht  don  i 
ye  king  )^  wole  a-hon. 


and  j^eos  borh  al  for^beme :! 
and  )mt  folk  fleme. 
po  anfweredC  Ely  ^ 
}>e  reaue  of  Kermerjnn. 
Wei  ich  wot  ]^t  al  ]?is  lond :! 
ftond  in  Vortigemes  bond. 


);ar  vore  ich  wole  }rif  don  r' 
and  dre^en  his  wille. 
ForJ?  wende  \e  reue  r' 
and  borhmen  his  ivere. 
and  ifunde  Merlyn  r 
and  his  pleiueres  mid  him. 
Merlyn  hii  nemen  r 
and  his  iveres  lowen. 
)h)  ]^t  Merlyn  was  ilad :! 


If  thou  this  ^wilt  do,  the  king  will  receive  them,  and  if  thou  carest  it  not, 
therefore  thou  wilt  be  driven  out  [wilt  not  do,  the  king  will  hang  thee], 
and  this  burgh  all  "consumed,  [consume,  and]  "this  [the]  folk  all  "destroyed 
[drive  omf]"  Then  answered  Eli,  the  reve  of  Caermarthen :  •*  Well  I  wot, 
that  all  this  land  stands  in  Vortigers  hand,  '  and  we  are  aU  his  men, — 
his  honor  is  the  more !' — ^and  we  shall  [therefore  I  will]  do  this  '  gladly,' 
and  perform  his  will."  Forth  went  the  reve,  and  the  burghers  his  asso- 
ciates, and  found  Merlin,  and  his  playfellows  with  him.  Merlin  they  took, 
and  his  companions  laughed ;  when  that  Merlin  was  led  away,  then  was 


^  for-bamd? 


[T.  15636—15657.] 
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I^a  wes  Dinabus  ful  glad.  [fi90.c.i 
e*  wende  |mt  he  ilad  weore  i 
limen  for  to  leolS. 
ah  al  an  oiSer  fet  ]7e  dom  ^ 
aer  hit  weoren  al  idon. 
Nu  wes  Mffirlinges  moder  i 
wundermere  i-wurSen. 
in  ane  haje  munftre  i 
muchene^  ihaded. 
pider  iwende  Eli  i  lo 

)^  reue  of  B[aer-Mer8in. 
&  nom  him  ]m  lafdie  t 
\ev  heo  laei  on  munftre. 
&  uorS  him  g5  aeme  i 
to  J>an  kinge  Uortigeme. 
&  muchel  folc  mid  him  i 
&  laddeu  ];a  nunne  &  Merlin. 
Sone  wes  )wit  word  cu^S  ^ 
to  Vortigemes  kinges  muiS. 
)mt  icwnen  wes  Eli  :^  90 

&  brohte  J^a  lauedi. 
&  Marling  heore  fone  i 
wes  mid  hire  }^r  icumen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xin. 
]  \o  was  Dunabuz  fol  glad, 
he  wende  )?at  hit  were  i 
for  )?ane  pley  )?are. 
ac  al  an  o|^r  was  ]?e  dom  i 
are  hit  were  al  idon. 
Nou  was  Merlyn  his  moder :' 
wonderliche  iwor)?e. 
in  one  nonneric  i 
munechene  ihoded. 
pider  wende  Ely  i 
)^  reue  of  Kenaer)>in. 
and  nam  ]^  gode  leafdi:^ 
)>ar  jeo  was  in  muneftre. 
and  for)'  him  gan  erne  r^ 
to  l^an  king  Vortigeme.     [c2.] 
and  mochel  folk  mid  him :" 
]?at  ladde  ]^  noune  and  Merlyn. 
Sone  was  {'at  word  cou)?  i 
to  Vortiger  \e  kinges  mu)'. 
{'at  icome  was  Ely :! 
and  hadde  ibroht  f'e  lafdi. 
and  Merlyn  hire  fone  i 
was  mid  hire  {'ar  icome. 


Dinabuz  full  glad ;  he  weened  that  'he  were  led  aunty  for  to  lose  his  limbs 
[it  were  for  the  play  there],  but  all  another  way  'set  [was]  the  doom,  ere 
it  were  all  done.  Now  was  ^Merlins  [Merlyn  his]  mother  strangely  become 
in  a  ^noble  minster  [nunnery]  a  hooded  nun.  Thither  went  Eli,  the  reve 
of  Caermarthen,  and  took  '  him '  the  [good]  lady,  where  she  'lay  [was]  in 
the  minster,  and  forth  gan  him  run  to  the  king  Vortiger,  and  much  folk 
with  him,  'and  [that]  led  the  nun  and  Merlin.  The  word  (tidings)  was 
soon  made  known  to  [the]  king  Vortigers  mouth,  that  Eli  was  come,  and 
[had]  brought  the  lady,  and  thU  Merlin  her  son  was  with  her  there  come. 


i7.  he. 


'  munchene  ? 
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pVL  wes  an  liue  • 

Vortigeme  blide*. 

&  ]m  keuedi  aueng  r' 

mid  fwi^e  lueire  laeten. 

&  Maerlin  he  bitwahte'' :" 

goden  twself  cnihten. 

]^  weoren  ^a  kinge  holde  :f 

&  bine  witen  fcolden. 

pa  faeiden  pe  kmg  Yoriig^^^f 

WY&  ^  nunne  be  fpilede  ]^r. 

Gode  Iseuedi  fsei  me  :f 

Bffil  pe  fcal  iwurSe. 

whar  weoren  }m  ibore  :f 

wha  ftreonede  pe  to  bearne. 

pffi  andfwarede  pa,  nunne  r' 

&  bire  fader  nemnede. 

priddendale  Jns  lond:" 

ftod  a  mines  fader  bond. 

of  ^an  londe  be  wes  king  t 

cvcS  bit  wes  wide.  ao 

be  wes  ibate  Conaan  :f 

cnibtene  lauerd. 

pa  anfwarede  ^e  king  :f      [c.  2.] 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


pe  king  pe  leafdi  ynder-feng  :f 
and  manfipe  bi-bebte. 
and  Merlyn  be  bi-tahte  r^ 
twelf  gode  cnibtes. 
yat  weren  pan  kige  boide  :f 
and  bine  witie  folde. 
po  pe  king  Vortiger :' 
10  wi]?  pe  nonne  fpac  )^r. 
Grode  leafdi  fai  me  :f 


wo  ftreonede  pe. 

po  anfwerede  pe  nonne  :f 

and  bire  fader  nenmede. 

pat  ]?ridden  deal  of  al  l^if  lond :/ 

ftod  in  mine  fader  bond. 

of  ]^n  londe  be  was  king  f 

cou)'  bit  waf  wide. 

be  was  ibote  Conan  :f 

cnibtene  louerd. 

po  fpac  Vortigeme  r' 


Then  was  Vortiger  blithe  in  life,  and  [The  king]  received  the  lady,  with 
looks  most  fair  [and  honor  promised],  and  Merlin  he  delivered  to  twelve 
good  knights,  who  were  faithful  to  the  king,  and  him  should  guard.  Then 
'  said '  the  king  Vortiger,  with  the  nun '  he '  spake  there :  "  Good  lady,  say  to 
me, — '  well  it  shall  be  to  thee, — ^where  wert  thou  bom,'  who  begat  thee  *  to 
be  child '  ?  "  Then  answered  the  nun,  and  named  her  father : — "  [The]  third 
part  of  [all]  this  land  stood  in  my  fathers  hand ;  of  the  land  he  was  lung, 
known  it  was  wide  ;  he  was  named  Conaan,  lord  of  knights."     Then  ^an- 


>  bliVe? 
3  bitahte  ? 


*  Wriiien  aijirst  Vortig^ne,  but  the  loii  two  Utttr$  ejtpumcttd. 


[T.  15681—15705.] 
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fwulc  heo  hif  cun  weore. 

Lauedi  feie  )m  hit  me  r 

fiel  )>e  fcal  iwurSen. 

her  if  Maerlin  )n  fune  i 

wha  ftreonede  hine. 

who  wes  him  a  folke  i 

for  fader  iholden. 

pa  heng  heo  hire  hsfued  i 

&  heolde  touward  braeften. 

hi  l^an  khige  heo  faet  fill  fofte  i! 

&  ane  lutle  while  |H)hte. 

vmbe  while  heo  fpac  i 

&  fpilede  wiiS  J^an  kinge. 

King  ich  ]^  wulle  telle  i 

for  feolcuiSe  fpellen. 

Mi  fader  Conaan  ]?e  king  i 

luuede  me  )mrh  alle  )nng. 

1^  iwarS  ich  on  veftme  i 

wunder  ane  faeir. 

J7a  ich  wes  an  uore  i  ao 

fiftene  jere. 

)wi  wimede  ich  on  bure  r' 

on  wmifele  mine. 

maidene  mid  me  i 

wiidPe  ane  lueire. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
afe  he  his  cun  were. 
Leafdi  fei  J'ou  nou  me  i 
leof  pou  hart  me  fwi]?e. 
her  his  Merlyn  \\  fone  ^ 
wo  ftreonede  hine. 


10 


King  ich  \e  woUe  telle :! 
felcou]?e  fpelles. 
Mi  fader  Conan  ]^  king  r' 
lofiiede  me  )H>rh  alle  J'ing. 


and  feodde  me  in  boure  i 


mid  mine  maydenes  deore. 


swered  theking  [spake  Vortiger] ,  as  (^^she  [he]  were  of  his  kin :  "  Lady,  say 
thou  'it  [now]  to  me, — ^^well  it  shall  be  to  thee  [thou  art  to  me  very  dear], — 
here  is  Merlin  thy  son,  who  begat  him  ?  '  Who  was  held  for  father  to  him 
among /^  folk?"  Then  hung  she  her  head,  and  bent  toward  A^r  breast;  by 
the  king  she  sate  full  softly,  and  thought  a  little  while ;  after  a  while  she 
spake,  and  said  to  the  king':  "  King,  I  will  tell  thee  marvellous  stories.  My 
£ather  Conaan  the  king  loved  me  through  all  things ;  '  then  became  I  in 
stature  wondrously  fair.  When  I  was  fifteen  years  of  age/  'then  dwelt  I 
[and  fed  me]  in  bower,  'in  my  mansion';  ^my  maidens  with  me,  [with  my 
maidens  dear]  '  wondrously  fair'.     [And]  when  I  was  in  bed  'in  slumber. 


234  LAJAMONS  BRUT.  [▼.  15706—15729] 

MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

penne  ich  waes  on  bedde  ifwaued  ^  And  }fo  ich  was  abedde  i 

mid  foft  mine  flepen.  mildeliche  on  flepe. 

l?e  com  biuoren  i  jwir  com  me  bi-vore  i     \{t  74.  ci.] 

\dL  fseireft  J^ing  ]?at  wcs  iboren.  ]^t  fayreft  J'inge  )?at  was  ibore. 
fwulc  hit  weore  a  muchel  cniht  i  alfe  hit  were  a  mochel  cniht  i 

al  of  golde  idiht.  ai  of  golde  idiht. 

pif  ich  ifeh  on  fweuene  i  pis  |^ing  com  me  bi-vore :' 

aiche  niht  on  flepe.  eche  niht  on  fleape. 
I^if  ]?ing  glad  me  biuoren  i 
and  glitene  on  golde.              lo 

ofte  hit  me  cufte  i  ofte  hit  me  ciifte  f 

ofte  hit  me  clupte.  and  ofte  hit  me  cluppte. 

ofte  hit  me  to-bseh :!  ofte  \^&  I'ing  ich  ifeh :! 

&  code  me  swi'Se  neh.  and  ofte  hit  jeode  me  neh. 
I^a  ich  an  snde  me  bilbh  i 
felcuiS  me  }mhte  )ms. 
mi  maete  me  wes  IsdA}  i 
mine  limes  uncu'Se. 

selcuiS  me  J^uhte  i  selcu)'  me  )H>hte  i 

what  hit  beon  mihte.     [CQO^ci.]  wat  )?is  beon  mihte. 

pa  anjaet  ich  on  sende  i  ai  po  anjete  ich  at  l^an  ende  i 

]mt  ich  was  mid  childe.  I^at  ich  was  mid  childe. 

);a  mi  time  com  i  ^fo^f^X^f^  time  com  i 

I'ifiae  cnaue  ich  haefaede.  ]nfne  cnaue  ich  hadde. 

with  mj  soft  sleep,  then  [mildly  asleep,  there]  came  before  [me]  the  fairest 
thing  that  ever  was  bom,  as  t/"  it  were  a  tall  knight,  arrayed  all  of  gold. 
This  *I  saw  in  dream  [thing  came  before  me]  each  night  in  sleep.  '  This 
thing  glided  before  me,  and  glistened  of  gold;'  oft  it  me  kissed,  [and]  oft  it 
me  embraced ;  oft  ^it  approached  me  [this  thing  I  saw] ,  and  [oft  it]  came  to 
nie  'very'  nigh;  *  when  I  at  length  looked  to  myself,^-strange  this  seemed 
to  me, — my  meat  to  me  was  loathsome,  my  Hmbs  unusual';  strange  it  seemed 
to  me,  what  "it  [this]  might  be !  Then  perceived  I  at  [the]  end  that  I  was 
with  child;  when  ^my  [that  the]  time  came,  this  boy  I  had.     I  know  not 
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Nat  ic  on  folde  i  not  ich  in  \v&  worle  i 

what  hif  fader  weoren.  wo  his  fader  were, 

ne  wha  hiiie  bijate :! 
inne  weorlde-riche. 
no  wha^Ser  hit  weore  unwiht  r 
J^e  on  godes  halue  idiht. 
La  8wa  ich  ibedde  are  i 
nat  ich  na  mare, 
to  fuggen  )>e  of  mine  fune  i 
hu  he  to  worulde  b  icume.     lo 
pe  nunne  beh  hire  haefde  adun  ^ 
&  hire  huje  dihte. 

pe  king  hine  bi-)H>hte  i  pe  king  hine  bi-tH)hte  r 

whset  he  don  mihte.  wat  he  don  mihte. 

&  droh  him  to  nede  i  and  nam  him  to  reade  i 

redjiuen  gode«  redjeues  gode. 

&  heo  him  radd§  i  and  hii  him  radde  i 

rffid  mid  ]mn  bezfte.  read  mid  }^an  befte. 

{^at  he  of-fende  Magan  r^  ]mt  he  of-fende  Madan  * :! 

f  wes  a  felcuiS  irion.  ao    ]mt  was  a  {ynipe  wifman. 

He  wes  a  wis  ckerc  r^ 
&  cu^  of  feolc  cfffiften. 
he  cu'Se  wel  rseden  i 


in  [this]  world  'what  [who]  his  father  were,  '  nor  who  begat  him  in  this 
worlds-reahn,  nor  whether  it  were  evil-thing,  or  on  Gods  behalf  dight. 
Alas !  as  I  pray  for  mercy,  I  know  not  any  more  to  say  to  thee  of  my  son, 
how  he  is  come  to  the  world."  The  nun  bowed  her  head  down,  and  covered 
her  features.'  The  king  bethought  him  what  he  might  do,  and  *drew  [took] 
to  him  good  councillors  to  counsel;  and  they  said  him  counsel  with  the  best, 
that  he  should  send  for  Magan,  who  was  a  'marvellous  [very  wise]  man. — 
'  He  was  a  wise  clerk,  and  knew  of  many  crafts ;  he  would  advise  well,  he 
could  far  direct';  he  knew  of  the  craft  that  dwelleth  in  the  sky  (astronomy), 

1  B.  Magan. 
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he  cu'Se  feor  keden. 
he  cu'Se  of  Jw  crafte :! 
]?e  wuneS  i  );an  lufte. 
he  cu^e  tellen  r' 
of  aelche  leod-fpelle. 
[Ma]gmL     Magan  com  to  hirede  i 
J?ar  \e  king  wunede. 
&  ];ene  king  grsette  i 
mid  godfulle  worde. 
Hail  feo  ]^u  &  fund  i 
Vortigerne  ]^  king, 
ich  aem  icumS  to  ]?e  r^ 
en's  me  I'ine  iwiUe. 
pa  adfwserede  )>e  king  r' 
&  talde  al  pan  ckerke. 
hu  )?a  nunne  hafde  ifieid  r^ 
&  axede  hine  )>er  of  rasd. 
ord  fram  {'an  ende  i 
al  he  him  talde.  [c.  2.] 

)7a  feide  Magan :! 
Ich  con  fill  wel  her  on* 
per  wunieS  in  pan  lufte  r' 
feole  cunne  wihte. 
pa  per  fcuUen  bilsefuen  ^ 
pat  domef-daei  cume  liSen. 
Slime  heo  beoiS  a'Sele  i 


10 


9D 


MS.  Cott.  (hho»  C.  xiii. 

he  coupe  of  pan  crafte :! 
pat  woniep  in  pan  lufte. 
he  coupe  telle :! 
of  eche  leod-spelles. 
Maga  com  to  pe  ftude  r^ 
par  pe  king  wonede. 
and  pane  king  grette  r^ 
mid  his  milde  wordes. 


Ich  ham  icome  to  pe  r^ 
cup  me  pine  wille. 
J>o  anfwerede  pe  king  i 
and  iolde  pan  clearke. 
ou  pe  nonne  hadde  ifeid :! 
and  axede  par  of  read. 


po  faide  Magan  i 
Ich  con  fill  wel  par  an. 
par  woniep  in  pan  lufte  r' 
fale  cunne  wiptes. 
pat  par  mote  wonie  i 
forte  domes-dai  come, 
somme  hii  beop  gode  i 


[c2.] 


he  could  tell  of  each  history  {or  language).  Magan  came  to  'court  [the 
place]  where  the  king  dwelt,  and  greeted  the  king  with  'goodly  [his  mild] 
words :  "  'Hail  be  thou  and  sound,  Vortiger  the  king !'  I  am  come  to  thee, 
shew  me  thy  will."  Then  answered  the  king,  and  toM  the  derk  '  all,'  how 
the  nun  had  said,  and  asked  '  him '  thereof  coimsel ;  '  from  the  beginning 
to  the  end,  all  he  him  told.'  Then  said  Magan :  "  I  know  fiill  well  'hereon 
[thereon].  There  dwell  in  the  sky  many  kind  of  beings,  that  there 
Mshall  remain  [must  dwell]  until  domesday  ^arrive  [come];  some  they  are 
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&  fumme  heo  uuel  wurche'S.         somnie  wirche]?  vuele. 

per  oh  if  fwi'Se  muchel  cun : 

]m  cumeS  imog  monnen. 

heo  beo*8  ihaten  ful  iwis :!  hii  beo);  i-hotc  foliwis  i 

incubii  demones.  incubi  demones. 

ne  do^  heo  noht  muchel  fcaiSe :!  ne  Ao\  hii  noht  moche  fca]^ :! 

bute  hokerie'S  ]?an  folke. 

monine  mo  on^  fweuene  i  bote  fwinke]?  men  on  fleape. 

ofte  heo  fwencheS*. 

&  monienne  hende  wimmon :!  lo  and  mani  on  h^nde  wifman  i 

]mrh  hebre  crasfte  kenned"*  anan.  |K)rh  hire  craft  kenne)'  a-non. 

&  monies  godes  monnes  child  i    . 

heo  bicharreiS  J'urh  wigelig. 

&  )m8  wes  Marlin  bijeten  i  And  ]>U8  waf  Merlyn  bi-jete  r^ 

&  iboren  of  his  moder.  and  ibore  of  his  moder. 

&  )ms  hit  if  al  igan :! 

qnaS  ]^  claerc  Maga. 

pa  faeide  Marling  r'  po  faide  Merlyn  ^ 

to  feolue  \dL  kinge.  [men  r^  to  J^an  feolue  kinge. 

King  J'ine  men  me  habbeoiS  inu-  King  }mie  men  me  habbe]?  inome  i 

&  ich  sem  to  )>e  icumen.         21    and  ich  ham  to  J^e  icome. 

&  ich  iwiten  wuUe  i  and  ich  iwite  woUe  r' 

what  beon  ^i  wille.  wat  beo  )nn  wille. 

good, '  and '  some  '  they '  work  evil.  '  Therein  is  a  race  very  numerous,  that 
Cometh  among  men';  they  are  named  fall  truly  Incubi  Daemones ;  they  do 
not  much  harm,  but  deceive  the  folk ;  many  a  man  in  dream  oft  they  de- 
lude [delude  men  in  sleep],  and  many  a  fair  woman  through  their  craft 
childeth  anon,  '  and  many  a  good  mans  child  they  beguile  through  magic' 
And  thus  was  Merlin  begat,  and  bom  of  his  mother,  '  and  thus  it  is  all  trans- 
acted," quoth  the  clerk  Magan/  Then  said  Merlin  to  the  king  Atmself : 
"  King,  thy  men  have  taken  me,  and  I  am  to  thee  come,  and  I  would  learn 

^  AUered  by  a  second  hand  to  of. 

'  T%e  last  four  leiten  of  this  word  are  on  an  erasure  by  second  hand. 

'  kenne  pr«  m. 
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&  for  wulche  I'inge  i 

ich  sm  ibroht  to  kinge. 

)7a  fpilede  ^e  king  i 

mid  fwikere*  fpeche, 

Mserlin  )m  sert  hider  icumen  i 

)m  naert  nanes  monnes  fune. 

swiiSe  Jw  longeiS  r' 

after  laiSe  fpelle. 

iwhiten  )m  wult  ]^  uore :! 

nu  )m  hit  fcalt  ihere.  lo 

%  Ich  habbe  bigunnen  a  weorc  i 

mid  grQdliche  ftregSe^. 

|?e  haueS  mine  gserfmne  i  [Mi.ci.] 

wel  fwi'Se  binume. 

fif  ^ufend  men  i 

wurcheiS  |>er  on. 

Ich  habbe  lim  &  ftan  i 

on  leode  nis  betere  nan. 

na  in  nare  leode  r' 

weorcmen  al  fwa  gode.  20 

ai  f  heo  leggeoiS  a  daei  r' 

to  foiSe  ich  hit  fugge  miei. 

ffir  dsei  amarwen  i 

al  hit  hv&  dune. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


po  faide  \e  king  :f 
mid  cwickere  fpeche. 


Swi]^  J?e  lange]?  r' 
after  lo)^  fpeche. 
hii*  )?ou  wolt  ware  vore  r' 
nou  |h)u  Ifdt  hit  ihere. 

ICh  habbe  bi-goime  a  worcf 
mid  grandeliche  ftreng)>e. 
al  hit  haue]?  min  garefome  r^ 
of  me  clene  bi-nome. 
fif  ]nifend  men  ^ 
werche)'  eche  dai  l^ar  on. 
And  ich  habbe  lym  and  (ton  i 
in  \e  worle  nif  betere  non. 


al  }fdX  hii  l^^ggi^  adai  i 
to  fo]^  ich  ]^  fegge  mai. 
her  dai  a  morwe  y 
al  hit  his  a-doune. 


what  18  thy  will, 'and  for  what  thing  I  aia  brought  to  ^A«  king?'  Hien  said 
the  king  with  quick  speedi:  '"Merlin^  thou  art  hith^  come;  thou  art 
8on  of  no  man!'  Much  thou  longest  altesr  loath  speech;  kam  thou  wilt 
^the  adventure  [wherefore], — ^now'thoushalt  hear  it.  I  have  begun  a  woik 
with  great  strength,  'that  [it]  hath  [all]  my  treasure  Veil  much  [from  me 
clean]  taken  away ;  five  thousand  men  work  [each  day]  thereon.  [And] 
I  have  lime  and  stone,  in  [the]  world  is  none  better,  '  nor  in  any  land 
workmen  so  good.'  All  that  they  lay  in  the  day, — in  sooth  I  may  say  'it 
[to  thee] ,— ere  day  in  the  morrow  all  it  is  down ;  '  each  stone  from  the  other 


*  cwikere? 


*  i-wite? 


*  ib'eng^e? 


[v.  15826^15850.] 
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selc  (tan  from  oiSer :! 
iualled  to  f^an  grunde. 
Nu  fuggeiS  mine  wife  r' 
and  mine  witie  men. 
)?at  jif  ich  nime  \\^  blod  r^ 
ut  of  ]?ire  breofte. 
&  minne  wal  wurche  r' 
&  do  to  mine  lime. 
I^enne  mai  he  ftonde  i 
to  J^re  worlde  longe. 
Nu  |?u  hit  woft  al  i 
hu  J^  iwurtJe  fcal. 
1^8  ihserde  Mserlin  i 
&  baelh  on  hif  mode. 
&  ]>a8  word  fseide  i 
wra*S  J^h  he  weore. 
Nulle  hit  nauere  god  feolf  t' 
)>e  gumenene  is  lauerd. 
f  ^/i  caftel  ftonde  i 
for  mine  heorte  blode. 
ne  nauere  \i  ftan  wal  • 
ftille  ne  ligge. 
For  alle  Jrine  witien  i 
beo9  fwi'Se  fwikele. 
ifffiid'lfielTinge:' 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


Nou  fegge)'  mine  wife  r' 

and  mine  wittye  men. 

I^at  jef  ich  neme  \\  blod  i 

vt  of  )?ine  breofte. 

and  do  to  mine  lyme  ^ 

and  mine  wal  wurche. 

l^anne  mihte  he  ftonde :! 

to  )?iffe  worle  longe. 

Nou  ];ou  iwoft  al  i 

ou  )w  iworj^e  fal. 

pis  ihorde  Merlyn  i     [f.74»».c.i.] 

a-bolwe  on  his  mode. 

and  I'eos  word  faide  i 

|H)h  he  wvo\  were. 

Nolle  hit  neuere  god  seolf  :^ 

]?at  his  mane  louerd. 

]?at  I'in  caftel  ftode  i 

for  mine  heorte  blode. 


Ac  alle  )^ine  wittieV 
beo]?  fwi]^  fwikele. 
hii  fegge)'  lef  inge  :^ 


felled  to  the  ground !'  Now  say  my  wise  and  my  sage  men,  that  if  I  take 
thy  blood,  out  of  thy  breast,  and  work  my  wall,  and  put  to  my  lime,  then 
^may  [might]  it  stand  to  \he  [this]  worlds  end.  Now  thou  knowest '  it '  all, 
how  it  shall  be  to  thee."  Merlin  heard  this,  '  and '  angered  in  his  mood, 
and  said  these  words,  though  he  were  wrath :  "  Ood  Atmself,  who  is  lord 
of  men,  will  it  never,  that  the  castle  should  stand  for  my  hearts  blood, '  nor 
ever  thy^  stone  wall  lie  still.'    Tor  [But]  all  thy  sages  are  exceeding  de- 


*  The  last  letter  of  fi  it  on  an  eraiure  of  two  letters. 


*  heofaeit^? 
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bi-foren  J?»'  feolue. 

f  ]m  fcalt  afinde  :f 

a  ]n(re8  daeief  ferfte. 

for  ]nf  fasde  Joram  r' 

ye  if  mi  fuUe  ifa. 

'pn  tiSende  me  )mnchei$  game  :f 

ich  we8  ifcaepen  him  to  bone. 

Let  cumen  biuoren*  r' 

Joram  )?ine^  witie. 

&  alle  his  iuere  :f  lo 

forS  rihtes  here. 

J^a  l^os  lefinge  r' 

talden  )?aQ  kiiige. 

&  jif  ich  Ye  fuggey 

soiSe  mine  worde. 

of  yie  walle  r'  [c2.] 

&  whi  he^  admi  falleS. 

and  mid  fo%  hit  biteHe  :f 

)?at  heore  talen  finde^  lefe. 

3ef  me  heore  hsfden  :f  20 

)if  ich  )n  waerc  haele. 

pa  andfwarede  pe  king  r' 

mid  quickere  (teuene. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
bi-vore  |n  fulae. 
]^t  tH)u  fait  a-finde  ^ 
in  l^ifTe  daies  furfte. 
for  )nf  (ayde  Joram  :f 
J'at  his  min  folle  fon. 
)>e  tydinge  me  ]^nche]?  gamer' 
ich  was  ilape  liim  to  bane. 
Let  com  bi-vore  pe  i 
Joram  J^ane  wittye. 
and  al  his  iveref  r' 
for];rith  here. 


and  jef  ich  \e  f^ge  fol^  'i 
and  )nne  wore  heale. 


jef  me  hire  hefdes  i 
for  hire  lefinges. 
po  anfwerede  }fe  king  r' 
mid  cwickere  ftemne. 


ceitfiil ;  they  say  leasings  before  thyself, — ^that  thou  shalt  find  in  this  dap 
space.  For  Joram  said  this,  who  is  my  full  foe ;  the  tidings  seem  to  me 
sport ;  I  was  shapen  to  his  bane !  Let  Joram  ^thy  [the]  sage  come  before 
thee,  and  all  his  companions,  forth-right  here, '  who  told  these  leasings  to 
the  king;'  and  if  I  say  thee  ^my  sooth  words  of  thy  wall,  and  why  it  down 
falleth,  and  with  sooth  it  prove,  that  their  tales  are  leasing  [sooth,  and 
thy  work  heal],  give  me  their  heads,  'if  I  thy  work  heal  [for  their  leas- 
ings] ."  Then  answered  the  king  with  quick  voice :  "  So  help  me  my  hand. 


*  fi  ?  -  biuoren  >e  ? 

*  Inierlmed  fty  a  second  hand. 


*  &  yinepr.m.,  but  8c  egptmeted. 

*  finde? 
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Swa  me  help  ml  hond  i 

)>if  forwaerde  ich  )^  halde. 

To  );an  kinge  was  ibroht  r' 

Joram  ]>e  witie. 

&  feofue.of  his  iueren :! 

alle  heo  weoreii  useie. 

Marline  gromede  r^ 

&  he  grimliche  fpfiec. 

Saeie  me  Joram  leod-fwike  r' 

hX  me  on  heorten. 

whi  fane's  )?es  wal  r' 

uolden  to  grunde. 

saeie  me  waeh  hit  veelleiS  i! 

}fdX  )^  wal  reofe^J. 

what  mai  man  uinden  i 

at  }^re  die  grunde. 

Joram  wes  ftille  r 

ne  cuiSe  he  noht  tellen. 

pa  feide  Merlin  )?as  word  i 

King  hald  me  forward. 

let  deluen  ]?as  dich  i 

feouen  uoten  deopere. 

heo  fcullen  iiinden  aenne  ftan:^ 

wunder  ane  ueire. 

he  if  ueir  &  brad  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
So  me  helpe  min  hond :/ 
]?eos  forewarde  ich  \e  holde. 
To  ]7an  kinge  was  ibroht :! 
Joram  )?e  witty, 
and  his  foue  veres  1/ 
alle  hii  weren  feye. 
Merlyn  gramede  i 
and  wro)?liche  fpac. 
Sale  me  Joram  ^ 
10    \6}f  me  on  heorte. 


sai  waren  hit  his  lang  r' 
l^at  ]^  wal  falle]?. 
wat  mai  me  finde  i 
at  l^are  dich  his  grunde. 
Joram  was  ftille  r^ 
lie  cou)?e  he* noht  telle, 
po  faide  Merlyn  i 
20    Let  delue  ]?ane  dich  anon, 
foue  fet  deoppere  ^ 
l^ane  he  his  nou]>e. 
and  )?ou  fait  finde  ]mre  anon  r  [c.3.] 
ane  fwi)ie  brode  fton. 


this  covenant  I  hold  thee ! "  To  the  king  was  brought  Joram  the 
sage,  and  ^seven  of  his  [his  seven]  companions, — all  they  were  fated 
to  die\'  Merlin  angered,  and  ' he '  spake  wrathly : — '  Say  me  Joram, 
•traitor,* — ^loathsome  to  me  in  heart, — 'why  falleth  this  wall  to  the 
ground ; '  say  '  me '  'why  it  happeneth  [what  is  the  cause]  that  the  wall 
falleth,  what  men  may  find  at  the  'dykes  [dyke  his]  bottom  ?"  Joram  was 
still ;  he  could  not  tell.  Then  said  Merlin  '  these  words :  "  King,  hold  to 
me  covenant!'  Cause  ^this  [the]  dyke  to  be  dug  [anon]  seven  feet  deeper 
[than  it  is  now] ;  'they  shall  [and  thou  shalt]  find  'a  stone  wondrously 

VOL.  II.  R 
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MS.  Ck)tt.  Calig.  A.  ix. 
Yolke  to  bi-halden. 
pa,  dich  wes  idolue  ^ 
seoue  vet  depre. 
]>a  uundc^  heo  anan  ^ 
]fer  rihtes  ^ne  ftan. 
pa  fseide  Mserlin  )ms  word  :f 
King  hald  me  forward, 
sseie  me  Joram  ^ 
mdne  me  ladefl'. 
&  faeie  |nffe  kinge  r'  lo 

wulches  cunnes  l^inges. 
vnder  jnffen  ftane  r' 
fta^l  habbeo*  inumen. 
Joram  wes  flille :! 
ne  cu^e  he  noht  telle, 
pa  faeide  Mserlin  wunder  ^ 
A  water  her  if  under, 
doh  a- wai  )?ifne  llan  r'      [c  9 1*.  c  i . 
fat  water  je  findeiS  anan. 
Heo  duden  a-wai  J;ene  ftan  :f   » 
at-foren  ]7an  kinge  anon. 
f  water  heo  funden  :f 
pa  ffieide  Merlin. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


pis  was  fone  idon  :f 
and  hii  founde  yane  (ton. 
po  faide  Merlyn  r' 
towardef  Joram. 


Wat  cunnes  J^ingef  r' 
vnder  )?is  fton  wonie)'. 

Joram  was  ftille  :f 
ne  cou)>e  he  noht  telle. 
po  faide  Merlyn  wonder  :f 
A  water .)>ar  his  bunder. 

] 

Hii  dude  away  yane  (ton  :f 

]>at  water  hii  fude  anon, 
po  faide  Merlyn  r' 


fair  [there  anon  a  very  broad  stone] ;  '  it  is  fair  and  broad,  for  folk  to  be- 
hold.' "  ^The  dyke  was  dug  seven  feet  deeper ;  then  [This  was  soon  done, 
and]  they  found  '  anon  there-right '  the  stone.  Then  said  Merlin  *thesc 
words  [towards  Joram] :  "  *  King,  hold  to  me  covenant!'  Say  to  me,  Joram, 
man  to  me  most  hateful,  and  say  to  this  king '  what  kind  of  thing  'hath 
taken  station  [dwelleth]  under  this  stone?"  Joram  was  still;  he  could 
not  tell.  Then  said  Merlin  a  wonder:  "A  water  *here  [there]  is  under; 
'  do  away  this  stone,  the  water  ye  shall  find  anon.'  "  They  did  away  the 
stone  'before  the  king  anon';  the  water  they  found  [anon].     Then  said 


^  Tliis  word  ha»  (een  suhiequently  altered  to  ivunden. 


ia«e(\? 
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iExe  me  Joram  i 
}^  is  mi  fuUe  ifa. 
umben  ane  ftimde  i 
fuggen  J?e  of  |mn  gnmde. 
what  wunciS  i  )win  watere  i 
wintres  &  fumraeres. 
pe  king  axede  Joram :' 
ah  ne  cuiSe  he  nowiht  \et  on. 
pa  jet  faeide  Mserlin  J^as  word  X 
King  hald  me  foreward.  lo 

Let  alffiten  jrif  waeter  i 
&  wei  weorpen. 
J^r  wimieiS  i  |?an  gnmde  i 
tweien  draken  ftronge. 
pe  an  is  a  norS  half:' 
)>e  oSer  a  fu«  half. 
}>e  oder*  if  mile- whit  r' 
seiche  deore  unnilich. 
)>e  o-Ser  reed  alfe  blod  i 
Wurmen  aire  baldeft.  ao 

iElche  middernihte  ^ 
heo  bigunnelS  to  fihten. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  fpac  toward  Joram. 


Wat  wonief^  in  |^an  gnmde  i 

bi-halues  )wm  watere. 

po  faide  Joram :' 

Ne  can  ich  noht  )mr  an. 

Nou  faide  Merlyn  j^is  word  i 

King  holde  me  foreward. 

Lete)?  lade  \2X  water  i 

and  awey  werpe. 

\2iX  wonie)'  in  ];an  gnmde  i 

tweie  drakes  ftronge. 

pe  on  his  a  nor)?  half:' 

^f^  o]?er  a  fu)?  half. 

)?e  on  his  mile- wit :' 

eche  deor  onilich. 

\^  o^er  fo  read  fo  blod :' 

worm  aire  boldeft. 

Eche  midnihte  i 

hii  bi-ginne)?  to  fihte. 

and  Jwrh  hire  fihte :' 


Merlin:  ^"Ask  me  [and  spake  toward]  Joram,  'who  is  my  full  foe,  after 
a  while,  to  say  thee  of  the  bottom/  what  dwelleth  'in  the  water,  winter  and 
summer  [at  the  bottom,  beside  the  water] ."  The  king  asked  [Then  said] 
Joram,  ^but  he  knew  ["  I  know]  nought  thereof.  The  yet  [Now]  said 
Merlin  these  words :  "  King,  hold  to  me  covenant !  Cause  Hhis  [the]  water 
to  be  carried  off,  and  away  cast ;  there  dwell  at  the  bottom  two  strong  dra- 
gons ;  the  one  is  on  the  north  side,  the  other  on  the  south  side ;  the  one  is 
milk-white,  to  each  beast  unlike,  the  other  [as]  red  as  blood,  boldest  of  all 
worms!    Each  midnight  they  begin  to  fight,  [and  through  their  fight]  thy 


»  o«er? 


'  A  line  is  here  wanting. 
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[▼.  15945 — 15968.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

feollen  ]?ine  wurckes. 

)^  eorSe  gon  to-rufien  r' 

&  )>i  wal  to-reofen. 

)?urh  fwulche  wundre  ^ 

\i  wal  if  afallen. 

];a  iwraiS  i  )^iflen  flode  / 

h  noht  for  mine  blode. 

pis  waeter  wes  al  ilaede  r' 

)?e8  kinges  men  weoren  glaede. 

muchel  wes  J^a  blisfe  r^  lo 

biiioren  ]mn  leod-kinge. 

&  sone  }^r  after  :^ 

fari  heo  weore. 

aer  ]?e  dffii  come  to  ende  ^ 

heo  iherden  tiiSinde. 

pa  )^a  water  wes  al  ilsedden :! 

&  )?e  put  wes  iter.  [[c.2.] 

I'a  comen  ut  f^as  tweie  drakenf 

&  muchel  dunen  makeden. 

&  fuhten  grimliche  r^  » 

dun  i  l^ere  dich. 

ne  ifffih  nauere  na  cniht  i 

nan  ladluker  fiht. 

flu^en  of  heore  muiSe  r^ 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
foUe  \\ne  workef. 
)?e  eor|>e  gan  to-cwakie  • 
and  t'in  wal  to-refe. 
and  )H)rh  foche  wondre  r' 
)mie  walles  fulle. 


pis  water  was  a^way  idon  i 
after  Merlyn  his  dom. 


\o  comen  vt )«  twei  drakes :' 

and  mochel  dune  makede. 

and  fu)M;en  feondeliche  r'  [£75.c.i.; 

dun  in  J^are  dich. 

ne  feh  neuere  non  cniht :! 

non  lo)?lichere  fiht. 

flo^en  of  hire  mou)>e  :f 


works  fell,  the  earth  began  to  ^sink  [quake],  and  thy  wall  to  tumble; 
[and]  through  such  wonder  thy  Vail  is  fallen  [walls  fell],  '  that  happened 
in  this  flood,  and  not  for  (on  account  of)  my  blood.'  "  This  water  was 
'all  carried  off  [done  away,  after  Merlin  his  sentence] ;  '  the  kings  men 
were  glad,  great  was  the  bliss  before  the  monarch,  and  soon  thereafter  thej 
were  sorry ;  ere  the  day  came  to  an  end,  strange  tidings  they  heard.  When 
the  water  was  all  carried  off,  and  the  pit  was  empty,'  then  came  out  "these 
[the]  two  dragons,  and  made  great  din,  and  fought  fiercely  down  in  the 
dyke.  Never  saw  any  man  any  loathlier  fight ;  ^flames  of  fire  [fiery  sparks] 
flew  from  their  mouth!     The  "monarch  [king]  saw  this  [fight],  'their 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
fures  leome. 
pis  ifah  ]?e  leodking  i 
grimme  heore  lates. 
J>a  wes  he  awundred  i 
on  j^iffere  wurlde-riche. 
what  weore  \>\i  tacninge  i 
)^a  he  ifah  J^r  on  grunde. 
&  hu  Mserlin  hit  wufte  ^ 
)>at  nan  oiSer  mon  nufte. 
iEreft  wes  fe  white  buuen  i    lo 
&  feoSiSen  he  wes  bi-neoiSen. 
&  )?e  drake  raede  i 
for-wundede  hine  to  daeiSe. 
and  ffii^er  wende  to  his  hole  ^ 
lie  ifeh  heom  feoiSiSe  na  mon  i- 
puf  ferden  )?eof  )?ig  i         P)oren, 
)^at  ifah  Vortig^ne  |?e  king. 
Ad  alle  )?e  weoren  mid  him  i 
luueden  fwifie  Maerlin. 
&  )^  king  hatede  Joram  i       ao 
&  his  haefed  hi  binam. 
&  his  feouene  iiiere  i 
\t  mid  him  weoren  ]?sere. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XXII. 
furie  gledes. 
pis  fiht  ifah  ]?e  king :! 

and  awondrede  him. 


hou  Merlyn  hit  wifte  r' 
]?at  non  no)?er  nufte. 
Ereft  waf  }^  wite  boue  i! 
and  fu);]?e  he  was  bi-neo]^. 
and  ]?e  drake  reade  r' 
for-wondede  him  to  dea]7e. 
and  ai]>er  wende  to  his  hole  i 
ne  feah  ham  fu]?]^  no  man  ibore. 
,  pus  ferde  J'is  )^ing  ^ 
)?at  i-fah  Vortiger  )?e  king. 
And  alle  his  iveren  i 
and*  lofuede  fwi}^  Merlyn. 
and  )?e  king  hatede  Joram :! 
and  his  hefued  him  bi-nom. 
and  alle  his  iveres  i 
fat  mid  him  )?are  were. 


grim  gestures';  ^then  was  he  astonished  [and  wondered  him]  'in  this 
worlds- realm,  what  this  tokening  were,  that  he  saw  there  at  the  bottom, 
and  *  how  Merlin  knew  it,  that  no  other '  man '  knew.  First  was  the  white 
above,  and  afterwards  he  was  beneath,  and  the  red  dragon  wounded  him 
to  death ;  and  either  went  to  his  hole, — no  man  bom  saw  them  afterwards ! 
Thus  fared  this  thing  that  Vortiger  the  king  saw.  And  all  *that  were 
with  him  [liis  companions]  loved  Merlin  greatly;  and  the  king  hated 
Joram,  and  deprived  him  of  his  head,  and  [allj  his  '  seven  '  comrades  that 
with  him  were  there.     The  king  went  to  his  house,  and  led  Merlin  with 
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[▼.  15^02—16014.] 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
To  telde  code  )?e  king  i 
&  mid  him  Isedde  Maerlin. 
&  seide  him  mid  mucle  luue 
Maerling  |?u  eert  wilcume. 
&  ich  }>e  ^iue  wulle  r' 
al  f  ]ni  ^imeft. 
of  mine  londe  i 
of  feoluere  &  of  golde. 
He  wende  )>urh  Maerlin  V 
^  lond  al  iwinnS. 
ah  al  o'Ser  hit  wende  t! 
ser  comen  ]?es  daies  ende. 
}pu&  frseinede  |?e  king  i 
his  leofe  freond  M^lin. 
Saeie  me  nu  M^lin  i 
monnen  me  leofueft. 
what  bitacnie^  J^  draken :!  t^^^j 
)?e  l^ne  dune  makeden. 
\e  ftan  &  fat  water :' 
&  )?at  wundreliche^  faeht.        20 
faeie  me  ^if  |^i  wil  is  r' 
whaet  bitacne^  al  \\{, 
&  feo'S'Sen  Jni  moil  me  raeden  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
To  telde  eode  ]>e  kinge  i 
and  ladde  mid  him  Merlyn. 
ant  tahte  him  moche  lofue  i 
Merlyn  )h>u  hart  wilcome. 


He  wende  jwrh  Meiiyii :' 
al  l^at  lond  awinne. 
ac  al  o]?er  hit  iwar]^  r^ 
fone  )7ar  hafter. 
po  faide  \e  king  r 
Leoue  freond  Merlyn. 


wat  bi-tocne}>  J>aie  drakef  r' 

)?at  )>ane  dmie  makede. 

and  }^  fton  r'  and  J^at  water  t 

and  )>aie  ftronge  fihtes. 

sai  me  of  \\n  willes  r' 

wat  bi-tokcne|7  al  )ns. 

And  8u)^]?e  )^u  moft  me  reade  i 


him,  and  'said  to  [bestowed  on]  him  '  with '  much  love :  "  Merlin,  thou 
art  welcome,  '  and  I  will  give  thee  aU  that  thou  desirest,  of  my  land,  of 
silver  and  of  gold.' "  He  weened  through  Merlin  to  win  all  the  land,  but 
it  happened  'all  othenrt^^  ^ere  the  days  end  came  [soon  thereafter]. 
The  king  'thus  asked  his  [then  said  :]  dear  friend  Merlin,  •' '  Say  me  now, 
Merlin,  man  to  me  dearest,'  what  betoken  the  dragons  that  made  the  din, 
[and]  the  stone,  and  the  water,  and  the  Vondrous  fight  [strong  combats]  ? 
Say  me,  'if  thy  will  is  [of  thy  will],  what  betokeneth  all  this  ?  And  after- 
wards thou  must  counsel  me  how  I  shall  guide  me,  and  how  I  may  win  my 


*  wundeliche  pr.  m. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
hu  ich  fcal  me  lieden. 
&  hu  ich  mai  biwinne  i 
kined5  minne. 

of  Hengeft  minef  wiues  fader  i 
)>e  fwi^e  me  haefS  ihsernied. 
pa  andfwarede  Merlin  i 
)?ane  kinge  J^e  fpac  wi^  him. 
King  ]ni  eert  mi  wis  i 
&  vnwiter  a  raede. 
\\x  f raeineft  of  )^an  draken  i     lo 
)?e  j?ene  dmie  makeden. 
&  whset  tacned  heore  fiht  X 
&  heore  feondliche  gripe. 
Heo  tacncS  kinges  i 
]?a  funde  to  cumene. 
&  heore  fiht  &  heore  uare  i 
&  heore  mei  uolc. 
Ah  jif  l^u  weore  fwa  wis  mo  i 
&  swa  witter  a  J^oncke. 
}>at  )m  frseinedeft  me  r'  ao 

of  feole  l^ine  for3en. 
of  )>ire  mucle  kare  i 
)^  ];e  if  to  cumene* 
ich  |?e  wolde  fuggen  i 
of  for3e  l^ine. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

ou  ich  fal  me  leade. 

and  hou  ich  may  bi-wimie  ^  [c  2.] 

kinedom  minne. 

of  Hengeft  mine  wifuef  fader  i 

\dX,  fwi]?e  me  haue)>'hi-harmed. 

po  anfwerede  Merlyn  i 

to  t^an  king  ]mt  fpac  wi)>  him. 

King  )h>u  hart  oawis  i 

and  onwytti  of  reade. 

\Q\3i  axeft  of  )^an  drakes  i 

)>at  J^ane  dune  makede. 

and  wat  bi-tokcne)^  hire  fiht  i 

and  hire  grim  refes. 

Hii  bi-tokcne)7  kinges :' 

|?at  jet  beo)?  to  comene. 


Ac  jef  |>ou  were  fo  wif  man  r' 
fo  ich  wende  j^at  J?ou  were. 
)>anne  \o\x  woft  axi  i 
of  )>ine  mochele  care, 
and  of  J^ine  wowe  ^ 
]7at  )^  his  to  comene. 


kingdom  from  Hengest,  my  wifes  father,  who  hath  harmed  me  greatly.*' 
Then  answered  Merlin  to  the  king  that  spake  with  him :  "  King,  thou  art 
unwise,  and  foolish  in  counsel ;  thou  askest  of  the  dragons  that  made  the 
din,  and  what  ^betokened  [betokeneth]  their  fight,  and  their  fierce  assaults  ? 
They  betoken  kings  that  [yet]  are  to  come,  •  and  their  fight,  and  their  ad- 
venture, and  their  fated  folk ! '  But  if  thou  wert  so  wise  a  man,  ^and  so  prudent 
in  thought,  that  thou  haddest  inquired  of  me  [as  I  weened  that  thou  wert, 
then  thou  wouldest  ask]  of  thy  'many  sorrows,  [great  care,  and]  of  thy 
*great  care  [woe],  that  is  to  come  to  thee,  '  I  would  say  to  thee  of  thy 
sorrow/  "     Then  'quoth  [said]  Vortiger  the  king :  *'  Dear  friend  Merlin, 
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[v.  1604O— 16062.] 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
Fortiger.      pa  qualS  Vorti^  J?e  king :' 
Leofiie  freond  Merling. 
ffeie  me  of  )?an  J'inge  :f 
\femeto  cumen  fonden. 
Blu^liche  quad^  Maerlin:^ 
baldere  ftefne. 
ich  ]^  wulle  fuggen  r^ 
ah  seuere  hit  wule  |?e*  reouwen 
king  king  bi-f  i}  pe  i 
for3en  )^e  hVS  ^eue^e. 
of  Coilantines  cunne  i 
hif  bef  )?u  aqualdeft. 
}f\x  letteft  f ten  Cofbanz :! 
)fe  wes  king  a  )nf  lond. 
Jm  letteft  J^ine  Peohtes  r' 
hine  ladliche  bifwiken. 
I^er  uore  Jm  ibideft  i 
aire  baluwene  maeft. 
SeolS^Sen  )7U  tu3en  uuenon  \e  :f 
uncu^  leoden.  » 

Saxles.]      Saxes  to  lode  ;f 

per  uore  J?u  wurSeft  to  fcode. 
Nu  beoiS  of  Brutaine  r' 


[C.2.] 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
po  faide  Vortiger  J>e  king:' 
Leoue  fredd  Merlyn. 
sai  me  of  )?an  J^inge  :f 
pBi  me  beo)>  to  comende. 
Blo)>eliche  cwaj?  Merlyn*:' 

ich  J?e  wolle  fegge :' 

ac  euere  hit  wole  Jw  reuwe. 

king  king  bi^feh  pa  i 

forwe  pe  his  jefue. 

of  Conftantines  cunne :! 

his  fone  pow  acweldeft. 

pOM  letteft  flea  Conftance  i 

)?e  king  of  {^ifle  londe. 


|?ar  vore  |?ou  ibideft :! 
aire  care  meft. 
Su}>)7e  Jh)u  drohe  to  ]?e :' 
vncouj^e  leode. 
Saxes  to  londe  i 
)?ar  )h)u  bideft  fcode. 
Nou  beo}>  of  Bruttes :! 


say  me  of  the  things  that  are  to  come  to  me."  "  Blithely,"  quoth  Merlin, 
•  with  bold  voice/  "  I  will  say  to  thee ;  but  ever  it  will  thee  rue.  King, 
king,  he-see  thee  (see  to  thyself),  sorrow  is  to  thee  given  of  Ck)iifitantLne8 
kin ! — his  son  thou  killedest ;  thou  causedest  Constance  to  be  slain,  Vho 
was  [the]  king  *in  [of]  this  land ;  '  thou  causedstthy  Peohtes  to  betray  {or 
destroy)  him  basely';  therefore  thou  shalt  suffer  'sorrows  [care]  most  of  all ! 
Afterwards  thou  drewest  'upon  [to]  thee  foreign  people,  the  Saxons  to  tlus 
land ;  therefore  thou  shalt  ^be  destroyed  [suffer  destruction] !    Now  are  the 


*  qua«? 

^  Inierlinedf  man,  tec. 


'  j1  line  seems  here  wanting. 
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MS.  Cott.  Calis;.  A.  ix. 
beornes  ariued. 
hit  his  Aurilien  &  Vther  i 
nu  \\x  aert  ^f2tx  of  war. 
heo  cumei^  to-mierjen  fuliwis  r' 
i  y\i  lond  at  Totteiiies. 
ich  do  J>e  wel  to  witene  i 
mid  feouen  hundred  fcipene. 
&  nu  heo  inne  fie  i 
fielie^S  biliue. 

pu  haueft  heom  muchel  uuel  idon 
and  nu  ]iu  moil  }?at  la%  on-fon.  n 
\m  haueft  a  ba  halue : 
bone  )?e  }?e  l^nche-S. 
J^ine  ifan  }>e  biuoren  i 
&  )nne  ifeond  baeften. 
Ah  flih  flih  J^inne  wsei  i 
&  burh  J'ine  life. 
&  fleo  j?ider  ^f^  \\x  fleo  i 
heo  \e,  wulle^  after  teon. 
Ambrofie  Aurilien  i  20 

he  hseued^  fereft  |?ifne  kinedon'. 
ah  he  ]nirh  atterne  drench  i 
dfle%  fcal  i)?olien. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
cnihtef  ariued. 
}?at  his  Aurelie  and  Vther  i 
nou  |?ou  hart  |?ar  of  iwar. 
hii  come)?  to-morwe  foliwis  :'[C75^cL] 
at  Dertemu)?  in  Totenas. 
ich  do  J?e  wel  to  iwite  i 
mid  fceoue  hundred  fipes. 

[idon  i 
r^pou  haueft  heom  mochel  harm 
and  nou  )h>u  moft  |^at  onder-fon. 


for  nou  Jrine  fon  \^  beoj?  bi-vore  i 
and  eke  bi-hinde. 


fleo  woder  }?at  \o\k  fleo  i 
hii  l^eo  wolle)?  after  teo. 
And  J>e  eldre  broj^er  i 
worj?  king  bi-vore  Jmn  oj^r. 
ac  he  \ox\l  hatteme  drench  i 
deajy  fal  )H>lie. 


"barons  [knights]  of  'Britain  [Britons]  arrived ;  Ht  [that]  is,  Aurelie  and 
Uther, — now  thou  art  thereof  aware  p— they  shall  come  tomorrow,  full  truly, 
'in  this  land  at  [at  Dartmouth  in]  Totnes,  I  do  thee  well  to  wit,  with  seven 
hundred  ships ;  '  and  now  they  sail  speedily  in  the  sea.'  Thou  hast  much  'evil 
[harm]  done  to  them,  and  now  thou  must  *the  harm  [that]  receive ;  '  thou 
hast  on  both  sides  bane  that  to  thee  shall  seem';  [for  now]  thy  foes  [are] 
before  thee,  and  *thy  enemies  [eke]  behind.  '  But  flee,  flee  thy  way,  and 
save  thy  life, — and'  flee  whither  that  thou  fleest,  they  will  pursue  after  thee ! 
'Ambrosie  Aurelie  he  shall  have  first  this  kingdom  [And  the  elder  brother 


haeuet^  ? 


R.  kiDedom 
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[▼.  16086^16109.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  feoiSiScn  fcal  Vther  Pendrago 
habben  )^fne  kinedom* 
ah  l^i  cun  bine  fcal  i 
mid  attere  aqlle. 
ah  aer  he  d«d*  )?olie:' 
he  fcfel  dune  makien. 
Vther  seal  habben  aenne  fune  i 
of  Cornwaille  be  fcal  cumen. 
fat  beofi  a  wilde  bar:'  [£92*.ci.] 
iburfUed  mid  llele*  lo 

\^  biu*  fcal  for-bsnien  i 
haeh^e  )?a  burbles, 
he  fcal  alle  }>a  fwiken  i 
ft^nien  mid  ei^e* 
he  fcal  al  \\  riche  cun  i 
mid  witen  aquellen. 
he  bilS  fwilSe  oht  mon  i 
&  a'Sele  an  Jnmke. 
heonense  into  Rome  i 
rixle^S  ]>eos  ilke.  » 

seal  he  alle  his  feond  i 
fallen  to  grunde. 
Sols  ich  habbe  \^  ifsid  i 
ah  nis  )?e  na  )^  foftre. 


MS.  Cott  Otho«  C.  XIII. 

r'and  fuJ^J^e  fal  Vther  Pendragun:' 
habbe  )nfne  kinedom. 
ac  \\  cun  hine  fal  i 
mid  hatter  acwelle. 
ac  her  he  de)^  )K>lie  i 
he  fal  dune  makie. 
Vther  fal  habbe  one  fone  i 
)?at  fal  vt  of  Comwale  come. 
alfe  hit  were  a  wilde  bor  i 
ihruftled  mid  ftele. 
]>e  bor  (al  for-beame  i 
fwi)^  heje  borewes. 


hinene  to  Rome  i 
folle  rixly  his  domes, 
he  lal  alle  his  fon  i 
falle  to  ]mn  grunde. 
%o\  ich  habbe  \^  ifeid  i 
ac  nis  ]>e  noht  ]>e  fohtere'. 


shall  be  king  before  the  other] ;  but  he  through  draught  of  poison  shall  suffer 
death.  And  afterwards  shall  Uther  Pendragon  have  this  kingdom ;  but  thy 
kin  shall  kill  him  with  poison ;  but  ere  he  suffer  death,  he  shall  din  (contest) 
make.  Uther  shall  have  a  son,  [out]  of  Cornwall 'he  [that]  shall  come,  Hhat 
shall  be  [as  it  were]  a  wild  boar,  bristled  with  steel ;  the  boar  shall  consume 
^e  [most]  noble  burghs ;  '  he  shall  destroy  (or  devour)  all  the  traitors  with 
authority ;  he  shall  kill  with  death  all  thy  rich  kindred ;  he  shall  be  man 
most  brave,  and  noble  in  thought';  hence  '  in'  to  Rome 'this  same  [his  autho« 
rity]  shall  rule ;  all  his  foes  he  shall  fell  to  [the]  ground.  Sooth  I  have  said 


^  dea9? 


'  foftere? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

ab  flih  mid  J^ine  verde  ^ 

J?ine  iuon  |?e  cume^  to  he^ede^ 

pa  afwac  worden  il 

Merlin  J?e  wife. 

&  ]7e  king  lette  blawen :! 

)nreottene  bemen. 

&  forts  raid  hia  ferde :' 

feodliche*  swilSe. 

Nea  }>er  uortS  rihtes  r' 

bute  uirft  of  ane  nihte.  lo 

\dX  comen  |?a  bro^re  i 

beien  to-fome^. 

to  fse  ftrode  ful  iwis  i 

at  Dertenemui^e  i  Totenas. 

pis  iherden  Bruttes  i 

&  weoren  bliSe  ful  iwis. 

heo  drojen  ut  of  )^an  wuden  ^ 

&  of  l?an  wulderne. 

bifixti&bifixti:' 

&  bi  feouen  hundred.  ao 

bi^rit^&bilnitti:' 

&  bi  feole  ]nifend. 

}>a  heo  comen  to-fomne  t! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
for  wede  woder  |^ou  wende :' 
)>ine  da^es  beo|>  at  )>e  ende. 


pe  king  mid  his  ferde  i 

forj?  wende  fwi}>e. 

Nas  }>ar  so}?  riht :' 

bote  forft  of  on  niht. 

pat  comen  )?e  bro)^rs  r' 

beine  to-gadere. 

to  m  ftronde  foliwis  r' 

at  Dertemaa)?e  in  Totenas.  [c.2.]  [To\tt€na/: 

pis  i-horde  Bruttes  i 

and  weren  bii]?e  foliwis. 

hii  drojen  vt  of  )^  wodes  i 

and  of  )?e  wildeme. 

bi  fixti  bi  hundredes  r^ 


and  bi  mani  {mfendef. 


to  thee,  h\itit  is  noittothee  the  Softer; — ^but  flee  with  thine  host,  thy  foes 
come  to  thee  to  thy  comt  [for  go  whither  thou  goest,  thy  days  are  at  the 
end] ! "  •  Then  Merlin  the  wise  ceased  hia  words,  and  *  the  king  '  caused 
thirteen tnimpets  to  be  blown, and'  marched  forthwith  his  army  '  exceed- 
ing '  quickly.  Hiere  was  not  ^orth-right  [right  sooth]  but  space  of  one 
night,  that  the  brothers  came,  both  togedier,  to  the  sea- strand  full  truly,  at 
Dartmouth  in  Totnes.  The  Britons  heard  this,  and  were  full  surely  blithe ; 
they  drew  themselves  out  of  the  woods,  and  out  of  the  wilderness,  by 
sixty,  *  and  by  sixty,  and'  by  *8even  hundred  [hundreds],  'by  thirty,  and 


*  Atfirtt  written  hirede. 
■  tO'fomne? 


'  feondliche? 
*  >ritti? 
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MS.  Ck>U.  Calig.  A.  ix. 
fill  fel  hit  heo  )nihte. 
pa  bro"5ere  to  )>iflen  flerde  i 
brohten  ynimete  verde. 
&  her  comen  heom  bi-uoren :! 
balde  )7a8  Bruttes. 
vnimete  uolc  i 
al  hit  wrsec  }m  wolde. 
\m  aer  weoren  ^eond  wiides  i 
wunderliche  to-dreued. 
Jnirh  J?ene  muchelne  *eie :'  [c2.] 
and  l^urh  )?e  muden  aerm^Se.    ii 
&  |?urh  )?ene  mucle  h»rm :' 
)^  Hengeft  heom  wrohte. 
&  hafde  alle  heore  hsfd-men  t! 
mid  cniuen  amurSerd. 
mid  faexen  to-fhsed^^  i 
fnelle  J^e  J^eines. 
Bruttes  heolden  huftig  i 
mid  he^e  wisdome. 
heo  nomen  Aurilien  r'  20 

]iene  teldre  broder  anan. 
inne  hssje  huftinge :! 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 

And^  broilers  to  \>\{  er]>e  i 
brohte  moche  ferde  ^ 
and  her  com  heom  bi-vore :' 
mani  bolde  Bruttes. 


\2X  hadde  3am  lang  ihudde : 
for  HSgeftes  eye. 


And  \o  hii  heolde  fpeche :! 
mid  mochele  wifdome. 
and  nemen  Aurelien :! 
I'an  eldre  bro)^r  anon, 
and  to-fore  alle  )nng :! 


by. thirty/  and  by  many  thousands, — 'when  they  came  together,  full 
good  it  seemed  to  diem ! '  [And]  the  brothers  brought  to  this  land  a 
'numerous  [great]  host;  and  here  came  before  them  ^these  [many]  bold 
Britons,  a  numerous  folk,  '  who  would  it  aU  avenge,'  that  'ere  were  over 
the  woods  wondrously  scattered  [had  long  hid  ^emselves],  ^through 
the  mickle  dread,  and  through  the  great  nusery,  and  through  the  mickle 
harm  that  Hengest  wrought  them  [for  dread  of  Hengest],  '  and  who  had 
murdered  all  their  chief  men  with  knives,  with  seexes  cut  in  pieces  the 
good  thanes ! '  ^The  Britons  [And  then  they]  held  "busting  [conference] 
with  great  wisdom ;  'they  [and]  took  anon  Aurelie,  the  elder  brother,  'in  the 
noble  busting,  and  raised  [before  all  things  made]  him  to  he  king.    Then 


*  And>e? 


*  to-fnaebde? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
and  heouen  lime  to  kinge. 
pa  weoren  Bruttes  i 
mid  blifle  auulled. 
bli'Se  an  mode  i 
\vf^-  ffir  weoren  murne. 
Comen  J^as  tiSende  i 
to  Vortigeme  J^an  kinge. 
|>at  Aurilien  wes  icoren  i 
ad  to  kinge  iheouen. 
J?a  wes  Vorti^  wa  i  lo 

&  »ft  him  wes  wurfe* 
Vortiger  uerde :' 
ver  to  ane  caftle. 
Oenoire  haehte  i 
haeh  an  ane  munte. 
Cloard  bshte  )>e  mimt  i 
and  Hsergin  hahte  l^at  lond. 
on  vaBft  WaBie  i 
]^  is  a  water  hende. 
Vortigenies  men  nomen :'       ao 
al  )?at  heo  neh  comen* 
heo  nomcn  wepnen  &  mete  i 
a  moni  are  wife, 
to  )>an  caftle  heo  brohte  i 
swa  muchel  fwa  heo  rohten. 
\dX  heo  inoh  hafden  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

makede  bine  to  kinge. 
po  weren  Bruttes  i 

fwi}^  blij'e  foliwis. 

Come  )7es  tidinge  i 
to  Vortiger  |?an  kinge. 
|?at  Aurelie  was  ichofe  i 
and  to  kinge  ihoue. 
\o  was  him  wel  wo  i 
and  eft  him  was  worfe. 
Vortiger  wende  i 
for  to  one  caftle. 
Genoyre  he  hehte  i 
heh  vpon  an  hulle. 
GloarJ?  hehte  |?e  hul  i  ' 
and  )?at  lond  Hergyn. 


Vortigeres  men  nemen  ;f 

al  {'at  hii  neh  comen. 

hii  nemen  wepne  and  mete  :f 

mani  ane  wife. 

to  t^an  caftle  hit  brohte  r 


Oenoirt. 


Hargin, 


were  the  Britons  ^filled  with  bliaa,  blithe  in  mood  who  ere  were  mournful 
[most  blithe  full  truly].  These  tidings  came  to  Vortiger  the  king,  that 
Aurelie  was  chosen  and  raised  to  be  king.  Then  was  *Vortigcr  [he  well] 
woe,  and  eft  to  him  was  worse !  Vortiger  proceeded  far  to  a  castle,  ^named 
[it  bight]  Genoure,  [up] on  a  high^mount  [hill];  Cloard  bight  the  ^mount 
[hill],  and  Hergin  '  bight'  the  land,  'near  the  Wye,  that  is  a  fair  water 
(stream).'  Vortigers  men  took  all  that  they  came  nigh ;  they  took  weapons 
and  meat, '  on '  many  a  wise ;  to  the  castle  'they  [it]  brought '  as  much  as 
they  cared  for,  so  that  they  had  enow',  though  it  little  helped  them,   Aurelie 
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MS.  Colt.  Calig.  A.  ix. 
'peh  hit  lutel  hulpe. 
Aiirilien&  Vther:' 
weoren  of  Vortigeme  war. 
whaBr  he  wes  uppen  Cloward  / 
hiclufed  in  calllen. 
Heo  letten  blawe  bemen  :f 
bonnien  heore  uerde.      [f.93.c.  i.] 
vole  unimete :/ 
of  moi  ane  londe. 
ferden  to  Genoire :!  lo 

}^r  bei  Vortigeme. 
King  wes  wiS  ute  r' 
king  wes  wi%  inne. 
cnihtes  |?er  fuhten  r' 
mid  feodliche  rsefen. 
seuerselc  god  mo  :f 
gurede  hine  feolfuen. 
pa  heo  ife^en  :f 
)^t  heo  fi3en  nsefden. 
|?a  to  wude  wenden :'         •     « 
wmider  muche  uerde. 
heo  aelden  J^sne  wude  adun  :f 
&  drojen  to  pan  caftle. 
&  fulden  al  pas  die ;! 
]?e  wes  wunder  ane  deop. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
]feh  hit  lute  holpe. 
Aurelie  and  Vther :' 
weren  of  Vortiger  war. 
)>at  he  was  in  Gloar)?  f 
hi- tuned  in  an  eailel. 


hii  to  Genoyre  wende  r' 

war  Vortiger  alende.        [f.76.c  i.] 

King  was  wip  ine  :f 

king  was  wi]f  houte. 

enihtef  |?ar  fohtie  :f 

mid  feondeliehe  refes. 


And  enihtef  a  ]mn  ende  :f 
to  pan  wode  wende. 
hii  fulde  l^ane  wode  adun  :f 
and4adde  to  )mn  calUe. 
and  fulde  al  l^an  dich  r^ 
anon  to  \>e  toppe. 


and  Uther  were  aware  of  Vortiger,  'where  [that]  he  was  'upon  [in]  *Cloard, 
inclosed  in  [a]  castle.  They '  caused  trumpets  to  be  blown,  their  host  to  be 
assembled, — a  numerous  folk  of  many  a  land, — they'  marched  to  Genoore, 
where  Vortiger  lay.  A  king  was  within,  o  king  was  without ;  knights  there 
fought  with  fierce  encounters ;  '  every  good  man  made  himself  ready.  When 
they  saw,  that  they  had  not  the  victory,'  'then  a  wondrous  great  force  [And 
the  knights  at  the  end]  went  to  [the]  wood ;  they  felled  the  wood  down, 
and  drew  to  the  castle,  and  filled  all  the  dyke,  'that  was  wondrously  deep 
[anon  to  the  top.    And]  fire  '  they '  sent  in,  on  every  side,  and  called  to 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Feor^  heo  in  fende:' 

on  seueraelche  ende. 

&  cleopeden  to  Vortiger  :f 

Nu  )m  fcalt  ^e  warmen  )>er. 

for  )?u  f lo3e  Coftanz :/ 

)?e  wes  king  of  ]>if  lond. 

&  seo^Se  Coftantin  his  fune  ; 

nu  if  Aurilie  icumen. 

&  Vther  his  broker :' 

J^a  )?e  bahi  fended. 

pe  wind  waeht  )?at  fur  r' 

f  hit  wunderliche  born. 

|?e  caitel  gon  to  berne  r' 

bures  )?er  flaelden*. 

feollen  pa.  hallen  r' 

flo3en^  to  grunde. 

Ne  mihteu  per  na  cniht  ;f 

a3eines  pe  fure  makien  fiht. 

I'at  fur  eode  ouer  al  ;f 

&  barnde  huf  &  barnde  waL 

&  pe  king  Vorti^ne  r' 

per  inne  he  gon  to  berne. 

al  hit  for-fw»lde  r' 

pat  per  inne  wunede. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

And  fiir  in  fende  :f 

in  euereche  ende. 

and  cleopede  to  Vortiger  r' 

Nou  povL  fa!  pe  wormie  per. 


10 


pe  wind  wehte  J?at  fur  r' 
)>at  hit  wel  barnde. 


Ne  mihte  )^r  nou  cniht  r' 

^en  )7an  fure  makie  fiht. 

)^at  fur  wende  oueral  :^ 

and  barnde  cniht  and  bamd  hal. 

and  pe  king  Vortigeme  :f 

]?ar  in  gan  to  beame. 

al  hit  for-swelde  r' 

l^at  )>ar  ine  wonede. 


Vortiger :  "  Now  thou  shalt  warm  thee  there, '  for  thou  slewest  Constance, 
who  was  king  of  this  land,  and  afterwards  Constantine  his  son.  Now  is 
Aorelie  come,  and  Uther  his  brother,  who  send  thee  bale ! '  "  The  wind 
wafted  the  fire,  so  that  it  burnt Vonderfiilly  [well]  ;  'the  castle  gan  to 
bum,  the  chambers  there  were  consumed;  the  halls  fell  to  the  ground.' 
Might  no  man  there  against  the  fire  make  fight  (resist) ;  the  fire  went 
over  all,  and  burnt 'house  [man],  and  burnt 'wall  [hall];  and  the  king 
Vortiger  therein '  he '  gan  to  bum ;  all  it  was  consumed  that  therein  dwelt ! 


»  Fur? 


^  fwtelden? 


*  folden? 


256 


LA3AM0NS  BRUT. 


[▼.  16230—16252.] 


Deogra- 
ei<u. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

pus  sendede  J?er  :f 

inid  muchele  aerme  Vortiger. 

pa,  hafde  al  pat  lond  :f 

Aurilie  aii  bif  had. 

per  wes  pe  a?ele  eorl  r'       [c2.] 

Aldolf  ihaten. 

he  wes  of  Glouceftre  :f 

cnihte  aire  gl^euell. 

pwT  Aurilie  i  )?a  aerde  r' 

makede  hine  ftiwserd.  lo 

pa  hsefde  Aurilien  :f 

&  Vther  his  brodrer^ 

heore  ifan  auelde  :f 

&  weore  per  fore  pe  bli^ere. 

pif  iberden  Hengeft:' 

cnihten  aire  ftrengeft. 

pa  wes  he  ausred  r' 

feondlicbe  fwide^. 

Hefufdebifferde:' 

&  flfeh  touward  Scotten.         20 

&  Aurilie  pe  kig  :f 

sefter  him  uerde  an  hi^inge. 

&  Hengeft  ]nihte  )^t  be  walde  r' 


MS.  Cott.  Qtho,  C.  XIII. 
pus  endede  par  i 
mid  mochele  wowe  Vortiger. 
and  Aurelie  to  bif  bond  'i 
nam  al  p\^  kine-lond. 
par  was  pe  ftrong  eorl  ^ 
Aldolf  ibote. 
he  was  of  Glouceftre  i 
cniht  mid  )>an  beft^. 
J?ar  ribt  Aurelie  i 
his  ftiward  bine  makede. 


pis  iborde  Hengeft  i 
cniht  aire  falfeft. 


He  hi^ede  fwij^e  i 
and  wende  toward  Scottes. 
and  Aurelie  pe  king:^ 
after  verde  an  hi^enge. 


Thus  ended  there,  with  mickle  'harm  [woe],  Vortiger  I  *Then  [And]  Au- 
relie ^had  [took]  all  'the  land  [this  kingdom]  in  his  hand.  There  was  the 
strong  earl,  named  Aldolf;  he  was  of  Gloucester,  'of  all  knights  sldlfullest 
[knight  with  the  best] ;  'there  in  the  land  [there-right]  Aurelie  made  l>im 
[his]  steward.  '  Then  had  Aurelie,  and  Uther  his  brother,  felled  their  foes, 
and  were  therefore  the  blither ! '  Hengest  heard  this,  strongest  of  all  knights 
[knight  falsest  of  all] ;  '  then  was  he  afraid  exceeding  greatly .  He'marched 
his  host  [hastened  greatly] ,  and  'fled  [proceeded]  toward  the  Scots ;  and  Au- 
relie the  king  went  after  ' him '  in  haste.    'And  Hengest  thought  that  he 


*  brother? 


>  fwi«e? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
mid '  al  his  mon-uerde. 
jif  me  on-fohte  him  i 
fleon  in  to  Scotte. 
}mt  he  mihte  mid  wijele  r' 
)^anene  atwinden. 
^if  he  ne  mihte  i  |?an  londe  X 
uor  Amilie  at-ftode^. 
Aurilie  ferde  uor8  r 
&  droh  his  folc  riht  norS. 
mid  alle  his  imihte  i 
fulle  feouen  nihte. 
Bruttes  weoren  balde  i 
&  rehten  oaer  walde. 
t?a  hafde  Aurilien  i 
vnimete  uerde. 
he  funde  well  lond  i 
leoden  of-fla^ene. 
chinches  fur-barde^:' 
Bruttes  for-fwsied. 
pa  fffiide  Aurilie  )>e  king  i 
Bruttene  deorlig. 
5if  ich  mot  ibiden  ^ 
f  ich  a^ie  ride. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


10    mid  al  his  mihte :' 

foUe  fouenihte. 

Bruttes  weren  bolde  t' 

and  rehten  ouer  wolde. 

]^  hafde  Aurelie  :f 

onimete  verde. 

he  funde  in  weft  lond  r 

"pe  chnihtes  iflawe. 

and  pe  chirches  alle  r^ 

icaft  to  pan  grunde. 
ao    po  faide  Aurelie  pe  king  ;f 

Bruttene  deorlTg. 


[c2.] 


would,  with  all  his  army,  if  men  pursued  him,  flee  into  Scotland,  so  that  he 
might  thence  with  guile  escape,  if  he  might  not  for  Aurelie  remain  in  the 
land.  Aurelie  marched  forth,  and  led  his  host  right  north,'  with  all  his  might, 
full  a  se'nnight.  7^  Britons  were  bold,  and  proceeded  over  the  weald. 
Then  had  Aurelie  a  numerous  force ;  he  found  [in]  ravaged  land,  [the] 
people  slain,  [and  all  the]  churches  'burnt  [cast  to  the  ground],  'and  the 
Britons  consumed.'  Then  said  Aurelie  the  king,  Britains  darling :  "  If  I 
might '  abide,  that  I  should  back  ride ;  and  (f  the  Lord  it  wiU,  who  shaped 

*  The  last  letter  of  mid  i$  hy  second  hand,  sup.  ras. 
'  at-(londe?  '  for-barnde? 
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&hit  wuUedrihte:' 

ye  scop  pes  da^es  lilite. 

)^t  ich  mote  mid  ifunde  r^  3ef  ich  mote  mid  ifande  f 

bi^ite  mine  ikmide.  bi-^ete  mine  cwide. 

chirchen  ich  wulle  araere :'  cherchef  ich  woUe  a-rere :' 

&  god  ich  Willie  hffire.  and  god  ich  woUe  bene. 

ich  wulle  alche  cnihte  r'  [f.93^.c.i.]  ich  woUe  eche  cnihte :' 

^eue  his  irihte.  jeuen  his  rihte. 

&  auer  seiche  beorne :! 

)^an  ffilden  &  l^an  ^mige.  lo 

ich  wulle  milden  warSen'  r' 

^if  godd  me  wule  ivnnse :/ 

min  asiel  to  biwinnen. 

To  Hengefte  comen  tidende  :f       To  Hengeft  com  tydinge  :f 

of  Auriiie  l^an  kinge.  of  Aurelie  )^an  kinge. 

)>at  he  brohte  ferde  :f 
of  onimete  folke. 

pa  fpac  Hengeft  t  po  fpac  Henge(t  :f 

cnihte  aire  fwikeleft.  and  leorede  his  cnihtes. 

Hsercne^S  nu  mi  men  r  oo    Hercne)^  nou  mine  men  :f 

monfcipe  eou  is  ^iueSe.  wat  ich  on  woUe  cupe. 

her  cumelS  Auriiie  :f  her  come)^  Aurelie  and  Vther  :f 

&  Vther  his  brolSer  eke. 

heo  bringeS  swi'Se  muchel  folc  :f 

the  day-light,  that  I  might '  in  safety  obtain  my  right  (or  country),  churches 
I  will  arear,  and  God  I  wlQ  worship.  I  will  give  to  each  man  his  right, '  and 
to  every  person,  the  old  and  the  young,  I  will  be  gracious,  if  God  will 
grant  to  me  my  land  to  win !  "  Tidings  came  to  Hengest  of  Aurelie  the 
king,  [that  he  brought  an  army  of  innumerable  folk].  Then  spake  Hengest, 
'most  treacherous  of  all  knights,  [and  instructed  his  knights] :  "  Hearken 
now,  my  men,— *bonor  to  you  is  given  [what  I  will  make  known  to  you], — 
here  cometh  Aurelie,  and  Uther  '  eke,  his  brother ;  they  bring  very  much 

^  A  line  setms  here  wanting,  and  an  attempt  $eem8  to  have  been  tnade  to  insert  i 
before  wur^en. 
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ah  alle  heo  beo«  faeie.  and  beie  hii  hedp  feaye. 

For  vnwis  if  pe  king  r'  For  onwis  his  J>e  king  :f 

fwa  beo%  his  cnihtes. 

&  a  cnaue  is  his  brolSer  :f  fo  his  his  bro]^r  :f 

pe  an  alfe  pe  o^Ser. 

)>er  fore  mi^en  Bruttes  r'  |?ar  fore  majen  Bruttes :/ 

beon  muchele  pe  ynbaldur.  beo  |>e  onbaldere. 

)>enne  fat  haefd  is  unwrseft  :f         wan  jmt  heued  his  onwrefb :' 
pe  haelp^  is  )>«  wurfe.  pe  heop  his  j^e  worfe. 

&  wel  ^e  hit  ma^en  iraunen  :^  lo 
]mt  ich  wolle  maeinen* 

betere  beo^S  ure  fifti  r'  and  betere  beoj?  vre  fifd  :f 

ymime  heore  fif^  hundred.  )?ane  hire  fif  hudred. 

)^t  heo  feole  n^n :"  )>at  hii  fale  f i)^ :" 

ifonded  habbeolS.  habbe)?  i-funde. 

seo^lSen  heo  an  londe  :f 
fodeden  leoden. 
For  culS  hit  if  wide  :f 
of  ure  wiiSer-deden. 
f  we  beoiS  kempen  :f  20 

icud  mid  t?an  bezften. 

We  scullen  ^eii  heoni  ftonden  :f  We  folle  a3en  heom  ftonde :! 
&  driuen  heom  of  londen.  and  driuen  of  londe. 

and  walden  ]?as  riche  r^  and  welde  peos  riche  ^  , 


folk/  *but  all  [and  both]  they  are  foted !  For  die  king  is  unwise,  '  so  are 
his  knights,  and '  *a knave  [so]  is  his  brother,  '  the  one  as  the  other';  there- 
fore may  Britons  be  '  much '  the  un-bolder ;  when  the  head  (leader)  is  bad, 
the  heap  (multitude)  is  the  worse.  And  '  well  ye  may  it  remember,  what  I 
will  say';  better  are  fifty  of  us,  than  of  them  five  hundred, — diat  they  many 
times  have  found,  '  since  they  in  land  sought  the  people.  For  known  it  is 
wide,  of  our  bold  feats,  that  we  are  chosen  warriors  with  the  best !'  We 
shall  against  them  stand,  and  drive  them  from  land,  and  possess  this  realm 

*  beep  i  >  Sup,  ras, 

s  2 
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after  ure  iwille. 
puf  bffilde  Hsengeft  ^ 
cnihten  aire  haendeft. 
balde  hif  ferde  i! 
\ex  heo  wes  an  felde. 
ah  o'Ser  weies  hire '  was  idiht  r'  [c 
aer  com  feouen  niht. 
For8  comen  |?a  ti^de  i 
AHrxUt.       to  Aurilie  J?an  kinge. 

whaer  Hengeft  wunede  i         lo 

buuen  are  munede. 

Aurilien  hafde  to  iuere  i 

\x\\Sa  )mfend  rideren. 

ballSere*  Brutten  i 

\^  heore  beot  makeden. 

&  sec  he  hafde  Walifce  i 

wunder  ane  inonie. 

pa  lette  he  his  cnihtes  i 

dseies  &  nihtes. 

ffiuere  beon  iwepned  i  ao 

alfe  heo  to  wi^e  fcolden. 

for  auere  he  care  hafde  r 

of  he^ne  uolke. 

pa  iherde  Hengeft  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

after  oure  wiUe. 

pus  ]>e  fwikele  Hengeft  i 

baldede  his  cnihtes. 

2.]ac  o)^r  weyef  hit  was  idiht:' 
here  come  ]>e  dai  a  foueniht.  [t7 
Com  )?e  tidinge  i  ^^ 

to  Aurelie  ]7an  kinge. 
war  Hengeft  a-bod  i 
ypon  ane  mmiede. 
And  Aurelie  mid  his  ferde  i 
to  him  wende  fwij'c. 


An  )^t  ihorde  Hengeft  i 


after  our  will."  Thus  'bold  [the  traitorouB]  Hengest, '  fairest  of  fdl  knigfats,* 
emboldened  his  ^host  [knights],  'where  he  was  in  field/  but  otherwise  it 
was  disposed  ere  came  [the  day  a]  se'nnight.  '  Forth '  came  the  tidings  to 
Aurelie  the  king,  where  Hengest  abode  upon  a  mount.  ^Aurelie  had  icx 
companions  thirty  thousand  riders,  bold  Britons,  who  made  their  threat;  and 
eke  he  had  Welsh,  wondrously  many.  Then  caused  he  his  knights  to  be  erer 
weaponed,  day  and  night,  as  t^they  should  go  to  battle ;  for  ever  he  had  care 
of  the  heathen  folk.  [And  Aurelie  with  his  host  marched  quickly  tovonif 


»  hit? 


'  baldere? 
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I^t  Aiirilien  wes  on  uaft. 
nom  he  hif  ferde  i 
&  fufde  him  to-jaines. 
)>a  wes  Aurilie  waer :' 
J>at  Hengeft  wolde  cum6  Jwr. 
he  uffirde  in  ane  velde  i 
wel  iwepned  under  fcelde. 
nom  he  forS  rihtes :' 
ten  Jnifend  cnihtes. 
]^  weoren  bezft  iboren  i 
&  of  hif  ferde  coren. 
&  fetten  heom  a  )^n  felde  i 
auoten  under  fcelde. 
Tenjmfend  Walifce:' 
he  to  wude  fende. 
ten  )mfend  Scottes  i 
he  fende  bi-halues. 
J«  hse'Sene  to  imete :! 
hi  ftijen  &  by  ftraten. 
him  feolf  he  nom  hif  eorles  i   9o 
&  his  a'Sele  kempes. 
&  hif  holdefte  men  i 
J^a  he  hffifde  an  londe. 
&  makede  his  fceld-tmme  i 
fwulc  hit  weoren  an  h«r  wude. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

)^at  Aiurelie  was  aneweft. 

nam  he  his  ferde :! 

and  wende  him  to-jenes. 

po  was  Aurelie  war  i 

)^at  Hengeft  wolde  come  ]7ar. 

he  wende  in  one  felde  i 

wel  iwepnid  onder  fealde. 


Tenjmfend  Walfe.-' 

he  to  wode  fende. 

ten  Jmfend  Scottef  ."^ 

he  fende  bi-halues. 

)?e  hea)>ene  to  mete  i 

bi  weief  and  bi  ftrede. 

him  feolf  he  nam  his  eorles  i 

and  his  ftronge  cnihtef. 


and  makede  one  foltrome  i 
afe  hit  were  a  wilde  wode. 


him.]  'When  [And]  Hengest  heard  [that,]  that  Aurelie  was  near,  he  took 
his  army,  and  marched  against  him.  When  Aurelie  was  aware  that  Hengest 
would  come  there,  he  went  info  a  field,  well  weaponed  under  shield ;  '  he 
took  forth-right  ten  thousand  knights,  that  were  the  best  bom  and  chosen 
of  his  force,  and  set  them  in  the  field,  on  foot  under  shield.'  Ten  thousand 
Welsh  he  sent  to  the  wood ;  ten  thousand  Scots  he  sent  aside,  to  meet  the 
heathens  by  ways  and  by  streets ;  himself  he  took  his  earls  and  his  'good 
warriors  [strong  knights],  '  and  his  faithfullest  men,  that  he  had  in  land,' 
and  made  'his  [a]  shield-troop,  as  it  were  a  wild  wood ;  five  thousand  there 
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fif  {'ufend  yer  riden  i'  Af  )H)ulend  ]mr  ride  :f 

)^a  fculden  al  {'if  folc  biwiten.       J'at  folde  )ns  folk  wel  bi-wite. 
AUoif.        pa  cleopede*  Aldolf  i'  po  faide  Aldolf  r' 

eorl  of  Glouceftre.  eorl  of  Glouceftre. 

5if  hit  me  on  dribte  t  )if  hit  wole  drihte  if 

pe  alle  domes  waldeS.     [r.94.c.i.]  ]7at  al  domes  welde)r. 
t^at  ich  mote  ibide  :f  yat  ich  mid  eny  fiht  ;f 

]mt  Haengeft  cume  riden.  of  Hengeft  habbe. 

J^a  if  a  t'iflen  londe  :f  he  folde  bitere  a-bo^gc :! 

swa  longe  atft5de.  lo    al  his  ftronge  gile. 

&  bifwac  mine  leofe  freondes  :f 
mid  longe  hif  fsxes. 
bifida  Amberefburi  if 
mid  sermliche  wite. 
Ah  jif  ich  mihte  of  )?an  eorie  :f 
f  a'Sel  me  bi-winnen. 
]7enne  mihte  ich  fuggen  :f 
so'S  quides  mine. 
f  me  hafde  godd  feolf  :^ 
godes  iunnen.  90 

3if  ich  mine  ifan  if 
fallen  to  grunde  anan. 
&  wrseken  mi  deore  cun  t" 


Tode,  who  should  '  all '  this  folk  [well]  defend.  Then  ^called  [said]  Aldolf, 
earl  of  Gloucester,  "If  the  Lord,  that  ruleth  all  dooms,  *grant  it  to  me  [will 
it],  that  I  ^might  abide,  that  Hengest  should  come  riding,  [may  hare  any 
fight  with  Hengest,  he  should  the  better  buy  (atone  for)  all  his  strong  guile!"] 
'  who  has  in  this  land  so  long  remained,  and  betrayed  (or  destroyed)  my  dear 
friends  with  his  long  ssexes  beside  Ambresbury,  with  miserable  death !  But 
if  I  might  of  the  earl  win  to  me  the  country ;  then  might  I  say  my  sooth 
words,  that  God  Atmself  had  granted  good  to  me,  if  I  might  fell  my  foes  to 
ground  anon,  and  avenge  my  dear  kindred,  whom  they  have  laid  adown !" ' 

*  The  last  s^f liable  de  is  interlined,  but  b^  the  original  hand. 
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J'at  heo  habbeo'S  ilseid  adQ. 
Vn-neaB^Se  wes  |Af  fpel :' 
ifffiid  to  ya  ende. 
]m  ifi^en  heo  Hsengeft  r 
halde  ouer  dune. 
Mid  vnimete  ferde  ;f 
feondliche  heo  fiifden. 
to-fomne  heo  comen  :f 
&  feondUche  heo  flojen. 
yer  J?a  raeje  men :' 
to-gaederen  heom  rsefden. 
helmes  gunnen  guUen  :f 
cnihtes  ^er  feollen. 
stel  eode  wi'B  |?a  ban  :f 
balu  yet  wes  riue. 
urnen  inne  ftrete :! 
ftremes  of  blode. 
fajedS  )m  feldes  :f 
&f  graf  falewede. 
)>aifeh  Hsengeftf 
f  hif  help  trukede. 
ya,  hald  he  fram  fsehte  :f 
&  bi-halues  flaeh. 
&  his  folc  after  :^ 
fufde  bi-liue. 


10 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

OnneJ'e  waf  }>at  word  :f 
ifaid  to  yan  ende. 
yat  hine  hii  ifehje  :f 
holde  ouer  dune, 
mid  onimete  ferde  :f 
feondliche  he  fufde. 
To-gadere  lone  hii  come  t 
and  fafteliche  hii  flo^e. 


healmes  J'ar  gonne  )elle  :f 
cnihtes  y^v  fiille* 


vrne  in  J?an  wayef  r' 
ftremes  of  blode. 


ao    JJo  ifeh  Hengeft  :f 
yat  his  healp  trokede. 
Jh)  fleah  he  fwij^e  :f 

and  his  folk  after. 


[C.2.] 


Scarcely  was^this  speech  [the  word]  said  to  the  end,  that  they  saw'Hengest 
[him]  approach  over  the  down.  With  a  numerous  host  *they  [he]  fiercely 
marched ;  together  [soon]  they  came,  and  terribly  they  slew  ;  *  there  the 
stem  men  together  rushed  themselves,'  helms  [there]  gan  resound,  knights 
there  fell ;  '  steel  went  against  the  bones,  mischief  there  was  rife';  streams 
of  blood  flowed  in  [the]  ways ;  'the  fields  were  dyed,  and  the  grass  changed 
color!'  When  Hengest  saw  that  his  help  failed  him,  then 'withdrew  [fled] 
he  'from  the  fight  [quickly],  'and  fled  aside,  and  his  folk  after  'speedily 
moved.   The  christians  pursued  after,  and  laid  on  them,  and  called  Christ, 
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pa  c'Aine  li-Sen  after  i 
&  heom  on  keidS. 
&  cleopeden  crift  godes  foiie  i 
beo  heom  a  fultume. 
&  ]?e  he'Sene  leoden  t 
sec  lude  cleopeden. 
Teruagant.  Urc  godd  T^uagat  l' 

whi  trukeft  {'u  us  an  bond. 

paHegeftifeh:' 

J'a  hae'Sene  ibujenc.  lo 

&  )^a  criftme  men  i 

cumen  heom  an  ufene.       [c  2.] 

)?a  fleh  HengcP  J^urh  &  )?urh  i 

)^at  he  com  to  Kunigges-burh. 

i  l^re  burh  he  wende  i 

burh  to  brukeue^. 

&  ^  king  Auiilien  ^  and  Aurelie  him  Hwede  for)' :! 

aft^  wende  anan. 

&  clepede  to  his  leoden  :^ 

ludere  ftsuene.  90 

iErne-S  seuere  vorB  &  vor8 :/ 

Hengeft  if  ifaren  norS. 

&  beo  him  after  bu3en  i 

)?at  beo  to  burbje  comen.  forte  hii  come  to  Coiiinef-borh. 


Gods  son,  to  be  to  them  in  aid ;  and  the  heathen  people  also  called  loud, 
•'  Our  Gk)d  Tervagant,  why  failest  thou  us  now  ?  *'  When  Hengest  saw  the 
heathens  recede,  and  the  christian  men  come  upon  them,  then  fled  Hengest 
through  and  through,  until  he  came  to  Coningsburgh ;  in  the  burgh  he  went, 
safety  to  obtain.'  And  '  the  king '  Aurelie  Vent  after  him  anon  [followed 
him  forth], '  and  called  to  his  people  with  loud  voice :  "  Run  ever  forth  and 
forth !  Hengest  is  gone  northirard^ ! "  And  they  pursued  after  him '  until 
they  came  to  ^the  burgh  [Coningsburgh].  When  Hengest  and  his  son  saw 

*  Jl,  Hengeft.  2  breokene  mon  pr. 
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)>a  ifaeh  Hegcft  &  his  fune  i 
al  J^a  uerde  heom  after  cumen. 
yvL  fiaeide  Hengeft  i 
cnihten  aire  wraiSeft. 
Nulle  ich  na  mare  fleon  :^ 
ah  nu  ich  wuUe  fihten. 
&  mi  fune  Octa  i 
&hifwed-brQ«erEbifla. 
&  al  mi  moQ-uerde  i 
fturie'S  eouwer  wepiien.  lo 

&  fare  we  heom  to-jaBnes  i 
&  makien  feond  flaehtes. 
&  jif  we  hom  ne  falleS  i 
]?seniie  beon  we  ffeie. 
ilseid  on  f  elde  r' 
&  fredde  bidaelde. 
Hengeft  bah  a  ]^ne  wald  i 
&bilfiefdealhifteld. 
&  makede  his  fceld-tnime  i 
al  of  his  haeSene  gumen.        9o 
)7a  com  Aurilie  |?e  king  r' 
&  moni  jnifend  mid  him.  ' 
and  bigunen  J'er  oSer  feht  r' 
]«  wes  feondliche  ftsrc. 
\et  wes  moni  grsBt  dunt  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
po  ifeh  Hengeft  and  his  fone :! 
]^  ferde  after  jeom  come. 
)^o  faide  Hengeft :! 
cniht  aire  wro)?eft. 
Nelle  ich  na  more  fleon  ^ 
ac  nou  ich  woUe  fihte. 
and  min  fone  Octa :! 
and  his  wedbro)^r  Ebyfla. 
And  alle  mine  cnihtes  r' 
ftorie)^  joure  wepne. 
and  wende  we  heom  to-jeanes  'f 
and  make  we  ftrongc  fleahtef. 


Hii  wende  in  to  )^an  felde  i 
and  lete  ftonde  hire  teldef. 
and  makede  hire  fultrome :! 
of  his  hea]?ene  gomes, 
par  com  Aurelie  J'e  king  r^ 
and  mani  )H)ufend  mid  him. 
and  bi-gonne  J'are  to  fihte  i 
mid  foUe  jomefte. 


'all'  the  host  come  after  them,  then  said  Hengest,  of  all  knights  wrathest, 
"  Will  I  no  more  flee,  but  now  I  will  fight,  and  my  son  Octa,  and  his  wed- 
brother  Ebissa!  And  all  my  ^army  [knights],  stir  ye  your  weapons,  and 
march  we  against  them,  and  make  [we]  strong  slaughter !  '  And  if  we 
fell  them  not,  then  be  we  dead,  laid  on  the  field,  and  deprived  of  friends ! ' " 
'Hengest  [They]  marched 'on  [into]  the  'weald  [field],  and 'left  all  his  [let 
stand  their]  tents ;  and  made  ^his  [their]  shield-troop  '  all '  of  his  heathen 
men.  Then  came  Aurelie  the  king,  and  many  thousands  with  him,  and  be- 
gan there  'another  [to]  fight,  'that  was  exceeding  strong  [in  full  earnest] ; 
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idfield  i  )^an  compe. 

Jwr  weoren  J>a  criftine :'  l^ire  weren  ]w  criftene  r' 

wel  neh  ouer-cumene.  wel  neh  ouer-come* 

pa  comen  ]wr  uaren  i  J>o  com  }mr  to  helpe  r' 

fif  )niDSd  rideren.  fif  ]mfeud  ridares. 

]^  Aurilie  hafde  i 

an  horfe  to  fihten. 

heo  finiten  a  J^an  hsSene  i  and  fmite  amag  )mn  Iiea)^eiie  i 

^  heo  adiin  helden.  )^at  hii  to  grOde  foUe. 

Jwr  wes  feht  swiSe  ftor :'        lo 

eomeft  ful  ftume. 

I  )?an  fshte  com  the  eorl  i  In  )mn  fihte  com  \^  eorl :" 

Aldolf  of  Gloucecre^     [f:94^ci.]  Aldolfihote. 

&  ifunde  Hengeft  i  and  ifmide  Hengeft  i 

cnihten  for-cu'S'Seft.  cnihte  forcou]^eft. 

whar  he  feddliche  faht  i  war  he  ^eorne  faht  i 

&  )^a  criftine  feolde.  and  )w  criftene  fiilde.     [£  77.  ci.] 

Aldolf  his  gode  fweord  adrob  i    Aldolf  his  sweord  droh  i 

&  uppen  Hengeft  floh.    [uoren i  andtowardHengefthefmot.[vore:^ 

&  Hengeft  warp  )^ene  fceld  bi-  and  Hengeft  warp  )miie  fceald  bi- 

&  aelles  weoren  hif  lif  for-loren.  and  belles  he  hadde  be  for-lore. 

&  Aldolf  finat  i  )^ne  fceld:'   tbl    and  Aldolf  fmot  in  {^ane  fceald:' 

}^t  he  atwa  to-fcaende.  }^t  he  atwo  to-feolde. 

'there  was  many  great  stroke  dealt  in  the  combat!'  There  were  the 
christians  well  nigh  overcome.  Then  'approached  there  [came  there  to 
help]  five  thousand  riders,  '  that  Aurelie  had  on  horse  to  fight';  they  [and] 
■mote  ^on  [among]  the  heathens,  9o  that  they 'down  [to  gronnd]  fell; 
'  there  was  fight  most  strong,  combat  fiill  stem !'  In  the  fight  came  the 
earl  Aldolf  'of  Gloucester  [named],  and  found  Hengest,  wickedest  of 
knights,  where  he  fought  fiercely,  and  felled  the  christians.  Aldolf  drew 
his  '  good '  sword,  and  'upon  [toward]  Hengest  [he]  smote ;  and  Hengest 
cast  the  shield  before  him,  and  else  Vere  his  life  [had  he  been]  destroyed ; 
and  Aldolf  smote  on  the  shield,  so  that  it  was  shivered  in  two.    And 

>  R,  Gloucestre, 
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&  Hengeft  hi  leop  to  i 

swulc  bit  a  liuu  weore. 

&  fmat  an  Aldolfes  helm  i 

f  he  atwa  to-feoL 

)>a  heowen  heo  mid  fweorde  :f 

y^L  fwipen  weorg  grimme. 

fiir  flaeh  of  ftele  :f 

ofle  &  wel  Home. 

Vnder  are  ftmide  :f 

)>a  leop  Aldolf  to  [gnmde].     lo 

&  ifseh  him  Gorlois :! 

]?at  wies  a  kene  giie  ful  iwis. 

of  Comwale  he  wes  eorl  :f 

he  wes  widene  cu%. 

pa  wes  pad  beom  Aldolf:' 

muchele  pe  balder. 

&  hffif  beebje  his  sweord  t 

&  lette  hit  adun  fwippen. 

&  fmat  Hengeft  a  |?an  bond  :f 

f  he  forlette  bis  brond.  9o 

&'  bijingc  bine  igrap  :f 

mid  grimme  his  laecben. 

bi  peve  burne  bode  t 
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and  Hengeft  him  leop  to :! 
afe  hit  a  lyon  were, 
and  fmot  yp  Aldolf  his  helm  :f 
)?at  he  atwo  to-fcende. 


Vnder  one  ftude  r' 

]h>  leop  Aldolf  to  grunde. 

and  ifeb  bi  him  Grorloys  :f 

]>at  was  a  kene  cniht  foliwis. 

eorl  of  Comwale :! 

wel  wide  icnowe. 

po  was  Aldolf:^ 

mocbe  pe  boldere. 

and  b^e  hefde  his  fweorde  :f 

and  hit  adu  swipte. 

and  finot  Hengeft  a  pan  bond  ^ 

pot  he  for-let  his  gode  bronde. 

and  an  bi3enge  bine  i-grop :! 

bi  pan  brunie  bode  :f 


Hengest  leapt  to  him,  as  t^  it  were  a  lion,  and  smote  [up]  on  ^Aldolfs 
[Aldolf  his]  helm,  so  that  it  parted  in  two.  'Then  hewed  they  with 
swords, — the  strokes  were  grim, — fire  flew  from  the  steel,  oft  and  well 
frequent ! '  After  a  time,  then  leapt  Aldolf  to  the  ground,  and  saw  [by]  him 
Oorlois,  who  was  a  keen  ^man  [knight]  full  truly ;  of  Cornwall '  he  was ' 
earl,  'he  was  [well]  widely  known.  Then  was  '  the  baron '  Aldolf  much  the 
bolder,  and  heaved  high  his  sword,  and  let  it  down  swing  [swung  it  down], 
and  smote  Hengest  on  the  hand,  so  that  he  let  go  his  [good]  brand ;  and  in 
haste  grasped  him, '  with  his  grim  looks,'  by  the  cuirasses  hood  '  that  was 


^  And  an? 
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yh  wes  an  hif  hafde. 

&  mid  muchelere  ftrengSe  :f  and  mid  mochele  ftreng]^  :f 

bine  adun  fwipte.  hine  adun  fwipte. 

and  seo'SISe  he  hine  up  brseid  :f  and  taype  hine  yp  braeid  :f 

swulc  he  hine  to-breken  wolde.  afe  he  hine  breke  wolde. 

&  mid  sermen  hine  bifprsedde  ;f  and  his  hannes  fpradde  if 

&  forS  hine  bedde.  and  fotp  mid  him  ladde. 

Nu  wes  Hengeffc  inumen  r'  Nou  was  Hengeft  inome  :f 

|>urh  Aldolf  yene  sehte  gume.  )H)rh  Hengeft^  )^an  hohte  gome. 

pad  cleope  Aldolf:'  lo  po  faide  Aldolf  r 

pene  eorl  of  Glouceftre.     [c2.]  eorl  of  Glouceftre. 

Hengeft  n^  ye  noht  fwa  murie  r^  Hengeft  nif  ye  noht  fo  muri  :f 

swa  ye  wes  bi  Ambrefbnrie.  afe  ye  was  wile  bi  Amberefbury. 

yer  yvL  ya,  (aexef  drojen  r'  |?ar  Jh)u  ye  feaxef  droje  ;f       [c2.] 

and  Bruttes  of-flojen.  and  min  cun  of-flo^. 
mid  mid^  muchele  fwike-dome  ^ 
yu,  mi  am  floje. 
Nu  yvL  fcalt  laen  leofen  :f 
&  lofie  yine  freonden. 
mid  reoliche  witen  i'               ao 
an  worlde  forwurBen. 

Hengeft  eode  ftille  if  Hengeft  eode  ftille  :f 

ne  ilieh  he  help  nenne.  ne  likede  noht  his  wille. 


on  his  head/  and  with  great  strength  struck  him  down ;  and  then  '  he '  him 
up  drew,  as  if  he  would  crush  him,  and  ^with  [bis]  arms  ^embraced  him 
[spread],  and  forth  [with]  him  led.  Now  was  Hengest  taken,  through 
Aldolf,  the  brave  man!  Then  'called  [said]  Aldolf,  'the'  earl  of  Glou- 
cester :  "  Hengest,  it  is  not  so  merry  for  thee  now  as  it  was  [whilom]  by 
Ambresbury,  where  thou  drewest  the  saexes,  and  slew  ^the  Britons  [my  kin- 
dred], 'with  much  treachery  thou  slewest  my  kindred!  Now  thou  shalt 
pay  retribution,  and  lose  thy  friends ;  with  cruel  death  perish  in  the  world ! ' " 
Hengest  proceeded  still  (without  speaking) ;  ^he  saw  no  help ;  [his  will 

*  B.  Aldolf.  »  Sic  MS. 
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Aldolf  hine  ladde  i 
to  hif  leod-kingc. 
&  grsBtte  J«ne  leod-klg  ^ 
mid  leofliche  worden. 
Hail  feo  |m  Aurilien  / 
a^les  cunnes. 
her  ich  bringe  }?e  biuoren  i 
\t  wes  {'ines  cunnes  bone. 
Hengeft  |«ne  he-Sene :' 
]^  haerm  uf  hafue-S  iursinned.  lo 
godd  hit  me  iu'Se  i 
}>at  ich  hine  igripen  habben. 
Nu  ich  hine  3iue  \t  :f 
uor  monne  leofueft  aBrt  ^n  me. 
&  yei^  yine  hired-childeren  :f 
pleien  mid  J^ifTe  hunde. 
scotien  mid  heore  fla  r' 
&  his  cun  fcenden  anaii. 
pVL  andfwarede  ye  king  :f 
quicliche  fteuene.  9o 

Edi  feo  fm  Aldolf.*" 
eorlene  a'Seleft. 
yu  sert  me  leof  al  fwa  mi  lif :" 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  Aldolf  hine  ladde :! 
to  his  leod-kinge. 
an  faide  to  )?an  kinge  :f 
\>eot  ilke  wordes. 


Her  ich  }>e  bringe  :f 
Yme  cunnes  bane. 
Hengeft  )?ane  hea|?ene  t 
)?at  houre  cun  acwelde. 


Nou  ich  hine  jeue  ^e  :f 
for  manne  leoueft  art  )h)\;  me. 
and  let  |>ine  hiredmen  t 
pleoye  mid  J^a  hunde. 


po  anfwerede  ^e  king  :f 
cwickere  ftemne. 
Wei  wor)^J?e  Aldolf :" 
eorl  aire  kenneft. 
you  art  me  leof  fo  mi  lif . 


liked  a  not,  and]  Aldolf  led  him  to  his  sovereign,  and^greeted  the  sovereign 
with  loving  [said  to  the  king  these  same]  words :  *'  *  Hail  be  thou,  Au- 
relie,  of  noble  race ! '  Here  I  bring  '  before '  thee  Hengest,  the  heathen, 
'  who  was '  thy  kindreds  bane,  who  ^hath  sought  to  us  harm  {killed  our 
kin]  ;  '  God  granted  it  to  me,  that  1  have  him  grasped ! '  Now  I  give  him 
to  thee,  for  dearest  of  men  art  thou  to  me ;  and  let  thy  attendants  play 
with  'this  [the]  hound ;  '  shoot  with  their  arrows,  and  his  race  anon  de- 
stroy !'  "  Then  answered  the  king  with  quick  voice :  "  'Blessed  be  thou 
[Well  worth  thee],  Aldolf,  'noblest  [keenest]  of  [all]  earls !    Thou  art  to 


let? 
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leoden  )?u  fcalt  beon  aider. 

per  mc  nom  Hengeft  ^ 

and  ]^r  me  bond  Hengeft. 

J^r  wef  \dk  Hengeft  ^ 

cnihten  aire  jeomereft. 

pb  feht  wes  ouer-cume  i 

&  ]^  hse^Sene  flujen. 

pa  ifeh  Octa  -! 

}>at  hif  fader  wes  fill  wa. 

&  EbiiTa  his  wed-bro«er  i  [i:95.ci 

bu^ejen  heom  to-gadere. 

&  Allien  in  to  Eouuerwic  i 

mid  aBrm'Sen  ino^e. 

&  greii^en  walles  i 

to-halden  )^  halles. 

Summe  J^a  hseiSene  i 

to  )mn  wude  iwenden. 

)>ser  f  ganninde  folc  'i 

Iseiden  heom  to  grunde. 

pa  wes  Aurilian  )7e  king  i 

iquemed  wel  fnirh  alle  )niig. 

he  wende  in  to  Cuniges-burh 

mid  his  driht  folke. 

&  J^ankede  drihten  i 


90 
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leode  )h)u  fait  beon  louerd. 
par  me  nam  Hengeft:' 
l^ar  me  bond  H^ft. 


pb  fiht  was  ouer-come  • 
and  \^  heaj^ne  floje. 
po  ifeh  Octa :' 
)^t  his  fader  was  wel  wo. 
.]  and  Ebyffa  his  wedbro)ier  ^ 
bouwed  heom  to-gadere. 
and  flcqen  into  Euerwich  i 
and  bi-tunde  3am  faft«. 


Somme  \t  heaj^ne  i 
to  )?an  wode  wende. 
t^r  {'at  going  folk  i 
laide  heom  to  grunde. 
po  was  Aurelie  \^  king  :< 
icwemid  J^orh  alle  J'ing. 
he  wende  to  Conines-borh  i 
mid  alle  his  folke. 


me  dear  as  my  life,  thou  shalt  be  'chief  [lord]  of  people ! "  There  men  took 
Hengest, '  and '  there  men  bound  Hengest ;  '  there  was  then  Hengest  of  all 
knights  most  wretched !'  This  fight  was  overcome,  and  the  heatbens  fled. 
Then  saw  Octa,  that  bis  father  was  'full  [well]  woe ;  and  vnth  Ebissa,  his 
wed-brother,  joined  them  together,  and  fled  into  York,  ^with  harm  enow  [and 
inclosed  them  fast], '  and  made  ready  the  walls,  and  pulled  down  the  halls.' 
Some  of  the  heathens  went  to  the  wood,  where  the  folk  on  foot  laid  them 
to  ground,  llien  was  Aurelie  the  king  pleased  '  well '  through  all  things ; 
he  proceeded  '  in  'to  Coningsburgh,  with  [all]  his  folk,  '  and  thanked  the 
Lord  for  such  might.'     Three  days  and  tkree  nights  the  king  Mwelt 
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swulchere  mihten. 
)7reo  daiiies  &  J^reo  niht  i 
\^  king  wunede  \2x  riht. 
to  lechinien  ]>a  wunden  i 
of  leofenen  hif  cnihtS. 
&  baSien  on  bui^e  ^ 
heore  wserie  ban. 
pa  J>e  )>ridde  d»i  com :' 
&  ]^at  fole  hafde  imaked  non. 
\^  lette  \^  king  blawen  i 
&  beonnede  his  eorles. 
]m  heo  comen  to  hufbinge  i 
to  Aurilie  )^an  kinge. 
pa  heo  to-gadere  comen  i 
\^  king  heom  axede  fone. 
whaet  heo  him  radde  i 
f  his  richemen  weoren. 
a  wulchere  witen  r' 
Hengeft  fcolde  for-wurSen. 
&  hu  he  mihte  bezft  wreoke ; 
hif  leofuefte  freondes. 
)^  an  feft  Amberes-buri  :f 
leien  bi-buride. 
f  pa  Itod  up  iEldad^  :f 


10 
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preo  dajes  and  ^eo  niht  t' 
Ye  king  was  )>are  for)^  riht. 
to  lechnie  J>e  wudef  r' 
of  leoue  mine  cnihtes.  [t  77*>.c.i.] 


po  |?e  {'ridde  dai  com  r' 
and  {^at  folk  hadde  imaked  non. 
^o  lette  )?e  king  cleopie  ^ 
alle  his  heorles. 


forte  wite  in  woche*  wife  r' 
Hengeft  folde  deie. 


90 


po  Itod  yp  Aldodas  r^ 


Aldadns. 


[was]  there  [forth] -right,  to  heal  the  woimds  of  'his  [my]  dear  knights, 
'  and  rest  in  the  burgh  their  weary  bones.'  When  the  third  day  came,  and 
the  folk  had  made  noon  (?),  then  caused  the  king  VAe  trumpets  to  blow, 
and  summoned  [to  be  called  all]  his  earls,  'that  they  should  come  to 
hustiag,  to  Aurelie  the  king.  When  they  came  together,  the  king  asked 
them  soon,  what  they  would  counsel  him,  who  were  lus  rich  men,'  'by 
what  death  [for  to  know  in  what  wise]  Hengest  should  die,  'and  how 
he  might  best  avenge  his  dearest  friends,  who  lay  buried  near  Ambresbury.' 


^  Written  atfint  on  wocbe  on  woche  in  woche,  hut  the  euperfiwma  worde  e«- 
puneted. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
&  wii$  )>ene  king  he  fpac  )^U8. 
to-wardef  gode  he  was  god  i 
he  wes  an  hali  bifcop. 
Aldolf  eorles  bro'Ser :' 
nefde  he  nenne  olSer. 
Lauerd  king  luft  nu  me :! 
what  ic  wuUen  tellen  )?e.    [c.2.] 
ich  wulle  makie  )?ene  dom  :! 
hu  he  fcal  beo  fordo. 
For  he  if  on  leode  ^  lo 

monnen  us  lalSeft. 
&  haued  ure  kun  of-f  l8e3en  i 
&  idon  of  lif-daejen. 
and  he  if  an  hse'Sene  hund  i 
helle  he  fcal  ifechen. 
]?er  he  fcal  finke  i 
for  hif  fwikedome. 
Lauerd  k!g  haercne  me  i 
wat  ich  ]^e  wulle  tellen. 
A  king  wes  in  Jerufale :!        ao 
Saul  wes  ihaten. 
]?e  wes  in  hse'Senefle  i 
king  of  muchele  msehte. 
Agag  wes  ihaten  i 


MS.  Cott  CHho»  C.  XIII. 


|>at  was  an  holy  biflbp. 


and  feide  king  hercne  me  i 
wat  ich  wolle  telle  j^. 
ich  wolle  3efue  J^ane  dom  i 
ou  he  fal  beo  for-don. 


A  king  was  in  Jerufalem  r^ 

Saul  was  i-hote. 

and  in  heaj^nniffe  i 

was  a  king  of  mochele  mihte. 

Agag  was  i-hote  t 


Then  stood  up  iEldadus,  '  and  with  the  king  he  spake  thus ; — ^towards 
God  he  was  good,'  'he  [who]  was  a  holy  bishop,  'Aldolf  the  earls  brother, 
he  had  no  other/ — [and  said :]  '  Lord '  king,  'listen  now  [hearken]  to  me, 
what  I  will  thee  tell.  I  will  'make  [give]  the  sentence,  how  he  shall  be 
put  to  death.  '  For  he  is  most  hateful  of  men  to  us  in  ^il«  world,  and  hath 
slain  our  kindred,  and  deprived  of  life-day ;  and  he  is  a  heathen  hound — 
heU  he  shall  seek;  there  he  shall  sink  for  his  treachery!  Lord  king, 
hearken  to  me,  what  I  thee  will  tell.'  A  king  was  in  Jerusalem,  who  was 
named  Saul ;  and  in  heathendom  was  [a]  king  of  mickle  might,  who  was 
named  Agag, — Jerusalem  he  hated, — ^he  was  king  of  the  Amalech, — ^the 
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Jeilm  he  hatede.  Jerufalem  he  hatede. 

he  wes  king  of  ^e  Amakeh  r 
]^  wurfe  him  wes  fid  nieh. 
auere  he  hatede  Jerufalem  ;f 
mid  hsermen  J'aii  meften. 

nolde  he  neouere  heom  jiuen  gri$:'nolde  he  neuere  jef  ham  grij?  ^ 
ah  auere  he  heom  ftod  wi*.  ac  euere  he  faht  heom  wi)^. 

he  heom  bafde  he  heom  f loh  ^ 
he  dude  heom  forjen '  inoh. 
Hit  ilomp  in  ane  time  :f  lo 

ynt  ye  funne  gon  to  fcine. 
)^  fat  Agag  ye  king  if 
inne  hif  hsh  fettele. 
meinde  hif  fseie  blod  :f 
&  munejede  hine  to  fiifen. 
He  cleopede  his  cnihtes  r' 
anan  uorS  rihtes. 
Swi^  to  eouwer  fteden  ;f 
&  forS  we  fcuUe  riden. 
we  fculle*  bflemen  &  f  ten  :f    ao 
al  ibuten  Jertm. 
ForS  wende  ye  king  :f 
&  muche  ferde  mid  him. 
f  loud  heo  gunne  J^urh-aemen  r' 
&  ysL  tunes  fur-bernen*. 

Worse  was  full  nigh  to  him !  Ever  he  hated  Jerusalem  with  harm  the 
most';  never  would  he  give  them  peace,  but  ever  he  'withstood  [fought 
with]  them ;  '  he  burnt  them,  he  slew  them,  he  did  them  sorrow  enow ! 
It  fell  on  a  time  that  the  sun  gan  to  shine ;  then  sate  Agag  the  king  on  his 
high  chair ;  his  fated  blood  was  troubled,  and  urged  him  to  march.  He 
called  his  knights  anon  forth-right :  "  Quick  to  your  steeds !  and  forth  we 
shall  ride ;  we  shall  bum  and  slay  all  about  Jerusalem ! "  Forth  went  the 
king,  and  a  great  host  with  him ;  the  land  they  gan  through-run,  and  the 

*  fojcn  pr,  m.  *  for-bemen  ? 
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f  ite^e  ysL  men  ^  pis  ifehje  )w  men  :f 

^  wuneden  inne  Jerufalem.  pat  wonede  in  Jerufalem. 

&  heo  heom  to-jeines  r  [£95\c.i.]  and  hii  him  to-jenes  :f 

cnihtes  &  fweines.  cnihtef  and  fweines. 
&  fiihten  wi^  )^ne  king  :f 
&  mid  faehte  hine  ouer-comen. 

&  al  hif  folc  flo^en  r'  and  j^ane  king  nemen  :' 

&  Agag  heo  king  nome.  and  hif  folk  i\ojen. 
&  fwa  heo  mid  him  come  :f 
to  Saul  yan  kinge.                   lo 

pa  wes  Saul  ye  king  r'  po  was  Saul  ye  king :! 

blilSe  yurh  alle  ying.  hliye  yorh  alle  )nng. 

ye  king  axeden  raed :'  ye  [king]  axede  read :' 

at  hif  riche  a-nan.  of  riche  hif  cnihtes. 
whae'Ser  he  mihte  hime^  bet  don  r^  woche  manere  yeoB  king  :f 

&6eT  flflen  ot5er  an-hon.  mihte  for-wor|ri. 

[Sam']tteL     pa  leop  up  Samuci  :f  po  leop  Samuel  r' 

a  witi^e  of  Ifrael.  a  witty  of  IsrL 
he  wes  swiSe  hali  mon  :f 
hmh  touward  drihte.               ao 

nufte  na  mon  i  yem  dsejen  :f  nufte  me  in  )?an  da^  r^ 

fwa  heh  mon  an  godes  la^en.  non  foch  of  godef  lawe. 


towns  to  consume.'  The  men  saw  'that  [this]  who  dwelt  in  Jerusalem ; 
and  they  advanced  against  'them  [him],  knights  and  swains,  'and  fou^t 
with  the  king,  and  with  fight  him  overcame/  and  slew  '  all '  his  folk,  and 
'Agag '  [the]  king  *  they '  took ;  '  and  so  they  with  him  came  to  Saul  the 
king.'  Then  was  Saul  the  king  blithe  through  all  things !  The  king  asked 
counsel  *at  [of]  his  rich  [knights]  *  anon,'  *which  he  might  the  better  do 
to  him,  either  slay  or  up  hang  [in  what  manner  this  king  might  perish]. 
Then  leapt  up  Samuel,  a  prophet  of  Israel ; — '  he  was  a  man  exceeding 
holy,  high  toward  the  Lord';  *no  man  knew  [men  knew  not]  in  those  days 
'man  so  high  in  [none  such  of]  Gods  law.     Samuel  took  Agag  the  king, 


him? 
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Samuel  nom  Agag  ]?ene  king:' 
&  Isedde  hine  a  ]7an  cheping. 
&  lette  hine  fwi^e  fterke  i 
to  ane  ftake  biiide. 
&  nom  mid  hif  riht  hond :! 
lenne  dure-wurSe  brond. 
&  {'uf  cleopede  bim  on :! 
Samuel  |^e  godef^  mon. 
pu hattes-Agag  )^  king:' 
nu  )?u  aert  an  sermlg.  10 

nu  }>u  fcalt  fon  ]^at  ken :! 
f  pn  for-ferdeft  Jerulklem. 
]mt  )^u  haueft  pat  hseje  burh  :f 
fwa  fwi"8e  for-worht. 
&  monienne  godne  mon  if Itejcn  :f 
&  idon  of  lif-daejen. 
fwa  ich  ibide  are :' 
ne  fcalt  ]?u  nauer  max. 
Samuel  f  fweord  an-hof :' 
&  bffirdeliche  adun  floh.         90 
&  al  to-fwadde  ]?ene  king  :f 
in  Jenifalem^  chcpping. 
&  pa,  ftucchen  tarueden  :f 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
Samuel  nam  Agag  pane  king  :f 
and  ladde  hine  in  }>an  chipinge. 
and  lette  hine  fafte  :f 
to  one  ftocke  bynde. 
and  nam  mid  his  riht  bond  :f  [c.  2.] 
one  ilelene  brond. 
and  pus  faide  him  ton '  :f 
Samuel  pe  gode  mon. 


Nou  )?ou  fait  abugge  :f 
)>ine  lul'er  deades. 


pat  fwerd  he  vp  heof :' 
and  {'at  heued  of-swipte. 
and  al  to-fcende  )?ane  king  : 
in  Jerufalem  his  cheping. 
and  pe  fdcches  toruede  :f 


and  led  him  in  the  market-place,  and  caused  him  '  most '  fast  to  a  stake  to 
be  bound ;  and  took  with  his  right  hand  a  ^precious  [steel]  brand ;  and 
thus  'called  [said]  to  him  Samuel,  the  good  man  i  *"  Thou  liightest  Agag 
the  king,  now  thou  art  in  sorrow ! '  Now  thou  shalt  Veceive  the  retribution 
for  that  thou  destroyedest  Jerusalem,  for  that  thou  hast  this  noble 
burgh  so  greatly  injured,  and  many  a  good  man  slain,  and  deprived 
of  life-day  [buy  dear  (pay  or  suffer  for)  thy  wicked  deeds] !  '  As  I  hope 
for  mercy,  shalt  thou  do  so  no  more.' "  ^Samuel  [He]  heaved  up  the 
sword,  and  *strongly  down  struck  [the  head  off  smote],  and  cut  the 
king  aU  in  pieces  in ' Jerusalems  [Jerusalem  his]  market,  and  threw  the 


to? 


'  gode? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
wide  3eond  |^  ftraten.        [c2.] 
puf  tok  Samuel  on  i 
and  8wa  ]m  ajeft  Hengeft  don. 
pifiherdeAldolf.-' 
)?e  eorl  of  Glocet^e. 
touward  Hengeft  he  leop  :i 
swulc  hit  a  liun  weore. 
and  igrap  hine  bi  ]7an  toppe  i 
&  hine  lefter  him  halede. 
&  landde^  liine  ]7urh  &  )^urh  :i  lo 
&  ]7urh  ut  Cuniges-burh. 
&  w&  uten  jwre  burh^e  i 
he  hine  lette  binden. 
Aldolf  hif  fwored  adroh  i 
&  Hengeftes  hafd  of-floh. 
&  ]7e  king  hine  nom  forS  rihtcs  *^ 
for  he  wes  fwa  oht  cniht. 
&  laeide  hine  in  eorSe  'i 
after  heiSene  lajen. 
&  bad  for  J'ere  faeule  i  » 

^  hif  neuere  fael  neore. 
&  nu  Aurilie  j^e  king  i 
lette  beode  huftig. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

oueral  )^n  ftrede. 

pus  toe  Samuel  an  i 

and  fo  |7ou  fait  Hengeft  don. 

]:)is  hi-horde  Aldolf:" 

\^  biflbp  his  broj^r. 

and  toward  Hengeft  leop  'i 

afe  hit  a  lyon  were. 

and  grop  hine  bi  )^an  toppe  i 

and  after  him  hine  halede. 

and  droh  hine  ]H>rh  and  porh:!' 

al  Coninef-borh. 

and  wi]?  houte  )^  borh  i 

he  hine  lette  bynde. 

Aldolf  his  sweord  droh  i 

and  Hengeftes  heued  of-flo)^. 

and  ]7e  king  for]^riht  i 

for  he  was  fo  god  cniht. 

leide  hine  in  eor)^ :! 

after  hea]^ne  lawe. 


And  to*  Aurelie  ]?e  king:' 
wende  for]?  an  hijenge. 


pieces  *wide  over  [over  all]  the  streets.  Thus  Samuel  took-on  (acted),  and 
80  'oughtest  [shalt]  thou  do  to  Hengest."  Aldolf  heard  this,  the  'earl  of 
Gloucester ;  [bishop  his  brother,  and]  toward  Hengest  *  h^  leapt,  as  f/it 
were  a  lion,  and  grasped  him  by  the  head,  and  after  him  hauled  him,  and 
drew  him  through  and  through,  *and  throughout  [all]  Coningsburgh ;  and 
without  the  burgh  he  caused  him  to  be  bound.  Aldolf  drew  his  swoid,  and 
smote  off  Hengests  head ;  and  the  king  '  took  him '  forth-right,  because 
he  was  so  'brave  [good]  a  knight,  'and'  laid  him  in  earth,  after  the  heathen 
law,  '  and  prayed  for  the  soul,  that  it  never  were  happy.'  And  now  Aurelie 
the  king  ^caused  a  busting  to  be  summoned  [went  forth  in  haste],  'and 


ladde  ? 


«  fo? 
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&  IflBtte  blawen  benien  r' 
&  bonnien  hif  ferde. 
folc  )vr  wes  fellic  i 
&  ferden  riht  to  Euerwic. 
&  biclufd^  )?er  w&  innen  i 
Octa  raid  hif  monen. 
}>e  king  lette  deluen  £enne  dicb 
al  abuten  Eouerwic. 
^f9X  ne  mihte  \^x  na  man  i 
neo^er  ute  no  igan  ^  lo 

pflBt  ifaeh  Octa  i 
)wr  fore  him  wes  wa. 
&  hif  hte^ene  folc  i 
)?e  he  hafde  an  bur3e. 
heo  nomen  heom  to  rsede  i 
what  heo  don  msehten. 
&J^uffpac  Octa:' 
wi%  his  iuere  Ebifla. 
No*  ich  habben  me  bi]K)ht  i 
wht^  ich  don  wulle.  ao 

Ich  and  mine  cnihtes  i 
fcuUen  forS  rihtes. 
in  are  bare  breche  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


)^r  was  folk  fellich  i 
and  wende  for)?  to  Euerwich. 
and  bi-clufede  J^are  ine  i 
Octa  wi)?  his  mamie. 
i  pe  king  lette  dealue  one  dich  i 
al  a-boute  Euerwich. 
\2X  ne  mihte  ]>ar  no  man  i 
noj'er  vt  ne  in  gon. 
pat  ifeh  Octa:' 
J^ar  vore  him  was  fol  wo. 


and  fcide  to  his  i-veres :'  [f.  78.c.i 
Jmt  );ar  ine  mid  him  were. 
Ich  habbe  me  nou  bi-)K)ht :' 
wat  ich  don  wolle. 


gon  we  foUe  alle :' 


caused  trumpets  to  be  blown,  and  his  army  to  assemble/ — there  was 
wondrous  (numerous)  folk, — and  inarched  *right  [forth]  to  York,  and  in- 
closed Octa  with  his  men  '  there '  within.  The  king  caused  a  dyke  to  be 
dug,  all  about  York,  that  no  man  might  there  either  go  out  or  in.  Octa  saw 
that ;  therefore  he  was  [full]  woe.  'And  his  heathen  folk,  that  he  had  in 
the  burgh,  they  betook  them  to  counsel,  what  they  might  do.'  And  'thus 
spake  Octa  with  his  companion  Ebissa  [said  to  his  companions  that  were 
therein  with  him]  :  "  I  have  now  bethought  me,  what  I  will  do.  '  I  and 
my  knights  shall  forth-right '  *in  our  bare-breech  go  out  of  the  burgh. 


in  gani 


Nou? 


'  whwt? 
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Octa, 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
gan  ut  of  bui^en. 
raeinen  a  mine  swor '  r'  [f.96.c  i.] 
lenue  rake-teje. 
&  cumen  to  \2a\  kinge  i 
hif  mildce  biddinde. 
aelles  we  beo^5  alle  daede :! 
buten  we  fiilien  Jnflen  raede. 
Alle  heo  duden  swa  r' 
fwa  heom  radde  Octa. 
duden  of  cla^Ses :!  lo 

kare-fuUe  enihtes. 
&  eoden  ut  of  burh^e  ^ 
b]a^e  t'eines. 
tweiene  &  tweiene  • 
twenti  hudred. 
pif  bi-heold  Aurilien  r^ 
aKeleft*  kingen. 
seolcu^  him  )mhte  r^ 
of  ];an  nakede  cnihten. 
To-fomne  comen  )?a  ferde  t'    ao 
)?at  laji  jeond  ]^n  lerde. 
jfe^en  Octa  cumen  • 
)^t  wes  Hengeil  fune. 


MS.  Cott.  CHho,  C.  XIII. 
on  vre  bare  fot. 

and  honge  a-bute  cure  fweres  i 
grete  raketcies. 
and  come  to  )>an  kinge :! 
his  milce  biddinge. 


And  alle  hii  dude  fo :! 
alfe  heom  radde  Octa. 


pis  bi-heold  Aurelie  r' 
and  wondrede  fwi]7e  f 


JH)  he  ifeh  nakede  come :! 
Octa  Hengeft  his  fone. 


[Go  we  shall  all  on  our  bare-feet,  and]  hang  'on  my  neck  a  chain  [about 
our  necks  great  chains],  and  come  to  the  king,  praying  his  mercy.  '  We 
all  shall  else  be  dead,  except  we  follow  this  counsel.'  "  [And]  they  all 
did  so,  as  Octa  them  advised ;  '  put  off  their  clothes  the  careful  (sorrowful) 
knights,  and  proceeded  out  of  the  burgh,  miserable  thanes,  twain  and 
twain,  twenty  hundred ! '  Aurelie  beheld  this,  '  noblest  of  kings,'  ^strange 
it  seemed  to  him  [and  wondered  greatly,]  '  of  the  naked  knights.  Together 
came  the  host  that  lay  over  the  land';  ^they  [when  he]  saw  Octa  [naked] 
come,  '  that  was '  ^Hengests  [Hengest  his]  son.   'He  [and]  bare  in  his  hand 


Sip.  ran. 


^  R.  atJeleO. 
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He  bar  an  hif  honde  i 
wnne  rake-teje  longe. 
he  com  to  I'an  kige  i 
&  bi-uoren  hif  heere-druige. 
he  feol  uppen  uolde  ^ 
]mf  kinges  fset  ifohte. 
&  J>as  word  feide  \^  i 
Hengeftef  fune  Octa. 
Imilze  mi  lauerd  king  i 
]nirh  l^ene  milde  godd. 
for  luue  of  god  almihte  i 
haue  milce  of  mine  cnihten. 
for  alle  ure  helJene-fcipe  i 
haene  if  iwurSen. 
la^en  &  ure  leoden  i 
for  la^5e  we  beoiS  drihten. 
for  uf  if  itruked  an  bond  i 
Appollin  &  Teruagant. 
Woden  &  Mereuriuf  f 
Jubit?  &  Saf  nus. 
Venu8  &  Dido  i 
Frea  &  Mamilon. 
&  alle  ure  laue  i 
nu  uf  funde  la^e. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho^  C.  xin. 
and  bar  on  his  honde  i 
one  rakete3e  ftronge  i 


and  nuel  feol  to  grunde  i 
bi-vore  \\%  kinges  fote. 
and  )^s  word  faide  \o  i 
Hengeftef  JTone  Octa. 


For  ]>e  loue  of  god  al-mihti  i 
milce  me  and  mine  cbnihtes. 


for  vs  his  itroked  and^  bond  i 
Appolin  and  Teruegand. 


jlppolin. 


and  alle  houre  bi-lefue  :f 
nou  vs  beof  lo)?e. 


a  'long  [strong]  chain ;  *  he  came  to  the  king,'  and  before  *his  warriors  he 
[this  kings  feet]  fell  'upon  [prone  to]  the  ground,  'and the  kings  feet  sought'; 
and  these  words  then  said  Hengests  son  Octa :  "  '  Mercy,  my  lord  king, 
through  God  the  mild';  for  [the]  love  of  God  Almighty  ^have  mercy  of 
[pardon  me  and]  my  knights !  '  For  all  our  heathendom  is  become  base,  our 
laws  and  our  people,  for  loathsome  we  are  to  the  Lord.'  For  us  has  failed 
in  hand  Appolin,  and  Tervagant,  '  Woden,  and  Mercurius,  Jupiter,  and 
Satumus,  Venus,  and  Didon,  Frea,  and  Mamilon/  and  all  our  beliefs  are 


U. 
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ah  we  wulleiS  ileuen :'  ac  we  wollej?  ilefue  i 

in  leofe  )nne  drihten.  on  gode  )rine  drihte. 

for  al  hit  trukeS  uf  an  hond  r'  [c  2.] 
^  we  to  temden. 
We  jeorned*  ]?ine  are  r' 
nu  and  auere  mare. 
3if  ]m  me  wult  gri^Sens^::' 
&  ]m  me  wolt  fruiSien^. 
we  \e  wulleS  to  teon  i 
&  l^ine  holde  men  beon.  10 

luuien  j^ine  leoden  ^ 
&  ]?ine  la^en  halden. 
jif  )?u  J^t  wulle*:' 
do  l^ine  iwille. 
wha^r  swa  ]m  wult  don  i 
]?a  uf  flan  ]>a  us  an-hon. 
&  )^  kig  wes  mild-heorte :! 
&  heold  hine  ftille. 
he  bi-heold  a  riht  hond  i 
he  bi-heold  a  lift  hond.  90 

wulc  of  wiifen  r' 
tereft  fpasken  wolden. 
AUe  heo  weoren  ftille  r' 
&  fwi^edS  mid  ftaeuen. 


now  to  us  odious ;  but  we  will  believe  on  thy  *dear  [good]  Lord,  •  for  all  it 
faileth  us  now  in  hand,  that  we  worshiped.  We  yearn  thy  favor,  now  and 
evermore ;  if  thou  wilt  me  grant  peace,  and  if  thou  wilt  me  grant  amity, 
we  will  draw  to  thee,  and  be  thy  fidthful  men ;  love  thy  people,  and  hold 
thy  laws ;  if  thou  wilt  not  that,  do  thy  will,  whetherso  (whatsoever)  thou 
wilt  do,  or  slay  us  or  up  hang  us."  And  the  king  was  mild-hearted,  and  held 
him  still ;  he  beheld  on  the  right  hand,  he  beheld  on  the  left  hand,  which 
of  hi8  wise  men  first  would  speak.     They  all  were  still,  and  kept  silence 

*  jeomeV?  »  gri^ien?  »  friVien?  <  nolle? 
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nes  )^r  nan  fwa  hseh  mon  i 
J^t  darfte  word  fciren. 
&  £euere  laeie  Octa  i 
ffit  )^8  kinges  foten  fwa. 
alle  hif  cnihtes  i 
leien  him  biaeften. 
\hx  fpac  Aldadus  i 
]^  gode  bifcop  &  feide  )nif. 
iEuere  hit  waef  r'  &  a  hit  bi«  r' 
&  3et  hit  uf  bi-houe%. 
I^ne  we  milze  ^eomeiS  r 
f  we  milze  habben. 
wurBe  he  if  milze :' 
J?e  wurSeliche  heo  bidde^. 
&  Jni  feolf  laeuerd  king  t' 
leoden  }p\x  asrt  fielder, 
imilze  \\x  Octa:' 
&  hif  iueren  al  fwa. 
}if  heo  wulleiS  criftindom  i 
mid  gode  lefue  vnder-fon. 
for  3et  hit  mai  ilimpen :! 
i  fummere  leoden. 
^  heo  ma^en  drihten  r' 
du3e81iche  hserien. 
Nu  ftont  al  \>\{  kinelond :! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 


po  fpac  AJdadus  i 
I'e  gode  biffop  and  feide  )>us. 
Euere  hit  was  i  and  jet  hit  his : 
10    alfe  vs  wel  bi-houe)^. 
|>at  wo  milce  bidde)^  i 
l^at  he  hit  maje  habbe. 


)?ar  vore  louerd  king  i 

milce  ]k)u  alle  heom. 

yd  hii  woUe)^  criftendom :! 
20    mid  gode  bi-leaue  onderfon. 


Aldadus, 


with  voice ;  was  there  no  man  so  high,  that  durst  a  word  utter ;  and  ever 
lay  Octa  at  the  kings  feet  so ;  all  his  knights  lay  behind  him.'  Then 
spake  Aldadus,  the  good  bishop,  and  said  thus :  "  Ever  it  was,  and  'ever 
it  shall  be,  and  yet  it  [yet  it  is,  as  it  well]  behoveth  us,  Vhen  we  yearn 
mercy,  that  we  should  have  mercy  [that  who^o  prayeth  for  mercy,  that  he 
it  may  have] ;  *  worthy  is  he  of  mercy,  who  worthily  prayeth  for  it.*  *And 
thou  /Ayself,  [Therefore,]  lord  king,  '  thou  art  chief  of  the  people,'  pardon 
thou  ^Octa,  and  also  his  companions  [all  of  them],  if  they  will  receive 
Christendom  with  good  belief;  'for  yet  it  may  befall,  in  some  country 
that  they  may  fitly  worship  the  Lord.    Now  stands  9II  this  kingdom  in 
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a  Jnre  ajer  bond.  [£96*.c.i.] 

bitec  beom  enne  ftude  ^ 
|?er  Ipe  hr6  iqueme. 
&  nim  of  beom  ^ifles :! 
swulcbe  ]m  wult  ^imen. 
&  let  beom  wel  balden  i 
in  Irene  benden. 
finden  l^an  ^iflen  mete  &  cla% :! 
finden  al  )^t  beom  hVS  leof. 
&  l^nne  miht  \\jl  wel  balden  ^  lo 
]7if  mon-cun  i  )nne  lo.nde. 
&  let  beom  tilien  ^  lond  i 
&  libben  bi  beore  tilaeb^. 

5if  bit  feo««en  iUmppe«  r'  An  jef  bit  bi-falle)? :! 

fone  J'er  after. 
^  beo  trukieS  an  bond  i 
treo^Se*  to  balden. 

&  wakieS  mid  waerke  r'  J^t  bii  wakie.  [c  i] 

&  \e  wVSer  baldeS. 

nu  icb*  Jw  demen  )?ene  dom  r'  9o  ber  icb  jefue  J^ane  dom :! 
wbset  ]m  mibt  feolS^n  don.  ou  )h)u  CEdt  bi  beom  don. 

Let  riden  beo  to  r' 
raebUlicbe^  fwi-Se. 

tfaine  own  hand ;  give  them  a  place,  where  it  shall  be  agreeable  to  thee, 
and  take  of  them  hostagCB,  such  as  thou  wilt  require ;  and  let  them  be  well 
held  (secured)  in  iron  bonds ;  the  hostages  be  found  meat  and  clothes,  be 
found  all  that  to  them  shall  be  lief ;  and  then  mightest  thou  well  hold 
(retain)  this  people  in  thy  land,  and  let  them  till  the  land,  and  live  by  their 
tilth."  [And]  if  it  *  subsequently '  shall  befedl,  *  soon  thereafter,  that  they 
fail  in  hand  to  hold  troth,  and '  weaken  '  in  work,  and  withstand  thee,' 
^now  [here]  I  'decree  to  thee  [give]  the  doom,  Vhat  thou  mayest  then 
[how  thou  shalt  by  them]  do.     '  Cause  men  to  ride  to  them  exceeding 

^  Ahoiw  the  letter  o  U  writtin  VL,a8\fto  take  t7#  place.  '  ic  |>r.  ». 

*  nehliche? 
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&  let  heom  alle  for-don :! 
fpillen  &  sec  an-ho. 
)?if  ich  )?e  deme  r' 
drihten  hit  ihere. 
pa  andfwarede  Jw  king:' 
q^ckere  ftefne. 
Al  fwa  ich  wulle  don  r' 
swa  ]ni  haueft  idemed. 
pus  fpac  J>e  king*  J^r' 
Aris  up  Octa. 
f  u  scalt  swi^e  wel  don  r' 
vnder-uoh  criftindom. 
per  wes  iuu]3ed  Octa :! 
&  his  iueren  al  fwa. 
and  alle  his  cnihtes :! 
i  t^an  ftude  uorS  rihtcs. 
Heo  nomen  heore  jiflef  f 
&  jeuen  ];an  kinge. 
J^reo  &  fifti  children :' 
heo  bitffihten  )^an  kinge. 
&  ]?e  king  heom  fende  ^ 
bi-flden  Scotlonde. 
alJes  heo  sworen  r' 
fwiken  J^at  heo  nalden. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
let  nime  3am  alle  fwi];e  ^ 
and  do  3am  of  lifue. 
];i8  ich  3am  deme  ^ 
drihte  hit  ihere. 
po  anfwerede  )?e  king  ^ 

don  ich  wolle  al  )?is  )nng* 


10    Arif  nou  Octa  ^ 
and  )>ine  cnihtes  alle. 


Alle  J?es  cnihtes  r' 

him  bi-toke  jif  les  r' 
J^reo  and  fifti  children, 
hii  him  bi-tahte  r' 
20 


and  oj^s  hii  fwore :! 
fwike  )>at  hii  nolde. 


quickly*  and '  cause  them  all  to  be  Meetroyed,  slain  and  eke  up  hung  [taken 
quickly,  and  deprive  them  of  life].  This  I  decree  to  'thee  [them]  ;  the  Lord 
it  hear ! "  Then  answered  the  king,  *  with  quick  voice':  **  All  I  will  *  so '  do 
[this  thing]  '  as  thou  hast  deemed."  Thus  spake  the  king  then ':  "  Arise  'up 
[now],  Octa;  thou  shalt  quickly  do  well,  receive  Christendom  [and  thy 
knights  all]  .**  *  There  was  Octa  baptized,  and  his  companions  also ;  and '  all 
'his  [these]  knights  'on  the  spot  forth-right.'  ^lliey  took  their  [gave  to  him] 
hostages, '  and  gave  to  the  king,'  three  and  fifty  children  they  delivered  to  *the 
king  [him] .    And  '  the  king  sent  them  beside  Scotland';  oaths  they  swore. 


*  kin  pr.  w. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
pe  king  bi-tahte  bond'  i! 
eixti  hidene  lond. 
jwr  on  heo  wuneden  i         [c.2.] 
wel  feole  witren. 
pe  king*  wes  inne  Eouerwic :' 
a^le  him  ];uhte. 
he  nom  hif  fonden :! 
&  fende  jeond  hif  londe. 
haehte  hif  bifcopes  ^ 
hif  boc-ilaerede  men.  10 

eorles  &  (seines  r' 
cumen  him  to-jeines. 
to  Aurilie  }f^  klge :! 
to  muchele  huftinge. 
Hit  iwserS  fone  r' 
]?at  heo  gadere  comS. 
)>e  king  hif  folc  grsette  i 
mid  Ceeire  hif  worden. 
he  wilcmnede  eorles  i 
he  wilcmnede  beomes.  » 

&  )^a  bifcopes  i 
&  ]^  boc-ilaerede  men. 
Ich  eou  wulle  fuggen  r 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xTii. 
pe  king  bi-tahte  heom  an  bond :! 
flxti  hidene  lond. 
J^r  on  hii  wonede  t 
wel  fale  wintres. 
pe  king  was  in  Euerwich  i 
and  murie  him  ]?ohte. 
he  fende  his  fonde  i 
oueral  his  londe. 
and  hehte  eorles  and  knihtes  i 
biflbpes  and  cleorekes. 

come  an  hijenge. 
riht  to  him  feolue  ^ 

And  hii  fwi}?e  fone  r' 
to  him  alle  come, 
pe  king  welcomede  alle :! 
hi^enliche  fwi)^. 


Ich  ou  woUe  f(%ge  i 


that  they  would  not  deceive  Aim.  The  king  gave  them  in  hand  sixty  hides 
of  land ;  thereon  they  dwelt  well  many  winters.  The  king  was  in  York, 
^good  [and  merry]  it  seemed  to  him ;  he  ^took  [sent]  his  messengers, 
'  and  sent '  over  [all]  his  land ;  [and]  ordered  '  his '  ^bishops,  his  book- 
learned  men,  earls  and  thanes  [earls  and  knights,  bishops  and  clerks],  to 
come  ^towards  him,  to  Aurelie  the  king,  [in  haste,  right  to  himself.]  '  to  a 
great  busting.  'It  soon  came  to  pass,  that  they  came  together  [And  they 
very  soon  all  came  to  him] .  The  king  'greeted  his  folk  with  his  £air  words 
[welcomed  all  very  speedily], '  he  welcomed  earls,  he  welcomed  barons,  and 
the  bishops,  and  the  book-learned  men.' — "  I  will  say  to  you  with  [my] 


>  heom  an  bond  ? 


'  kin,  pr.  m. 


A 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
mid  fo'Se  worde. 
whi  ich  eou  ffifter  fende  r' 
&  for  wulche  l^ingen. 
Her  ich  a3euen  seiche  cnihten  i 
icunden^  &hif  rihten. 
&  seuerielche  eorle  i 
&  ffiuerselche  beome. 
)^t  he  niflRi  biwiniien  :f 
bnikS  hit  mid  wminen. 
&  seiche  monnen  bi  hif  life  :f    lo 
ich  hate  gri^  luuien. 
Ich  hseten  eou  wurchen  • 
&  buldc  )>a  chirchen. 
bellen  leten  ringen  r' 
godes  lof  f  ingen. 
heren  mid  ure  mihte  :f 
leofe  ure  drihten. 
seiche  mon  bi  hif  msehte  :f 
halden  fibbe  &  fsehten. 
Iseten  tilien  f  lond  :f  to 

nu  hit  if  al  a  mire  bond, 
pa  ]mf  do  wes  ifseid  :f 
Me  heo  leofden  yifne  raed. 
pe  king  heom  3ef  leoue  rf 


MS.  Cott  Otho,  C.  xni. 
mid  fol'e  mine  worde. 
wi  ich  ou  after  fende  if 
and  for  woche  I'inge. 
Here  ich  take  ech  cniht  t 
his  cude  and  his  riht. 
and  ech  eorl  and  barun  r' 

t^at  he  mai  a-winne  :f 


And  ich  ou  bote  alle :' 

a-rere  chirches  ];at  beo];  a-valle. 


and  ech  be  his  mihte  :f 
lofuie  vre  drihte. 


po  ^s  dom  was  al  ifeid ;! 

alle  hii  louede  ]>ane  read. 

pe  king  3am  [jef]  leue  ;f    [£78«».  c  1.] 


Booth  words,  why  I  sent  after  you,  and  for  what  thing.  Here  I  give  to  each 
knight  his  land  and  his  right,  and  to  'every  [each]  earl  and  '  every'  baron, 
what  he  may  win,  '  to  possess  it  with  joy ;  and  each  man  I  order  to  love 
peace,  on  his  life'.  [And]  I  bid  you  [all]  to  'work  and  build  the  [arear] 
churches  [that  are  Mien], '  to  let  the  bells  ring,  to  sing  Gods  praise,'  [and 
each]  *with  our  [by  his]  might  to  Vorship  [love]  our  '  dear '  Lord ;  *  each 
man  by  his  might  to  hold  peace  and  amity,  and  cause  the  land  to  be  tilled, 
now  it  is  all  in  my  hand.'  "  When  this  doom  was  [all]  said,  they  all  praised 
^this  [the]  counsel.  The  king  gave  them  leave  to  depart  thence ;  each  feured 


if  cunden  mail,  tee.,  for  his  cunden. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

]>enne  to  li^. 

aelc  userde  heomward :' 

8wa  heom  bezft  ]mhte. 

Seoueii  niht  fulle  i 

^f^  king  ]8ei  )^r  ftHle. 

&  feo^^en  he  gon  liiSe  ^ 

in  to  Liidenne.  [C97.c.i.] 

to  gladien  )^t  burh-fo]c  i 

l^at  ofte  weoren  bif  ie. 

He  letten  ftronge  walles  i      lo 

he  lette  bulden  halles. 

&  rihte  al  )^  workes  i 

|>e  aer  weore  to-brofene'. 

&  ajef  heom  alle  )^  lajen  i 

\^  ftoden  bi  heore  aelderne  dae^en 

he  makede  )^r  reuen  i 

]?an  uolke  to  reden. 

&  l^enenen  he  gon  wende  i 

riht  to  Winchfieftre. 

|?er  he  lette  wurcchen  i  ao 

|>er  him  fnihte  fwi^e  muri  i 
feo^^en  he  uerde  to  Ambres-buri, 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

I^ane  to  li)>e. 

ech  verde  hamward  ^ 

\vx  him  belt  )H)hte. 

Souenihte  foUe  i 

)^  king  lai  ];are  ftille. 

and  su)?)^  he  gan  wende ;' 

in  to  LfOndone. 


and  lette  ftrongi  walles  ^ 
and  arere  halles. 


and  he  makede  )^re  reues  i 

t^an  folke  to  dihte. 

panene  he  wende  :^ 

riht  to  Wyncheftre. 

and  lette  |;are  wereche  r' 

halles  and  chirches. 

)?are  him  ];ohte  fwi)^  muri  i 

and  fuj^l^e  he  wende  to  Ambrefburi. 


homeward,  *a8  [where]  to  *them  [him]  tV  best  seemed.  Pull  seven  nights  the 
king  lay  there  still,  and  then  he  gan  proceed  into  London,  '  to  gladden  the 
burgh-folk,  who  oft  were  busy.'  'He  [and]  caused  walls  to  be  strengthened, 
*he  caused  [and]  halls  to  be  'built  [areared] ,  '  and  all  the  woiks  to  be 
righted  (repaired)  that  ere  were  broken ;  and  gave  them  all  the  laws  tbat 
stood  in  their  elders  days';  [and]  he  made  there  reves,  to  rule  the  folL 
'  And '  thence  he  *gan  proceed  [proceeded]  right  to  Winchester ;  [and] 
there  '  he '  caused  to  be  worked  [halls  and  churches]  ; — there  it  seemed  to 
him  most  pleasant ; — [and]  afterwards  he  went  to  Ambresbury,  '  to  the 


*  Thia  word  i»  doubtfulf  and  seenu  to  have  been  written  atfint  to-rofene. 
'  A  Une  U  here  emdmUly  ditfieitnt. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
to  I'an  leerftowe  i 
of  leofuen  hif  freonden. 
J^  Hengeft  mid  cniuen  i 
^fex  aquald  hsefuede. 
He  lette  axien  anan  i 
men  )^at  cu-^en  hasuwen  ftan. 
&  ffic  gode  wurhten  i 
);e  mid  aexe  cii^e  wurchen. 
he  )?ohte  wurche  |?er  a  were  i 
wuder  ane  ueire.  lo 

^  a  fculde  ilaften  X 
]7a  while  men  luueden. 
pa  wef  inne  Kaerlium  ^ 
a  bifcop  ]7e  hahte  Tremoriun. 
he  wes  fwi&  wif  mon :' 
inne  weorld-richen. 
mid  )?a  kinge  he  wes  i 
ouenan  \fR  walde. 
&  )?uf  Tremorien  godes  dring  i 
fpsBC  J>er  wi^  )?ene  king.         « 
Luft  nu  me  Aurilien  i 
what  ich  Jw  wuUe  cuiSen, 
&  ich  \^  wullen  fuggen  i 
fseleft  aire  rseden. 
)if  ]m  hine  wult  luuien  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


ware  Hengeft  mid  his  cniuef  r' 
adde  idon  his  can  of  lifue. 
He  lette  axi  anon  i 
men  )?at  cou)?e  ewe  fton. 
and  eke  after  wrohtes  i 
)?at  mid  axe  cou)?en  weorche. 
he  l?ohte  makien  an  wore  ^ 

fat  euere  folde  lefte  i 

po  was  in  Elairlyon  i 

an  biflbp  )?at  hehte  Tremorion. 


Trtmmioiu 


he  faide  to  ]^n  king : 
of  one  gode  I'inge. 


burial-place  of  his  dear  friends/  Vhom  [where]  Hengest  with  [his]  knives 
had  ^murdered  there  [deprived  his  kindred  of  life].  He  caused  men  anon  to 
be  inquired  for,  who  could  hew  stone,  and  eke  'good  [after]  wrights,  who 
could  work  with  axe ;  he  thought  to  *work  there  [make]  a  work  •  won- 
drously  fair/  that  ever  should  last, '  the  while  men  lived !'  Then  was  in  (of) 
Caerleon  a  bishop,  that  hight  Tremoriun ;  '  he  was  a  man  exceeding  wise 
in  the  worlds-realm ;  with  the  king  he  was,  over  the  weald.  And  thus ' 
^Tremoriun,  Gk>ds  servant,  spake  there  with  [he  said  to]  the  king,  [of  a 
good  thing] :  "  '  Listen  now  to  me,  Aurelie,  what  I  will  make  known  to 
thee,  and  I  will  say  to  thee  the  best  of  all  counsel ;  if  thou  wilt  it  approve, 
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aeft  he  ^e  like-S. 

We  habbeo^S  fienne  wit^e  r'  We  habbe]>  one  wytti :' 

Mserlin  if  ihaten.  Merlyn  his  ihote. 

}if  aei  rao  hine  mihte  ifinden  r'       jef  me  hine  mihte  finde  :f 

uppe  )?iffere  waelden.  [c  2.] 

&  to  ye  ibringen  :f  and  to  )?e  hine  bringe. 

]mrh  seief  cunnef  ]>inge. 

&  Jm  hif  iwille  r 

driven  woldeft. 

he  1^  wolde  runen  r'  10    he  }>e  wolde  fegge  :f 

feleft  rseden.  feleft  aire  reade. 

hu  )?u  mihteft  }rif  weorc  r'  hou  |?ou  mihteft  Jris  wore  r 

makien  (trong  &  fterk.  makie  ftrOg  and  (tark. 

pet  a  mihte  ilaeften  :f  )mt  hit  mihte  lefte  :f 

]7a  while  men  leoueden.  |^  wile  )^t  men  lefiiede. 

pa  andfwarede  'pe  king  :f 

l^as  wordes  him  weoren  iqueme. 

Leoue  freond  T^moriun  r^ 

al  y\{  ich  wulle  don* 

pe  king  fende  hif  fonde  :f        20    pe  king  an  hi;enge  r^ 

3eond  al  hif  kinelonde.  wide  bis  men  fende* 

and  bad  leuerielene  mon  :f 

axien  after  Mserlin. 

&  jif  me  hine  mihten  ifinden  rf     for  to  hine  finde  :f  [ci] 

bringen  hine  to  f^an  kige.  and  bringe  to  pan  kinge. 


eft  it  will  like  to  thee.'  We  have  a  prophet,  who  is  Merlin  named ;  if  *aiiy 
man  [men]  might  him  find,  *  upon  this  weald,'  and  bring  [him]  to  thee, 
*  through  any  kind  of  thing,  and  if  thou  his  will  wouldest  perform,'  he 
would  say  to  thee  best  [of  all]  counsel,  how  thou  mightest  this  work  make 
strong  and  stark,  that  *ever  [it]  might  last,  the  while  [that]  men  K?ed. 

'  Then  answered  the  king, — ^these  words  were  to  him  agreeable : "  Dear 

fiiend  Tremoriun,  all  this  I  will  do."  '  The  king  [in  haste]  sent  his  Mes- 
sengers over  all  his  kingdom  [men  wide],  'and  bade  every  man  to  ask 
after  Merlin  *;  'and  if  men  might  him  find,  to  bring  him  [for  to  find  him. 
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he  him  wolde  jifuen  lend  X 
bcBe  feoluer  &  gold, 
&  a  weorl-richen  i 
driven  hif  iwille. 
pa  fonde  gunnen  riden  :! 
widen  &  fiden. 

summe  heo  uerden  riht  nortS :! 
&  fumme  heo  uerden  fu«  for8. 
sume  heo  uerden  riht  abII  r' 
&  sumroe  heo  uerden  riht  weft,  lo 
summe  heo  uerden  a-nan  r'  Sonime  w6de  a-non  if 

|mt  heo  comen  to  Alaeban.  )?at  hii  come  to  Alaban.  Aia{han\ 

}^t  if  a  wffille  i  |>at  his  fair  welle  r' 

inne  Waelfce  londe.  ine  Walfe  londe. 

pe  waeUe  he  lufode  r'  pe  welle  he  moche  lofuede  i 

&  ofte  hine  J>er  inne  baiSede.        and  lome  J^are  baj^de. 
fa  enihtef  hine  fiinde :!  J?e  cnihtef  hine  funde  i 

l^r  he  fat  hi  )?an  ftronde.  }>ar  h»  fat  hi  brimme. 

Sone  fwa  hine  inettS':' 
faeire  heo  hine  igrstten.         ao 

&  Jmf  him  to  for8  rihtes  r'  and  J^us  anon  rihtes  r' 

saeiden  ]7a  tweien  cnihtes.  faide  \e  cnihtes. 

Hail  feo  )m  Mserlin  r^ 
monnene  wifeft. 

and  bring]  to  the  king ;  '  he  would  give  him  land,  both  silver  and  gold, 
and  in  the  worlds  realm  perform  his  will.  The  messengers  gan  to  ride  wide 
and  far ;  some  they  went  right  north,  and  some  they  went  forth  south ; 
some  they  went  right  east,  and  some  they  went  right  west*;  some  •  they ' 
went  anon,  8o  that  they  came  to  Alaban,  that  is  '  a '  [fair]  well  (spring) 
in  Welsh  land.  The  well  he  (Merlin)  [much]  loved,  and  oft  ^therein  [there] 
bathed  '  him ';  the  knights  him  found  where  he  sate  by  ^the  strand  [brim] . 
'  So  soon  as  they  him  met,  they  greeted  him  fedr';  and  thus  said  the  'two ' 
knights  '  to  him'  *forth  [anon]  right :  "  '  Hail  be  thou.  Merlin,  wisest  of 

*  R.  he.  '  '  imetten  ? 

VOL.  II.  U 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
bi  uf  )?e  gon  grste  i     [£97*.c.i.] 
^  if  a  god-fill  king. 
Aurilian  ihaten  i 
a%eft^  aire  kinge. 
8tont  al  )nf  muchele  lond  i 
I  Aurilies  kingef  bond, 
faire  he  \e  bifecbeS  i 
f  ]m  bim  to  buje. 
&  be  1^  wule  3iue  lond :/ 
bolSe  felaer  &  gold.  lo 

;if  ]7a  an  ricbe  :f 
rsede  wulle  'pi  kinge. 
Maerlin  andfwerede  )^:^ 
f  »t  cnihten*  wes  ful  wa. 
Ne  reccbe  icb  nobt  bif  londes  :f 
bif  feoluer  no  bif  goldes. 
no  bis  elates  no  bif  bore  r' 
mi  feolf  icb  babbe  inowe. 
pafatbeftiller' 
longe  ane  ftunde.  ao 

pat  cnihtcs  weoren  afiered  :f 
pat  be  fleon^  wolde. 


MS.  Cott  Otbo,  C.  XTii. 
Bi  vs  pe  gan  grete  if 
pe  king  of  {^ifle  londe. 


and  faure  |^  bi-feche^  ^ 
]?at  ]k)u  to  bim  come, 
band  be  pe  wole  )eue  lond  :f 
and  feoluer  and  golde. 


Merlyn  anfwerede  ]h>  ^ 
]?at  pe  cnibtes  weren  wo. 
Ne  reeb  icb  of  bis  londes  :f 
ne  of  bis  o)wr  jeftes. 


pofsetbeftille:' 
one  lange  ftmide. 


men!'  By  us  ^he  who  is  a  goodly  king  [the  king  of  this  land],  'named 
Aurelie,  noblest  of  all  kings/  greets  thee,  [and]  '  he '  beseecheth  thee  cour- 
teously, tliat  thou  come  to  him ;  and  he  will  g^ve  land  to  tbee,  ^both  [and] 
silver  and  gold, '  if  thou  in  the  realm  wilt  counsel  the  king/  '*  Then  an- 
swered Merlin,  Vhat  to  the  knights  was  fiill  [that  the  knights  were]  woe : 
"  I  reck  not  of  his  land,  'his  silver,  nor  'his  gold  [nor  of  his  other  gifts], 
'  nor  his  clothes,  nor  his  horses ;  myself  I  have  enow.'  "  Then  sate  he  stiU 
a  long  time.  '  These  knights  were  a£raid,  that  (least)  he  would  flee.'  When 


>  aVeleft? 

'  >a  Aof  been  addtd  before  cnihten  fty  a  •eeond  hand,  and  qftenaardi  era$ed. 

'  feon»  pr.  man. 
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pa  hit  alles  up  brae :! 
hit  wes  god  )^t  he  fpaee. 
3it^  bee's  tweiene  cnihtes  i 
icumen  her  rihtes. 
3urfteiid8ei  ser  none  ^ 
ich  wufte  J^at  )e  comen. 
&  3if  ich  fwa  walde  • 
ne  mihte  je  me  finden. 
3e  bringe'S  me  gretinge :! 
firom  Aurilie  J'an  kinge. 
Ich  cneou  hif  cnihtes^  i 
«r  he  come  to  londe. 
&  ich  icneou  ]7ene  o^Jer  r' 
Vther  hif  browser, 
ic  icneou  beien  ^ 
aer  heo  iboren  weoren. 
J?«h  ich  nauer  nouj'er  ^ 
mid  ejen  ne  ifeje. 
Ah  walawa  walawa?' 
J'at  hit  if  idiht  fwa. 
^  ]?e  leodene-king :! 
leng  ne  mot  luuien. 
Ah  nu  ich  wuUe  fufen  t 
&  beon  eouwer  ifere. 


MS.  CJottOtho/C.  XIII. 

po  hit  halles  vp  brae  i 

hit  waf  god  J'at  he  fpac. 

3e  beoj?  tweie  cnihtes  ^ 

icome  fram  )mn  kinge. 

jorftendai  here  non  i 

ich  wufte  )^t  je  come. 

and  yd  ich  hit  wolde :! 

ne  folde  je  me  finde. 

3e  bringe)'  me  gretynge  r' 
10    fram  Aurelie  ]7an  kinge* 

Ich  i-cnew  his  cuftes  i 

are  he  to  londe  come. 

and  eke  J^an  o)ier  ^ 

Vther  his  broj^er* 

ich  icnew  beyene  r' 
[c.2.]        are  hii  ibore  were. 

]?eh  ich  neuere  ne  fehje  i 

noj'er  mid  eh3e. 

Ac  wolawo  wolawo  i     [f.79.ci.] 
90    )^t  hit  his  idiht  fo. 

)7at  ]?e  gode  king  ^ 

lang  ne  mot  libbe. 

Nou  ich  woUe  wende  r' 

mid  jou  to  }f&  kinge. 


it  all  bi&ke  forth,  it  was  good  that  he  spake :  ''  Ye  are  two  knights  come 
^right  here  [from  the  king] ;  yesterday  ere  noon  I  kQew  that  ye  should 
come,  and  if  Pso  [it]  would,  ye  'might  [should]  not  find  (have  found)  me. 
Ye  bring  me  greeting  frpm  Aurelie  the  king.  I  knew  his  qualities  ere  he 
came  to  land,  and  1  knew  [eke]  the  other,  Uther  his  brother ;  I  knew  both 
ere  they  were  bom,  though  I  never  saw  either  with  eye.  But  alas !  alas ! 
that  it  b  so  ordered*  that  the  hnonarch  [good  king]  may  not  live  long ! 
'  But '  now  will  I  go, '  and  be  your  companion ;'  to  the  king  'I  will  proceed 


'   Written  at  first  3eit,  hut  e  exjmneted* 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
to  ]^an  kinge  ich  faren  wulle  r^ 
&  driven  hif  iwille. 
For8  ferde  Maerliii  r' 
&  )^  cnihtes  wxS  him. 
swa  longe  f  heo  comen  r^ 
to  ]7a  leod-kinge. 
Komen  to  ]^an  kinge  :f 
wil-tidende. 
nseuer  SBr  an  hif  liue  :^ 
nes  ^  king  fwa  blilSe. 
for  naeuere  nanef  mones  cume :! 
]fe  him  to  come, 
pe  k!g  to  hif  ftedc  :f 
&  ut  him  gon  ride. 
&  alle  hif  cnihtef  mid  hi  :f 
to  wulcmnen  Maerlin. 
pe  kJg  hine  imette  r^ 
&  faere  hine  igratte. 
he  hine  iclupte  r^ 
he  hine  cufte. 
he  hine  cuBlaehte^  r' 
Muchel  wes  )w  murhje  r' 
i  )^n  m5-uerede. 
al  for  Marlines  cume  r' 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


For]?  wende  Merlyn  r' 
and  ye  cnihtes  mid  him. 
so  lange  pst  hii  come  f 
J'ar  l^e  king  wonede. 


•20 


pe  king  hine  clupte  f 
pe  king  hine  ciifte. 


[with  you], '  and  perform  his  wiU.' "  Forth  went  Merlin,  and  the  knights 
with  him,  so  long  that  they  came  'to  the  sovereign  [where  the  king  dwelt]. 
'  J%e  good  tidings  came  to  the  king ;  never  ere  in  his  life  was  the  king  so 
blithe,  for  ever  any  kind  of  man  that  came  to  him !  The  king  went  to  his 
steed,  and  out  gan  him  ride,  and  all  his  knights  with  him,  to  welcome 
Merlin.'  The  king  '  him  met,  and  greeted  him  fair ;  he '  embraced  him, 
^he[the  king]  kissed  him,  '  he  made  him  his  familiar.  Great  was  the  mirdi 
among  the  people,  all  for  Merlin's  arrival,  who  was  son  of  no  man.    AIsb  ! 


^  A  line  here  tnna  deficient. 
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pe  nes  nanes  monnef  fune. 
Wale  J^t  an  worlde  r' 
naes  nan  witie. 
yat  auere  wufte  here  :f 
whes  fune  he  weore. 
buten  drihte  ane  :f 
^e  wlaet  al  clane. 

pe  king  laelde^  to  bure  r'  and  ladde  hine  to  boure  i 

Mserlin  J>e  wes  deore.    [£98.  ci.]  for  he  was  him  deore* 
he  hine  fbeinien  gon  f  lo    and  he  axede  him  anon  if 

mid  faeire  hif  worden  anan.  mid  fayre  his  wordef. 

)^t  he  dude  him  to  vnder-ftonde  r^  I'at  he  him  dude  to  vnderft5de  r^ 
of  J^an  weorldes  jeogen.  of  pis  worle  longe. 

&  of  al  J^an  jeren  :f 
J^at  to  cumen  weoren. 
for  hit  weoren  him  fwi"8e  iwil  r' 
f  he  ferof  wufte. 

Maerlin  andfwerede  J^a  r'  Merlyn  anfwerede  J^o  :f 

&  to  yan  kinge  feide  fwa.  pat  pan  kinge  was  wo. 

O  Aurilie  pe  king  r'  ao    O  Aurilie  pe  king  r' 

)m  fraeineft  me  a  fellic  I'ing.  J'ou  axeft  a  wonder  ping. 

loke  ]7at  )m  na  mare  :f  loke  j^at  j^ou  na  more  :f 

fwulc  J'ing  ne  ifcire.  foch  J^ing  ne  fcire. 


that  in  the  world  was  no  wise  man  that  ever  knew  here  whose  son  he  were, 
but  the  Lord  alone,  who  surveys  (or  explores)  all  clean ! '  The  king  led 
[and  led  him]  to  chamber  ^Merlin  who  was  [for  he  was  to  him]  dear; 
[and]  he  ^gan  ask  [asked]  him  anon  with  his  fair  words,  that  he  should 
cause  him  to  understand  of 'the  [this]  worlds  course,  '  and  of  all  the  years 
that  were  to  come ;  for  it  were  to  him  greatly  in  will,  that  he  thereof 
knew.'  Merlin  then  answered,  'and  to  the  king  said  thus  [what  to  the  king 
was  woe] :  ''  O  Aurelie,  the  king,  thou  askest  '  me '  a  strange  thing ;  look 
that  thou  no  more  such  thing  inquire.  '  For  my  spirit  truly  is  wrathful,  that 

^  ]aedde? 


294  LA^AMONS  BRUT.  [▼.  17130-17153.] 

MS,  Colt.  Ciaig.  A.  IX.  MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

For  mi  gseft  if  b«l  iwis'  i 
)7a  a  mire  breofte  if. 
and  )ef  ich  among  monnen  i 
;elp  wolde  makien. 
mid  glad-fcipe  mid  gomene  r 
mid  god-fulle  worden. 
mi  gaft  hine  iwar5e^5*  i 
&  wirS  ftille. 
&  binime'S  me  mi  iwit  i 
&  mine  wife  word  for-dut.      lo 
t^enne  weore  ich  dQbe  i 
of  seuer  seiche  dome. 

Ah  bilef  fwulche  twinges  i  Ac  bi-lef  al  foche  }nnge8  i 

qufied^  Mfierlin  to  J^an  kingen.       cwa]>  Mcrlyn  to  )wd  kinge. 
for  whan  fwa  cume%  neode  r 
to  auer  aei  J'eode. 
&  mon  me  mid  milde-fcipe  i 
wulle  me  bifechen. 
&  ich  mid  mine  iwille  i 
mote  wuniS  ftille.  ao 

{^enne  msei  ich  fuggen  i 
hu  hit  feo'S'Sen  fcal  iwurSen.  [c2.] 

Ah  ich  )w^  wulle  rseden  i  Ac  ich  J>e  wolle  reade  i 

of  nexte  J^ire  neoden.  to  j^ine  nexfte  neode. 


is  in  my  breast ;  and  if  I  among  men  would  make  boast,  with  gladness,  with 
game,  with  goodly  words,  my  spirit  would  wrath  Yixxskself,  and  become  still, 
and  deprive  me  of  my  sense,  and  my  wise  "words  fore-close ;  then  were  I 
dumb  of  every  sentence.'  Bat  leave  [all]  such  things,"  quoth  Merlin  to 
the  king,  "  *  for  whenso«?er  need  shall  come  to  ever  any  people,  and  man 
will  beseech  me  with  mildness,  and  I  may  with  my  will  dwell  stiU,  then 
may  I  say,  how  it  afterwards  shall  happen.'   But  I  wiU  counsel  thee  of  tiiy 

'  bseli  wis,  Af.^.  ^  iwraVeV?  '  quttt^? 

^  >e  if  omiiied  by  the  fir 9t  hand,  which  has  aUo  wriiien  ic. 
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&  fugen  'pe  her  riht  :f 
what  pvi  haueft  an  heorten* 
A  ueld  if  bi  Amberes-buri  :f 
J>e  is  brad  &  fwiiSe  muri. 
)wr  wes  mid  cniue  ^ 
Yi  cun  idon  of  iiuen. 
'per  wet  moni  b^d  Brut  :f 
bifwiken  to  pan  deSe. 
&  jTCDcheft  pene  ftude  :f 
mid  wurScipe  igraten.  lo 

mid  faelcu^  wa&rcken  r^ 
wiirSien  pa,  dsede. 
)^t  ]?er  fcal  ftonden  r^ 
to  J>ere  worlde  longe. 
Ah  naueft}'u  neuere  nenne  mon  :f 
pe  cunne  awiht  pe^  on. 
pe  cimne  were  makien  r^ 
)^  nauere  nulle  trukien. 
Ah  ic  ]^  wulle  raeden  t 
to  fwulchere  neode.  » 

for  ich  what  a  wserc  :^ 
mid  wundere  bi-ftonde. 
for  ]7at  weorc  ftondeiS  r^ 
iime  Irlonde. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
and  fegge  pe  her  riht  if 
wat  )h>u  haueft  on  heorte. 
On  feold  his  bi  Ambref-buri  :f 
t'at  his  brod  and  fwij^e  muri. 
I'ar  was  mid  cniue  :f 
p\n  cun  idon  of  lifiie. 


J^ar  vore  Jh)u  ]?enchefl;  pane  ftude  ;f 

mid  worf  ipe  grete. 

mid  felcou)?e  workef  t' 

herie  pe  deade. 

)^t  folde  euere  ftonde  :f 

to  {'are  worle  longe. 

Ac  naueft  J'ou  neuer  one  man  r'  [c  2.] 

J'at  oht  conne  )^ar  on. 

for  to  worch  makie  if 

)>at  neuere  nolle  trokie. 

Ac  ich  pe  wolle  reade  if 

to  folchere  neode. 

for  ich  wot  a  wore  if 


for  in  Yrlond. 


nearest  need,  and  say  to  thee  right  here  what  thou  hast  in  heart.  A  plain 
is  by  Ambresbury,  that  is  broad,  and  exceeding  pleasant ;  there  was  thy 
kindred  deprived  of  life  with  knives,  *  there  was  many  bold  Briton  be- 
trayed to  the  death;'  'and  [therefore  thou]  thinkest  to  greet  the  place 
widi  worship,  and  with  surprising  works  to  honor  the  dead,  that '  there ' 
shall  [ever]  stand,  to  the  worlds  end.  But  thou  hast  never  'any  [one]  man, 
that  knows  aught  thereon,  "who  can  [for  to]  make  a  work  that  never  will 
fail.  But  I  will  counsel  thee  at  such  need,  for  I  know  a  work  '  with  wonder 
encompassed ;  feur '  the  work  standeth '  in  Ireland.    It  is  a  most  surprising 


»  fcr? 
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Ccrea  [gt\- 
gant[um]. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
Hitifafwi«efellicJ?ing':' 

J^at  weorc  if  of  ftane  i 

fwulc  ne  beo*S  olJer  nane. 

fwa  wid  fwa  if  weorlde-riche  i 

nif  nan  weorc  hif  iliche. 

pa  ftanef  beod*  muchele  i 

&  mahten  heo  habbeoS, 

]7a  men  J>e  beo^J  un-hal  i 

heo  fare%  to  ]^n  ftane.  lo 

&  heo  wafceiS  J>ene  ftan  r' 

&  \et  mide  baiSieS  heore  ban. 

umbe  lutle  ftude®  r    [f.98\c.i.] 

heo  wurSe'S  al  ifude. 

Ah  \t  ftanes  beo%  muchele  r^ 

&  iminete^  grsete. 

for  nif  nauere  na  mon  iboren :! 

i^  nauere  nare  burhje. 

}^e  mihte  mid  ftrSgSe  r^ 

}^a  ftanes  )>enne  bringe.  oo 

pa  andfwarede  J>e  king  i! 

Mserlin  ]m  fseift  fsellic  }^ing. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xm. 
Hit  his  a  fwi]^  fellich  ]nng  r' 
hit  hat  )7e  Elatantes  Ring. 
I^at  work  his  of  (tone  ^ 
foch  o)>er  not  ich  none, 
so  wid  fo  his  Jw  worle-riche  i 
nif  no  work  him  iliche. 
pe  ftones  beo]?  mochele  i 
and  mihte  hii  habbe}'. 
|?e  men  ]7at  beo)^  on-hole  r' 
wende]?  to  {'an  (tones, 
and  waCfe)^  J^ane  (ton  r' 


and  habbe)?  hire  hele  anon. 

Ac  )^  (tones  beo]?  mochele  r^ 

and  onimete  grete. 

for  nas  neuere  J^e  man  ibore :! 

in  neuere  none  borewe. 

}^at  mihte  mid  (trengj^e  t' 

)>e  (tones  )^nne  bringe. 

po  faide  ];e  king  ^ 

Merlyn  J?ou  fai(t  wonder  J^ing. 


thing,  [it  is  named  the  Giants  Ring] ;  the  work  is  of  stone,  such  an  other 
^there  is  [I  know]  none,  so  wide  as  is  the  worlds  realm  is  no  work  "its  [to 
it]  like.  The  stones  are  great,  and  virtue  they  have ;  the  men  who  are  sick 
'  they '  go  to  the  stones,  and  '  they '  wash  the  stones,  '  and  therewith  bathe 
their  bones';  Vter  a  little  while  they  become  all  sound  [and  have  their 
health  anon] !  But  the  stones  are  mickle,  and  immensely  great ;  for  was 
never  'any  [the]  man  bom,  in  ever  any  burgh,  who  might  with  strength 
bring  the  stones  thence."  Then  'answered  [said]  the  king :  "  Merlin,  thou 
sayest  strange  thing ;  'that  [if]  never  any  man  bom 'may  bring  them  thence. 


'  A  line  if  here  wanting,  supplied  by  the  other  text, 
»  beo«?  •  ftundc? 

*  Added  by  second  hand. 


*  R.  unimete. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
^  nauere  nan  iboren  mon  :f 
ne  maie  heom  bringgen  )>enne. 
no  mid  nare  ftrengSe  f 
of  J'an  ftude  lade, 
hu  mihte  ich  heom  J'enne  :f 
heom  bringen  J^eonne. 
pa  andfwerede  Maerlin :! 
y^n  kinge  yat  fpac  wiiS  him. 
3ufe  jufe  lauerd  kig  f 
hit  wes  jare  ique^en.  lo 

yat  betere  if  lifte  :f 
yene  ufel  ftren^Je'. 
for  mid  liile  me  mai  ihalden  ^ 
y^t  ftrengSe  ne  mai  iwalden^. 
Ah  fomne  ]nne  uerde  i 
&  far  to  yan  serde. 
&  )7u  mid  ye  lede  :f 
gode  monne-uerde. 
&  ich  wulle  mid  J?e  t 
)d  monfcipe  bi%  ye  miere, 
Mr  )m  a^ffin  wende  :f 
J'ine  iwille  J'u  fcalt  habbe. 
&  yat  weorc  ]m  fcalt  bringen  r' 


00 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

wane  neuere  no  man  ibore  r' 

mid  none  cmines  ftreng)>e. 

ne  mai  3am  yaxiene^f 

mid  none  Ying  bringe. 

wat  folde  ich  Jeanne  ^ 

after  heom  fende. 

po  anfwerede  Merlyn  :f 

Ydii  kinge  yat  fpac  wiy  him. 

3ufe  jufe  louerd  :f 

hit  was  ifaid  wile. 

yat  betere  his  sleah)^  i 

)7ane  vuele  ftreng]^. 

for  mid  fleh)?e  me  mai  holde  r'  [t19KcA.'\ 

yat  ttrengye  ne  mai  awilde. 

Ac  fend  yider  ferde  :f 


and  ich  woUe  mid  ham  wende. 


nor  with  any  strength  carry  from  the  place,  how  might  [with  any  kind  of 
strength,  may  thence  with  any  thing  (contrivance)  bring  them,  wherefore 
should]  I  then  *bring  them  thence  [after  them  send]  ?  "  Then  answered  Mer- 
lin to  the  king  who  spake  with  him :  "  Yes,  yes,  lord '  king',  it  was^of  yore 
[whilom]  said,  that  better  is  art,  than  evil  strength ;  for  with  art  men  may 
hold  what  strength  may  not  obtain.  But  'assemble  thine  [send  thither  ait] 
army, '  and  go  to  the  land,  and  lead  thou  with  thee  a  good  host';  and  I  will 
[go]  with  'thee,  [them] — '  thy  worship  will  be  the  more !  Ere  thou  back 
come,  thy  will  thou  shalt  have,  and  the  work  thou  shalt  bring  with  thee  to 


ftreng^e  ? 


^  A  part  of  thii  wwd  ia  by  $econd  hand,  sup.  raa. 
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mid  )w  to  y\ffen  londe. 
&  fwa  )m  hit  fcalt  leden  t' 
to  ]?ere  lich-rafte. 
&  wurBien  yene  ftude  ;f 
per  pine  wines  liggeS. 
&  ]m  feolf  fcalt  J^er  in  i^ 
t^ine  ban  reftS. 
yenne  ]n  lif  endeS  :f 
per  )m  fcalt  reften* 
puf  feiden  Msrlin :!  lo 

&  feo'S'Sen  he  fiaet  ftille. 
alfe  I'eh  he  wolde:' 
of  worlden  iwiten.     [c  2.] 
pe  king  hine  lette  bringen  r' 
into  ane  fsre  bure. 
&  wunien  per  inne  ^ 
»f?  his  iwille^ 
Aurilie  ye  king  ;f 
lette  beodea  hufting. 
of  alle  yan  londe  ^  ao 

ysL  ftod  an  hif  honde. 
he  bad  him  raede  :f 
to  fwulchere  neode. 
and  heo  him  wel  nedden  rf 
riche  hif  beomes. 
f  he  dude  yene  rsed  if 

this  land,  and  so  thou  ahalt  cany  it  to  the  burial-place,  and  honor  the  qpot 
where  thy  friends  lie.  And  thou  Myself  shalt  therein  thy  bones  rest ;  when 
thy  lifie  endeth,  there  shalt  thou  rest."  Thus  said  Merlin,  and  afterwards  he 
sate  still*  as  though  he  would  from  the  world  depart.  The  king  caused  him 
to  be  brought  into  a  fedr  chamber,  and  dwell  therein,  after  his  wHL.  Anielk 
the  king  caused  a  busting  to  be  summoned  from  all  the  lands  that  stood  in 
his  hand;  he  bade  them  counsel  him  at  such  need.    And  his  noble  baions 

*  Sup.  ra$,  d  fee.  man. 
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pat  Mffirlin  him  hauede  ifa^S'. 
Ah  heo  naelden  leden  ]>ene  kmg :! 
ut  of  pit  londe. 

ah  heo  cxiren  heom  to  aeldre  :f      And  he  fort^rihtes  :f 
Vther  I^ne  gode.  fende  fiftene  I'ufend  cnihtes. 

&  fifteiie  l^ufend  cnihten  :f  and  Merlyn  and  Vther  r' 

feire  iwepned.  J?at  was  his  oje  bro)^r. 

baldere  Brutteu  r' 
ph  yider  fculde  bujen. 
pa  pa£  ferde  wes  al  jaru  ^       lo 
]^  bigunnen  heo  to  faren. 
mid  alle  yan  bezfte  fcippen  :f 
pee  bi  pssre  fee  ftoden. 

&  ferdS  swa  longe  :f  hii  verde  fo  longe  r^ 

J'at  heo  comen  to  Irl5de.  ]^t  hii  come  to  Trlonde. 

&  pa  hauene  nomen  r' 
ped  cnihtes  wel  idone. 
heo  eoden  uppen  fee  ftrod  :f 
&  biheolden  Irlonde. 
pa  fpaec  Mserlin  :f  ao 

&  fpilede  mid  worde. 
Ifeo  je  nu  ohte  men  ^ 
pene  muchehie  hul. 


they  well  advised  him,  that  he  should  do  the  counsel  that  Merlin  had  said 
to  him/  ^But  they  would  not  lead  the  king  out  of  this  land,  but  they  chose 
them  for  chief  Uther  the  good,  and  fifteen  thousand  knights,  weaponed  fair, 
of  bold  Britons,  who  thither  should  go  [And  he  forth-right  sent  fifteen 
thousand  knights,  and  Merlin,  and  Uther,  who  was  his  own  brother]. 
*  When  this  army  was  all  ready,  then  began  they  to  fare  with  all  the  best 
ships  that  by  the  sea  stood,'  'and  [they]  voyaged  so  long  that  they  came 
to  Ireland.  '  And  the  brave  knights  took  the  haven ;  they  went  upon  the 
sea  strandi  and  beheld  Ireland.  Th^  spake  Merlin,  and  diBCOursed  with 
words !  *'  See  ye  now,  brave  men,  the  great  hill,  the  hill  so  exceeding  high, 

*  ifsed 
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J>e  hul  fwa  fwiiSe  haeh  r' 

J^re  weolcne  he  if  fill  neh. 

]^t  if  l^t  feoUiche  ]nng :! 

hit  hatte  )^re  Eotinde  Ring. 

elches  weorkes  unniliche  i 

hit  com  of  Aufrike. 

Slae^  eower  teldeft^  r^  and  flojen  hire  teldes :" 

;eond  al  |^  feldes.  oueral  ^  feldes. 

her  we  scullen  rseften :' 

to  Jnreom  dflBjen  uirften.  lo 

i  )^n  feorSe  dseije  i 

we  fcullen  heonne  fiifen. 

touward  }m  hulle  r'     [t99.  c.  i.] 

)^r  if  ure  iwille. 

Ah  we  fcuUg  uf  »r  baiSien  f 

&  bonnien  ure  beomes. 

grffii^ien  ure  wepnen  i 

fer'  wel  heo  uf  bi-houe^. 

pus  hit  bi-l£efde  r' 

&  l^r  Ifieie  J^a  ferde.  ao 

J>eo*  ahte  Irlond  r' 

a  king  ]7at  wes  swi'Se  ftrong. 

he  hffihte  Gillomaurus  i  pis  ihorile  Gillomaur :! 

gomenen  he  wef  lauerd.  king  of  |mn  londe. 

him  comen  ]^a  tiiSende  r^ 

that  to  the  welkin  it  is  full  nigh  ?  That  is  the  marvellous  thing,  it  is  named 
the  CKants  Ring,  to  each  work  unlike, — ^it  came  from  Africa/  'Htch  year 
[and  pitched  their]  tents  over  all  ^ese  [the]  fields ;  '  here  we  shall  rest 
for  the  space  of  three  days ;  on  the  fourth  day  we  shall  march  hence  to- 
ward the  hill,  where  our  will  is.  But  we  shall  ere  (previously)  refresh  as, 
and  assemble  our  warriors ;  make  ready  our  weapons,  for  well  they  behove* 
us  (we  shall  need  them).  Tlius  it  remained,  and  there  lay  the  army.  *Then 
possessed  Ireland  a  king  that  was  most  strong;  he  hight  GKllomaur,  he 

»  tddef  ?  «  R.  for.  »  p©  ? 
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f  Brutes  weor5  an  londe. 
he  lette  beoden  ferde  :f 
;eond  alle  Irlondes  cerde. 

&  he  gon  ]vetien  fwiSe  r'  and  J^retede  fwij>e  :f 

]>at  al  he  wolde  heo  to-driue.        )mt  he  jam  wolde  vt  driue. 
pa  f  word  him  com  to  r' 
f  Brutes  wolden  ^er  don. 
&  come  to  pBu  anes  :f 
to  faechen  J^a  llanef. 
ya,  l^e  k!g  Gillomar  :f  lo 

makede  mucchcl  hoker  &  fcarn.  and  makede  mochel  fcornes  :f 
&  feide  f  heo  weoren  :f 
sotten  iueren. 
f  ouer  fee  brade  :f 

)^ider  weoren  ili^Sene.  •  J^at  hi  fohte  jwtre  ftones. 

to  fechen  yer  ftanes  r'  fo  afe  none  ne  mihte  be  funde  r' 

afe  in  heore  londe  neorS  nane.      in  al  Brutlonde. 
and  fwor  a  Mi  Braendan  r'  He  fwor  bi  feint  Brendan  Y 

Ne  fcullen  heo  Isede  aenne  (tan.  ^at  hii  ne  folde  habbe  on. 
ahfor)7an(tanenheofcullenibiden:^ac  for  loue  of  ]^an  ftones  :f 
aire  baluwenen  maeft.  21    hii  foP  habbe  harm  meft. 

heore  blod  jeoten  r^ 

was  lord  of  the  people ;  the  tidings  came  to  him  that  the  Britons  were  in 
the  land ;  [This  heard  GKllomaur«  king  of  the  land,]  '  he  caused  forces  to 
be  summoned  over  all  Irelands  territory/  and  'he  gan  to  threaten  [threat- 
ened] greatly,  that  he  would  'all'  drive  them  out.  'When  the  word 
came  to  him,  what  the  Britons  would  do  there,  and  that  they  came  for 
that  only,  to  fetch  the  stones,  then  the  king  GKllomar '  [and]  made  mickle 
'  derision  and '  scorn, '  and  said  that  they  were  foolish  fellows,  who  over  the 
broad  sea  were  thither  arrived,'  'to  seek  [that  they  should  seek]  there 
stones,  as  [if]  none  'were  in  their  land  [might  be  found  in  all  Britain] ; 
'and  [He]  swore  by  saint  Brandan: — "They  shall  not  carry  away  one 
stone  [that  they  should  not  have  one],  but  for  [love  of]  the  stones  they 

»  foUe? 
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ut  of  heore  buken. 

&  fwa  me  fcal  bed  tacben  i 

ftanes  to  faecben. 

&  feo'S'Sen  icb  wuUe  bujen  i 

in  to  Brutlonde. 

&  fuggen  ]^an  king  Aurilie  ^ 

f  mine  (lanes  icb  wullen  werien 

&  buten  pe  king  beon  (tille  :f 

&  don  mine  iwiUe. 

icb  wulle  in  bif  londe  • 

mid  f»bte  at-den^. 

maken  bim  wefte  pa'Ses  :f 

&  wildemes  monie.     [c.2.] 

widewen  i-noje  r' 

beore  weres  fcuUen  d^e. 

puCpe  vnwife  king:' 

plajede  mid  worden. 

ab  al  an  oiSer  bit  iwsrS  :f 

oiSer  be  iwende. 

3aru  wes  bes^  ferde:' 

&  forS  beo  gon  fiifen. 

swa  longe  yat  beo  comen  t 

per  Ifieien  Brutes  on. 


MS.  Cott  Otho«  C.  XIII. 


90 


pus  wife  king^  r^ 
pleoyde  mid  wordes. 
ac  al  an  o)^r  bit  iwarf  i 
o\tx  J^ane  be  wende. 
3aru  was  bis  ferde  i 
and  be  gan  iox^f  wende. 
so  long  J^at  be  com  i 
]mr  j'eos  Bruttes  were. 


'shall  abide  the  moat  of  all  nuBchieft;  [ahoold  have  moat  of  bann-]  'apill 
their  blood  out  of  their  belUea, — and  so  men  ahall  teach  them  (th^  ahall 
be  taught)  to  seek  atones !  And  afterwarda  I  will  go  into  Britain,  and 
say  to  the  king  Aurelie,  that  my  atonea  I  will  defend ;  and  unleaa  the  king 
be  atill,  and  do  my  will,  I  will  in  his  land  with  fight  withstand;  make  him 
waste  paths,  and  wildernesses  many ;  widows  enow, — ^their  husbands  ahall 
die !"  Thua  the  unwise  king  played  with  worda,  but  it  all  happened  an- 
other m»e^  other  [than]  he  weened.  His  army  was  ready,  and  forth  'they  [he] 
gan  march,  ao  long  that 'they  [he]  came 'whereon  the  [where  these]  Britons 


'  at-ftondan? 


'  A  part  of  tkii  Uiie  ieem$  owdtted. 


his? 
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To-gadere  heo  comen  r' 
&  haerdliche  on-flojen. 
&  fuhten  feondliche  :^ 
feoUen  )m  feie. 
pa  Irifce  weoren  bare  i 
&  Bruttes  iburnede. 
J>a  Irifce  fullen  i 
&  wrijen  al  )m  feldef. 
&  ]w  king  Gillomar  r' 
gon  him  to  fieonne  J^ar. 
&  fiaeh  forS  rihtes  i 
mid  tweiiti  of  hif  cnihtes. 
in  to  aenne  macbde  wude  i 
wurSfcipen  birseiued^ 
wes  hif  Irifce  uolc ;! 
mid  ftele  iualled. 
puf  wes  \t  kig  ifcaend  ^ 
&  Ji^  he  endede  hif  ;elp* 
&  }^  to  wude  ferde  i 
&  lette  hif  folc  faellen. 
pa  Bruttes  biheolden  i 
)7a  dede  jeond  Jmn  vaelden. 
seouen  ]mJend  ]?er  leien  t 
liues  bidsled. 
Bruttes  jeond  ]^an  uslden :! 


MS.  CotL  Otho,  C.  XIII. 

To-gadere  hii  come  t 
and  hahliche  floje. 


Ac  Yreffe  weren  bare  r' 
and  Bruttus  i-burned. 
];eYriffefoUe:' 
and  wre3e  ]^  fddes. 
and  J^e  king  Gillomaur :! 
10    gan  to  fieonde  ]mr« 


in  to  one  mochele  wode :! 
worfipe  bi-deled. 


pus  was  }^  king  ifend  i 
and  )^us  eandede^  his  jealp. 

90 


Bruttes  in  J^an  felde  r^ 


'lay  [were]  •  Together  they  came,  and  'haxdily  [fiercely]  encoimtered, '  and 
fought  fiercely, — the  fated  Jfell ! '  [But]  'the'  Irish  were  bare,  and  the  Britons 
in  armour;  the  Irish  fell,  and  covered  'all'  the  fields.  And  the  king 
Oillomar  gan  'him'  to  flee  there,  'and  fled  fcnrth-right,  with  twenty  of  his 
knights,'  into  a  great  wood,— of  worship  bereaved, — '  his  Irish  folk  was 
felled  with  steel.'  Thus  was  the  king  shamed,  and  thus  'he'  ended  his 
boast, '  and  thus  went  to  the  wood,  and  let  his  folk  fell !  The  Britons  be- 
held the  dead  over  the  fields ;  seven  thousand  there  lay  deprived  of  life/ 


^  bireinetf  pr.  ». 
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ferde  to  heore  telden. 

&  hcore  gode  wepnen  i 

wurSliche  bihojeden. 

&  J'er  heo  gunnen  rseften  r^ 

alfe  Merlin  heom  radde. 

I  }^an  feorSe  daeie :! 

]^  gunen  heo  fiifen. 

&  ferden  to  ]7an  hulle  i 

iwcepned  wel  alle. 

J>er  ftod  ^  seolkuiS  were  f       lo 

inuchel  &  fwKe  ft?c. 

CDihtes  eoden  upward  ^ 

cnihtef  eode  dunward. 

cnihtes  eoden  abuten  i 

&  jeorne  biheolden. 

ifejen  ^  J?er  on  londe  r'    [f.99^  c  i.] 

sellic  were  ftonden. 

per  weoren  a  ]7ufend  cnihtes :' 

mid  wepnen  wel  idihten. 

and  alle  ]^a  "Ser^  to  iwiten  i    oo 

biwuften  wel  heore  fcipen. 

pa  fpaec  M^lin  i 

&  fpileden  mid  )^n  cnihten. 

Cnihtes  je  beoiS  ftronge :! 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
wende  to  hire  teldes.      [cs.] 


and  J'ar  hii  gonne  to  refte :! 
afe  Merlyn  heom  hehte. 
In  J^an  feorj'e  dale  r' 
]k)  gonnen  hii  wende. 
and  ferde  to  ]>an  hulle  i 
iwepnid  wel  alle. 
war  ftod  J?at  wonder  wore  r' 
mochel  and  fwi}^  ftark. 
Cnihtef  eoden  vpward  i 
cnihtes  eoden  dunward. 
hii  eoden  al  aboute  r^ 
and  3eome  bi-heolde. 
hii  fehjen  {^ar  on  londe  i 
wonder  work  ftonde. 


po  fpac  Merlyn  r' 

and  faide  to  ]?e  cnihtes. 

pis  fto  beo)?  longe  :f 


The  Britons  went^over  [on]  the  fields  to  their  tents, '  and  worthily  looked  to 
{or  took  care  of)  their  good  weapons/  and  there  they  gan  to  rest,  as  Merlin 
^counselled  [bade]  them.  On  the  fourth  day  then  gan  they  to  march,  and 
proceeded  to  the  hill,  all  well  weaponed,  where  the  marvellous  work  stood, 
great  and  most  strong !  Knights  went  upward,  knights  went  downward, 
'kmghts  [they]  went  [all]  about,  and  earnestly  beheld  it ;  they  saw  there 
on  the  land  the  marvellous  work  stand.  '  There  were  a  thousand  knights 
with  weapons  well  furnished,  and  all  the  others  to  wit  guarded  well  their 
i^ps.'    Then  spake  Merlin,  and  ^discoursed  with  [said  to]  the  knights : 


'  heo  fe^en  ? 


*  oVer? 
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^  Aanes  beoS  graete  &  longe. 

je  mote  neb  gon  :f 

&  neodliche  heom  fon  on. 

}e  mote  uafte  heom  wri^en  :f 

mid  ftrongen  faeil-rapen. 

fcuuen  &  hebben ;/ 

mid  haejere  ftren'Se^ 

treon  graete  &  longe  r 

f  beon  swi'Se  ftronge. 

&  gsX  to  ane  (lane  ^  lo 

3e  alle  glffiue^. 

and  cumeiS  mid  ftregSe '  :f 

3if  je  bine  majen  fturien. 

Wei  wufte  Merlin  r' 

bu  bit  fculdc  iwurSen. 

pa,  cnibtes  to-ftepen  :f 

mid  mucbelere  ftrengSe. 

heo  fwunken  fid  swi'Se :" 

ab  naefden  beo  fyje. 

)^t  beo  auer  a^ine  (tan  :f         » 

llurien  mabten. 

M^linbibeoldVtberr' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  je  hedp  men  ftronge. 


suuep  and  bebbe]?  :f 
mid  al  joure  ftrengj^e* 


and  gdp  to  one  (tone  :f 
je  alle  cleane. 


Ac  wel  wifte  Merlyn  :f 
bou  bit  wolde  iwor)>e. 
PiB  cnibtef  to-ftapte  t 
mid  mocbelere  ftrSgJ^e. 
bii  fwonke  wel  fwij^e  :f 
yeh  bit  lute  bolpe. 
ne  mibten  bii  alle  :f 
anne  fton  welde. 
Merlyn  bi-heold  Vtber  r' 


"  ^Knights,  ye  are  strong ;  these  stones  are  great  and  long  [These  stones  are 
long,  and  ye  are  strong  men]  ;  '  ye  must  go  nigh,  and  forcibly  take  hold 
of  them ;  ye  must  wreathe  them  fast  with  strong  sail-ropes';  shove  and 
heave  with  ^utmost  [all  your]  strength  '  trees  great  and  long,  that  are  ex- 
ceeding strong';  and  go  ye  to  one  stone,  all  clean, '  and  come  again  with 
strength,  if  ye  may  it  stir.' "  [But]  Merlin  wist  well  how  it  ^should  [would] 
happen.  The  [These]  knights  advanced  with  mickle  strength ;  they  la- 
bored full  greatly,  'but  they  had  not  power,  so  that  they  ever  any  stone 
might  stir  [though  it  helped  but  little;  they  all  might  not  gain  one  stone]! 
Merlin  beheld  Uther,  who  was^the  [this]  kings  brother,  and 'Merlin  the  pro- 


'  ibrengt^e? 
VOL.  II. 
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]^e  was  ^  kiDges  bro^r. 
&  )?a8  word  sside  :f 
M^lin  ^  witeje. 
Vther  tih  ^  i^an  r' 
&  bonne  ]mie  cnihtes. 
&ftondeSalabute:^ 
&  jeome  bi-baldeS. 
ftbeo^alleftme:" 
^  na  man  j^er  ne  fturie. 
aer  ich  fugge  eou  nu  anan :/ 
hu  we  fcullen  fon  on. 
Vther  droh  hine  abac  :f 
&  bonnede  hif  cnihtes. 
f  ne  bilafden  jier  nane  :f 
aneowefte  f^an  ftane. 
al  f wa  f eor  fwa  a  mon :! 
mihte  werpen  senne  ftan 
&  Maerlin  code  abate  :f 
&  jeomen  gon  bihalden, 
)?rie  he  code  abuien  :f 
wis  innen  &  wiS  uten. 
&  fturede  hif  tunge  :f 
alfe  he  bede  funge, 
pus  M^lin  dude  per  i 


10 


[a2.] 


MS.  CotL  Otho,  C.  XIII. 
]?at  was  Jns  kingef  bro^r* 


and  bad  him  and  his  cnihtef  r' 
ftonde  bi-halue8» 


forte  ich  fegge  ;ou  anon  X 
nime)>  ech  ane  fton. 


Merlyn  code  aboute  ^ 


w^  ine  and  wi}?  houte. 
and  ftorede  his  tonke^  i 
afe  he  his  bedcs  fonge. 
pus  Merlyn  dude  |>er  i 


phet  said  these  words :  "  Uther,  draw  thee  back,  and  assemble  thy  knights, 
and  stand  ye  all  about  [bade  him  and  his  knights  stand  aside],  '  and  dili- 
gently behold,  and  be  ye  all  still,  so  that  no  man  there  stir '  ^ere  [imtil]  I 
say  to  you  '  now  *  anon  how  we  shall  commence  ["  take  ye  each  a  stone"]." 
'  Uther  drew  him  back,  and  assembled  his  knights,  so  that  none  there  re- 
mained near  the  stones,  as  for  as  a  man  might  cast  a  stone.  And '  Merlin 
went  about, '  and  diligently  gan  behold ;  thrice  he  went  about,'  within  and 
without,  and  moved  his  tongue  as  (f  he  sung  [his]  beads.   Thus  did  Merlin 


*  toDge? 
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f^  cleopede  he  VSaer.  )fo  cleopede  he  Vther. 

Vther  com  fwi«e  :f  Vther  com  to  me  :^ 

&  alle  l^ine  cnihtes  mid  ye.  andallej?inecnihtefmidj^e.[£80.ci.] 

&  winneS  )?a8  ftanes  alle  :f  and  nime]?  ^eoe  (tones  alle  r' 

ne  fcullen  je  Iseuen  nsenne.  ne  foUe  jeo  bi-leaue  nanne. 

for  nu  je  majen  heom  habben*  t  for  nou  je  mawe  heom  hebbe  :f 

swulche  veiSerene  balles.  afe  fe)?erbeddes. 
&  fwa  je  fculle^  heom  mid  raede :!  and  fo  je  folle  mid  reade  :f 

to  ure  fcipen  lede.  to  joure  fipes  leade. 

peos  ftanes  heo  ladden  :f         lo  pe  ftones  hii  ladde  ^ 

8wa  Merlin  heom  radde.  afe  Merly^  heom  radde. 
&  duden  hed  in  heore  fcipen  :f 
&  feileden  uorS  to  iwitc'D. 

&  swa  heo  gunnS  wenden ^  and  wende  forji  fo  long:' 

into  pitten  londe.  pat  hii  come  to  l^ifle  londe. 

&  ladden  heom  in  ann  velde  t'  hii  here  jam  alle  bolde^ 

l^e  if  wander  ane  brad.  and  Icide  3am  vp  on  wolde. 

he  if  brad  &  swiiSe  muri  :f  |>at  was  a  ftude  wel  [muri]  :f 

on  uaeft  Ambref-burie.  ihote  Ambres-^buri.  ^^^^ 

per  Hengeft  bifwasc  f  20 

Bruttes  mid  fiexen. 

Maerlin  heom  gon  r*ere  :f  Merlyn  hem  gan  reare  r' 


there ;  'then  called  he  Uther :  "  Uther,  come  ^quickly  [to  me],  and  all  thy 
knights '  with  thee,  and  take  ye  these  stones  all ;  ye  shall  not  leave  one ;  for 
now  ye  may  heave  them  as  (IDce)  feather  *ball8  [beds] ;  and  so  ye  shall  with 
counsel  carry  •  them '  to  *our  [your]  ships."  These  [The]  stones  they  car- 
ried away,  as  Merlin  counselled  them,  '  and  placed  them  in  their  ships,  aiid 
sailed  forth  to  wit,*  and^so  they  gan  proceed  into  [proceeded  forth  so  long, 
that  they  came  to]  this  land,  *and  brought  them  on  a  plaiil  that  is  won- 
drously  broad ;  broad  it  is  and  most  pleasant,  near  [they  bore  them  all  bold, 
and  laid  them  upon  a  weald  that  was  a  place  well  pleasant,  named]  Am- 
bresbury,  •  where Hengest  betrayed  (or  destroyed)  /^Britons  with  ssetes.' 

»  J'a?  *  hebben?  «  R,  Merlyn. 

X  2 
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alfe  heo  ftoden  aerer.  alfe  hii  fto^  ere. 

Bwa  nseu^  nan  oder^  mon  i  so  neuere  non  o^et  man  i 

)^ne  craft  ne  cirSe  don.  ]mne  craft  ne  cou]^  don. 
ne  nseuer  est  \et  bifor6  i 
nef  na  mon  fwa  wif  iboren. 
]^t  cu^Se  ]7et  weorc  rihten  i 
&  l^a  ftanes  dihten. 

pat  tidende  com  to  )^an  kinge  ^  pe  tydinge  com  to  )?an  kingc  i 

i  ]^n  norS  ende.  of  |^n  wore  to  his  hinne. 

of  Merlines  fore  i  lo  and  of  Merlyn  his  vore  r' 

&  of  Vthaeres  hif  broker.  and  Vther  his  bo)^r*. 

]^t  heo  weoren  mid  ifunde  ^  ]^t  hii  weren  mid  ifunde  i 

icumen  to  |?iflen  londe.  icome  to  \\B&  londe. 

&  ^  ]^t  wore  wef  al  idiht  r  and  |^t  wore  was  al  idiht  r' 

&  ifet  up  riht.  and  ifet  vp  riht. 
\e  king  wes  an  breofte :!  [eioo.c.i.])7e  king  was  on  lifue  i 

wuder  ane  bli^Se.  wonderliche  bli]^. 

&  lette  beode  huflige  i  and  lette  beade  al  his  folk  muri  i 
fwa  wid  fwa  wef  al  hif  lond. 

)^at  al  hif  folc  fwa  swi^  muri  ^  ao 

come  to  Amberes-buri.  |^t  hii  come  to  Ambref-bnri. 

al  hif  drihtliche  uolc  i  wi]^  houte  delaie  i 
to  White-funed«eie.  in  J^an  Witefoneda^e. 


Merlin  gan  rear  them,  as  they  ere  stood,  so  neverany  other  man  ooukido 
the  craft,  '  nor  ever  ere  there-before  was  any  man  so  wise  bom,  tiiat  could 
the  work  raise,  and  the  stones  dispose.'  The  tidings  came  to  the  king  'in 
the  north  end,  [to  his  inn,  of  the  work,  and]  of  "Merlins  [Merlin  his] 
proceeding,  and  'of  Uther,  his  brother,  that  they  were  with  saflety  come 
to  this  land,  and  that  the  work  was  all  disposed,  and  set  up  right.  The 
king  was  in  ^breast  [life]  wondrously  blithe ;  and  caused  'a  busting  [all  his 
merry  folk]  to  be  summoned,  '  so  wide  as  was  all  his  land,'  that  ^all  his 
merry  folk  [they]  '  so  very  joyous '  should  come  to  Ambresbury,  ^aD  his 

*ftode?  »  o«er?  » /?.  bro)cr. 
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}Ader  com  com^  Aurilie  ^e  king  :f 
&  al  his  folc  mid  him. 
Ji  Whiten-AmSda&ie  :^ 
le  )^r  wfierf  makede. 
d  fe  ich  ^  wulle  telle  :f 
a  yUte  boc-fpelle. 
Weoren  a  J^an  walde  ^ 
teldes  itielded. 
in  ]^an  brade  uelde :/ 
nije  l^ufend  teldes.  lo 

al  jmn  Whitenfunendsei  :f 
j'e  king  a  ^^an  uelde  laei. 


hset  hal^ien  j^e  ftude  ^ 

^  hffihte  Stanhenge. 

preo  dseies  fuUe  t 

wunede  pe  king  ftille. 

i  )^an  (nridde  daeie  :f 

heyc  wurSede  his  dujeSe.       ao 

he  makede  tweie  bifcopes  if 

wunder  ane  gode. 

Seint  Dubriz  to  Eaerliun  if 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xni. 
and  JTe  king  wolde  yaxe  beo  :f 
and  }?ane  ftude  wor)n. 


par  were  in  pnn  wolde  :f 


nije  ]nifend  teldes. 
o  yan  Witefonneday  if 
^  king  in  yan  felde  lay.   [c8.] 
he  bar  yare  his  croune  if 
he^e  yppe  on  his  heued. 
and  lette  halji  yane  ftude  if 
yat  hatte  Stonhenge. 
preo  ds^es  folle  if 
yar  lay  j^e  king  ftille. 


he  makede  twei  biflbpes  if 

holi  m€  and  gode. 

Seint  Dubriz  to  Cayrlion  i 


Dubrit. 


people,  at  [without  delay,  on  the]  Whitsunday,  [and  the  king  would  be 
there,  and  honour  the  place].  'Hdther  came  Aurelie  the  king,  and  all 
his  folk  with  him ;  on  Whitsunday  he  there  made  a  feast,  as  I  will  thee 
tell  in  this  book-story.  [There]  were  on  the  weald  '  tents  raised,  on  the 
broad  plain,'  nine  thousand  tents.  ^All  [On]  the  Whitsunday  the  king  on 
the  plain  lay ;  [he  bare  there  his  crown,  high  upon  his  head] ;  ^ordered  [and 
caused]  the  place  to  be  hallowed,  that  hight  Stonehenge.  Full  three  days 
the  king  Mwelt  [lay  there]  still;  '  on  the  third  day,  his  people  he  highly 
honoured  [or  rewarded] ;'  he  made  two  bishops,  Vondrously  [holy  men 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ii(. 
Samjim,       to  Eouuerwic  feint  Samfon. 

beien  heo  iwurSen  hali  :f 

&  mid  gode  lia^e. 

I  ^Bn  feorSe  dasie  :f 

duje^en  to-daslden. 

and  fwa  ane  ilunde :! 

hit  ftod  a  )mn  ilke. 

%  pa  jet  yet  wes  a  iuSer  gume : 
Paffent.       Paffent  Vortigernes  fune. 

wes  ^  ilke  Paflent :!  lo 

in  to  Walifc  londe  iwet* 

and  per  a  pen  ilke  daj6n  r' 


MS.  Cott  OUm>»  a  xjii. 
to  Euerwich  feint  Samfon. 
beine  hii  were  h^ly  r' 
and  jForli  god  mibti. 
In  ]>an  feor]?e  dale  ^ 
p9t  folk  liim  to-dealde. 
and  fo  hit  one  (tunde  r 
ftod  in  y^n  ilke. 

jet  ysa  was  on  loj^r  gome:' 

Pafceut  Vortigerne  his  fone. 
waf  )?e8  ilke  P^cent:' 
in  to  Walfe  lond  iwend. 
and  ]^re  in  yan  ilke  daje  :f 


"P 


wes  bicumen  ut-laje,  {per  i  was  bi-come  vtlaje.  [^r  i 

Ah  ne  durfte  be  noht  longe  wunienAc  ue  dorlte  he  noht  longe  wonie 
for  Aurilie  &  for  Vther. 
ah  he  bijet  fcipen  gode  i 


&  ferdc  hi  fte  flode. 

in  to  Alemaine  he  uerde  i 

mid  fif  hundred  monnen. 

&  J^er  he  biwon  miichel  uolc  i 

&  makeden  fcip-ferde,  20 

&  for  fwa  longe  i 

\2X  he  com  to  J^ifTe  londe. 


[[c2.]  f^j.  Aurelie  and  for  Vther. 
ac  bi-jeat  fipes  gode  i 
and  wende  bi  U&  flode. 
in  to  Alemayne  he  com  i 
mid  fif  hundred  manne. 


in^  )?ar  bi-wan  moche^ 


and  toni  eft  to  )nf  londe. 


and]  good.  Saint  Dubriz  at  Kaerleon,  and  Saint  Samson  at  York ;  both 
they  'became  [were]  holy,  and  Vith  [through]  God  *high  [mighty].  On 
the  fourth  day  *people  [the  folk  it]  separated,  and  so  a  .time  it  stood  in 
the  same  wise.  The  yet  there  was  a  wicked  man,  Pascent,  *Vortigers 
[Vortiger  his]  son ;  was  *the  [this]  same  Pascent  gone  into  Welsh  land, 
and  there  in  the  same  days  was  become  outlaw.  But  he  durst  not  long 
dwell  there,  for  Aurelie  and  for  Uther ;  but  '  he '  procured  good  ships, 
and  went  by  the  sca-fiood;  into  Germany  he  proceeded  [came],  with  five 
hundred  men,  and  there  '  he  *  won  much  '  folk,  and  made  a  fleet,*  and 
*  voyaged  so  long  that  he  came  [turned  eft]  to  this  land,  into  *the  Humber 


*  and? 
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MS.  Cott.  CaUg.  A.  ix. 
i  to  peve  Hvanbte  i 
yev  he  hfiermes  woAte. 
Ah  ne  durfte  he  noht  longe :! 
i  l^an  aBnde  at-ftonde. 
pe  kin '  ferde  J^ider  ward  i 
&  Paflent  fleh  aweiward. 
»ft?  fee  f  wa  longe :! 
]^t  he  com  to  Irlonde. 
Sone  he  J^r  funde :! 
)?ene  king  of  f^an  londe. 
his  heorte  wes  swi^  feer  ^  - 
he  grette  )^ne  king  Gillomar. 
Hail  feo  )?a  Gillomar :! 
gumene  selder. 
ich  fiem  to  ]^e  icume  r 
ich  wes  Vorti^nes  fune. 
mi  fader  wes  Brutlondes  king  i! 
he  luuede  )>e  ]7urh  alle  )>ing. 
&  jif  )ni  woldell  to-jere  i 
beon  )?ider  min  iuare. 
swa  wit  fculden  ifpsecken  i 
&  minne  fader  vft\  wi^eken. 
&  wel  wreken  Jri  f olc  i 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

in  to  NorJ'hubre  r 

]^re  he  harmes  wrohte. 

Ac  ne  dorfte  he  noht  longe  i 

in  l^an  eande  aftonde. 

pe  king  verde  Jriderward  r' 

and  Pafcent  fleo]'  a-weiward. 

into  Yrlonde  r' 


to  king  Gelomaur  )?e  ftronge.  [£80^c.i.] 

and  grette  ]7an  kinge  r 

mid  godes  gretlge. 

Ich  ham  to  }^  icome  i 

ich  was  Vortigeres  fone. 

mi  fader  was  Brutlondes  king  ^ 

and  louede  \t  \ov)x  alle  ]>ing. 

and  jef  }k)u  woldeft  to-jere  ^ 

beo  mine  vere. 

to  wreken  mine  fader  dea)>  i 
and  \m  owe  folkes. 


[NorthmnbertoiTl,  where  he  harm  wrought.  But  he  durst  not  long  re^ 
main  in  the  territory.  The  kmg  marched  thitherward,  and  Pascent  fled 
awayward,  '  by  sea  so  long  that  he  came '  'to  [into]  Ireland.  'Soon  he 
found  there  the  king  of  the  land ;  [to  king  Gillomar  the  strong ;  and]  '  his 
heart  was  very  sore,  he '  greeted  the  king  *  Gillomar '  [with  Gods  greeting] : 
••  •  Hail  be  thou,  Gillomar,  chief  of  men  !'  I  am  to  thee  come ;  I  was  Vor- 
tigers  son ;  my  father  Was  Britains  king,  'he  [and]  loved  thee  through  all 
things.  And  if  thou  wouldest  now  be  my  companion,  '  as  we  shall  agree,' 
'and  my  father  well  avenge,  and  well  avenge  thy  folk  [to  avenge  my  fathers 
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MS.  Ckitt  Calig.  A.  ix. 
f  Vther  her  qualde. 
&  ]n  felcu'Se  weerc  :f 
bat  heo^  heonne  dro^e. 


&  sec  ich  iherde  fuggen  :f 

]^r  ic  ferde  inne  fee. 

yat  ye  king  Aurilien  :f 

seoc  if  iwurSen. 

&  li«  inne  Winch«ftre  r'  [f-ioo^.  ci. 

a  bedde  ful  fade.  n 

)ni  miht  ileue  me  inoh  :f 

for  yit  if  witerliche  soiS. 

Pallet  &GiUomar:' 

makeden  heore  forward  )>ar. 

aiJes  heo  fwore :' 

monie  &  unifohje. 

f  heo  wolds  ai  ]rif  lond  ^ 

fsetten  on  hseore  tweire  hond. 

ye  a'Ses  weoren  ifworene  r'      20 

ah  sett  heo  weoren  for-lorene. 

pe  king  gadere  ferde  :f 

wide  jeond  hif  lerde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xin. 
]^t  Vther  here  foldei' 
}k)  he  )^  ftonef  fette. 

halfendel  |^t  kindond  :f 
ich  wolde  fet  ye  an  bond. 


pus  Pafcent  and  Gillomar  f 

makede  foreward  f^ar. 

o|^f  i*  fworen  r' 

manyc  and  inowe. 

I^at  hii  wolde  al  yis  lond  :f 

fette  in  hire  tweire  bond. 


pe  king  gadere  ferde  r' 
ouer  al  yan  erjie. 


death,  and  thine  own  folks]  that  Uther  here  'killed,  and  thy  marvelloiis 
work,  that  he  hence  drew  [felled,  when  he  fetched  away  the  stones,  tie  half- 
part  of  the  kingdom  I  would  set  to  thee  in  hand."]  'And  eke  I  heard  say, 
where  I  voyaged  in  the  sea,  that  the  king  Aurelie  is  become  sick,  and  liedi 
in  Winchester,  in  bed  full  fast.  Thou  mayest  belieye  me  enow,  for  this  is 
verily  sooth." '  [Thus]  Pascent  and  Gillomar  made  '  their '  compact  there ; 
oaths  they  swore,  many  and  ^innumerable  [enow],  that  they  would  set  all 
this  land  in  their  two  (joint)  hands ;  '  the  oaths  were  sworn,  but  eft  they 
were  broken ! '    The  king  gathered  a  host  Vide  over  his  [over  all  the]  bmd ; 


he? 


hii? 
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to  ]^ere  Be  beoV  iwende  ^ 
Oillomar  &  P&fTen^ 
in  to  )^an  fcipen  eoden  :^ 
&  forS  heom  letten  gliden. 
ForS  heo  wenden  biliue  :f 
yat  heo  comen  to  Meniue. 
f  wes  a  y^n  time  :f 
tun  fwi^  hende. 
f  mo  nu  iwitterli  :f 
clepeS  feint  Deouwi. 
)?er  heo  nomen  hauene  r'   . 
mid  hejere  blifle. 
fcipen  eode  a  |^t  Ifarond:' 
cnihtes  eoden  a  yat  lond. 
pa  Ceeide  Paflent  :f 
touward  Oillomar  he  went. 
Seie  me  king  Oillomar  :f 
nu  we  beo"8  icumen  her. 
Nu  ich  fette  ye  an  hond  t' 
halfenuedsl^  yit  kinelon^. 
for  if  of  Wichaftre  icume  t 
to  me  anes  cnihtes  fune. 
&  {BerS  me  fwulne  reed  i! 


10 


90 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

to  yare  (66  hii  heoy  iwend :! 
Oillomar  and  Ptfcent. 


Forl^hueodeblifue:" 
yat  hii  come  to  Menue. 
I^at  was  in  yan  time  * 
toun  fwiye  hende. 
yat  me  nou  weterly  ;f 
cleope)^  feint  Daui. 


po  Pafcentr 

toward  Oillomar  went. 


Ich  fette  ye  nou  an  hond  ^ 
haluendel  yi{  kinelond. 
for  yar  his  of  Wincheftre  ico: 
to  me  one  cnihtef  fone. 
and  My  me  fochue  read:!' 


to  the  sea  [they]  are  gone,  GKllomar  and  Pftscent ;  '  into  the  ships  they ' 
and  forth  let  them  glide'.  Forth  they  proceeded  quickly,  so  that  they 
to  Meneve,  that  was  in  that  time  a  town  exceeding  fair,  that  men  now 
call  Saint  Davids.  'There  they  took  haven  with  great  bliss;  the 
went  on  the  strand,  the  knights  went  on  the  land.'  Then  '  said '  Pasce 
toward  Oillomar  *  he  *  went, — "  •  Say  me,  king  Gillomar,  now  we  are 
here ';  now  I  set  to  thee  in  hand  half-part  this  kingdom ;  for  [the 
from  Winchester  come  to  me  a  knights  son,  and  saith  to  me  such  an 


'  R.  Passent  here  and  below. 

^  halfendael  ?  halaendgel  ?  One  tyUable  U  redundant^ 


'  kinelond 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 
f  Aurilie  wale  beon  deed. 
]>at  ufel  if  under  hif  ribben  :f 
pat  ne  miei  he  noh^  libben. 
her  wit  scullen  wel  wreken  if 
unker  wine-mseies. 
biwinnen  hif  wunfdes  :f     [c.  2.] 
fwa  us  hvS  ake  feleft. 
To  l^an  kinge  com  |mt  word :! 
in  to  Winchseftre. 
yat  Paflent  &  Giilomar  r'        lo 
weoren  mid  ferde  icumen  haen 
pe  king  cleopede  Vther  :f 
pe  wes  hif  leoue  bro^r. 
Vther  beS'uerde:' 
jeond  al  Jnflen  serde. 
&  far  to  ure  feonden  :f 
&  drif  heom  of  serde. 
o^er  Jni  heom  fufen  r' 
o^r  yn  bed  feolle^ 
Ich  wolde  fftren  see  r'  90 

^if  ich  neore  fwa  feoc. 
ah  jif  ich  mai  beon  feore  ;f 
ich  ]>e  cumen  after  fone. 


MS.  Ck>tt  Olho,  C.  XIII. 
]7at  Aurdie  wole  beo  dead,    [ci] 

her  we  foUe  oore  cun  wel  wreke  r' 

and  l^is  lond  a-wiane. 

To  J?an  kinge  co  )mt  word  r' 

In  to  Wyncheftre. 

I^t  Pafcent  and  Gillomar  r^ 

were  mid  fende  icome  her. 

pe  king  cleopede  Vther  :f 

l^t  was  hb  owe  bro]?er. 

Vther  bead  ferdeY 

oueral  J>eos  eorfe. 

and  wend  to  oure  onfreondes :! 

and  drif  heom  of  kmde. 


and  ich  wolde  eke  :f 
^ef  ich  nere  fo  feke. 
ac  al  fo  fone  fo  ich  may  :f 
ich  wolle  ye  after  wende. 


that  Aurelie  will  be  dead  (die) ;  '  the  sickness  is  under  his  ribs,  so  that  he 
may  not  live.'  Here  we  shall  well  avenge  our  kindred,  [and]  win  ^lus  teni- 
tories  [this  land],  'as  to  us  shall  be  best  of  all/  "  To  the  king  came  theword, 
into  Winchester,  that  Pascent  and  Gillomar  were  come  here  with  an  army. 
The  king  called  Uther,  who  was  his 'dear  [own]  brother : — "  Uther,  summon 
forces  over  all  this  land,  and  march  to  our  enemies,  and  drive  them  from 
land ;  '  either  thou  them  disperse,  either  thou  them  fell.'  [And]  I  would  eke 
'  fare,'  if  I  were  not  so  sick ;  but  ^if  I  may  be  sound  (convalescent),  I  will 
come  after  thee  soon  [as  soon  as  I  may,  I  will  after  thee  march] ."    Uther  did 


nohii 


bed? 
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MS.  Cott.  Cftlig.  A.  II. 
AldudeUUer:' 
swa  l^e  king  him  fieide  per. 
&  Paflen  at  ieii  Deowi  ^ 
sorjen  iworhte  per  bi. 
and  pe  king  Oillomar  :f 
muchel  forje  he  dude  paer. 
Brutlond  heo  )mrh-arnden  if 
haBi^ede  &  harden^ 
&  Vther  i  |?iflen  erde  :f 
fumnede  hif  ferde.  lo 

&  hit  was  longe  idrft  ;f 
®r  he  mihte  fufea  a-riht. 
&  Paffent  Weft  Walifc  loud  :f 
fet  an  hif  ajere  bond. 
Hit  wes  an  ane  dasie  :f 
his  du3e^  weore  bIi;Se. 
I^er  com  (area  A|>pa8  f 
feodes  hine  vaeldeh^. 
to  Paffent  he  qua:S  ]nif  :^ 
Cum  bidere  to  uf.  20 

ich  l^e  wulle  telle  r^ 
of  ane  wil-fpalle^. 
Ich  waf  at  WincboBftre  :f 
at  Jnne  wi"ber-iwinne. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
Al  dude  Vther:' 
alfe  pe  king  hi  faide  pSLV. 
And  Pafcent  at  feint  Daui  :f 
mocbel  forewe  dude  ]^r  bi. 


Brutlond  hii  ]H)rh-hearnde :! 
and  flowen  and  barnde. 


and  al  Weft  Walfe  lond  ;f 
fette  in. hue  owe  bond. 
Hit  was  in  on  tyme :! 
]fat  pe  folk  was  hhpe. 
]>ar  com  faren  Appas  f 

to  Pafcent  and  faide  ]7uf. 


Ich  was  in  Wyncbeftre  if 
mid  l^an  feake  kinge. 


Appas. 


all  as  the  king  said  to  him  there.  And  Paacent  at  Saint  Davids  ^wrought 
[made]  thereby  [much]  sorrow ;  '  and  to  the  king  Grillomar  much  sorrow 
he  did  there';  Britain  they  through-ran,  'harried  [and  slaw]  and  burnt. 
'And  Uther  in  this  land  assembled  his  host,  and  it  was  long  time  ere  he 
might  march  aright.'  And  *  Pascent  *  set  in  *his  [their]  own  hand  [all] 
West  Welsh  land.  It  was  on  a*day  [time],  *his  people  were  [that  the  folk 
Vas  blithe,  there  arrived  Appas, — the  fiends  him  conveyed !  To  Pascent  'he 
quoth  [and  said]  thus :  "  *  Come  hither  to  us.  I  will  thee  tell  of  a  joyful 
tiding.'    I  was  'at  [in]  Winchester,  with  ^thine  adversaries  [the  sick  king]. 


*  barndcn  ? 


=  vcredcD?  C/.  /.  17787.  ei  alih. 


*  wil-fpellc? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 
}^r  \vS  ^  king  feoc  ^ 
&  forh-fiil  an  heorten. 
what  fcal  beon  mi  niede  ^ 
jif  ic  ]nder  ride. 
&  ich  ^  f  wa  iqueme  r 
]^t  ich  bine  aquele^    [£ioi.ci.] 
pa  andfwarede  Paffen  :^ 
and  toward  Appafe  went. 
Ich  bi-hate  ^  todaei  r' 
an  hudrad  pund  for  ic  msei.   lo 
;if  )ni  me  iquemeft  :^ 
yat  )m  bine  aqlle. 
TreoiSebe'plibtSr' 
]iefne  fwikedom  to  dibten. 
Appas  code  to  bu? :/ 
&  ]?efne  balu  roseinde. 
be  wes  an  bie'Sene  gume  • 
ut  of  Saxlonde  icume. 
Muneckes  cla'Ses  be  nom  an  • 
be  fear  bif  crune  ufeen.  9o 

be  nom  bim  tweien  iueren  t 
&  forS  be  gon  fiifen. 
&  wende  anan  ribte  ^ 


MS.  Cott  OUio,  C.  XXII. 
)mr  be  li)^  in  bedde  r 
and  jet  wole  libbe. 
ac  wat  tsl  beon  mi  mede  :f 


;ef  icb  bine  acwelle. 
po  anfwerede  Pafcent:' 
and  toward  Appas  be  went. 
Icb  bi-bote  ^  to  day  ;f     [£8i.ci.] 
an  hundred  pund  an  wel  ich  may. 

jef  }h)u  ine  cwaleft. 
TreouJ^biiplibte:' 
J'ifne  fwikedom  to  dibte. 
Appas  code  to  boure  :f 
and  t^ane  balu  meynde. 
be  was  an  beaj^ene  gome  :f 
vt  of  Saxlonde  icome. 
Monekene  cloj^es  he  nom  ^ 
and  far  bim  croune  ou^ion. 


and  wende  a-non  riht  :f 


where  ^the  king  [he]  lieth  "sick,  and  sorrowful  in  heart  [in  bed,  and  yet 
would  live.  But]  what  shall  be  my  meed,  if  I '  thither  ride,  and  I  so  gra- 
tify thee,  that  I '  kill  him  ?"  Then  answered  Pascent,  and  toward  Appas  he 
went :  *'  I  promise  thee  to-day  a  hundred  pounds,  Yor  [and  well]  I  may,  if 
thou '  me  so  gratifiest,  that  thou '  'kill  [killest]  him.  Troth  they  pli^t  diis 
treachery  to  contrive.  Appas  went  to  his  chamber,  and  ^this  [the]  misdiief 
meditated ;  he  was  a  heathen  man,  out  of  Saxland  come.  Monks  clothes 
he  took  '  on,'  ^he  [and]  shaved 'his  crown  upon  [him  upon  the  crown];  'he 
took  to  him  two  companions,  and  forth  he  gan  proceed/  and  went  anon 


7%c  ktteri  1e  ore  wriittn  abwe  the  line. 


heo? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
in  to  Winchasftre. 
fwulc  hit  weore  an  hali  mon  r^ 
^  haB^ene  deouel. 
He  wende  to  'pan  burhjate  :f 
per  pe  king  on  bure  lai. 
&  gratte  pent  dureward  ^ 
godes  graetinge. 
&  band^  hine  an  hijiger' 
gan  in  to  l^an  kinge, 
&  fuggen  him  to  fo'Sc  if  lo 

f  Vther  hif  broker. 
h»fde  him  ]>ider  i-fend  if 
feolne  laeche. 
pene  bezfte  laeche  :f 
pe  wimede  an  si  londe. 
t'e  auer  aelcne  fucne  mon  if 
of  ufde  bringe  con. 
puf  laeh  pe  la'Se  mon  if 
leodene-kinge. 

for  Uther  wef  ifare  •  ao 

forS  mid  hif  ferde. 
no  nauer  Vther  hine  ne  ifeh  if 
ne  )nder  hine  i-fende. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xui. 
in  to  Wyncheftre. 
alfe  hit  were  an  holi  ma  if 
pe  hesLpene  deauel. 
He  wende  to  fa  borhjate  if 

and  ]?are  doreward  grette. 

and  bad  hine  an  hi^enge  if 
go  to  ]?an  kinge. 
and  fe^en  him  to  {ope  if 
pVLt  Vther  his  bro)^r. 
hadde  him  ]nder  i-fend  if 
pane  king  to  hele. 


pus  he  leh  pe  loj^e  man  if 
loh  him  woTpe  drihte. 
for  Vther  was  for|?  ifare  if 
mid  mochelere  ferde. 
ne  neuere  Vther  hine  ne  feb  • 
ne  )nder  ne  fende. 


right  into  "Winchester,  as  tf  it  were  a  holy  man, — ^the  heathen  devil !  He 
went  to  the  bur^-gate,  '  where  the  king  lay  in  chamber/  and  greeted 
the  door-keeper '  toith  Gods  greeting ;'  and  bade  him  in  haste  go  '  in 'to  the 
king,  and  say  to  him  in  sooth,  that  Uther  his  brother  had  sent  him  thither 
^a  good  leech  [the  king  to  heal] ;  '  the  best  leech  that  dwelt  in  any  land, 
that  ever  any  sick  man  out  of  sickness  can  bring.'  Thus  [he]  lied,  the  odious 
man,  ^to  the  monarch, — [may  the  Lord  be  to  him  loath !], — ^for  Uther  was 
gone  forth  with  'his  [great]  army,  nor  ever  him  saw  (had  seen)  Uther,  nor 
thither  'him'  sent!   'And  [But]  the  king  weened  'that'  it  were  sooth,  and 

^  bad? 


J 
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&]?e  king  wendej^t  hit  weore  fo'8:'ac  )?e  king  wende  hit  were  top^ 

&  ilefde  hi  inoh.  and  ilefde  him  inoh. 

Wha  wolde  wene  :f  Wo  wolde  wene  r' 

)^at  he  swike  weore.  yat  he  fwike  were. 

for  an  hif  bare  liche  :f  for  nexfb  his  liche  :^ 

he  weorede  ane  bume.  he  werede  J?e  eare. 

yer  ufenen  he  hsfde  :f    {c.  2.]  ]7ar  ouenan  he  hadde  r^ 

ane  ladliche  here.  one  blake  couele. 

&  feoiSden'  ane  cule  ^ 

of  ane  blake  cla'Se.  lo 

ibla^ched  he  hflefede  hif  licame  :f 

fwulc  ifmitte  of  cole. 

He  cneolede  to  j^an  kingge  ^  He  cneolede  to  |?an  kinge  :f 

hif  fpaeche  wcs  ful  milde.  his  fpeche  was  wel  milde. 

Hail  feo  }m  Aurilien  r'  Hayl  beo  )>ou  Aurdie  pe  kingr[c2.] 

a^left  aire  kigS.  Bruttene  deorling. 

hider  me  fende  Vther  :f  hider  me  fende  Vther  :' 

)^  if  ]?in  a^n  bro'Ser.  ]?at  his  ]>in  owe  bro)?er. 

&  ich  al  for  godes  luue  r  and  ich  al  for  godes  lone  ;f 

aem  to  pe  her  icume*  20  ham  to  pe  hider  icome. 

for  ich  ye  wuUe  helen  ^  for  ich  wolle  for  criftes  loue  :f 

&  al  hal  makien.  al  hoi  ye  makie. 

for  criftef  leofe  godef  fune  :f 

ne  rseche  ich  nane  garfile. 


believed  him  enow.  Who  would  ween  that  he  were  tmitor! — for  *on  his 
bare  [next  his]  body  he  wore  'a  oiiira88[&ehaiivcloth]^  thereupon  he  had 
a  loatiily  hair-doth  [black  cowl],  '  and  tlien  a  cowl  of  a  black  doth ;  he 
had  blackened  his  body,  as  if  smatted  with  coal ! '  He  kneeled  to  the  king, 
his  speech  was  "fall  [well]  mild :  "  Hail  be  thou,  Aurelie,  ^noblest  of  all 
kings  [the  king,  Britains  darling] !  Hither  me  sent  Uther,  that  is  t^int^ 
own  brother;  and  I  all  for  Gods  love  am  ^here  [hither]  to  thee  come.  For 
I  wOl  'heal,  and'  all  whole  thee  make,  for  Christs  love,  'Gods  son;  I 


feotrtfen? 
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MS.  Cott.  Callg.  A.  IX. 
no  mede  of  londe  i 
ne  of  feoluere  no  of  golde* 
ah  aslche  feocken  ich  hit  do :! 
for  luue  of  mine  dribteDe. 
pif  iherde  )w  king  r' 
hit  wes  him  fwiJSe  iqme* 
ah  whar  if  aeiiere  bA  mon  r^ 
a  J?iffe  middel-aerde. 
}?e  J?if  wolde  wenen  i 
f  he  fwiken  weore. 
He  no  hif  glaaf-fat  anan  r^ 
&  1^  king  mseh  f^ev  on. 
anne  while  after  JmnV 
yat  glsef-fat  an  honden  noni. 
&  fceoweden  hit  forS  rihtes  r' 
biforen  ]^af  kinges  cnihtes. 
&  ]^  (Seeide  anan  ;f 
Appas  pe  haiSene  mon. 
Jif  je  me  wuUeB  ileuS  :f 
BST  to  marwen  eue. 
)^8  king  fcal  beon  al  hal  :^ 
ihaled  an  his  wills, 
pa  weoren  bliSe  :f 
alle  y^i  weoren  i  bure. 
Appas  eoden  in  aemie  bur  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xHi. 


pis  ihorde  ^e  king  r^ 
hit  was  him  (wipe  icweme. 
for  ware  his  euere  pe  man  :f 
in  l^iffe  worle-riche. 
10    )>at  wolde  hit  iwene  rf 
]7at  he  foch  were. 
He  nam  his.  vrioal  anon  t 
an  pe  king  meh  ]Kir  on. 
one  wile  after  pan  i 
]?e  vmal  an  honde  he  na. 
and  fewede  for)>  rihtes  i 
bi-vore  alle  his  enihtes. 
and  )iu8  faide  anoarf 
Appaf  }ft  luf^r  man. 

30 

Are  to  morewe  heue. 
al  hoi  )h>u  fall  iwov)^. 

po  weren  blij^  r' 

alle  ]7at  weren  in  boure. 

Appas  wende  to  boure :! 


reck  not  any  treasure,  nor  meed  of  land,  nor  of  silver  nor  of  gold,  but  to 
each  sick  person  I  do  it  for  love  of  my  Lord.' "  The  king  heard  this,  it  was 
to  him  most  agreeable ; — ^but  [for]  where  is  ever  *any  [the]  man  in  this 
"middle-earth  [worlds  reahn] ,  that  woidd  'this  [it]  ween,  that  he  were  ^traitor 
[such] !  He  took  his  ^glass  vessel  [urinal]  anon,  and  the  kihg  urined  there- 
in ;  a  while  after  that,  the  ^glass-vessel  [xuinal]  in  hand  [he]  took,  and  viewed 
'it'  forth-right  before  'the  kings  [all  his]  knights;  and  thus  said  anon  Appas, 
the  'heathen  [wicked]  man :  "  '  If  ye  will  me  believe'  ere  to-morrow  eve 
'this  king  shall  be  [thou  shalt  become]  all  whole,  'healed  at  his  will '." 
Then  were  blithe  all  that  were  in  chamber.    Appas  went  \n  a  [to]  cham- 
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[t.  17738— 1776a] 


MS.  Cott  Caltg.  A.  IX. 

&  ]^t  balu  mseinde. 

&  dude  yet  to  atter  :f 

y^i  fcamoiene^  hatte. 

&  com  ut  forS  rihtef :' 

im5g  ]^  burh-cnihtes.  [cioi^d.] 

&  l^an  kinge^  he  gon  dsele  • 

muchel  canele. 

&  giugiuere  &  licoriz  if 

he  hom  lefliche  ^ef  •  lo 

alle  heo  nomen  ^  lac  r' 

&  he  heom  alle  bi-fwac. 

peoa  fwike  feol  a  cneowe  ^ 

at-foren  ^^an  leod-kinge. 

&J^laide«himto:' 

Lauerd  nu  )m  fcalt  a-fon. 

of  l^iflen  drinchen  ane  dsele  :f 

]?at  fcal  beon  Jnn  hale. 

&  }fe  king  up  drong  ^ 

&  yer  f  atter  he  drone.  oo 

Anan  fwa  he  hafde  idrunke:' 

pe  leche  hme  adun  laeide. 

pus  feide  Appas  :^ 


MS.  Cott  Otho,  C.  zui. 

and  l^ane  balu  meingde. 
and  dude  )mr  to  hatter  :f 
yat  fcamoine  hatte. 
and  com  vt  forj^rihtes  :f 
amdg  alle  his  cnihtes. 
and  to  jam  he  gan  deale  :f 
mochel  canele. 


alle  hii  nemen  ]?at  lock  :f 

and  he  alle  bi-fwoc. 

pes  fwike  fid  a-cno  we  • 

bi-vore  J^an  kinge. 

and  )ms  (aide  him  to  • 

Louerd  }h)u  fait  Jns  vnder-fo. 

of  yis  drench  on  deal  :f 

and  l^tfal  beon  t^in  heal.  [£8i^x.i.] 

And  1^  king  hit  drong  :f 

to  his  feye-fi]?e. 


ber,  and  the  mischief  meditated,  and  put  thereto  poison,  that  hight  scamonj, 
and  came  out  forth-right  among  'the  chamber-knights  [all  his  knights], 
and  to  ^e  knights  [them]  he  gan  to  distribute  much  canel,  '  and  gingiver 
and  liquorice  he  gave  them  lovingly.*  They  all  took  the  gift,  and  he  de- 
ceived '  them '  all.  This  traitor  fell  on  his  knees  before  the  'monarch  [king], 
and  thus  said  to  him :  **  Lord,  '  now '  thou  shalt  receive  [this,]  of  t^ 
drink  a  part,  [and]  that  shall  be  thy  cure."  And  the  king  'up  drank,  and 
there  the  poison  he  drank  [drank  it  to  his  own  destruction].  'Anon  as  he 
had  drank,  the  leech  had  him  down.    Thus  said  Appas  to  the  chamher- 


^  nikuiiwolettmqfthitwMrdartaddedb^amefmdkamd. 

'  cnihtes? 

*  faide  aside  man.  pr.,  Imt  the  $ee(md  word  itruek  out  man,  sec. 
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to  y^n  bur-cnihtes. 
Wreo'8  nu  wel  J^ne  king  r' 
f  be  ligge  a  fwaeting. 
for  ich  fugge  eou  )mrb  alle  )nng  :f 
al  hal  beo^S  aure  ^  king. 
&  ich  wulle  to  mine  inne  r' 
and  fpeken  wi"?  mine  monnen. 
&  to  )^re  mid-nihte  r' 
ich  cum  for%  rihtes. 
mid  o^Jer  lache-c'^afte  :f  lo 

ph  fculleS  beon  him  li^e. 
ForB  wende  )^  fwike  r 
ye  king  lasi  on  sweuete. 
Appaf  to  hif  inne  t^ 
&  fpec  wi'S  his  monnS. 

mid  ftilleliche  rune  :f  and  ^e  leche  flille  :f 

biftal  of  pan  tune.  bi-ftal  vt  of  )^an  halle« 

and  awei  him  wet :! 
toward  Gillomar  and  Pafcent. 
To  'pere  mid-nihte  :f  oo 

)m  fende  )m  burh-cnihtes. 
sixe  of  heore  monne  :f 
to  Appafes  inne. 


knights :  '*  Wrap  now  the  king  well,  that  he  lie  in  sweating ;  for  I  say  to 
you  through  all  things,  all  whole  shall  your  king  be.  And  I  will  go  to  my 
inn,  and  speak  with  my  men,  and  at  the  midnight  I  will  come  again  forth- 
right, with  other  leechcraft,  that  shall  be  to  him  healing."  Forth  went  the 
traitor, — the  king  lay  in  slumber, — Appas  to  his  inn,  and  spake  with  his 
men';  ^with  stilly  counsel  stole  from  the  town.  [And  the  leech  stiUy  stole 
out  of  the  hall  (palace),  and  away  went  he  toward  Gillomar  an^  Pascent.] 
'At  the  midnight  then  sent  the  chamber-knights  six  of  their  men  to  Appases 
inn ;  they  weened  to  find  him,  and  bring  him  to  the  king.    Then  was  he 

*  eoure? 
VOL.  II.  Y 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
heo  wenden  hine  to  finden  i! 
and  longi  hine  to  {^an  kinge. 
)^  wes  he  iflojen  r^ 
&  feondes  hine  luereden. 
pa  men  ajein  come  ^ 
t^r  ]^  king  wunede.     [c.2.] 
&  cudde^  i  )^an  bure  i 
of  Appafes  fore, 
pa  mihte  me  ifeon  i 
for^en  ino^e  beon. 
cnihtes  feoUen  a-dun  i 
&  ^irnden  heore  daelSes. 
t^r  wes  muchel  wanig  i 
heortne  granlg. 
fer  wes  moni  reolic  fpel  r' 
t^er  wes  gumene  i^el. 
Heo  leopen  to  |^an  bedde  r^ 
&  l^ne  king  hedden. 
)^  ;et  he  lai  on  fweouete :! 
&  on  muchele  fwate. 
pflB  cnihtef  mid  weope  i 
J^ene  king  awehten. 
&  heo  him  to-cleopeden :! 
mid  mildere  Iteuene. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


10 


ao 


And  3it  ]^  king  r^ 

al  to-fwate  an  hijenge. 


and  cleopede  his  cnihtes  r' 
to  him  anon  rihtes. 


flown,  and  the  fiends  him  carried !  The  men  came  hack  where  the  king 
dwelt,  and  made  known  in  the  chamber  of  Appases  departure.  Then  miglit 
men  see  sorrow  enow  be !  Knights  fell  down,  and  yearned  their  deaths; 
there  was  mickle  lamentation  and  heart-groaning,  there  was  many  a  |nteoQS 
speech,  there  was  yell  of  men !  They  leapt  to  the  bed,  and  beheld  the 
king';  'the  yet  he  lay  in  slumber,  and  in  great  sweat.  [And  yet  the  king 
all  over  sweated  speedily ;  and  called  his  knights  to  him  anon  right.]  '  Tlie 
knights  with  weeping  awakened  the  king,  Mid  they  called  to  him  with 


*  cut^dcn? 
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Lauerd  hu  mid  ]^  i 
hu  beoiS  \iue  beoufte^ 
for  nu  if  ure  la^che  r' 
ifaren  buten  laue. 
ili^n  ut  of  hirede  r' 
for  haene  uf  bilasued. 
pe  king  heoni  jif  andfware  i 
Al  ic  aem  to-fwollen. 

&  ]^r  nif  nan  oder*  raed :!  and  feide  jam  an  ftrongne  rfead  r' 

nu  nan  ich  wurSe  deed.  lo    ]?at  he  mofte  beo  dead. 

&  ich  bidde  for?  rihtes  i  And  jeo  cnihtes  hende :' 

jt  beofi  mine  cnihtes. 
J^at  je  graeten  Vthcr  i 
)^  if  min  aje  bro^r. 
&  bidde'S  hine  halden  i 
mi  lond  an  on-walde. 
Gtodd  feolf  )mrh  alle  \\ng  ^ 
lete  hine  been  god  king. 
&  hateS  hine  been  kene  i 
&  seiwaer  riht  deme.  20 

wsBFCche^  uolke  for  fseder  i 
luenen  to  firouere. 


mild  voice :  ''  Lord,  how  is  it  with  thee  ?  how  is  thy  harm  ?  For  now  is 
our  leech  departed  without  leave,  gone  out  of  court,  and  left  us  as 
wretches.'  ^The  king  gave  them  answer.:  "  I  am  all  over  swollen,  and 
there  is  no  other  hap,  now  anon  I  shall  be  dead.  And  I  bid  forth-right,  ye 
who  are  my  knights  [and  said  to  them  an  evil  hap,  that  he  must  die.  ''And 
ye,  fair  knights],  'that  ye  greet  Uther,  who  is  my  own  brotha*,  and  bid 
him  hold  my  land  in  his  sway.  God  Atmself  through  ail  things  let  him  be 
a  good  king !  And  bid  him  be  keen,  and  always  deem  right,  as  a  father  to 
ike  poor  folk,  to  the  destitute  for  comfort ; — ^then  may  he  hold  the  land  in 

*  Perhc^  an  error  far  beorde?  A  fhrnmet-fMrh  in  the  margin  indieain  »ome 
mistake, 

*  otfer  ?  »  wrsecche  ? 

y2 


J 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
J^enne  male  he  halde  i 
lond  an  on-walde. 
&  nu  to  dai  ]^Dne  ich  beo  dsd  i 
mine's  alle  anne  rsd. 
&  leteS  me  ilenge  r'      [£  I02.c  i. ] 
riht  to  Stanhenge. 
\ev  11*8  muchel  of  mine  cunne  ;! 
]?urh  Saexen  a-qualde. 
&  of-fended*  bifcopes:' 
&  boc-ilarede  men.  lo 

mi  gold  and  mi  feoluer :! 
deled'  for  mire  (aule. 
&  legged  me  an  seft  sende  ^ 
inne  Stan-henge. 
Nffis  \et  nan  oiSer  ried  i 
\ev  iward^  \e  king  daed. 
&  al  fwa  hif  men  duden :! 
swa  }f^  king  demde. 
Inne  Wieles*  wes  Vther  i 
&  her  of  nses  na'Sing  war.       » 
neuere  )^urh  nare  lifte  i 
her  of  na]nng  nufte. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiiu 


bringe}'  me  at  Stohenge. 


and  legge)^  me  )>ar  in  r^ 
ware  Y\}f  mochel  of  mine  cun. 


And  al  J^us  hit  was  iwroht:" 
alfe  ]^  king  hit  hadde  idiht. 
And  Vther  was  in  Walis :' 


and  noht  her  of  nufte. 


power.  And  now  today,  when  I  be  dead,  take  ye  all  one  comisel,  and ' 
^cauae  me  to  be  brought  right  [bring  me]  to  Stonehenge,  '  where  lie  modi 
of  my  kindred,  by  the  Saxons  killed.  And  send  for  bishops,  and  bode- 
learned  men ;  my  gold  and  my  silver  distribute  for  my  soul,'  and  lay  me 
'at  the  east  end,  in  Stonehenge  [therein,  where  lie  much  of  my  kindred]. 
'  There  was  no  other  hap, — there  was  the  king  dead ! '  And  all  'so  his  men 
did  [thus  it  was  wrought]  as  the  king  'directed,  [had  ordered  it.  And] 
Uther  was  in  Wales,  and  hereof  '  was  nothing  ware,  never  through  any  art 
hereof'  'nothing  [nought]  wist ;  nevertheless  he  had  with  him  the  prophet 


>  of.fendetf  ?  >  deletT?  d  ima^} 

^  The  first  lumd  has  only  written  waes,  which  is  corrected  by  the  teeand  falo  W«leB 
wes. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

navies  he  hafede  mid  him  i 
}^ne  wit^e  M^lin. 
a^eineden '  J^ere  uerde  i 
\^  icume  wef  to  lerde. 
Vther  lai  iane  Wales  i 
in  anne  wilderne. 
&  fundede  to  uarene  i 
wi«  P&flent  to  fehten. 
pa  a  ]?an  auen  time  i 
]^  mone  gon  to  fcine. 
wel  neh  al  fwa  brihte  i 
swa  ]^  fuiie-lihte. 
pa  ifehjen  hep  feorre  i 
senne  feicu-Se  fterre. 
he  wes  brad  he  wes  muchcl  i 
he  wes  unimete. 
of  hi  come  leomen  i 
igaftliche  fdiiS. 
]^  (teorre  if  ihate  i 
a  latin  comete. 
Com  of  \w\  fteore  i 
a  leome  fwi'Se  (tume. 
at  l^eos  leomen  ende  i 
wes  a  drake  hende, 
of  l^ef  draken  mu^^e  i 
leomen  com€  inohje. 


MS.  Ck)tt.  Otho,  C.  xiii. 
no)?eles  he  hadde  mid  him  i 
)?ane  witty  Merlyn. 


In  }ian  euetime  i 
10    Jh;  raone  gan  to  fcyne. 


hii  ifejen  a-vorre  i 
one  felcouj^e  ftorre. 


]?at  his  ihote  i 
a  latyn  Comete. 
Com  of  l^an  ftorre  i 
a  leom  fwi]>e  fturiie. 
at  \^  leomes  ende  i 
was  a  drake  bende. 
of  ]?an  drakes  mouj^e  i 
leames  come  inowe. 


Merlin;  he  proceeded  towards  the  army  that  was  come  to  the  land.  Uther 
lay  in  Wales,  in  a  wilderness,  and  prepared  to  march,  to  fight  with  Pascent. 
Hien '  in  the  eventime,  the  moon  gan  to  shine,  '  well  nigh  all  as  bright 
as  the  sun-light.  Hien '  they  saw  afar  a  marvellous  star ;  '  it  was  broad, 
it  was  large,  it  was  immense !  From  it  came  gleams  terribly  shining';  ^the 
star  [that]  is  named  in  Latin,  comet.  Came  from  the  star  a  gleam  most 
fierce ;  at  ^this  [the]  gleams  end  was  a  dragon  fair ;  from  Hhis  [the]  dragons 


^  ajenden,  pr.  fMOi. 
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MS*  Cott.  Calig.  A.  w.  MS.  Cott.  CHJbo*  C.  xui. 

Ah  tweien  )^r  weoren  muchele :!  Ac  tweie  ^  were  mochele:' 
l^re  o«ere  ynimete.  J^  o)?re  oniliche. 

\e  an  droh  touward  France:^        ]^  on  droh.to  Fxioe:' 
|?e  o«er  touward  Irlonde.     [c2.]   \e  o]^r  to  Trlonde. 
pe  leome  |>e  toward  France  droh  t'  pe  leame  ]wt  toward Fraiioedidi:' 


he  wes  briht  ynifoh. 

to  Mut^  Oiu  waes  ifi^enr' 

y2L  feolcu'Se  takne.    • 

)?e  leome  {'a  ftrehte  weft  riht:' 

a  feouen  bfiemen  wes  idiht.    lo 

pififahV«er:' 

ah  nas  he  noht  her  of  war. 

faer  him  wes  an  heorte  i 

&  feolliche  ausred^. 

fwa  wes  al  )^t  muchele  folc  r' 

}?at  wes  in  ]>ere  uerde. 

V5er  cleopede  M*'^lin  ^ 

&  bad  hine  cume  to  him. 

&  \vl  feide  him  to  i 

mid  fwi^e  fofte  worden.         9o 

Maerlin  M^ll  i  leoue  freond  i 

fonde  )n  feoluen. 

&  fseie  uf  of  )^an  tacne  i 


he  was  him  seolf  briht  mckk.  [ci] 


)^  leome  )^t  ftrahte  weft  riht: 
a  feoue  hemes  hit  wbb  idiht. 
pisi-feh  Vthcrr' 
ac  he  nas  noht  fale  war. 


Vther  cleopede  Merlyn: 
and  bad  hine  come  to  him. 
and  ]7U8  (aide  him  to  r^ 
mid  mildere  fpeche. 
Merlyn  leoue  freoiid  :f 
fonde  \i  feolue. 
and  fei  vs  of  )^an  tockne  i 


mouth  came  gleams  enow !  But  twain  there  were  mickle,  unlike  to  tlie 
others ;  the  one  drew  (spread)  ^toward  [to]  France,  the  other  toward  [to] 
Ireland.  The  gleam  that  toward  France  drew,  it  was  [Itself]  bright  enow ; 
'  to  Muut-Giu  was  seen  the  marvellous  token ! '  The  gleam  diat  stretched 
right  west,  [it]  was  disposed  in  seven  beams.  Uther  saw  this, — but  he  was 
not  ^hereof  [much]  wary, — '  sorrow  was  to  him  in  heart,  and  strangely  Ae 
was  frightened ;  so  was  all  the  great  folk  that  was  in  the  host.'  Utfaer 
called  Merlin,  and  bade  him  come  to  him,  and  thus  said  to  him  with 
wery  soft  words  [mild  speech] :  "  Merlin,  '  Merlin,'  dear  friend,  prove 
thyself,  and  say  to  us  of  the  token  that  we  have  seen ;  for  *  I  wot  ooi 


Munt? 


^  Stmt  aUeration  ha»  been  made  in  this  vor4. 
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MS.  Cott  CiJig.  A.  IX. 
)?e  we  i-fsejen  habbeoiS. 
for  nat  ich  on  worlde-riche  i 
to  whan  hit  fcal  iwurSen. 
biiten  ]?u  uf  laden  i 
ajsen  we  moten  riden. 
Mserlin  ftet  him  ftille  i 
longe  ane  ftunde. 
swulc  he  mid  fweuene  r' 
swunke  fnl  fwi-Se. 
Heo  feide  ]>e  hit  ifejen  i 
mid  heoce  a^en  aejen. 
I'at  ofte  he  hine  wender" 
fwulc  hit  a  wurem  weore. 
Late  he  go  awakien :! 
)^a  gon  he  to  quakien. 
&  l^as  word  feide  t' 
M^lin  )?a  witeje. 
Wasilawfiei  waeilawiei  i 
a  l^iffere  worlde-riche. 
muchel  if  J>a  forje  r' 
\e  if ijen  if  to  londe. 
WhiEraertl^u  Vtherr' 
f iten  me  biuoren  her. 
&  ich  \e  wnlle  suggen  i 
of  for^en  ino^en. 
Ded  if  Aurilie  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
)^t  we  ifeih^e  habbe)^. 


for  bote  jwu  vb  reade  r' 

ajein  we  mote  ride. 

Merlyn  fat  wel  ftille  t 

one  lange  ftunde. 

alfe  he  mid.fweune ' :! 

wel  fore  fwonke. 
10    Hii  faide  }^at  hit  ifehe  ^ 

mid  hire  owene  h^e. 

I^at  ofte  he  hine  wende  ^ 

alfe  hit  a  worm  were. 

Late  he  gan  a-wakie  r' 

)h>  gan  he  to  cwakie. 

and  l^eos  word  faide  r^ 

Merlyn  |h5  wife. 

Way  la  way  r 

in  J^iffe  worle-riche. 
M    moche  his  Jh;  forewe  i 

{'at  ifejen  his  to  londe. 

WarhartjH)u  Vther:f' 

fete  me  bi-vore  her. 

and  ich  }re  woUe  fegge  t! 

of  many  cunnes  forewe. 

Dead  his  Aurelie  \i  bro)?er :! 


in  the  worlds  realm  to  what  end  it  shall  befall ;'  unless  thou  us  counsel, 
back  we  must  ride."  Merlin  sate  *him  [well]  still,  a  long  time,  as  if  he 
with  dream  *full  greatly  [well  sorely]  labored.  They  said  who  saw  it  with 
their  own  eyes,  that  oft  he  turned  him,  as  if  it  were  a  worm !  At  length  he 
gan  to  awake,  then  gan  he  to  quake,  and  these  words  said  Merlin  the 
^prophet  [wise] :  "  Walaway !  Walaway !  in  this  worlds  realm,  much  is 
the  sorrow  that  is  come  to  the  land !  Where  art  thou,  Uther  ?  Set  before 
me  here,  and  I  will  say  to  thee  of  'sorrows  enow  [many  kind  of  sorrow] . 


*  fweuene? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

kingene  aSeleft. 

fwa  if  ye  o«er  r'    [t  l02^cl.] 

Coftanz  yi  bro'Ser. 

)^  Uorti^ue  bifwac  t 

mid  his  fwike-dome. 

Nu  haue'S  Vortigernes  cun  r' 

Aurilien  aquald. 

nu  yvL  lert  al  ane  • 

of  a-Sele  )^ine  cunne. 

Ah  ne  hope  ^w  to  raede :! 

of  heom  ]7at  ligge'S  dede. 

ah  );enc  of  ]^  feoluen  ^ 

feoliSen  pe  beo^S  ^iuej^e. 

for  felde  he  afwint  f 

pe  to  him  feolue  )?enchei$. 

pu  fcalt  wurSen  god  king  t 

&  gumenene  lauerd. 

&  )ni  to  l^ere  mid-nihte  :f 

wepne  )^ine  cnihtes. 

]?at  we  i  yan  mor^en-liht  :f 

mfle3en  come  forS  riht. 

forn  at  Meneue  r' 

per  pVL  fcat^  fihte. 

ser  pa  )^nue  wende  f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 


and  Conltance  }nn  dper. 

I^t  Vortiger  bi-fwok  !^ 

mid  his  fwikedome. 

Nou  hanxep  Vortigemc  his  cun  i 

Aurelie  acwelled. 

nou  hart  ]^u  al  one  :f 

of  alle  t^ine  kunne.     [t8S.ci.] 
10    Ac  ne  hope  )h>u  to  reade  if 

of  ha  )^at  ligge)^  deade. 

ac  J'ench  ou  ]^u  niiht  )n  feolf  r' 

]?ine  kinedom  werie. 

for  fealde  he  afwint  :f 

l^at  to  him  seolue  trefte]?. 

poll  fait  wor)?e  god  king  :f 

and  fteorne  ]?orh  alle  I'lng. 

And  )h>u  at  pare  midniht  r' 

wepne  )^ine  cnihtes. 
»    }^at  ]^u  at  f^an  moreliht  :f 

ma^e  be  a-redi  to  pe  fiht. 


Dead  is  Aurelie  [thy  brother],  'noblest  of  kings';  "so  is  the  other,  Con- 
stance, thy  brother  [and  Constance,  thine  other],  whom  Vortiger  betrayed 
with  his  treachery.  Now  hath ' Vortigers  [Vortiger  his]  kin  killed  Aurelie ; 
now  art  thou  alone  of  'thy  noble  [all  thy]  kindred.  But  hope  not  thou  for 
counsel  of  them  that  lie  dead,  but  think  'of  thyself, — ^prosperity  shall  be 
given  to  thee  [how  thou  mightest  thyself  defend  thy  kingdom] ; — for  sel- 
dom he  faileth,  who  to  himself 'thinketh  [trusteth].  Thou  shalt  become 
good  king,  and  ^lord  of  men  [stem  through  all  things].  And  thou  at  the 
midnight  weapon  thy  knights,  that  'we  in  [thou  at]  the  morning-light  may 
%come  forth-right  [be  ready  for  the  fight],  'before  Meneve,^-there  thoa 


B.  fcalt. 
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fckeht  ^VL  fcalt  makien. 

\nx  fcalt  beien  flae  )^r  r'  for  )^ou  fait  beiene  flen  )^ar  if 

Paffent  and  Oillomar.  Pafceut  and  Oillomar. 

&  moaie  )nifend  of  )^an  giimen :/  and  mani  ]?oufend  of  pan  gomes  :f 

)^at  beo'S  mid  heom  hider  icumen.  ]?at  beo}^  mid  ;am  icome* 

pat  taken  of  J?an  fteorre  r'  pe  tockne  of  )?an  ftorre  r' 

]>e  we  ifs^en  swa  feorre.  J?at  we  ifeben  fo  forre. 

8o«  hit  if  U«er  leof  r'  soj?  hit  was  Vther  leof  r' 

^  tacnede  )^ines  bro^r  daed.  hit  tocknede  J^ine  brojier  dea]?. 

Biuoren  )7a  fteorre  wes  ]?«  drake  t  Bi-fore  ]?an  ttor  was  ]?e  drake  :f 

elcches  wurmef  vnimake.       n  eche  worme  onimake. 

f  take  wes  a^  yive  half:'  ]?at  tockne  was  in  \nne  half:' 

f  weore*  Jiu  U'Ser  pi  feolf.  jmt  were  Vther  poxx  )n  feolf. 
)ni  fcalt  habben  pis  lond :'  / 

&  ]?in  ieie  beon  muchel  &  ftrong. 

Swulche  toknen  beo'S  uucu'Se  :f  pe  tocknes  oncou]?e  :f 

of  }^af  draken  mu^e.  )^at  come  of  ]?e  drakes  mou]^. 

eoden  tweien  leomen  if    [c  8.]  pst  weren  tweie  leomes  if 

wunder  ane  lihte.  wonderliche  lihte. 

pe  an  ftrehte  feor  fo^S :'  oo  pe  on  ftrehte  for  (up  t  ^ 

ut  ouer  France.  vt  ouer  France. 

^  if  an  seijef-fiil  fune  r  ]?at  his  a  witfol  fone  i! 

^  of  ]^ine  licame  fcal  cume.  p2X  of  )nne  licame  fal  come. 

shalt  fight ;  ere  thou  thence  depart,  slaughter  thou  shalt  make';  [for]  thou 
ahalt  both  slay  there,  Pascent  and  Gillomar,  and  many  thousands  of  the  men 
that  are  with  them  '  hither '  come.  The  token  of  the  star,  that  we  saw  so 
for,  sooth  it  *is  [was],  Uther  dear,  *that  [it]  betokened  thy  brothers  death. 
Before  the  star  was  the  dragon,  to  each  worm  unlike ;  the  token  was  on 
thy  half,  that  was  thou,  Uther,  thyself!  'Thou  shalt  have  this  land,  and 
thy  authority  be  great  and  strong.'  ^Such  [The]  tokens  '  are '  marvellous 
[that  came]  of  the  dragons  mouth ;  two  gleams  ^proceeded /orM  [that  were] 
wondrously  light.  The  one  stretched  fax  south,  out  over  France, — ^that  is 
(signifies)  a  'powerful  [wise]  son,  that  of  thy  body  shall  come,  who  shall 

'  a  19  interlined,  ^  ^t  first  writteti  weoreot  but  n  struck  out. 
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MS.  Cott.  Caiig.  A.  ix. 

^  fcal  moni  kiiie-15d  if 

mid  compe  biwinne. 

&  an  ende  he  fcal  rede  :f 

moniane  J^eode. 

pe  ©"Ser  leome  |^e  ftrahte  weft  r' 

wunder  ane  lihte. 

}^at  hVS  a  dohter  r' 

J>a  pe  bK  swi'Se  deore. 

pe  leome  gon  ftriden  :f 

a  ueire  feoue  ftrengen.  lo 

^  beod^  feouen  lueire  funen  ;f 

pe  of  )nne  dohter  fcuUeS  cumen 

I'e  fcullen  moni  kine-lond  :f 

bi3iten  to  heore  a;ere  bond. 

heo  fculle^  beon  wel  ftronge  f 

a  water  &  a  kmde. 

Nu  )ni  haueft  of  me  ihserde  • 

pe  wule  halpen. 

fwi'Se  uorS  rihtef :' 

far  to  l^ine  fihte.  ao 

&  Merlin  gon  to  flume  ^  r 

fwulc  he  wolde  f  liepen. 

VparafV«er:' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XXII. 
t^at  fal  many  cune  lond  :f 
a-winne  to  hia  bond. 


pe  o)^r  J>at  ftreahte  weft  r' 

]?at  fal  beoo  a  doUter  r' 

pe  leomef  pat  pni  ftrehte  :f 
in  to  foue  ftrengef.     [cs.] 
pat  beo}?  £6ue  fones  i' 
p9t  folle]?  of  pine  dohter  come. 


hii  foUen  beo  wel  fijronge  :f 

a  water  and  a  londe. 

Nou  ]?on  haueft  of  me  ihord :/ 

wat  pe  woUe}^  helpe. 

fwij^e  forJ>  riht  :f 

wend  to  pine  fihte. 


Vp  aros  Vther  r' 


win  many  ^kingdoms  with  conflict  [kind  of  land  to  his  hand],  '  and  in  tke 
end  he  shall  rule  many  a  nation.'  The  other  gleam  that  stretched  west, 
'  wondrously  light/  that  shall  be  a  daughter, '  that  to  thee  shall  be  exceed- 
ing dear.'  The  gleams  that  'gan  to  spread  in  [there  stretched  into]  seren 
'  fair '  strings,  are  seven  '  fair '  sons,  who  shall  come  of  thy  daughter,  '  who 
shall  win  to  their  own  hand  many  a  kingdom';  they  shall  be  well  strong, 
on  water  and  on  land.  Now  thou  hast  of  me  heard  what  will  thee  help, 
quickly  forth-right  march  to  thy  fight."  'And  Merlin  gan  to  slumber,  as  if 
he  would  sleep.'  Up  arose  Uther,  'now  he  [who  then]  was  [both]  wise  and 

»  beo«  ? 

'  Written  at  first  flume^/or  Humen,  hut  the  stroke  above  the  m  qfterwordt  erased. 

'  Inter liiKd  man,  see. 


[v.  17998—18031.] 


LAJAMONS  BRUT. 


831 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
nu  he  wef  wif  :&  war. 
&  hfiehte  his  cnihtes  i 
to  horfe  forS  rihtes. 
&  hsehte  heom  b^iue  i 
faren  to  Meneue. 
&  alle  heore  fare  gnei'Sen  i 
aUe^  heo  fcuUe  fehten. 
I  )^n  flokke  biforen  ^ 
he  hafde  CDihtea  wel  ieoren. 
feouen  )nifend  cnihte  i 
ohte  men  &  wihte. 
hafde  he  amidde  i 
cnihtef  wel  bihedde. 
©"Ser  feoue  }^ufend  i 
felere  J'euien. 

has  hede^  biefte i    [tio3.ci.] 
ohtere  cnihten. 
ahtene  J^ufen^:' 
ohtere  kempen. 
&  of  gannmde  uolke  r' 
fwa  feole  }^ufend.  a 

^  a  nane  fpelle  i 
ne  nuhte  heom  na  mon  tellen. 
ForS  heo  wenden  biliue  i 
f  heo  corns  to  Meneue. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
y^t  was  ]w  bo)?e  wis  and  war. 
and  hehte  his  cnihtes  r 
to  horfe  forj;  rihtef. 
and  hehte  heo  bliue  fare  :^ 
toward  Menue. 


In  yan  flocke  bi-vore  :f 
weren  cnihtes  wel  icore. 
soue  t^oufend  cnihtes  :f 
10    ohte  men  and  wihte. 
hadde  he  a-midde  ^  ' 
cnihtes  wel  bi-hedde. 
oj'er  foue  ]^ufend  :f 
boldere  cnihtes. 
and  eke  he  hadde  bi-hinde  t 

ehtetene  }H>nfend. 

and  of  gcnnge  folk  :f 
20    fo  many  )K>ufendes. 
yat  in  none  fpelle  t" 
ne  mihte  heom  no  man  telle. 
PorJ?  hii  wende  Wife  r' 
)mt  hii  come  to  Menue. 


wary,  and  ordered  his  knights  fortii-right  to  horse,  and  ordered  them  quickly 
to  proceed  *to  [toward]  Meneve ;  *  and  all  their  expedition  (or  forces)  to 
prepare,  as  (/"they  should  fight.'  In  the  troop  before  lie  had  [were]  knights 
well  chosen ;  seven  thousand  knights,  brave  men  and  acdve.  He  had  in 
the  middle  knights  well  beseen,  other  seven  thousand  'good  thanes,  [bold 
knights.  And  eke]  he  had  behind  'brave  knights'  eighteen  thousand, 
'  brave  warriors,'  and  of  folk  on  foot  so  many  thousands,  that  in  no  speech 
might  any  man  tell  them !    Forth  they  marched  quickly,  until  they  came 


1  alfe? 


'  he  hafede  ? 


]>ttfeiid? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

per  ifah  Gillomar :! 

Whar  him  com  Vther. 

&  haehde^  hif  cnihtes :! 

to  wepne  forS  rihtes. 

&  heo  to-biliue  i 

&*  gripen  heore  cniues^. 

&  of  mid  here  breches :! 

feolcu'Se  weoren  heore  lechef. 

&  igripen  an  heore  bonder' 

heore  fperen  longe.  lo 

hengen  an  heore  sexle  i 

mucle  wi-sexe. 

pa  fseide  Gillomar  \e  king  i 

a  fwi^Se  feollic  ]?ing. 

Her  cimieS  ViSer  r' 

Aurilies  broder. 

he  wule  bidden  mi  gri-S  i 

&  noht  fehten  me  wiiS. 

)^  formefte  beo'S  hif  fvreines  i 

fare  we  heom  to-jeines^.        oo 

ne  t^urf  e  ^e  nauere  rehchen  :f 

]?ah  ^e  flaen  }^a  wrecchen. 

For  }if  Vther  Coftantiuef  fune :' 


MS.  Cott  Otho,  C  xin. 
po  i-feh  Gillomar  f 
war  hi  com  Vther. 
and  hehte  hia  cnihtes  f 
wepni  heom  for)nihtef. 
And  hit  to-bliueY 
neomen  hire  cniues. 


and  gripen  on  hire  honde  :f 
hire  fperes  longe. 


po  faide  Gillomar  pe  king  :f 

a  fwi]^  fellich  J'ing. 

Her  come)^  Vther  r' 

Aurelie  his  broiler. 

he  wole  bidde  min  griy  ;f  [t82\c.i.] 

and  noht  fihte  me  wi)^. 


And  3ef  Vther  Ckinftantines  foiie  i 


to  Meneve.  ^ere  [Then]  saw  Gillomar  where  Uther  came  to  him,  and 
commanded  his  knights  to  weapon  [them]  forth-right.  And  they  Terj 
speedily  ^grasped  [took]  their  knives, '  and  off  with  their  breeches — strange 
were  their  looks/ — and  grasped  in  their  hands  their  long  spears, '  and  hung 
on  their  shoulders  great  battle-axes.'  Then  said  Gillomar  the  king  a  thing 
very  strange : — "  Here  cometh  Uther,  ^Aurelies  [Aurelie  his]  brother ;  he 
will  ask  my  peace,  and  not  fight  with  me.  '  The  foremost  are  hia  swains ; 
march  we  against  them ;  ye  need  never  reck,  though  ye  slay  the  wretches !' 
Tor  [And]  if  Uther,  Ck>n8tantine8  son,  will  here  become  my  man,  *  and  give 


^  hshte? 

'  PartUf  on  an  eratmrt,  hut  by  original  hand, 

*  honde  pr,  man,,  but  e  eroied. 


'  Redundantf 
^  Seines  nuiji.  pr. 
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wulle  her  ini  mon  bicume.  wole  her  mi  man  bi-come. 
&  Paflente  ajeiien  i 
hif  fader  riche. 

ich  hine  wullen  gri'Sien  i  ich  hine  woUe  gri)ne  i 

&  latten  hine  liuien.  and  lete  hine  libbe. 

h,  inne  fseire  bSden  i  and  in  faire  bendes  i 

Iffiden  hine  to  mine  londe.  him  lede  to  mhie  londe. 

pe  king  wordede  \\3A  i  pe  kig  wordede  ]?us  i 

\9k  while  him  a-lomp  wurf.  J^  wile  hit  bi-fuUe  worf. 
Weoren  Vdieres  cnihtes  i      lo    Weren  Vther  his  chnihtes  i 

at  \9Xi  tune  for%  rihtes.  in  ]^an  tonne  for)^rihtes. 

leiden  fur  a  J'ene  tun  i  and  fetten  fur  oueral  i 

&  fehten  biliue.     [c  2.]  in  bour  and  in  hal. 
mid  fweorden  heom  to  rakeden  i  and  fafte  to  3am  rakede  "i 

and  )m  Irifce  weoren  nakede.  and  hii  were  alle  nakede. 

pa  ifi^en  Irifce  mg  i  po  i-fehje  Yriffe  men  i 
\^l  Brutten  wes  an  eomeft. 
feondliche  heo  fuhten  i 

and  neo'Seles  heo  feollen.  J^at  hii  {mfle  fuUen. 
heo  cleopedS  on  heore  king:'  20  hii  gradde  to  hire  king:' 

Whar  aert  )>u  ni'Sing.  War  hart  ]wu  ni|nng* 

whi  nultjni  hider  wenden :'  wi  nelt  J?ou  hider  wende  ^ 

}f\3L  lezft  uf  her  fcenden.  \om  leteft  vs  aUe  afende. 
and  Pafient  \\xi  ifere  i 
ifih  us  fallen  here. 


to  Pascent  his  fathers  realm/  I  will  him  grant  peace,  and  let  him  live,  and 
VI  fidr  bonds  lead  him  to  my  land."  The  king  spake  thus,  the  while  worse 
'him  [it]  befell !  'Uthers  [Uther  his]  knights  were  in  the  town  forth-right, 
[and]  laid  [set]  fire  *in  the  town,  and  fought  sharply;  with  swords  [orer 
all,  in  bower  and  in  hall,  and  fast]  rushed  Xaiowrda  them ;  and  ^e  Irish 
[they]  were  [aU]  naked.  When  ike  Irish  men  saw,  that  *the  Britons  were 
in  conflict,  they  fought  fiercely,  and'  ^nevertheless  [thus]  they  fell;  they 
called  'on  [to]  their  king:  "  Where  art  thou,  nithing !  why  wilt  thou  not 
come  hither  ?  thou  lettest  us  'here  [all]  be  destroyed ; — •  and  Pkiscent,  thy 
comrade,  saw  us  fall  here ;-— come  ye  to  us  to  help,  with  great  strength ! '  '* 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
cume'S  U8  to  halpe  i 
mid  hahjere  ftrengSe. 
'pa  iherde  Oillomar  i 
]^r  foren  wes  hif  heorte  fser. 
mid  hif  Irifce  cnihten :! 
he  com  to  J'an  fihte. 
and  Paflend  vorS  mid  him :! 
beien  heo  weoren  oaeie. 
pa  ifeh  V«er:' 

{'at  icnmen  wes  )ier  Oillomar.  lo 
to  him  he  gon  riden:' 
and  fmat  hine  i  J^ere  fide. 
)mt  ]>at  fpere  ]mrh-nide :! 
&  {'a  heorte  to-glad« 
Hi^endliche  he  hine  biw«t^ :! 
&  of-toc  Paflent. 
and  \2A  word  saside  t 
Vther  1^  fele. 
Pafient  {m  fcalt  abidenr' 
her  cumerS  Vther  riden.         t» 
He  fmat  hine  uuenen  )mt  haeued  i 
fmt  he  adun  halde. 
and  t^at  fweord  putte  in  his  mirS  r' 
swulc  mete  him  wes  uncu'S. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


pis  ihorde  Oillomar :! 

ysx  vore  his  heort  was  for. 

mid  his  Trefle  cnihtes  i 

he  com  to  ]?an  fihte. 

and  Pafcent  for]'  mid  him  i 

beine  hii  weren  veie. 

po  ifeh  Vther.-' 

I'at  icome  was  Oillomar. 

to  him  he  gaa  ride :' 

and  fmot  hi  in  {'an  fide. 

^vX  }fe  fpere  J^orh-rod  :f 

and  {'e  heorte  to-glod. 

Hi^enliche  he  hine  bi-went :! 

of-tock  he  fone  Pafcent. 

and  ]7eo8  word  faide  r' 

Vther  J'e  fele. 

Pafcent  wi  nelt  abide  r 

her  come)'  Vther  ride. 

He  fmot  hine  onenon  J'at  heoed  i  i^^] 

J'at  he  fal  to  {'an  gninde. 

and  t'at  fweord  put  in  his  nra^  i 

foch  mete  him  was  oncon)'. 


GKllomar  heard  this ;  therefore  his  heart  was  sore ;  with  his  Irish  knights 
he  came  to  die  fight,  and  Fascent  forth  with  han,— 4x)Ch  thej  were  fated ! 
When  Uther  saw,  that  Gijlomar  was '  there '  come,  to  him  he  gas  ride,  and 
smote  him  in  the  side,  tfo  that  the  spear  threvgh  fMereed,  and  glided  to  the 
heart  Hastily  he  passed  by  him,  'and  [he  soon]  overtook  Paseent ;  and 
said  these  words  Uther  t^  good:  "Ptoeent,  thoa  shalt  [whj  wilt  thoa 
not]  abide;  here  comedi  Uther  xidiag ! "  He  smote  him  upon  die  head, 
99  that  he  fdi  Mown  [to  the  gimmd],  and  the  sword  put  in  his  movrth— 


*  biweat? 
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J>at  1^  ord  of  |>an  sworde  i  J^at  |^e  ord  of  J?e  fweord  i 

wod  in  }?ere  eorSe..  wond  in  ]ian  eorj^c. 

pa  fffiide  Vther  i  po  faide  Vther  i 

Paffent  lij  nu  }H;r.  Pafcent  ly  nou  Jmr. 

nu  \\3L  haueft  Brutlond  i  [r.l03^c.l.]nou  ]k)u  haueft  Brutlond  i 
al  bi-tald  to  \m  bond.  al  awonne  to  )^in  hond. 

Swa  \^  if  nu  iraed  t 
]^r  on  ]ni  sert  ded. 

wikien  ^e  fcuUen  here  i  wonie)^  nou  here  i 

)m  and  Oillomar  \\Xi  ifere.      lo    )^ou  an  Gillomare. 
&  bruke'S  wel  Brutlod  i  and  brouke}^  wel  Brutlond  i 

for  nn  ic  hit  bitaeche  inc  an  hond.for  nou  ^e  hit  habbe]^  an  bond. 
)mt  jit  majen  to^jere  i 
mid  uf  wunien  here. 

ne  )nirue  je  nauere  adrede  i  ne  J^erh  he^  noht  drede  ^ 

wha  eou  fcullen  fedeii.  )^at  30U  fal  feode. 

puf  feide  Vder*:' 
and  seo'S'Se  he  amde  ]?er. 
and  drof  Irifce  men  i 
jeond  wateres  and  jeond  fenes.  90 
and  floh  al  J^a  uerde : 
}^e  mid  PaiTent  commen  to  serde. 
Summe  to  ]^re  ss  iwiten  ^ 


such  meat  to  him  was  strange,— «o  that  the  point  of  the  sword  went  in  the 
earth.  Then  said  Uther :  "  Pascent,  lie  now  there ;  now  thou  hast  Britain 
all  won  to  thy  hand !  '  So  is  now  hap  to  thee ;  therein  thou  art  dead;' 
dwell  *ye  shall  [now]  here,  thou,  and  Oillomar '  thy  companion/  and  possess 
well  Britain !  For  now  ^I  deliver  it  to  you  [ye  it  have]  in  hand,  '  tfo  that 
ye  may  presentiy  dwell  with  us  here';  ye  need  not '  ever '  dread  who  you 
shaU  feed ! "  '  Thus  said  Uther,  and  afterwards  he  there  ran,  and  drove 
the  Irish  men  over  waters  and  over  feiM^  and  dew  all  the  host  that  with 
Pascent  came  to  land.    SoBoie  to  the  sea  fled,  and  leapt  in^e  their  sh^w; 

»je?  >i?.V«fer. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
&  leoppea  in  heore  fcipen. 
mid  wederen  &  mid  wateren  i 
l^asr  heo  forferden. 
)?uf  heo  ifpasdden  her :! 
Paflent  and  Oillomar. 
Nu  wes  |?if  feht  idon  i 
and  Vther  aje  com. 
and  forts  rihtes  wende :' 
into  Winchieftre. 
in  are  brade  ftrete  i  lo 

he  igon  mete. 

}nreo  cnihtef  &  heore  fweines  i 
ci;men  hi  to-^eines. 
A- nan  fwa  heo  ine^  imette  i 
fseire  heo  hine  igrsetten. 
Hailfeot^uVdier:' 
l^eof  series  beod^  )nn  a&^en. 
ded  if  Aurilie:' 
kingene  a'Seleft. 
he  I'e  haueS  ifet  an  hond  i     oo 
al  hif  kinewurSe  lond. 
he  bad  l^e  beon  a  fele  r' 
&  ]^nchen  on  hif  faule.     [c.  2.] 
pa  weop  V^r :!  po  wep  Vther : 


MS.  Cott.  Otho*  C.  XIII. 


pus  i-fped  here :! 
Pafceiit  and  Giilomare. 

NOu  was  J^as  fiht  i-don  r 
and  Vther  ajen  com. 
and  for]nihte8  wede  • 
toward  Wincheftre. 
in  one  brode  ftrede  i 
he  i-gan  mete. 

I^reo  cnihtef  &  hire  fweines  i 
come  him  to-jeynes. 
A~non  fo  hii  hine  i-mette  i 
faire  hii  hine  grette. 
Hayl  beo  |h)u  Vther:' 


dead  his  }f\n  bro]ier. 

he  I'e  haue)^  ifet  an  hand  r' 

al  \M  ilke  kinelond. 


with  weather  and  with  water  there  they  perished! '  Thus  '  they  ^  sped 
here,  Pascent  and  GHUomar.  Now  was  this  fight  done  (finished);  and 
Uther  back  came,  and  forth-right  marched  *into  [toward]  Winchester.  In 
a  broad  way  he  gan  meet  three  knights  and  their  swains,  who  came  towsid 
him.  Anon  as  they  met  him,  fair  they  him  greeted :  "  Hail  be  thou,  Utber ; 
'  these  territories  are  thine  own.'  Dead  is  ^Aurelie  [thy  brother], '  noblest 
of  kings';  he  hath  set  to  thee  in  hand  all  ^his  regal  land  [this  same  king- 
dom] ;  '  he  bade  thee  be  in  prosperity,  and  think  of  his  soul.'  "  Then  wept 


hine? 


•  bco»? 


[y.  18U1— 18164.] 


LA^AMONS  BRUT. 


337 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
wunder  ane  fwKe. 
V&r  wende  forfi  riht:' 
into  Winchfleftre. 
pa  weoren  him  biforen  r' 
wifiuten  yeve  burje. 
alle  ]>a  burh-men  ^ 
mid  reouliche  iberen. 
Sone  fwa  heo  bine  ifejeii :/ 
heo  hi  to  fffiiden. 
Vther  l^in  are  r'  lo 

nu  &  asuere  mare, 
ure  king  we  habbeoS  ilore . 
wa  if  uf  )^er  fore. 
pu  weore'  hif  broker  t   , 
nafde  he  nsenne  oSer. 
no  he  nefde^  nenne  fune  :f 
ye  mihte  king  bicume. 
Ah  nim  ]>u  yene  kine-halni  :f 
heifye  icunde. 

&  we  ]^  wallet  helpen  ^         » 
&  balden  for  lauerd. 
mid  wapnen  &  mid  fehten  :f 
and  al  ure  mihte. 
pifiherdeVfierr' 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 
wonderliche  fwi)?e  ]?er. 
Vther  wende  forj?  riht :' 
toward  Wincheftre. 
]?o  weren  him  bi-vore  t 
vriy  houte  ]?an  boure^ 
alle  ye  borhmen :' 
fore  wepTge. 

and  faide  Vther  Jnn  ore  r'  [C83.ci.] 

nou  an  euere  more. 

houre  king  we  habbeo)^  for-lore  if 

wo  his  ous  yar  vore. 

pou  were  his  broj^r :'. 

na,(ey  he  non  oyer. 

ne  he  naue]>  nanne  fone  :f 

yat  mawe  king  bi-comc. 

Ac  nim  ]>ou  y^ne  kinedom  :f 

for  he  his  ]>e  icunde. 

and  we  ]>e  wolle]?  heipe  :f 


mid  wepne  and  mid  mihte. 
J^is  i-horde  Vther  :f 


Uther  wondrously  much  [there] .  Uther  proceeded  forth-right  *into  [to- 
ward] Winchester;  then  were  before  him,  without  the  burgh,  all  the 
burghers ^with  piteous  cries  [sore  weeping],  '  So  soon  as  they  saw  him,* 
*they  [and]  said  '  to  him ':  "  Uther,  thy  favor,  now  and  evermore !  Our 
king  we  have  lost,  woe  is  to  us  therefore.  Thou  wert  his  brother, — he  'had 
[hath]  no  other,  nor  he  'had  [hath]  no  son,  who  'might  [may]  become  king. 
But  take  thou  the  ^crown,  [kingdom,  for]  it  is  thy  right,  and  we  will  help 
thee,  '  and  hold  for  lord,'  with  weapons  and  with  '  goods,  and  with  all  our ' 
might."  Uther  heard  this;  he  was  wise  and  'he  was  [very]  aware,  that  there 


'  borh  ?  *  weoren  pr,  num.,  but  n  ertutd.  ^  niefde  pr,  man. 
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he  wes  wU  &  he  wes  war.  he  was  wis  and  fwi}>e  war. 

y?it  |>er  naes  coft  nan  oder* :!  |mt  J^ar  nas  read  non  o|>err 
seo^^n  daed  wes  hif  broker.        wane  dead  was  his  brother. 

He  nom  ]^nne  kine-hekn  r'  He  na  al  Jris  kinelond  :f 

fe  hi  bicom  fwiBe  wel.  to  his  owene  bond, 
and  he  wurSeliche  • 
iwarS  him  to  kinge. 

&  heold  gode  laje  :f  and  heold  gode  lawes :;' 

and  hif  folc  lufede.  and  his  folk  lofuede. 

Imong  J^t  he  king  wief :'  lo    Amang  )^if  moiinge  ;f 
&  hif  wikenares^  chses. 

M^iin  him  aet-wendei^  Merlyn  at-wende« 

nufte  he  nauere  whidef .  nufte  man  in  }nfle  ricbe  :f 
no  nauere  a  worlde-riche  :f 

to  whan  he  bicome.  to  wan  he  biHrome. 

wa  wes  ph  kinge :!  wo  was  J'an  kinge  :f 
swa  wes  al  hif  du^elSe.    [Ci04.ci.]  fo  weren  idle  his  cnilitef. 
and  alle  hif  hif  ^  bird-men  :f 
]^r  uore  mumende  weoren. 

pe  king  kite  riden  if  «>    pe  king  lette  ride  :f 

widen  &  fide.  wide  and  fide, 

he  bad  gold  &  gerfume  :f  and  bi-hehte  gold  and  garifome:' 

ffilche  farinde  game.  to  eche  varen  gome. 


was  no  other  ^course  [counsel],  since  his  brother  was  dead.  He  took  'die 
crown,  that  came  to  him  exceeding  well  [all  this  kingdom  in  his  own  hand]; 
'  and  he  worthily  became  king/  and  held  good  laws,  and  loved  his  folk.  ^Whilst 
that  he  was  king,  and  chose  his  ministers  [Among  this  transaction]  Meriin 
disappeared ;  ^he  [men]  knew  not '  ever  whither,  nor  ever  *  in  Uhe  worlds 
realm  [this  realm]  to  what  he  became  (what  became  of  him).  Woe  was 
the  king,  so  Vas  [were]  all  his  'people  [knights],  'and  all  his  courtiers 
were  therefore  mourning.'  The  king  caused  men  to  ride  wide  and  far ;  'he 
offered  [and  promised]  gold  and  treasure  to  each  travelling  man,  Vhoso- 

'  oer?  *  wikemares  pr.  man.  '  Sic  MS. 
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wha  fwa  mihte  finde  :f  }?at  coupQ  }H>irb  eny  ginne  • 

Merlin  an  londe.  Merlyn  ifinde. 

^er  to  he  l^ide  muchel  lof  r'  ac  nas  |^r  non  fo  witti  ;f 

ah  ne  herde  he  him  nawhit  of.  f^at  hine  cupQ  finde. 
pa  bi«ohte  Vther  t 
whast  Merlin  him  feide  ser. 
in  pan  hire-jeonge  r' 
inne  Walifc  londe. 
I'er  heo  ife^en  yene  drake  :f 
seiches  wurmes  vnimake.        10 
and  he  f^ohte  of  J^an  tacnen  r' 
]^  M^lin  him  tahte. 

pe  king  wes  swi^Se  feeri  :f  pen  fore  was  pe  king  r' 

and  sorhful  an  heorte.  fori  on  heorte. 
for  ne  lef  he  nseuere  leouere  mon  :f  for  ne  leos  he  neuere  leuere  man  ^ 

seo^^en  he  wes  an  liuen.  (eoype  he  was  on  lifue.    [c2.] 

neouere  nene  o-5er  r'  \)e  king  of '^  )?an  drake :' 

ne  Aurelie  hif  broker.  put  Merlyn  to  him  fpac. 
pe  king  lette  wurchen  tweie  ima-  and  makede  tweie  ymages  :f 

ken  :f  ]7ane  drake  iliche. 

tweien  guldene  draken.  90  al  of  reade  golde. 

al  for  Maerlines  line*  :f  for  Merlynes  loue  :f 


ever  might  [who  could  through  any  stratagem]  find  Merlin  '  in  the  land ;' 
'thereto  he  laid  (added)  mickle  praise,  but  he  heard  no  whit  of  him  {but  there 
was  none  so  witty  that  could  him  find] .  '  Tlien  bethought  Uther,  what  Mer- 
lin said  to  him  ere,  in  the  expedition  in^o  Welsh  land,  where  they  saw  the 
dragon,  to  each  worm  incomparable ;  and  he  thought  of  th^e  tokens  that  Mer- 
lin taught  him.'  Thei^ng  was 'exceeding  [therefore]  sorry, '  and  sorrowful 
in '  heart,  for  he  lost  never  a  dearer  man,  since  he  was  alive,  '  never  any 
other,  not  even  Aurelie,  his  brother.'  The  king  'caused  to  be  workedltboughi 
of  the  dragon,  of  which  Merlin  to  him  spake,  and  made]  two  images,  .'two 
golden  dragons  [all  of  red  gold],  'all'  for  Merlins  love, — 'so  greatly  he 


>  >obteof?  3  luae? 

z  2 


340 


LA3AMON8  BRUT. 


[▼.  18209—18230.] 


MS.  Ck>tt.  Calig.  A.  ix. 

fwa  fwi'Se  he  wilnede  hif  cume. 

pa  |>e  draken  jaru  weoren  x 

J?e  o^er  wes  iuere, 

whar  fwa  he  an  eerde  i 

ladde  hi^  ferde. 

he  wes  his  hire-maerke  i 

in  »uer  seiche  happe. 

jTene  o'Serne  he  wuriSliche  jaf  :^ 

into  Winchfleftre. 

into  \%,  bifcop-ftole  i  lo 

]^r  he  ftude  halde'S. 

per  to  he  ^ef  hif  gode  fpere  i  [here. 

I^er  mid  me  feulde  J^ne  drake 

}^nne  me  feolde  halidom  f     [c.2.] 

beren  to  procelTiun. 

pif  ifejen  Bruttef  r' 

|?af  draken  ]7a  weoren  imaked  ]f^. 

asuer  feo^'Sen^  heo  cleopeden 
Vther:' 

l^e  to  hermserke  |wne  drake  bar. 

]^ne  nome  heo  him  laiden  on  i 
vther  Pen-  |?et  wes  V-Ser  Pendragon.  ai 
r\agon.\     Pendragun  an  Brutifc  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

po  )?e  drakes  jam  were  i 
)?e  6jfex  was  his  i-vere. 
war  ]7at  he  on  er]^ :! 
ladde  his  ferde. 


J^an  o)?er  he  jaf  r' 

in  to  Wincheftre. 

in  to  )mu  biflbpes  ilol :" 

]^are  he  ftude  holde}^. 

par  to  he  jaf  his  gode  fpere :! 

\zi  me  mihte  )>ane  drake  biere. 

wane  me  folde  halydomes  i 

beare  at  proceflions. 

pis  i-fe^en  Bruttus  :f 

J^es  draken  )^at  were  imaked  Yj&. 

and  makede  bi  Vther  :^ 

one  to-name  J^er. 
and  cleopede  hine  anon  :! 
Vther  Pendragon. 
Pendragon  on  Bruttifch  :f 


desired  his  coming.'  When  the  dragons  were  ready,  the  one  was  [hu] 
companion ;  Vheresower  [where  that]  he  in  the  land  led  his  army,  •  it  wis 
his  standard,  in  every  hap';  the  other  he  *  worthily '  gave  into  Winchester, 
into  the  bishops  see,  where  he  stead  holdeth.  Thereto  he  gave  his  good 
spear,  therewith  [that]  men  'should  [might]  bear  the  dragon,  when  men 
should  carry  relics  at  processions.  The  Britons  saw  thia,  these  dragons 
that  were  thus  made ;  'ever  since  they  called  Uther,  who  for  a  standard 
bare  the  dragon,  the  name  they  laid  on  him,  that  was  [and  made  for  Uther 
a  sur-name  there,  and  called  him  anon]  Uther  Pendragon ;  Pendragon  in 


>  his^ 


'  feotJ^en? 
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Draken-hefd  an  Englifc. 

Nu  wes  Vther  god  king  i 

ah  of  Merlin  nefde  he  na  ]^ing. 

}7if  word  iherde  Octa  r 

)?er  he  norS  wunede. 

&  Ebifla  his  wend-broiSer* :' 

and  Ofa  )^e  o^r. 

)nt  Aurilien  fende  l^ider  i 

&  fette  heom  ]7er  on  hif  griSe. 

and  bi-tahte  heom  an  honde  i 

f ixti  hide  of  londe. 

Octa  iherden  ful  iwif  :^ 

al  hu  hit  ifaren  wes. 

of  Aurilief  dae^e :' 

&  of  Vtheres  kinedome. 

Octa  him  to-cleopede  i 

hif  cun  )^  wes  aneofte. 

nomS  heo  to  rsede  i 

of  heore  aide  dede. 

]^at  heo  wolden  bi  heore  Hue  •  2 

criftldom  bilaue. 

Heo  heolden  huftig^  i 

&  haeiSene  bicomen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
Drake-heued  on  EngliiTe. 

NOu  was  Vther  god  king :! 
ac  of  Merlyn  ne  horde  he 
pis  ihorde  Octa :!  [no)nng. 

I^ar  he  nor]>  wonede. 
and  his  wedbrof^er  Ebyfla  i 
and  his  i-vere  Ofla. 


10 


of  Aurelies  dea)^  i 

and  of  Vtheres  kinedome. 


Hii  nemen  heopi  to  reade  r 

of  hire  holde  deades. 

J>at  hii  wolden  bliue  r 

criftendom  bi-leue. 

Hii  heolden  hire  fpeche  r'  [f.83t».c.i.] 

and  hea]7ene  bi-come. 


Brilish,  Dragons-bead  in  English.  Now  was  Uther  good  king,  but  of 
Merlin  be  'had  [heard]  nothing.  This  '  word  (tiding) '  heard  Octa,  where 
he  dwelt  northtrarc/,  and  Ebissa  his  wed-brother,  and  Ossa  ^e  other  [his 
companion],  '  that  Aurelie  sent  thither,  and  set  them  there  in  his  peace, 
and  gave  them  in  hand  sixty  hides  of  land.  Octa  heard  full  truly  all  how 
it  was  transacted,'  of  Aurelies  death,  and  of  Uthers  kingdom.  '  Octa  called 
to  him  his  kin  that  was  nearest';  [they]  betook  them  to  counsel,  of  their 
old  deeds,  that  they  would  'by  their  life  [quickly]  desert  Christendom. 
They  held 'busting  [their  conference],  and  became  heathens;  then  came 


*  H.  wed-bro^cr. 


hulling  ? 
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MS.  GbU.  Calig.  A.  ix. 
|m  comen  |>er  to-gadere :' 
of  Hengeftes  cunne. 
fif&flxti  hundred:" 
of  heSene  monn^n. 
Sone  wes  Jwtt  word  cu*?  ^ 
an  jeond  )^an  londe  icud. 
^  Octa  Hengeftes  fane  i 
wes^  hffiSene  bicume. 
&  \9i  ilke  gumen  alle  i 


MS.  Cott.  Otho^  C.  xrii. 
\9iX  comen  \o  to-gadere  i 
of  Hengeft  his  dine. 
fifue  and  flxti  hundred  i 
of  heaj^ne  manne. 
Sone  was  )>at  word  cov^  i 
and  widene  ichnowe. 
]^at  Octa  Hengeft  his  fone  i 
was  heaj^ene  bi-come. 
and  ^  men  alle  i 


JwiAurilienigrHSedhflefuede.t^l^-j**''  l^t  Aurelie  i^grejrid  hadde. 


Octa  fende  hif  fonde  i 
in  to  Walifce  londe. 
after  |mn  Irifce  i 
\^  V'Ser  flet-umen. 
and  after  ]mn  Al^mainen  i 
|?e  weoren  awei  idn^ene. 
\9^  weoren  to  wude  iwende  i 
\^  while  men  floh  PafTent. 
and  huden  hed  wel  iwhasr  i 
)?e  while  men  floh  Gillomar. 
]^at  folc  ut  of  wnde  teh  i 
&  touward  Scotlonde  beh. 
Auer  )?er  comen  ma  &  ma :" 


Octa  fende  his  fonde  i 

in  to  Walfe  londe. 

after  |?aie  Yreffe^ 

J?at  Vther  weren  of-vme. 

and  after  \^  Alemains  i 

]^at  a-chaped  were. 

)^at  were  to  wode  a- wend  i 

]7e  wile  me  flcA  Pi^cCTt. 


)^t  folk  vt  of  wode  teh  ^ 
and  to  Scotlonde  beo)>. 
Euere  \9x  comen  mo  and  mo  i 


liiere  together,  of"  Hengests  [Hengest  Iub]  kindred,  five  and  sixty  hundred 
of  heathen  men.  Soon  was  the  word  reported  and  *0Yer  die  land  [wide] 
known,  that  Octa,  'Hengests  [Hengest  his]  sod,  was  become  heathen,  and 
all  'these  same  [the]  men  to  whom  Aurelie  had  granted  peace.  Octa  sent 
his  messengers  into  Welsh  land,  after  the  Irish  that  from  Uther  [were] 
fled,  and  after  the  Alemains  (Germans),  that  'away  were  drawn  [were 
escaped],  that  were  gone  to  the  wood,  the  while  men  slew  P^uscent,  'and 
hid  them  well  everywhere,  the  while  men  slew  Oillomar ; '  the  folk  out 
of  the  wood  drew,  and  to'  ward '  Scotland  proceeded.     There  came  ever 


'  Nes  pr.  nuiJi. 
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and  ferden  touward  Octa. 
I^a  heo  to-fomme^  weoren  iweiide 

|m  weoren  J^r  J^ritti  ]nifend. 

wi'S  uten  ]7a  wif men  t 

of  Hengeftes  cunnen. 

Heo  nomen  heore  iierde  :f 

&  gunnen  to  ferene. 

&  fetten  al  an  heore  h5d  r' 

bijeonden  ]?ere  Humbre  lond. 

&^  l^at  leoden  if  lo 

\feT  heo  gunn€  li'Sen. 

ferde  }?er  wes  fellic  r' 

and  wenden  riht  to^  £k>uerwic. 

and  an  seiche  flde  if 

]7a  burh  gunnS  biride. 

&  ^  burh  bilasien  if 

hsB'Sene  leoden. 

and  nomen  hit  al  to  heore  honde  if 

forS  into  Scotlonde. 

al  )?at  heo  ifejen  if  20 

heo  talden  heore  ajen. 

Ah  Vtheres  enihtes  if 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 

]7at  wende  to  Octa. 
r]^   hii  to-gadere  were  alle  hii- 

come* :' 
\fo  weren  J^ar  ]nritti  ]nifend. 
wi)>  oute  )^an  wimmen  if 
of  Hengeft  his  cunne. 
Hii  nemen  hire  ferde  if 
and  for)^  gonnewende. 
and  fette  al  in  hire  hod  if 
bi-jeonde  Nor}7humberlond. 


ferde  ]?ar  was  fellich  if 

and  wende  riht  to  Euerwich. 

and  in  eche  fide  if 

]>ane  borh  gonne  bi-ride. 

and  J%  ]?orh  bi-leien :' 

hea]^ne  hundes. 

and  nemen  al  to  hire  bond  if 

forj^  into  Scotlond. 

al  J>at  hii  i-fehjen  if    [c.  2.] 

hii  tolden  hire  owene. 

Ac  Vther  hif  cnihtef :' 


more  and  more,  and  proceeded  to'  ward'  Octa;  when  they  together  were 
[all]  come,  then  were  there  thirty  thousand,  without  the  women,  of 
^Hengests  [Hengest  his]  km.  They  took  their  host,  and  [forth]  gan  to 
fere,  and  set  all  in  their  hand  beyond  'the  Humber  [Northumberland], 
'  and  the  people,  where  they  gan  march ;'  there  was  a  marvellous  host ! 
And  they  proceeded  right  to  York,  and  on  each  side  the  heathen  'peo- 
ple [hounds]  gan  ride  about  the  burgh,  and  the  burgh  besieged';  and 
took  '  it'  all  in  then*  hand,  forth  into  Scotland ;  all  that  they  saw  they 
accoimted  their  own.     But*Uthers  [Uther  his]  knights  who  were  in  the 


*  to-fomne? 

'  A  word  seemi  here  wanting. 


'  i-come? 

*  Interlined  man,  sec. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otfao,  C.  xiii. 

)nt  weoren  i  )^an  calUe.  )ntt  weren  in  J'an  caftle. 

wereden  )?ene  tun  wi*  innen :'  [c2.]werede  |wme  toun  wi|>  ine  i 
t^atne  mihten  heo  nffiuerebinnen.Jmt  kii  ne  mihte  bine  awinne. 


ne  iherde  mon  in  nane  ftude  i 

lute  men  )mt  fwa  wel  duden. 

Swa  fone  fwa  V^Jer  i 

of  ]>iflen  }^ingen  iwarS  war. 

fserde  he  bad  ftronge  i 

jeod  al  hif  kinelonde. 

and  he  fwi^Se  hijend-liche  *     lo 

ferde  touward  Eouerwic. 

ferde  uorS  riht  anan  i 

fer  him  Isei  Octa. 

Octa  and  his  ferde  i 

fufde  heom  to-jeinef. 

wurueden  heom  to-gadere'  i 

mid  grimere  ftrengSe. 

heowen  hardliche  i 

hselmes  gullen. 

falewede  feldes  *  » 

of  faeie  blode. 

&  \^  helSene  faulen  r' 

belle  ifohten. 


ne  horde  no  man  in  no  ftade:' 
feuwe  men  ]7at  bet  dude. 
So  fone  fo  Vther  r 
of  )ri8  l^inge  was  war. 
ferde  he  bad  ftronge  / 
of  al  his  kinelonde. 
and  he  fwi)^  bi^enliche  i 
wende  toward  Euerwich. 
ferde  forJ>riht  fo  i 
}f9X  him  lay  Octa. 
Octa  and  his  ferde  i 
wende  him  to-jeines. 
l^rongen  heom  to-gadere  i 
mid  grettere  flreng]^. 
hewcn  hardeliche  i 
healmef  \kc  )olle. 
falewede  \e,  feldes  i 
of  hire  blodes. 


castle,  defended  the  town  within,  90  that  they  might  ^never  get  within 
[not  it  win] ;  in  no  place  heard  [any]  one,  of  few  men  that  did  ^so  well 
[better]!  So  soon  as  Uther  of  this  thing  was  aware,  he  assembled  a 
strong  army,  'over  [from]  all  his  kingdom,  and  he  very  speedily  marched 
toward  York ;  proceeded  forth-right  "anon  [so],  where  Octa  him  lay.  Octa 
and  his  forces  marched  against  'them  [him] ;  encountered  them  together 
with  'grim  [gpreat]  strength ;  hewed  hardily ;  helms  [there]  resounded ; 
[the]  fields  were  dyed  with  ^the  blood  of  the  slain  [their  blood],  '  and  the 
heathen  souls  hell  sought '!  When  the  days  end  'arrived  [came],  then  was 


To  t«  interlmtd  moh,  tec. 
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pa  )^s  dffiies  ende  bicom  t!  J>o  )^s  daises  ende  com  r' 

y^  wes  hit  8wa  ufel  idon.  ]?o  was  hit  fo  vuele  idon. 

f  |mt  hae^ne  uolc  ;f  ^t  J;e  hea]>ene  folk :' 

pa,  ufere  hond  hafeden.  pe  ouere  hond  hadde. 

&  mid  muchelere  ftrengSe  :f  and  mid  mochele  ftrengj^e  :f 

fturmden  ph  Bruttef.  fweinde  pe  Bnittus. 
and  driuen  heom  to  ane  mmite  :f  and  driuen  heom  in  on  mmid  :f 

pes  wes  iinimete  ftor.  ]?at  was  onimete  ftor. 

&  ViSer  mid  hif  monnen :'  And  Vther  to  J^an  hulle :' 

teh  to  pan  mmite.  lo    wende  mid  his  manne. 

and  hieuede  iloren  in  fihte  r^  and  hadde  ilore  in  fihte  :f 

leofe  hif  cnihtes.  leofiie  his  cnihtes. 

fiille  feouen  hmidred  :f  folle  foue  hundred  t 

hif  hffilp'  wes  J^a  wurfe.  his  heap  was  pe  worfe. 

pe  munt  heehte  Dmiian  :f  pe  hulle  hatte  Dinian :! 

pe  Vther  wes  ufenan.  par  Vther  lay  ouenan. 

wes  1^  munt  ]nirh-wexen :!  was  pe  hul  )^orh-woxe  :f 

mid  ane  wude  feiren.  mid  one  wode  faire.     [f.84.ci.] 
pekingwe8|?erwWSinnenr[f.i05.ci.]pe  king  was  pave  wi]?  ine:;' 

mid  fwiiSe  feole  monnen.  oo    mid  twipe  fale  manne. 

&  Octa  hine  bi-lsei  :f  and  Octa  hine  bi-lay  :f 
mid  hffi^ne  monnen  nihtanddsei.mid  his  folke  niht  and  day. 
bilaei  hine  al  abuten  ;f 
wa  wes  l^an  Brutten. 


it  so  eyllly  done,  that  the  heathen  folk  had  the  upper  hand,  and  with 
great  strength  routed  the  Britons,  and  drove  them  ^to  [on]  a  mount  that 
was  exceeding  strong.  And  Uther  with  his  men  'drew  [went]  to  the 
^mount  [hill],  and  had  lost  in  the  fight  his  dear  knights,  full  seven  hun- 
dred,— ^his  hap  was  the  worse !  The  'mount  [hill]  hight  Dunian,  'that 
[where]  Uther  "was  [lay]  upon ;  the  ^mount  [hill]  was  overgrown  with  a 
fair  wood.  The  king  was  there  within  with  very  many  men,  and  Octa  be- 
sieged him  with  'the  heathen  men  [his  folk]  night  and  day, — '  besieged 


haep? 
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Wa  wes  yan  kinge  V'Ser  r' 
psit  he  nef  »r  wasr. 
)^t  he  nefde  an  londe  r' 
bet  vnder-ftonde. 
Ofte  heo  eoden  to  nede  r' 
of  fwucehere  neode. 
hu  heo  mihten  oaer-cumen  ;f 
Octa  Hengeftes  fune. 
GorMt,       %  per  wes  an  eorl  Gorloif :' 
ocht  mon  fal  iwif. 
cniht  he  wes  wel  idon  :f 
he  wef  V-Seres  mon. 
eorl  of  Comwailler' 
c\xS  he  wes  wide, 
he  wes  fwiSe  wif  mon  :f 
of  alle  )>inge  wel  ido. 
TohimfaeideVtherr' 
faeri  an  heorten. 
Kail  feo  )m  Gorlois  :f 
gumenene  lauerd. 
]fix  sert  min  a^e  mon  :f 
&  fwi^e  wel  ich  ^  on. 
yu  a^rt  cniht  wel  idon  :f 
muchel  is  }n  wifdom. 
alle  mine  leoden :! 


MS.  Cott  Otfao,  C.  XIII. 
Wo  was  l^an  Idge  Vtherr' 
]?at  he  nadde  beo  ear  war. 


ofte  hii  ^eode  to  reade  :f 
of  folehere  neode. 
on  hii  mihte  ouercome  :f 
Octa  Hengelt  his  fone. 
par  was  a  man  Gorloys  f 
10    on  ftrong  eorl  foliwis. 


eorl  of  Comwale  :f 
he  waf  cou)^  wide, 
he  was  (wipe  wifman  :f 
of  alle  )nnge  wel  idon. 
Tohimfaide  Vther:' 
fori  on  heorte. 


Gorloys  ]k>u  hart  mi  mon. 


and  mochel  caneft  of  wifilom. 
alle  mine  leode  r' 


him  all  about,  woe  was  to  the  Britons ! '  Woe  was  the  king  Uther,  that 
be  ^was  not  [bad  not  been]  ere  aware,  '  that  be  bad  not  in  land  better  un- 
derstood.' Oft  they  went  to  counsel  of  such  need,  bow  they  migfat  otot- 
come  Octa,  ^Hengests  [Hengest  his]  son.  There  was  'an  earl  [a  man] 
Gorlois,  'bold  man  [a  strong  earl]  full  truly, — '  knight  be  was  good,  he 
was  Uthers  man,'— earl  of  Cornwall,  known  he  was  wide, — be  was  a  yerj 
wise  man,  in  all  things  excellent.  To  him  said  Utber,  sorry  in  heart : 
"  '  Hail  be  thou,  Oorlois,  lord  of  men ! '  [Oorloys]  thou  art  'mine  own 
[my]  man,  and  '  very  well  I  thee  treat ;  thou  art  knight  good,'  great  is  thy 
[much  knowest  of]  wisdom ;  all  my  people  I  put  in  thy  counsel,  and  '  all ' 
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ich  don  in  ]?me  raeden.  ich  do  in  )nne  reade. 

&  alle  we  fculle  worchen  r'  and  we  foUen  weorcbe  ^ 

after  ]?ine  iwille.  aft«r  |^ine  wiUe. 

pa  hing  his  breowen  adun  i  po  heng  he  his  brouwes  a-dun  i 

1%  king  Vther  Pendragu.  Vther  Pendragon. 

and  flod  him  fill  ftille :'  and  ftod  him  ful  ftille  i 
&  bad  Oorlois  fuggen  hif  iwille.  and  bad  Gorloys  fegge  hif  wille. 

pa  andfwarede  Oorlois :'  po  anfwerede  Gorloys :' 

he  wes  hende  ful  iwif.  ]?at  was  hende  foliwis. 

Sieie  me  Vther  Pendragun :'  lo    Sai  me  Vther  Pendragon  i 
whi  halit  \}x  ^m  hafed  adun.  [c.2.]  wi  hangeft  ]^u  l^in  heued  adun. 

naft  ]m  )?at  godd  ane  i  noft  }h>u  ^f^X,  god  one  i 

if  betere  )?ene  we  al  clasne.  his  betere  J^ane  we  alle  cleane. 

he  mai  wham  swa  he  wule  i  he  may  wam  fo  he  wole  i 

wurBcipe  bitachen.  worfipe  bi-take. 

Bihate  we  him  on  Hue  i  Bi-hote  we  him  on  lifue  i 

)?at  we  him  nulle*  lije.  J?at  we  hine  loueie  woUe)^. 

&  leten  we  uf  reeden  i  and  lete  we  vs  reade  i 

of  ure  mifdeden.  of  vre  mifdede. 

a?lc  mon  for5  riht :'  9o    ech  man  lox\  riht :'     [c2.] 
of  alle  hif  funnen  nimen  fcrift.     of  his  funne  nime  fcrift. 

selc  mon  fcriuen  oiSer  i  ech  man  fcriue  6|?er  i 

fwulc  hit  weoren  hif  broiSer.  afe  hit  were  hif  bro)?er. 

&  ffiuer  ffilc  god  cniht:'  and  euerech  god  cniht:^ 


we  shall  work  after  thy  will,  llien  hung  [he]  his  brows  down,  '  the  king ' 
Uther  Pendragon,  and  stood  him  full  still,  and  bade  Oorlois  say  his  wilL 
Then  answered  Gorlois,  who  was  fidr  {pr  courteous)  full  truly :  "  Say  me, 
Uther  Pendragon,  why  ^bowest  [hangest]  thou  thy  head  down  ?  Knowest 
thou  not  that  God  alone  is  better  than  we-  all  clean  ?  He  may  to  whomso- 
ever he  will  give  worship.  Promise  we  him  in  life  that  we  will  ^not  him 
deceive  [love  him] ;  and  let  we  counsel  us  of  our  misdeeds.  Each  man 
forth-right  take  shrift  of  'all'  his  sins ;  each  man  shrive  other,  as  (f  it  were 
his  brother,  and  every  good  knight  'take  on  him  much  [receive  good] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

nime  on  him  muchel  fcrift. 

&  godde  we  fcuUen  bihate  i 

ure  funnen  to  bete. 

&  to  ]^re  midnihte  r' 

3arkien  uf  to  fihten. 

J?eo8  bae^ene  hundes :! 

tailed  iif  al  ibunden. 

Octa  Hengeftes  funse  i 

wene^S  f  we  beon  alle  inumen. 

heo  l^geS  i  }7iflen  felden :!     lo 

ihseled  in  heore  telden. 

heo  beoB  swiiSe  werie  i 

iboren  heore  wepnen. 

nu  nan  heo  fculle'S  flumen  r 

&  feo^^en  f  Isspen. 

of  uf  nabbeo'S  heo  nane  kare  r^ 

^  we  ajen  heom  wuUeS  faren. 

To  )?ere  midnihte  i 

we  fculle^  forS  rihtes. 

fwi'Selieche  ftille :!  oo 

adun  of  t^iiTen  hulle. 

na  wur8e  cniht  fwa  wod :' 

t^at  he  feire  sei  word. 

ne  nauer  nan  hsele^  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
ondemime  god  fcrift. 
and  god  we  follen  bi-hote  i 
houre  sunne  to  beate. 
And  to  )>are  midniht  r^ 
jarke  we  ous  to  fiht. 
I^eos  hea}^ene  hundes  :f 
telle}?  ous  alle  ibunde. 
Octa  Hengeft  his  foue  r^ 
wene]?  )?at  we  beo  alio  inome. 
hii  ligge}?  in  ]nfle  feldes  i 
iheled  in  hire  teldes. 
hii  beoJ>  fwi|?e  weri  r' 
ibore  hire  wepne. 
nou  non  hii  folic  heue^i  r' 
and  fu)?]^  hii  foUe  f  leape. 
of  rs  nabbe)?  hii  nanne  care :! 
I^at  we  woUe)?  f^ein  heom  vare. 
To  l^are  midnihte  r' 
we  follen  for}?riht. 
8wi}^liche  ftille :! 
adun  of  ^/MSe  hulle. 
ne  wor|^  non  cniht  fo  wod  i 
)mt  fpeke  eni  word, 
ne  neuere  non  man  i! 


shrift,  and  God  we  shall  promise  to  amend  our  sins.  And  at  the  midnight 
prepare  [we]  us  to  fight ;  these  heathen  hounds  account  us  all  here  bound. 
Octa»  "Hengests  [Hengest  his]  son,  weeneth  that  we  are  all  taken ;  they 
lie  in  these  fields  covered  in  their  tents,  they  are  very  weary  of  carrying 
their  weapons;  now  anon  they  shall  "slumber  [grow  heavy],  and  after- 
wards [they  shall]  sleep ;  of  us  they  have  no  care,  that  we  will  march 
against  them.  At  the  midnight  we  shall  forth-right  go  exceeding  still, 
down  from  this  hill ;  be  no  knight  so  mad,  that  'he  ask  [speak]  any  woid, 
nor  ever  any  man  he  so  mad,  that  he  blow  horn.    But  we  shall  step  to 
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)^t  he*  horn  blawe.  )>at  he  horn  blowe. 

Ac  we  fcullen  fteppen  heom  to  f  Ac  we  follen  ftap  heom  to  t' 

fwa  we  ftelen  wolden.   [f.]05^ci.]  alfe  we  ftelc  wolde. 

«r  heo  wur8en  iware :'  her  hii  beon  ware  i 

we  fcullen  heom  amarre.  we  folle  heom  a-morre« 

we  fcullen  heom  to  too  i  we  follen  heom  to  teon  i 

&  tidende  tellen.  and  tydinge  telle. 

And  asuerffilc  ocht  mon  i  And  euerech  oht  man  ^ 

ilerkliche  heom  legge  on.  (larliche  heom  legge  an. 

and  fwa  we  fcullen  of  londe  i  lo  and  fo  we  folle  of  londe  i 

driuen  vnicunde.  driuen  onicunde. 

and  mid  mihte  of  ure  drihten  i  and  mid  mihte  of  houre  drihte ::' 

bitellen  ure  irihten.  bi-tellen  oure  rihte.     [f:84Kc.i.] 

Al  \zA  ferde  idude  i  Al  hii  dude  i 
swa  Gorlois  heom  hauede  ibede.  afe  Oorloys  hit  hadde  ibode. 
abIc  mon  fortS  rihte  i 
dude  bine  vnder  fcrifte. 
bi-hehten  god^  to  donne  i 
and  ]7at  afel  to  forgonne. 

To  ]?ef  mid-nihte  i  «>  To  ]7are  midnihte  i 

wepnede  heom  cnihtes.  wepnede  heom  cnihtef. 

and  aueremefte  uerde  adun :!  and  fomeit  ver^  adun  i 

ViSer  Pendragun.  Vther  Pendragon. 

and  his  cnihtes  alle  i  and  his  cnihtes  alle  i 

them  as  (f  we  would  steal ;  ere  they  are  aware,  we  shall  destroy  them ; 
we  shall  approach  to  them,  and  tell  them  tidings.  And  let  every  brave 
man  strongly  lay  on  them ;  and  so  we  shall  drive  the  foreigners  from  the 
land,  and  with  the  might  of  our  Lord,  win  our  rights."  *A11  this  host 
[They  all]  did  as  Gorlois  had  bid  them ;  *  each  man  forth-right  put  him 
under  shrift ;  promised  to  do  good,  and.  to  forsake  the  evil.'  At  the 
midnight  the  knights  weaponed  them;  and  Uthcr  Pendragon  foremost 
went  down,  and  all  his  knights,  exceeding  still ;  and  smote  in  the  'wealds, 

>  liderUmei  moM.  wc.  '  godd  skm.  pr.,  limi  d  mwed. 

■  formed  verde  ? 
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swilSeliche  (tiUe. 
and  fniiten  i  }^a  waldes  i 
imong  alle  f^a  teldes. 
and  flojen  )m  hseSene  i 
mid  hsBhjere  ftreuiSe^ 
flujen  3eod  )>an  feldes  r^ 
falewe  lockef. 
uolken  hit  wes  sBrmeft  i 
heo  drojen  heore  ]^rme8. 
mid  muchele  vnifunde  i         lo 
heo  feollen  to  ]>an  grunde. 
per  wes  forS  riht  inume  i 
Octa  Hengeftes  fune. 
&  hif  wedbro«er :'  Ebiffa  ••' 
&  hif  iuere  Ofla. 
pe  king  heom  lette  binden  i  [c  2.] 
mid  irene  bfiende. 
and  bi-tahte  heom  f ixti  cnihten  i 
]^  gode  weoren  to  fihten. 
ufennen  ]7an  walden :!  oo 

ualle  to  halden. 
&  he  feolf  draf  him  forS  t 
and  muchel  dmie  makede. 


MS.  Cott  Otho,  C.  xin. 
fwij^eliehe  ftille. 
and  fmiten  in  }mu  teldes  i 
}mr  hii  were  in  |^  feldes. 
and  fwo  hii  gonne  Jie  hea}^ene:f 
legge  to  grunde. 


And  )^ar  was  for]^riht  inome '! 

Octa  Hengeft  his  fone. 

and  his  wed-bro]^r  Eb jfla  i 

and  his  i-vere  Ofla. 

\e  king  heom  lette  binde  :f 

mid  yrene  bendes, 

and  bi-tahte  heO  (Ixti  cnihtes  i 

\}ki  goden  were  to  fibte. 

ouenan  ]7an  wollde :! 

fade  to  holde. 

And  him  seolf  drof  heom  iov\p  i 

and  moche  dune  makede. 


among  all  the  tents  [tents,  where  they  were  in  the  fields] »  and  ^slew  the 
heathens  widi  great  strength  [so  they  gan  to  lay  the  heathens  to  ground] ; 
"slew  over  the  fields  the  yellow  locks;  of  folk  it  was  most  wretched, 
they  drew  oUmg  their  bowels;  with  much  destruction  they  fell  to  the 
ground ! '  [And]  there  was  forth-right  captured  Octa,  ^Hengests  [Hengett 
his]  sou,  and  his  wed-brother  Ebissa,  and  his  comrade  Ossa.  The  IHng 
caused  them  to  be  bound  with  iron  bonds,  and  dehyered  them  to  sixty 
knights,  who  were  good  in  fight,  fast  to  hold  (guard)  over  the  weald.  And 
^he  Atmself  \hi  himself]  drove  'him  [them]  forth,  and  made  much  din;  and 
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&  Gorlois  'pe  hende  :f 

uorS  an  olSer  ende. 

&  alle  heore  cnihtes  r^ 

seuere  forS  rihtes. 

adu  rihtes  flojen  :f 

al  yat  heo  neh  comen. 

Summe  heo  cnipe  to  {'an  wude  t 

an  heore  bare  cneowen. 

heo  weoren  amsei^e  r' 

Yolken  aire  sermeft.  lo 

Octa  wes  ibunden  :f 

&  ilad  to  Lundc. 

andEbifla&Ofla.*' 

nes  heom  nauere  al  fwa  wa. 

JHf  feh '  wea  idon  :f 

&  |?e  king  wende  for8, 

m  to  NorS.-humbre  t 

mid  hae^ere  blifle. 

&  feo^iSe  to  Scotlonde  t 

&  fette  hit  al  an  hif  a^ere  bond. 

He  fette  gri«  he  fette  fri«  :f    21 

f  ffilc  mon  mihte  faren  wiiS. 

from  londe  to  londe  r' 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
and  Oorloys  ]mn  hende :/ 
(oTp  an  dper  eande. 
and  alle  hire  cnihtes  :f 
euere  forj^rihtes. 
adun  riht  flowen  r' 
al  yat  hii  neh  comen. 
Somme  hii  crope  to  pan  wode  :f 
on  hire  bare  cnowes. 
and  f  aie  were  amorwe  t 
alle  idon  to  desipe. 
Octa  was  ibude  r^ 
and  ilad  to  Londene. 
and  Ebyfia  and  Ofla^ 
nere  heo  neuere  fo  wo. 
pis  fiht  was  al  idon  :f 
and  pe  king  for)'  com. 
into  NorJ'humbrc  r'     [c  2.] 
mid  hejere  blifle. 
and  fuJ'J'e  to  Scotlond:^ 
and  fette  hit  al  in  his  bond. 
He  fette  fwi]^  god  grip  i 
{'at  ech  man  mihte  faren  wi]^. 
fram  londe  to  londe  i 


Oorlois  the  ixa,  forth  on  the  other  side ;  and  all  their  knights,  ever  forth- 
right slew  downright  all  that  they  came  nigh.  Some  they  crept  to  the  wood 
on  their  bare  knees,  [and]  they  were  on  the  morrow  "most  miserable  of  all 
folk  [all  put  to  death].  Octa  was  bound,  and  led  to  London,  and  Ebissa, 
and  Ossa, — ^*was  never  to  them  such  [were  they  never  so]  woe !  This  fight 
was  [all]  done,  and  the  king  forth  'marched  [came]  into  Northumberianif 
with  great  bliss;  and  afterwards  to  Scotland,  and  set  it  all  in  his  'own'  hand. 
He  established  peace  [most  good],  'he  established  quiet,'  that  each  man 
might  journey  with  from  land  to  land,  though  he  bare  gold  in  hU  hand ;  of 
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I^h  he  bere  gold  an  bode, 
of  grVS  he  dude  fwulc  ]ng  ^ 
y^X  ne  mihte  nseuer  «er  na  king, 
from  J^an  iike  time  i 
f  Bruttes  comen  her  li'Sen. 
AndseoSSenvmbeftimder'Cfcioe.c.i 
he  ferde  to  Limden. 
he  wes  ]?ere  an  seflP  :f 
mid  ale^le^  hif  uolke. 
bli'Se  wes  ^  Limdenef  tim :!    lo 
for  Vthere  Pendragun. 
He  fende  hif  sonde  :f 
jeond  al  hif  kinelonde. 
he  bied  ^sl  eorles  :f 
he  bsed  ^  cheorles. 
he  bffid  ]m  bifcopes  :f 
}?a  boc-ilierede  men. 
f  heo  comen  to  Lunden  :f 
to  ViSer  ]mn  kingen. 
in  to  Lundenes  tun :!  ao 

to  ViSer  Pendragun. 
Riche  men  fone  :f 
to  Lundene  comen. 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 
peh^  bere  gold  an  honde. 
of  gripe  he  dude  foch  j'ing :! 
put  ne  mihte  her  no  king, 
fram  ]?an  ilke  time  :f 
l^at  Bnit^  her  com  lit^e. 
.]And  fuype  bi  one  (tunde  :f 
he  Ferde  to  Lundene. 
he  was  par  on  eafter  if 
and  alle  his  folke. 
hUpe  was  Londene  his  toune:!^ 
for  Vther  Pendragon. 
He  fende  his  fonde  ;f 
oueral  his  kinelonde. 
he  bad  eorles  and  cnihtes  :f 
and  alle  opev  pemes. 


pat  hii  come  to  Londene  :f 
to  Vtlier  pan  kinge. 


Riche  men  fone  r^ 
to  Londene  come. 


peace  he  did  such  things,  that  no  king  might '  ever '  ere,  firom  that  time  that 
the  Britons  here  arrived.  And  then,  after  a  time,  he  proceeded  to  London ; 
he  was  there  at  Easter,  ^with  [and  all]  his  'good'  folk ;  blithe  was  "the 
Londons  [London  his]  town,  for  Uther  Pendragon.  He  sent  his  messen- 
gers over  all  his  kingdom ;  he  bade  '  the '  earls,  *he  bade  the  churls,  he 
bade  the  bishops,  and  the  book-learned  men  [and  knights,  and  all  the  other 
thanes],  that  they  should  come  to  London,  to  Uther  the  king,  •  into  Londons 
town,  to  Uther  Pendragon/   Rich  men  soon  to  London  came ;  they  brought 


>  >eh  he  ? 
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heo  brohten  wifheobrohten  child  rliii  brohten  wif  hii  brohten  child :! 


fwa  hehte  Vther  J^e  king. 
Mid  muchele  godnseffe  ^ 
)?e  king  iherde  maefle. 


afe  hii  were  ihote. 
Mid  mochele  godnifTe  i 
]?e  king  ihorde  hif  mafle. 


&  Gorlois  J^e  eorl  of  Cornwale  i  and  Gorloya  eorl  of  Cornwale  r' 


&  mid  him  cnihtes  uale. 

muche  bliffe  wes  i  }?an  tun  r' 

mid  VSer  kinge  Pendragun. 

pa  J'e  maefTe  wes  ifunge :! 

to  halle  heo  J^rungen.  lo 

heme  heo  bleowen  r' 

hordes  heo  brsedden. 

al  ]>at  folc  set  &  drone  r 

&  bliffe  heom  wes  imong. 

per  faet  V^r  }?e  king  r' 

an  hif  hash  fetle. 

forn  a^an  him  Gorloif  :^ 

hede  cniht  ful  iwif. 

j>e  eorl  of  Cornwale  r' 

mid  aSele  hif  wife.  oo 

pa  heo  weoren  alle  ifeten  i 

eorles  to  heore  mete,      [c.2.] 

]^  king  fende  his  fonder' 


and  mid  him  cnihtes  fale. 

moche  bliffe  was  in  J^an  toun :/ 

mid  Vther  Pendragon. 

po  J>e  maffe  was  ifonge  ^ 

to  halle  hii  ]?ronge. 

and  hordes  hii  leide  f 

and  adun  feten. 

hii  eote  hii  drongen  ^    [£85.c.i.] 

biliffe^  waf  a-mang  heom. 

par  fat  Vther  )^  king  r' 

in  his  heje  fetle. 

afornejen  him  Gorlois  i 

\vX  was  hende  foliwis. 


po  hii  were  alle  ifete  r' 

eorles  to  J>are  mete. 

)>e  king  fende  his  fonde  i 


wife,  they  brought  child,  as  "Uther  the  king  [they  were]  commanded. 
With  much  goodness  the  king  heard  [his]  mass,  and  Gorlois,  '  the '  earl 
of  Cornwall,  and  many  knights  with  him ;  much  bliss  was  in  the  town, 
with  'king'  Uther  Pendragon.  When  the  mass  was  sung,  to  the  hall  they 
crowded ;  'trumpets  they  blew,  boards  (tables)  they  spread ;  all  the  folk 
[and  boards  they  laid,  and  down  sate ;  they]  ate  *and  [they]  drank,  *  and ' 
bliss  was  among  them.  There  sate  Uther  the  king  in  his  high  chair ;  op- 
posite to  him  Gorlois,  *fair  knight  [who  was  fair]  full  truly,  *  the  earl  of 
Cornwall,  with  his  noble  wife.'  When  they  were  all  seated,  the  earls  to 
their  meat,  the  king  sent  his  messengers  to  Ygserae  the  fair,  '  Gorlois  the 
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MS.  Oott  Otho^  C.  XIII. 
to  Igeme  }^an  hende. 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
ig<tr[ne'}.    to  Igsrne  {^ere  hende. 
Gorloif  eorles  wif  :^ 
wifmone  aire  hendeft. 
Ofte  he  hire  lokede  on:^ 
&  leitede  mid  e^ene. 
ofte  he  his  birles  fende  :f 
fron  to*  hire  borde. 
ofte  he  hire  loh  to  ^ 
&  makede  hire  letes. 
and  [heo]  hine  leofliche  biheold  t  and  jeo  hine  lofiieliche  bi-heold  r^ 
ah  inset^  whaer  heo  hine  luuede.  I  not^  ware  )eo  hine  lofiiede. 
Nses  }?e  king  noht  swa  wif  r^  is    Nas  ^  king  noht  fo  wis  :f 


Ofte  he  hire  lokede  on  :f 
and  leitede  mid  ejene. 
ofte  he  his  borles  fende  :f 
to  hire  borde. 
ofte  he  hire  loh  to  :f 
and  makede  hire  letef. 


ne  fwa  jaere  witele. 

f  imong  his  du^e]^  • 

his  ]H)ht  cu^  demen. 

Swa  long  ye  king  yi(  him  droh  ^ 

)^at  Gorloif  iwserS  him  wraS. 

&  him  gromede  fwiiSe  :f 

wis  jTene  king  for  hif  wife. 

pe  eorl  &  hif  cnihtes  :f  oo 

arifen  forS  rihtes. 

&  forS  mid  ]?an  wife  :f 

cnihtes  twxSe  whncSe. 


ne  fo  war  witele. 

I^at  cou]^  his  )K>ht  hude  :f 

a-mang  his  do^e}^. 

So  lange  ]?e  king  Jns  game  drof  t' 

}^t  Gorloys  iwar)?  wro)». 

and  him  gramede  fwi)^  if 

to  pe  king  for  his  wifiie. 

pe  eorl  and  his  cnihtes  :f 

a-rifen  for]^  rihtes. 

and  foTp  mid  )ian  wifiie  r' 

cnihtef  fwijie  wro)^. 


earls  wife,  woman  fairest  of  all.'  Oft  he  looked  on  her,  and  glanced  with  hit 
eyes;  oft  he  sent  his  cup-bearers  'forth'  to  her  table;  oft  he  laughed  at 
her/  and  made  glances  to  her ;  and  she  him  loyingly  beheld, — '  but '  I  know 
not  whether  she  loved  him.  The  king  was  not  so  wise,  nor  so  far  prudent, 
that  among  his  folk  he  could  his  thoughts  hide.  So  long  the  IHng  this 
'practised  [game  drove],  that  Oorlois  became  'him'  wrath,  and  angered 
him  greatly  with  the  king,  for  (on  account  of)  his  wife.  The  earl  and  his 
knights  arose  forth-right,  and  went  forth  with  the  woman,  knights  most 
wrath.    King  Uther  saw  this,  and  '  herefore '  was  *sorry  [wrath  full  truly]. 


'  fornto?  Cf,L  19019. 


'  ieh  naet?  ich  not? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 
VAerking^ififahr' 
&  here  fore  ten  wes. 
&  nom  him  forS  rihtes  i 
twself  wife  cnihtes. 
&  fende  aft?  Gorloif  r' 
gumenene  seldere. 
and  beden  hme  an  hi^inge  i 
cume  to  J^an  kinge. 
&  don  ]7an  kinge  god  riht  i 
&  beon  icnowen  of  hif  pliht.    lo 
f  he  hafde'  )>ene  king  ifcend :/ 
&  from  hif  borde  wes  iwende. 
he  and  hif  cnihtes  ^ 
mid  muchele  vn-rihte.  [[£i06*.ci.] 
for  the  king  him  wss  glad  wi'S  i 
&  for  he  hailede  in  hif  wif • 
&  jif  he  nalde  a^ein  cumen  i 
&  hif  gult  beon  icnawen. 
)>e  king  him  wolde  aft^  i 
and  don  al  hif  mahten.  20 

binimen  him  al  hif  lond  i 
and  hif  feoluer  &  his  gold. 
J>if  iherde  Grorlois  r' 
gumenene  lauer*. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

KingVtherifahJ^isr' 

an  was  wro]>  foliwis. 

and  nam  a-non  rihtes  ^ 

twalf  wife  cnihtes. 

and  fende  after  Gorlo^s :! 

eorl  of  Comwale. 

and  bad  hine  an  hi^enge  i 

come  to  |>an  kinge. 

and  don  |>an  kinge  god  riht  :^  [c.2.] 

and  beon  icnowe  of  his  pliht. 

{'at  he  hadde  ]?ane  king  ifend :! 

I^at  he  was  fram  his  borde  iwend. 

he  and  his  cnihtef  r' 

mid  raochele  onrihtes. 

for  J^e  king  him  louede  afe  his  lif  i 

and  haylede  to  his  wif. 

And  jef  he  nolde  J^is  owe  i 

and  of  his  gult  beo  cnowe. 

J'e  king  him  wolde  after  i 

and  don  al  his  mihte. 

bi-nimen  al  his  lond  i 

{'at  he  hadde  an  bond. 

pis  ihorde  Gorloys  i 

eorl  of  Comwale. 


and  Xodk  ^him  forth-right  [anon  right]  twelve  wise  knights,  and  sent  after 
Gbrlois,  'chieftain  of  men  [earl  of  CJomwall],  and  bade  him  come  in  haste 
to  the  king,  and  do  the  king  good  right,  and  acknowledge  his  fault,  that  he 
had  disgraced  the  king,  ^and  [that]  from  his  board  [he]  had  departed ;  he, 
and  his  knights,  with  mickle  wrong,  for  (because)  the  king  ^was  cheerful  with 
him  [loved  him  as  his  life],  and  '  for  he '  hailed  (drank  health  ?)  to  his  wife. 
And  if  he  would  not  "back  come  [this  own],  and  acknowledge  his  guilt,  the 
king  would/o//ot0  after  him,  and  do  all  his  might ;  take  from  him  all  his  land, 
'and  his  silver,  and  his  gold  [that  he  had  in  hand] .  Gorlois  heard  this,  'lord 


»  R,  hafde. 


lauerd  ? 
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&  he  andfware  jaf  r  and  he  anfwerede  r^ 

eorlene  wra'Seft.  wroj^liche  {wipe. 

Naei  fwa  me  helpe  drihte  r'  Nay  fo  me  helpe  drihte  :f 

pSL  ifcop  )?af  da3ef  lihte.  {'at  fceop  \^s  dai3es  lihte. 

nulle  ich  nauere  a3aen  cumen :!  nelle  ich  neuere  a^ein  come:' 

no  hif  grii$  jirnen.  ne  his  gnp  jerne. 

ne  fcal  he  neuere  on  line  :f  ne  fal  he  neuere  on  lifiie  r' 

me  fcende  of  mhie  wife.  me  feende  of  mine  wifiie. 

&  fuggei$  VSer  kinge  :f  Ac  fegge)>  Vther  J^an  king  r' 

at  Tintaieol  he  mai  me  finden.  at  Tyntagel  he  may  me  finde. 

jif  he  )mder  wule  ride  :f         •  ii  jef  he  }?ider  wole  ride  :f 

per  ich  him  wuUe  abiden.  pax  ich  him  wole  abide, 
and  J^er  he  fcal  habbe  heerd  gome  :f 
&  mucle  weorldes  fcome. 

ForS  wende  pe  eorl  r'  |  TlOr}?  wende  pe  eorl  :f 

ire  on  his  mode.  Jj  yr.on  his  mode, 

he  wes  waerS'  wVS  )?ene  king:'  he  was  wroj^^i)?  pan  king:' 

wunder  ane  fwHSe.  wonderliche  fwijie. 

and  |>retede  Vther  J?ene  king  :f  and  wreJ^J^ede*  Vther  J^ane  kig  r' 

and  alle  his  J^eines  mid  him.   ao  and  alle  his  cnihtef  mid  him. 

ah  he  nufte  whset  com  feoS^ :'  ac  he  nufte  wat  com  fu)']^  :f 

fone  J^er  aefter.  fone  )>ar  after, 

pe  eorl  anan  wende  :f  pe  eorl  a-non  wende :'     [C85*  ci.] 

of  men  [earl  of  Cornwall] ,  and  he  'answer  gave,  wrathest  of  earls  [answered 
exceeding  wrathly] :  "  Nay,  so  help  me  the  Lord,  that  formed  the  day-light, 
will  I  never  back  come,  nor  yearn  his  peace ;  nor  shall  he  ever  in  life  dis- 
grace me  of  my  wife !  'And  [But]  say  ye  to  Uther  [the]  king,  at  ^Tmtaieol 
[Tyntagel]  he  may  find  me ;  if  he  thither  will  ride,  there  will  I  abide  him, 
'  and  there  he  shall  have  hard  game,  and  mickle  worlds  shame.'  "  Forth 
proceeded  the  earl,  angry  in  his  mood ;  he  was  wrath  with  the  king  won- 
drously  much,  and  threatened  Uther  the  king,  and  all  his  ^thanes  [knights] 
with  him.  But  he  knew  not  what  should  come  subsequently^  soon  there- 
after.    The  earl  proceeded  anon  into  Cornwall ;  he  had  there  two  castles 

'^r^^^  >  >retede? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
in  to  Cornwaille. 
he  hafde  J^er  tweie  cafbles : 
biclufed  fwi'Se  uafte. 
p8d  caltles  aiSele*  weore:' 
of  hif  eoldrene  ifbreon. 
To  Tintaieol  he  fender' 
hif  leofmon  ^  wes  hende. 
Ygerne  ihatfi  r' 
wifene  aSeleft.    [c2.] 
and  heo  biclufde  usefte  :f 
inne  ]?an  caftle. 
Ygeme  wef  faeri  r' 
&  forhfiil  an  heorte. 
{'at  fwa  moni  mon  for  hire  t 
sculden  habbe  J^er  lure, 
pe  eorl  fende  fonde  t 
jeod  al  Brutlonde. 
and  baed  alone  ohte  gome  r' 
{'at  he  him  fculde  to  cume. 
for  gold  and  for  feolure :! 
&  for  oSere  jiuen  gode. 
yai  heo  f  ul  fone  r 
to  Tintaieole  comen. 
&  hif  hif^  a3ene  cnihtes  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

into  Cornwale. 

he  hadde  J'are  tweie  caftles  :f 

bi-walled  fwij'e  fafte. 

)?e  cafbles  gode  were  r 

of  his  hilderne  fbreone. 

To  Tyntagel  he  fende  t 

his  wif  J'at  was  fo  hende. 

Igeme  i-hote  t 

treouweft  aire  wifue. 
10    and  he  bi-clufdere*  fafte  r' 

ine  j'ane  caftle. 

Igeme  was  fori  f 

and  forhfoUe  an  heorte. 

pat  fo  man!  man  for  hure  :f 

folde  habbe  J'are  lure. 

pe  eorl  fende  fonde  r' 

oueral  Brutlond. 

and  bad  echene  ohte  gome  :f 

pat  he  folde  to  him  come. 
00    for  feoluer  and  for  golde  if 

and  for  oj^er  jeftes  gode. 

pat  he  wel  fone  • 

to  Tyntagel  come. 

and  his  owene  cnihtes  r' 


^inclosed  [be- walled]  most  feat ;  the  castles  were  good,  of  (and  belonged 
to)  the  race  of  his  ancestors.  ToTintaieol  [Tyntagel]  he  sent  his  'mistress 
[wife]  who  was  [so]  fair,  named  Ygseme,  *be8t  [truest  of  all]  women ;  and 
[he]  inclosed  her  fast  in  the  castle.  Ygseme  was  sorry,  and  sorrowful  in 
heart,  that  so  many  men  for  her  should  there  have  destruction.  The  earl 
sent  messengers  over  all  Britain,  and  bade  each  brave  man,  that  he  should 
come  to  him,  for  gold  and  for  silver,  and  for  other  good  gifts,  that  *they 
[he]  full  soon  should  come  to  Tintaieol  [Tyntagel] ;  and  bade  his  own 


Hnttejt  at  first  allele,  but  1  erpuncted,        *  bi-clufde  hire?        '  Sic  MS. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
comen  forS  lihtes. 
pa  heo  to-giedere  weoren  i 
fele  J^eines. 
l^hafdehefuUe:' 
fiftene  jnifend. 
&  l^eo  Tintaieol  i 
fafte  bitunden. 
Uppen  ]?ere  fee  ftronde  i 
Tintaieol  ftondeB. 
he  is  mid  fe  cliuen  i  lo 

fafte  biclufed. 
)^t  ne  biiS  he  biwunne  'i 
)7urh  nanes  cunnes  monnen. 
bute  }if  hunger :' 
cumen  {^r  an  ynder. 
pe  eorl  uerde  j^enne  i 
mid  feouS  )mfend  monnen. 
&  wende  to  ane  o'Sere  caftle  i 
and  bichifde  hi^  ful  uaefte. 
JintaUoi    and  bilefde  hif  wif  in  Tintdeol  r 
mid  ten  j'ufend  monnen.         21 
For  ne  J^urue  J^a  enihtes  r' 
dasies  na  nihtes. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
comen  forjnihtes. 
po  hii  to-gadere  weren  r' 
alle  hi-fomed. 
iHjhadde^fiiUe:' 
fiftene  jnifend. 
and  he  Tyntagcl  f 
faflie  bi-tunde. 
Vppe  ]^are  ftronde  :f 
Tyntagel  ftonde|^. 
he  his  mid  (66  cluues  :f 
fafte  bi-tuned. 
)?at  ne  wor)>  he  bi- wonne  :f 
)H>rh  neuere  none  manne. 
bote  of  ftrang  honger  :f 
come  ]?ar  honder. 
pe  eorl  wende  yanne  i 
mid  fcoue  )H)ufend  manne. 
and  wende  to  an  o]ier  caftel  i  [ci] 
and  bi-tunde  him  wel  fiifte. 
bilefde  his  wif  in  Tyntagel  i 
mid  hehte  ]K)ulen^  manne. 
For  ne  Jyeorte  \^  enihtes  i 
daijes  no  nihtes. 


knights  to  come  forth-right.  When  they  were  together,  7^  good  thanes 
[all  assembled],  then  had  he  full  fifteen  thousand,  and  ^ey  [he]  £ut  in- 
closed Tintaieol  [Tyntagel] .  Upon  the  '  sea '  strand  ^Tintaieol  [Tyntagel] 
standeth ;  it  is  with  the  sea  cliffs  fsst  inclosed,  90  that  it  may  not  be  won, 
by  'no  kind  of  [ever  any]  man,  but  if  (except)  [strong]  hunger  come 
there' in'  under.  The  earl  marched  thence  with  seven  thousand  men, 
and  proceeded  to  another  castle,  and  inclosed  it  ^fuU  [well]  fiuit, '  and '  left 
his  wife  in  Tintaieol  [Tyntagel],  with  'ten  [eight]  thousand  men.  For  tl 
needed  the  knights,  day  or  night,  only  to  guard  [well]  the  castle  gate, 


hadde  he  ? 


'  biclufde  hine  \ 


*  >OQfend? 
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buten  buten'  biwiten  )^tcaftel3at:lx)te  witie  wel  ]mn  caftel  ^eate  i 


&  careles  liggen  flsepen. 
and  Jtc  eorl  wufte  J^ene  o}?er  i 
&  mid  hi  hif  a'  brolSer. 
JSfiherde  Vtherr 
\e  king  wee  fwi'Se  fteorc. 
J^t  Gorloif  hif  eorl  ^ 


and  careles  ligge  fleape. 
and  J'e  eorl  wufte  )^n  o]>er  i 
mid  him  hiB  owe  bro]7er. 
pis  ihorde  Vther  i 
{'at  king  in  londe  was  her. 
)?at  Gorloys  his  eorl  i 


hif  ferde  hafde  igadere.  [Cior.ci.]  ferde  hadde  i-gadered. 


and  wolde  halde  weorre  i 
mid  muchelere  wra'S'Se.  lo 

pe  king  bad  hif  ferde  i 
^eond  al  Jnsfen  aerde. 
&  jeond  al  l^an  londe  i 
y^L  ftoden  an  hif  honde. 
monief  kinnes  leoden  i 
\VSen  heom  to-gsederes. 
and  comen  to  Lundene  i 
to  ]mn  leod-kinge. 
Ut  of  Lundenes  tmi  i 
ferde  V"8er  Pendrag.  » 

he  &  hif  cnihtes  t 
ferde  norS  rihtes. 
fwa  longe  }^t  heo  comen  i 
into  Comwfieille* 


and  wolde  holde  werre  i 
mid  mochelere  wra}?|?e. 
pe  king  bad  his  ferde :! 
oueral  his  er]^« 


mani  cimnes  leode  ^ 
li{?ede  heom  to-gaderes. 
and  comen  to  Londene  i 
to  J^an  leod-kinge. 

UT  of  Londenes  tomi  i 
verde  Vther  Pendragon. 
he  and  his  cnihtes  i 
wende  forj^rihtes. 
so  lange  ]^at  hii  come :! 
in  to  Comwale. 


nStr  Pen- 
dragun. 


and  lie  careless  asleep;  and  the  earl  kept  the  other,  'and'  with  him  his 
own  brother.  Uther  heard  this,  who  was  king  *mo8t  stark  pn  land 
here],  that  Gorlois,  his  earl,  had  gathered  'his'  forces,  and  would  hold 
war,  with  much  wrath.  The  king  summoned  his  host  over  all  ^this  [his] 
territory,  *  over  all  the  land  that  stood  in  his  hand';  people  of  many  kind 
marched  them  together,  and  came  to  London  to  the  sovereign.  Out  of 
Londons  town  fared  Uther  Pendragon ;  he  and  Ids  knights  proceeded  forth- 
right, so  long,  that  they  came  into  Cornwall,  and  over  the  water  'they' 


Sic  MS. 
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MS.  Cott.  Colig.  A.  IX. 
&  oner  J?at  water  heo  tueojen  i 
J^at  hatten  Tambreif. 
riht  to  y^xi  caftle  i 
)>er  heo  Oorlois  wuften. 
Mid  muchelere  lae'Se  ^ 
J^ene  caftel  heo  bilseien. 
ofte  heo  to-rsefden  i 
mid  rse^ere  ftreng^Se. 
to-fomiie  heo  leopen  i 
leoden  J>er  feoUen.  lo 

Fulle  feouen  nihte  i 
|?e  king  mid  his  cnihten. 
bilaei  j'ene  caftel  i 
his  men  ]?er  hafeden  for^en. 
ne  mifte*  he  of  jmn  eorle  i 
naj'ing  iwinneu. 
and  alle  |>a  feouen  nihte  i 
ilafte  }?at  felliche  feoht* 
paifehV«erkig:' 
|?at  him  ne  fpedde  naming,    oo 
ofte  he  hine  bij'ohte  i 
whaet  he  don  mahte. 
for  Ygaerne  him  wes  fwa  leof  r 
ffifne  alfe  hif  ajen  lif . 
and  Oorloif  him  wes  on  leode  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  ofer  J^at  water  wende  i 
)^t  Tambre  his  ihote. 
riht  to  J^an  caiUe  i 
J^ar  hii  Gorloys  wuite. 
and  al  J^ar  aboute  i 
}?ane  caftel  bi-leye. 
ofte  hii  to-refde  i 
mid  reh3ere  ftreng)>e. 


Folle  fouenihtef  r' 

]>e  king  mid  his  cnihtef. 

bi-lay  J?ane  cafl;el  r'  [£8(U.i.] 

his  men  )?are  hadde  teone. 

ne  mihte  he  of  )?an  eorl :! 

noj'ing  a-winne. 

ac  al  )^t  foueniht  i 

ilaft  ]>at  selliche  iiht. 

po  ifeh  Vther  )?e  king  ^ 

]>at  him  ne  fpedde  no)^iiig. 

ofte  he  hine  bi-J^ohte  / 

wat  he  don  mihte. 

for  Igeme  him  was  fo  leof:' 

fo  his  owene  lif. 

and  Oorloys  m  londe  i 


passed,  that  Tambres  'hight  [is  named],  right  to  the  castle,  where  they  knew 
Gorlois  to  he,  'With  much  enmity  [and  all  thereabout]  the  castle  *  they* 
besieged ;  oft  they  assaulted  it  with  fierce  strength ;  *  together  they  leapt, 
people  there  fell.'  Full  seven  nights  the  king  with  his  knights  besieged 
the  castle ;  his  men  there  had  sorrow ;  he  might  not  of  the  earl  anything 
win,  'and  [but]  all  the  se'nnight  lasted  the  marvellous  fight.  When  Uther 
[the]  king  saw,  that  nothing  sped  to  him ;  oft  he  bethought  him  what 
he  might  do ;  for  Ygaerae  was  so  dear  to  him,  '  even '  as  his  own  life,  and 


*  mihte? 
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monnen  aire  laeiSefb. 
&  ffilches  weief  him  wes  wa  r' 
a  J^iffere  weorlde-riche.     [c.  2.] 
for  he  ne  mihte  beon  wur8e  r 
na  ]?ing  of  hif  wille. 
ph  wes  mid  )?an  kinge  ^ 
an  aid  mon  fwu'Se  hende. 
he  wes  a  fwi^  riche  J?ein  :f 
and  rffih  on  eelche  dome, 
he  wes  ihaten  Ylfin  r'  10 

muche  wifdo  wes  mid  him. 
pe  king  brseid  up  his  chin  :f 
and  bifah  an  Ylfin. 
swiUe  he  mumede  i 
hif  mod  wes  iderued. 
pa  quaS  VSer  Pendragun  r' 
to  Ulfin  ysLU  cnihte. 
Ulfin  raed  me  fumne  raed  :f 
o"8er  ich  beo  ful  raiSe  dsede. 
swa  fwiSe  me  longe'S  r'  oo 

f  ne  mai  i  noht*  libben. 
after  J>ere  faire  Ygaerne  t 
yis  word  halt  me  derne. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
man  aire  loj^eft. 

and  in  eche  weyes  him  was  wo  :f 
in  pilte  worle-riche. 
for  he  ne  mihte  habbe  :^ 
noht  of  his  wille. 
%  po  was  mid  )?an  kinge  :f 
an  hold  man  fwij^e  hende. 


he  was  ihote  Ylfin  ^ 
moche  wifdom  was  mid  him. 
pe  king  i-breid  vp  his  chin  :f 
and  bi-heold  Ylfin. 


and  feide  mid  his  mou)^  :f 
toward  his  cnihte. 
Ylfin  read  me  fomne  read  r' 
ciper  ich  wor)?e  fone  dead, 
so  (wipe  me  lange]'  :f 
phi  ich  ne  may  noht  libbe. 
after  jwure  faire  Igeme ;! 
]>is  word  halt  me  deome. 


Vf/lH, 


Gorlois  was  to  him  in  the  land  W  all  men  [man  of  all]  most  loathsome ;  and 
[in]  each  way  was  woe  to  him  in  this  worlds  realm ;  because  he  might  not 
have  ^anything  [aught]  of  his  will.  Then  was  with  the  king  an  old  man  ex- 
ceeding well-informed ;  '  he  was  a  very  rich  thane,  and  skilful  in  each  doom '; 
he  was  named  Ulfin ;  much  wisdom  wad  with  him.  The  king  drew  up  his 
chin,  and  'looked  on  [beheld]  Ulfin ;  '  greatly  he  mourned ;  his  mood  was 
disturbed.'  'Then  quoth  Uther  Pendragim  to  Ulfin  the  [and  said  with  his 
mouth  toward  his]  knight :  **  Ulfin,  say  me  some  counsel,  or  I  shall  be  '  full ' 
soon  dead,  so  much  it  longeth  me  after  the  fair  Ygseme,  that  I  may  not  live. 


'  ich  noht  i 
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for  Ulfin  )?e  leoue  i 
a%ele  )>ine  lare. 
ludeftftiUe:" 
don  ich  heom  wulle. 
pa  andfwarede  Ulfin  i 
}?an  kinge  ]7et  fpac  wilS  him. 
Nu  ihere  ich  muche  feoUic  i 
»nnc  king  fuggen. 
pu  luueft  Ygaerne  i 
and  hallt  hit  swa  deorne.       lo 
^e  wifmon  if  ]>e  to  leof  f 
&  hire  lauerd  al  to  la^. 
hif  lond  \\3L  forbernefb  i 
&  hine  bias's  wurcheft. 
and  ]?ratteft  hine  to  flsenne  i 
&  his  cun  to  fordone. 
Weneft  yw,  mid  fwulche  hserme  i 
to  bijeten  Tgaeme. 
I^enne  heo  fculde  don  i 
fwa  ne  deS  na  wifman.  ao 

mid  aeie  vnimete  i 
halden  luue  fwete. 
Ah  ^if  1m  luueft  Teseme  i 
Jm  fculdeft  hit  halden  derne.  *^^:  i"]  ' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
for  ich  wole  ilifue  i 
al  )>ine  lore, 
loude  and  ftille  i 
don  ich  wolle. 
po  anfwerede  Vlfin  i 
I'au  king  fiat  fpac  wi)^  him. 
Nou  ihire  ich  mochel  fellich  i 
one  king  fegge. 
pou  loueft  Igeme  i 
and  holdeft  hit  fo  deorne.    [ci] 
\^  wifman  his  )^  to  leof  :^ 
and  hire  louerd  to  lo)». 
his  lond  )h>u  for-beameft  i 

and  him  seolne  )veteft. 

Weneft  )>ou  mid  foche  hasrme  i 

to  bi-jete  Igeme. 

I^anne  jeo  folde  don  i 

afe  ne  do)'  no  womman. 

mid  heye  onimete  r 

holde  loue  fwete. 

Ac  jef  )h)u  hire  louedeft  i 

^fOM  foft^  hire  fondes  fende. 


This  word  hold  to  me  secret;  for 'Ulfin  the  dear,  thy  good  [I  will  believe  aD 
thy]  counsels,  loud  and  still  I  will  do  '  them*.  Then  answered  Ulfin  to  the 
king  who  spake  with  him :  "  Now  hear  I  a  king  say  great  marvel !  Thoa 
lovest  Ygaeme,  and  boldest  it  so  secret ;  the  woman  is  to  thee  dear,  and  her 
lord  '  all '  loath ;  his  land  thou  consumest,  '  and  makest  him  destitute/  and 
threatenest  him  [self]  '  to  slay,  and  his  kin  to  destroy.'  Weenest  thou  with 
such  harm  to  obtain  Ygaeme  ?  She  should  do  then  as  no  woman  doth,  with 
dread  unmeet  hold  love  sweet.    But  if  thou  "lovest  Yg«me  [lovedest  her]. 


folded? 
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and  fende  hire  fone  t 
of  feoluere  and  of  golde. 
&  luuien  hire  mid  lifte  :f 
&  mid  leofliche  bihieftc. 
pa  jet  hit  weore  a  wene  r' 
whar  )m  heo  mihtes  aje. 
for  Ygaeme  if  wel  idon  r' 
a  fwi'Se  treowe  wimmon* 
8wa  wes  hire  moder  Y 
&  ma  of  )?an  kunne.  lo 

Tofo«eich]^fugg€:' 
leofeft  ahre  kinge* 
yat  o-Sere  weief  )m  molt  agwinen 
jif  )m  hire  wult  awinnen. 
For  jurftendaei  me  com  to :! 
an  seremite  wel  idon. 
&  fwor  bi  his  chinne  r' 
]>at  he  wufte  Merli. 
whar  he  seiche  nihte :! 
reliefs  vnder  lufte.  90 

and  ofte  he  hi  fpaec  wi'S  r^ 
&  fpelles  him  talde. 
&  }if  we  mihte  M?lin :' 
mid  lifte  biwinnen. 
]^nne  mihteft  )m  ]nne  iwille :! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xin. 


and  louie  hire  mid  lifte:' 
and  mid  faire  bi-hefte. 
And  jet  hit  were  a  wene  :f 
war  I'ou  hire  habbe  mihtes. 
for  Igeme  his  wel  idon  :f 
a  fwij^  treouwe  womman. 
so  was  hire  moder  :f  . 
and  mo  of  hure  cunue. 


t  Ac  o)?er  weies  Jh)u  moft  a-gynne  t' 
jef  )h)u  hire  wolt  a-winne. 
For  jorftnendai  me  com  to  Y 
on  heremiie  wel  idon. 
and  fwor  bi  his  chinne  :f 
J?at  he  wifte  of  Merlju. 
ware  he  eche  nihte  r' 
refte  onder  lufte. 
and  ofte  he  fpac  him  m^  i 
and  fpelles  him  tolde. 
And  we  mihte  )H)rh  eni  )dng  i 
a-winne  Jnflhe  Merlyn. 
]mnne  mihtes  J'ou  fone :! 


thou  shouldest '  hold  it  secret,  and '  send  her  ^soon  of  silver  and  of  gold 
[messengers],  and  love  her  with  art,  and  with  'loving  [fedr]  behest.  The 
[And]  yet  it  were  a  doubt,  whether  thou  mightest  ^possess  [have]  her ;  for 
Ygseme  is  chaste,  a  woman  most  true ;  so  was  her  mother,  and  more  of  the 
[her]  kin.  '  In  sooth  I  thee  say,  dearest  of  all  kings,'  *that  [But]  otherwise 
tiiou  must  begin,  if  thou  wilt  win  her.  For  yesterday  came  to  me  a  good 
hermit,  and  swore  by  his  chin,  that  he  knew  [of]  Merlin,  where  he  each 
night  resteth  under  heaven ;  and  oft  he  spake  with  him,  and  stories  him 
told.   *  And '  if  we  might  ^ with  art  [through  any  thin^  get  [this]  Merlin, 
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allunge  biwintie. 

par  wes  ViJer  Pendragun  i 

]>a  fofter  an  his  mode. 

&  jif  *  andfware  red  r' 

Vlfin  ]7u  haueft  wel  ifasd. 

Ich  ]?e  jiue  an  honde  ^ 

J^ritti  folh  of  londe. 

^  J^u  M^lin  biwiiie  i 

&  don  mine  iwille. 

Vlfin  jeond  Jmt  folc  wende  • 

&  fohte  al  )?a  uerde.     [c  2.] 

&  he  vmbe  fbunde :! 

)>ene  seremite  finde®. 

and  an  hijinge  i 

brohte  hine  to  |?an  kinge. 

and  )?e  king  him  fette  an  bond  i 

feouen  ful3ene  lond. 

jif  he  mihte  bringen  i 

M^iin  to  \vl  kinge. 

pe  seremite  gon  wede  i 

in  )>ene  weft  sende. 

to  ane  wilderne  r' 

to  ane  wude  muchele. 


00 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
habbe  )nne  wille. 
po  was  Vther  Pendragun  i 
)?e  fohtere  in  his  mode, 
and  anfwerede  |^ane  read  i 
Vlfin  J^ou  haueft  wel  ifeid. 
Ich  jeue  an  honde  }>e*;'    [tse^ci.] 
)?ritti  folh  of  londe. 
J^t  }?ou  Merlyn  a-winne  i' 
and  do  mine  wille. 
Vlfin  in  )?an  londe  wende  i 
and  fohte  al  ]?e  ferde. 
and  bi  one  ftunde  :^ 
)>ane  heremite  [funde]. 
and  an  h^enge  r^ 
brohte  hine  to  )mn  kinge. 
and  J'e  king  him  fette  an  hond  r' 
fcoue  folwene  lond. 
jef  he  mihte  finde  i 
Merlyn  and  to  ye  kinge  bringe. 
pe  heremite  gan  wende  f 
to  )?an  weft  eande. 
to  one  wilderne  f 
to  one  wode  mochele. 


then  mightest  thou  thy  will  Vholly  obtain  [soon  have] ."  Tlien  was  Uther 
Pendragun  the  softer  in  his  mood,  and  *gave  answer  [answered] :  "  Ulfin, 
thou  hast  well  said  [the]  counsel ;  I  give  thee  in  hand  thirty  ploughs  of 
land,  80  that  thou  get  Merlin,  and  do  my  will."  Ulfin  went  ^through  the  folk 
[in  the  land],  and  sought  all  the  host,  and  '  he '  after  [a]  time  found  the 
hermit,  and  in  haste  brought  him  to  the  king.  And  the  king  set  to  him 
in  hand  seven  ploughs  of  land,  if  he  might  [find  and]  bring  Merlin  to  the 
king.  The  hermit  gan  wend  'in  [to]  the  West  end,  to  a  wilderness,  to  a 
mickle  wood,  where  he  had  dwelt  well  many  winters ;  and  Merlin  very 


jaf? 


'  /?.  >e  an  honde. 


*  funde? 
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J>er  he  iwune^S^  hafder' 
wel  feole  wintre. 
and  M^lin  fwiSe  ofte  r' 
l^r  iiine*  fohte. 
Sone  pe  armite  com  in  r' 
]>a  ifunde  he  Maerlin. 
vnder  ane  treo  ftonden  :f 
and  fsere  him  gon  longe. 
]?ene  aeremite  he  ifaeh  cume  :f 
alfe  while  wes  his  iwune. 
he  orn  him  to-jaenes  :f 
beiene  heo  useineden  j^as. 
heo  cluptS  heo  cuften  r^ 
and  cu^liche  fpeken. 
pafeideM^lm.-' 
muchel  wifdom  wes  mid  him, 
Saeie  J'u  mi  leofe  freond  :f 
wi  naldeft  )m  me  fuggen. 
)^urh  nanef  cunes  J'inge  r^ 
pat  ]ni  waeldeft  to  ph  kinge. 
Ah  fill  jare  ich  hit  w^te  r' 
anan  fwa  ich  pe  mifte. 
pat  pu  icumen  weore  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

par  he  iwoned  hadde  r^ 

wel  fale  wyntres. 

and  Merlyn  fwij>e  hofte  r' 

)?are  hine  fohte. 

Sone  fo  pe  heremite  com  in  :f 

he  ifeh  Merlyn. 

vnder  one  fbunde  • 

and  fore  him  gan  longye. 

pan  heremite  he  ifeh  come  t 
10    afe  wile  was  if  wone. 

he  orn  him  to-^eines  :f 

and  to  him  faide  J^us. 

hii  clupten  hii  cuften  r' 

an  cuj'liche  fpeke. 

po  faide  Merlyn :! 

moche  wifdom  was  mid  him. 

Sal  )?ou  me  leofue  freond  r^ 

wi  noldeft  J^ou  me  couj^e. 

J^orh  none  J^ing  :f 
00    ]?at  J'ou  woldeft  to  pan  kinge. 

Ac  fol  jare  ich  hit  wifte  :f 

anon  afe  ich  pe  mifte. 


oft  sought  him  there.  So  soon  [as]  the  hermit  came  in,  ^then  found  he  [he 
saw]  Merlin,  ^standing  under  a  tree  [after  a  time],  and  sore  gan  for  him 
long ;  he  saw  the  hermit  come,  as  whilom  was  his  custom ;  he  ran  towards 
him,  ^both  they  rejoiced  for  this  [and  said  to  him  thus] ;  they  embraced, 
they  kissed,  and  familiarly  spake.  Then  said  Merlin, — much  wisdom  was 
with  him, — "  Say  thou,  'my  [to  me,]  dear  friend,  why  wouldest  thou  not 
'say  [make  known]  to  me,  through  no  '  kind  of  thing,  that  thou  wouldest 
go  to  the  king  ?  But  full  quickly  I  it  knew  anon  as  I  thee  missed,  '  that 
thou  wert  come  to  Uther  the  king';  and  what  the  king  spake  with  thee. 


*  iwuned  ? 


'  hine? 
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to  V"8ere  kinge. 

and  what  ^e  king  )^  wVS  fpsBC  r' 

and  of  hif  londe  ^e  ba^. 

]?at  ]m  me  fculdefl  bringe  :f 

to  V«er  kinge.     [Ci08.ci.] 

And  Vlfin}?efohte:' 

&  to  J^an  kinge  brohte. 

&  Vi5er  Pendragun  r' 

forS  rihtes  anan. 

fette  him  an  honde  r^  lo 

l^ritti  folh  of  k>nde. 

&  he  fette  ]>e  an  honde  :f 

seoue  fulhjene  l5d. 

Vtherif*  of-longed:' 

sefter  YgsBme  pere  hende. 

wunder  ane  fwi-Se  ^ 

after  Gorloifes  wiue. 

Ah  k>nge  if  suere  ^ 

f  ne  cummeS  nauere. 

f  he  heo  biwinne  :f  ao 

bute  ]7urh  mine  ginne. 

for  nif  na  wimmon  treowere  ^ 

in  ]nflere  worlde-riche. 

&  neo'Seles  he  fcal  aje  if 

yvL  hende  Ygaerne. 


MS.  CotL  Otho,  C.  XIII. 

and  wat  ^  king  J^e  wi}^  fpac  :f 
and  of  his  londe  ^  bead. 
put  )h>u  me  foldeft  bringe  :f 
to  Vth^  Imn  kinge.     [c2.] 
and  Vlfin  ]?e  fohte  r' 
and  to  paxk  kinge  brohte. 


and  Vther  fette  hi  an  hond  :f 

pntti  folwene  lond. 

and  J^e  he  fette  an  honde  :f 

foue  folwene  lond. 

Vther  his  of-longed  • 

after  Igeme. 

wonderliche  fwij^e  :f 

aft«r  Gorloys  his  wifiie. 

Ac  lange  his  euere  Y 

yat  ne  come)'  neuere. 

pat  he  hire  awinne  :f 

bote  mid  mine  gyniie. 

for  nif  no  womma  treuwere  f 

in  ]nffe  worle-riche. 

And  no]?eles  he  (al  habbe  :f 

pe  hendi  Igeme. 


and  of  his  land  thee  offered,  that  thou  shouldest  bring  me  to  Uther  [the] 
king.  And  Ulfin  thee  sought,  and  to  the  king  brought,  and  Uther  '  Pen- 
dragon  fortii-right  anon,'  set  him  in  hand  thirty  ploughs  of  land ;  and  he 
set  thee  in  hand  seven  ploughs  of  land.  Uther  is  desirous  after  Ygaeme 
'  the  fair,'  wondrously  much,  after  ^Gorloises  [Gk)rloy8  his]  wife.  But  so  long 
08  is  eternity,  that  shall  never  come,  that  he  obtain  her,  but  (except)  through 
my  stratagem ;  for  there  is  no  woman  truer  in  this  worlds  realm.   And  ne- 
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on  bir^  he  fcal  ftreone  i 

}'at  fcal  wide  fturien. 

he  fcal  ftreonien  hire  on  i 

senne  fwi^e  feUichne  mon. 

Longe  beolS  seuere  i 

d«d  ne  hVS  he  naeuere. 

ye.  wile  \e  Jnf  world  ftaent  i 

ikeften  fcal  if  worSmunt^. 

and  fcal  inne  Rome  i 

walden  ]?a  ];8einef.  lo 

Al  him  fcal  abii^e  i 

}^  wane's  inne  Bruttene. 

of  him  fcuUen  gleomen  i 

godliche  fingen. 

of  his  breoften  fcuUen  CBtcn  i 

alSele  fcopes. 

fcullen  of  hif  blode  i 

beomef  beon  drunke. 

of  hif  ejene  fcullen  fleon  i 

furene  gleden.  ao 

aelc  finger  an  hif  bond :!    [c.2.] 

fcarp  ftelene  brond. 

fcullen  (tan  walles  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
in  hire  he  fal  fbreni  i 
]7at  fal  wide  fturie. 
he  fal  (treoni  hure  on  i 
one  felliche  man. 
Lange  his  euere  i 
dead  ne  wor)^  he  neuere. 
J^e  wile  |?at  J?e  worle  fteond  i 
me  wole  of  him  telle, 
he  fal  in  Rome  t 
welde  ]7e  cnihtes. 
Al  him  fal  abouwe  ^ 
}>at  woniej?  in  Bruttene. 
of  hi  folle  gleomen :! 
cou]7liche  finge. 
of  his  brofL  foUen  eate  i 
ftalewor}?e  kempef. 
solle  of  his  blode  i 
cnihtes  beo  dronge. 
of  his  ejene  foUe  fleo  i 
fiirie  gledef. 

ech  fenger  of  his  bond  ^ 
fcarp  ftelene  brond. 
sollen  fton  walles  i 


Tcrtheless  he  shall  ^ssess  [have]  the  fieur  Ygseme ;  and  he  shall  beget  on 
her  what  shall  widely  rule;  he  shall  beget  on  her  a  man '  exceeding ' mar- 
vellous {or  famous).  80  long  as  is  eternity,  he  shall  never  die ;  the  while 
that  ^this  [the]  world  standeth,  'bis  glory  shall  last  [men  will  of  him  tell] ; 
'and'  [he]  shall  in  Rome  rule  the 'thanes  [knights].  All  shall  bow  to  him 
that  dwelleth  in  Britain ;  of  him  shall  gleemen  'goodly  [familiarly]  sing ; 
of  his  breast  'noble  poets  [stalworth  warriors]  shall  eat ;  of  Ms  blood  shall 
^nen  [knights]  be  drunk ;  from  his  eyes  shall  fly  fiery  embers ;  each  finger 
^on  [of]  bis  hand  shall  be  a  sharp  steel  brand ;  stone  walls  shall  before  him 


^  InierUwd  hy  a  stoond  hand. 


'  word  munt,  pr.  m. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
biuoren  him  to-fallen, 
beomes  fcullen  ruf  ien  i 
reofen  heor  mflerken. 
puf  be  foal  wel  longe  r' 
lilSen  jeod  londen. 
leoden  biwinnen :! 
&  hif  la^en  fette. 
pif  beo"8  )>a  tacnen*  of  pan  fune 
J^  cumeS  of  Ure*  Pendragune. 
and  of  Ygserne :!  lo 

pes  fpeche  if  ful  derne. 
for  jet  naet  hit  neoSer  r' 
YgaBme  no  UiSer. 
J^at  of  ViSere  Pendragune  i 
fcal  arife  fwilc  a  fune. 
for  jet  he  beolS  unftreoned  i 
}?a  fturieS  al  pa  peoden. 
Ah  lailred  quaiJ  Merlin :! 
nu  hit  is  iwille  pin. 
pat  for«  I^  fcal  fuie :'  ao 

to  uerde  paf  kingef. 
pi  word  ich  wuUe  heren  i 
and  nu  ich  wulle  wende. 
and  faren  ich  wulle  for  pire  lufe 


MS.  Cott  Otho^  C.  XIII. 

to-vore  hi  to-falle. 
beomes  folle  ruf  ie  r 
refe  hire  marke. 
puf  he  fal  wel  lange  r' 
wende  ouer  al  pan  londes. 
folk  to  bi-winne  r'     [f:87.ci.] 
and  his  lajef  fette. 
r'  pif  beop  pe  tockne  of  pan  fone  i 
pat  cpmep  of  Vther  Pendragon. 
and  of  Igeme  r' 
pat  jet  his  wel  deorne. 
for  jet  not  hit  noper  i 
Igerne  no  Vther. 


for  jet  he  his  on-ftreone  i 
pat  ftorie  fal  peos  J^eode. 
Ac  louerd  cwap  Merlyn  r' 
nou  hit  his  wille  pin. 
pat  forp  ich  fal  vare  r' 
to  folke  peos  kinges. 
pi  word  ich  woUe  iheren  r' 
and  nou  ich  woUe  wende. 
i  and  faren  ich  woUe  for  pine  louc : 


tumble;  barons  shall  give  way,  and  their  standards  fell!  Thus  be  shall 
well  long  fere  over  [all  the]  lands,  people  to  conquer,  and  set  his  laws.  Hiese 
are  the  tokens  of  the  son,  that  shall  come  of  Uther  Pendragon  and  of  Ygacme. 
*This  speech  (That  yet]  is  'full  [well]  secret;  for  yet  neither  it  knoweth. 
Ygaeme  nor  Uther,  *  that  of  Uther  Pendragon  such  a  son  shall  arise';  for 
yet  he  is  unbegot,  that  shall  govern  'all  the  [this]  people.  But,  Lord." 
quoth  Merlin,  "  now  it  is  thy  will,  that  forth  I  shall  ^  to  the  'host  [folk] 
of 'the  [this]  king;  thy  words  I  will  obey,  and  now  I  will  depart,  and 


'  beo»  }>acnen,  |w.  m. 


«  U«cr? 


»  ich? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
to  Vthere  Pcndragune. 
and  habben  \f\i  fcalt  ]?at  lond  :f 
fhe^e  fette  an  bond, 
puf  beo  J?a  ifpecken  r' 
]?ae  aeremite  gon  to  weopen. 
deorlicbe  be  bine  cufte  :f 
per  beo  gunnen  daelen. 
Merlm  ferde  riht  tn^  :f 
pat  lond  bim  waes  fill  cuS. 
forS  ribt  be  fufde  ;f  lo 

to  pes  kinges  ferde. 
Sone  fwa  V«er  bine  iffleb  :![t  m\c 
swa  be  him  to-^eines  baeb. 
&  J^iif  qua^  Vder^  Pedragune  t 
Maerlin  p\i  £ert  wilcume. 
Her  icb  fette  pe  an  bonde  ;f 
al  ]>ene  rsed  of  mine  londe. 
and  f  pu  me  rsede  r' 
to  mucbere  neode. 
Vther  bim  talde  r'  20 

al  f  be  walde. 

&  bu  Tgierne  bim  wes  on  leode 
wimmomnen^  leofeft. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
to  Vtber  Pendragon. 
and  babbe  je  folle  ]>at  lond  ;f 
pat  a^  30U  fette  an  bond. 


Dornelicbe'  bii  cufte  :f 
po  bii  gonne  to-deaie. 
Merlyn  wende  ribt  for)?  tup  r' 
pat  lond  bim  was  wel  cou)'. 
torp  ribt  be  wende  r' 
to  l^is  kingef  ferde. 
OSone  fo  Vther  bine  ifeb  r^ 
ajeines  bim  be  beb. 
and  |?U8  cwa|?  Vther  Pendragon  :' 
Merlyn  }h)u  hart  wilcome. 
Here  icb  pe  fette  an  bond  r' 
al  t^ane  read  of  mine  lond. 
for  nou  I'ou  moft  me  reade  r^ 
at  mochele  mine  neode. 


proceed  I  will  for  thy  love  to  Uther  Pendragon.  And  'thou  shalt  [ye  shall] 
have  the  land  that  he  set  'thee  [you]  in  hand."  '  Thus  they  then  spake  : 
the  hermit  gan  to  weep';  dearly  'he  him  [they]  kissed ;  'there  [then]  they 
gan  to  separate.  MerUn  went  right '  forth '  south,  the  land  was  well  known 
to  him ;  forth-right  he  proceeded  to  'the  [this]  kings  host.  So  soon  as 
Uther  him  saw,  '  so '  he  approached  towards  him ;  and  thus  quoth  Uther 
Pendragon :  **  Merlin,  thou  art  welcome !  Here  I  set  thee  in  hand  all  the 
counsel  of  my  land,  'and  that  [for  now]  thou  [must]  me  advise,  at  [my] 
great  need."  '  Uther  told  him  all  that  he  would,  and  how  Ygserne  was  to 
him  in  the  land  dearest  of  women,  and  Gorlois,  her  lord,  most  odious 


>  he? 
VOL.  II. 


'  deoreliche  ? 


^  R.  V«er. 
2  B 


*  wimmonnen? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
and  Gorlois  hire  lauerd  i 
momnenen^  aire  la'Seft. 
&  buten  ich  habbe  )nne  reed  r' 
ful  raiSe  ]m  iflhft  me  daead. 


pa  andfwerede  M  lin  i 

Let  nu  cume  in  Vlfin. 

&  bitec  him  an  honde  i 

]7ritti  fuljene  lond.  lo 

&  bi-tec  l^an  aeremite  i 

]^t  )m  him  bihete. 

for  nolle  ich  a^aen  na  lond  i 

neou^er' 

for  ich  am  on  rade  i 

rihcheft  aire  monnen. 

&  jif  ich  wilne  aehte  i 

]?enne  wurfede  ich  on  crafte. 

Ah  al  \l  iwille  i 

wel  fcal  iwurSen.  20 

for  ich  CO  swulcne  leche-craft :' 

}fe  leof  }?e  fcal  iwurSen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


for  bote  ich  habbe  \ine  read  i 
wel  fone  ich  worj^e  dead, 
for  ich  langy  io  {w\}fe  i 
after  Gorloys  his  wifbe. 
po  anfwerede  Merlyn  i 
Let  nou  come  Vlfin.     [cs.] 
and  bi-tak  him  an  hond  ^ 
}^ritti  folwene  lond. 
and  bi-tak  )>e  heremite  i 
)^t  \o\3i  hine  bi-heate. 
for  nelle  ich  of  ];e  habbe  i 
none  cunne  jeftes. 


for  jef  ich  wilnede  hahtef 

]7anne  werfede  ich  on  crafte. 

Ac  al  J^ine  wille  i 

wel  \qm  fait  habbe. 

for  ich  can  on  foch  craft  i 

]7at  )^  fal  wel  likie. 


of  all  men.'— "'And  [For]  unless  I  have  thy  counsel,  "full  [well]  soon 
'thou  wilt  see  me  [I  shall  be]  dead,  [for  I  long  so  greatly  after  Goiioyi 
his  wife]."  Then  answered  Merlin :  "  Let  Ulfin  now  come  •  in/  and  gn« 
him  in  hand  thirty  ploughs  of  land,  and  give  to  the  hermit  what  thou  him 
promisedest ;  for  I  will  not  'possess  any  land,  neither  silver  nor  gold  [han 
of  thee  any  kind  of  gifts] ;  for  '  I  am  in  counsel  most  skflfiil  of  all  mee, 
and '  if  I  wished  for  possessions,  then  should  I  become  worse  in  craft.  But 
all  thy  wiU  well  'shall  come  to  pass  [thou  shalt  have] ;  for  I  know  sudi 
'  leech  '-craft,  that  shall  'be  to  thee  lief  [to  thee  well  like],  so  that  all  tkj 


'  monnen? 

*  Part  of  a  line  is  here  wanting, 
gold.  C/,l.    lS579.etaKb, 


We  should  doubtless  read  neou^er  feolaer  di 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
y&t  al  fcullen  Jrine  gareres^  r' 
iwurSen  fwulc  paa  eorles. 
pi  Tpecbe  J?i  dede  r' 
imong  J?ere  diije'Se. 
Jrine  horf  &  }?ine  iwede  :f 
&  al  fwa  pn  fcalt  ride, 
penne  Ygaene*  }?e  fcal  ifeoii  :f 
a  mode  hire  fcal  wel  beon. 
heo  Ii%  inne  Tintaieol  ^ 
uaite  bituned.  ro 

Nif  nan  cniht  fwa  wel  iboren  r' 
of  nane  londe  icoren.  [[c2.] 

J>e  mihte*  ftregSe  of  Tintaieol  r 
}?e  jeten  mihten  un-tunen. 
buten  he^  weorcn  ibirfted  :f 
mid  hungere  &  mid  ]mrfte. 
patif^fo«e:' 
l^at  ich  }?e  fugge  wulle. 
J^urh  alle  J^iuge  }?u  fcalt  beon  r' 
fwiilc  )m  eori  weore.  oo 

&  ich  wulle  beon  iwil  del  • 
swulc  him  if  Brutael. 
)^t  if  a  cniht  swiiSe  herd  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
|mt  al  folle  J'ine  cheres  r' 
iwor}?e  alfe  pe  eorles. 
f  i  fpeche  |?in  dede  r' 


I'in  hors  and  fo  fait  ride. 

Wane  Igerne  J?e  fal  ifen  ;f 

a  mode  J?e  bet  hire  fal  ben. 

jeo  lij?  ine  Tyntagel  r' 

fade  bi-tuned. 

Nis  no  king  fo  wel  ibore  r' 

of  none  londe  icore. 

yai  mid  ftreng]^  of  Tyntagel  r' 

ye  jeates  mihte  ontune. 

bo*  hii  were  burfted  f 

mid  honger  and  mid  )H>rfte. 

Ac  l?at  his  J^at  foJ>e  ^ 

yat  ich  ^e  fegge  woUe. 

I^orh  alle  |?Tg  |?ou  fait  beo  r' 

afe  hit  pe  eorl  were. 

and  ich  wolle  beon  evereideal  :f 

afe  him  his  Bricahel. 

yat  his  a  cniht  fwi)^e  hard  :f 


appearance  shall  become  as  the  earls ;  thy  speech,  thy  deeds  '  among  thy 
people';  thy  horse  and  '  thy  weeds  (garments) ;  and  so  shalt '  thou '  ride. 
When  Ygseme  shall  see  thee,  in  mood  shall  it  be  Veil  [the  better]  to 
her ;  she  lieth  in  Tintaieol  [Tyntagel],  fast  inclosed.  There  is  no  'knight 
[king]  so  well  bom,  of  no  land  chosen,  that  might  with  strength  unfasten 
the  gates  of  'Tintaieol  [Tyntagel],  unless  they  were  burst  with  hunger 
and  with  thirst.  [But]  that  is  the  sooth  that  I  will  say  to  thee ;  through 
all  things  thou  shalt  be  as  (/"thou  wert  [it  were]  the  earl;  and  I  will  be 
every  bit  as  Britael  he  is,  who  is  a  knight  most  hardy,  he  is  this  earls 


'  The  first  letter  of  thie  word  is  sup,  ras, 
'  raid?  *  heo? 

2  B  2 


«  R,  YgBerne. 
»  bote? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

he  is  )>eo8  -eorles  ftiward. 

Jurdan  is  hif  bur-cniht  J' 

he  if  swi-Se  wel  idiht. 

ich  wulle  makien  anan  i 

Ulfin  fwulc  if  Jurdan. 

penne  bill  )>u  lauer^  r' 

&  ich  Brutael  ]n  (tiward. 

&  Ulfin  Jurdan  \i  bur-cniht  r' 

&  we  fcullen  faren  nu  to  niht. 

faren  )m  fcalt  bi  raede  r'  lo 

wuder  swa  ich  |?e  laede. 

Scullen  nu  to  nihte  i 

half  hundred  cnihten. 

mid  fpere  and  mid  fcelden :! 

beon  abuten  J^ine  telden. 

^  nauere  nan  qui^^  mon :' 

ne  cume  }fex  aneoften. 

&  jif  l^er  auer  aei  mon  cume  i 

]?at  hif  hseued  him  beon  bi-nume. 

for  ]?a  cnihtes  fcullen  fuggen  i 

selen  ]>ie  beomen.  21 

\dX  pu  aert  ilete  blod  i 

and  reftelt  \t  on  baedde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
he  his  )^  kingef  ^  ftiward. 
Jordan  ]^t  his  bour-cniht:' 


foch  fal  Ylfin  beo  to  niht. 

and  fare  f^ou  fait  to  reade  i 

woder  fat  ich  )>e  leode. 

Solle  nou  to  niht  :f 

alf  an  hundred  enihtef.     [£S7^cI.] 

mid  fpere  and  mid  fcealde:' 

beo  a-boute  )>ine  teldes. 

)>at  neuere  non  cwicmon  r' 

ne  come  ]?ar  a-neweft;. 

and  jef  |?ar  eni  J^are  come  i 

}fdX  his  heued  him  beo  bi-nome. 

For  J?e  cnihtes  foUeJ^  fegge  * 

feale  )nne  l^eines. 

l^t  }h)u  bar  hi-  lete  blod  r' 

and  reftelt  on  bedde. 


steward ;  Jurdun  ^is  his  [who  is]  chamber-knight,  '  he  is  exceeding  well 
dight ;  I  will  make  Ulfin  anon  such  as  Jurdan  is.  Then  wilt  thoa  be 
lord,  and  I  he  Britael,  thy  steward,  and  Ulfin  he  Jurdan,  thy  chamber- 
knight.'  *And  we  shall  go  now  [such  shall  Ulfin  be]  to-night ;  [and]  fere 
thou  shalt  by  counsel,  whither  ^soever  [that]  I  lead  thee.  Now  to-nigbt 
shall  half  [a]  hundred  knights,  with  spear  and  with  shield  be  about  thy 
tents,  80  that  never  any  man  alive  come  there  near ;  and  if  ever  any  '  man ' 
come  there,  that  his  head  be  taken  from  him.  For  the  knights  shall 
say, — thy  good  'men  [thanes], — that  thou  art  let  blood,  and  restest  *  thee' 


*  eorles? 


'  lauerdr 


quik; 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

pas  l^igges  for«  rihte :'  pes  }?ingef  weren  for}?riht  r' 

\ful  weoren  idihte.  in  J?ilke  inanere  idiht. 

ForS  ferde  }?e  king  :f  Forj;  wende  J?e  king  r' 

naes  hit  cu«  na  J^ing.  nas  hit  con);  iioj'ing. 

and  ferden  fortS  mid  him :'  and  for]?  wende  raid  him  r' 

Vlfin  &  M^lin.  Vlfin  and  Merlyn. 

he'  tu^en  riht  ^en  waei :'  hii  wende  riht  pane  way  r 

}>a  in  to  Tintaieol  laei.  J^at  in  to  Tyntagel  lay. 
heocomento]7afcaftle83ffite:''-^]^-|'hii  come  to  J?an  caftel  jeate:^ 

&  cuiSliche  cleopeden.  lo  and  cou]?liche  fpeke. 

Vndo  J?if  ^aBt  effel :'  Vndo  J^is  jeate  effel  r' 

pe  eorl  if  icumen  here.  ]fe  eorl  his  icomea  her. 

Gorlois  }?e  laeuerd  t  Gorloys  )?iii  loiierd  :f 

&  Britael  hif  ftiward.  and  Britaliel  his  ftiward. 

and  Jurdan  \fe  burcniht  r^  and  Jordan  his  bourcniht  :f 

we  habbeo^  ifaren  al  niht.  we  habb  hii-riden*  al  niht. 

pe  jaeteward  hit  cudde  ouer  al  ;f  pe  ^eateward  hit  cudde  oueral  ;f 

&  cnihtes  urnen  uppen  wal.  and  cnihtes  vrnen  vppe  wal. 

and  fpeken  wiiS  Gorloif  r'  and  fpeke  wi)?  Gorloys :! 

and  hine  icneowen  mid  iwis.   oo  and  hine  i-cnewe  foliwis. 
pa  cnihtes  weoren  fwide^  whflBte  rpeos  cnihtes  weren  fwi}?e  wate  r' 

and  wefden  up  pa,  caftles  jaete.  and  wefde  vp  pe  caftel  jate. 

&  letten  hine  binuen  fare :/  and  lete  hine  in  vare  :f 


in  bed.  These  things  were  forth-right  ^thus  [in  this  manner]  dight.  Forth 
went  the  king ;  it  was  nothing  known ;  and  forth  went  with  him  Ulfin 
and  Merlin ;  they  proceeded  right  the  way  that  lay  into  *Tintaieol  [Tyn- 
tagel] ;  they  came  to  the  castle-gate,  and  ^called  [spake]  familiarly :  "  Undo 
this  gate-bolt ;  the  earl  is  come  here,  Gorlois  'the  [thy]  lord,  and  Britael 
his  steward,  and  Jordan  'the  [his]  chamber-knight ;  we  have  journeyed 
[ridden]  all  night!"  The  gate  ward  made  it  known  over  all,  and  knights 
ran  upon  the  wall,  and  spake  with  Gorlois,  and  knew  him  full  surely.  ^JThe 
[These]  knights  were  most  alert,  and  weighed  up  the  castle-gate,  and  let 

heo?  ^  habbe>  i-riden  ?  '  fwiiJei 
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Iv.  19005—19038.] 


MS.  Ck>tt.  Calig.  A.  ix. 
)>a  laeffe  wes  )>a  heore  care, 
heo  weden  mid  iwiiTe  ^ 
to  habben  muchel  blifTe. 
pa  hasdden  heo  mid  ginne :/ 
M^lin  )^r  wHS  inne. 
&  heo'  V^Ser  }?ene  king :f 
wiiS  iiie  heore  walding. 
and  ledde  )>er  mid  him  :f 
his  gode  }wiii  Ulfin. 
pif  iidinde  com  biliue :' 
in  to  ]?a  wife. 

)>aet  hire  lieuerd  wes  ictimen  : 
and  mid  him  his  )nreo  gumen 
Vt  com  Tgaerne  r 
forS  to  )>an  eorle. 
and  |?as  word  feide  r 
mid  wmifume  wurde. 
Wilcume  lieuerd  r' 
monne  me  leofeft. 
&  wilcume  Jurdan  r 
and  Britael  if  afwa^ 
beo  je  mid  ifude  r' 
to-daeled  from-  ytm  kinge. 
pa  quseiS  V^r  ful  iwif  r' 


MS.  Colt.  Otho>  C.  xiH. 

^e  lafle  was  hire  [kare]. 

hii  wende  mid  iwiffe  :f 

to  habbe  mochel  blifle. 

po  haden  hii  mid  gynne :! 

Merly  J^ar  wij^  ine.     [cJ.] 

and  Vther  }mne  king  if 

wip  hinne  hire  weldyng. 

and  ladde  )>are  mid  him  r^ 

his  leoue  freond  Merlyn. 
10    pes  tidinge  com  bliue  :f 

into  pan  wifue. 

J^at  hire  louerd  was  icome  :f 

and  mid  him  his  yreo  gomef. 

Vt  com  Igeme  r' 

fom  to  y^n  eorl. 

and  pei  word  feide  r' 

mid  wonfome  fpeche. 

Wolcome  louerd :' 

manne  me  leoueil. 
30    and  wolcome  Jordan  t 

and  Britaeh  ali  foii^. 

be  jeo  mid  ifunde  :f 

idealed  fra  pan  kinge. 

po  cwaj?  Vther  foliwis  :f 


him  come  *  with  'in,— the  less  was  *  then  *  their  care ;— they  weened  cer- 
tainly  to  have  much  bliss.  Then  had  they  with  stratagem  Medin  there 
within,  and  Uther  the  king  within  their  possession,  and  led  there  wiA  him 
his 'good  thane  Ulfin  [dear  fiiend  Merlin].  These  tidings  came  qnicklj 
unto  the  lady,  that  her  lord  was  come,  and  with  him  his  three  men. 
Out  came  Ygaeme  forth  to  the  earl,  and  said  these  woixis  with  winsome 
speech :  "  Welcome,  lord,  man  to  me  dearest ;  and  welcome,  Jordan,  and 
Britael  'is'  also;— be  ye  in  safety  parted  ftom  the  king?"  Then  quodi 
Uther  fiill  truly  as  if  it  were  Gorlois :  "  Mickle  [is]  the  multitude  that 

>  Redundant  t  Perhaps  tee  should  read  wc  ?  '  al  fwa  ?  »  Britahel  al  fo  ? 
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10 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
swulc  hit  weore*  Gorlois. 
Muchel  J?at  mOkun  r'    [c.2.] 
\fset  is  mid  Vther  PenJgmi. 
and  ich  lem  bi  nihte  :f 
bi-ilole  from  J^an  fihte. 
for  aefter  pe  ic  wes  of-longed  t 
wifinonne  p\i  aert  me  leofueft. 
Bu{S  in  to  bure  :f 
&  let  mi  bed  makien. 
and  ich  me  wuUe  rseften  :f 
to  yiffeve  nihte  uirfte. 
&  alle  dai  to  mserwe  :f 
to  bliflien  mire  dujeSe. 
Ygaerne  beh  to  bure  ^ 
&  laBtte  bed  him  makien. 
wes  )?at  kinewurSe  bed  :f 
b1  mid  palle  ouer  brsed. 
pe  kig  bit  wel  bihedde :! 
&  eode  to  his  bedde. 
and  Ygserne  Isei  adun  r'  90 

bi  USere  Pendragun. 
Nu  wende  Y^ne  ful  iwis  :f 
^t  hit  weoren  Gorloif. 
]?urh  neuere  neenes  cunnef  Ymg  t 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
afe  hit  were  Gorloys. 
Mochel  his  ]7at  mancun  r' 
]?at  his  mid  Vther  )^e  king, 
and  ich  ham  al  bi  nihte  i 
bi-ftele  fram  ]7au  fihte. 
for  after  J?e  ich  was  of-hinget  r' 
womman  pow  hart  me  leoueft. 
Bou  into  boure :! 
and  let  min  bed  makie. 
and  ich  me  wolle  reafte :! 
to  }^iffe  niht  his  forfte. 
and  al  dai  to  morewe  i 
to  gladie  mine  do^e]^. 
Igeme  wende  to  boure  i 
and  lette  bed  makie. 
was  I'at  kinewcH*)^  bed  i 
al  mid  palle  ouer  fprad. 
pe  king  hit  wel  bi-heddey 
and  eod  to  his  bedde. 
and  Igeme  lay  adun  ^    [f.88.ci.] 
bi  Vther  Pendragon. 
Euere  wende  Igeme  foliwis  i 
\dX  hit  were  Gorloys. 


is  with  Uther  ^Pendragon  [the  king] ;  and  I  am  [all]  by  night  stolen 
from  the  fight,  for  after  thee  I  was  desirous,  woman  thou  art  to  me  dearest. 
60  into  the  chamber,  and  cause  my  bed  to  be  made,  and  I  will  rest  me 
for  this  ^nights  [night  his]  space,  and  all  day  tomorrow,  to  gladden  my 
people.  Ygaeme  went  to  chamber,  and  caused  a  bed  to  be  made  '  for 
him' ;  the  kingly  bed  was  all  overspread  with  a  paU.  The  king  viewed 
it  well,  and  went  to  his  bed ;  and  Ygaeme  lay  down  by  Uther  Pendragon. 
'Now  [Ever]  weened  Ygaeme  full  truly,  that  it  were  Gorlois ;  '  through 


weoren  pr,  m.,  hut  n  erased. 
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MS.  Cott.  Ca]ig.  A.  ix. 
no  icneou  heo  V"5er  ]«ne  king, 
pe  king  hire  wende  to  i 
swa  wapmo  fculde  to  wimmon  do. 
&  hsefde  him  to  done  i 
wis  leofueft  wimmonne. 
&  he  ftreonede  hire  on :! 
senne  felcu'Sne  m5. 
kingen  aire  keneft  r' 
]7se  aeuere  com  to  monnen. 
&  he  wes  on  serde  ^  lo 

Art[ur'],     iErSur  ihaten. 

Nuste  noht  Y^ne  r' 

wha  laeie  on  hire  aerme. 

for  seuere  heo  wende  ful  iwif  r' 

)^t  it  weoren  ]7e  eorl  Gorloif. 

NaBS  )>er  na  masre  uirft  r'Lf.iOQ  .ci.] 

buten  ^  hit  wes  daei-liht. 

}?er  forS  rihtes :' 

ynder3eten  ]7a  cniiites. 

}^at  ]7e  king  wes  iuareu  i         30 

ut  of  }?ere  uaerde. 

pa  fasiden  J^a  cnihtes  r' 

soiS  t'aeh  hit  neoren. 

J?at  )>e  king  wes  iflo3en  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

pe  king  hire  wende  to  r' 
fo  wepman  fal  to  wifue  do. 


and  ftreonede  lure  on  • 
one  felcou]^  man. 
king  aire  kenneft  ^ 
\vX  euere  com  to  londe. 
and  was  on  er];e  r 
ArjH)ur  ihote. 


Nas  ]?ar  na  more  fohriht :! 

bote  )^t  hit  was  day-liht, 

a-non  for|>  rihtes  r' 

onder3eten  Vther  his  enihtes. 

J?at  }?e  king  was  awend :' 

vt  of  }>an  ferde. 

po  faide  }?e  enihtes  :f 

{6\f  }?eh  hit  nere. 

J^at  }?e  king  was  aflo^e ;! 


never  any  kind  of  thing  knew  she  Uther  the  king.'  The  king  approached 
her  as  man  should  do  to  woman,  '  and  had  him  to  do  with  the  dearest  of 
women';  and  '  he '  begat  on  her  a  marvellous  man,  keenest  of  all  kings, 
that  ever  came  'among  men  [to  land],  and  '  he '  was  on  earth  named  Ar- 
thur. '  Ygaeme  knew  not  who  lay  in  her  arms ;  for  ever  she  weened  full 
surely,  that  it  were  the  earl  Gorlois.'  There  was  no  greater  ^interval 
[right  sooth]  but  until  it  was  day-light,  'there  [anon]  forth-right  *the 
[Uther  his]  knights  understood,  that  the  king  was  departed  out  of  the 
host.  Then  said  the  knights,  sooth  though  it  were  not,  that  the  king  was 
flown,  'filled  with  dread  [for  dread  of  the  earl]  ;  '  but  it  all  was  leasing  that 


I 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
mid  flerhf^en  afeolled. 
ah  al  hit  wes  lefTinge  r' 
f  heo  feiden  bi  yan  kinge. 
her  of  heo  heolde  muchel  run  r' 
iippen  Vder^  Pendragun. 
pa  feiden  );a  eorles  ;f 
&  ]>a  haehite  beOrnef. 
Nu  ]?enne  hit  waht  Grorlois  r' 
hu  hit  iuaren  if. 
]?at  ure  kig  if  ifaren  r'  10 

&  hif  ferde  bilaeiued. 
he  wule  forS  rihtes  r' 
wepni  hif  cnihtes. 
and  ut  he  wule  to  fihten. 
&  feoUen  uf  to  gruden. 
mid  woden  hif  {^ines  :f 
muchel  wael  makien. 
]>enne  weore  uf  beteren  r' 
J?at  we  iboren  neoren. 
Ah  leten  we  blawen  benien  r"    20 
&  bonnien  ure  uerde. 
&  Cador  pe  kene  r' 
fcal  beren  \fa£  kinges  marke. 
hsbben  haje  ^ne  drake  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
for  drede  of  pan  eorle. 


and  heolde  her  of  mochel  roun  :f 
vppe  Vther  Pendragon. 

Pp  faide  |;e  eorles :/ 
and  pe  hehfte  beornes. 
Nou  wane  hit  wot  Gorloys  r' 
ou  hit  ivaren  his. 
I^at  oure  king  his  aflo^e  t 
and  his  ferde  bi-lefued. 
he  wole  anon  rihtes  :f 
wepni  his  cnihtes. 
and  vt  he  wole  to  fihte  ^ 
and  falle  ous  to  grunde. 


Jeanne  were  vs  betere  :f 

pat  we  ibore  nere. 

Ac  lete  we  blowe  bumes  r' 

and  banni  oure  ferde. 

and  Cador  pe  kene  ^ 

fal  here  )?is  kinges  marke. 

holden  heje  )mne  drake  :f 


ICadoy. 


they  said  of  the  king;'  ^they  [and]  held  hereof  much  converse  upon  Uther 
Pendragon.  Then  said  the  earb  and  the  highest  barons ;  "  Now  when 
Gorlois  shall  know  it,  how  it  is  passed,  that  our  king  is  'departed  [fled], 
and  has  left  his  host,  he  will  *forth-right  [anon  right]  weapon  hisknights» 
and  out  he  will  to  fight,  and  fell  us  to  ground,  '  with  his  furious  thanes 
make  mickle  slaughter ;'  then  were  it  better  for  us,  that  we  were  not 
bom.  But  cause  we  the  trumpets  to  be  blown,  and  our  army  to  assemble ; 
and  Cador  the  brave  shall  bear  'the  [this]  kings  standard ;  'heave  [hold] 


'  R.  VfCer. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
bi-foren  J^iflere  dujeSe. 
and  faren  to  J^an  caftle  i 
mid  kene  ure  folke. 
and  \%  eorl  Aldolf  :^ 
fcal  beon  ure  aldre. 
&  we  him  fcullen  here  i 
swulc  hit  }?e  king  weoren. 
&  fwa  we  fmillen  mid  rihte  r' 
wi«  Gorloif  fihten.     [c2.] 
and  yd  he  of  wule  fpeken  w&  i 
&  jeme  }^iC  kinges  griS.  ii 

fetten  faehtn^fe  i 
mid  as^n  fo'S-fefte. 

}?enne  ma^en  we  mid  wmr^lbipen:' Jeanne  mawe^  mid  worfipe  i 
heonene  iwenden.  hinne  wende. 

J^enne  nabbeo-S  ure  cefberUiiges  ^  {'at  nabbe);  oure  onderlinges : 


MS.  Cott  Otho,  C.  xifi. 
bi-vore  |wof  ilke  ferde.     [c2.] 
and  wende  ta  }wa  caftle  r' 
mid  al  oure  mihte. 
and  \^  eorl  Aldolf  f 
fal  beon  oure  eldre. 
and  we  him  foUe  herie  i 
afe  he  )>e  king  were. 
and  fo  we  foUen  mid  fihte*  i 
wi]^  Gorloys  fihte. 
and  yl  he  wole  fpeke  vs  w^i 
and  jeme  ]n8  kinges  gri}^. 


nane  up-breidingef. 
\zX»  we  for  eerhfcipe  i 
heonene  at-asmden. 
Al  J^at  leodliche  folc  i 
bilufde  }?erne  ilke  raed. 
Bemen  heo  blioowe  i 
bonneden  userden. 
up  heo  hafden  )^ne  drake:' 


none  vp-breiding^. 
\zX,  we  for  eny  jearf  ipe  i 
hinene  beo}'  at-houme. 
Al]?at  ilke  folk:" 
lofuede  }^ane  ilke  read. 

Bvmes  hii  bleowen  i 
and  baonede  hire  ferde. 
vp  hii  houe  )^aue  drake  i 


high  die  Dragon  before  this  ^people  [same  host],  and  march  to  the  castle, 
with  our  keea  folk  [all  our  might] .  And  the  earl  Aldolf  shall  be  our  chief, 
and  we  shall  obey  him,  as  if  he  were  the  king ;  and  so  we  shall  with  right 
with  Gorlois  fight ;  and  if  he  will  speak  with  us,  and  yearn  this  kings 
peace, '  set  amity  with  soothftuit  oath,'  then  may  we  with  worship  go  hence; 
*then  \80  that]  our  underlings  will  have  no  upbraidings,  that  we  for  any 
timidity  hence  [are]  fled."  All  'the  nation-folk  [that  folk]  praised  'this 
[the]  same  counseL    Trumpets  they  blew,  [and]  assembled  [their]  host; 


'  rihte  ? 


mawe  we  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
ffilches  masrken  Tnimake. 
J^r  wef  moni  bald  fcalc  i 
J>e  fceld  weiden  on  fculdre. 
moni  )7ein  kene  i 
&  wenden  to  }^aii  caftle. 
Gorloif  wes  wW  innS  i 
mid  kene  his  monnen. 
he  lette  blawen  beomen  i 
&  bonnien  hif  ferden. 
leopen  an  fteden :'  10 

cnihtes  gnnne  riden. 
paes  cnihtes  weoren  fwi'Se  wate 
&  wenden  ut  at  )7an  jate. 
to-fomne  heo  comen  fone :! 
faftliche  heo  on-flojen. 
feoUe  fseie  men  i 
uolden  ifohten*. 
\eT  wes  muche  blod  gute  i 
balu  wes  on  folke. 
imong  )>an  fihte  fal  iwif  r'       90 
mon  floh  ]>ene  eorl  Gorloif. 
)7a  gunnen  hif  men  fleon  i 
&  fa  o"8ere  after  teon. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XII  u 
eche  marke  onimake. 
);ar  was  many  bold  cniht:' 
\2X  fceal^  fweynde  on  (bldre. 

and  wende  to  ]7an  caftle :! 
]^r  Gorloy*  was  wij?  ine. 


:'  And  hii  were  fwij^e  wate  t 
and  fweinde  vppe  caftel  jate. 
and  come  to-gadere  fone  i 
and  faftliche  on-floje. 


I'ar  Was  mochel  blod  ijote  i 
wowe  was  mid  folke. 
amang  ];an  fthte  foliwis  t 
me  floh  \iSi  eort  Gorloj«. 
po  gonne  his  men  fleoY 
and  )7e  o^es  after  teo^ 


OorUnf. 


up  they  heaved  tiie  Dragon,  by  each  standard  mmiatdied ;  there  was  many^ 
a  bold  man,  that  hung  shield  on  shoulder,  '  many  a  keen  thane ';  and  pro- 
ceeded tD  the  castle,  [where]  Goribis  was  widiin, '  with  his  keen  men.  He 
caused  trumpets  to  be  blown,  and  his  host  to  assemble;  they  leapt  on  steed ; 
knights  gan  to  ride/  ^These  knights  [And  they]  were  exceeding  active, 
and  Vent  out  at  liie  gate ;  [swung  up  the  castle-gate,  and]  together '  they ' 
came  soon,  [and]  quickly '  they'  attacked \' {€11  the  fiated  men;  M^ ground 
tAfjr  sought ;  there  was  much  blood  shed,  harm  was  ^among  [with]  the  folk ; 
amidst  the  fight  full  certainly  men  slew  the  earl  Gbilois.    Then,  gan  his^ 


fceald? 


'  R.  Gorloya. 


*  heo  fohtcn? 


880  LA3AM0NS  BRUT.  [▼.  19148-^19170.] 

MS«  Colt.  Calig.  A.  ix.  MS.  Ck>tt.  Otho,  C.  xiii. 

heo  comen  to  ]7an  can;le:^[f:iio.ci.]hii  comen  to  yan  calUe:' 

and  binnen  heo  l^raftS.  and  hii  in  (nrafte. 
Sone  hit  comen  binnen  f 
ba  twa  Y^  uerden. 

}?er  ilefte  fat  fiht  ^  par  ilafte  fat  fiht  ;f 

Jmrh  fene  dsei-liht.  forh  vt  fan  day-liyt.     [C88^.ci.] 

ser  f e  dai  weore  al  a-fceken  if  her  fe  dai  were  al  a-fake  r' 

wea  fe  caftel  bijeten.  was  fe  caftel  bi-^eate. 
naea  fer  nan  fwa  wracche  fwein  r' 
fat  he  nea  a  wel  god  fein.      lo 

Comen  fa  tidinde  r'  Come  fe  tydinge  r' 

into  TotintageoP  an  hi^ende.  to  Tyiitagel  an  hi^enge. 
forS  into  fan  cafUe  ;f 
fer  V^r  wes  inne. 

fat  illajen  wes  ful  iwif  r'  fat  iflawe  was  foliwis  r 

fe  eorl  heore  Isuerd  Gorloif.  fe  gode  eorl  Gorloys. 

&  alle  his  hif^  here-gumen  if  and  alle  hif  hired-gomes  :f 

and  hif  caftel  inumen.  and  fe  caftel  inome. 

pif  iherde  fe  king  i!  pis  ihorde  fe  king  :f 

fer  he  Isei  an  fkentting.  »  far  he  lai  a  fwet%. 

&  leop  ut  of  bure :!  and  leop  vt  of  boure  :f 

fwulc  hit  an  liun  weore.  afe  hit  a  lyon  were, 

pa  quaiS  fe  king  YiSer  :f  po  foide  king  Yther  r' 


men  to  flee,  and  the  others  to  pursue  after ;  they  came  to  the  castle*  and 
^within  [in]  they  thrust.  '  Soon  it  came  within,  both  the  two  hosts ;'  there 
lasted  the  flght  through  [out]  the  day-light ;  ere  the  day  were  all  gone, 
^e  castle  was  won ;  was  there  no  swain  so  mean,  that  he  was  not  a 
well  good  thane.'  The  tidings  came  '  in'to  Tlntageol  in  haste,  '  forth  into 
the  castle  wherein  Uther  was,'  that  the  [good]  earl '  their  lord '  Goilois 
was  slain  full  truly,  and  all  lus  soldiers,  and  'his  [the]  castle  taken.  The 
king  heard  this,  where  he  lay  'in  amorous  play  [a-sweeting],  and  leapt  out 
of  bower,  as  (^  it  were  a  lion.    Then  'quoth  the  [said]  king  Uther,  [who] 

»  R.  Tintageol.  »  Sic  MS. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 

of  j^iflen  ti^Sende  he  wes  waer. 

Beo«ftUlebeo«ftille:^ 

cnihtes  inne  halle. 

here  ich  aem  fill  iwif  r' 

eore  loeuerd  Gorloif. 

and  Jurdan  mi  burward  i 

and  Brutael  mi  ftiward. 

Ich  &  )?as  tweie  cnihtes  r 

leopen  ut  of  \KCi  fihte. 

and  hider  in  we  bee's  idra^en  i 

neore  we  noht  )^f  ifla^en.      11 

Ah  nu  ich  wulle  fiifS  i 

&  fumnien  mine  ferde. 

and  ich  &  mine  cnihtef  :^ 

fcullen  al  bi  nihte. 

faren  in  snne  tun  i 

and  imeten  V'Ser  Pendragun. 

and  buten  he  of  fiehneffe^  fpeken  i  bote  he  of  fahnefle  ^  fpeke  i 

ich  wulle  me  wu'SHche*  awrake.  ich  wole  me  wor|?liche  a-wreke. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
J?at  of  )?e  tydinge  was  war. 
Cnihtes  in  halle  i 
beo)?  fwi)?e  ftille. 
her  ich  ham  foli^t^is  r' 
joure  louerd  Gorloys, 
and  Jordan  my  bourward  i 
and  Britahel  mi  ftiward. 
Ich  and  J>ef  tweie  cnihtef  r' 
leopen  vt  of  |?an  fihte. 
and  hider  in  we  beo)?  idraje  r' 
nere  we  noht  ]7are  ifla3e. 


Ac  nou  ich  and  mine  cnihtes  i 

follen  alle  bi  nihte. 

varen  into  on  toun  ^ 

and  imete  Vther  Pendragon. 


&  je  ]^fne  caftel  r' 
bi-clufe'S  swi'Se  uafte. 
and  hate's  me  Ygeme  i 
)mt  heo  noht  ne  mume. 
Nu  ich  fare  forSrihtr' 


[[c2.]  And  je  |?ifne  caftel:' 
91    bi-tune]^  fwi)?e  fafte. 
and  bidde]^  Igeme  i 
\%X,  jeo  noht  ne  morne. 
Nou  ich  wende  forj^riht  r' 


of  *thifl  [the]  tiding  *  he '  was  ware :  "  Be  'still,  be  [most]  still,  knights  in 
hall !  Here  I  am  full  truly,  your  lord  Gorlois;  and  Jordan,  my  chamberlain, 
and  Britael,  my  steward.  I  and  these  two  knights  leapt  out  of  (withdrew 
from)  the  fight»  and  in  hither  we  are  arrived, — we  were  not  there  slain. 
But  now  I  '  will  march,  and  assemble  my  host;  and  I '  and  my  knights 
shall  all  by  night  proceed  into  a  town,  and  meet  Uther  Pendragon,  '  and ' 
unless  he  speak  of  reconciliation,  I  will  worthily  avenge  me !  And  inclose 
ye  this  castle  most  fast,  and  bid  Ygseme  that  she  mourn  not.     Now  go  I 


fehtnefle  ?  fahtoeiTe  \ 


'  wui^liehe  ? 
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[v.  191^S— .19318.] 


MS.  Cott  C«lig.  A.  IX. 

habbeo^  alle  gode  niht. 

Bi-forenferdeM^lin.-' 

&  )?e  J>ein  Vlfin. 

&  feo^^n  U^r  Pendragun  r 

ut  of  TTtageoleftun. 

leuere  heo  uerden  alle  niht  r^ 

]^at  hit  wes  d«ei-liht. 

\hL  com  he  to  j^an  aerde  ^ 

'per  hex  his  ferde. 

MerUn  hafde  a  pene  king  :f    lo 

hif  wlite  ifet  )mrh  alle  J'ing. 

pa  icneowen  cnihtes  :f 

heore  kinelauerd. 

}>er  wes  moni  oht  Brut  r^ 

mid  bliffen  afeolled. 

J^a  weoren  inne  Bruttene  :f 

blifleu  inoje. 

homes  ]wr  bleowen  :f 

gleomen  gen*  gleowen. 

glad  ffiuer  slch  cniht:'  so 

al  nud  pselle  bi-J^sht. 

preo  dseies  wes  pe  king  ;f 

wmiiende  l^ere. 

&  pan  feorSe  dseie  :f 


MS.  Cott  Otbo,  C.  XIII. 

habbe]^  alle  gode  niht. 

Bi-vore  wende  Merlyn :' 

and  pe  cnih^  Vlfin. 

and  fu]^)^  VUier  Pendragon  r'  f  c  i] 

vt  of  Tyntagelef  toun. 

euere  hii  wende  al  niht:' 

pat  hit  was  dai-liht. 

po  com  he  to  pan  ftude  :f 

war  lay  his  ferde. 

Merlyn  hadde  al  his  craft:' 

ondo  of  l^an  kinge. 

}h>  icnewe  his  cnihtef :' 

hire  kinelouerd. 

par  was  many  bold  Brut:' 

ifulled  mid  blifle. 


glad  was  ich  cniht  :f 
al  mid  palle  bi-]»ehte. 
preo  da^ef  waf  pe  king  :f 
woniende  J^are. 
in  pan  feor]^  dale  f 


forth-right ;  have  ye  all  good  night !"  Merlin  went  before^  and  the  ^thane 
[knight]  Ulfin,  and  afterwards  Uther  Pendragon,  out  of  Tintageols  town ; 
ever  they  proceeded  all  night,  until  it  was  day-light.  When  he  came  to  the 
spot  where  his  army  lay.  Merlin  had  'on  the  king  set  his  oum  features 
through  all  things  [undone  all  his  craft  from  the  king] ;  then  [his]  knights 
knew  their  sovereign ;  there  was  many  a  bold  Briton  filled  with  bliss ; 
'then  was  in  Britain  bliss  enow;  horns  there  blew,  gleemen  g^an  chant' 
glad  [was]  'every  [each]  knight,  all  arrayed  with  pall !  Three  days  was 
the  king  dwelling  there ;  'and  [on]  the  fourth  day  he  went  to  Tintaieol.  He 


*  cniht  ?        *  OriginaXUf  written  gleowen,  hU  the  letters  leow  erased;  read  gon. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
to  Tintaieol  he  wende. 
He  fende  to  |wm  caftle  i 
hif  feleft  ];eines. 
&  graette  Ygaerne  i 
wifuene  alSeleft. 
&  fende  hire  taken  i 
whset  heo  i  bedde  fpeken. 
hehte  heo  j^at  heo  ajeiien  i 
)^ne  caftel  biliue. 
}^r  nes  nan  oiSer  rsed  i  lo 

for  hire  lauerd  wes  daed. 
5et  wende  Ygaerne  i 
|?at  hit  fo^  weoren. 
J^at  ]^e  d«de  eorl  i 
ifoht  hafede  hif  du^lSe.  [niio^ci 
and  al  heo  ilsefde  i 
\?X  hit  l»f  weqre. 
)>at  ]^  king  V&r:' 
seuere  weore  icumen  her. 
Cnihtes  eoden  to  rsede  r^         so 
cnihtef  eoden  to  rune, 
radden  ]^at  heo  nalden  i 
]?ene  caftel  lengere  halden. 
heore  brugge  heo  duden  adun  i 
&  bitahte  hine  V'Ser  Pendragu. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
to  Tyntagel  he  wede. 
He  fende  to  ]^an  caftle  i 
his  wifefte  cnihtef. 
and  grette  Igerne :! 
wifuene  hendeft. 
and  fende  hire  tockne  i 
wat  hii  in  bedde  fpeke. 
hehte  |?at  jeo  i^eoue  i 
)>anc  caftel  bliue. 
\^x  naf  non  o)^r  read  i 
for  hire  louerd  w£s  dead. 
Jet  wende  Igerne  i 
]>at  hit  fo]^  were. 
J^at  )^  deade  eorl  i 
.]  ifoht  hadde  hie  cnihtef. 
and  al  wende  r 
)?at  hit  lea  were. 
|?at  )w  king  Vther  ^ 
euere  weren  icome  )?er. 
Cnihtes  eoden  to  reade  i 
cnihtef  eoden  to  roune. 
radden  )>at  hii  nolde  ^ 
)>ane  caft;el  lengere  holde. 
hire  brugge  hii  dude  adun  "i 
and  leten  him*  Vther  Pendragon.  [f.89.ci.] 


sent  to  the  castie  his  'best  thanes  [wisest  knights],  and  greeted  Ygaerne, 
'noblest  [fairest]  of  women,  and  sent  her  token  what  they  spake  in  bed ;  and 
ordered  •  her'  that  she  should  yield  the  castle  quickly, — there  w^&  no  other 
counsel,  for  her  lord  was  dead.  Yet  Ygaerne  weened  that  it  were  sooth, 
that  the  dead  earl  had  sought  his  'people  [knights],  and  '  she '  all  'believed 
[weened],  that  it  were  false,  that  the  king  Uther  had  ever  come  there. 
Knights  went  to  counsel,  knights  went  to  communing;  they  resolved 
that  they  would  not  hold  the  castle  any  longer ;  their  bridge  they  let  down. 


ine? 
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[▼.  19944—19366.] 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
pa  ftod  al  yif  kinelond  i' 
left  an  Vtheres  bond, 
per  V-Ser  J?c  kig  r' 
nom  Ygfierne  to  quene. 
Ygseme  wes  mid  childe  :f 
bi  V^er  kige. 
al  ]nirb  M^lines  wi^el  r' 
ser  beo  biwedded  weore. 
pe  time  c5  ^e  wes  icoren  ^ 
JrihtvLy*  V^  ^®8  ArSur  iboren. 

Sone  fwa  he  com  an  eorSe  r^ 

aluen  bine  iuengen. 

beo  bigolen  J^at  cbild  :f 

mid  galdere  fwi^e  ftrouge. 

beo  jeuS  bim  mibte  r^ 

to  beon  bezft  aire  cnibten. 

beo  jeuen  bim  an  o^er  )nng  :f 

^at  be  fcolde  beon  ricbe  king. 

beo  }iuen  bi  )^t  ]?ridde  f 

yai  be  fcolde  longe  libben.     ao 

beo  jifen  bim  pat  kine-bem  if 

cuften  fwi'Se  gode. 

pat  be  wes  mete-cufti  • 


MS.  Cott  Otbo,  C.  XIII. 
po  ftod  al  pis  kinelond  ^ 
in  Vtberef  owe  bond, 
par  Igeme  iwar]^  :f 
Vther  bis  cwene. 
and  jeo  was  gret  mid  cbilde  i 
bi  Vtber  J^n  knge^ 
al  lH)rb  Merlynes  craft :' 
bere  jeo  bi-wedded  were, 
pe  tyme  com  pat  was  icore:^ 
}h>  was  Arjmr  ibore. 
Sone  fo  be  to  worle  com  :f 
aliiene  bim  onderfenge. 


and  jeuen  bim  mibte  f 
to  beon  beft  aire  cnibte. 
bii  jeuen  bim  an  o]>er  pingi 
I'at  be  folde  beo  ricbe  king, 
bii  jeuen  bim  pat  ]iridde  :f 
pat  he  folde  lange  libbe. 
bii  jeuen  pane  beom  ;f 
jeftes  fwi)^  gode. 
)7at  be  wes  mete-cufii:' 


and  'delivered  it  to  [let  in]  Utber  Pendragon.  Then  stood  all  this  king- 
dom •  eft  *  in  Uthers  [own]  hand.  There  'Uther  the  king  took  Ygarac 
for  queen ;  Ygserae  was  [Ygseme  became  Uther  his  qneen,  and  she  was 
great]  with  child  by  Uther  [the]  king,  all  through  Merlins  craft,  hcfore 
she  was  wedded.  The  time  came  that  was  chosen,  then  was  Arthur  bom. 
8o  soon  as  be  came  ^on  earth  [in  the  world],  elves  ^took  [received]  him; 
'  they  enchanted  the  child  with  magic  most  strong,'  'they  [and]  gave  him 
might  to  be  the  best  of  all  knights ;  they  gave  him  another  thing,  that 
be  should  be  a  rich  king;  they  gave  him  the  third,  that  be  should  live 
long;  they  gave  to  'him  the  prince  [the  child]  virtues  [gifts]  most  good. 


^  il.kinge. 
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[c2.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
of  alle  quikemounen. 
yis  ^e  alue  him  ^ef  :f 
and  al  fwa  ]^at  child  i)^ieh. 
Mfter  ArSur  wes  iboren  :f 
J^eo  aedie  burde. 
heo  wes  ihaten  Mne  ^ 
f  sedien  maiden. 
&  feo'S^Sen  heo  nom  hoi :! 
\e  Leonef  ahte* 
heo  waBs  inne  Loeneif  r^  lo 

leodene  la^fdi. 
Longe  luuede  V^r  r' 
mid  muchelere  blifle  her. 
mid  gode  grilSe  mid  gode  friSe  i 
freo  on  kinedome. 
pa  )?e  he  wes  aid  mO :! 
)>a  com  him  ufel  on. 
J^at  yfel  hine  Iseide  adun  r^ 
seoc  wes  V^er  Pendragun. 
fwa  he  wes  here  i 
seoc  feoue  jere. 
pa  iwiirtSen  Bruttes  i 
swi^  ibalded. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
of  alle  cwike  manne. 
|>is  )?e  alfe  him  ^eaf  r' 
and  al  fo  ]?at  child  i-)>eh. 
After  Ar|?ur  was  ibore :/ 
)>at  edie  maide. 
3eo  waf  i-hote  Anna.' 


20 


}fdX  Leoneif  hahte. 
^eo  was  in  Leoneis  i 
folkene  leafdi. 

LAng  lifuede  Vther :! 
mid  mochele  bliiTe  her. 


po  \2X  he  was  hold  man  r^ 
}h)  com  him  vuel  an. 
)>at  vuel  hine  laide  adun  r 
feac  was  Vther  Pendragon. 
so  he  was  here :! 
feac  feoue  jere. 

par  vore  weren  Bnittus  i     [c.2.] 
moche  onbalded*. 


80  that  he  was  moat  generous  of  all  men  alive.  This  the  elves  gave  him, 
and  thus  the  child  thrived.  After  Arthur,  the  blessed  lady  [maid]  was 
bom,  she  was  named  Anna,  '  the  blessed  maiden ;  and  afterwards  she  took 
(married)  Loth/  who  possessed  Leoneis  (Lothian) ;  she  was  in  Leoneis  lady 
of  the  people.  Long  lived  Uther  with  mickle  bliss  here, '  with  good  peace, 
with  much  quiet,  free  in  his  kingdom.'  When  that  he  was  an  old  man, 
then  came  illness  on  him;  the  illness  laid  him  down,  sick  was  UtLer 
Pendragon ;  so  he  was  here  sick  seven  years.  'Then  became  [Therefore 
were]  the  Britons  much  emboldened ;  they  did  oft  wickedly,  all  for  abs- 


»  A  line  is  here  apparently  wantvtg. 
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[V.  19390-19314.] 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
heo  duden  ofte  unwrsefte :! 
al  for  seie-lefte. 
pe  jet  laei  ibunden  i 
in  }ft  quarteme  of  Lunden. 
Octa  Hengeftef  fune :! 
]?a  at  Eouerwic  wes  inume. 
and  hif  iuere  EbifTa  i 
&hifoderOffa. 
heom  biu^ten  twaelf  cnihtes  r' 
dieief  and  nihtes. 
]^a  weoren  weri  of-laeien  i 
inne  Lundenne. 
Octa  iherde  fuggen  t 
of  feocneffe  )^  kinges. 
&  fpac  wiiS  )?a  wardes-men  r' 
\%  hine  witen  fcplden. 
HsercneS  me  nu  cnihtes ::' 
)^t  ich  eou  wulle  cu^en. 
We  ligge*  here  i  Lundene  i 
uafte  ibunden.  20 

and  je  monienne  longne  da^i  r^ 
Guer  uf  ilffiien  habbeoiS. 
bettere  uf  weoren  to  libben  r^ 
inne  Sexlonde. 
mid  muchele  richedome  i 


MS.  Cott.  Otho«  C.  xin. 
hii  dude  ofte  onwrefte  :r 
al  for  heye-lefte. 
3et  lai  ibunde  :f 
in  )^  tour  of  Londene. 
Octa  Hengeftes  fone :! 
)?at  at  Euerwich  was  iuome. 
and  his  ivere  EbifTa  • 
and  ]^  6\fex  GKTa. 
jam  bi-wufte  twalf  cnihtes  r' 
daies  and  nihtes. 
)?at  weri  were  for-leie  r 
ine  Londene. 


Octa  to  )?i8  cnihtes  :! 
fpac  ]7us  for]^rihtes. 


Betere  jou  were  libbe :! 
ine  Saxlonde. 
mid  moche  blifle :! 


ence  of  dread.  *  The '  yet  lay  Octa,  Hengests  son,  bound  in  the  "pxison 
[tower]  of  London,  who  was  taken  at  York,  and  his  comrade  Ehiasa,  and 
'his  [the]  other  Ossa.  Twelve  knights  guarded  them  day  and  night,  who 
were  wearily  oppressed  with  watching,  in  London.  Octa  •  heard  say  of  the 
sickness  of  the  king,  and'  spake  *with  the  guardsmen,  who  should  keep 
him  [thus  forth-right  to  these  knights]:  "' Hearken /o  m^^now,  knights, 
what  I  will  make  known  to  you.  We  lie  here  in  London  fast  bound,  and 
ye  many  a  long  day  have  watched  over  us.*  Better  were  it  for  \w  [you] 
to  live  in  Saxland,  with  much  [bliss  and]  wealth  [certainly],  than  thus 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  IX.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

'  and  richedom  iwifle. 

yene  jmf  reouliche  here  r!  )?ane  J^us  rouliche  here  t 

'  Hggen  afwounde. 

&  jif  je wolden iwurBen  f  [f. i ii . c i .]  and  jef*  JriiTe  wohle  t 

&  don  mine  iwille.  al}7ing  i-wour}?e. 

ich  eou  wolden  jiuen  lond  :f  ich  ^oii  wolde  jeue  lend  :f 

muchel  feoluer  &  gold.  bo)^e  feoluer  and  gold. 

pat  a  je  mihten  riche  if  |?at  ^eo  mihte  richeliche  :f 

lixlie  ia  phn  lohde.  rixli  on  lond. 

and  eoure  lif  libben  :f  10 

fwa  eou  bi"8  aire  leofueft.  <  [V^^g  ^ 

For  no  biden  ^e'nauere  jiuen  goderTor  ne  folle  ^eo  neuere  habbe  foch 

of  V^r  kinge.  of  Vther  joure  king. 

for  nu  ful  ra^$e  he  hVS  daed  r'  *      for  his^  aimed  dead  ^ 

and  hif  du^eiSen  al  bilsue'S.  Jeanne  nabbe  jeo  nanne  read. 

I^nne  nabben  je  nou^r  r'  ne  )>anne  nabbe  je  noJ>er  Y 

|?at  an  no  J^at  o^er.  pat  on  ne  pat  o]?er. 

Ah  bi'Senche  eou  ohte  me  :f 

&  doS  uf  eoure  mildze  on. 

&)^nche^whfleteou  weoren  leof  r'Ac  bi-|?cnchej;  wat  jou  were  leof  r' 

jif  je  put  ibuden  leien.  21     jef  je  ibunde  were. 

&  mihten  in  eouwer  londe:'  and  mihte  in  o);cr  londe:' 


miserably  here  [lie  asleep].  And  if  ye  would  [in  all  things]  accomplish 
[this],  •  and  do  my  will/  I  would  give  you  land,  ^much  [both]  silver 
and  gold,  so  that '  ever '  ye  might  richly  rule  in  '  the '  land,  '  and  live 
your  Hfe  as  to  you  shall  be  liefest  of  all.'  For  ye  shall  never  have  ^good 
gifts  [such  things]  of  Uther.  [your]  king,  for  *now  full  soon  he  will  be 
dead,  and  his  people  all  desert ;  Ihe  is  almost  decui ;  then  will  ye  have  no 
counsel,  nor]  then  will  ye  have  neither,  the  one  nor  the  other.  But  be- 
think '  you,  brave  men,  and  give  to  us  your  compassion,  and  think '  what 
were  lief  to  you,  if  ye  *thus  lay  [were]  bound,  and  might  in  *your  [other] 


^  Two  lines  seem  to  he  missing  here, 
'  jef^c  ?  »  he  his  ? 
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[▼.  19337— 1W60.1 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

libben  inne  winne. 

Swi^eofteOcta:' 

wyS  l^aes  cnihtes  fpac  swa. 

Cnihtes  gunnen  runen  :f 

cnihtes  gunnen  r»deti. 

to  Octa  heo  feiden  ful  ftille  :f 

We  fcullen  don  yine  iwUle. 

a^es  heo  fworen  r^ 

fwiken  ]?at  heo  nalden. 

Hit  wass  in  ane  nihte  :f 

f  ^  wind  wende  rihte. 

forS  iwenden  cnihtes  :f 

to  l^re  mid-nihte. 

and  ledden  uorS  Octa  :f 

&  Ebifla  &  Offa. 

after  J^ere  Temefe  r' 

tuhten  forS  into  {'ere  sse. 

forS  heo  iwenden  :f 

into  Siexlonden. 

Heore  cun  heom  c6  a^eines : 

mid  mucle  flockes. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

libbe  mid  winne. 

Swi)>eofte  Octa:' 

wi]?  ]na  cnihtes  fpac  fo. 

Cnihtes  gonne  roune  r' 

cnihtef  gonne  reade. 

and  to  Octafaide  wel  ftille:'[C8i>*x.i.] 

We  foUen  don  J'ine  wille. 

0)^8  hii  fworen  r' 

fwike  )7at  hii  nolden. 


10 


For}?  wende  cnihtes  :f 
to  Jwtre  fee  forj^  rihtef. 


and  ouer  wende  :f 
in  to  Saxlonde. 
20  Hire  cun  heom  com  to-^inef  r' 
mid  mochelere  flockes. 


heo  li'Sen  ^eond  )?an  leoden  :f  [c2.]hii  wende  oueral  pan  londe  :f 

fwa  hed  wes  aire  leofueft.  ware  heom  were  leueft. 

me  heom  bi-tahte  lond  r'  me  ;af  ham  ^efties  and  lond ;! 


land  live  *in  [with]  joy."  Very  oft  Octa  spake  so  with  these  knigbts. 
The  knights  gan  to  commQne,  the  knights  gan  to  counsel ;  [and]  to  OcU 
they  said  'full  [well]  still :  "  We  shall  do  thy  will.'*  Oaths  they  swore, 
that  they  would  not  deceive.  '  It  was  on  a  night  that  the  wind  went  right'; 
forth  went  the  knights  'at  the  midnight  [to  the  sea  forth-right],  '  and  led 
forth  Octa,  and  Ebissa,  and  Ossa ;  along  the  Thames  they  proceeded  forth 
into  the  sea';  Yorth  they  [and  over]  passed  into  Saxland.  Their  kindred 
came  towards  them  with  great  flocks  (forces) ;  they  marched  over  [all]  the 
land,  ^as  [where]  to  them  was  liefest  [of  all] ;  men  gave  them  [giits  and] 
land ;  '  men  gave  them  silver  and  gold.'     Octa  bethought  him  what  he 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

me  jaef  heom  feoluer  &  gold. 

Octa  hine  bidohte'  r' 

whaet  he  don  mahte. 

he  )H)hten  hider  wenden  r' 

&  wraeken  his  fader  wunden. 

Ferden  heo  bijaeten  i 

of  folke  vnimete. 

to  j^re  fa  heo  wenden  i 

mid  muchele  \tvR\X/^. 

1 

to  Scotlonde  heo  comen. 
sone  heo  fufden  alond  i 
and  mid  fare  hit  igrstten. 
Ssxes  weoren  rsie  i 
Scottes  heo  flojen. 
mid  fure  heo  adun  laeiden  i 
scotti^  hundred  tunef. 
Scottes  heo  floje  i 
moni  and  unifojen. 
Come  ]ni  ddende  r'* 
to  V"5er  kinge. 
V-Ser  wes  fwi"5e  wa  i 
&  wiinderliche  ihsermed. 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

1 

Octa  hine  bi-)>ohte  i 
wat  he  don  mihte. 
he  }H>hte  hider  wende  i 
and  wreke  his  fader  wonde. 
Ferde  he  bi-jet:' 
of  folke  onimet. 
to  jTare  Hi  hii  wende  ^ 
mid  moche  )>retinge. 
forj?  hii  wende  fone  i 
]7at  hii  to  Scotlond  come, 
sone  hii  )?rafte  lond^  i 
and  mid  fure  hit  grette. 


and  l^ritti  tounes  i 
hii  leide  to  )?an  grunde. 
Scottef  hii  floje  i 
manie  ad  inowe. 

COmen  J/e  tidinge  i 
to  Vther  )?an  kinge. 


might  do ;  he  thought  to  come  hither,  and  avenge  his  fothers  wounds. 
They  [He]  procured  a  host  of  innumerable  folk ;  to  the  sea  they  proceeded 
with  great  'threats ;  [threatening ;  forth  they  went  soon,  no  that]  they 
came  to  Scotland ;  soon  they  pushed  on  land,  and  greeted  it  with  fire ; 
•  the  Saxons  were  cruel,  the  Scots  they  slew ;  with  fire  *  *they  down  laid 
[and  they  laid  to  the  ground]  thirty '  hundred '  towns ;  the  Scots  they  slew, 
many  and  'innumerable  [enow] .  The  tidings  came  to  Uther  [the]  king. 
'Uther  [he]  '  was  exceeding  woe,  and  wonderfully  grieved,  and '  sent '  in  'to 


*  A  line  is  dtficient  in  both  these  places, 
'  an  lond  ? 


'  bie^ohte  ? 
*  Jritti? 
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and  fendeii  into  Lobbies :!  he  fende  to  Liep^eys  i 

to  leofen  hif  ^eonde.  to  leofe  hif  freonde. 

and  grette  Lot  hif  ^\im  i  and  grette  Loth  his  ojHHa:^ 

&  hehte  hine  beon  an  fund.  and  bad  Jiine.bjeo  iipl  find  fund 
&  hahte  hine  nimen  an  his  bond  i  and  hehte  hbie^nimeliislpndiHid.^ 

al  his  kinewurSe  lond.  to  his  owene  boi|d. 

enihtes  and  freoraen  i  cnihtes  and  freomen  i 

and  freolicbe  beom  balden.  and  freoliche^beom  bqlde. 
&  leden  he5  to  ferde  i 
twh  Ij^en  beo?  an  eerde.          lo 

&  he  hsebte  hif  cnihtef  leoue :'  and  he  hehte  hi^  cnihtes  r' 

beon  hffirfume  Lo:Se.  beo  horfom  to  Loth, 

mid  leofliche  Iseten  r^  inid  alle  fcines  J^ing  r' 

swulc  he  weoren  leodene  king,  afe  he  were  leod-king.     [ci] 
For  Lot  wes  fwiiSe  god  ciiiht  ;f 
&hafdeihaldenmoni  fiht.  [c  1 1  l^c  i.] 
and  he  wes  mete-cufti  :f 
seuer  alche  mSne. 

he  bitahten  him  J^a  warde  :f  pe  kig  bi-tahte  Loth  |?e  ferde  .^ 

of  alle  yiKen  eerde.  20  of  alle  y\s  erpe. 

Octa  heold  muche  vnfriS  ;f  Octa  ne  fohte  no  grip  t 

&  Lot  faht  him  ofte  wiS.  and  Loth  [faht]  him  pfm  W\\' 

&  ofte  he  ahte  bijset  r'  and  ofte  he  bi-^i^t  :f 

&  ofte  he  heom  lofede.  and  heft  hit  lofede. 


Loeneis,  to  his  dear  friends ;  and  greeted  Loth,  his  son-in-law,  and  bade 
him  be  *in  health  [whole  and  sound],  and  ordered  him  to  take  in  his  [own] 
hand  a}l  his  royal  land  [kingdom];  knightp  and  freemen,  and  frcdy  hoM 
them,  '  and  lead  them  in  a  host,  as  the  laws  are  in  /Ae  land.'  And  be  or- 
dered his  '  dear  *  knights  to  be  obedient  to  Loth,  with  loving  looks  [all 
kind  of  thing] .  as  i/  he  were  sovereign.  *  For  Loth  was  very  good  knight, 
and  had  held  many  fight,  and  he  was  liberal  to  every  man,'  *he  [The  king] 
delivered  *to  him  [Loth]  the  ^government  [host]  of  all  this  land.  Octa^heW 
much  war  [sought  no  peace],  and  Loth  often  fought  with  him,  and  oft  he 
gained  ♦  possessions,'  and  *oft  he  them  [eft  it]  lost.    Tke  Britons  \aA  mickle 
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Bruttes  hafden  muchel  mode  i 
&  vnimete  prute. 
&  weoren  seielelefe'  i 
for  ^f^  kinges  aide, 
and  laetten  fwi^  hokerliche  i 
of  Lote  )?an  eorle. 
and  duds  fwilSe  vnwrafte  r^ 
&«aUehifhafte. 
and  weoren  alle  twiraede  i 
heore  teone  wes  J'a  mare.        lo 
pif  wes  ifaeid  fone  r 
feocke  j^an  kinge. 
)?at  hif  hae^e  men  i 
Lot  al  for-hojeden. 
Nu  ich  J^e  wulle  tellen  i 
a  J^iflen  boc-fpaellen. 
hu  V^Ser  \^  king  ^ 
uurede  hine  feolven. 
He  faeide  )>at  he  wolde  i 
wende  to  hif  ferde.  ao 

and  mid  hif  ejene  ifeon  t 
wed  }^r  wolde  wel  don. 
He  lette  makien  )^re  ^ 
gode  horfe-bere. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
Bruttes  hadde  mochel  mod  r^ 
and  onimete  prude. 


and  leten  fwi)^  moche  hoker  :f 
of  Loth  ]?ane  eorle. 


and  weren  of  twireade  r 
hire  care  was  J^e  more, 
pif  was  fone  ibroht  r' 
to  )^n  feake  kinge. 
|?at  his  owiene  men  ^ 
Loth  al  for-howede. 
Nou  ich  J%  wolie  telle  r' 
of  J^ifle  bok-fpelle. 
hou  Vther  ^e  king  :f 
fondede  him  feolue. 
He  faide  J^at  he  wolde  r' 
wende  to  his  ferde. 
and  mid  his  ejen  ifen  if 
wo  )^ar  wolde  wel  don. 
He  lette  makie  ^ere  i 
gode  horfe-bere. 


mood,  and  immoderate  pride,  '  and  were  void  of  dread,  for  (on  account  of) 
the  kings  age';  and  looked  very  ^contemptuously  [much  derision]  on  Loth 
the  earl,  '  and  did  very  evilly  all  his  commands,'  and  were  'all  [of]  two 
countels, — their  care  was  the  more !  This  was  soon  Wd  [brought]  to  the 
sick  king,  that  his  ^high  [own]  men  Loth  all  despised.  Now  will  I  tell 
thee,  in  this  history,  how  Uther  the  king  disposed  himself.  He  said  that 
he  would  go  to  his  host,  and  see  with  his  eyes  who  would  there  do  well. 
He  caused  there  to  be  made  a  good  horse-litter,  and  caused  an  army  to  be 


aeielefe  ? 


'  Redundant  f 
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Ferolam, 


Octa. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  letten  beoden  uerde  :f 
jeond  al  his  kine-serde. 
'pat  sic  mon  bi  hif  liue  :f 
comen  to  him  fwi^. 
bi  heore  liue  &  bi  heore  leme  ^ 
to  wrseken  pas  kinges  fcome. 
&  ^if  )>ffir  if  aei  gume  :f 
pmt  iiulle  hijenliche  cume.  [[c2. 
ich  wulle  hine  hijenliche  fordon 
oSer  flien  o^er  an-hon.  lo 

AUe  ful  fone  r 
to  hirede  heo  comen. 
no  durfte  peer  bikeucn  r' 
na  pee  uatte  no  pe  Isene. 
pe  king  forB  rihtes  :f 
nom  alle  his  ciiihtes. 
&  ferde  him  anan  :f 
to  J?a  tune  of  Merelam', 
abuten  Uerolames  tun  :f 
com  him  Vder^  Pendragun.   20 
Octa  wes  wiS  innen  • 
mid  alle  hif  imonnen. 
pa  wes  Verolam  f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  lette  bede  ferde  r' 
oueral  his  kine-er]?e. 
)?at  ech  man  bi  his  liue  ^ 
come  to  him  blifiie. 


And  3ef  par  is  eni  gome  r' 
]  I'at  nele  an  hijenge  come. 
f  ich  hine  wole  ahon  :f 

and  cwikliche  al  for-don. 


Ne  dorfte  J^ar  non  bi-Iefiie  r' 

for  pia  kinges  heye. 

pe  king  forj^  rihten  :f 

nam  alle  his  cnihtes. 

and  wende  him  a-non  :f 

to  |mn  toune  of  Verolam. 

a-boute  Verolamef  toun  :  [f.90.ci.] 

com  Vther  Pendragon. 

Octa  was  wi]nne  ;f 

mid  alle  his  inanne. 

po  was  Verolam  :f 


assembled  over  all  his  kingdom ;  that  each  man  by  (on  pain  of )  his  life 
should  come  to  him  quickly,  '  by  their  lives  and  by  tlieir  limbs,  to  avenge 
the  kings  shame/ — "  And  if  there  is  any  man,  who  will  not  come  ^hastily 
[in  haste],  I  will  'speedily  destroy  him,  either  slay  either  hang  [him  hang, 
and  quickly  all  destroy] ."  '  All  full  soon  to  the  court  (or  to  the  army)  they 
came';  durst  there  [none]  remain,  nor  the  fat  nor  the  lean  [for  dread  of 
this  king] .  Tlie  king  forthright  took  all  his  knights,  and  inarched  him 
anon  to  the  town  of  Verulam;  about  Verolams  town  came  'him'  Uther 
Pendragon ;  Octa  was  within  with  all  his  men.     Then  was  Verolam  a  most 


*  Verolam? 


3  V$er?  here  and  behw. 
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a  fwi"8e  kinewurSe  h6. 
Seint  Alban  wes  j^s  *  ifla&jen  i 
&  idon  of  lif-d»3eu. 
|w  burh  wef  feoiS^Se  for-uaren  i 
&  muchel  folc  ]^r  wes  iflaejen. 
V'Ser  lai  wiB  ute  i 
&  Octa  wi^  innen. 
VSeres  ferde  i 
fufde  to  wal*. 

raefden  to  feondliche  i  lo 

}>eme8  riche. 

ne  mihte  lieo  of  )?a  walle  i 
senne  ftan  falle. 
no  mid  nare  f treugSe  r' 
)>ene  wal  amserre. 
Waelle  blKe  wes  \^  i 
Hai)ge(lef  fune  Octa. 
I^a  he  ifaeh  Bruttes  i 
bu^en  from  walle. 
&  forhful  wenden  i  20 

a^aein  to  heore  telde. 
pa  faeide  Octa  r 
to  hif  iueren  EbifTa. 
Her  if  icumen  to  iEuerlam^:' 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
a  fwi)?e  worj^lich  hom. 
Saint  Alban  was  \^x  ifllaje  i 
and  idon  of  lif-daje. 
\^  borh  was  suj^j^e  for-vare  i 
and  nioche  folk  \kc  was  ifls^e^ 
Vther  lay  wij?  houte  i 
Octa  wij^  ine. 
Vther  his  ferde  i 
fufde  to  |?an  walle. 


ne  mihten  hii  of  );an  walle  i 
one  (ton  falle. 


Wei  bli)?e  was  \o  i 
Hengeftes  fone  Octa. 
\o  he  ifah  Bnittus  i 
bouwe  fram  )>e  walles. 


po  faide  Octa  i 

to  his  ivere  Ebyfla. 

Her  his  icome  to  Verolam  i 


Octa. 
VeroUmUu 


'royal  [worthy]  town;  Saint  Alban  was  there  slain,  and  deprived  of  life-day ; 
the  burgh  was  subsequently  destroyed,  and  much  folk  there  was  slain. 
Uther  lay  without, '  and  *  Octa  within.  'Uthers  [Uther  his]  army  advanced 
to  [the]  wall;  'the  powerful  thanes  fiercely  assaulted  %t*\  they  might  not  of 
the  wall  one  stone  detach,  'nor  with  any  strength  the  wall  injure.'  Well  blithe 
was  then  Hengests  son  Octa,  when  he  saw  the  Britons  recede  from  [the] 
walls, '  and  go  sorrowful  again  (back)  to  their  tents/    Then  said  Octa  to  his 


»  >er? 

*  Verulam? 


^Anfiis  added  above,  so  as  to  make  wale,  /or  walle  ? 
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Vder  pe  lome  mon.  Vther  )w  lame  man. 

&  wulle  wi*  uf  here  r'  and  wole  wi)^  houi^  here  r' 

fihten  in  his  bffire.  fihte  in  his  befe. 

he  wsentte  mid  hif  enicofae  if 
uf  adun  ]7rucohe. 

Ah  to  msr^e  wmne  hit  dffii  bu%  :^  Ac  to  morewe  wane  hit  hb  day :' 
dujeSe  fcal  arifen.  cnihtes  folle  a^rife. 

&oppenien  ure  caftel-jCBtenr-^  |  -j  'and  hopeni  J^eof  callel-^ter 
]7a8  riche  we  fwuUen  al  bijeten.    and  {^es  riche  we  foHe  bi-jete. 
ne  fcullen  we  nauaere  here  liggen  r^nolle  we  here  li^e  :f 
for  ane  lomme  monne.  n    for  one  lame  manne. 

Ut  we  IcaUen  riden  y 
uppen  ure  fteden  goden. 
and  to  U^re  fiifen  f 
&hiffolcfseUen. 
for  alle  heo  beo%  fsie:' 
yat  hider  beoS  iridenra. 

and  nimen  ]?ene  lome  mon  r^         ac  him  we  folle  a-welde  f 
and  leggen  m  ure  benden.  and  legge  in  houre  bendes<. 

and  halden  ^ene  wr»cche  if    so    and  holde  )>ane  wrecfa  if 
a  J^at  he  for-wurSe.  forte  he  for-worjii. 

&  fa  me  fcal  lacnien  if  and  fo  me  fal  lechni  :f 

hif  leomes  J^at  beoiS  fare.  his  leomef  )^t  beo)^  fore, 

and  hif  ban  rihten  if 


comrade  Ebissa :  "  Here  is  come  to  Vertdam  Uther,  the  lame  man,  and  will 
with  'u8  here  [own  forces]  fight  in  his  litter ;  *  he  weened  with  his  cmtch 
to  thrust  us  down ! '  But  to-morrow  when  it  is  day,  ^Ae 'people  [knights] 
shall  arise,  and  open  'our  [this]  castle-gate,  [and]  this  realm  we  shall '  all  * 
win ;  *shall  we  never  [we  will  not]  lie  here  for  one  lame  man !  '  Out  we  shall 
ride  upon  our  good  steeds,  and  advance  to  Uther,  and  fell  his  folk ;  for  all 
they  are  fated  (shall  die)  that  hither  are  (have)  ridden ;  'and  take  the  lame 
man  [But  him  we  shall  get  possession  of],  and  lay  in  our  bonds,  and  hold 
the  wretch  until  'that'  he  dies ;  and  so  men  shall  leach  his  limbs  that  are 
sore, '  and  heal  his  bones  with  bitter  steel ! '  "  Thus  spake '  him '  Octa  with 
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mid  biteleVftelep. 
puf  him  ifpac '  Octa V 
wi^$  hif  iuere  JSbifla. 
ah  al  hit  iwx^^^  oh%r:f 
yene  heo  iwepden. 
Amai^e  ]7a  hit  d^ede  :f 
duren  heo  un-tuuden. 
up  araf.Octa:^ 
Ebiffa&Offa. 
and.heht^n  h^ore  cnjh^^ 
jarkien  heom  to  fit^fe. 
Yiidon  hex  >bra4e  j/^^^ 
burden  un-tunen. 
Octa  bifiPL  xxt  rasd  :^ 
&  muche  folc  him  aft^  glaed. 
mid  balden  hif  b^roenV 
yer  he  baelu  funden. 
V«er  him  }?if  ifeeh  f 
)7at  Octa  heon^  to  b^h. 
&  ]^ohten  hif  fierde  ;f 
feolen  to  grude. 
pa  cleopede  lUSer  t 
mid  quickere  ftefene  ]^r. 
W«r  beo  je  Bruttes  r' 


MS.  CqU.  Otho,  C.  xni. 

(pus  fpaciOetity 
»wij?  his  iyereiBbyfla. 
ac  al  hit  iweode:^ 
oJTer  j^ane  hii  wende. 
.A  mocwe  |h)  hit  ^diijede :!    [cji.] 
doref  hii .  pn-^tuode. 
vp  a-rQf^Qcta:'  Octa. 

Ebyflii  and  Ofla-  ^jp- 

10    aad  bebte  hire  cnifatef  t' 
gr^i  heom  to  .fihte. 


vQpftaJKimytjrQdy 

and  mochfi  folk  him  ^ter  giod. 


Yiher  \fis  ikkif 
pat  Octa  him  .to  faeofa. 
^    imd  t'ohta  his  ferde  ^ 
fallen  to  );an  gruiide. 
po  cleopede  VtJier  r' 
mid  cwickere  ftemne  per. 
Ware  beo  je  Bruttes  :f 


his  comrade  ^bissa ;  but  all  it  happened  o^&noi^  tbm  they  weened.  On 
the  morrow  when  it  dawned,  they  uyofi^teAed  the  doors ;  up  arose  Octa, 
Ebiasa  and  Ossa,  and  ordered  their  Imights  to  prepare  them  for  fight,  to  un- 
do their  broad  gat^s,  and  unfasten  the  burgh.'  Octa  rode  him  out,  and  much 
folk  follpwed  after  him;  'with  1^9  bold  warriors  there  h^  bale  found!' 
Uther  saw  *  him '  this,  that  Octa  fipprpached  to  ^th^i^  [him] ,  and  thought  to 
fell  his  host  tp  [the]  grouncj.  The^i  palled  Uther  with  qui? k  voice  there : 
"  Where  be  ye,  Britons,  [Where  hip  ye,]  my  'bold  thanes  [champions]  ? 


bitere} 


'  iwarV? 
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balde  mine  J^ines. 

nu  is  icumen  pe  ilke  daei  ^ 

^  drihte  uf  helpen  mai.     [c.2.] 

J^at  Octa  fcal  ifinden:^ 

J^at  he  l^riettede  me  to  biDden. 

I}wnched^  on  eoure  aldren  :f 

hu  gode  heo  weoren  to  fehten. 

i]>enched*  J?ene  wurSfcipe:' 

f  ich  eou  habbe  wel  biwiten. 

ne  laeten  30  naeuere  yas  haelSene  :f 

bruken  eoure  hames.  11 

^ees  ilke  awedde  hundes  :f 

walden  eouwere  lodes. 

And  ich  wullen  bidden  drihten  :f 

f  fcop  ]?se8  dieies  lihten. 

&  alle  ]7aie  haljen  :f 

)>a  an  hsefeuene^  haeh3e  Htte'S. 

}^t  [ich]  on  l^iflen  felde :' 

mote  beon  ifrourcd. 

Nu  fufe%  heom  to  fwi'Se  ^      ao 

fiilfte  eou  drihten. 

]7e  al  waldinde  god  :f 

bi-witen  mine  {seines. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
ware  beo  jeo  mine  kenipes. 
nou  his  icome  ye  ilke  dai  :f 
yeX  drihte  vs  holde  may. 
I^at  Octa  mihte  ifinde  f 
fat  he  l^retede  me  to  binde. 
Bi-}?enche|?  of  joure  eldre  r' 
ou  gode  hii  were  to  fihte. 
bi-}?enche}?  in  fan  worf ipc :' 
fat  ich  30U  habbe  wel  iwited. 
ne  lete  )e  neuere  fis  heafene  if 
brouke  30ure  homef. 
fef  ilke  a-wende*  hundes :' 
habbe  joure  londef. 
And  ich  wolle  bidde  drihte  r^ 

and  alle  his  halwe. 

fat  ich  in  f iffe  wolde :' 
mote  beon  ifreuered. 
Nou  foufef  heom  to  fwife  Y 
fulfte  vs  drihte. 


Now  is  come  that  day,  that  the  Lord  may  'help  [sustain]  us ; — that  Octa 
^shall  (may)  find,  in  that  he  threatened  me  to  bind.  Think  of  your  ances- 
tors, how  good  they  were  in  fight ;  think  of  the  worship  that  I  have  to 
you  well  given;  nor  let  ye  ever  this  heathen  enjoy  your  homes,  or  these 
same  raging  hounds  ^possess  [have]  your  lands.  And  I  wiU  pray  to  the 
Lord  *  who  formed  the  day-light,'  and  to  all  *the  [his]  hallows,  •  that  sit 
high  in  heaven,'  that  I  on  this  ^eld  [weald]  may  be  succoured.  Now 
march  quickly  to  them, — may  the  Lord  aid  *you  [us],  '  may  the  all-ruling 
God  protect  my  thanes ! ' "     Knights  gan  to  ride,  spears  gan  to  glide 


'  I>enchet(? 


'  awedde? 


h»fene^ 
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Cnihtes  gunnen  riden  i 

gasres  gunnen  gliden. 

breken  brede  fpere  i 

br°sledeii  fceldes. 

helmef  J?er  fcenden  ^ 

fcalkes  feollen. 

pe  Bruttes  weoren  balde  r 

h,  bifie  to  fihten. 

&  \2l  hse^ene  hundes  i 

hffilden  to  grunde.  lo 

per  wes  ifls^en  Octa  i 

Ebifla  &  Ofla. 

J^r  feouentene  )mfend  i 

fijen  into  helle* 

feole  )^r  at-wenden  f 

touward  J^an  norS  enden. 

Al  }?ene  daei-lihte  i 

V*Sere8  cnihtes. 

f  lo^en  and  nomen  i 

al  \9X  heo  neh  comen.  » 

)^  hit  wes  eauen  i 

\2k  wes  hit  al  biwunnen. 

pa  funggen  hired-men  i 

mid  hse^ere  ftrengSe.    [C i l2^cl. 

&  J^fiBS  word  faeide  i 

inne  murie  heore  fongen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
Cnihtes  gonne  ride:^ 
fperef  gonne  glide, 
and  breken  brodc  fperes  i 
brallelede  feldef. 
healmes  )>ar  joUe  i 
cnihtes  )^r  foUe. 
pe  Bruttus  weren  bolde  i 
and  buf ie  to  fihte. 
and  )>e  hea)^ne  hundes  i  [C90^ci.] 
fuUe  to  grunde. 
par  was  iflawe  Octa  i 
Ebifla  and  Ofla. 
)mre  fouentene  ]7ufend  i 
fejen  into  helle. 
and  fale  J?are  at-wende "! 
to  \hsi  wQx\  ende. 
And  al  }7an  day-liht:^ 
Vter  his  cnihtes. 
flo^en  and  nemen  i 
)>at  hii  neh  comen. 
\o  code  a-dun  )>e  sonne:^ 
l^an  was  hit  al  a-wonne. 
po  faide  hired-men  i 
] 

mid  murie  hire  fonges. 


[and]  broad  spears  brake,  shivered  shields, — helms  there  Vere  severed  [re- 
sounded], men  [there]  fell !  The  Britons  were  bold,  and  busy  in  fight,  and 
the  heathen  hounds  fell  to  the  ground.  There  was  slain  Octa,  Ebissa,  and 
Ossa ;  there  seventeen  thousand  sunk  into  hell ;  [and]  many  there  escaped 
'toward  [to]  the  North  end.  [And]  all  the  day-light  *Uthers  [Uther  his] 
knights  slew  and  captured  '  all '  that  they  came  nigh ;  when  ^it  was  even 
[the  sun  went  down],  then  was  it  all  won.  Then  ^sung  [said]  the  soldiers 
with  '  great  strength,  and  said  these  words  in '  their  merry  songs :  "  Here 
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MS.  Cott  CftUg.  A.iit. 

Her  is  Vder  P^ndrngaY 

icume  to  Verolamef  tuni 

&  he  haefiie^  idubbed'  fwa  i 

Octa  &  Ebifla  &  Ofla. 

&  itah  heom  a  londC  i 

li^en  fwHSe  ftronge. 

]?at  men  ma;en  tellen  i 

heore  cun  to  fpelle. 

and  ]7er  of  wurehea  foHges  i 

inne  Sscxlonde. 

pa  wes  V"5er  bliiSe  i 

&  igladed  swu^. 

and  fpac  wi^S  his  dn^e^Y 

)?e  deore  him  wes  an  heofte. 

&  \9A  word  feeide  i 

V«er  J^  aide. 

Sexifce  men  me  habbeod^  i 

for  hene  ihalden. 

mine  unhffile  me^  atwiten  i 

mid  heore  hoker  worden« 

for  ich  wes  herer 

ilad  inne  horfe«-b6r«i; 

&  feeiden  ^  ich  wes^  ded:^ 

&  mi  di^eSe  afwunden. 


IQ' 


90 


MS.  Cott  Ot^,  C.-xin'. 
Her  his  Vther  Pendragon  i 
icome  to  Verolaiti^  toun. 
and  he  haue)'  idobbed  fo  i 
Octa  Ebiffa  and  Ofla. 
and  itaht  heoni  in  )7at  lend  -! 
lawes  fwij^e  ftrong. 
]^t  men  mawe  telle  i 
hire  cun  fpelles* 


po  was  Vther  bli)^  i 
and  glad  fwi)^. 


and  |?ef  wodrd^  faideY 
Vther  J?e  holde. 


Saxifle  men  min  heolde  atwite  i 

mid<  hire  hok^re  w<yrdes. 

for  ich  waf  here  t 

ilad  in  horfe^bere. 

and  fayde  ]^M<A  wasHeafdy 

and  min  folk  afwddej 


is  Uther  Pendragon  come  to  Vemlams  town ;  and  he  hath  so  beaten  Octa, 
*  and '  Ebissa,  and  Ossa,  and  given  them  in  [the]  land  laws  most  strong, 
90  that  men  may  tell  their  kin  ^in  story  [stories],  '  and  thereof  make  songs 
in  Saxland ! '  "  Then  was  Uther  blithe,  and  exceeding  glad,  and  '  spake 
with  his  people,  that  was  dear  to  him  in  heart,  and  these  words  said 
Uther  the  old :  "  Saxish  men  '  have  account^  me  for  base';  my  'sickness 
[age]  ^Aey  twitted  'me  •  with  their  scornful  words,  because  I  was  led  here 
in  a  horse-litter;  and  said  that  I  was  dead,  and  my  folk  asleep.    And  now 


>  «.wopd. 


'  habbeotf  ? 


'  Tki^wwd  is  mihrlined,  see.  max. 
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And  nu  if  muchel  fellic  i 

if ijen  to  )nflere  riche. 

]mt  nu  bane's  J^eos  dede  king  / 

)^af  quiken  aqualden. 

&  (ume  he.he5  flaemde:^ 

uorS  mid  )>an  wedere. 

Nu  iwurSen  her  after  i 

drihttenes  wille. 

Flujen  Sfiexifce  men  i 

feddliche  fwiiSe.  lo 

^f^  weoren  bihalues :' 

ihalden  froni  j^a  fihte. 

forS  heo  gunnea  fcriS^n  i 

into  Scotlonde. 

and  nomen  heom  to  kinge  i 

Colgrim  )^ne  hende.     [c2.] 

He  we8  Hffingeftef  maeie;' 

&  monnen  him  leofiieft. 

and  Octa  hine  lufiiede^  i 

)>ffi  while  )>e  he  leouede.         » 

Weoren  )>a.Saxifce  me  ^ 

swi'Se  ifwQten. 

&  ifcri^Sen  heo  to-fomne  i 

into  Scotlonde* 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiif. 
And  nou  his  moche, wonder:^ 
ifeje  to  J^iflc  londe. 
t^at  \\^  deade  king/ 
)>e  cwike  haue)^  alle  acwelled. 


Nou  iwor]7e  here  after :' 
drihtene  wiile. 

FLowen  Saxilfe  men  i 
feodeliche  f^f i)>f  i 
t^at  weren  bi-hahie8i^'        [c.  2.] 
iholden  fram  \2a^  fil^e  i 
{ox\  hii  gonne  gon  ^ 
riht  into  Scotkmd* 
and  nemen  himV  to  kinge/ 
Colgrim  )?an  heode. 
He  was  Hengeftes  mayY 

and  Octa  hine  louede*. 


is  much  wonder  pome  to  this  Veaha  [lan,d],  that  'now'  this  delul  Idng  . 
hath  killed  "these  [all  the]  quick ;  '  and  some  he  hath  them  driven  forth 
with  the  weather  I '  Now  hereafter  be  done  the  Lords  will  J "  The  Sax- 
ish  men  fled  exceedii^  fast,  that  were  (had)  aside  retreated  from  the 
fight ;  forth  they  gan  ^prpceed  [go  right]  into  Scotland ;  and  took  to  them 
for  king  Colgrim  the  fed^..  He  was  Hengests  relation, '  an4  dearest  of  men. 
to  him';  and  Octa  loved  him,  '  the  while  that  he  lived.  The  Saxish  men 
were  greatly  discouraged,  and  proceeded  them  together  into  Scotland ;  and 


ham? 


'  lufied^  |)r.  m. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
&  Colgrim  ]fene  heiide  :f 
heo  makeden  to  kinge. 
&  fumneden  fserde  r 
wide  jeond  )>an  serde. 
and  fseiden  )>at  heo  wolden  r^ 
mid  heore  wi^r-craften. 
inne  Winchaftre  tun  r' 
quellen  UlSer  Pedragun. 
Wala  war' 

J?at  hit  fculde  iwurSen  fwa. 
Nu  Ceeiden  Saxifce  men :! 
in  heore  fom  runen. 
Nime  we  fix  cnihtes  r 
wife  men  and  wihte*. 
and^  haeweres  witere  ;f 
&  feiiden  we  to  hiredede^. 
leeten  heom  uorS  lilSen  :f 
an  ahnef  monnes  wife. 
&  wunien  an  hirede  :f 
mid  h^e  yan  kinge. 
and  ffiuer  aelche  daeie  :f 
]?urh-gon  al  ]7a  du3e%e. 
and  gan  to  'paa  kinges  dale ;! 


10 


00 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


He^  gaderede  ferde  :f 
wide  3eoud  ]7an  erj'e. 
and  faide  ]?at  hii  wolde  t 
mid  liire  wi)?ere-craftef. 
ine  Wincheftre  his  toun  :' 
cwelle  Vther  Pendragon. 
Wo  la  wo :' 

pst  hit  folde  iwor]?e  fo. 
Nou  faide  Saxifle  men  f 
in  hire  deome  wordes. 
J?at  hii  wol  fix  cnihtef  r^ 
fende  for}nrihtef. 


to  y\a  kinges  ferde  :^ 
in  pore  men  guyse. 


fat  folde  jam  |K)rh  goii  t' 
and  tydinge  hercny  on. 
and  go  tope  kingef  dole  :f 


they  made  Colgrim  the  fair  for  king/  ^and  assembled  [They  gathered]  a  host, 
wide  over  the  land,  and  said  that  they  would  with  their  wicked  craft  in 
Winchester  [his]  town  kill  Uther  Pendragon.  Alas,  that  it  should  so 
happen !  Now  said  the  Saxish  men  in  their  'communing  together :  "  Take 
we  [secret  words,  that  they  would  send]  six  knights,  '  wise  men  and  active, 
and  skilful  spies,'  ^d  send  we  to  the  court  [forth-right  to  this  kings  host], 
in  ^almsmans  [poor  mens]  guise,  '  and  dwell  in  the  comrt,  with  Sie  high 
king,'  *and  every  day  pass  through  all  the  people  [that  shoidd  them^re* 
through  pass,  and  hearken  to  the  tidings] ;  and  go  to  the  kings  dole,  as  if 


»  Hii? 

*  Struck  out  bff  the  second  hand. 


*  widte8/>r. 

*  hirede? 
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swulc  heo  weoren  To-hale. 
&  imong  )mn  wracche  i 
harciiien  jeorne. 
yi  mon  mihte  mid  crafte  i 
a  diei  o'Ser  a  nihte. 
inne  Winchaeftres  tun  i 
cumen  to  Vder  Pendragun. 
&  mid  morS-fpelle  i 
)?ene  king  aquellen. 
]^nne  weore  heore  iwil:^[£li3.c.i 
allunge  iwurden^  n 

J?ene  weoren  heo  care-laefe  i 
of  Coftantines  cunne. 
Nu  wenden  fortS  J?a  enihtes  r' 
al  bi  dffiief  lihten. 
on  fielmes  mones  cla'Sef  r' 
enihtes  forcu^Seft. 
to  \^l  kingef  hirede  i 
];er  heo  haerm  wrohten. 
Heo  eoden  to  ]?sere  dale  i       » 
swulc  heo  weoren  un-hale. 
&  hfiercneden  3eornen  i 
of  ]7a8  kingef  hserme« 
hu  me  J^sene  kig  mihte  i 
to  dae'Se  idihte. 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 
afe  hii  weren  on^hole. 
and  a-mang  fan  wrecchen  i 
hercny  wel  jeome. 
3ef  man  mihte  mid  crafte  i 
bi  dai3e  oj^er  bi  nihte. 
in  Wyncheftres  toun  i 
come  to  Vther  Pendrago. 
and  mid  mor)>re-fpelle  i 
l^ane  king  a-cwelle. 
] 

}7anne  weren  hii  careles  "i 

of  Conftantinef  cunne. 

^  Nou  wende  for)?  )?e  enihtes  i 


and  al  dude  in  dede  i 
alfe  hii  ra]7er  demde. 


they  were  infirm,  and  among  the  poor  Tpeo/ple  'hearken  [well]  studiously 
if  man  might  with  craft,  by  day  or  by  night,  in  Winchesters  town  come  to 
Uther  Pendragon,  and  kill  the  king  with  murder ; — '  then  were  (would  be) 
their  will  wholly  accomplished,'  then  werfe  they  careless  of  Constantines 
kin.  Now  went  forth  the  knights  *  all  by  daylight,  in  almsmans  clothes, — 
knights  most  wicked,— to  the  kings  court,'— 'there  they  harm  wrought. 
They  went  to  the  dole,  as  if  they  were  infirm,  and  hearkened  studiously  of 
the  kings  sickness,  how  men  might  put  the  king  to  death,  [and  all  did  in 


*  iwurtJen? 
VOL.  II. 


'  A  line  is  here  missivg. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
pa  imetten  heo  enne  cniht :! 
from  J^an  kiuge  he  com  riht. 
he  wes  ViSeres  maei  i 
&  monnen  him  leofueft. 
pas  fwiken  }>er  heo  faete  r' 
on  longe  )?ere  ftreten. 
cleopeden  to  j^an  cnihte  i 
mid  cudliche*  worden* 
Lauerd  we  beolS  wracche  men  ^ 
a  j^iffere  weorlde-riche.  lo 

while  we  weoren  on  londe  i 
for  gode  men  iholden. 
a  )^t  Ssexifce  men  i 
fetten  uf  a-dmie. 
&  al  bi-rfleiueden  uf  r' 
&  ure  sehte  binomen  uf. 
Nu  we  beden  fige^  :! 
for  VBer  kinge. 
seiche  dseie  on  a  mael  i 
ure  mete  trukelS^.  20 

ne  cume^  nauere  inne  ure  disc  ^ 
neoj^er  flsef  na  no  fisc. 
no  nanes  cunnes  dr^c  i 


MS.  Cott  Otfao,  C.  ziii. 
Hii  i-mette  wi)^  on  cniht  r^ 
fra  t'an  kinge  he  com  for)^  riht.  [dlcl 
he  was  Vther  his  may  i 
and  manne  him  leouift. 
pef  fwikes  far  ifete  * :' 
in  langes  )»ane  ftrete. 
cleopede  to  )^an  cnihte  r 
mid  couf^liche  wordes. 
Louerd  we  beo)^  wrecche  men  r 
a  l^ifTe  worle-riche. 
wile  we  were  on  londe  / 
for  gode  men  iholde. 
forte  SaxUTe  men :! 
fette  vs  a-doune. 


Nou  we  bedes  f  inge)^  r 

for  Vter  J^an  kinge. 

eche  day  on  halraef  r^ 

me  houre  mete  bringe)>. 

ne  come)>  neuere  in  oure  difcc  i 

no}?er  flef  noj^er  ^ce. 

ne  none  cumies  dr^ke  1! 


deed,  as  they  previously  had  determinedj .  *  Then '  met  they  [with]  a 
knight,  from  the  king  he  came  [forth-] right ;  he  was  'Uthere  [Uther  his] 
relation,  and  dearest  of  men  to  him.  These  deceivers,  where  they  sate  along 
the  street,  called  to  the  knight  with  familiar  words :  "Lord,  we  are  wretched 
men  in  this  worlds  realm ;  whilom  we  were  in  land  accoimted  for  good 
(wealthy)  men,  until  Saxish  men  set  us  adown, '  and  bereaved  us  of  all,  and 
our  possessions  took  from  us.'  Now  we  sing  beads  (prayers)  for  Uther  [the] 
king ;  each  day  %  a  meal  our  meat  fEiileth  [in  alms  men  bring  our  meat]; 
Cometh  never  in  our  dish  neither  flesh  "nor  any  [neither]  fish,  nor  any  kind 

*  hii  fete?  »  cu?5liche? 

'  At  first  written  bruke^,  lut  aUered  ly  the  same  hand^ 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
buten  water  fcenc. 
buten  water  ctene  r' 
for  J?i  we  he&S  )?U8  laene.     [c2.] 
pit  iherde  }>e  eniht  r' 
i^fien  he  eode  forS  riht. 
&  com  to  ^a  kinge  :f 
J?er  he  lai  on  bure. 
&  feide  to  )>an  kinge  ^ 
Lauerd  beo  ]m  on  funde. 
her  ute  fitteiS  fix  men  :f  lo 

iliche  on  heouwen. 
alle  heo  beo"8  iferen  t 
ifcrudde  mid  heren. 
While  heo  weoren  r' 
a  ]nffere  worlde-riche. 
god-fulle  ]»eines  ;f 
mid  goden  afeolled. 
nu  habbeo%  Saexifce  men  r^ 
ifset  h5  to  grunden. 
)iat  heo  beo'8  on  weorlde :!      20 
for  wracchen  ihalde.^ 
no  raccheo^S  heo  to  borde  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
bote  water  fenche. 


piB  ihorde  J?e  cniht  r' 
a^en  he  wende  for)?riht. 
and  com  to  J^an  kinge :! 
I^ar  he  lay  a  fweuekinge^ 


Here  vte  fette]^  fix  men  i' 
iliche  of  ewe. 
alle  hii  beoji  ivere :/ 
ifcnid  mid  herde  here. 
Wile  hii  weren  riche  :f 


and  mihti  of  gode. 
nou  habbe]'  Saxifle  men  :f 
ifet  heom  to  gnmde. 
\fat  hii  beoj?  in  worle  :f 
for  wreeehef  iholdc. 
ne  habbe]^  hii  at  borde  r^ 


of  drink  but  a  draught  of  water,  '  but  water  clean, — therefore  we  are  thus 
lean.' "  The  knight  heard  this ;  back  he  went  forth-right,  and  came  to 
the  king,  where  he  lay  ^in  chamber  [in  slumber],  'and  said  to  the  king : 
"  Lord,  be  thou  in  health ! '  Here  out  sit  six  men,  alike  in  hue  (appear- 
ance) ;  all  they  are  companions,  and  clothed  with  [hard]  hair-cloth. 
Whilom  they  were  *in  this  worlds  realm  goodly  thanes,  and  ^filled  with 
[rich,  and  mighty  of]  goods ;  now  have  Saxish  men  set  them  to  ground,  so 
that  they  are  in  the  world  accounted  for  wretches ;  they  have  not  at  board 


^  a  fweneninge  ? 

'  This  and  the  preceding  line  and  half  are  on  an  erasure  in  the  MS.,  but  by  the 
original  hand. 
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[v.  ig717— W38.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

buden^  brsed  ane. 

no  to  heore  drencches  i 

bute  water  fcenches. 

pus  heo  leodeiS  heore  lif :' 

inne  ]nre  leode. 

&  heore  beoden  bidders  i 

f  godd  ]7e  lete  longe  libben. 

pa  qualS  Vder  }?e  king  r' 

Let  heom  cumen  hider  in  in^ 

ich  heom  wulle  fcruden  r! 

&  ich  heom  wulle  ueden. 

for  minef  drihtenef  lufe  r' 

]7a  willc  ]fa,  ich  liuie. 

Comen  into  bure  r' 

beomef  )>a  fwikele. 

)?e  king  heo  lette  fed§  :f 

pad  king  heom  lette  fcruden 

&  nihtes  hom  laeiden  :f 

fielc  on  hif  beddc^. 

&  selc  on  hif  halue  t' 

heo3ede  3eome. 

hu  heo  mihte  ]7ene  king  :f 


MS.  Cott.  Otbo«  C.  XIII. 

bote  bred  one. 

ne  to  hire  dringke  :f 

bote  water  cleane. 

puf  hii  leade]?  hire  lif  r' 

amang  )>ine  leode. 

and  hire  bedef  bidde)^  :f    [c2.] 

^at  )h)u  mote  libbe. 

po  faide  Vther  J^  king  r' 

Let  heom  come  hider  in. 
10    ich  3am  wole  fcrude  :f 

and  ich^  wole  feode. 

for  loue  of  mine  drihte  :f 

wile  )>at  ich  libbe. 

Comen  in  to  boure  f 

men  fwij^e  fwikele. 

]>e  king  heom  lette  fede  :f 

)?e  king  3am  lette  fcrude. 

and  a  nihtes  3am  leyde  t 

ech  on  his  bedde. 
00    and  ech  on  his  (Ide  :f 

afpide  wel  3eorne. 

hou  hii  mihte  )^ne  king  :^ 


but  bread  alone,  nor  for  their  drink  but  water  'draughts  [clean].  TTms 
they  lead  their  life  'in  [among]  thy  people,  and  bid  their  beads,  that  'God 
will  let  thee  long  [thou  mayest]  live."  Then  ^quoth  [said]  Uther  the  king : 
"  Let  them  come  in  hither ;  I  will  them  clothe,  and  I  will  them  feed,  for 
the  love  of  my  Lord,  '  the '  while  that  I  live."  '  The  '  [most]  treacherous 
men  came  into  the  chamber ;  the  king  caused  them  to  be  fed,  the  king 
caused  them  to  be  clothed,  and  at  night  each  laid  them  on  his  bed.  And 
each  on  his  ^part  [side]  aspied  [well]  earnestly  how  they  might  kill  the  king 


^  R.  buten. 

'  Sic  M8.  A  word  in  the  margin  has  been  erased,  as  alto  the  firet  two  letters  0/ 
wulle  in  the  next  line  but  one. 
»  ich  jam?  <  Interlined. 
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mid  morSe  aquellen.     [[£ii3*.ci.]mid  mor]?re  acwelle. 
ah  ne  mihten  heo  )>urh  najiing:^  ac  ne  mihten  hii  ]7orh  no  )>ing  r 


aquellen  V'Ser  J^ne  king. 

ne  |mrh  nane  crafte  i 

cumen  to  him  ne  nahten.^ 

pa  iwaerd'  hit  in  ane  time  i 

)^e  raein  him  gon  rine. 

]?a  cleopede  \eT  a  Iseche  r^ 

\^T  he  laei  on  bare. 

to  ane  bur-cnihte  i 

and  hahte  hine  forS  rihtes. 

ime  to  )?ere  welle  i 

\^  wes  on  vfieft  )>ere  halle. 


10 


a-ewelle  Vther  l?ane  king. 


po  iwarj?  hit  on  an  tyme  i 
)?e  reyn  him  gan  ryne. 
\o  faide  a  leche  i 
)>at  ];ar  was  in  bomre. 
to  one  bourcniht  i 
and  hehte  him  forj^riht. 
heome  to  ]7are  wille  i 
)?at  waf  bi  ]7are  halle. 


and  fetten  )^ne^  senne  ohte  swain  r^and  fette  )mre  one  ohte  fweyn  i 


to  biwiten  heo  wi'S  riein. 

For  \^  king  ne  mai  on  du3e'Se  i 

bruken  uanes  drenches. 

buten  cald  welles  ftraem  i 

]mt  him  if  iquene^ 

l^at  if  to  hif  ufele  i  20 

a'Seleft  aire  drencche. 

pas  fpeche  uor8  rihtes  i 

iherden  \9A  flx  cnihtes. 


for  to  witye  hine  for  J?e  reyn. 
For  \^  king  ne  may  on  worle  ^ 
dringke  none  fenche. 
bote  cold  welles  water  i 
]^t  him  his  icweme. 


^  peos  fpeche  forj?  rihtes : 
i-horde  l^es  cnihtes. 


with  murder ;  but  they  might  not  through  anjrthing  kill  Uther  the  king, '  nor 
through  any  craft  might  come  to  him,/  Then  happened  it  on  a  time, 
the  rain  it  gan  to  pour ;  then  'called  there  [said]  a  leech,  Vhere  he  lay 
[who  was  there]  in  the  chamber,  to  a  chamber-knight,  and  ordered  him 
forth-right  to  run  to  the  well,  that  was  *near  [by]  the  hall,  and  set  there  a 
good  swain,  [for]  to  keep  it  from  [the]  rain. — "  For  the  king  may  not  'en- 
joy  [drink]  no  draught  in  the  world  but  the  cold  well  Weam  [water],  that 
is  to  him  pleasant ;  '  that  is  for  his  sickness  best  of  all  draughts.' "  This 
speech  forth-right  heard  these  ' six*  knights, — to  harm  they  were  prompt. 


'  mahtcn  ? 


^  iwBBrt? 


'  fere? 


^  iqucmc? 
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to  harme  heo  weoren  wi}^  ^  i 
and  ut  wenden  bi-nihte. 
forS  to  J>ere  weUe  r' 
)?er  ho*  hfierm  wrorhten^. 
Vt  heo  dro^en  fone  i 
amppullen  fcone. 
ifulled  mid  attere  i 
weten  aire  bittereft. 
BIX  amppullen  fiiUe  i 
heo  3eoten  i  )>an  welle. 
J^a  wes  )>a  welle  anan  i 
al  mid  attre  bi-gon. 
pa  weoren  fill  bli*e  i 
\b^  fwiken  on  heore  liue. 
&  forts  heo  iwenden  i 
ne  dmiten  heo  jier  bilaefen 
pa  comen  j^cr  fortS  rihtes  i 
tweien  bur-cnihtee* 
heo  beren  on  heore  honde  i  [c  2. 
twffiie  bollen  of  golde. 
Heo  comen  to  J?are  welle  • 
and  heore  bollen  £eolde. 
ajsein  heo  gunnen  wede  i 
to  VISer  ]?an  kinge. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiiT. 
to  harme  hii  weren  lihter' 
and  hout  eode  hi  nihte. 
to  ]^an  ilke  wille  i 
j^are  hii  harmef  wrohte. 
Vt  hii  drowe  Cone  i 
fix  an^ulles* 
mid  hatter  ifulled  i     [f.»i^ciO 


10    and  cafte  hit  in  ]7an  wille. 


20 


po  were  wel  b)i)^  i 
^f^  fwikes  on  hire  lifiie. 
and  Iqx\  anon  wende  i 
nc  dorften  hii  )>are  bi-lefue. 
po  com  far  lox\  rihtef  r' 
twei  bourcnihtef. 
.]  and  here  on  hire  honde  r' 
twei  holies  of  golde. 
Hii  come  to  )>are  welle :! 
and  hire  holies  fulde. 
i^ein  hi  gonne  wende  r^ 
to  Vther  fan  kinge. 


— and  went  out  by  night  Yorth  to  the  [to  the  same]  well, — there  they  ham 
wrought.  Out  they  drew  soon  *fair  [six]  phials,  filled  with  poison,  *of  aD 
liquids  bitterest;  six  phials  full'  *they  poured  [and  cast  it]  in  the  well; 
'  then  was  the  well  anon  all  with  poison  infected.'  Then  were  ^full  [well] 
blithe  the  traitors  in  their  life,  and  forth  ^ey  [anon]  went ;  they  durst  not 
there  remain.  Then  came  there  forth-right  two  chamber-knights ;  ^they 
[and]  bare  in  their  hands  two  bowls  of  gold.  They  came  to  the  weU,  and 
filled  their  bowls ;  back  they  gan  wend  to  Uther  the  king,  « forth  into  the 


>  Thi  UtivT  >  w  interlined. 


«  Interlined. 


worhten?  wrohten? 
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forS  in  to  ]^n  bure  i 
]^r  he  laei  on  bedde. 
Haafeo]7uV«er:' 
mi  we  beo?  icumen  her. 
and  we  habbeo^  }fe  ibroht  t 
l^at  )>u  fier  bedde. 
clseld^  welle  water:' 
bruc  hit  on  wunne. 
Vp  araf  J;e  feocke  king  ^ 
&  fat  on  hif  bedde. 
of  )>an  watere  he  drone :! 
&  fone  he  gon  fweten. 
hif  heorte  gon  to  wakien  i 
his  neb  bigon  to  blakien. 
hif  wombe  gon  to  fwellen  r' 
}fe  king  gon  to  fwelten. 
Naes  J?er  nan  oSer  raed  r' 
}>er  wef  ViSer  king  daed. 
alle  heo  iwurSen  dede :! 
}pX  drunken  of  J?an  watere. 
pa  I'at  hired  ifah :! 
]?at  forhjen  of  )>an  kinge. 
&  of  }?as  kinges  nionnS  t 
)7e  mid  attre  weoren  for-done 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


and  faide  to  Vther  ;f 
Nou  we  beoj?  icome  her. 
and  we  habbe]>  ibroht :! 
I^at  )?ou  her  bede. 
cold  welles  water :! 
brouket*  mid  winne. 
Vp  a-ro8  }>e  feake  king  :^ 
10    and  fat  on  his  bedde. 
of  J>an  watere  he  drong  r' 
and  fone  gan  fwete. 
his  heorte  gan  to  wokie :! 
his  neb  bi-gan  to  blokie. 


Nas  )>ar  non  o]7er  read :! 
bote  ]>ar  iwar)?  J^e  king  dead, 
and  alle  hii  dead  were  i 
20    J>at  drongke  of  J>an  watere. 


chamber,  where  he  lay  in  bed.' — *"  Hail  be  thou,  [and  said  to]  Uther !  Now 
we  are  come  here,  and  we  have  brought '  thee/  what  thou  ere  bade,  cold 
well  water ;  receive  it  with  joy."  Up  arose  the  sick  king,  and  sate  on  his 
bed ;  of  the  water  he  drank,  and  soon  '  he '  gan  to  sweat;  his  heart  gan  to 
weaken,  his  face  began  to  blacken, '  his  belly  gan  to  swell,  the  king  gan  to 
burst.  There  was  no  other  hap,  [but]  there  was  *Uther  [the]  king  dead ; 
[and]  all  they  were  dead,  who  drank  of  the  water.  *  When  the  attendants 
saw  the  calamity  of  the  king,  and  of  the  kings  men,  who  with  poison  were 


>  cwld? 


*  brcuk  hit  ? 
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]?a  wenden  to  J?ere  welle  i 
cnihtes  ^f^  weoren  fnaslle. 
&  fa  welle  for-duden  r 
mid  derfiille  fwincche. 
mid  eortSe  &  mid  ftanen  i 
ftepne  hul  makede. 
pa  nomen  \^  du3e%e  i 
)?enc  king  dede. 
vuimete  uolc  i 
&  forS  hiiie  uerederu 
sti?  imodede  men  r'    [f.ii4.c.i.] 
in  to  Stanhengg. 
&  hine  )7er  bureden  i 
bi  leofen  his  broiSer. 
side  bi  fide  i 
beiene  heo  ]?er  ligge^. 
pa  com  hit  al  to-gadere  i  . 
)^at  hflBhft  wes  on  londe. 
eorles  &  beomes  i 
&  boc-ilarede  men. 
heo  comen  to  Lundener' 
to  muchelere  huftinge. 
Nomen  heom  to  rade  i 
l^eines  riche. 
)>at  heo  wolden  oner  fse  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

po  wende  to  )^an  wille  i 
cnihtes  fwi]?e  fneUe. 
and  t^ane  wel  dutte  i 

mid  Hones  and  mid  erj^e. 

po  nemen  hii  alle  i 
)>ane  king  deade. 

10    and  for]?  hine  ladde. 

into  Stonhenge. 

and  hine  J^are  leyde  i 

bi  his  leofiie  broJ>er. 

side  bi  fide  i 

l?are  liii  bo)?e  ligge]?. 

po  comen  to-gadere  r'     [c2.J 

\^  heheft  of  \\&  londc. 


90 


and  nomen  alle  to  reade  r' 
l^at  hii  fende  wolde. 


destroyed/  then  went  to  the  well  knights  *that  were  [exceeding]  active, 
and  ^destroyed  [stopt  up]  the  well '  with  painful  labor/  with  earth  and  with 
stones  '  made  a  steep  hill.'  Then  'the  people  [they  all]  todk  the  dead  king, 
— 'numerous  folk/ — and  forth  him  carried  'the  stiff-minded  men'  into 
Stonehenge,  and  there  'buried  [laid]  him,  by  his  dear  brother ;  side  by  side 
there  they  lie  both.  Then  came  '  it  all '  together,  *that  was  [the]  highest 
'in  the  [of  this]  land,  '  earls  and  barons,  and  book-learned  men ;  they  came 
to  London,  to  a  mickle  busting,'  [and]  'the  rich  thanes'  betook  'them' 
[all]  to  counsel,  that  they  would  send  '  messengers  over  sea '  into 'Britanny 
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fendeii  fonde. 
in  to  Bruttainne  i 
after  bezft  aire  jeo^eiSe. 
J>a  a  t'iflere  weorlden-riche  i 
a  )?an  daejen  weore. 
iErtSur  ihaten  i 
bezft  aire  cnihten. 
and  fuggen  )?at  he  cumen  fone  i 
to  hif  kinedome. 
for  d«d  him  wes  ViSer  i         lo 
al  swa  Aurilieu  wes  ser. 
and  VSer  Pendragune  i 
nefde  nenne  olSeme  fune. 
]>at  mihte  after  his  dajeu  i 
halden  Bruttes  to  la3e. 
mid  wurSfcipe  halden  i 
&  ]nfne  kinedom  walden. 
For  ^set  weoren  in  J^iflen  londe  i 
Saexes  at-ftonden. 
Colgrim  \^  kene  'i  20 

and  moni  Jnifcnd  of  his  iuer§. 
]>a  ofte  ure  Bruttes  r 
niakeden  hufele  burites. 
Bruttes  f ul  (oe  i 
jnreo  bifcopes  nomen. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

into  Britaynes  lond  i 
after  Arthur  J?an  ftrong. 


and  bidden  hine  fone  i 
come  to  his  kinedome. 
for  dead  was  Vther  Pendragon ; 


nadde  he  non  o]?er  fone. 
and  ]mt  mihte  after  his  daije  r^ 
holde  Bruttus  to  lawe. 
mid  worf  ipe  holden  i 
and  )>iihe  kinedom  welden. 

FOr  jet  weren  in  }>iffe  londe  i 
Saxif  at-ftonde. 
Colgrim  ]>e  kene  i  Coigrm. 

and  mani  }H)ufend  of  his  ivere. 
)>at  ofte  oure  Bruttus  :f 
makede  fcondes. 
Bruttus  wel  fone :! 
yreo  biflbpes  neme. 


[Britaim3r8  land],  after  '  the  best  of  all  youth  that  was  in  the  worlds  reahn 
in  those  days,  named'  Arthur  [the  strong],  '  the  best  of  all  knights ;  and 
'say  that  he  should  [bid  him]  come  soon  to  his  kingdom ;  for  dead  was 
•  he  *  Uther  [Pendragon],  •  as  Aurelie  was  ere*,  *and  Uther  Pendragon  [he] 
had  no  other  son,  [and]  that  might  after  his  days  hold  by  law  (govern)  the 
Britons,  maintain  with  worship,  and  rule  this  kingdom.  For  yet  were  in 
this  land  the  Saxons  settled ;  Colgrim  the  keen,  and  many  thousands  of  his 
companions,  that  oft  made  to  our  Britons  '  evil '  injuries.  The  Britons  ^fiill 
[well]  soon  took  three  bishops,  and  seven  riders,  ^strong  in  [high  of]  wis- 
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and  ridieres  feouene  i 

rseije  on  wifdome* 

forS  heo  gunnen  bujen  i 

i  to  Bruttaine. 

&  heo  fid  fone  i 

to  iErSure  comen.     [c  2.] 

HaUfeo  J>u  Ar8urr 

aiSeleft  cnihten. 

VSer  J?e  graeten  i 

^f^k  he  fculde  iwihten. 

&  baed  l^at  ]?u  fculdeft:^ 

a  BruttS  )?e  feoluen. 

halden  la^en  rihte  i 

&  ha&lpen  )nne  folke. 

and  wihten  }nfne  kinedom  i 

8wa  god  kmg  fcolden  don. 

\va&  feond  fliemen  i 

&  driuen  heom  of  londen. 

&  he  bad  )>e  to  faltume  i 

)^ene  milde  godef  fune. 

]^t.)ni  moftes  wel  don  i 

&  l^at  lond  of  godde  a-fon. 

For  dffid  if  ViSer  Pendragun  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  ridares  fouene  i 
heh  of  wifdome. 
for]?  hii  gonne  bouwe  i 
in  to  Brutayne. 
and  hii  fol  fone  i 
to  Arthur  come. 
Hayl  beo  \o\x  Arthur  i 

pe  king  \^  gan  grete. 
10    \o  he  wende  folde  i 
vt  of  )>isfe  lifiie* 
and  bad  )nit  )h>u  foldeft  i 
holde  gode  lawes. 

and  witie  ]7ine  kinedom  i 
io  god  king  folde  don. 
j^ine  freond*  fleome:^ 

And  beo  ]^  nou  to  foltome  i 
20    ]7ane  milde  godes  fone. 
]>at  )h)u  mote  wel  don  i 
and  of  god  vnderfon. 
for  dead  his  Vter  \e  king  i 


dom ;  forth  they  gan  proceed  into  Britanny,  and  they  full  soon  came  to 
Arthur. — "  Hail  be  thou,  Arthur,  *  noblest  of  knights !  'Uther  thee  greeted 
[The  king  gan  thee  greet],  when  he  should  'depart  (die)  [go  out  of  this 
life],  and  bade  that  thou  shouldest '  thyself  in  Britain '  hold  'ri^t  [good] 
laws,  '  and  help  thy  folk,'  and  defend  'this  [thy]  kingdom,  as  good  king 
should  do ;  defeat  thy  enemies,  '  and  drive  them  from  land.'  And  'he 
prayed  [be]  the  mild  Son  of  God  ^to  he*  to  thee  [now]  in  aid,  that  thoo 
mightest  do  well,  and  '  the  land '  receive  from  Gtod.     For  dead  is  Uther 


feond  ? 


'  A  line  is  here  warding. 
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&  ^w  fiert  ^rSur  hif  fune. 
&  dffid  if  Jw  o*8er  f 
Aurilien  hif  broBer. 
pus  heo  gdnen  tellen  :f 
&  ArSur  faet  ful  ftille. 
aenne  ftunde  he  wes  blac  t 
and  on  hcuwe  fwi"8e  wak. 
ane  while  he  wef  reod  :f 
and  reoufede  on  heorte. 
pa  hit  alles  up  brae  :f  lo 

hit  wef  god  ]?at  he  fpac. 
)^uf  him  ffeide  ]7er  riht  r' 
ArSur  ^e  aiSele  eniht. 
Lauerd  crift  godes  fune  :f 
beon  uf  nu  a  fultume. 
J^at  ich  mote  on  life :' 
goddes  lajen  halden. 
Fiftene  3ere  wes  Ardur'  aid  :f 
]?a  ]>il  ti'Sende  him  wes  itald. 
&  alle  heo  weoren  wel  bitojen  :f 
for  he  wes  fwi'Se  iSoje.  21 

iEriSur  fortS  rihtef  r' 
cleopede  hif  cnihtef. 


MS.  Cott.  OQm,  C.  XIII. 
and  )?ou  hart  Arthur  his  [fone]. 
and  dead  his  pe  o)^r  :f    [£92.  c.  1.] 
Aurelie  his  bro)^r. 
pus  hii  gonne  telle  :f 
and  Arthur  fat  ftille. 
one  while  he  was  blac  t 

an  dper  wile  he  ftille  fat. 

po  hit  alles  vp  brae  :f 

hit  was  god  ]?at  he  fpac. 

and  )ms  him  faide  for]7riht  :f 

Arthur  pe  gode  eniht. 

Louerd  crift  godef  fone:' 

beo  me  nou  to  foltome. 

J^at  ich  mote  on  lifiie  :f 

gode  lawes  lofide. 

Fiftene  3er  was  Arthur  holde :' 

po  "pes  tydinge  him  was  itold. 

and  alle  pe  jeres  werenwelbi-toje  :f 

for  he  was  wel  'l^oje. 

Arthur  for}nrihtes  r' 

cleopede  his  cnihtes. 


Pendragon  [the  king],  and  thou  art  Arthur,  his  son;  and  dead  is  the 
other,  Aurelie  his  brother."  Thus  they  gan  tell,  and  Arthur  sate  'full' 
still ;  one  while  he  was  wan,  '  and  in  hue  exceeding  pale';  *one  while  he 
was  red,  and  was  moved  in  heart  [an  other  while  he  sate  still] .  When  it 
all  brake  forth,  it  was  good  that  he  spake ;  [and]  thus  said  he  'there  [forth]- 
right,  Arthur  the  *noble  [good]  knight :  "  Lord  Christ,  Gods  Son,  be  to 
'us  [me]  now  in  aid,  that  I  may  in  life  'hold  Gods  [love  good]  laws ! " 
Arthur  was  fifteen  years  old,  when  this  tiding  was  told  to  him,  and  all  Hhey 
[the  years]  were  well  employed,  for  he  was  'much  [weD]  instructed.  Arthur 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

&hfehte8euer8elcnemon:^[Cll4^c.l.]and  hehte  euerech  man:^ 


bonnien  hif  weppnen. 

&  heore  bore  fadelie  • 

hi^endliche  fwi"8e, 

for  he  wolde  buje  i 

to  ]nflere  Brutene. 

To  )^re  fee  wenden  il 

fele  )^iues. 

at  Mihffiles  munte :! 

mid  muchelere  uerede.  10 

\k  f»  heo^  fsetten  a  J^at  ftrond  i 


louie^  his  wepne* 

and  hire  hors  ladelic  • 

hi^enliche  fvnpe. 

for  he  wolde  wende  r' 

to  l^iflere  londe. 

To  }?are  {ii  wende  • 

felie  cnihtes. 

at  Mih3elef  munte  t 

mid  mochelere  ferde. 

}fe  fee  jam  fette  a  Jnui  ftronde  r' 


at  Su'S-hamtune  heo  comen  alond.at  Su)^hamtone  hii  come  a  londe. 


ForS  hi  gon  ride :! 
ArtSur  pe  riche* 
riht  to  Selechaeftre  ^ 
\ex  him  fel  ]mhte, 
}?er  wes^  Bruttene  weored  r' 
baldeliche  ifomned. 
Muchel  wes  ]?a  blifle  i 
J'a  ArSur  com  to  burble. 
)m  wes  bemene  blfieft  i 
&  swi'Se  glade  beornes. 
\ex  heo  houen  to  kinge  i 


20 


For}?  hii  wende  rihtef  r' 

toward  Cireceftres. 

)?ar  was  Bruttene  ferde  i 
boldeliche  igadered. 
Moche  was  \e  blifle  i 
Ipo  Arthur  com  to  borewe. 


)mr  hii  houen  to  kinge  : 


forth-right  called  his  knights,  and  bade  every  man  get  ready  his  weapons, 
and  saddle  their  horses  very  speedily,  for  he  wotdd  go  to  this  ^Britain  [land]. 
To  the  sea  proceeded  the  good  Shanes  [knights],  at  Michaels  mount,  witha 
mickle  host ;  the  sea  set  them  on  the  strand,  at  Southampton  they  came 
ashore.  Forth  ^he  gan  ride,  Arthur  the  powerful,  right  to  Silchester  [they 
went  right  toward  Cirencester]; '  there  tV  seemed  good  to  him;'  there  wasfi^ 
host  of  Britons  boldly  "assembled  [gathered].  Great  was  the  bliss  when 
Arthur  came  to  the  burgh ;  'then  was  blast  of  trumpets,  and  men  most  glad'; 
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Ml^.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Ar8i!ir  )^ne  )uge. 

ph  ye  Ar8ur  wes  kuig  i' 

haeme^  nu  feollic  ]^ing. 

he  wes  mete-cufti  ^ 

aelche  quike  monne. 

cniht  mid  )^an  bezfte  :f 

wunder  ane  kene. 

he  wes  J^an  ^ungen  for  fader :' 

]?an  alden  for  frouer. 

and  wi'S  l^an  vnwife  t  lo 

wunder  ane  ftumne. 

woh  him  wes  wuder  laS  r' 

and  l^at  rihte  a  leof . 

iElc  of  his  birlen  :f 

&  of  hif  bur-j'teinen. 

&  hif  ber-cnihtes  r' 

gold  beren  an  honden. 

to  ruggen  and  to  bedde :! 

ifcrud  mid  gode  webbe. 

Nefde  he  neuere  naenne  coc  r'  20  Nade  Arthur  nanne  cok  r' 

f  he  nef  keppe  fwide^  god.  )?at  he  nas  kempe  god. 

neuaer  nanes  cnihtes  swein  :f  [c2.] 

)>at  he  n»8  bald  ]?ein. 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 
Arthur  ]?an  jonge. 

P|0  Arthur  was  king  :f    [c2.]     [JrHuy, 
hercne  nou  fellech  I'ing, 
he  was  mete-coufti  :f 
to  eche  cwike  manne. 
cniht  mid  {'an  belle  :f 
wonder  one  kene. 
he  was  )>an  3onge  for  fader  :f 
)?ane  holde  for  froure. 
and  wijf  )?an  onwife  r' 
wonderliche  fteoroe. 
woh  him  was  fwi)^  \6p  i 
and  riht  him  was  fwi)^  leof. 


there  they  raised  to  he  king  Arthur  the  young.  When  Arthur  was  king, — 
hearken  now  a  marvellous  thing ; — ^he  was  liberal  to  each  man  alive,  knight 
with  the  best,  wondrously  keen !  He  was  to  the  young  for  father,  to  the  old 
for  comforter,  and  with  the  unwise  wonderfully  stem ;  wrong  was  to  him 
exceeding  loathsome,  and  '  Ae '  right  ^ever  [was  to  him  exceeding]  dear. 
'  Each  of  his  cupbearers,  and  of  his  chamber-thanes,  and  his  chamber- 
knights,  bare  gold  in  hand,  to  back  and  to  bed,  clad  with  gold  web.'  ^He 
[Arthur]  had  'never  any  [no]  cook,  that  he  was  not  champion '  most'  good ; 
'never  any  knights  swain,  that  he  was  not  bold  thane !'    The  king  held 
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[v.  19953—19975.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
pe  king  heold  al  hif  hired  :f 
mid  hffi^ere  blife. 
&  mid  fwulche  j^inges  :f 
he  ouer-com  alle  kingef. 
mid  wehjere  ftrengBe :! 
&  mid  riche-dome. 
fwulche  weoren  hiPcuftes  r' 
)?at  al  uolc  hit  wufte. 
Nu  wes  ArSur  god  king  :f 
hif  hired  hine  lufede. 
ABC  hit  wes  c\xS  wide  r' 
of  hif  kinedome. 
pe  king  huld  i  Limdene  :f 
ane  muchele  hultinge. 
fer  to  weoren  ila^de  :f 
hif  leond-cnihtes  alle. 
riche  men  and  haene  :f 
to  hse^en  ]?an  king. 
)>a  ye  hit  wef  al  icume :' 
uolc  ynimete. 
vp  araef  ArBur:' 
a^left  kingen. 
&  lette  bringen  him  biforen  :f 
halidomes  wel  icoren. 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 

pe  king  heold  al  his  folk  :f 
to-gadere  mid  blifle. 
and  mid  foche  ^ges  :f 
he  ouer-com  alle  kymges^ 
mid  revere  ftrengjw  :f 
and  mid  richedonie. 


Nou  was  Arthur  god  kiag  r' 
10    and  al  folk  hine  louede. 
t^t  hit  was  widene  cou)^  :f 
of  his  kinedome. 
'  pe  king  heold  in  LoRdene  :f 
one  mochele  fpeche. 
)?ar  to  weren  ila|7ed  ^ 
his  riche  cnihtef  alle. 


po  pe  hii  were  alle  icomer 
90    folk  onimete. 

vp  a-ro8  Arthur  ^e  gode  king:' 

and  lette  bringe  halidomes  to  him. 


all  his  folk  [together]  with  '  great '  bliss ;  and  with  such  things  he  overcame 
all  kings,  with  fierce  strength  and  with  treasure.  '  Such  were  his  qualities, 
that  all  folk  it  knew.'  Now  was  Arthur  good  king;  ^ia  people  [and  all 
folk]  loved  him ;  ^eke  [so  that]  it  was  known  wide,  of  his  kingdom.  The 
king  held  in  London  a  mickle  busting ;  thereto  were  arrived  all  his  [rich] 
knights,  'rich  men  and  poor,  to  honor  the  king.'  When  fh^t  ^t  was 
[they  were]  all  come,  a  numerous  folk ;  up  arose  Arthur  ^noblest  of  Idngs 
[the  good  king],  and  caused  to  be  brought  ^before  [to]  him  reliques  '  wdl 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
}>er  to  gon  ciieoli  i 
]>e  king  fume'  )nrie. 
n^te  noht  his  duje'Se  i 
what  he  deine  wolde. 
ArSur  heold  up  his  riht  hond  i 
senne  a^S  he  )?er  swor. 
)?at  uaeuere  bi  hif  liue  r^ 
for  nanes  monnes  lasre. 
ne  fculden  ine  Bnitene :! 
SaBxes  wurSe  bli^.  lo 

londef  beon  wurSen :' 
no  wurtSfcipe  brake, 
ah  he  heom  wolde  flemen  r^ 
for  heo  weoren  iuaeid  wi^  him. 
flo^en  VSer  Pendragune  r' 
)?e  wes  Coftaces^  fune. 
swa  heo  duden  ]?ene  oder^:^ 
Aurilien  hif  broiJer.     [C 1 1 5.c  i .] 
for  )n  heo  weoren  on  londe  i 
la^ft  aire  uolke.   -  20 

ArSur  fortS  rihtes  r' 
nom  hif  wife  cnihtef. 
weore  heom  lef  weore  heom  laiS :! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  gan  )?ar  to  cneoly  i 
)?e  king  fone  Juries, 
nufte  noht  his  cnilitef  :^ 
wat  he  feggeu  wolde. 
Arthur  held  vp  his  rih*  hond  r' 
an  o\  he  fwor  a-non. 
)?at  neuere  bi  hif  lifue  r' 
for  none  mannes  lore,     [r.92^&l.] 
ne  folde  in  Bratayne  r' 
SaxelTe  blij'e  wor]^. 
ne  londes  brouke  ^ 
ne  hojnes  habbe. 
ac  he  3am  wolde  fleme :! 
and  falle  heo  to  grunde. 
For  hii  floje  Vther  )?ane  king :' 
]?at  was  fader  min. 
so  hii  dude  ]?an  o]^r  1!  ^ 
Aurelie  his  bro^^er. 
for  Yi  hii  me  beo]?  in  londe  r^ 
lo}«ft  aire  folke. 

ARthur  for)^  rihtes  i 
nam  his  wifefte  cnihtes. 
were  heom  leof  were  heom  \6\p  • 


Arfiun 


choice';  [and]  thereto  the  king  gan  soon  to  kneel  thrice; — his 'people 
[knights]  knew  not  what  he  would  'pronounce  [say] .  Arthur  held  up  his 
right  hand,  an  oath  he  'there  [anon]  swore,  that  never  by  his  life,  for  no 
mans  lore,  should  the  Saxons  become  blithe  in  KitiuD,  [nor]  ^be  land- 
holders [possess  lands],  nor^enjoy  worship  [haye  homes] ;  but  he  would  drive 
them  out,  ^for  they  were  at  enmity  with  him ;  [and  fell  them  to  ground.  For 
they]  slew  Uther  Tendragon  [the  king],  who  was  *son  of  Constance  [my 
father] ;  so  they  did  the  other,  Aurelie,  his  brother ;  therefore  they  Vere 
[are  to  me]  in  land  loathest  of  all  folk.    Arthur  forth^rig^t  took  his  'wise 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

alle  heo  fworen  yene  a'S. 

trouliche  ]?at  heo  wolde  :f 

mid  ArSure  halden. 

&  wreken  'pene  king  VSer  r' 

)mt  Ssexes  aqualden  her. 

ArtSur  hif  writen  fende  :f 

wide  ^eond  hif  londe. 

after  alle  )mn  cnihten  :f 

pe  he  bijiten  mihte. 

)mt  heo  f ul  fone  r' 

to  )mn  kinge  comen. 

&  he  heom  wolde  on  londe  :f 

leofliche  at-halden. 

fcipien  heom  mid  londe  if 

mid  feoluere  &  mid  golde. 

ForS  )?e  k!g  ferde :' 

mid  vnimete  uerde. 

folc  he  ledde  fsellic  :f 

&  ferde  riht  to  Ek>uerwic. 

per  he  Iflei  ane  niht :! 

amierwe  he  ferde  fortS  riht. 

'per  he  wufte  Colgrim  :f 

&  hif  iuere  mid  him. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

alle  hii  fwore  'pan  iike  oh. 
treuliche  l?at  i*  wolde  ;f 
mid  Arthur  holde* 
and  wreke  }?an  king  Vther  r' 
]?at  hii  acwelde  her. 
Arthur  his  wretes  fende  r' 
to  manicunne  londe. 
after  alle  pe  cnihtes  :f 
pat  he  bi-)ete  mihte. 
10    pat  hii  fol  fone  r^ 
to  ]?an  kinge  come, 
and  he  3am  wolde  on  londe  i 
loueliche  at-holde. 


For)?  pe  king  wende  :f 
mid  onimete  ferde. 
folkheladdefeUich:" 
and  wende  riht  to  Euerwich. 
00    par  he  lay  one  niht  :f 

a  morwe  he  wende  for)?riht. 
par  he  wifte  Colgrim  :f 
and  his  i-veres  mid  him. 


[wisest]  knights;  were  it  lief  to  them  were  it  loath  to  them,  tfaey  all 
swore  the  [same]  oath,  that  they  would  truly  hold  with  Arthur,  and  avenge 
the  king  Uther,  whom  ^the  Saxons  [they]  killed  here.  Arthur  sent  ha 
writs  'wide  over  his  [to  many  kind  of]  land,  after  all  the  knights  that  he 
might  obtain ;  that  they  full  soon  should  come  to  the  king,  and  he  would 
in  land  lovingly  maintain  them ;  '  reward  them  with  land,  with  silver  and 
with  gold.'  Forth  went  the  king  with  a  numerous  host ;  he  led  a  surprising 
multitude,  and  marched  right  to  York.  There  he  lay  one  night ;  on  the 
jnorrow  he  proceeded  forth-right  where  he  knew  Colgrim  to  be,  and  his 
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10 


M3,  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Swed^SSen '  Octa  wes  of-fls^en 

&  idon  of  lif-dflejen. 

ye  wes  Hengeiles  fune  r' 

vt  of  Saexlonde  icumen. 

Colgrim  wes  \fe  hfehft  mon  r 

]?at  ut  of  Saxlonde  com. 

aft^  Hengefte  r' 

&  Horfe  hif  broker. 

&Octa&Offa:^ 

and  heore  iuere  Ebiffa. 

Heold  a  J^an  ilke  dffijen  r^ 

Colgrim  Saexes  to  lajen. 

ladde  &  radde  ^ 

mid  rfiejere  ftreng^e. 

muehel  wes  }?at  moncun  r' 

|?at  ferde  mid  Colgrim.     [c.2.] 

Colg^m  iherde  tidende  r' 

of  ArSude*  }?a  kige. 

}?at  he  touward  him  com  :f 

and  wolde  him  vfel  don. 

Colgrim  hine  bi}?ohte  :f 

whaBt  he  do  mahte. 

&  bonnede  hif  uerde  r' 

^eond  al  J^an  norS  aerde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


90 


Colgri  was  )?e  baldcftc  man  : 
}?at  vt  of  Saxlonde  com. 
after  Hengeft  and  Octa  r^ 


Ebifla  and  Ofla. 
Heold  a  {'an  ilke  da^e  r' 
Colgrim  Saxes  to  laje. 
ladde  and  radde :f    [c.2.] 
mid  rehjere  ftreng)?e. 
moche  was  ]>e  mankun  r' 
yat  ferde  mid  Colgrim. 
Colgrim  ihorde  tydinge  r' 
.of  Arthur  j^an  kinge. 
{^at  he  toward  him  com  :f 
and  wolde  him  vuel  don. 
Colgrim  hine  bi-}?ohte  r' 
wat  he  don  mihte. 
and  bannede  his  ferde  t' 
oueral  }?an  Norj?  ende. 


comrades  with  him.  *  Since  Octa  was  slain,  and  deprived  of  life-day. 
who  was  Hengests  son,  out  of  Saxland  come,'  Colgrim  was  the  ^noblest 
[boldest]  man  that  came  out  of  Saxland,  after  Hengest,  and  'Hors,  his 
brother,  and'  Octa,  'and  Ossa,  and  their  companion  Ebissa  [Ebissa  and 
Ossa] .  At  that  day  Colgrim  ruled  the  Saxons  by  authority,  led  and  coun- 
selled, with  fierce  strength;  mickle  was  the  multitude  that  marched 
with  Colgrim  !  Colgrim  heard  tiding  of  Arthur  the  king,  that  he  came 
toward  him,  and  would  do  to  him  evil.  Colgrim  bethought  him 
what  he  might  do,  and  assembled  his  host  over  all  the  North  'land 
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^tigllas]. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
per  li^en  to-fomne  t 
alle  Scotleode. 
Peohtes  &  Saexes  :f 
fijen  heom  to-gaederes. 
&  moniennef  cunnef  men  :f 
uuledeii  Colgrime. 
ForS  he  gon  fufen  :f 
mid  vnimete  verde. 
to-jaines  AriSure  :f 
8*861611  kingen. 
he  )?ohte  to  quellen  :f 
)?e  king  on  hif  {wode. 
&  hif  folc  ualden  f 
uolden  to  gruden. 
&  fetten  al  J^if  kine-lond :, 
an  hif  ajere  hond. 
&  fallen  to  {^an  grude  r^ 
ArSur  }?ene  junge. 
ForiS  wende  Colgri  r' 
&  hif  ferde  mid  him. 
&  wende  mid  hif  ferde :' 
)?at  he  com  to  ane  watere. 
]fat  water  if  ihaten  Duglaf  r 
du^e^en  hit  aquelle. 
per  com  ArSur  him  j^ein  f 


10 


20 


MS,  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

par  comen  to-gaderes  f 
al  Scotleode. 
Peutef  and  Saxif:' 
wende  heom  to-gaderes. 
and  maniane  cunues  man  i^ 
folwede  Colgrim. 
For}?  he  gan  foufe  :f 
mid  onimete  ferde. 
to-3einef  Arthure  r' 
balded  aire  kinge. 
he  l?ohte  to  cwelle  :f 
]fhne  king  in  his  londe. 


For)?  wende  Colgrim  t" 
and  his  Saxifle  mid  him. 
and  wende  mid  ferde  f 
J^at  hii  come  to  one  watere. 
]>at  his  ihote  Duglas  r' 
manie  jmre  fuUe. 
par  com  Arthur  him  a^ein  ^ 


[end].  There  came  together  all  the  Scottish  people;  Peohtes  and  Sii- 
ons  joined  them  together,  and  men  of  many  kind  followed  Colgrim.  Forth 
he  gan  to  march  with  an  immense  force,  against  Arthm-,  Noblest  of 
[boldest  of  all]  kings ;  he  thought  to  kill  the  king  m  his  land,  •  and  fell 
his  folk  to  the  ground,  and  set  all  this  kingdom  in  his  own  hand,  and 
fell  to  the  ground  Arthur  the  young/  Forth  marched  Colgrim,  and  hii 
*army  [Saxons]  with  him,  and  proceeded  with  '  his '  host  mitil  *he  [they] 
came  to  a  water ;  *the  water  [that]  is  named  Duglas ;  ^people  it  destroyed 
[many  there  fell] !    There  came  Arthur  against  him,  ready  *with  his  [to] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
^aru  mid  hif  fehte^ 
in  ane  brade  forde  i 
}?a  ferden  heom  imettcn. 
faftliche  on-flo^en  i 
fnelle  heore  kenpen^. 
feoUen  l^a  useie  r 
uolden  to  grunde. 
)?er  wes  muchel  blod  gute  r' 
balu  |?er  wes  riue. 
brufllede  fcaeftcs  i  lo 

beomes  )?er  ueollen.     [f-iis^ci.] 
pat  ifaeh  AriSur  i 
on  mode  him  wes  unne'Se. 
AriSur  hine  bi^ohte  i 
whaet  he  do  mahte. 
&  thehte  hine  a  bacward  ^ 
in  enne  uald  brade. 
pa  wenden  hif  feond  i 
\9X  he  flaen  walde. 
t'a  wes  glad  Colgrim  i  20 

and  al  hif  ferde  mid  him. 
heo  wenden  J^at  AriSur  r 
mid  arhred^e  weore  afallffid  ]^re. 
&  tu^en  oner  )?at  water  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
redi  to  fihte. 
in  one  brode  forde  i 
J^e  ferde  hire  hii-mette*. 
fafteliche  hii  flowen  r' 

follen  }?e  veie. 

]?ar  was  moche  blod  i^ote  i 
and  wowe  )?ar  was  riue. 


pis  ifeh  AiTthur :' 

\zX  3am  lute  lofuede. 

and  him  bi-|?ohte  i 

wat  he  don  mihte. 

and  teh  hine  a  bacward. 

in  one  brode  felde. 

po  wende  his  fon  t' 

{'at  he  fleon  wolde. 

\o  was  glad  Colgrim:'     [f.93.c.i.] 

and  his  iveref  mid  him. 


and  after  him  wende  i 


Primum 
bellum  Ar- 
thuri. 


fight ;  on  a  broad  ford  the  hosts  them  met;  vigorously  'their  brave  champions 
attacked  [they  slew] ;  the  fated  fell '  to  the  ground ! '  There  was  much 
blood  shed,  [and]  woe  there  was  rife ;  '  shivered  shafts ;  men  there  fell ! ' 
Arthur  saw  'that ;  in  mood  he  was  uneasy ;  Arthur  [this,  who  loved  them 
little,  and]  bethought  him  what  he  might  do,  and  drew  him  backward  on 
a  broad  field  (plain).  When  his  foes  weened  that  he  would  fly,  then  was 
Colgrim  glad,  and  'all  his  host  [his  comrades]  with  him ;  '  they  weened  that 
Arthur  had  with  fear  retreated  there,'  and 'passed  over  the  water  [after  him 


At  first  written  ferde. 


'  ^am  i-mette  ? 
2e2 


'  kempen? 
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MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 
alfe  heo  wode  weoren. 
pa  ArSur  |?at  ifeh  r' 
];at  Colgrim  him  wes  fwa  iieh. 
&  heo  weoren  beien  r' 
bihalues  {'an  wateren. 
)?uf  feide  ArtSur  r' 
a^elefl  kingen. 
Ifeo  je  mine  Bruttef  r' 
here  uf  bilalfues^ 
iif  iuan  uuUe  r'  lo 

crifl  heom  aualle. 
Colgrim  }?ene  ftronge  i 
ut  of  SaBX-Ionde. 
Hif  cun  i  J^iffe  l5de  r' 
lire  aeldeme  aqualden. 
ah  nu  if  J?e  daei  icumen  i 
\^  drihten  haue^  idemed. 
J>at  he  fcal  |?at  Iif  leofen  i 
&  leofien  hif  freonden. 
o^er  we  fculle  daede  beon  i    20 
ne  mu^e  we  hine  quic  ifeon. 
8cullen  Saexifce  men  ^ 
sor3en  ibiden. 
&  we  wreke  wurhliche  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

afe  he  wod  were. 

po  Arthur  J^t  ifeh  :i 

t^t  Colgrim  him  was  fo  neh. 

}?at  hii  weren  beyne  i 

in  on  half  }^an  watere. 

\o  faide  Arthur  r' 

and  fpac  to  his  cnihtes. 

Ne  fe  ^e  mine  Bruttus  i 

her  vs  bi-halues. 

houre  ifon  foUe  :i 

crift  jam  a-cwelle. 

Colgrim  )?ane  ftroge  i 

vt  of  Saxlonde. 

His  cun  in  J^ifTe  londe  i 

oure  eldre  a-fulde. 

ac  nou  his  \^  dai  i-come  r' 

]?at  drihte  hauej^  idemid. 

I'at  hii  hit  folle  a-bugge  ^ 

of*  ich  mote  libbe. 

o]?er  ich  woUe  dead  bean  r' 

ne  may  ich  hine  cwik  i-fen. 

solle  Saxifle  men  i 

forewe  ibide. 


pursued],  as  f/*they  [he]  were  mad.  When  Arthur  saw  that,  that  Colgrim 
was  so  nigh  to  him,  *and  [that]  they  were  both  'beside  [on  one  side  of]  the 
water, 'thus  [then]  said  Arthur,  'noblest  of  kings  [and  spake  to  his  knights] : 
"  See  ye  [not],  my  Britons,  here  beside  us,  our  full  foes, — Christ  destroy 
them ! — Colgrim  the  strong,  out  of  Saxland  ?  His  kin  in  this  land  killed 
our  ancestors ;  but  now  is  the  day  come,  that  the  Lord  hath  appointed,  that 
*he  shall  lose  the  life,  and  lose  his  friends  [they  shall  pay  for  it,  if  I  may 
live],  or  else ^ we  shall  [I  will]  be  dead;  'we  [I]  may  not  see  him  alive! 
The  Saxish  men  shall  abide  sorrow,  '  and  we  avenge  worthily  our  friends 


12.  bihalfues. 


jef? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
ure  wine-maies. 
Vp  braeid  ArSur  hif  fceld  i 
foren  to  hif  breoften. 
&  he  go  to  rufien  r 
fwa  )?e  runie  wulf.    [c.  2.] 
)?enne  he  cume^S  of  holte  i 
bi-honged  mid  fnawe. 
and  )^nche^  to  biten  i 
swulc  deor  fwa  him  like%. 
AriSur  jm  cleopede  i  10 

to  leofe  hif  cnihten. 
Ford^  we  biliuer' 
)^ief  ohte. 

alle  fomeiS^  heom  to  i 
alle  we  fculle^  wel  don. 
&  heo  uorS  hselden  i 
swa  )7e  hap^e  wude. 
J?ene  wind  wode  r' 
weie^  hine  mid  mseine. 
Flu3en  ouer  J^e  woldef  r'  20 

Jnntti  }^ufend  fceldef. 
&  fmiten  a  Colgrimes  cnihtes  i 
J'at  )^a  eorSe  a^aen  quehte. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

Vp  brayd  Arthur  his  feald  i 
forn  to  his  breofte. 
and  he  gan  to  refe  i 
fo  J^  wode  wolf, 
wane  he  come}'  of  holte  ^ 
bi-honge  mid  fnowe. 
and  )?enehe]?  to  bite  X 
woch  feap  ];at  him  like]?. 
Arthur  \o  cleop '  i 
to  Icoue  hif  cnihtes. 
Wende  we  blifue  r' 
and  do  jam  vt  of  lifiie. 


Flojen  ouer  )?e  feldes  i 

)?ritti  ]mfend  feldes. 

and  fmiten  Colgrim  his  cnihtes : 

J^at  }^  er)?e  f^ein  cwehte. 


(or  relatives)."  Up  caught  Arthur  his  shield,  before  his  breast,  and  he  gan 
to  rush  as  the  howling  wolf,  when  he  cometh  from  the  wood,  behung  with 
snow,  and  thinketh  to  bite  ^such  beasts  as  [which  sheep  that]  he  liketh. 
Arthur  then  called  to  his  dear  knights :  "  Advance  we  quickly,  'brave 
thanes !  all  together  \xywards  them ;  we  all  shall  do  well,  and  they  forth 
fly,  as  the  high  wood,  when  the  furious  wind  heaveth  it  with  strengtn  [and 
put  them  out  of  life]!"  Flew  over  the  Vealds  [fields]  thirty  thousand 
shields,  and  smote  '  on '  'Colgrims  [Colgrim  his]  knights,  50  that  the  earth 
shook  again.    'Brake  the  broad  spears,  shivered  shields;'  the  Saxish  men 


*  cleopede? 


'  Foiiv? 


fomed  ? 


422 


LA3AM0NS  BRUT. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 
breken  bradcn  fperen :' 
bruflleden  fceldes. 
feollen  Saexifce  men  i 
folden  to  grunden. 
pat  ifah  Colgrim  i 
];er  uore  wa  wes  him. 
^f^  aire  hendefte  mon  i 
]7e  ut  of  Sexlonde  com. 
Colgrim  gon  to  flaenne  X 
feondliche  fwi^e.  lo 

&  hif  horf  bine  bar  i 
mid  haBh3ere  ftrengSe. 
ouer  ]7at  water  deope  i 
&  fcelde  bine  wi^  dae^e. 
Saxes  gunnen  f  inken  i 
forje  heom  wes  ^iue^e. 
ArSur  wende  hif  fperef  ord :! 
and  for-ftod  be5  )?ene  uord. 
J^er  adruncke  Sexef  r' 
fulle  feoue  ]7ufeud.       .  90 

Summe  heo  gunnen  wondrien :' 
fwa  do^S  \e,  wilde  cron. 
i  )^an  moruenne  ^ 
)^nne  hif  floe  if  awemed.[f.ii6.ci 
&  him  balded^  after.*" 


MS.  CoU.  Otho,  C.  xrii. 


folle  Saxifle  men  i 
folde  to  grunde. 
pat  ifeb  Colgrim :! 
\vx  fore  wo  was  him. 


and  he  gan  to  fleonder'     [ci] 
wonderliche  fwi)^. 
and  hif  horf  bine  bar  i 
mid  mochelere  ftreng)^. 
ouer  }^t  water  deope  i 
and  readde  hine  fnun  dea)^. 
Arthur  to  J?an  watere  i 
bijede  fwi)?e. 

and  tornde  {^e  fperes  hord  i 
and  forftod  3am  }>ane  ford. 
J>ar  ba-drongke  SaxifTe  r' 
folle  foue  ]?ufend. 
Somme  hii  gonne  wondri  i 
fo  do)?  J^  unlde  crane, 
in  )?an  mor-fenne  i 
.]wane  his  fliht  bis  a-wemmid. 
and  him  holde];  after  ^ 


fell  to  the  ground !  Colgrim  saw  that,  therefore  he  was  woe, — •  the  fairest 
man  of  all  that  came  out  of  Saxland.'  ^Colgrim  [and  he]  gan  to  flee,  ex- 
ceeding quickly ;  and  his  horse  bare  him  with  great  strength  over  the  deep 
water,  and  saved  him  from  death.  '  The  Saxons  gan  to  sink, — sorrow  was 
given  to  them !  *  Arthur  [hastened  speedily  to  the  water,  and]  turned  *bis 
[the]  spears  point,  and  hindered  to  them  the  ford ;  there  the  Saxons  were 
drowned,  full  seven  thousand.  Some  they  gan  wander,  as  the  wild  crane 
doth  in  the  moorfen,  when  his  flight  is  impaired,  and  swift  hawks  puisue 

>  halde^  ? 


\ 
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bauekcs  fwifte. 
hudes  1  )?a  reode :! 
mid  reouSe  bine  imete^. 
)7ene  nif  him  neou'Ser  god :' 
no  ]7at  lond  no  l^at  flod. 
hauekes  hine  fmiteS :! 
hundes  hine  biteiS. 
I^enne  bi^  }?e  kinewurSe  fojel  i 
faeie  on  bis  fl^e. 
Colgrim  ouer  feldes  ^  lo 

flaeh  him  biliuef. 
J^at  he  com  to  Eouerwic  r' 
riden  fwi^e  fellic. 
be  wenden  into  bur^e  ^ 
&  fade  beo  biclufde. 
hafiiede  he  binnen :! 
ten  ]?ufend  monnen. 
burh-men  mid  J'a  bezfte  i 
)?e  him  bihahies  weoren. 
ArSur  halde  after  'J  20 

mid  J^ritti  )?ufend  cnibten.* 
&  ferde  riht  to  Eouerwic  i 
mid  folke  fwi^e  fellic. 
and  bi-iaei  Colgrim :! 


MS.  Cott..Otho,  C.  xiii. 
hauekes  fwifte. 
houndes  in  )?an  reode  r 
mid  rouj'e  bine  imete)?. 
Jeanne  nis  him  no]^r  god  i 
no  )^at  lond  ne  {^at  flod. 
bauekcs  bine  fmite)^ :! 
boundef  hine  bitej?. 
|?an  bis  )?e  kineworj^e  fojel  r' 
adrad  in  eche  fide. 
Colgrim  ouer  feldes  z' 
fle)?  him  wel  fwi)?e. 
)?at  he  com  to  Euerwich  i 
ride  fwij^e  fellicb. 
he  wende  in  to  borewe :! 
and  falte  hine  bi-tunde. 
and  badde  J^ar  ine  r 
ten  }7ufend  manne. 


Arthur  him  heol  *  after  r' 
mid  ]n-itti  ^ufend  cnihtes. 


and  bi-lay  at  Euerwich  Colgrim : 


Colgrim, 


after  him,  and  hounds  with  mischief  meet  bim  in  the  reeds ;  then  is  neither 
good  to  him,  nor  the  land  nor  the  flood ;  the  hawks  him  smite,  the  hounds 
him  bite,  then  is  the  royal  fowl  ^at  his  death -time  [adread  on  each  side]  ! 
Colgrim  fled  him  over  the  fields  ^quickly  [well  speedily],  until  he  came  to 
York,  riding  most  marveUously ;  he  went  into  the  burgh,  and  fast  it  in- 
closed ;  'he  [and]  had  within  ten  thousand  men,  '  burghers  with  the  best ; 
that  were  beside  him.'  Arthur  pursued  after  [him]  with  thirty  thousand 
knights, '  and  marched  right  to  York  with  folk  very  numerous,'  and  besieged 
Cclgrim  [at  York] ,  who  defended  it  against  him.    Seven  nights  therebefore 


'  hcold? 
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Baldulf. 
Coigrim. 


Childrie, 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
]?e  weorrede  a^aein  him. 
Seouen  niht  }?er  biuoren  r' 
wes  sunward  ifaren. 
Baldolf  ]?e  hende :! 
broiSer  Colgriinef. 
and  lai  bi  )?are  fae  brinime  :f 
&  abad  Childrichcn. 
Childric  wes  i  |?an  ds^en  if 
caeifer  of  riche  la3en. 
inne  Alemaine  r' 
J^at  a^Sel  wes  hif  a3ene. 
pa  iherde  Baldolf:' 
)7er  he  bi  fae  lai. 


10 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
|?at  werrede  a-jein  him. 
Soueniht  ]?ar  bi-vore :' 
was  fujnv^ard  ivare. 
Baldolf  pe  hende  :' 
Colgrimes  broj^er. 
and  lay  bi  {64  fellich  r' 
abidende  Cheldrich. 
Cheldrich  was  a  )?ane  dsL^t   [f.9j*.ci; 
kaifer  of  he3e  la^e. 
in  Alemaine  :< 
]7at  lond  was  his  owe. 
po  ihorde  Baldolf  :f 
)>ar  he  bi  {66  lay. 


}?at  AriSur  hafde  inne  Eouerwic  i'  )?at  Arthur  hadde  in  Euerwicht' 


Coigrim  biclufed. 
Baldolf  haefde  ibonned  r' 
leouen  )?ufed  monnen. 
baldere  beornnen  :f 
];e  bi  fae  leien. 
heo  nomen  heom  to  raeden 
];at  a3aein  heo  wolde  riden. 
and  bi-laeuen  Childric  :f 
Si,  faren  in  to  Eouerwic. 
&  fehten  wid  *  ArSure  r' 
&  aquellen  al  hif  du3e%e. 


Coigrim  bi-clufed. 
[c.  2.  ]     Baldolf  hadde  ibanned  :f 
foue  )?ufend  manne. 


20    and  nemem  him  *  to  reade  f 
)?at  a3en  hii  wolde  ride, 
and  bi-l^ue  Cheldrich  r' 
and  wende  riht  to  Euerwich. 
and  fihte  wij?  Arthur  f 
and  a-ewelle  his  do^el^e. 


Baldolf  the  fair,  Coigrim s  brother,  was  gone  southward,  and  lay  by  *the  sea- 
side, and  abode  [the  sea  strangely,  abiding]  Childric.  Childric  was  in  those 
days  a  kaiser  of  powerful  authority ;  the  land  in  Alemaine  was  his  own. 
When  Baldolf  heard,  where  he  lay  by  the  sea,  that  Arthur  had  inclosed 
Coigrim  in  York,  Baldolf  had  assembled  seven  thousand  men,  •  bold  fellows, 
who  by  the  sea  lay';  'they  took  them  [and  took  him]  to  counsel,  that  back 
they  would  ride,  and  leave  Childric,  and  proceed  *into  [right  to]  York,  and 
fight  with  Arthur,  and  destroy  '  all  *  his  people.     *  Baldolf  swore  in  his 


nemen  ^am  ? 


wi«  ? 
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Baldolf  fwor  5  hif  grome :' 
loathe  wolde  been  ArdurereP  bone. 
&  bruken  al  )?af  riche  i 
mid  Colgrime  hif  bro^Sere. 
Nolde  Baldolf  abide  i 
]7an  keifere  Childriche. 
ah  )H?nne  he  ferde  uorS  i 
and  droh  him  forS  rihtes  nord^. 
from  dieie  to  daeie  i 
mid  baldre^  du3e{e.  lo 

)mt  he  com  in  ane  wude  i 
in  ane  wildeme. 
fro  Ardures*  ferde  i 
fuUe  feoue  niilen. 
He  hafde  i)?ohte  bi  nihten  i 
mid  feouen  ]>ufend  cnihten. 
to  rideu  uppen  ArSur  i 
aer  )?e  king  wore  ware^. 
and  hif  folc  afeoUen  i 
&  hine  feolf  aquelle.  20 

Ah  al  hit  oSer  iwarS  i 
oi5er  he  iwede. 
for  Baldolf  hafede  on  hirede  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


Nolde  Baldolf  abide  r 
l^ane  cajfer  Cheldriche. 
ac  )7anene  he  ferde  for)?  i 
and  droh  him  riht  nor}?. 


forte  he  come  to  one  wode  i 
to  one  wildeme. 
fram  Arthures  ferde  i 
folle  foue  mile. 
He  hadde  iJ?oht  bi  nihte  i 
mid  alle  his  cnihtes. 
comen  vppen  Arthur  i 
are  |?e  king  were  war. 
and  his  folk  falle  i 
and  him  seolf  a-cwelle. 
Ac  o)?er  weies  hit  was  idiht  i 
here  hit  were  dai-liht. 
for  )?ar  was  mid  Baldolf:' 


anger,  that  he  would  be  Arthurs  bane,  and  possess  all  this  realm,  with  Col- 
grim  his  brother.'  Baldolf  would  not  wait  for  the  kaiser  Childric,  but 
thence  he  marched  forth,  and  drew  him  '  forth '  right  north,  '  from  day  to 
day,  with  his  bold  folk,*  until  he  came  Mn  [to]  a  wood,  'in  [to]  a  wilderness, 
full  seven  miles  from  Arthurs  host.  He  had  thought  by  night  with  'seven 
thousand  [all  his]  knights  to  'ride  [come]  upon  Arthur,  and  feU  his  folk, 
and  himself  kiU.  But  'all  it;  othenri^e  happened,  other  than  he  weened 
[otherways  it  was  disposed,  ere  it  were  daylight]  ;  for  'Baldolf  had  in  his 
host  [there  was  with  Baldolf]  a  British  knight ;  he  was  Arthurs  relative. 


*  ArSures? 

*  Ar^ures? 


'  nor5  ?  '  balde  pr.  m. 

^  Th^loMi  two  words  of  thi$  line  are  interlined. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

senne  cniht  Bruttifcne. 

he  wes  ArSures  miei  i 
Mau[rin\,    Maurin  ihaten. 

Maurin  bi-halues :' 

to  }?an  wude  halde. 

}?urh  wude  &  J^urh  feldes  t 

}?at  he  com  to  ArSures  teldes. 

and  ]?us  feide  fone  i     [Ciie^d.] 

to  ArSur  kinge. 

Hail  feo  Jm  ArSur  r'  lo 

kingene  aSeleft. 

ich  aem  hidere  icume  i 

ich  sem  of  pine  cunne. 

Her  if  Baldulf  icumen  i 

mid  fwiSe  haerde  haere-gumen. 

&  J?enche?  in  J?iffere  nihte :! 

to  flaeu  )^  &  |;ine  cnihtes. 

to  wracken  his  broSer :' 

)?e  fwiSe  if  vnbalded. 

ah  godd  him  fcal  forwraenen^  :^  20 

}?urh  hif  muchele  mihten. 
lCado]r.      &  fend  nu  uorS  Cador  i 

J?ene  eorl  of  Comwaile. 

and  mid  him  ohte  cnihtes  ^ 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 
on  cniht  BruttilTc. 
he  was  Arthures  may ::' 
MorilTe  ihote. 
Moris  wende  bi-halues  i' 

}fov}f  wode  and  )H>rh  feldes. 
forte*  to  Arthur  come  :i 
and  him  faide  fone. 

Hayl  beo  }?ou  Arthur  r' 
kingene  wifeft. 
ich  ham  hider  icome  :! 
ich  ham  of  )nne  cunne. 
Her  his  Baldolf  icome :! 
mid  (vfVfe  kene  gomes,     [c.  3. 
and  )^nche}?  in  ]nfle  nihte  :i 
flea^  pe  and  };ine  cnihtes. 


ac  god  hit  fal  for-werne  r' 
\oT\i  his  mochele  mihte. 
Ac  fende  nou  for}>  Cador  r' 
}?an  eorl  of  Cornwale. 
and  mid  him  gode  cnihtes  r^ 


named  *Maurin  [Moris] .  Maurin  went  aside  *  to  the  wood/  through  wooda 
and  through  fields,  until  he  came  to  ^Arthurs  tents  [Arthur] ;  and  *  thus ' 
said  soon  to  ^Arthur  the  king  [to  him] :  *'  Hail  be  thou,  Arthur,  noblest  of 
kings !  I  am  hither  come ;  I  am  of  thy  kindred.  Here  is  Baldolf  airived 
with  Varriors  [men]  most  *hardy  [keen],  and  thinketh  in  this  night  to  day 
*  thee  and  thy  knights,  *  to  avenge  his  brother,  who  is  greatly  discouraged;' 
but  God  shall  prevent  *liim  [it],  through  his  mickle  might.  *Aitd  [But] 
send  now  forth  Cador,  the  earl  of  Ck)rnwall,  and  with  him  ^bold  [good] 
knights,  'good  and  brave  [that  are  keen  to  fight] ,  fidl  seven  hundred  good 


»  fort  he  ? 


'  f  lean  ? 


*  forwscrnen? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
gode  and  wihte. 
fuUe  feoue  hundred  r 
felere  J'cines. 

&  ich  heom  wulle  rseden  i 
&  ich  ho  wulle  leden. 
hu  heo  muwe  Baldulf  :^ 
flaen  al  fe  enue  wulf. 
ForS  ferde  Cador :' 
&  alle  }?as  cnihtes. 
{'at  heo  comen  bihaluef:^         lo 
\tT  Baldulf  ^  lai  on  comele. 
heo  hi  to  helden  i 
on  flplchere  halue. 
heo  f  lo3en  heo  nomen :' 
al  |?at  heo  aneh  comen. 
J?er  weore  aqualde  r' 
ni3en  hundred  alle  italde. 
Baldulf  wes  bi-halues  i 
igan  him  aburh3es^. 
&  purh  J;a  wilderne  flceh  r'       20 
feondliche  fwi^e. 
and  hafde  hif  men  leofe  i    [c2.] 
mid  reou^Se  bilsefued. 
&  fleh  him  fwa  feor  noriS  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

]?at  kene  beo  to  fihte. 
folle  foue  hundred  i 
felie  kempes. 
and  ich  3am  woUe  reade  i 
and  ich  3am  wolle  leade. 
ou  hii  mawe  Baldolf  r' 
flean  afe  hit  were  a  wolf. 
ForJ?  wende  Cador  i 
and  alle  J^ea  cnihtes. 
]?at  hii  come  bi-halues  i 
)?ar  Baldolf  lay  in  teldes. 


and  f  ]o3en  and  nemen  i 
al  }?at  hii  neh  comen. 
}^ar  weren  a-cweld  i 
folle  ni3e  hundred. 
Baldolf  was  bi-halues  i 
i-gon  vt  of  teldes. 
and  ]?orh  the  wilderne  fleoh  i 
wonderliche  fwi)^. 


and  fle)^  him  so  for  norh  i 


'thanes  [champions]  ;  and  I  will  counsel  them,  and  I  will  lead  them,  how 
they  may  Baldolf  slay  as  if  [it  were]  a  wolf."  Forth  went  Cador  and  all 
these  knights,  so  that  they  came  aside  where  Baldolf  lay  in  tents ;  *  they 
advanced  to  him  on  each  side';  ^they  [and]  slew,  *they  [and]  captured 
all  that  they  came  nigh ; — there  were  killed  [full]  nine  hundred  •  all  out 
told.'  Baldolf  was  gone  aside  'to  save  himself  [out  of  the  tents],  and  fled 
through  the  wUdemess,  wondrously  fast;  'and  had  his  dear  men  with 
sorrow  deserted';  and  fled  him  so  far  north,  that  he  came  so  forth,  where 


Balulf  jir.  m. 


'  aburh^cn? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
}?at  he  com  fwa  feor  for?.* 
J;at  he  com  fwa  uoriS  i 
]>er  ArSur  lai  in  uolde. 
mid  richen  hif  ferde. 
al  abuten  Eouerwie  r' 
kig  fwiiSe  feollic. 
Colgri  wef  wi^  imien  i 
mid  Sfiexifce  monnen. 
Baldulf  hinebij^ohte.-" 
what  he  don  mihte.  10 

mid  wulches  cunnes  ginne  i 
he  mihte  cumen  binnen. 
in  to  }?ere  burh3e  i 
to  Colgrime  hif  bro^ere. 
}^e  wes  him  on  liue  i 
leofeft  aire  monne. 
Baldulf  lette  ft^ken  i 
to  )^n  bare  lichen, 
his  b«rd  and  hif  chinne  i 
and  makede  hine  to  croffe.     » 
he  lette  fceren  half  hif  haefd  i 

and  no  him  ane  harpe  an  bond. 


MS.  Ck)tt.  Otho,  C.  xui. 

)?at  he  com  fo  for)'. 

t'ar  Arthur  lay  on  felde  ^ 

mid  riche  his  ferde. 

al  aboute  Euerwich  i 

ferde  fwi}?e  fellich. 

Colgrim  was  wij>  ine  ^ 

mid  Saxifle  manne. 

Baldolf  hine  bi-]n>hte ::' 

wat  he  don  mihte. 

mid  woche  cunnes  gynne : 

he  mihte  come  yri^f  ine. 


Baldolf  lette  ftriker" 
to  I'an  bare  liche. 


and  lette  feren  his  heued  i 
afe  me  do}>  an  fole. 
and  nom  him  an  honde  i 
one  harpe  longe. 


Arthur  lay  on  the  *  weald  [field],  with  his  powerful  host,  all  about  YoA,— 
'king  [host]  most  surprising !  Colgrim  was  within  with  the  Saxish  men,  mi 
Baldulf  bethought  him  what  he  might  do ;  with  what  kind  of  stratagem  he 
might  come  within,  *  into  the  burgh,  to  Colgrim  his  brother,  who  was  to  him 
the  dearest  of  all  men  alive.'  Baldulf  caused  to  be  shaved  to  the  bare  skin 
'  his  beard  and  his  chin,  and  made  him  as  a  fool';  'he  [and]  caused  '  half' 
his  head  to  be  shorn,  [as  men  do  a  fool] ;  and  took  him  in  hand  a  [long] 
harp.     He  could  harp  [exceeding]  well  in  his  childhood ;  and  with  his 


^  Thia  line  U  evidently  auperflwnu. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
He  cu^en  harpien  wel  i 
an  hif  child-haden. 
&  mid  hif  harpe  he  ferde  i 
to  )?af  kingef  hirede. 
&  gon  ^f2ex  to  gleowien  i 
&  muche  gome  to  makien. 
Ofte  me  hine  fmaet  i 
mid  fmaerte  jerden. 
ofte  me  hine  culde  i 
swa  me  de?  crofce. 
ffilc  mon  )?e  hine  imette  i 
mid  bifmare  hine  igratte. 
fwa  nauerc  na  mon  nude  i 
of  Baldulfes  cufte.     [f.ii7.c.i.] 
buten  hit  weore  croffe  i 
icumen  to  }mn  hirede. 
Swa  he  eode  longe^  upward  i 
swa  longe  lie  eode  adunward. 
I^at  heo  weoren  warre  i 
}?e  weoren  }?fler  wi^  innen.       ao 
l^t  hit  wes  Baldulf  r' 
Colgrimes  broker. 
Heo  wurpen  ut  enne  rap  i 
&  Baldulf  hine  fade  igrap. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
He  cou)^  harpi  fwe  *  wel  i 
in  his  child-hode.    [£94.c.i.] 
and'  his  harpe  he  wende/ 
to  I?an  kingef  ferde. 
and  gan  }?are  to  pleoye :' 
and  moche  game  makie. 
Ofte  me  hine  fmot  i 
mid  fwi}?e  fmorte  3erdes. 
ofte  me  hine  culde  i 
fo  me  fal  an  fole. 


so  neuere  no  ma  nufte  / 
of  Baldolf  his  cuftef. 
bote  J?at  hit  a  fol  were  r' 
i-come  to  ]?an  folke. 
So  lang  he  3eode  vpward  i 
fo  lange  he  3eode  a-dunward. 
I^at  hii  were  war  wij?  ine  i 
)?at  hit  was  Baldolf  wi|?  houte. 
Corgrim^  his  broj^er :' 
nadde  he  non  o)^r. 
Hii  worpen  vt  one  rop  i 
and  Baldolf  hine  igrop. 


Baldulf, 


harp  he  went  to  the  kings  host,  and  gan  there  to  play,  and  much  game 
to  make.  Oft  men  him  smote  with  wands  [most]  smart ;  oft  men  him 
struck  (?)  as  men  Mo  [shall  a]  fool ;  ^each  man  that  met  him,  greeted  him 
with  derision ;  so  never  any  man  knew  of  'Baldulfs  [Baldolf  his]  appear- 
ance, but  [that]  it  were  [a]  fool  come  to  the  folk !  So  long  he  went 
upward,  so  long  he  went  downward,  that  they  were  aware,  *  who  were 
there'  within,  that  it  was  Baldulf  [without],  'Ck)lgrims  [Colgrim  his] 
brother  [he  had  no  other].     They  cast  out  a  rope,  and  Baldulf  grasped  it 


'  fwife  ?  '  and  mid  ?  *  Bttttr  fwa  longe  he  eode.  <  R,  Colgrim. 
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Pairic 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
and  brudden  up  Baldolf  r' 
]?at  he  binnen  com. 
mid  fwulches  cunnef  guiQes  if 
Baldulf  com  wi^  iniien. 
pa  wes  bli^en  Colgri  :f 
and  alle  hif  cnihtes  mid  hi. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xm. 


and  mid  pan  ilke  gynne  :f 
hii  brohte  him  par  ine. 
po  was  biij>e  Colgrim  r' 
and  alle  bis  cnihtef  mid  him. 


and  fwiiSe  heo  gunnen  )n*attien  t  and  fwij^  hii  gonne  ]?retie  r' 


ArSur  j^ne  king. 

ArSur  bihaluef  wef:' 

&  {'if  gomen  ifseh.  lo 

and  wra'Sde  hiue  fulfhe  :f 

wunderliche  fwi^e. 

and  hsehte  anan  wepnien  if 

al  hif  wunliche  uolc. 

he  ]H)hte  pe  burh3e  if 

mid  ftrengSe  to  biwinnen. 

Alfe  ArSur  wolde  if 

to  pan  walle  rjefe. 

]?a  com  |?er  riden  if 

Patric  pe  ricche  mon.  oo 

}?at  wes  a  Scottifc  }?ein  if 

fcone  an  hif  londen. 

&  I'uf  clupien  a-gon  if 

to  }?an  kinge  anan. 

Hail  feo  }?u  ArSur  if 


Arthur  psm  kinge. 

Artur  }?is  game  ifeh  if 
and  wref'l^ede  him  fwijn?. 

and  hehte  a-non  wepni  r' 
alle  his  cnihtes. 
he  ]?ohte  J^ane  borh  if 
mid  ftreng}>e  bi-winne. 
Al  fo  Arthur  wolde :' 
to  pan  walle  reafe. 
}?ar  com  ride  anon  ;f 
Patrich  pe  riche  man. 


and  pns  him  faide  if 

to  Arthur  J^an  kinge. 

Hayl  beo  |h)u  Arthur  pe  king:' 


'  fast/  and  '  they  drew  up  Baldulf,  so  that  he  came  within';  with 'such  land 
of  [that]  stratagem 'Baldulf  came  within  [they  brought  him  therein].  Then 
was  Colgrim  blithe,  and  all  his  knights  with  him,  and  greatly  they  gan  to 
threaten  Arthur  the  king.  Arthur  '  was  beside,  and  saw '  this  game,  and 
wrathed  himself  '  wondrously  much';  and  ordered  anon  all  his  'brave  folk 
[knights]  to  weapon  them ;  he  thought  to  win  the  burgh  with  strengtiL 
As  Arthur  would  (was  about  to)  assault  the  wall,  'then  [anon]  came 
there  riding  Patrick,  the  rich  man,  *  who  was  a  Scotdsb  thane,  ftdr  in  hi» 
land';  and  thus  'began  to  call  to  the  king  anon  [he  said  to  Arthur  the  king] : 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.     . 
a'Seleft  Brutten. 
Ich  }?e  wuUe  tellen  ^    [c.  2.] 
neouwe  tidende. 
of  }?a  kffiifere  Childriche  i 
)?an  wode  &  }^an  richen. 
]^an  ftrongen  &  ]7an  balden  ^ 
He  if  inne  Seottlode. 
ihaelde  to  are  hafene  i 
&  hames  forberneiS. 
and  walde^  al  urc  lond  r' 
after  hif  ah3ere  bond. 
He  bane's  uerde  wel  idone  i 
al  )7a  ftrengiJe  of  Rome, 
be  fffii^  mid  bif  3elpe  ^ 
]?enne  me  bim  win  fcenccbe'S. 
)?at  }?u  ne  dffirft  in  nare  bude  i 
bif  rselTes  abiden. 
no  on  uelde  no  on  wude  t 
no  nauere  nane  ftude 
&  3if  \\x  bim  abideft  ^ 
be  \%  wule  binden. 
quellen  J^ine  leoden  i 
and  \\  lond  a^en. 
Ofte  wes  ArSure  wa  i 
nauere  wurfe  )?ene  }?a. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII, 
Bruttene  deorlyng. 
Icb  pe  wolle  telle  i 
neowe  tidynge. 

of  J7an  kaifer  Cbildricb  ^    [c  2.] 
}?an  wode  and  ]7an  ricbe. 
pan  bolde  and  ]?an  iltronge  ^ 
He  bis  in  Scotlonde. 


10    and  baue};.  i-nome  al  oure  lond  t 
to  bis  owane  bond. 
He  baue]?  ferde  wel  idone  i 
al  ]7e  ftreng}?e  of  Rome, 
be  fai}?  mid  bis  jelpe  i 
wane  me  him  win  fencbe]?. 
|?at  }?ou  ne  darft  in  none  fkude  i 
bis  reafes  a-bide. 


20    and  3ef  \qm  bim  abideft  i 
be  ]?e  wole  acwelle. 


O 


Fte  was  Artbur  wo  i 
neuere  worfe  }?ane  J^o. 


**  Hail  be  thou,  Arthur  [the  king],  "noblest  of  Britons  [Britons  darling]  ! 
I  will  tell  thee  new  tiding,  of  the  kaiser  Childric,  the  furious  and  the  power- 
ful, the  'strong  [bold]  and  the'bold  [strong].  He  is  in  Scotland  'arrived 
in  a  haven,  and  the  homes  consumeth,'  and'wieldeth  [hath  captured]  all  our 
land  in  his  own  hand.  He  hath  a  host  brave ;  all  the  strength  of  Rome ; 
he  saith  with  his  boast,  when  men  pour  to  him  the  wine,  that  thou  darest 
not  in  any  spot  his  attacks  abide,  *  neither  in  field,  nor  in  wood,  nor  in  ever 
any  place.'  And  if  thou  him  abidest,  he  will  thee  *bind  [kill] ;  *  destroy  thy 
people,  and  possess  thy  land.' "  Oft  was  Arthur  woe,  hut  never  worse  than 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
and  he  droh  hine  abac  i 
bihalues  }?ere  bui^e. 
clupede  to  ra^de  r 
cnihtes  to  neode. 
beornes  and  eorlef  r' 
&  }?a  hali  bifcopes. 
&  bad  \2X  heo  him  radden  i 
hu  he  raihte  on  richen. 
mid  his  mon-weorede  i 
hif  monfcipe  halden.  lo 

&  fehten  wilS  Childriche  i 
)^n  ftroge  &  {mn  richen. 
}?a  hider  wolde  li^e  ^ 
to  helpen  Colgrime. 
pa  adfwarede  Bruttes  i 
J?a  }?ere  weoren  bihaluef.  [£n7*.c.i. 
Faren  we  riht  to  Lundene  i 
and  lete  hine  lii$6  after. 
&  yA  he  cume"?  ride  i 
for^e  he  fcal  ibiden.  ao 

he  feolf  and  hif  ferde  i 
faeie  fcal  iwurSen. 
ArSur  al  bilufede  i 
]?at  radden  hif  leodeu. 
forJS  he  gon  li^en  r! 


MS.  Cott.  Oaio,  C.  XIII. 
and  he  droh  hine  abac  r 
bi-halues  |^re  borewe. 
cleopede  to  reade  i 
cnihtes  to  neode. 


and  bad  \?X  hii  him  radde  i 

ou  he  miht  on  riche. 

mid  his  man-ferde  i 

his  manfipe  holde. 

and  fihte  wi}>  Childrich  i 

)?ane  ftronge  and  }>an  riche. 


po  faide  Bruttes  i 
])^t  )?are  were  bi-halues. 
Wend  }?e^  riht  to  Londener' 
and  let  hine  come  after, 
and  ^ef  he  come}>  ride :' 
forwe  he  fal  a-bide. 
him  seolf  and  his  ferde  i 
faeie  fal  iworfe. 
Arthur  al  wrohte :' 
afe  radde  his  cnihtef. 
for}?  he  gan  wende :' 


then ;  and  he  drewhim  backward,  beside  the  burgh ;  called  to  counsel  knights 
at  need, '  barons  and  earls,  and  the  holy  bishops';  and  bade  that  they  should 
him  counsel,  how  he  might  in  the  realm  with  his  army  his  honor  maintain, 
and  fight  with  Childric,  the  strong  and  the  powerful,  •  who  hither  would 
come,  to  help  Colgrim.'  Then  answered  the  Britons,  that  were  there  be- 
side :  "  Go  we  right  to  London,  and  let  him  come  after ;  and  if  he  comeA 
riding,  sorrow  he  shall  abide ;  ^he  [him]  self  and  his  host  shall  die  ! "  Arthur 
^approved  [wrought]  all  *that  [as]  his  ^people  [knights]  counseUed ;  forth 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
}^t  he  to  Lundeoe  com. 
Colgrim  wes  in  Eouerwic  i 
&  l^fier  abad  him  Childric. 
Childric  gon  wende  i 
^eon  ^  ]?an  norS  ende. 
&  nom  on  hondc  i 
nmchael  dal  of  londe. 
Al  Scot-|?eode  i 
he  ^af  hif  ane  }^ine. 
&  al  NorS-humberlond  i        lo 
he  fette  hif  broker  an  bond. 
Galeweoie  &  Orcaneie  r' 
he  jaf  hif  ane  eorle. 
him  feolf  he  no  from  Humbre  i 
\dX  lond  into  Lundene. 
Ne  }?ohte  he  nauere  mare  ^ 
of  ArSur  habben  are. 
buten  he  wolden  hif  mo  bicume  i 
AriSur  V^eres  fune. 
AriSur  wes  in  Lundene  i         20 
mid  alle  Brutleoden. 
he  bed  hif  ferde  i 
^eond  alle  {^iflen  aerde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

toward  Londene. 

Colgrim  was  in  Euerwich  i 

and  \kc  abod  him  Childrich. 

Cheldrich  gaiv  wende  i 

to  }>an  Nor}?  ende. 

and  nam  on' his  bond:'     [f.94^c.l. 

mochel  deal  of  londe. 


and  dealde  alle  |;e  londcs  i 

amang  his  eorles. 

and  him  seolf  nam  ft'am  Humbre:^ 

]?at  lond  into  Londene. 

Ne  l^ohte  he  neuere  more  i 

of  Arthur  habbe  ore. 

bote  he  wolde  his  man  bi-come  i 

Arthur  Vther  his  fone. 

Artliur  was  in  Londene  X 

mid  al  Brutleode. 

he  bad  his  ferde :' 

ouer  al  }?an  er)^. 


^Galt^uoait, 


he  gan  march  'until  he  came  to  [toward]  London.  Colgrim  was  in  York, 
and  there  he  abode  Childric.  Childric  gan  proceed  "over  [to]  the  North 
end,  and  took  in  [his]  hand  a  great  deal  of  land .  'All  Scotland  he  gave  to 
a  thane  of  his,  and  all  Northumberland  he  set  in  the  hand  of  his  brother ; 
Gbdloway  and  Orkney  he  gave  to  an  earl  of  his ;  [and  dealt  all  the  lands 
among  his  earls,  and]  himself  he  took  the  land  from  Humber  into  London. 
He  thought  never  more  of  Arthur  to  have  mercy,  unless  he  would  become 
his  man,  Arthur,  "Uthers  [Uther  his]  son.  Arthur  was  in  London,  with 
all  the  Britons ;  he  summoned  his  forces  over  all  'this  [the]  land,  that 
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fy.  20435—20455.] 


Cheldric. 


Colgrim. 
Baldulf. 


MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 
}?at  ffiuer  selc  mon  r^ 
)7e  hi  god  rSen. 
rae'Se  &  ful  fone  i 
to  Lundene  comen. 
pa  wef  iEoglene  lond  i 
mid  ienn)?e  of-fulled. 
her  wes  wop  &  her  we8  rop  i 
and  reou^en  vinuoje. 
muchel  hunger  &  h»te  i    [c.2.] 
at  seuer  seiche  monnef  ^ete.    lo 
ArSur  fende  ouer  fe  ^ 
fele  tweie  cnihtes. 
to  Hoele  hif  mfieie  ^ 
]?e  wes  him  leofeft  monne. 
]?e  ahte  Bruttaine  r^ 
cniht  mid  J^an  bezfle. 
and  bad  hine  fill  fone  i 
}?at  he  hider  come. 
liiSen  to  londe  i 

leodS  to  helpen.  20 

for  Chffildrich  hafde  an  honde  t 
muchel  of  J^iflen  londe. 
and  Colg^m  &  Baldulf:" 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
}^t  ech  mail  fone  i 


to  Londene  come. 

)9o  was  Englene  lond  i 

mid  harme  i-fulled. 


her  was  honger  an  hate :! 
at  euereche  manmes^  ^te. 
Arthur  fende  [ouer]  f(^  r' 
tweie  wife  cnibtef. 
to  Howel  his  may  i 
J?at  he  louede  fwij>e. 
)^t  hahte  Bnitayne  r' 
cniht  mid  )mn  befte. 
and  bad  hine  wel  fone  i 
Jmt  hii*  hider  come. 


for  Childrich  hadde  an  bonder' 

mochel  of  his  londe. 

and  Colgrim  and  Baldolf :" 


'every  [each]  man,  '  that  good  would  grant  to  him,  quiddy  and  full'  800Q 
to  London  should  come.  Then  was  England  filled  wi&  barm ;  here  wu 
'  weeping  and  here  was  lament,  and  sorrow  immoderate ;  mickle '  himger 
and  strife  (?)  at  every  mans  gate !  Arthur  sent  over  aea  two  ^good  [wise] 
knights,  to  Howel  his  relation,  'who  was  to  him  dearest  of  men  [whom  be 
loved  greatly],  who  possessed  Britanny,  knight  with  the  best;  and  bide 
him  'full  [weU]  soon,  that  he  hither  should  come, '  sail  to  land,  to  help  tht 
people :'  for  Childric  had  in  hand  much  of  "this  [his]  land,  and  Colgnm 
and  Baldulf  were  come  to  him,  and  thought  to  drive  Arthur  the  king  'out 


R.  mannes. 


he? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
him  to  ibo3en  weoren. 
and  ]^hten  AriSur  |?ene  king :' 
driuen  ut  of  cu'S^n. 
binimen  him  hif  icunde  i 
and  his  kineriche. 
}^nne  were  hif  cun  ifcend  ^ 
mid  fcomeliche  witen. 
heore  wurtSfcipe  iloren  t 
a  JrifTere  worlde^riche. 
}^nne  weoren  )win  kingge  betere 
]?at  he  iboren  neore.  ii 

pif  iherde  Howel:' 
]?a  hahfte  of  Brutaine^ 
&  he  cleopien  agon  i 
his  fele  cnihtes  anan. 
&  baed  he5  to  horfe  i 
hi^enliche  fwiiSe. 
&  faren  into  France  i 
to  }mn  freo  cnihteii. 
&  feide  heom  }^t  heo  comen  i 
raiSe  &  fill  fone.  ai 

to  Mihseles  munte  i 
mid  muchere  ftren'Se. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiu. 
i-wend  to  him  were, 
and  ]n)hte  Arthur  ]/ane  king  i 
driuen  of  londe. 
bi-nimen  his  cunde  i 
and  hif  kine-riche. 
I?at  were  his  cun  ifend  i 
for  ene  and  for  euere. 


:^}^anne  betere  J^an  kinge  were  i 
}?at  he  ibore  neore. 
pis  ihorde  Howel  i 
and  fori  was  in  heorte. 


and  bad  his  cnihtes  fwil'e  i 
bi  hire  bare  lifue.     [c.2. 
wenden  into  France  i 
to  )?an  freo  cnihtef. 
and  faide  J^at  icome*:' 
ra];e  and  fol  fone. 
to  Mihhelef  monte  i 
mid  mochelere  ftreng}?e. 


HoweL 


Mihelet 
munte. 


of  [from]  the  land ;  take  from  him  his  right,  and  his  kingdom ; — ^"then  were 
[80  that  should  be]  his  kindred  disgraced  ^with  shameful  injury ;  their  wor- 
ship lost  in  this  worlds  realm  [once  and  for  ever] ;  then  were  it  better  for 
the  king,  that  he  were  not  bom !  Howel  heard  this,  ^the  highest  of  Bri- 
tanny  [and  was  sorry  in  heart] ;  '  and  he  gan  to  call  his  good  knights  anon,* 
and  bade  Hhem  to  horse  exceeding  speedily,  and  [his  knights  quickly,  by 
their  bare  life]  go  into  France,  to  the  fr^e  knights,  and  should  say  'to  them' 
that  they  should  come,  quickly  and  full  soon,  to  Michaels  Mount,  with 
mickle  strength,  all  who  would  of  silver  and  of  gold,  win  worship  in  this 


'  Bruaine  pr.  m. 


[Tii  come  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

alle  I?a  J7e  wolden  i 

of  feoluere  &  of  golde. 

wurhfcipe  iwinue  r' 

a  Jnffere  weorlde-richen.  [Ciu.ci 

To  Peito  he  fende  r' 

fele  hif  l^eines. 

&  fumnie  touward  Flaudrcs  i 

feondliche  fwi'Se. 

and  to  Turuine  r' 

tweie  |?er  weden.  lo 

&  into  Gafcuinne  i 

cnihtes  sec  gode. 

&  hahten  heom  mid  maine  r" 

touward  Mihhselef  niunte. 

&  ser  heo  eoden  to  ulode  r 

heo  fculden  habbeon  ^iuen  gode. 

I?at  heo  mihte  }^  bliiSere  i 

buje  from  heore  serde. 

&  mid  Howele  }>an  hende  r' 

cumen  to  J^ilTen  lode.  oo 

to  helpen  ArSure  ^ 

aiSeleft  kingen. 

preottene  dseies  igon  weoren  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
alle  J>e  \dX  wolde :! 
of  seoluer  and  of  golde. 
worfipe  bi-winne  t 
.]a  }?iffe  worle-riche. 
To  Peyto  he  fende  r' 


and  into  Tuniyne. 

and  in  to  Gafcoyne  :f 

cnihtes  }mr  wende. 

and  fomne^  cnihtes  ^ 

to  Mihelef  monte. 

and  her  hii  code  to  flode  r^ 

hii  folde  habbe  ^eftes  gode. 

I?at  hii  mihte  pe  blo)^lokere  i 

wende  vt  of  londe. 

mid  Howel  |;an  hende  i 

in  to  More  Britayne. 

to  heipe  Arthur  his  mey  i 

}f?X  narewe  was  bi-}nronge. 


worlds  realm.  To  Poitou  he  sent  'his  good  thanes;  and  some  toward 
Flanders,  exceeding  quickly';  and  *to  [into]  Touraine,  'two  there  pro- 
ceeded'; and  into  Grascony,  knights  *eke  good  [there  proceeded] ;  and  *a- 
dered  them  to  come  with  strength  toward  [summoned  the  knights  to]  Mi- 
chaels Mount ;  and  ere  they  went  to  flood  (embarked),  they  should  hare 
gifts  good,  that  they  might  the  blither  'depart  from  their  [go  out  of]  land, 
•and'  with  Howel  the  fair  'come  to  this  land  [into  Greater  Britain],  to 
help  Arthur,  "noblest  of  kings  [his  relative,  who  was  narrowly  pressed]. 
'  Thirteen  days  were  passed  since  the  messengers  came  there*;  then  ad- 

'  fomnede. 


) 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
seo^^en  ]ni  beoden  commeo  J'aere. 
ya,  halden  hit^  to  fae :" 
fwa  hah3e]  deh  from  wolcne. 
twa  hundred  fcipene  :f 
per  weoren  wel  biwitene. 
me  feolde  heom  mid  folke  :f 
and  heo  for^  wendeu. 
wind  ftond  &  )?at  weder  r' 
after  heore  wille. 
and  heo  at  Humtone ;!  lo 

halden  to  londe. 
Up  leoppen  of  fcipe  r' 
wode  fcalkkes. 
beren  to  londe  r' 
halmef  &  burnen. 
mid  fpffires  &  mid  fceldes  r^ 
heo  wri3en  al  }?a  feldes. 
per  wes  moni  bald  Brut  t 
J>at  beot  wes  artered. 
heo  beoteden  fwi^e  r'  20 

bi  heore  quiken  line. 
)?at  heo  wolden  igrieten  :f 
Cheldric  }?enc  richen.^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

po  held  hii  toward  (44  ^ 

afe  |;e  hawel  J^at  falle};. 

and  two  hundred  f ipes  fude  i 

bi  t^are  {44  grunde. 

and  3am  alle  fulde  r^ 

mid  cnihtef  fwi|?e  gode. 


and  hii  at  Hamtone :! 
come  to  londe. 
Vp  leopen  of  f  ipes  i 
bufic  cnihtes. 
and  to  londe  here  i 
healmes  and  brunief. 
mid  fperef  and  mid  fcealdes  ^ 
hii  wre^en  al  pe  feldes. 
par  waf  mani  bold  Brut  r' 
Yixi  mid  worde  feide. 


)?at  hii  wolde  grete  i 
Cheldric  ]mn  riche. 


[f.95.cl.] 


vanced  they  [toward]  the  sea.  as  [the]  hail  Moth  from  the  welkin  [that  fall 
eth];  [and]  two  hundred  ships  V^re  there  well  prepared;  men  filled  then 
with  folk,  and  forth  they  voyaged  [they  found,  by  the  sea-shore,  and  fille< 
them  all  with  knights  most  good] ;  '  the  wind  and  the  weather  stood  afte 
their  will';  and  they  came  to  land  at  Hamtone.  Up  leapt  from  the  ship 
the  'furious  men ;  [busy  knights,  and]  bare  to  the  land  helms  and  bumies 
with  spears  and  with  shields  they  covered  all  the  fields.  There  was  man 
a  bold  Briton  that  'threat  had  raised ;  they  threatened  greatly,  by  thei 
quick  life  [said  with  words],  that  they  would  greet  Childric  the  powerful 


"  heo? 
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[▼.  20525^20548.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
)H;ne  [bolde]  kseifere  i 
mid  luuchele  harme  J^ere.    [c  i 
And  3if  he  nolde  awsei  fleon  f 
&  touward  Alemaine  teon. 
and  he  wolde  on  londe  ^ 
mid  fehte  atftonden. 
mid  balde  hif  beornen  i 
beorkes  abiden. 
here  heo  fculde  bilauen :! 
)^at  heom  weore  aire  ladeft^  lo 
hafden  and  heore  honden  i 

&  heore  while  halmes. 

» 

&  fwa  heo  fcullen  on  londS  r 

lofien  heore  freonden. 

hselden  into  haelle :! 

hffi^ene  hnndes. 
Aiis[ur\     ArBur  wes  i  LCLdene  i 

a^eleft  kingen. 

&  iherde  fuggen  r 

fuiSere  fpelleu,  ao 

}?at  waf  icumen  to  londe  i 
Jiowei.        Howel  J>e  ftronge. 
Bamtlune],  to  Hamtune  forS  rihtes  :f 

mid  }?ritti  }?ufen^  cnihten. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
)?ane  bolde  cayfere  :f 
]  mid  mochelere  harme  'pere. 


jef  he  wolde  in  londe  r' 
mid  fihte  at-ftonde. 


here  he  folde  bi-leafiie  :f 
\f3t  him  were  aire  leoueft. 
hauekes  and  hundes  ;f 
and  hire  brihte  healmes. 
and  fo  hii  foUe  in  Jnfle  lond  t 
lofie  hire  freondef. 
and  fallen  into  heUe  ;f 
hea}^ne  hundes. 
Arthur  was  in  Londene  :f 

and  ihorde  telle  ;f 

of  Howel  his  may  :f 
}?at  hi-come*  Wcis  to  londe. 
to  Hamtone  forjiriht  :^ 
mid  J?ritti  ]mied  cnihtef. 


the  [bold]  kaiser,  with  much  harm  there.  'And  if  he  would  not  flee  awaj, 
and  toward  Alemaine  proceed,  and '  [if]  he  would  in  the  land  with  fight 
resist ;  *  with  his  bold  people  the  barks  (vessels  ?)  abide  ;*  here  *they  [he] 
should  leave  what  to  *them  [him]  were  dearest  of  all,  'their  heads  and  hand« 
[hawks  and  hounds],  and  their  Vhite  [bright]  helms ;  "  and  so  they  shaD 
in  [this]  land  lose  their  friends,  [and]  fall  into  hell, — the  heathen  hounds !" 
Arthur  was  in  London,  *  noblest  of  kings,'  and  heard  'say  [teD]  •  sooth  re- 
lation,' *that  Howel,  the  strong  [of  Howel,  his  relation,  that  he]  was  come 
to  land,  forth-right  to  Hamtone,  with  thirty  thousand  knights,  and  with 


»  leofeft? 


'  icome  he  ? 


J^ufend  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
&  mid  vnimete  uolke  i 
\2X  wolle3ede  )^an  kiuge. 
ArSur  him  to-3aine8  bah  i 
mid  hfieh3ere  blifle. 
mid  muchelere  mon-weorede  i 
to-^ffiines  his  mseie. 
To-fomne  heo  comen  i 
blifle  wes  on  hirede. 
cuften  &  clupten  i 
&  cu^liche  fpeken.  lo 

&  anan  forS  rihtef  :^ 
fomneden  heore  cnihtef. 
pa  weoren  J?er  to-fomne  i 
fele  twa  ferden. 
Howel  fculde  dihten  i 
]?ritti  ]?ufend  cuihten. 
&  ArSur  hafde  an  londe  i 
feouwerti  J'ufend  an  honde. 
ForS  rihtes  he'  wenden  :'[Cii8*.ci 
touward  ]?a  norS  sende.  20 

toward  Lincobie  r 
)>e  Cheldric  \^  kaifere  bilai. 
Ah  he  heo  |;a  3SBte  i 
nefde  noht  biwunen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  mid  onimete  folk  i 
)?at  folwede  him  a  fote. 
and  Arthur  him  to-3eines  beoh  i 
mid  mochelere  blifle. 
mid  mochele  manferde  i 
to-3eines  his  maeye. 
To-gadere  hii  comen  i 

an  cufl;e  wel  ilome. 

and  anon  iox\  rihtes  i 
bannede  hire  cnihtes. 
po  weren  }?ar  to-gadere  r' 
two  gode  ferdes. 
Howel  folde  dlhte  r 
)>ritti  |?ufend  cnihtes. 
and  Arthur  hadde  an  londe  i 
fourti  )K)ufend  an  bond. 
jForJ?  hii  anon  wende  i 
to  l^an  Nor]?  ende. 

toward  Lyncolne  niht  and  day :'     [Lmc]o/ 
t'ar  Childrich  \^  borh  bi-lay. 
Ache)^3et:'    [c2.] 
nadde  no}nng  awonne. 


innumerable  folk,  that  followed  'the  king  [him  on  foot ;  and]  Arthur  to- 
wards him  marched,  with  great  bliss ;  with  a  mickle  host,  towards  his  rela- 
tion. Together  they  came, — ^bliss  was  among  the  folk, — [and]  Hhey  kissed 
'and  embraced  [well  often],  'and  spake  familiarly';  and  anon  forth-right 
assembled  their  knights.  Then  were  there  together  two  good  armies ;  of 
whom  Howel  should  command  thirty  thousand  knights,  and  Arthur  had  in 
land  fourty  thousand  in  hand.  Forth-'right  [anon]  they  marched,  to- 
ward [to]  the  North  end,  toward  Lincoln  [night  and  day],  'that  [where] 
Childric  the  'kaiser  [the  burgh]  besieged.     But  he  the  yet  had  'nought 


heo? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

for  per  weoren  wi"?  me  :f 

feoue  ]?ufen^  monnen. 

ohte  men  and  wihte  • 

daeies  and  nihtes. 

ArSur  raid  hif  ferde  r' 

fufde  touward  burje. 

&  AltSuf  for-baed  his  cnihtes  ;f 

die\e%  &  nihtes. 

)>at  heo  li«en  ftille  r' 

fwnlc  neo  ftelen  wolde.  lo 

li^Sen  ouer  leoden :' 

&  luden*  bilefden. 

homes  &  bemen  r^ 

alle  weoren  bilafde. 

Arthur  nom  enne  cniht  r 

]>e  wes  oht  mon  and  wiht. 

&  feude  hine  to  Lincolne  :f 

to  leu6  hif  monnen. 

&  he  heo  to  fo^e  r' 

f«eide  mid  mu^.  so 

J?at  cumen  wolde  Arthur  r' 

a'Seleft  kinge. 

to  I^ere  middemihtc  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  3LIII. 
for  |;are  were  wij^  ine  r 
foue  )nifend  manne. 
ohte  men  an  wihte  t 
daises  and  nihte. 
Arthur  mid  his  ferde  :f 
wende  touward  borewe. 
Arthur  for-bed  his  cnihtes : 
dai3es  and  nihtes. 
I^at  hii  ^eoden  afe  ftille  :f 
fo  hii  ftele  wolde. 


Arthur  nam  one  cniht  :f 

]?at  was  wis  man  and  wiht. 

and  fende  hine  into  Liyncoloe  :f 

to  leoue  his  manne. 

}?at  he  folde  to  tope :! 

fegge  mid  mou)>e. 

pdX  comen  wolde  Arthur  i 

to  )?are  midnihte. 


[nothing]  won ;  for  there  were  within  seven  thousand  men,  brave  men  and 
active,  by  day  and  night.  Arthur  with  his  forces  marched  toward  the 
burgh ;  and  Arthur  fore-ordered  his  knights,  by  day  and  night,  that  they 
should  proceed  [as]  still,  as  if  they  would  steal ;  *  pass  over  the  country, 
and  cease  any  noise;  horns  and  trumpets,  all  should  be  relinquished.' 
Arthur  took  a  knight,  that  was  a  *brave  [wise]  man  and  active ;  and  sent 
him  to  Lincoln  to  his  dear  men,  'and  he  said  to  them  [that  he  should 
say]  in  sooth,  with  mouth,  that  Arthur  would  come,  '  noblest  of  kings,' 
at  the  midnight,  *and  with  him  many  a  good  knight.' — "And  ye  within. 


*  jjufcnd? 


-  The  first  two  letters  of  this  word  are  on  an  erasure. 


[v.  20596— 20619.]  LAjAMONS  BRUT.  441 

MS.  CoU.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

&  mid  him  moni  god  cniht. 

&  ^e  wiiS  inne  i  And  je  wi)>  ine  beoj^  iwar  i 
)?enne  beoiS  ecu  iwarre. 

]>at  )>enne  3e  i-here^  l?ene  dune  r'  wane  jeo  )?e  dune  ihere)?. 

);at  ^e  jseten  untunen.  )?at  ^e  |>e  jeates  vntune  i 

and  fufed'  ut  of  burje  i  and  vt  wende)?  fwij^. 
&  eoure  feod*  fellei$. 

&  fmite^  a  Cheldrichen  r'  and  fmite);  on  Cheldrich  i 

)mn  ftrongen  &  )?an  richen.  )>ane  ftronge  and  )?ane  riche. 

and  we  heom  fculle^  tellen  r'   lo  and  we  heom  folk  telle  i 

BruttifTe  fpelles.  BruttulTe  fpelles. 

Hit  waf  to  )?ere  middel-niht  :^  Hit  was  to  )'an  midnihtr' 
]?e  mone  fcsen  fcan^  fu$  riht.  [c.2.]  {^  mone  fon  fou)?riht. 

ArSur  mid  his  ferde  i  Arthur  mid  his  ferde  i 

fufde  to  burh.  wende  to  borewe. 

)>at  folc  wes  fwa  (lille  i  ]>at  folc  was  fo  ftilie  i 

swa  heo  ftelen  wolde.  fo  hii  ftele  wolde. 

forS  heo  comen  liiSen  ^  for}?  hii  comen  wende  i 

J;at  heo  ifeijen  Lincolne.  to  Lyncolnef  ende. 

puf  him  cleopien  agon  i         ao  po  him  cleopie  agan  i 

ArSur  );e  kene  mon.  Arthur  )?e  kene  man. 

Whar  beo  ^e  mine  cnihtes  i  Ware  beo  jeo  mine  cnihtef  i' 

mine  hsere-kemppen.  mine  deorwor)?e  kempes. 

Ifeo  je  J?a  teldes  i  Nou  jeo  ife)?  \t  teldes :' 


'  then  'be  *  ye '  ware,  *  that  *  when  ye  hear  the  din,  that  ye  [the]  gates 
unfasten ;  and  sally  out  *of  the  burgh  [quickly],  *  and  fell  your  foes';  and 
smite  on  Childric,  the  strong  and  the  powerful ;  and  we  shall  tell  them 
British  tales !" — It  was  at  the  midnight,  vphen  the  moon  shone  right  south, 
Arthur  with  his  host  marched  to  the  burgh ;  the  folk  was  as  still  as  if  they 
would  steal ;  forth  they  proceeded  until  they  saw  ^Lincoln  [to  Lincolns 
end.  Tlius  [Then]  gan  he  call,  Arthur  the  keen  man :  "  Where  be  ye, 
my  knights,  my  [dear- worthy]  warriors  ?    *See  ye  [Now  ye  see]  the  tents, 

*  fufcS  ?  '  feond?  »  Rudundauif 
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Con/tanz, 

Conjlantin, 

Fer, 

AuriUe, 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
J'er  Childrich  li%  i  ueldef. 
Colgrim  &  Baldulf  r' 
mid  baldere  ftrengSe. 
)^t  Alemainifce  uolc :! 
]?at  uf  hiefe^  iluermed. 
&  ]^t  Ssexifce  uolc  i 
]?at  foi^en  uf  biliate'S. 
]?at  alle  habbeo'S  aqualde  i 
]m  hffihfte  of  mine  cunne. 
Conftanz  and  Coftantin  i 
&  y^er  )>e  wes  fader  min. 
and  Aurili»n  Ambrof  ie  i! 
minef  fader  bro^r. 
&  moni  pufend  mdnen :! 
of  a^ele  mine  cimne. 
Ute  we  heom  to  liiSe :' 
and  to  grunde  legge. 
and  wreken  wru'Sliche*:' 
ure  cun  &  heore  riche. 
and  alle  fonielS^  forS  riht :! 
nu  ride  seuer  ale  god  eniht. 
ArSur  gon  to  riden :! 
]?a  ferde  gon  gliden. 


10 


90 


MS.  Cott.  Otbo,  C.  xiu. 

warChildrich  M^  in  felde8.[C95»Ai.] 

Colgrym  and  Baldolf  :^ 

mid  boldere  ttren^fe. 

paxiffe^folk:' 

)?at  habbe)'  vs  ihamiid. 


]?at  alle  habbe)^  acweld  r" 
\^  befte  of  oure  cunne. 
Conilance  and  Conftantin  r^ 
and  Vther  )^t  was  fader  min. 
and  Aurelie  Ambrofie  Tf 
]mt  was  min  fader  bro];er. 
and  many  ]K>ufend  manne  i 
of  gode  mine  cunne. 
Hote  to  heo  wende  :f 
and  to  grunde  legge. 
and  wreke  worj^liche  oure  cun :' 
and  oure  kine-riche. 


po  Arthur  gan  ride  t 
and  )>e  ferde  for]?  glide. 


where  Childric  lieth  on  the  fields ;  Colgrim  and  Baldulf ,  with  bold  strength ; 
the  'Alemainish  [Saxish]  folk,  that  us  hath  harmed,  '  and  the  Saxish  fdk, 
that  sorrow  to  us  promiseth ;  that  all  hath  killed,  the  ^highest  [best]  d 
^7  [our]  kin ;  Constance  and  Constantine,  and  Uther,  who  was  my  faither, 
and  Aurelie  Ambrosie,  [who  was]  my  fathers  brother,  and  many  thousand 
men  of  my  "noble  [good]  kindred  ?  Go  we  out  to  them,  and  lay  to  the 
ground,  and  worthily  avenge  our  kin  and  *their  realm  [our  kingdom]; 
'and  all  together  forth-right  now  ride  every  good  knight!'"  [Then]  Arthur 
gan  to  ride,  [and]  the  army  'gan  [forth]  to  move,  '  as  (^  all  the  earth 


>  >a  Saxiil'e  ? 


'  wurt^iiche? 


*  fomed? 
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fwulc  al  J?a  eorSe  i 
wolde  for-baBmen. 
and  fmiten  i  ]^a  ueldcf  r' 
ini5g  Childriches  tcldes. 
paet  wes  J^aB  ferefte  men  i 
\^  \tx  cleopien  agon.     [£ii9.ci.] 
ArSur  )?e  heje  gume  i 
)?e  wes  ViSeres  fune. 
kenliche  &  lude  i 
fwa  bicumeiS  kinge.  lo 

Nu  fulfte  uf  Marie  r' 
goddes  milde  moder. 
and  ich  ibidde  hire  fune  i 
]>at  he  uf  beon  a  fultume. 
iEfne  Jmn  wordes  i 
turnden  heo  heore  ordes. 
ftikedcn  &  f lo^en  i 
al  ]>at  heo  neh  comen. 
And  cnihtes  ut  of  burh3e  i 
bu^en  heo  to-^seines.  » 

jif  heo  flu3en  to  burjen  i 
}>er  heo  for-wurSen. 
^if  heo  flojen  to  J^  wunde '  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 


and  fmiten  in  }ft  feldes  i 
among  Childrich  his  teldef. 
pat  was  \^  erefte  man  i 
);at  {'are  cleopie  agan. 
Arthur  J^e  heje  gome ; 
)^at  his  Vth^  his  fone. 
keneliche  and  loude  ^ 
fo  bi-come)'  kynges. 
Nou  fulfte  vs  Marie  i 
]>at  his  godef  moder. 
and  ich  bidde  hire  fone  i 
J^at  vs  beo  a  foltome. 
Efne  )>an  worde  i 
hii  tornde  hire  ordes. 
ftikede  and  flowe  i 
al  {'at  hii  neh  come. 
And  cnihtes  vt  of  borewe  i 
wende  heom  to-jenef. 
jef  hii  floje  to  borewe  i 
l^are  hii  hadde  forewe. 
jef  hii  floje  to  J^are  wode  i 


would  be  consumed';  and  smote  in  the  fields  among  ^Childrics  [Childric 
his]  tents.  That  was  the  first  man,  that  there  gan  to  shout, — Arthur  the 
noble  man,  who  Vas  Uthers  [is  Uther  his]  son, — ^keenly  and  loud,  as.be- 
cometh  ^a  king  [kings]  :  "  Now  aid  us,  Mary,  ^Gods  mild  [that  is  Gods] 
mother !  And  I  pray  her  son,  that  he  be  to  us  in  succour ! "  Even  with 
the  words  they  turned  their  spears ;  pierced  and  slew  all  that  they  came 
nigh.  And  the  knights  out  of  the  burgh  marched  against  them  (the  ene- 
mies) ;  if  they  fled  to  the  burgh,  there  they  *were  destroyed  [had  sorrow] ; 
if  they  fled  to  the  wood,  there  they  [men]  slaughtered  them ;  come  wher- 


'  U.  wttde. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

BeiUm  Ar-  \^r  hi  heom  forduden. 
'""*  comen  ]?er  heo  comen  i 

aeuere  heo  heom  f  lo^en. 
Nif  hit  a  nare  hoc  idiht  i 
}?at  aeuere  weore  sei  fiht. 
ine  )?iffere  Bruttene  i 
\\\t  balu  weore  fwa  riue. 
for  volken  him  wes  sermeft  i 
]?at  seuere  com  to  serde. 
per  wes  muchel  blod  jute  i 
balu  wes  on  folke. 
das^  |?er  wes  rife  r' 
|?e  eorSe  per  dunede. 

Chiidric,      Childrich  pe  kseifere  ;f 

hsefede  senne  caftel  here. 

a  Lincolnef  felde  r^ 

per  he  Iffii  wi%  ianeni 

pe  wes  neouwen  iworht  r' 

&  fwi^Se  wel  biwuft. 

&  pere  weorcn  mid  him  ^ 

Baldulf  &  Colgrim. 

and  ifejen  pat  heore  uolc  i 

faeie-fih  worhte. 

&  heo  forB  riht  anon  r' 

on  mid  heore  bumen,     [c.  2.] 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
pare  me  heom  for-dude. 
come  ware  hii  come  r' 
euere  me  hii  slowe.  [c.2.] 

Nis  hit  iu  none  boke  idiht  :f 
pat  euere  her  were  foch  fiht 
in  piffere  Bnitaine  :f 
pare  f leaht  were  fo  riue. 


10    par  was  mochel  blod  ijote  t 
deap  par  waf  riue. 

CHildrich  pe  kayfer  r' 
hadde  one  callel  her. 
a  Lyncolnes  felde  r 
par  he  lay  wip  ine. 
he  was  newene  iwroht  :^ 
and  fwipe  wel  he  was  idiht. 
90    and  par  weren  mid  him  :f 
Baldolf  and  Colgrim. 
and  ifehje  pat  hire  folke  :f 
foUe  to  grunde. 
And  hii  forp  riht  anon  :f 
an  mid  hire  brunief. 


ever  they  might  come,  ever  'they  [men]  them  slew.  It  is  not  in  any  book 
indited,  that  ever  Wy  [such]  fight  were  [ere]  in  this  Britain,  Hhat  mischief 
[where  slaughter]  was  so  rife,  '  for  folk  it  was  most  miserable,  that  ever 
came  to  the  land ! '  There  was  mickle  blood-shed, '  mischief  was  among  the 
folk*;  death  there  was  rife ;  '  the  earth  there  became  dun  !'  Chiidric  the 
kaiser  had  a  castle  here,  in  Lincolns  field,  where  he  lay  within,  ^that  [it] 
was  newly  wrought,  and  exceeding  well  'guarded  [it  was  made] ;  and  there 
were  with  him  Baldulf  and  Colgrim,  and  saw  that  their  folk  'suffered  death 
[fell  to  ground].     And  they  anon  forth-right,  on  with  their  bmnies,  and 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

and  flu^eu  ut  of  caftle  r' 
kenfcipe  bidaled^ 
and  flujen  forS  riht  anan  r' 
to  )?e  wude  of  Calidon. 
Heo  hafden  to  iferen  Y 
feouen  )?ufend  rideren. 
and  ho  bilafden  of-f la^en  t 
&  idon  of  lif-da3en. 
feowerti  jmfude*  if 
ifcoUed  to  {'an  grunde. 
Alemainifce  me :! 
mid  flern^e^  fordemed. 
and  ]>a  Sexifce  men  :f 
ibroht  to  J?an  gr^den. 
pa  ifffih  Ar-Bur  :f 
aiSeleft  kingen. 
]mt  Childrich  wes  iflojen  :f 
into  Calidonie  ito^S. 
and  Colgrim  &  Baldulf  .*' 
mid  him  ibojen  weoren. 
into  J^a  h^e  wude  :f 
in  to  );an  has3e  holme. 
&  ArSur  baeh  after  :f 
mid  llxti  );ufend  cnihten. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  flo^en  vt  of  caftle  r' 
kenfipe  bi-dealed. 
and  flojen  for]>riht  anon  :f 
to  |?an  wode  of  Calidon. 
And  hadde  to  i-vere  :f 
foue  hundred  rideref. 
and  hii  blefde  of-slawe  :f 
and  idon  of  lif-da^ef. 
fourti  I'ufend  if 
10    liggen  on  ]>are  feldes. 


90 


po  ifeh  Arthur  if 

boldeft  aire  kinge. 

Vat  Cheldrich  was  a-flowe  if 

and  in  to  Calidoine  itowe. 

and  Colgrym  and  Baldolf  ;^ 

mid  him  );are  were. 


Arthur  wende  after  if 
mid  flxti  )mfend  cnihtef. 


Calid[on'\, 


fled  out  of  the  castle,  of  courage  bereft ;  and  fled  forth-right  anon  to  the 
wood  of  Calidon.  They  [And]  had  for  companions  seven  thousand  riders ; 
and  they  left  forty  thousand  slain,  and  deprived  of  life-day,  felled  *to  the 
ground  [lying  on  the  fields] ;  '  Aleraainish  men,  with  mischief  destroyed, 
and  the  Saxish  men,  brought  to  the  ground ! '  Then  saw  Arthur,  ^noblest 
of  [boldest  of  all]  kings,  that  Childric  was  flown,  [and]  into  Calidon  gone, 
and  Colgrim  and  Baldulf  with  him  were  ^gone  [there,]  '  into  the  high 
wood,  into  the  high  holm.    And '  Arthur  pursued  after  with  sixty  thousand 


*  bidaletf  pr.  m. 


'  >urande?  x 


'  xrmfSei 
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[v.  20715—20738.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

Bruttene  leoden :! 
}^ene  wude  al  bileien. 
and  an  are  halfe  hine  feolden  i 
fulle  feoue  milen. 
treo  uppen  o'Ser 
treoliche  fade, 
an  o'Ser  halue  he  hine  bilai  i 
mid  hif  leod-ferde. 
]>reo  ds^es  &  ]>reo  niht  r' 
^  wes  heom  muchel  pliht.      lo 
Coig[rim\,    pa  ifseh  Colgri  i 
alfe  he  Isei  )>er  in. 
\dX  |>er  wes  buten  mete  t 
fcarp  hunger  &  hete. 
ne  heo  no  heore  horfen :! 
hselp  nefde  nenne 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
Bruttene  leode  i 
]mne  wode  al  bi-Ieie. 
in  one  half  hii  hine  fulde :! 
foUe  foue  royle. 
treo  vppe  treo  r' 
kenliche  fwi)«. 
an  o)^r  half  hine  bi-leye  • 
mid  gode  his  folke. 
]?reo  daijes  and  )^reo  niht  i 
]?at  was  to  heom  god  Tiht.[iM.c.i.] 
po  ifeh  Colgrim  r' 
afe^  lay  ]?ar  in. 
J^at  ]>are  was  boate  mete  r 
fcarp  honger  and  hate. 
ne  hii  ne  hire  hors  :f 
help  nadde  nanne. 


And  fuf  cleopede  Colgrim  r^^lfpo  faide  Colgrym :/ 

to  ]>an  kaifere.  to  )mn  cayfere  Cheldrich 


Sseie  me  lauerd  Childric  i 

so'Sere  worden. 

for  whulchef  cunnes  ]nnge : 

ligge  we  )>uf  here. 

whi  nulle  we  ut  faren  i 

&  bonnien  ure  ferden. 


Sai  me  louerd  Childrich  :f 
90    fo)>ere  wordef. 

for  woche  cunnes  fringe  r^ 
ligge  we  jnis  her  ine. 
wi  nole  we  vt  fare  :f 
and  banny  oure  ferde. 


knights  of  BritiBh  people ;  the  wood  he  all  surrounded ;  '  and '  on  one  side 
[they]  it  felled,  full  seven  miles,  ^one  tree  upon  onoUier,  truly  fast  [tree 
upon  tree,  very  keenly] ;  on  the  other  side  '  he '  surrounded  it  with  his 
'army  [good  folk],  three  days  and  three  nights ; — that  was  to  them^iw^ 
barm  [right  good].  Then  saw  Colgrim,  as  he  lay  therein,  that  theie  vss 
without  meat  sharp  hunger,  and  strife  (?);  nor  they  nor  their  horses  help 
had  any.  'And  thus  called  [Then  said]  Cdgrim  to  the  kaiser  [Childric] : 
"  Say  me,  lord  Childric,  sooth  words ;  for  what  kind  of  thing  lie  we  thus 
here  [in]  }     Why  should  we  not  go  out,  and  assemble  our  host,  and  begin 


'afehe? 
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and  biginnen'  fehtes  i 
wi^B  ArSur  &  wi-8  his  cnihtes. 
for  betere  uf  if  on  londe  i 
mid  mofcipe  to  liggen. 
)?ene  we  Jnis  here  r' 
for  hungere  to-wurSen. 
ifwenched*  uf  fcere  i 
folke  to  fcare. 

08er  we  fendeS  wi^  and  wi^  r' 
and  ^eornen  ArSures  gri'S.      lo 
and  bidden  \\xi  bif  milce  i 
&  jifles  him  bitechen. 
&  wurchfi  freondfeipe  i 
wi^  )?an  freo  kige. 
pif  iherde  Childric  i 
\^t  he  Iffii  wilS  inne  die. 
and  he  andfwarede  i 
wi-S  ffirmliche  ftefene. 
MfhitwuUeBaldulf:' 
)?e  if  )?in  aje  broSer.  ao 

and  ma  of  u7  iferen  i 
]?e  mid  uf  funde  here. 
)>at  we  bidden  Ardures^  griiJ  r 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  bi-ginne  fihtef  :^ 
wi)?  Arthur  and  his  enihtef. 
for  betere  vs  his  on  londe  :^ 
manfipliche  ligge. 
I^ane  we  )?us  here :' 
mid  honger  forworj^i. 


0)?er  we  fende  him  wi)?  i 
and  jeome  Arthur  his  gri|?. 
and  bidde  him  milce  i 
and  jifles  bi-take. 


pis  ihorde  Cheldrich  ^ 
J'ar  he  lai  wi]^  ine  dich. 
and  anfwerede  i 
mid  cwickere  fterane. 
JefhitwoleBaldolf:" 
J'at  his  )?in  owe  bro]>er. 
and  mo  of  oure  itx^ii 
}^at  mid  vs  beo]'  here. 
I^at  we  bidde  Arthures  gri]^:' 


fight  with  Arthur  and '  with'  his  knights ?  For  better  it  is  for  us  on  land 
Vith  honor  [honorably]  to  lie,  than  that  we  thus  here  perish  for  [with] 
hunger ;  '  it  grieveth  us  sore,  to  the  destruction  of  the  folk.'  Either  send 
we  'again  and  again  [to  him],  and  yearn  'Arthurs  [Arthur  his]  peace,  and 
pray  "thus  his  [him]  mercy,  and  hostages  deliver  him,  '  and  make  friend- 
ship with  the  free  king."  Childric  heard  this,  where  he  lay  within  the 
dyke,  and  '  he '  answered  with  'sorrowful  [quick]  voice :  "  If  Baldulf  it 
will,  who  is  thine  own  brother,  and  more  of  our  comrades,  who  with  us 
are  here,  that  we  pmy  Arthurs  peace,  and  make  amity  with  him,  after  your 


'  bigmmen  fr,  m. 


ifwenchetf  ? 


'  Arthures? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  fahtnefle  him  wurchen  wi^B. 

after  seuwer  wille  r' 

do  ich  bit  wuUe. 

For  ArSur  if  swi^  hceh  mon  r' 

ihalden  on  leoden. 

leof  alle  hif  monnen  i 

&  of  kine-wurSe  cunne. 

al  of  kingcn  icume :! 

he  wes  ViSeres  fune. 

&  of^  hit  iliinpe'S  t  lo 

a  ueole  cunne  J^eoden. 

J'er  gode  cnihtes  i 

curne^  to  fturne  fihte.     [c2.] 

]>at  heo  sereft  bi^iteiS  i 

after  heo  hit  leofel^. 

&  al  fwa  uf  to-^ere  i 

if  ilimpen  here. 

&  seft  uf  bet  illppeS  i 

yd  we  mots  liuien. 

Sone  forS  rihtes  i  20 

andfwareden  ]>a  cnihtes. 

Alle  uf  biluuied^  J^ifne  rsed  i 

for  |?u  hafeft  wel  iCaeid. 

Heo  nomen  twself  cnihtef ::' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  fffihtneffe  him  werche  m\. 
dStJtT  oure*  wille  r' 
don  ich  hit  woUe. 
For  Arthur  his  wel  heh  man :' 
hi-holde  in  loiide. 
leof  alle  his  manne :! 
and  of  kinewor)?e  cimne. 
al  of  kingef  icome :! 
he  was  Vther  his  fone. 
And  oft«  hit  bi-falle)F  i 
in  manycunne  leode.  [ci] 

t'ar  }fe  gode  cnihtes :! 
come)'  to  ftrange  fihtes. 
)>at  )>aye  )?at  her  bi-jete}' :! 
eft  hii  leofe}'. 
and  al  fo  ous  to-3ere  • 
his  ifalle  here. 


Sone  forjnrihtes  :f 
answerede  aUe  f^  cnihtes. 
Alle  we  louie)'  }mne  read  r' 
for  )k)u  haueft  wifliche  i-feid. 
Hii  nemen  twalf  cnihtes :! 


will  I  will  do  it.  For  Arthur  is  esteemed  "very  [well]  noble  man  in  land; 
dear  to  all  his  men,  and  of  royal  kindred,  all  come  of  kings ;  he  was^Uthen 
[Uther  his]  son.  And  oft  it  befalleth,  in  many  kind  of  land,  where  [the] 
good  knights  come  to  ^stem  [strong]  fight,  that  they  [who]  first  gain, 
"aftenoardSff  [eft]  they  '  it'  lose.  And  thus  to  us  now  is  befallen  here, '  and 
eft  to  us  better  will  happen,  if  we  may  live.'  "  Soon  forth-right  answered 
[all]  the  knights :  "  We  all  praise  ^this  [the]  counsel,  for  thou  hast 'weD 
[wisely]  said!"    They  took  twelve  kni^^ts,  and  sent  forth-right,  where 


joure  ? 


oft? 


*  bihmietf? 
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&  fenden  forS  rihtes. 
)>er  he  wes  on  telde  i 
bi  )^  wudes  ende. 
\^  an  cleopeden  anan :! 
mid  quickere  ftefhe. 
Lauerd  ArSur  )?i  gri^ :! 
we  wolden  fpeken  )?e  wi^. 
hider  )?e  kaifere  uf  let  i 
Childric  ihaten. 
&  Colgrim  &  Baldulf :"  lo 

beien  to-fomS. 
Nu  and  seuere  mare  i 
heo  bidded  *  )?ine  sere. 
I^ine  men  heo  Willie's  bicumen :! 
&  );ine  mofcipe  haD3en. 
&  heo  wulle"?  jiue  )?e  i 
jifles  inowe. 

&  halden  |?e  for  lauerB*  r' 
fwa  |?e  beoS  ah-e  leofeft. 
^if  heo  moten  li^e  r^  .  20 

heonene  mid  line, 
into  heof  leoden  r^ 
&  laS-fpsel  bringen. 
For  her  we  habbeod"*  ifiinden  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

and  fende  for);rihtes. 

\ds  Arthur  was  in  telde  i 

bi  |?an  wodef  hende. 

and  on  cleopie  agan  :^ 

loudere  ftemne. 

Louerd  Arthur  \\x\  grij>  r' 

we  woUen  fpeke  )?e  wij>. 

hider  )^e  kaifer  vs  fent  r 

]>at  Cheldrich  his  ihote. 

Colgrym  and  Baldolf  r^ 

beyne  to-gadere. 

Hii  bidde)?  J^in  ore  r' 

nou  and  euere  more. 

I^ine  men  hii  woUe)?  bi-come : 

and  treou)?e  to  }ft  holde. 


jef  hii  mo^  libbe  i 

and  hire  limes  habbe. 

and  hinene  wende  * 

in  to  hire  londe. 

For  her  we  habbe)?  i-funde  r^ 


^he  [Arthur]  was  in  tent,  by  the  woods  end ;  [and]  '  the '  one  'called  anon 
[began  to  call]  with  'quick  [loud]  voice  :  **  Lord  Arthur,  thy  peace !  We 
would  speak  with  thee ;  hither  the  kaiser  sent  us,  [who  is]  named  Childric, 
'  and '  Colgrim  and  Baldulf,  both  together.  Now  and  evermore  they  pray 
thy  mercy ;  thy  men  they  will  become,  and  *thy  honor  advance,  and  they 
will  give  to  thee  hostages  enow,  and  hold  thee  for  lord,  as  to  thee  shall 
be  liefest  of  all,  if  they  may  depart  hence  with  life,  [troth  to  thee  hold,  if 
they  may  live,  and  have  their  limbs,  and  hence  depart,]  into  their  land ; 


»  biddetJ? 
VOL..  II. 


•  lauerd? 


'  mowe? 


*  habbeot^? 
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^rfSur. 


MS.  Ck)tt  Calig.  A.  ix. 
feole  cunne  forjen. 
at  Lincolne  bilsued  :f 
leofe  lire  m»ie8« 
llxti  Jnifend  monnen :! 
^  |?er  beoiS  of-fl8e3eiie. 
And  3if  hit  |>e  weore  r' 
wille  an  heorte.  [f.  120.  ci.] 

]mt  we  moften  ouer  sse  :f 
winden  mid  feile. 
nulle  we  nauere  marfe  :f  10 

ffift  cumen  here, 
for  her  we  habbeod^  for-loreV 
leoue  ure  mffiies. 
8wa  longe  fwa  bid®  seuere ;/ 
her  ne  cume  we  nasuef  • 
pa  loh  ArSur  r 
ludere  ftefene. 
I)K)nked  wurSe  drihtene :! 
ye  alle  domef  walde'S. 
]mt  Childric  ^e  ftronge  f         to 
if  fad  of  mine  londe. 
Mi  Idd  he  hafeiS  to-dsled :! 
al  hif  duje'Se-cnihtes. 
me  feoluS  he  )H)hte  f 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

fale  cunnef  forewe. 
at  Lyncolnea  feldes  :f 
bi-leaued  oure  fireondes. 
sixti  )K)ufend  manne  :f 
)?ar  ligge]'  of-flawe. 
And  jef  hit  were  pin  wille :/ 

}?at  we  moft  away  wende. 

nolde  we  neuere  more :' 

eft  comen  here. 

for  he*  we  habbe}'  for-lorer' 

oure  leafue  me^ef. 

so  lange  fo  beo)^  euere  :f 

her  ne  come  we  neuere. 

po  loh  Arthur  :f      [t96^.c  1.] 

loudere  ftemne. 

Ich  ]H)nki  mine  drihte  if 

]^at  alle  domef  weldef^. 

fat  Childric  l>e  ftronge  r' 

hif  fad  of  mine  londe. 

Mi  lond  he  haue]^  idealed  r' 

amang  his  freo  cnihtes. 

mi  feolue  he  J^ohte  f 


'  and  bring  evil  tidings.'  For  here  we  have  found  sorrows  of  many  kind; 
at  'Lincoln  [lincolns  fidds]  left  our  'dear  relatives  [friends] ;  sixty  thousand 
men»  'that'  there  'are  [lie]  slain.  And  if  it  were  'to  thee  will  in  heait 
[thy  will]*  that  we  might  'pass  over  sea  with  sail  [go  away],  we  would 
nevermore  eft  come  here ;  for  here  we  have  lost  our  dear  relatives.  So 
long  as  is  ever,  here  come  we  back  never !"  Then  laughed  Arthur,  with 
loud  voice : — "  ^Thanked  be  the  [I  thank  my]  Lord>  that  all  dooms  wield- 
eth,  that  Childric  the  strong  is  tired  of  my  land!   My  land  he  hath  divided 


habbeoK  ? 


2  R.  her. 
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driuen  ut  of  mire  leoden. 
halden  me  for  hadue  i 
&  habben  mine  riche. 
&  mi  cun  al  for-uaren  i 
mi  uolc  al  fordemed^ 
Ah  of  hi*  bi-8  iwurSen  i! 
tw9L  bi"?  of  )?an  voxe. 
I^ne  he  biiS  baldeft  :f 
ufen  an  ]>an  walde. 
&  hafe-S  hif  fuUe  ploje ;! 
&  fujeles  inc^e. 
for  wildfcipe  climbi'S  r' 
and  cluden  ifeched^. 
i  )?an  wilderne  :f 
holjes  him  wurcheS. 
fare  wha  fwa  auere  fare  :f 
naueS  he  naeuere  nacpe  kare. 
he  wene'S  to  beon  of  dnje^ : 
baldeft  ah^  deoren. 
pene  *  f ije"?  him  to  ^ 
fegges  vnder  beorjen. 
mid  honien  mid  hunde  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
driue  vt  of  mine  cul^J^e. 


Ac  of  him  hit  his  iwor|?e  i' 

fo  liif  of  )?a  foxe. 

wane  he  his  boldeft  :f 

ouenan  )?e  wolde. 
10    and  haue]^  hif  folic  pleay  r 

and  foweles  inowe. 

for  wildflpe  clembej?  :f 

and  cludef  he  fechc|?. 

in  )>an  wilde  cleues  t 

holes  he  feche]^"*. 

fare  wo  fe  )?ar  fare  :f 

naxxep  neuere  nanne  care. 

he  wenej?  J?at  he  be  )?anne  ^ 

boldeft  aire  deore. 
90    Ac  wane  fie]?  him  to  :f 

.hontef  onder  bore  we. 

mid  homes  mid  hundes  t^ 


^to  all  [among]  his  [free]  knights ;  myself  he  thought  to  drive  out  of  my 
country ;  '  hold  me  for  base,  and  have  my  realm,  and  my  kin  all  put  to 
death,  my  fdUc  all  destroy.'  But  of  him  [it]  is  happened,  as  it  is  of  the 
fox,  when  he  is  boldest  over  the  weald,  and  hath  his  full  play,  and  fowls 
enow ;  for  wildness  he  dimbeth,  and  rocks  [he]  seeketh ;  in  the  'wilderness 
[wild  cliffs]  holes  'to  him  [he]  worketh.  Fare  'whosoever  [whoso  there] 
shall  £Eu:e^  he  hath  never  any  care ;  he  weeneth  'to  be  of  power  [that  he 
is  then]  the  boldest  of  all  animals.  [But]  when  come  to  him  the  ^men 
[hunters]  under  the  hills,  with  horns,  with  hounds,  with  loud  cries ;  the 


'  fordemen? 
*  wirche>? 


«  Atfirat  written  hit. 
*  Ah  >ene  ? 
2g  2 
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mid  h£^ere  ftefenen.    [c2.] 
hunten  ]>ar  talie^S  ^ 
hundes  )>er  galieS. 
]?ene  vox  driueS  r' 
jeond  dalef  &  ^eond  dunes, 
he  ulih  to  ]>a  holme  r^ 
&hifhol«ifeche«. 
i  ]>a  uirfte  sende  i 
i  )>an  hoUe  wended. 
)?enne  if  }ft  balde  uox  ^  lo 

bliffen  al  bideled. 
&  mon  him  to-delue% :! 
on  ffilchere  heluen. 
J>6ne  beoiS  }^er  forcu^Seft  r' 
deoren  aire  prutteft. 
Swa  wes  Childriche  i 
]7an  ftrongen  &  )mn  riche. 
he  )K)hten  al  mi  kinelod  r 
fentten*  an  hif  ajere  bond, 
ah  nu  ich  habbe  bine  idriuen  i  » 
to  {'an  bare  dseiSe. 
whffi^r  fwa  ich  wuUe  don  i 
oiSer  flflen  o{$er  ahon. 
Nu  ich  wuUe  ^ifen  hi  gri^  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
mid  h^ere  ftemne. 
hontef  J^ar  talie)F :' 
houndes  )mr  galie)F. 
)^ne  fox  driue)'  :^ 
jeond  dounef  and  dales. 
]>anne  flic]'  he  to  {^an  cleoue  r' 
and  his  hoi  feche)?. 
in  to  {'an  forreft  eude  r' 
of  {'an  hole  he  wende]'. 
{'anne  his  {^e  bolde  fox :! 
blifle  al  bi-dealed. 
and  man  him  to-dealue{'  i 
in  euereche  halue. 
{'anne  his  forcou{'ift  :^ 
deor  aire  proteft. 
So  was  Childriche  :f 
{'e  ftrange  and  {'e  riche. 
he  {'ohte  al  min  kinelond  i  [c  ij 
fette  on  his  owe  bond, 
ac  nou  ich  habbe  hine  idriue :! 
to  {'an  bare  deaf'e* 
wa{'er  so  ich  wolle  don  :f 
o{'er  flen  o{'er  an-hon. 
Nou  ich  wolle  jefiie  him  gn}fi 


hunters  there  hollow,  tlte  hounds  there  give  tongue,  they  drive  the  fox 
€ver  ^dales  and  over  downs  [downs  and  dales,  then]  he  fleeth  to  the  ^hdm 
[cliff],  and  seeketh  his  hole ;  *in  [into]  the  farthest  end  *in  [of]  the  hde 
[he]  goeth ;  then  is  the  bold  fox  of  bliss  all  deprived,  and  men  dig  to 
him  on  ^each  [every]  side ;  then  is  '  there '  most  wretched  the  proudest  of 
all  animals !  So  was  it  with  Childiic,  the  strong  and  the  rich ;  he  thought 
all  my  kingdom  to  set  in  his  own  hand ;  but  now  I  have  driven  him  to  the 
bare  death,  whether  so  (whatsoever)  I  will  do,  either  slay  or  hang.  Now  will 


*  holt  pr,  m.,  but  t  erated. 
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&  leten  hiiie  me  fpecken  wi-S. 
nulle  ich  hine  f ke  no  ahon  t 
ah  hif  bode  ich  wuUe  fo. 
3ifles  ich  wiiUe  habbS :' 
of  hasxten  his  monnen. 
horf  &  heore  wepnen  ^ 
ser  heo  he5ne  wenden. 
and  fwa  heo  fcuUen  wrsecchen  r^ 
to  heoren  fcipen  li^n. 
fasilien  ouer  bti  lo 

to  fele  heore  londe. 
&  )>er  wirdliche'r' 
wunien  on  riche. 
and  tellen  tidende  • 
of  ArSure  kinge. 
hu  ich  heom  habbe  ifreoied  r 
for  minef  fader  faule. 
&  for  mine  freo-dome:'  [£i20Kc.i. 
ifrouered  )?a  wraecchen. 
Her  wef  Ar8mr  |?e  king  t        oo 
a^elen  bidseled. 
nes  \eT  nan  fwa  rehj  mon  r 
J'e  him  durfte  rseden. 
\ei  him  of-)mhte  fsere  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  lete  hine  fpeke  me  wi)?. 
nolle  ich  hine  flean  ne  an-hon  r^ 
al  his  bede  ich  woUe  don. 
ich  woUe  habbe  jifles  i 
of  }f^  hehteft  of  his  manne. 
horf  and  hire  wepne  ^ 
her  hii  wende  ine. 
so  hii  soUe  wrecchef  r' 
to  hire  fipes  wende. 
sayli  ouer  iii  i 
to  hire  owe  londe. 
and  )?ar  wor)?lice :' 
wonie  on  hire  riche. 
and  tellen  tydinde  i 
of  Arthur  )?an  kinge. 
hou  ich  ha  ifroured  i 
for  mine  fader  faule. 
land  for  mine  fredome  i 
ifroured  J?e  wrecches. 
Her  waf  Arthur  \^  king  i 
a)?ele  bi-dealed. 
nas  \bx  non  fo  reh  mon  i 
l^at  him  dorfte  reade. 
J'at  him  of-)K)hte  ^ 


I  give  him  peace,  and  let  him  speak  with  mQ ;  I  will  not  him  slay,  nor  hang, 
*but  [all]  his  prayer  I  will 'receive  [do].  Hostages  I  will  have  of  [the] 
highest  of  his  men ;  their  horses  and  weapons,  ere  they  hence  depart ; 
'  and '  so  they  shall  aa  wretches  go  to  their  ships ;  sail  over  sea  to  their 
'good  [own]  land,  and  there  worthily  dwell  in  [their]  realm,  and  tell  tidings 
of  Arthur  [the]  king,  how  I  them  'have  freed  [succoured],  for  my  fathers 
soul,  and  for  my  freedom  solaced  the  wretches."  Hereby  was  Arthur  the  king 
of  honor  deprived ;  was  there  no  man  so  bold  that  durst  him  advise ; — 


*  wirtJliche? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
fone  |>er  after. 
[Chiidyie.   Childric  c5  of  comcla  r' 
to  Ar8ure  ]?an  kinge. 
&  he  hif  mon  }?er  bi-coin :' 
mid  hif  cnihten  alle. 
Feouwer  and  twenti  jifles  r' 
Childric  f^er  bitaehte. 
alle  heo  weoren  Icorene  r^ 
and  haehje  men  iborenne. 
heo  bi-tahten  heore  horf  r^      lo 
and  heore  burnen. 
fcaftes  &  fceldes  t 
&  longe  heore  fweordee. 
al  heo  bi-leefden  :f 
);at  heo  )^r  hsefden. 
ForS  heo  gunnen  fi^en  :f 
l^at  heo  to  fs  comen. 
l^er  heore  fcipen  gode  t 
hi  )>ere  fae  ftoden. 
Wind  ftod  on  wille  :f  » 

weder  fvviSe  murie. 
he  *  fcufen  from  |?an  ftronde :! 
fcipen  grete  &  longe. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

fone  )mr  after. 

Cbeldrich  com  of  cofnelan  :f 

to  Arthur  ]^an  kinge. 

and  he  his  man  far  bi-com  i 

and  his  cnihtes  alle. 

Four  and  twCA  hottaget:f 

ChUdrich  )mr  bi-tahte. 

alle  hii  weren  i-core  :f 

and  heje  men  i-bore. 

hii  bi-tahte  hbre  hors  r' 

and  al  hire  wepne. 

scaftes  and  feldes  :f 

and  al  hire  fweordef. 

al  hii  bi-lefden  f     [£97. c  i.] 

}mt  hii  l^ar  hadden. 

For)^  hii  gonne  weiide  :f 

}mt  hii  to  t66  come. 

phv  hire  fipes  gode  :f 

bi  ]?are  [f^  ftode. 


and  hi  hii'  fouen  frani  )?an  londe  i 
hire  fipes  ftroiige. 


that  repented  him  '  sore,'  soon  thereafter !  Childric  came  firom  covert  (?) 
to  Arthur  the  king ;  and  he  there  became  his  man,  *with  [and]  aU  his 
knights.  Four  and  twenty  hostages  Childric  there  delivered ;  all  they  were 
chosen,  and  noble  men  bom ;  they  delivered  their  horses,  and  ^their  bnnies 
[all  their  weapons] ,  spears  and  shields,  and  'their  long  [all  tiieir]  swords ; 
all  they  relinquished  that  they  there  had.  Forth  they  gan  to  march  until 
they  came  to  the  sea,  where  their  good  ships  by  the  sea  stood.  '  TH^wind 
stood  at  will,  the  weather  most  favorable,'  [and]  they  shoved  from  the 
'strand  [land  their]  ships  'great  and  long  [strong] ;  '  the  land  they  all  left/ 


>  bco? 


Sic  MS, 
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)mt  lond  heo  al  bilaefden  il 
&  li'Sen  after  v^d. 
]^t  n£ne  f  iht  of  londe  i 
ifeo  heo  ne  mahten. 
pat  water  wes  ftille  i 
after  heore  iwille. 
heo  lette  to-fomne :! 
fffiiles  gliden. 
bord  wiiJ  borden  i 
beomes  )>er  fpileden. 
sasiden  )>at  heo  woldeu  il 
eft  to  ]dflen  londe. 
&  wreken  wurdliche'  r' 
heore  wine-mfiBies. 
&  weften  ArSures  lond  i 
&  leoden  aquqllen. 
and  caftles  biwinnen :! 
&  wilgome  wurchen. 
Swa  heo  li'Sen  after  fae  i 
efne  al  fwa  longe. 
]mt  heo  commen  bitwise :" 
iEnglelonde  &  Normandie. 
heo  wenden  heore  lofes  i 
&  liiSen  toward  lode. 


10 

[C2.] 


20 


MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

and  wende  for)?  fo  longe  i 
)?at  no  lond  hii  ue  feh3e. 

pat  weder  was  ftille  i 
after  hire  wille. 
and  gliden  to-gaderes  i 
and  wordes  fpeke. 


and  faide  ]?at  hii  wolde  i 
eft  to  )>ifre  londe* 


and  weften  Arthur  lond  i 
and  hif  folk  cwelle. 


Hii  wende  hire  loues  i 
and  tomde  to  )MSe  londe. 


and  'floated  with  the  waves  [proceeded  forth  so  long],  that  no  '  sight  of* 
land  they  'might  see  [saw] .  TTie  'water  [weather]  was  still,  after  their  will ; 
^they  let  together  their  sails  glide,  board  against  board,  the  men  there  dis- 
coursed [and  glided  together,  and  words  spake ;  and]  said  that  they  would 
return  eft  to  this  land,  '  and  avenge  worthily  their  relatives,'  and  waste 
Arthurs  land,  and  kill  [his]  folk,  « and  win  the  castles,  and  work  their  plea- 
sure. So  they  vojraged  on  the  sea  even  so  long,  that  they  came  between 
England  and  Normandy';  they  veered  their  luffs,  and 'came  toward  [turned 
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]?at  heo  comen  ful  iwif  r' 
to  Derte-muiSe  at  Totteneis. 
mid  muchelere  blifle  i 
heo  bu3en  to  )^an  londe. 
Sone  fwa  heo  a  lond  comen  i 
J^at  folc  heo  ano3en. 
yvL  cheorles  heo  ulojen  i 
y^L  tilede  )^  eorSen. 
heo  hengen  ]?a  cnihtef  :^ 
]^  biwuften  )m  londef.  lo 

alle  J^a  gode  wiuef  r' 
heo  ftikeden  mid  cnifes. ' 
alle  )m  maidene  i 
heo  mid  moi^  aqualden. 
and  ]?aie  ilaerede  men  i 
heo  laeiden  on  gledS. 
Alle  J^a  heorede-cnauen  r' 
mid  clibben  heo  a-qualden. 
heo  velledden  ]>a  caftles  t 
];at  lond  heo  a-wseften.  20 

J^a  chirechen  heo  for-  barndeu :! 
baluw  wes  on  folke. 
}>a  fukende  children  ^ 
heo  adreten  inne  wateren. 
pat  orf  )?at  heo  nomen  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiif. 
]?at  hii  come  foliwis  i 
to  Dertemu}^  at  Totenas. 


Sone  fo  hii  a  lond  come  i 
]?at  folk  hii  a-flowe. 
)?e  cherles  hii  hilden :! 
]^at  telede  )^ar  er}^. 
)^  cnihtef  hii  an-hong  r' 
)?at  were  in  }^an  londe. 
alle  1^  gode  wifes  i 
hii  ftekede  mid  cnifues* 
alle  )^  maidene  r' 
mid  morfnre  hii  acwelde. 
and  alle  ]>e  learedemen  r 
hii  caste  in  fure. 


pe  cheorchef  hii  for-barnder' 
]^e  chafUes  hii  afulde. 


}>at  horf  ]mt  hii  nome  : 


to  this]  land,  so  that  they  came  full  surely  to  Dartmouth  at  Totnes ;  '  with 
much  bliss  they  approached  to  the  land.'  So  soon  as  they  came  on  land, 
the  folk  they  slew  ;  the  churls  they  drove  off,  that  tilled  '  the '  earth  [there]; 
the  knights  they  hung,  that  'defended  [were  in]  the  land ;  all  the  good  wives 
they  sticked  with  knives ;  all  the  maidens  they  killed  with  murdeF ;  and  [aU] 
the  learned  men  (  clergy)  they 'laid  on  embers  [cast  in  the  fire],  'All  the 
domestics  (or  baser  sort)  they  killed  with  clubs;  they  felled  the  castles,  the 
land  they  ravaged';  the  churches  they  consumed,  [the  castles  they  felled], — 
•grief  was  among  the  folk ! — the  sucking  children  they  drowned  in  /^e  water.* 


[v.  20976—20999.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott  Otho,  C.  xiii. 

al  heo  flojen.  al  hii  of-flowe. 

to  heore  inne  ladden  i  to  hire  ine  hii  hit  ladde  i 

and  Aids  and  bradden.  [Ci2i.c].]  and  fude  hit  and  bradde. 


al  heo  hit  noS  i 

]^t  heo  neh  comen. 

Alle  dcei  heo  fungen  i 

of  Ardure'  }?an  kinge. 

and  faeiden  )^t  heo  haueden  i 

hamef  biwunnen. 

\^  fcolden  heom  i^'halden  r' 

in  heore  onwalden. 

&  )^r  heo  wolde  wunien  i 

wintres  &  fumeref. 


10 


al  hii  hit  neme:^ 

)^t  hii  neh  come. 

Al  day  hii  fonge  i 

of  Arthur  ]>an  kinge.     [c  2.] 

and  faide  )?at  hii  hadde  i 

homes  bi-wonne. 

woche  hii  wolde  holde:' 


wyntref  and  fomeres. 


And  3tf  ArSur  weoren  fwa  kene  i  and  3ef  Arthur  were  fo  kene  i 


]^at  he  cumen  wolde. 

to  fihten  wi^  Childrichen  'i 

)>an  ftrongen  &  ]>an  richen. 

heo  wolden  of  hif  rugge  i 

makien  ane  brugge. 

and  nimen  ]7a  ban  alle  i  20 

of  a^ele  ]?an  kinge. 

and  teien  heom  to-gadere  i 

mid  guldene  tejen. 

and  leggen  i  ]>are  halle-dure  r' 


)?at  he  comen  wolde. 
tofihte  wi)7Childrich:' 
)^an  ftrong  and  ]>e  rich. 
We  woUe)?  of  hia  rugge  i 
makien  one  brugge. 
and  nime  ]>e  bones  alle  i 

and  ti^e  heom  to-gadere  i 

and  legge  heom  in  ]?are  halle-dorer' 


The  cattle  that  they  took,  all  they  slaughtered ;  to  their  inns  [they]  carried 
[it],  and  boiled  [it]  and  roasted;  all  they  it  took,  that  they  came  nigh. 
All  day  they  sung  of  Arthur  the  king,  and  said  that  they  had  won  homes,' 
*that  [which]  they  'should  [would]  hold  *  in  their  power ;  and  there  they 
would  dwell '  winter  and  summer.  And  if  Arthur  were  so  keen,  that  he 
would  come  to  fight  with  Childric,  the  strong  and  the  rich,  ^they  would 
["  We  will]  of  his  back  make  a  bridge,  and  take  all  the  bones  '  of  the  noble 
king,'  and  tie  them  together  '  with  golden  ties,'  and  lay  [them]  in  the  hall 


R,  ArtJure. 
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[v.  21000—21022.] 


ChUdric. 


10 


MS.  Cott  Calig.  A.  xx. 
]>er  sech  men  fculde  uorS  fiaren 
to  wurBfcipe  Cliilcbe^  :< 
]7an  ftrongeii  &  {'an  riche. 
pil  wes  al  heore  gome  f 
for  ArSures  kingef  fceome. 
ah  al  hit  iwralS^  on  a^er  i 
fone  ]>er  after, 
heore  jelp  &  heore  goe  i 
ilomp  heom  seoluen  to  fcae. 
&  fwa  deiJ  wd  iwsere  i 
\^  mon  ]^  fwa  ibereiS. 
Childric  |>e  kaifere  biwon  i 
al  )^t  he  lokede  on. 
he  nom  Sumerfete  i 
&  he  nom  Dorfete. 
and  al^  Deuene-fcire  i 
^f9^,  vole  al  for-ferde. 
and  he  Wiltun-fcire  r^ 
mid  wiiSere  igrsette.        [c2.] 
he  nom  alle  ]?a  londes  i 
in  to  ]?«ere  fs  ftr5de. 
pa  set  ]>an  lafte  r' 
\9k  lette  heo  blawS. 


MS.  Cott  Otlio,  C.  xm. 
I^ar  ech  man  fal  lor\  Cure. 


pis  was  al  hire  game  i 

for  Arthur  ^fe  kingrf  fiune. 

ac  al  hit  iwar}^  o]7er  :^ 

fone  \9x  vSt&r. 

heoie  jeolp  and  hire  game  i 

fid  3am  feolue  to  gramc. 

so  do]?  wel  iwareY 

pe  man  ]?at  vuel  wirdie}?. 

CHildridi  al  a-won  if 
p9t  he  mid  eh^ene  lokede  od. 
he  nam  Somerte^Y 
he  nam:  Dorfete. 
and  in  Deuenifllre  :f 
yat  folk  he  for-ferde. 


he  nam  alle  pe  londes  r' 
to  }?are  (66  ftrondes. 
po  at  yan  lafte  r 


door,  where  each  man  'should  [shall]  go  forth, '  to  the  worship  of  Childlie, 
the  strong  and  the  rich ! '  This  was  all  their  game,  lor  Arthur  [the]  kings 
shame;  but  all  it  happened 'in' other  tme,  soon  thereafter;  tiieir  boast  and 
their  game  befell  to  themselves  to  'shame  [grief] ;  '  and '  so  doth  well  ererj- 
where  the  man  that  'so  acteth  [worketh  eril].  Childric  '  the  kaiser '  won 
all  that  he  looked  on  [with  eyes] ;  he  took  Somerset, '  and  *  he  tookDonet, 
and  in  Devonshire  the  folk  ^all  [he]  destroyed, '  and  WQtshire  with  hostilitj 
he  greeted';  he  took  all  the  lands '  un  'to  the  sea  strand.  Then  at  the  last, 
'  then  caused  he  horns  and  trumpets  to  be  blown,  and '  his  host  ^to  be  as- 


>  Childriche. 


*  iwartJ? 


'  Somerfete? 


1?  i? 


[v.  21023—21047.] 


LA3AMON8  BRUT. 


459 


MS.  Cott  Cdig.  A.  IX. 

homes  &  bemen  i 

&  bonnie  hif  ferden. 

&  for^  he  wolde  bujen  il 

&  BaiSen  al  biUggen. 

and  fiBC  Briftouwe:' 

abuten  birouwen. 

pif  waf  heore  ibcot :' 

ser  heo  to  BaSe  comen. 

To  BaiSe  com  ]^  ka^ifere  i 

&  bilcei  ]7ene  caftel  ]>ere. 

&  }^  men  wiiS  innen  i 

ohtliche  agannen. 

ftepen  uppen  ftanene  wal  r' 

wel  iwepned  ouer  al. 

&  wereden  }?a  riche :! 

wi«  jTan  ftronge  Childriche. 

per  lai  ]>e  kaifere  i 

&  Colgrim  hif  iuere. 

&Baldulfhifbro«er^ 

&  moni  an  oSer. 

ArtSur  wes  bi  iiorSe  r' 

and  noht  her  of  nufte. 

ferde  jeod  al  Scotlond  r' 

&  fette  hit  an  hif  a^ere  bond. 

Orcaneie  &  Qaleweie  r' 


10 


20 


MS.  Cott.  Otiio»  C.  XIII. 

he  bannede  his  ferde. 

and  faide  ]^at  he  wolde :! 

Bal^e  bi-ligge. 

and  eke  Bniftouwe :! 

a-boute  bi-rowc. 

pis  was  hire  broc  r' 

are  hii  to  Ba)«  come. 

pider  wende  \e  cayfer  r' 

and  bi-lay  BaJ'e  )>er. 

and  )>e  men  wOf  ine  i    [C  91\  c.  i .] 

ahlice  a-gonne. 

wenden  vppe  fton  wal:' 

wel  iwepnid  oueral. 

and  werede  ]?e  riche  :f 

vnip  ]?an  ftrong  Childriche. 


Arthur  was  bi  NorJ^  r' 
and  noht  her  of  nufte. 
he  wende  oueral  Scotlond  r 
and  fette  hit  in  his  owe  bond. 
Man  and  Organeye  if 


sembled,  and  forth  be  would  march,  and  [he  assembled,  and  said  that  he 
would]  Bath  '  all '  besiege,  and  eke  Bristol  about  berow.  This  wais  their 
threat,  ere  they  to  Bath  came.  *To  Bath  came  [Thither  went]  the  kaiser, 
and  belay  'the  castle  [Bath]  there ;  and  the  men  within  bravely  began ;  they 
mounted  upon  the  stone  walls,  weU  weaponed  over  all,  and  defended  the 
place  against  Childric  the  strong.  '  There  lay  the  kaiser,  and  Colgrim  his 
companion,  and  Baldulf  his  brother,  and  many  another.'  Arthur  was  by 
the  North,  and  knew  nought  hereof;  [he]  proceeded  over  all  Scotland,  and 
set  it  in  his  own  hand ;  ^Orkney  and  Galloway,  Man  and  Moray  [Man  and 
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[v.  21048—21069.] 


[Arlfiur, 


ySJ 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Man  &  Miirene^ 

and  aUe  ]>a  londes  r' 

]7e  ]?er  to  Iffiien. 

ArSur  hit  wende :! 

to  iwidiche  Innge. 

}?at  Childric  ilH5en*  weoren 

to  hif  ^ene  londe. 

and  )?at  he  nauere  mcere  jf 

Dolde  cumen  here. 

pa  comen  'pVL  tidende  t 

to  Arthiire  kinge. 

>at  ChUdric  ]m  kseifere  :f 

icumen  wes  to  londen^. 

and  i  ]^an  fu^  ende  t    [£l2l^cl.] 

8or3en  ^er  worhten. 

pSL  ArSur  feide  r' 

a'Seleft  kingen. 

Wala  wa  walawa  :f 

]?at  ich  fparede  mine  iua. 

]?at  ich  nauede  on  holte  / 

mid  hOgere  hine  adefed^. 

©"Ser  mid  fweorde  r' 


90 


MS.  Cott.  Otko,  C.  xiii. 
Morayne  and  Galeweye. 


Arthur  hit  wende  r^ 

yat  hit  fo]7  were. 

)^t  Childrich  were  ichord  :f 

to  his  owe  londe. 

and  ]^t  he  neuere  more  :f 

nolde  comen  here. 

po  comen  |w  tidynge  r' 

to  Arthur  {^an  kinge. 

]^at  Cheldrich  pe  cayfer  :f 

icome  waf  to  londe. 

in  pan  (up  eande  :f 

harmef  he  wrohte. 

po  faide  Arthur  r^ 

boldeft  aire  kinge. 

Wolawo  t' 

pot  ich  fparede  mine  fo. 

]^at  ich  nadde  on  holte  t 

mid  honger  hine  a-cwelled. 

ol^er  mid  fweorde  ii' 


Orkney,  Moray  and  Galloway],  *  and  all  the  lands  that  lay  thereto.'  Arthur 
it  weened  *to  be  certain  thing  [that  it  were  sooth],  that  Childric  had  de- 
parted to  his  own  land,  and  that  he  never  more  would  come  here.  When 
the  tidings  came  to  Arthur  [the]  king,  that  Childric  the  kaiser  was  come 
to  land,  '  and '  in  the  South  end  'sorrow  there  [harms  he]  wrought,  then 
said  Arthur,  'noblest  of  [boldest  of  all]  kings :  "Alas !  Alas !  that  I  spared 
my  foe !  that  1  had  not  with  hunger  destroyed  him  in  the  wood,  or  with 


*  TJie  Itut  two  letters  are  iup,  r<u, . 

'  The  second  letter  of  this  word  is  sup.  ras, 

'  The  final  n  has  been  struck  out  by  a  second  hand. 

*  Lunden,  pr.  m. 


adrefed  ? 


[v.  21070-21092.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
al  hine  to-fwugen'. 
Nil  he  me  jilt  mede  i 
for  mire  god  dede. 
ah  fwa  me  hcelpen  drihten  if 
]7se  fcop  ]7sef  dceies  lihten. 
]>er  fore  he  fcal  ibiden  i 
bittereft  aire  baliiwen. 
harde  gomenef  r' 
hif  bone  ich  wuUe  iwurSen. 
Colg'm&Baldulf:' 
beiene  ich  wulle  aqiiellen. 
&  al  heore  dujeSe :" 
dselS  fcal  iiSoUeii. 
3if  hit  wule  ivnnen  r' 
waldende  haefoen. 
ich  wulle  wur^Sliche  wreken  X 
alle  his  wiiSer  deden. 
jif  me  mot  ilaften  r^ 
]7at  lif  a  mire  breoften. 
&  hit  wulle  me  iunne  i 
•l^t  i-fcop  mone  &  fimne. 
ne  fcal  nauere  Childric  ^ 
seft  me  bi-charren. 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

al  hine  to-fwonge. 
Nou  he  me  jelt  mede  t 
for  mine  god  hede^. 
aP  fo  me  helpe  drihte  r' 
\dX  fop  \\&  daijef  lihte. 
he  hit  fal  a-bugge  i 
jef  ich  mote  libbe. 


and  Colgrim  and  Baldolf  r' 

beyne  ich  wolle  acwelle. 

and  alle  hire  cnihtes  r' 

dea]>  foUe  |H)lie. 

3ef  hit  wole  drihte  i 

]?at  alle  ]?inges  dihte)?. 

ich  [wolle]  wor]>liche  a-wreke : 

al  his  wi)>ere  deades. 

jef  hit  mot  i-lafte  ^        [c  2.] 

]?at  lif  in  mine  breofte. 


ne  fal  neuere  Cheldrich  i 
eft  me  bi-chorre. 


[c 


sword  cut  him  all  to  pieces !  Now  be  yields  to  me  meed  for  my  good 
deeds.  But  so  help  me  the  Lord,  who  formed  ^the  [this]  daylight,  he  shall 
^therefore  abide  bitterest  of  all  bales, — hard  games ; — ^his  bane  I  will  be 
[pay  for  it,  if  I  may  live] !  [And]  Colgrim  and  Baldulf  both  I  will  kill, 
and  all  their  'people  [knights]  shall  suffer  death.  If  the  'Ruler  of  Heaven 
[Lord]  will '  grant '  it,  [who  ruleth  all  things]  I  will  worthily  avenge  all 
his  hostile  deeds ;  if  the  life  in  my  breast  [it]  may  last  '  to  me,  and  the 
Power  that  formed  moon  and  sun  will  grant  it  to  me,'  never  shall  Childric 
eft  deceive  me ! "    Now  called  Arthur,  "noblest  of  [boldest  of  all]  kings : — 


'  to-fwungen  ? 


dede? 


ac? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Nu  cleopede  ArSur  i 

aiSeleft  kingen. 

Whar  beo  je  mine  cnihtes  'i 

ohte  men  &  wiiSte. 

to  horfe  to  horfe  i 

he^  haleSes  gode. 

and  we  fculled^  bujen  i 

touward  Ba'Se  fwiSe. 

LeteS  up  fufen  X 

heje  forke.  lo 

&  bringeS  her  ]m  jiefles  i 

biforS  ure  cnihtes.        [c:2.] 

and  heo  feuUen  hongien  i 

on  hffi^e  treowen. 

})er  he  lette  fordon  i 

feouwer  &  tweti^  childerren. 

Alemainifce  me  i 

of  fwide*^  h^e  ciinnen« 

pa  come  tidende  i 

to  ArSure  )mn  kinge.  » 

}f2X  feoc  wes  Howel  hif  msei  i 

]?er  fore  he  wes  fiiri. 

i  Clud  ligginde  i 

&  )>er  he  hine  bikefde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xni. 

Nou  cleopede  Arthur  i 
boldeft  aire  kinge. 
Ware  be  je  mine  cnihtef  r' 
ohte  men  and  wihte. 


nou  we  mote  wende  'l 
toward  Baf^es  eande. 


letej?  hongy  J^e  Rifles  i 

]?at  hii  ous  bi-toke. 

par  he  lette  for-dan  i 

four  and  twenti  children. 

Alamainifle  r 

of  fwi)?e  h^e  cunne. 

po  com  tydinge  i 

to  Arthur  ^an  kinge. 

)^t  feak  was  Howel  his  may  i 

\vx  vore  he  wirf  fim. 

f afte  liggende  i 

and  fo  he  hine  bi-lefde. 


"  Where  be  ye,  my  knights,  brave  men  and  active !  '  To  horse,  to  hone, 
good  warriors';  ^and  we  shall  [now  we  must]  march  toward  *Badi 
speedily  [Baths  end] !  Let  ^high  gallows  be  up  raised,  and  bring  here  tbe 
hostages  before  our  knights,  and  they  shall  huig  on  high  trees  [the  host- 
ages be  hung,  that  they  delivered  to  us] !  *'  There  he  caused  to  be  destroyed 
four  and  twenty  children,  Alemainish  '  men '  of  very  noble  race.  Tlieii 
came  tidings  to  Arthur  the  king,  that  Howel,  his  relation,  was  sick, — there- 
fore he  was  sorry, — flying  *in  Clud  [fiast];  and  'there  [so]  he  left  him. 


'  Probably  iuperfluous, 
•  R.  twenti. 


*  fcaUees  ? 

*  fwi5c? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
Hijenliche  fwi'Se:' 
forS  he  gon  liiSe. 
}^t  he  bihalues  Bade '  r' 
beh  to  ane  uelde. 
per  he  alihte :' 
&  hif  cnihtes  alle. 
and  on  mid  heore  burnen  :f 
beomef  flume. 
&  he  a  fif  dffile  r' 
dselde  hif  ferde^. 
pa  he  hafde  al  ifet  ;f 
and  al  hit  ifemed. 
]?a  dude  he  on  hif  burne  :f 
ibroide  of  ftele. 
^e  makede  on  aluifc  fmi^  :f 
mid  aiSelen  hif  cnkfte. 
he  wes  ihate  Wygar  r' 
)»e  wite3e  wurhte. 
His  fconken  he  helede  r^ 
mid  hole  of  ftele. 
Calibeome  hif  fweortS* :' 
he  fweinde  bi  hif  (ide. 
hit  wes  iworht  in  Aualun  :f 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
and  he  an  hijenge  ^ 
toward  6a)»e  wende. 
po  he  nehlehte  r' 
bi-haluef  )mn  toune. 

he  hehte  alle  his  cnihtes  if 
an  mid  hire  brunies. 

and  he  a  fif  deale  :f 
10    tO'deale'  to*dealde  hif  ferde. 


And  he  warp  on  him  ^ 
one  brunie  of  ftele. 
pat  makede  an  haluis  tmip  ^ 
mid  his  wife  crafte. 
he  was  i-hote  Wigar  r' 
]>e  wittye  wrohte. 
His  legges  he  helede:^ 
20    mid  hofen  of  ftele. 
Caliburne  his  fweord  i 
he  fweinde  bi  bis  fide, 
hit  was  i-wroht  in  Anylun  i 


Wygar. 


Caliburne* 


'Forth  he  gan  to  push  exceeding  hastily,  until  he  beside  Bath  approached 
to  a  phdn ;  there  he  alighted,  and  all  his  knights ;  and  [and  he  in  haste 
toward  Bath  went.  When  he  approached  beside  the  town,  he  ordered  all 
his  knights]  on  with  their  bumies  '  the  stem  men/  and  he  in  five  di- 
visions separated  his  army.  '  When  he  had  set  (appointed)  all,  and  it  all 
beseemed,  then '  'he  put  on  his  bumy,  fashioned  of  steel  [And  he  threw  on 
him  a  bumy  of  steel],  that  an  elvish  smith  made,  with  his  'excellent  [wise] 
craft;  he  was  named  Wygar,  the  witty  wright.  His  'shanks  [legs]  he 
covered  with  hose  of  steel.   Calibum,  his  sword,  he  hung  by  his  side ;  it 


>  Ba«e? 

'  Superftwms. 


'  feorde;>r.  m.  but  o  expuncttd. 
*  fweord? 
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Go/yJUi. 


Prid. 


Ron, 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
mv6  *  wijele-fiille  craften. 
Halm  he  fet  on  hafde  :f 
hseh  of  (tele. 

yer  5  wes  moni  jim-fton  r' 
al  mid  golde  bi-gon. 
he  wes  Vderes*  r' 
yaB  a'Selen  kinges. 
he  wes  ihaten  Grofwhit :! 
selchen  oiSere  vnilic. 
He  heng  an  his  fweore  i'  [£  122.  c  i. 
senne  fceld  deore.  11 

hif  nome  wes  on  Bruttifc  r' 
Pridwen  ihaten. 
]7er  wes  innen  igrauen  r' 
mid  rede  golde  ftauen. 
an  on-Ucnes  deore  r' 
of  drihtenes  moder. 
His  fpere  he  nom  an  honde  :f 
ysk  Ron  wes  ihaten. 
)7a  he  hafden  al  hif  iweden  :f  20 
]7a  leop  he  on  his  fteden. 
pa  he  mihte  bihalden  f 
Ya  bihalues  ftoden. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xfii. 

mid  witfoUe  crafte. 

One  helm  he  fette  on  his  heuedr' 

heje  of  ftele. 

I^ar  an  was  raani  3emfton  :'[C98.ci.] 

al  mid  golde  bi-gon. 


he  waf  ihote  Gofwiht  ^ 
alle  o)^r  onilich. 
]  He  heng  on  his  fwere  r 
one  fceald  deore. 
his  name  was  in  Brattifle :/ 
Pridewyn  ihote. 
J?at^  was  hine  igraued  r' 
on  anlichnifle  of  golde. 
]^at  was  mid  ifolpe  i 
drihtene  moder. 
His  fpere  he  nam  an  honde  i 
]>at  Ron  was  ihote. 
po  he  hadde  al  his  wede  i 
\o  leop  he  on  his  ftede. 
po  hii  mihte  bi-holde  i 
]>at  }^r  bi-halues  were. 


was  wrought  in  Avalon,  with  ^magic  [witfid]  craft.  [A]  helm  he  set  on  [his] 
head,  high  of  steel ;  thereon  was  many  gemstone,  all  encompassed  widi 
gold;  'it  was  Uthers,  the  noble  kings';  it  was  named  Goswhit, 'each  [lU] 
other  milike.  He  bmig  on  his  neck  a  precious  shield ;  its  name  was  in 
British  called  Pridwen ;  therein  was  engraved  '  with  red  gold  tracings  "t 
precious  image  of  [an  image  of  gold,  that  was  in  sooth]  Gt>d8  mother.  His 
spear  he  took  in  hand,  that  was  named  Ron.  When  he  had  all  his  weeds, 
then  leapt  he  on  his  steed.  Then  might  *he  [they]  behold,  who  ^stood 
[were]  beside,  the  fairest  knight,  that  ever  host  should  lead ;  '  never  saw 


1  mid? 


»  VtJeres  ? 


>ar? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
)>ene  useirefte  cniht  r' 
J>e  verde  fcolde  leden. 
ne  ifaeh  naeuere  na  man  r' 
selere  cniht  nenne. 
J'cne  him  wes  ArSur  r' 
a'Seleft  cunnes. 
pa  cleopede  ArSur  r' 
ludere  ftiefne. 
Lou  war  her  biforen  uf  r' 
heSene  hundes  r'  lo 

^  flo3en  lire  aldere  ;f 
mid  luiSere  heore  craften. 
and  heo  us  beo^  on  londe  :f 
Ise^ell  aire  J'lge. 
Nu  fufen  we  horn  to  r' 
&  (laercliche  heom  leggen  on. 
&  wTfleken  wunderliche  :f 
ure  cd  &  ure  riche. 
&  wreken  );ene  muchele  fcome  r' 
)mt  heo  uf  ifcend  habbeolS.      20 
jmt  heo  ouer  irSen  :f 
comen  to  Derte-muSen. 
&  alle  heo  beo^  for-fworeiie  r^ 
&  alle  heo  beo^S  for-lorene. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
I^ane  faireft  cniht  r' 
yat  ferde  fal  leade* 


po  cleopede  Arthur  r' 
loudere  ftemne. 
Lo  war  her  bi-vore  ous  :f 
hea)^ne  hundes. 
)^t  oure  eldre  floje :! 
mid  hire  lu)^r  craftes. 
and  hi  ous  beo]>  on  londe  :f 
Idpett  aire  ]>inge. 
Nou  wende^  to  heom  r^ 
and  ftarlige  jam  legge  an. 


and  wreken  ]^ane  mochele  fame  :f 
]>at  ous  hii  do  habbe)>. 


for  alle  hii  beo);  for-fworeii  :f 
and  alle  hii  beo)?  for-Ioren. 


any  man  better  knight  none,  than  Arthur  he  was,  noblest  of  race !'  Then 
called  Arthur  with  loud  voice :  "  Lo  !  where  here  before  us  the  heathen 
hounds,  who  slew  our  ancestors  with  their  wicked  crafts ;  and  they  are 
to  us  in  land  loathest  of  all  things.  Now  march  we  to  them,  and  starkly 
lay  on  them,  and  avenge  'worthily  our  kindred,  and  our  realm,  and 
avenge '  the  mickle  shame  T)y  which  they  have  disgraced  us  [that  they 
have  done  to  us],  'that  they  over  the  waves  should  have  come  to  Dart- 
mouth.'    ^And  [For]  all  they  are  forsworn,  and  all  they  shall  be   de- 


VOL.  II. 


»  wende  we  ? 
2  H 


466 


LAJAMONS  BRUf . 


[▼.  21187— tiaoej 


JrhH[r]. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

heo  beo%  for-demed  idle  :f 

mid  drihttenes  fiilfte. 

Fufe  we  nu  fortS  ward  r' 

uafte  to-fome. 

aefinc  al  fwa  fofte  r     [c.2.] 

fwa  we  nan  ufel  ne  ]K)hten. 

and  l^nne  we  heO  cumeS  to  :f 

mi  feolf  ic  wullen  t>n-fon. 

an  aire  freomefte*  f 

]^at  fiht  ich  wulle  biginnen^.  lo 

Nu  we  fcullen  riden  r' 

and  ouer  lond  gliden. 

and  na  man  bi  his  Hue  :f 

lude  ne  wurchen. 

ah  faren  ffelUiche  :f 

drihten  us  fulften. 

pa  riden  agon  r^ 

ArSur  )>e  riche  mon. 

beh  ou  waelde  r^ 

&  Ba^e  wolde  ifechS.  » 

pa  tidende  com  to  Childriche  r' 

)^an  (Irongen  &  ]^an  richen. 


MS.  Cott.  Odio,  C.  xm. 


Nou  we  foUe  ride  r 

nou  we  foUe  glide. 

and  al  pe  f  onneft  :^ 

'pat  fiht  ich  woUe  bi-gynne. 

nou  ne  helpe  to  ^ai  f 

drihte  )^t  wel  may. 

PO  riden  agan  :f 
Arthur  ]>e  riche  man. 
wende  ouer  wolde  :f 
Ba]>e  to  feche. 

pe  tydiug  com  to  ChlMrich  :f 
pane  ftronge  and  ]mne  rich,  [ci] 


stroyed;  'they  shall  be  all  put  to  death,  with  the  Lords  assistance! 
March  we  now  forward,  fast  together,  even  all  as  softly  as  (^  we 
thought  no  evil ;  and  when  we  come  to  them,  myself  I  will  commence ; 
foremost  of  all  the  fight  I  will  begin.'  Now  we  shall  ride,  *and  over  tie 
land  [now  we  shall]  glide ;  and  'no  man  on  pain  of  his  life  make  noise, 
but  fare  quickly ;  the  Lord  us  aid  [all  the  foremost  the  fight  I  will  begin ; 
now  help  me  to  day  the  Lord  that  well  may] ! "  Then  Arthur  the  rich  man 
gan  to  ride ;  he  proceeded  over  the  weald,  *  and '  Bath  Vould  [to]  seeL 
The  tiding  came  to  Childric,  the  strong  and  the  rich,  that  Arthur  came 


*  feormefte? 

'  Written  bigunnen,  hut  a  plummet  line  over  thefr$t  limb  of  the  a  indintft  ik 
correction. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
f  ArSur  mid  ferde  com  r' 
al  jam  to  fihte. 
Childric  &  hif  ohte  men  r 
leopen  heom  to  horfen. 
igripen  heore  wepnen  r' 
heo  wuften  heom  ifaeied. 
)SfifaehAr8ur:' 
a^eleft  kingc. 

iffleh  he  senne  hae'Sene  eorl  :f 
ha&lde  him  to-^eines.  lo 

mid  feouen  hundred  cnihten  :f 
al  38erewe  to  fihten. 
pe  orl  him  feolf  ferden  *  :f 
bi-foren  al  hif  genge. 
&  ArSur  him  feolf  arnde  :f 
bi-uoren  al  hif  ferdc. 
ArBur  ye  raeie  r' 
Ron  nom  an  honde. 
he  (Irfehte  fcaft  ftaercne  r' 
(li^Simoden  king.  20 

hif  horf  he  lette  irnen  r' 
yat  J?e  eor8e  dunede*. 
Sceld  he  braid  on  breofte  :f 


MS.  Cott.  ptho,  C.  xiii. 
);at  Arthur  mi^  fer.4e  t' 
jaru  CO  to  fih^. 
Cheldrich  mid  bis  ohte  men  r' 
leopen  heom  to  horfe. 
and  grepen  hj^^re  vepne  r' 
hii  wide  3am  i-fei)?ed. 


po  ifeh  Arthur  an  eorl  r' 

holde  him  to-jenef. 

mid  foue  hundred  cnihtef  r' 

al  jaru  to  fihte. 

pe  eorl  him  seol^  ferde  r' 

bi-vore  al  his  genge. 

and  Arthur  him  feolf  :^ 

bi-vore  al  his  ferde. 

Arthur  fe  bolde  :f 

his  fpere  nam  an  honde. 


his  horf  he  makede  earnee  t 
yat  al  ye  erj^e  dunedc. 
Sceald  he  breid  tq  breofte  :f 


with  host  •  all '  ready  to  fight.  Childric  *and  [with]  his  brave  men  leapt 
them  to  horse,  [and]  grasped  their  weapons, — ^they  knew  ttiemselves  to  be 
hateful!  'Arthur  saw  this,  noblest  of  kings';  *he  [Then  Arthur]  saw  a 
*  heathen '  earl  advance  against  him,  with  seven  hundred  knights,  all  ready 
to  fight.  The  earl  himself  approached  before  all  his  troop,  and  Arthur 
himself  '  rode '  before  all  his  host.  Arthur  the  bold  took  'Ron  [his  spear] 
in  hand;  'he  extended  (couched)  the  stark  shaft,  the  stiff-minded  king'; 
his  horse  he  'let  [made  to]  run,  so  that  [all]  the  earth  dinned.  His  shield 
he  drew  to  his  breast, — the  king  was  incensed, — he  smote  '  Borel*  the  earl 


'  The  final  letter  has  been  struck  out  by  a  sei^ond  hand. 
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fv.  21232—21257.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
)^  king  wes  aboljen.     [ei22^c.i.] 
lBor]eL      he  fmat  Borel  )?ene  eorl  r' 
J?urh  ut  J?a  breoften. 
J?at  J^SB  heorte  to-cha  ^ 
and  ]7e  king  cleopede  anan. 
pe  forniefte  if  fteie  :f 
uu  fulften  uf  drihte. 
and  ]>a  hefenliche  quene  f 
J^a  drihten  akede. 
pa  cleopede  ArSur  :f  lo 

a'Seleft  kinge. 
Nu  heotn  to  nu  hed  to  :f 
|?at  formed  if  wel  idon. 
Bruttes  horn  leiden  on  :f 
fwa  me  fcal  a  lulSere  don. 
heo  bittere  fwipen  ^efuen  r' 
mid  axes  &  mid  fweordes. 
per  feoUe  Cheldriches  men  r' 
fulle  twa  jmfend. 
fwa  neuere  ArSur  ne  lef  r'       20 
nfieuere  »nne  of  hif. 
}?er  weoren  Siexifce  men  :f 
folken  aire  asrmell. 
&  ]^  Alemainifce  men  t 
^eomereft  aire  leoden. 
ArSur  mid  hif  fweorde  t' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
]?e  king  was  a-bolwe. 
he  fmot  J^an  eorl  f 
jH)rh  vt  )?e  breofte. 
J^t  ^  heorte  to-chon  r 
and  ^  king  cleopede  anon. 
pe  formeile  his  oure  f 
nou  helpe  ous  drihte. 


Nou  heom  to  nou  heom  to :' 
^e  formefte  his  wel  idon. 
Bruttus  heom  leide  on  r' 
fo  me  fal  )?e  lu}>er  don. 
bitere  fwipes  hii  ^euen  f 
mid  axes  and  mid  eniues. 
I^ar  foUe  Childreches  men  :f 
foUe  ifwo  ]?oufend. 
so  neuere  Arthur  ne  leas  r 
on  of  his  manne. 


Arthur  mid  his  fweorde  :f 


throughout  the  breast,  so  that  the  heart  sundered.  And  the  king  calied 
anon,  "  The  foremost  is  'dead  [ours] !  Now  help  us  the  Lord,  *  and  the 
heavenly  queen,  who  the  Lord  bore ! "  Then  called  Arthur,  noblest  of 
kings':  "  Now  to  them !  now  to  them !  The  commencement  is  well  done !" 
The  Britons  laid  on  them,  as  men  should  do  on  [the]  wicked  ;  they  gave  bit- 
ter strokes  with  axes  and  with  "swords  [knives] .  There  fell  of  Chndrics  mes 
full  two  thousand,  so  that  never  Arthur  lost  'ever'  one  of  his  [men] ;  •  there 
were  the  Saxish  men  of  all  folk  most  wretched,  and  the  Alemainiah  men 
most  miserable  of  all  people !'   Arthur  with  his  sword  ^wrought  destruction 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

fseie-fcipe  wurhte. 

al  ];at  he  fmat  to  ^ 

hit  wes  fone  for-don. 

Al  wses  ]?e  kuig  aboljen  i 

swa  bi^  )^  wilde  bar. 

pene  he  i  )^an  mffifte  i 

monie  [fwyn]  imete)^. 

pififehChildric.-' 

&  gon  him  to  charren. 

&  beh  him  ouer  Auene  i         lo 

to  burden  him  feoluen. 

And  Ar8ur  him  l*ec  to  i 

fwa  hit  a  liuD  weoren. 

&  fufde  heom  to  flode  ^ 

monie  )?er  weoren  ffleie.       [c.2.] 

]^rTunken  to  ]^an  griide  i 

fif  &  twenti  hudred. 

]?a  al  wes  Auene  dram  r' 

mid  ftele  ibrugged. 

Cheldric  ouer  j^at  wate^  flceh  i  20 

mid  fiftene  hundred  enihten. 

)H)hte  forS  f i^en  "i 

&  ouer  fie  li^en. 

ArSur  ifaeh  Colgrim  r' 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

bitere  fwipef  fwipte. 

al  J^at  he  fmot  to  i 

hit  was  fone  for-do. 

Al  waf  J^e  king  a-bolwe  i 

fo  his  \^  wilde  bor. 

wane  he  in  ]?an  mafte  i 

many  fwyn  i-mete)?. 

pis  i-feh  Cheldric  r'     [f.  JS*.  c.  2.] 

and  gan  him  to  flende. 

and  iwende  ouer  Auene  i 

to  bor3e  him  fram  arme. 

And  Arthur  heom  leop  to  ^ 

afe  hit  a  lyon  were. 

and  wende  him  to  flode  i 

and  manie  weren  faeie. 

]^ar  funke  to  )>an  grunde  i 

fou^ne  an  twenti  hundred. 

pat  al  was  )?e  ftrem  of  Auene  i       ^««« 

mid  ftele  i-brugged. 

Childrich  ouer  )?an  water  flea)?  i    chmx 

mid  fiftene  hundred  cnihtef. 

he  );ohte  forj?  wende  i 

and  ouer  fee  faily. 

Arthur  ifah  Colgrim  i  Coign 


[bitter  strokes  struck] ;  all  that  he  smote  at,  it  was  soon  destroyed !  The 
king  was  all  enraged  as  is  the  wild  boar,  when  he  in  the  beech-trooc/  meet- 
eth  many  swine.  Childric  saw  this,  and  gan  him  to  'turn  [flee],  and  *bent 
him  [went]  over  the  Avon,  to  save 'himself  [him  from  harm].  And  Arthur 
'approached  [leapt]  to  ^him  [them],  as  (/"it  were  a  lion,  and  'drove  them 
[advanced  him]  to  the  flood ;  'there  [and]  many  were  slain ;  there  sunk  to 
the  bottom  'five  [seven]  and  twenty  himdred,  so  that  all'Avons  stream  [the 
stream  of  Avon]  was  bridged  with  steel !  Childric  over  the  water  fled, 
with  fifteen  hundred  knights ;   [he]  thought  forth  to  push,  and  sail  over 
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[▼.  21282-21304.] 


BafSe. 
Baldulf. 


jtrtSur, 


Cotg  rim. 


MS.  Ck>tt.  Calig.  A.  ix. 
climben  to  munten. 
bu3eii  to  ]?an  hulle  r 
]^a  ouer  BaiSen  ftondeS. 
&  Baldulf  bell  him  after:' 
mid  feoue  ]mfend  cnihtef. 
heo  )>obten  i  )^an  hulle  :f 
hflehliche  at-ftonden. 
weorien  heom  mid  wepnen  :f 
&  ArtJur*  awflBmmen. 
paifaeh  ArSur:'  lo 

alSeleft  kingen. 
whar  Colgrim  at-ftod :! 
&  aec  ftal  wrohte. 
)m  clupede  ]w  king  r' 
kenliche  lude. 
Balde  mine  j^ines  :f 
buh3e1S  to  ]»  hullef. 
For  jerftendaei  wes  Colgrim  :f 
monnen  aire  kenned, 
nu  him  if  al  fwa  )?ere  gat  r'      » 
)7er  he  \^ue  hul  wat. 
hieh  uppen  hulle  :f 
fehte^  mid  hornen. 


MS.  Cott.  Otfao,  C.  XIII. 
clembe  to  on  hulle. 


and  Baldolf  wende  after  ^ 
mid  foue  poufend  cnihtef. 
hti  ]K)hten  o  yan  hoUe  i' 
hehliche  at-flonde. 


po  cleopede  pe  king :' 

kenliche  londe. 

Bolde  mine  cnihtes  :f 

boue];  to  pem  hulle. 

For  3orftendai  was  Colgrim  ^ 

man  aire  kenneft. 

nou  hi  his  afe  wo  afe  J^e  got  :f 

J?ar  he  fane  hulle  wot. 

heh  vppen  hulle  r^ 

fihte];  mid  homes. 


the  sea.  Arthur  saw  Colgrim  climb  to  ^ihe  mount  [a  hill],  '  retreat  to  the 
hill  that  standeth  over  Bath';  and  Baldulf  went  after  'him/  with  seven 
thousand  knights ;  they  thought  on  the  hill  to  withstand  nobly,  *  defend 
them  with  weapon,  and  do  injury  to  Arthur.  When  Arthur  saw,  noWest 
of  kings,  where  Colgrim  withstood,  and  eke  battle  wrought,'  then  called 
the  king,  keenly  loud  :  "  My  bold  'thanes  [knights],  advance  to  the  *1uI1b 
[hill] !  For  yesterday  was  Colgrim  'of  all  men  keenest  [man  keenest  of 
all],  but  now  ^it  is  to  him  all  as  to  [he  is  as  woe  as]  the  goat,  where  he 
guards  the  hill ;  high  upon  the  hill  he  fighteth  with  horns,  when  the  vild 


*  The  last  two  lettert  are  interlined. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
}?eime  corned^  J^e  wlf  wilder' 
touward  hire  winden. 
peh  |?e  wulf  beon  ane  r' 
bute  aelc  imane. 
&  J^r  weoren  in  ane  loken  i 
fif  hundred  gaten. 
J^  wulf  heom  to  iwiteS :! 
and  alle  heom  abiteiS. 
Swa  ich  wuUe  nu  to  i\mi  [f.i23.c.i 
Coign  al  fordemen.  10 

ich  am  wulf  &  he  if  gat  i 
}?e  gume  fcal  beon  f^ie. 
pa  3et  cleopede  ArBur :' 
aiSeleft  kiiigen. 
3urllendfiei  wes  Baldulf  :^ 
cnihten  aire  baldeft. 
nu  he  (lant  on  huUe  r^ 
&  Au.ene  bi-haldc^. 
hu  ligeS  i  }?an  ftrfeme  i 
(lelene  fifces.  20 

mid  fweorde  bi-georede  ^ 
heore  fund  if  awemmed. 
heore  fcalen  wleoteiS  i 
fwulc  gold-faje  fceldes. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
wane  come}'  f^e  wolf:' 
wilde  toward  him  winde. 
peh  }>e  wolf  be  one  i 
wi)?  houte  heni  imone. 
and  ]>ar  were  on  flockes  i 
two  hundred  got^. 
|>e  wolf  to  witej?  i 
and  alle  a-bite}?. 
.]  So  ich  woUe  nou  to  d^  r^ 
Colgrym  for-deme. 
ich  ham  wolf  and  he  got  i 
]?at  fal  dea]?  ]H)He. 
3et  him  fpeke];  Arthur  i 
baldeft  aire  kinge. 
3orftendai  was  Baldplf  ^ 
cniht  aire  baldeft. 
nou  he  ftond  on  huUe  * 
and  Auene  bi-holde)>. 
hou  ligge]?  in  J?an  ftreme  i 
ftelene  fifces. 


[C.2.] 


wolf  approacheth  toward  him.  Though  the  wolf  be  alone,  without  'each 
[any]  herd,  and  there  were  in  *a  fold  five  [flocks  two]  hundred  goats,  the 
wolf  to  them  goeth,  and  all '  them '  biteth.  So  will  I  now  to-day  Colgrim 
'  all '  destroy ;  I  am  ^Ae  wolf  and  he  '  is '  the  goat ;  'the  man  shall  die  [that 
shall  suffer  death] ! "  '  The '  yet  'called  [speaketh  him]  Arthur,  noblest 
of  [boldest  of  all]  kings :  "  Yesterday  was  Baldulf  'of  all  knights  [knight 
of  all]  boldest,  but  now  he  standeth  on  the  hill,  and  beholdeth  the  Avon, 
how  the  steel  fishes  lie  in  the  stream !  '  Armed  with  sword,  their  life  is 
destroyed ;  their  scales  float  like  gold-dyed  shields ;  there  float  their  fins. 


*  cometJ? 
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[t.  2132^-21353.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

per  fleoteiS  heore  fpiten  t 
fwulc  hit  fpaeren  weoren. 
pit  heoS  feolcu'Se  )ring  :f 
ifi^en  to  pHR  londe. 
fwulche  deor  an  huUe  r' 
fwulche  fifces  in  walle. 

CMUrtc,      3urftendfiei  wes  }?e  kaifere  r^ 
kenned  aire  kingen. 
nu  he  if  bicumen  hunte  r^ 
&  hornes  him  fulie'S.  lo 

flihiS  ouer  bradne  waeld  :f 
beorkeS  hif  hundes. 
he  hafeS  bihaluef  BaSen  :f 
his  buntinge  bila&fued. 
freoni  his  deore  he  flicS  :f 
&  we  hit  fcullen  fallen, 
and  hif  balde  ibeot  :f 
to  nohte  ibrigen. 
and  fwa  we  fcullS  brukien  r' 
rihte  bi-;ieten.  au 

JrHur.        f  Efhe  ]^n  worde  :f 
pdL  )>e  kig  seide. 
he  brseid  hse^e  hif  fceld:^ 
foni  to  hif  breoiten.  [c.  2.] 

he  igrap  his  fpere  longe  :f 


MS.  Cott.  Otho»  C.  XIII. 


pis  wonderes  heap  i 

if  i^e  to  londe. 

foch  fif  in  wille  i 

foch  deor  on  hoUe. 

3pri%enday  was  Cheldrich  i 

kenncll  aire  kinge. 

nou  he  his  bi-come  honte  i 

and  homef  him  folwe]?. 

flicj?  ouer  brodne  feld  i 

borke}?  his  hundef. 

he  haue)?  bi-haluef  Ba)^  i 

his  hontynge  bi-lefued. 

fram  his  deor  he  flic)'  r' 

we  hit  foUe  falle. 


Efne  }mn  worde  r' 

]^t  }?e  king  faide. 

he  breid  heh^e  his  fcelde  f 

yp  to  his  breofte. 

he  grop  his  fpere  longe :! 


as  (/"it  were  spears'.  These  are  'marvellous  things  [wonders]  come  to 
'this'  land;  such  beasts  on  the  hill,  such 'fishes  [fish]  in  the  stream! 
Yesterday  was  *the  kaiser  [Childric]  keenest  of  all  kings ;  now  is  he  be- 
come a  hunter,  and  horns  him  follow;  he  flieth  over  the  broad  Veald 
[field] ;  his  hounds  bark ;  he  hath  beside  Bath  his  hunting  deserted ;  fiom 
his  deer  he  flieth, '  and '  we  it  shall  fell, '  and  his  bold  threats  bring  to 
nought ;  and  so  we  shall  enjoy  our  rights  gained.' "  Even  with  the  words 
that  the  king  said,  he  drew  his  shield  high  'before  [up  to]  his  breast ;  he 
grasped  his  long  spear,  'his  horse  he  gan  [and  gan  his  horse]  spur.    Nigh 


\ 


[v.  21354—21377.] 


LA3AM0NS  BRUI*. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
hif  horf  he  gon  fpurie. 
Nehal  fwa  fwi^r' 
swa  )?e  fu^el  flijeS. 
fuleden  }?an  kinge  r^ 
fif  and  twenti  }?ufend. 
whitere  monnen  i 
wode  under  wepnen. 
hffilde  to  huUe  i 
mid  haeb^ere  ilregSe. 
and  uppen  Colgritne  fmiten  i  lo 
mid  fwiiSe  fmffirte  biten. 
And  Colgrim*  beom  )?er  hente:^ 
and  feolde  }?a  Bruttes  to  grude. 
i  }?an  uormefte  riefe  i 
fuUe  (if  bundred. 
pat  ifaeb  ArSur  ^ 
aSeleft  kingen. 

and  wraiJ  hi®  him  iwrseiSiSed  i 
wunder  ane  swiiSe. 
and  ]?us  cleopien  a-gon  i        ao 
ArSur  }?e  haehje  ma. 
War  beo  je  Bruttes  ^ 
balde  mine  beornes. 
her  ilondeiS  us  biuoren  i 


MS-  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  gan  his  horf  fporie. 
Neh  al  fo  fwij^  i 
fo  J^  fowel  fliej?. 
folwede  |>an  kinge  i 
fif  and  twenti  )H)ufend. 


hii  wende  to  }?an  huUe  i 
mid  baldere  ilreng)^. 
and  vppe  ColgrI  fmite :' 
fwi}?e  fmorte  bitef. 
And  Colgrim  jam  hende  i 
and  fulde  |?e  Bruttus. 
in  }?e  forfte  reafe  i 
fulle  fif  hudred. 
pis  ifah  Arthur  i 

and  wra}?)>ede  him  fwi)^  r' 

and  cleopie  agan  i 
Arthur  \^  hehje  man. 
Ware  be  jeo  Bruttef  r' 
bolde  mine  cnihtef. 
here  ftonde|7  vs  bi-vorer'  [f.9! 


all  so  swift  as  the  fowl  fiieth,  five  and  twenty  thousand  '  of  brave 
mad  under  arms/  followed  the  king ;  [they]  proceeded  to  the  hill 
'great  [bold]  strength,  and  smote  upon  Colgrim  '  with '  exceeding  i 
strokes.  And  Colgrim  them  *  there  *  received,  and  felled  the  Britoi 
ground';  in  the  'foremost  [first]  attack  fell  five  hundred.  Arthur  sanv 
[this], '  noblest  of  kings,'  and  wrathed  him  '  wondrously'  much ;  and  * 
gan  to  call  Arthur,  the  noble  man :  "  Where  be  ye,  Britons,  my  bold 
[knights] !     Here  stand  before  us  our  foes  all  chosen ;  'my  good  wai 


*  fwi«c?  '  grum,  />r.  w.,  hut  corrected  in  the  mar 

'  Sic  MS,     Thete  two  wordi  are  probably  auperfuous. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  IX.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

yre  ifan  alle  icore.  oure  fon  al  icore. 

gumen  mine  gode  i  go  we  mid  ifunde :' 

legge  we  heom  to  gninde*  and  legge  we  heom  to  gninde. 

ArSur  igrap  his  sweord  riht  i  Arthur  grop  his  fweord  riht  i 

&  he  fmat  aenne  Sexife  cniht.  and  fmot  ane  Saxifle  coiht. 

^  ^  fweord^  f  wes  fwa  god  i  ]?at  I'e  fweord  ]%t  was  fo  god:!' 

ffit  f^an  to}>en  at-ilod.  at  )^  middel  hit  aftod. 

&  he  fmat  enne  oiSet  i  and  he  fmot  on  o\et  i 

}mt  wes  \dA  cnihtes  bro^r.  j^es  cnihtes  broj^er. 

f^at  hif  halm  &  hif  bsefd  i        lo  ]?at  his  hehn  and  his  heued  i 

balden  to  gninde.  wende  in  J^an  felde. 

)?ene  ]n*idde  dunt  be  fone  jaf  r'  )?aDe  }^dde  dunt  he  fone  ^eafr' 

&  enne  cniht  atwa  clsf.  and  one  cniht  he  al  to-deof. 

pa  weoren  Bruttes :'    [f.  128*.  c  i.]  J>o  weren  Bruttus :' 

fwiSe  ibalded.  fwi)?e  ibolded. 

&  leiden  o  ]?an  Saexen  i  and  leiden  on  ^f^  Saxifle  i 

Isejen  fwi^  ilronge.  mid  hire  ftronge  mihte. 
mid  heore  fperen  longe  f 
and  mid  fweoreden  swi'Se  ftroge. 

Sexes  }^r  uullen  i  so  f^at  SaxifTe  )^ar  foUe  i 

&  ffieie-fib  makeden.  manie  to  grunde. 
bi  hundred  hi  hundred  i 
hfielden  to  ]?an  grunde. 


[go  we  in  safety,  and]  lay  we  them  to  the  ground ! "  Arthur  grasped  his 
sword  right,  and  '  he '  smote  a  Saxish  knight,  <o  that  the  sword  tli^t  wis 
so  good  at  the  'teeth  [middle  it]  stopt ;  and  he  smote  another,  '  who  wis' 
this  knights  brother,  so  that  his  helm  and  his  head  fell  'to  the  ground  [on 
the  field] ;  the  third  blow  he  soon  gave,  and  a  knight  Hn  two  clove  [he  lU 
clove  asunder] .  Then  were  the  Bntons  greatly  emboldened,  and  laid  on 
the  Saxons  Uaws  (blows)  most  strong  [widi  their  strong  might,!  '  with  their 
long  spears  and  with  swords  most  strong';  \so  that]  the  Saxons  there  feO, 
^and  made  their  death-time,  by  hundreds  and  hundreds  sank  to  the  [msDj 

>  Suf,  rat,  «  fwitJe?   Cf.r.  19581. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
bi  )mfund  &  bi  )mfend  :f 
J?er  feoUen  aeuere  in  )?ene  grudd. 
pa  ifeh  Colgrim :' 
waer  Ar8ur  com  touward  him. 
ne  mihte  Colgri  for  |>an  waele :' 
fleon  a  nare  fide. 
I^r  ffleht  Baldulf  r' 
bi-fiden  his  brolSer. 
pa  cleopede  Ar8ur  r' 
ludere  ftefne.  lo 

Her  ich  cume  Colg*m  :f 
to  cuS^n  wit  fciillen  rflpchen. 
nu  wit  fcuUen  pit  lond  dalen  ^ 
8wa  pe  biiJ  aire  laiJiJeft. 
^fne  J^an  worde  r' 
]>a  \fe  king  fseide. 
his  brode  fwaerd  he  up  ahof  r' 
and  hierdliche  adun  f  loh. 
and  fniat  Colg'mes  heelm  ^ 
f  he  amidde  to-clasf.  «> 

and  pere  bure  hod  r' 
pat  hit  at  pe  breofte  at-ilod. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xTii. 


po  ifeh  Colgri  r' 
war  Arthur  com  toward  him. 
ne  mihte  he  fliht  makie  :f 
in  neuere  one  fide. 


po  faide  Arthur  r' 
to  Colgrim  ]?an  kene. 


Nou  we  folle  j^is  kinelond  r' 
deale  ous  bi-twine. 

EFne  }?an  word  f 
put  pe  king  (hide, 
his  brode  fweord  he  vt  droh  t 

and  yppe  Colgrim  his  helm  fmot 

and  to-cleof  Jmne  brunie  hod  r' 
)mt  hit  at  pe  breofte  a-ftod. 


And  he  fweinde  touward Baldulfer^And  he  a  wiper  fweyncde:' 


to]  ground,  '  by  thousands  and  thousands  fell  there  ever  on  the  ground ! 
When  Colgrim  saw  where  Arthur  came  toward  him,  ^Colgrim  [he]  might 
not  *for  the  slaughtered  flee  on  any^^nake  flight  on  ever  one]  side ;  '  then 
fought  Baldulf  beside  his  brother.*  Then  ^called  [said]  Arthur  *with  loud 
voice  [to  Colgrim  the  keen] :  "  '  Here  I  come,  Colgrim !  *  to  the  realm  wc 
two  shall  reach';  now  we  shall  divide  this  land  [kingdom  between  us],  'at 
shall  be  to  thee  loathest  of  all  !* "  Even  with  the  words  that  the  king  said, 
his  broad  sword  he  *up  heaved  [out  drew], '  and  hardily  down  struck/  and 
smote  ^Colgrims  [upon  Colgrim  his]  helm,  ^so  that  he  clove  it  in  the  midst, 
and  [clove  asunder]  the  bumys  hood,  so  that  it  (the  sWord)  stopt  at 
the  breast.     And  he  smote  to'  ward  *  Baldulf  [his  brother]  'with  his  left 
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[▼.  21434—21446.] 


Colgrim. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
mid  his  swVSr^  hode. 
&  fwipte  ]>at  hsefiied  off 
forS  mid  pan  helme. 
pa  loh  ArSur  r' 
J?e  aliSele*  king, 
and  \ms  ^eddien  agon  f 
mid  gomenfuUe  worden. 
Lien  nu  J^re  Colg*m  if 
Jm  were  iclumben  ha3e.      [c.  2.] 
and  Baldulf  )n  bro^r  :f  10 

h$  bi  pvre  fide, 
nu  ich  al  }?if  kine-lond  :f 
fette  an  eorwer^  ahjere  bond, 
dales  &  dimef  r 
&  al  mi  drihtliche  uolc/ 
pvL  clumbe  a  yiSen  huUe  :f 
wunder  ane  baeje. 
fwulc  |>u  woldeft  to  hfleuene  r' 
nu  pu  fcalt  to  hielle. 
I^er  pu  miht  kenne  :f  20 

muche  of  f'ine  cunne. 
And  gret  j?u  per  Hengeftr' 
pe  cnihten  wes  fa^erell. 


MS.  CotL  Otho,  C.  XIII. 
to  Baldolf  his  bro)^r. 
and  fwipte  pat  heued  of  r^ 
for)^  mid  l^an  helme. 
]>o  loh  Arthur  pe  king  r'     [c  i] 

and  l^es  word  faide. 

Li  nou  par  Colgrym  if 
pe^  were  iclenide  to  he^. 
and  Baldolf  )^in  bro|yer  f 
li}?  bi  I'ine  fide, 
nou  ich  al  ]>if  kinelond  if 
fette  in  joure  tweire  bond. 


5e  clemde  to  heh  je  if 
yppen  f^ifle  bulla, 
afe  l^eh  36  wolde  to  beuener' 
ac  nou  je  mote  to  belle, 
and  I'are  ^eo  mawe  kenne  if 
moche  of  joure  cunne. 
And  grete|>  |>are  Hengeft  f 
J?at  was  cniht  faireill 


hand  [again],  and  struck  off  the  head,  forth  with  the  helm.  Then  laughed 
Arthur,  the  '  noble '  king,  and  *thu8  gan  to  speak  with  gameful  words  [said 
these  words] :  **  Lie  now  there,  Colgrim  ;  thou  wert  climbed  [too]  high ; 
and  Baldulf,  thy  brother,  lie  by  thy  side ;  now  set  I  all  this  kingdom  in 
your  *own  [two]  hands ;  *  dales  and  downs,  and  all  my  good  folk ! '  TTiou 
[Ye]  climbed  ^on  [upon]  this  hill  'wondrously  [too]  high,  as  ^(^ thou  wouldst 
[though  ye  would]  ascend  to  heaven ;  [but]  now*thou  shalt  [ye  must]  to  hell, 
[and]  there  thou  mayest  [ye  may]  know  much  of  *  thy  [your]  kindred.  And 
greet 'thou  [ye]  there  Hengest,  that  was  fedrest  of  knights,  Ebissa,  [Octa] 


R.  a^ele. 


J>ou? 


'  eower? 


*  nu  line  is  sup.  rat. 
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MS.  Ck>tt.  Calig.  A.  ix. 
Ebifla&Offar' 
Octa  &  of  }?ine  cune  ma. 
and  bide  heom  per  wunie :' 
wintres  &  fumeref. 
&  we  fcuUen  on  londe :! 
libben  in  blifTe. 
bidden  for  eower  faulen  :f 
'pat  fel  ne  wurSen  heom  nauiere. 
&  fcullen  her  seuwer  ban  :f 
bifide  BaiSe  ligen.  lo 

ArBur  pe  king  cleopede  r' 
Cador  J?ene  kene. 
of  Comwale  he  wes  eorl  :f 
pe  eniht  wes  fwiiSe  kene. 
Hercne  me  Cador  r' 
]>ii  sert  min  aje  cun. 
Nu  if  Childric  iulo^en  r' 
&  awaeiward  itoh^en. 
he  )?enche$  mid  ifunde  r^ 
a^en  cumen  liSen.  20 

Ah  nim  of  mire  uerde  :f 
fif  }?ufend  monnen. 
&  fareiS  forS  rihtes  r 
bi  dffiie  &  bi  nihte. 
I^t  pn  cumme  to  ]^re  fee  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
Ebiffa  Octa  and  Oflar' 
and  of')nne  cunne  mo. 
and  bide  heom  f'are  wonie  :f 
wyntres  and  fomeref. 
and  we  follen  here  in  londe  :^ 
libbe  in  blifle. 


Arthur  }?o  faide :' 

to  Cador  pe  kene. 

of  Cornwale  he  was  eorl  .•' 

l^at  was  a  eniht  kene. 

Hercne  me  Cador :' 

J^ou  hart  min  eorl  deore. 

Nou  his  Childrich  a-flo^e  ^ 

and  a-weiward  itowe. 

and  )>enche)^  mid  ifunde  r 

a^ein  hider  wende. 

Ac  nim  of  mine  ferde :' 

fif  )H)ufend  manne. 

and  far  pe  for];  riht  :f 

bi  dale  and  bi  niht. 

Jmt  j^ou  come  to  )?are  {66  :f 


and  Ossa,  'Octa/  and  more  of  thy  kin,  and  bid  them  there  dwell  winter  and 
summer ;  and  we  shall  [here]  in  land  live  in  bliss ;  '  pray  for  your  souls, 
that  happiness  never  come  to  them ;  and  here  shall  your  bones  lie,  beside 
Bath !  * "  Arthur,  ^the  king,  called  [then  said  to]  Cador,  the  keen ; — of 
Cornwall  he  was  earl,  'the  knight  was  most  [that  was  a  knight]  keen : — 
"  Hearken  to  me,  Cador,  thou  art  'mine  own  kin  [my  dear  earl] .  Now  is 
Childric  flown,  and  awayward  gone ;  'he  [and]  thinketh  with  safety  again  to 
come  [hither] .  But  take  of  my  host  five  thousand  men,  and  go  forth-right, 
by  day  and  by  night,  until  thou  come  to  the  sea,  before  (previous  to)  Chil- 
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[v.  2U72t— 21494.] 


Cador. 


Tottenai*. 


MS.  CoH.  Calig.  A.  ix. 
bi-foren  Childriche. 
and  al  ]?at  \m  mifat  biwinen  • 
bruc  hit  on  wunnen. 
ft^ifJ^umihtf^enekaiferer^LC  I24.ci 
ufele  aquellen  yere. 
ich  j?e  jifue*  to  mede  r' 
al  Dorefete. 
Al  fwa  ye  a^le  king  r' 
l^as  word  hafede  ifaeid. 
Cador  fprong  to  horfe  :f  lo 

swa  fpserc  him  doh  of  fiire. 
fiille  feoue  |mfend  :f 
fuleden  }mn  eorle. 
Cador  pe  kenc  ;f 
&  muchel  of  bif  cunne. 
wenden  ouer  woldes :' 
&  ouer  wildemes. 
ouer  dales  &  ouer  dunes  ;f 
ouer  deope  wateres. 
Cador  cu^  J?ene  waei  t  ao 

]>e  toward  his  cunde  laei. 
an  oueite  he  wende  fuMwif  :^. 
riht  toward  Toteneis. 


MS.  Cott.  Otfao»  C.  XIII. 
bi-vore  Childriche. 
and  al  j^at  yon  utiht  bi- winner' 
brouket'  hit  mid  wonne. 
.]and  ^f  yon  miht  pan  cajteri 
eniwife  a-cwelle  ]^ar. 
ihc  ye  jefe  to  mede:'     [tw^.ci.] 
al  Dorfete. 

Onnejie  hadde  ye  kig  :f 
}mt  word  ibroht  to  ye  hende. 
ysit  Cador  ne  fpamg^  to  horfe  r' 
afe  fparc  doy  of  fiire. 
foUe  foue  l^ufend  ;f 
folwede  yan  «orle. 


hii  wende  ouer  feldes  :f 
and  ouer  wiidenief. 


Cador  conye  yane  way :' 
yat  touward  his  cupye  lay. 
and  an  hi^enge  wende  foliwis  t 
riht  touward  Totenas. 


dric ;  and  all  that  thou  mayest  win,  possess  it  with  joy ;  and  if  thou  may- 
est  ^with  evil  [anywise]  kill  there  the  kaiser,  I  will  give  thee  all  Dorset  to 
meed."  'All  as  the  nohle  king  these  words  had  said,  [Scarcely  had  the  king 
brought  the  words  to  the  end,  before]  Cador  sprang  to  horse,  as  spark '  it ' 
doth  from  fire ;  fiill  seven  thousand  followed  the  earl.  «  Cador  the  keen,  and 
much  of  his  kindred,'  [They]  proceeded  over  "wealds  [fi^ds],  and  over 
wilderness,  '  over  dales  and  over  downs,  and  over  deep  waters.'  Cador 
knew  the  way  that  toward  his  country  lay,  'by  the  nearest  he  [and  in 
haste]  proceeded  full  mrc^J  right  toward  Totnes,  day  and  night,  [until]  he 


^  bronke? 


'  )ifuen,  pr.  si.,  Imi  n  ertueiL 


ffirangi 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
daeies  &  nihteg  i 
be  com  )^re  forS  rihtes. 
swa  neuere  Childric  nufte  i 
of  his  cume  nane  cufte. 
Cador  com  to  cirSiSe  i 
bi-uoren  Cbildricbe. 
and  lette  hi  fiifen^  biforenV 
al  }?as  londes  folc. 
cheorles  fill  ^epe :' 
mid  clubben  swiVe  grsete. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

daises  and  nihtes  i 
forte  he  com  ^f^x  for)^  rihtee. 
Childricb  nof^ing  nufte :' 
of  bis  come  no  cufte. 
Cador  com  to  cuj^^e  i 
bi-fore  Cbeldricbe. 
he  lette  wende  bim  bi-vore  i 
al  \?X  londef  folk, 
cheorles  fol  ^epe  i 
10    mid  clubbes  wel  grete. 


mid  fpaeren  and  mid  graefte  ira^en  i 

to  ]>an  ane  icoren. 

and  duden  beom  alle  clane :!         and  dude  jam  alle  cleane  i 

into  )nm  fcipen  grunde.  into  |;an  f ipef  grude. 

&  bsebte  beom  j^ere  lutie  wel  r^      and  behte  beom  lotie  wel  i 

J?at  Childric  of  beom  neore  war,  j^at  Cbeldricb  nere  nobt  waar. 

&  l^nne  bif  folc  come  i  ac  wane  bis  folk  come  i 

&  in  wolden  climben.  and  in  wolde  clembe. 

beore  botten  igripen  i  Nime]?  joure  badtef  t' 

and  obtliche  on  fmiten.  20    and  bahtlicbe  30U  ftorie)^. 

mid  beore  wajen  &  mid  beore 

fperen  i  [c.  2.] 

murSren  Cbildricibes  heren. 


Ch 


came  there  forth-right,  'so  that*  Childric  *never  [nothing]  knew  any 
manner  of  his  coming.  Cador  came  to  the  country  before  Childric,  'and 
[he]  caused  to  advance  before  him  all  'Me  folk  of  the  land  [the  land-foUc]; 
chiurls  full  sagacious,  with  clubs  'exceeding  [well]  great,  'with  spears 
and  with  great  staves,  chosen  for  the  purpose';  and  placed  them  all 
clean  into  the  ships  holds,  and  ordered  them  'there'  to  stoop  well  Qow), 
that  Childric  were  not  aware  '  of  them';  'and  [but]  when  his  folk  came» 
and  in  would  climb,  'to  grasp  their  ["  Take  ye  your]  bats,  and  bravely 
*on  smite  [stir  you!"];  'with  their  staves  and  with  their  spears  to 
murder  Childrics  host.'    The  churls  did  all,  as  Cador  them  taught.    To 


Thu  word  is  on  erasure. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

AJ  duden  }?a  cheorles  r 

8wa  Cador  heom  tffibte. 

To  }?an  fcipen  wenden  i 

wi^Ser-fuIle  cheorles. 

in  aeuer  ffilche  fcipe  i 

oder^  half  hundred. 

And  Cador  \^  kene  baeh  i 

in  toward  ane  wude  hieh. 

fif  mile  from  ]?an  ftude  i 

]>»r  \?B  ftoden  ]^  fcipen^.       lo 

and  hudde  faine  on  wille  X 

wQder  ane  ftille. 

Childric  com  foe  ^ 

ouer  wald  liiSen. 

walde  to  l^an  fcipen  f  leon^  i 

and  fiifen  of  l5den. 

Sone  fwa  Cador  ifseh  i 

|wit  wes  )?e  kene  eorl. 

}mt  Childric  wes  an  eorSen  i 

bitweonen  hi  and  ]^  cheorlen. 

)^a  clupede  Cador  i  si 

ludere  llefoe. 

Waer  beo  je  cnihtes  i 

ohte  men  &  wihte. 


MS.  Cott«  Otho,  C.  XIII. 
Al  dude  \%  cheorles  ^ 
afe  Cador  ^am  tahte. 

TO  Jmn  fipes  wend:^ 
wi]>erfolle  cheorlef. 
in  euereche  f  ipe :' 
o]^r  half  hundred. 
And  Cador  )^  kene  beh  i 
and  toward  one  wode  teh. 
fif  mile  fra  ];an  ftude  i 
)?ar  \e  fipes  ftode.  [cs.] 

and  hudde  him  an  wile  i 
wonderliche  ftiUe. 
And  Cheldrich  com  fone  i 
ouer  dounes  wende. 
wolde  to  Jmn  fipes  fleon :' 
and  ftelen  vt  of  londe. 
Sone  fo  Cador  ]n8  ifeh  i 
)?at  was  )?e  eorl  kene. 
|?at  Childrich  was  bi-twixe:' 
him  and  }?e  cheorles. 
\o  faide  Cador  ^ 
loudere  ftemne. 
Ware  beo  ^e  cnihtes  ^ 
ohte  men  and  wihte. 


the  ships  proceeded  the  valiant  churls;  in  every  ship  a  hundred  and 
half.  And  Cador  the  keen  withdrew,  ^in  [and]  toward  a  wood  *high 
[marched],  five  miles  firom  the  place  where  the  ships  stood ;  and  hid  him 
a  while,  wondrously  still.  [And]  Childric  soon  approached,  over  /Ae  ^wedd 
[downs]  ;  and  would  flee  to  the  ships,  and  ^push  firom  [steal  out  of]  1«Tid. 
So  soon  as  Cador  saw  [this] ,  who  was  the  earl  keen,  that  Chfldric  was 
'  in  land,'  *between  [betwixt]  him  and  the  churls,  then  ^called  [said]  Ca- 
dor, with  loud  voice:  "Where  be  ye,  knights,  brave  men  and  active? 


»  o«er? 


'  >Kr  >a  fcipen  ftoden  ? 


'  R,  fleon. 
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I}>enched^  what  Ardur*  r'  I^nchefi  wat  Arthur  i 

)^  if  ure  alSele  king.  }?at  his  oure  ahre  louerd. 

at  BaiSen  us  bi-fohte  i  at  Ba)^  vs  bi-fohte  r^ 

aer  we  weiiden  from  hirede.  are  we  frara  him  wende. 

Leou  war  fufeiS  Childric  r  Lo  war  wende}?  Childrich :' 

&  fleo  wule  of  londe.  and  fare  wole  of  londe. 

and  }?enchei$  to  Alemaine  r'  and  }?enche)?  to  Alemaine  i 

Ifev  beoiJ  hif  aeldren.  ware  woniej?  his  eldre. 

and  wule  bi-jiten  ferde  i  and  wole  a-winne  ferde  ^ 

and  ffift  cumen  hidere.  lo    and  eft  {'is  lond  feche. 
and  wule  faren  hider  in  ^ 

and  )?enche$  awr»ke  Colgrim.     for  to  a-wreke  Colgrim. 

and  Baldulf  hif  broiSer  r  and  Baldolf  his  bro]?er :! 
fae  bi^  BaSen  refteS, 

Ahnoabideheii£euere]'»red8S3enrAc  ne  abide  we  neuere  {'ane  day:' 

ne  fcal  he  no  3if  we  ma;en.  ne  fal  he  no  3ef  ich  may. 
iEfhe  }>ere  fpaeche  i    [£l24^cl.]    Efiie  }?an  fpeche :! 

\2l  fpac  1^  eorl  riche.  l^at  fpac  }>e  eorl  ricbe. 
and  on  ueft  he  gon  ridS :! 

)?e  reh^  wes  on  moden.  20 

balden  ut  of  wude  fca^e  i  hii  leopen  vt  of  wode  ^ 

fcalkes  fwiSe  kene.  afe  hit  lyons  were. 

Bethink  ye  what  Arthur,  who  is  'our  noble  king  [lord  of  us  all],  at  Bath 
besought  us,  ere  we  went  from  ^the  host  [him].  Lo!  where  Childric 
wendeth,  and  will  'flee  [fare]  from  the  land;  and  thinketh  to  pass  to 
Alemaine,  where  his  ancestors  'are  [dwell] ;  and  will  obtain  an  army,  and 
eft  'come  hither,  [seek  this  land,  for]  '  and  will  fare  in  hither ;  and  think- 
eth '  to  avenge  Colgrim,  and  Baldulf,  his  brother, '  who  rest  at  Bath.'  But 
*he  [we]  never  shall  abide  the  day;  he  shall  not,  if  Ve  [I]  mBj prevent 
him  I "  Even  with  the  speech,  that  the  powerful  earl  spake,  '  and  promptly 
he  gan  ride,  that  was  stem  in  mood ;  '/Ae  warriors  most  keen  advanced  out 
of  the  wood-shaw  [they  leapt  out  of  the  wood,  as  if  it  were  lions],  and 

*  I>enche9?  '  R.AjfSur. 

•  This  word  is  interlined  by  a  second  hand,  *  On  erasure,  but  by  first  hand, 
VOL.  II.                                                     2  I 
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[v.  21563^21586.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

and  after  Chddriche  i 

}mn  ftrongen  &  )^an  ricben. 

Cheldriches  cnihtes  i 

bi-feh^en  beom  baftien. 

ifebjen  ouer  wolden  i 

winden  heore-mserken. 

wiunien  ouer  ueldes  r' 

fif  l^ufed  fceldes. 

pa  iwflerS  Childric :! 

chaerful'  an  beorten.  lo 

and  Jms  word  fseide :! 

|?e  ricbe  kaifere. 

pif  if  ArtSur  }w  king  i 

\t  alle  uf  wule  aquellen. 

fleo  we  nu  biliue  r^ 

&  in  to  fcipen  fiifen. 

and  li^n  forS  mid  watere  r' 

ne  reccben  we  nauere  wudere. 

pa  Cbildric  )^  kaifere  r 

l^as  word  bieuede  ifseid.  20 

l^a  gon  he  to  fleone : 

feondlicbe  fwiSe. 

&  Cador  \e  keue  t 

com  bim  after  fone. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  after  Cheldrich  r' 
}?an  kene  and  J^an  riche. 
Cbildreches  cnihtes  r' 
ifeb^e  bi-binde. 


beame  ouer  feldef  i' 

fif  )H)ufend  fcealdef. 

}?ar  iwarj?  Cheldrich  :f 

for)^oUe  in.heorte.. 

and  ]?e8  word  faide  i 

\e  riche  cayfer. 

pif  bis  Arthur  |?e  king:' [£100. d] 

]^at  al  vs  wole  a-cwelle. 

fleo  we  nou  fwij^e  i 

and  in  to  f  i]^  wende. 

and  wende  for|>  mid  wedere  i 

ne  reche  we  neuere  wodere. 

PO  Cbildrich  fe  cayfere  r' 
)n8  word  badde  iiaid  ]^are. 
)h)  gonne  hii  to  fleonde  i 
feondeliche  fwij>e. 
and  Cador  J'e  kene  :f 
com  3am  after  fone. 


after  Childric  pursued,  the  'strong  [keen]  and  the  rich.  Cbildrics  kniglits 
looked  behind  '  them ;  they  saw  over  the  weald  the  standards  wind';  'ap- 
proach [run]  over  the  fields  five  thousand  shields.  Then  became  Childnc 
'careful  [sorrowful]  in  heart,  and  these  words  said  the  powerful  kaiser: 
"  This  is  Arthur  the  king,  who  will  us  all  kill ;  flee  we  now  quickly,  and 
into  ship  go,  and  voyage  forth  with  the  'water  [weather],  tedk  we  nerer 
whither ! "  When  Childric  the  kaiser  had  said  [there]  these  words,  then 
gan  lie  [they]  to  flee  exceeding  quickly ;  and  Cador  the  keen  came  soon 
after  'him  [them] .    Childric  and  his  knights  came  to  ship  forth-right ;  they 


cierful ? 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
Childric  and  his  cnibtes:' 
to  fcipe  comen  forS  ribtes. 
heo  wenden  }?a  fcipen  ftronge  i 
to  fculuen  ^  from  Jiaii  londe. 
pffi  cheorles  inid  heore  botten  i 
weoren  J?er  wVS  innen. 
I^a  botten  heo  up  beouen :! 
&  adun  ribt  flojen. 
)>er  wes  sone  if lajen  ^ 
moni  cnibt  mid  hedt  wab^en.   lo 
vfVS  heore  pic-forcken ;!    [c.2.] 
beo  ualden  beom  to  grundS. 
Cador  &  bis  cnihtes  i 
flo^en  bed  baften. 
pa  ifab  Childric.*" 
f  heo  ilomp  liSerlic. 
I^a  al  bif  folc  mucley 
feol  to  )nm  grade, 
nu  i-faeb  be  J>er  bilaluef :" 
fienne  swi'Se  mare  hul.  20 

)>at  water  \x&  J?er  under  i 
]>at  Teine  if  ibate. 
]^  buUe  ihaten  Teinnewic :! 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

Cbildricb  and  bis  cnihtef  r' 

to  fipe  come  for}?  ribtef. 

hii  wende  }w  f ipef  ftronge  i 

feue  fram  )?an  londe. 

pe  cheorles  mid  hire  battef  r 

weren  J^ar  wi}?  ine. 

}ft  battes  hii  vp  bouen  r 

and  a-dun  ribttef  flowen. 

]>ar  was  fone  ifl^  i 

mani  cnibt  mid  hire  wawes. 

mid  hire  pic-forken  i 

feolde  beom  to  grude. 

Cador  and  bis  cnihtes :" 

flowen  beom  bi-binde. 

po  ifeh  Cbeldrich :" 

f^at  him  bi-fulle  lul^erlich. 


be  fleo)^  to  one  hulle :! 

]^t  Teyne  his  i-hote. 

to  J^an  hul  of  Teynifwich :! 


Teitre. 


weened  to  shove  the  strong  ships  from  the  land.  The  churls  with  their 
bats  were  there  within ;  the  bats  they  up  heaved,  and  adown  right  swung ; 
there  was  soon  slain  many  a  knight  with  their  clubs;  with  their  pitch- 
forks '  they '  felled  them  to  ground,  and  Cador  and  his  knights  slew  them 
behind.  "Then  [When]  saw  Childric,  that  it  befell  to  them  [him]  evilly ; 
'that  all  his mickle  folk  fell  to  the  ground ;  now  saw  he  there  beside  a  hill 
exceeding  great';  *  the  water  floweth  there  under,  that  is  named  Teine;  the 
hill  is  named  Teinewic ;  thitherward  [he  fled  to  a  hill,  that  is  named  Teyne ; 
to  the  hill  of  Teyneswich  fast]  fled  Childric,  as  quickly  as  he  might,  with 


'  fcuuen? 


bihaluef? 
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[v.  21610—21633.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
\Ader  ward  flseh  Childric. 
swa  tvnSe  swa  he  mihte  :f 
mid  feouwer  &  twenti  cnihten. 
pa  ifieh  Cador  :f 
hu  bit  ]>a  uerde  fwr. 
f^at  )?e  kaifere  flffih  :f 
&  touwarde  ^sd  hulle  taeh. 
and  Cador  him  after  if 
swa  HWY&e  fwa  he  mahte. 
and  him  to  tuhte  :f  lo 

&  hine  of-toc  fone. 
pa  faide  Cador  r 
]>e  eorl  swi^e  kene. 
AbidabidChildicr" 
ich  wuUe  J?e  3efen  Teinewic. 
Cador  hif  fweord  an-hof  r^ 
and  he  Childric  of-floh. 
Monie  fe  J^r  flujen  r' 
to  )^an  watere  heo  tubmen, 
inne  Teine  J?an  watere  :f  20 

|?er  heo  for-wur8en. 
al  Cador  awaelde*  r 
f^at  he  quic  fimde.  [wude  :f 

and  fumme  heo  crupen  Ito  )^an 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
fwij>e  fleoh  Cheldrich. 
so  fwil^e  fo  he  mihte  :f 
mid  four  and  twenti  cnihtes. 
pat  ifeh  Cador  ^ 
on  hit  ]k>  ferde  )mr. 


he  him  went  after  :f 

fo  twiye  fo  he  mihte. 

and  him  of-iok  fone ::' 

in  lutele  tyme. 

po  faide  Cador  )»e  eorl  • 

l^at  cnih^  was  fwi)^  kene.     [ci] 

Abid  abid  Cheldrich  r' 

ich  wole  jeue  pe  Teynefwich. 

Cador  his  sweord  a-hof  :^ 

and  he  Cheldrich  of-sloh. 

Many  )h)  ]^r  flo^en  f 

and  to  f^an  watere  to^en. 

and  y^T  hi  a-dreinte :" 

for  Cador  his  hei^e. 

al  Ca[dor]  a-fiilde :' 

]^at  he  cwik  funde. 


four  and  twenty  knights.  ^Then  [That]  Cador  saw,  how  it  then  fared 
there,  '  that  the  kaiser  fled,  and  toward  the  hill  retreated ;'  ^and  Cador p«r- 
sued  [he  went]  after  him,  as  speedily  as  he  might,  and  '  came  up  to  him, 
and '  overtook  him  soon  [in  little  time] .  Then  said  Cador,  the  earl  [who  was 
knight]  most  keen:  "Abide,  abide,  Childric!  I  will  give  thee  Teinewic!" 
Cador  heaved  up  his  sword,  and  he  Childric  slew.  Many  ^that  [then]  thoe 
fled,  [and]  to  the  water  *  they '  drew ;  [and]  *  in  Teine  the  water,*  there  they 
^perished  [were  drowned,  for  Cador  his  dread] ;  Cador  'killed  [felled]  all  that 
he  found  alive ;  '  and  some  they  crept  into  the  wood,  and  all  he  them  there 


*  cniht? 


acwselde  ? 
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and  alle  he  heo  ^er  for-dude. 

pa  Cador  heom  haueden  alle  ouer  poCadorf^atfihthaddeouercome: 

cumen  f 
aiid  aec  al  ]^at  lond  inumen.  and  }?at  lond  to  him  inome. 

he  fette  g*t  swiiJe  god  r'  he  fette  gri}^  fwij^  god :' 

{'at  per  after  longe  ftod.  [r.i25.c.i.l  }?at  }?ar  after  lange  ftod. 
I^eh  selc  mon  beere  an  hoiide  r^      peh  ech  man  here  an  honde  Y 
beh^ef  of  golde.  be^es  of  golde. 


ne  durfte  nauere  gume  nan  :f 

o^rne  ufele  ig*ten^ 

ArSur  wes  for8  iwende  r'        lo 

in  to  Scotlonde. 

for  Howel  lai  inne  Clud  t 

fade  biclufed. 

Hafden  Scottef  bine  bi-laeien  :f 


ne  dorfte  no  gome  :f 
6}^  vuele  igrete. 

ARthur  was  forj?  iwende : 
in  to  Scotlonde. 
for  Howel  lay  ine  Clud :' 
fade  bi-clufed. 
Hadde  Scottef  bine  bi-leye  t 


ArUur, 


mid  Inhere  beore  crafte.  [icumenr'mid  hire  lul^er  craftes. 

and  jif  Ardur*  neore  pe  rader^  and3efhenadde}?era}?erbi-come: 

l^enne  weoren  Houwel  inumen.     Howel  hadde  bi  nome^. 


and  al  hif  folc  |^r  if la^en  :f 
and  idon  of  lif-da3en. 
Ah  Ar^ur  com  sone  :f 
mid  felere  ftrengSe. 
and  Scottes  to  fleone  :f 
feor  of  }?an  serde. 


and  his  folk  l^ar  ifls^e  r' 
and  idon  of  lif-da^e. 
Qo    Ac  Arthur  com  fone  :f 

and  Scottes  to  fleonde. 


destroyed.'  When  Cador  had  oyercome  ^hem  all  [the  fight],  and  'eke 
all'  the  land  [to  him]  taken,  he  set  peace  most  good,  that  thereafter  long 
stood ;  though  each  man  bare  in  hand  rings  of  gold,  durst '  never '  any  man 
greet  another  evilly.  Arthur  was  forth  marched,  into  Scotland ;  for  Howel 
lay  in  Clud,  fast  inclosed.  The  Scots  had  besieged  him  with  their  wicked 
crafts ;  and  if  ^Arthur  were  [he  had]  not  the  earlier  *come  [arrived] , '  then ' 
'were  [had  been]  Howel  taken,  and  '  all'  his  folk  there  slain,  and  deprived 
of  life -day.    But  Arthur  came  soon,  '  with  good  strength,'  and  the  Scots 


*  ig^tcten  at  first,  but  ae  cxpuncted. 
^  raSer? 


2  ArKur? 
*  be  inomc  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

in  to  Murieine  ^ 

mid  mucle  mon-weorede* 

And  Cador  com  to  Scotlonde  i 

\tT  he  ArlSur  ifimde. 

ArSiir  and  Cador  i 

into  Clud  ferden. 

&  funden  J^er  Howel  i 

mid  hah3ere  blifle  an  feL 

of  hif  seocneffe  i 

ifund  wes  iwurSen.  lo 

muchel  wes  )^a  blilTe  i 

)^se  )^a  wes  in  burje* 

Scottes  weoren  inne  Mureine  i 

and  \^x  J^eohten  wunien. 

&  mid  bolde  heore  worden  i 

heore  beot  makeden. 

and  ffeiden  )mt  heo  wolden  i 

\^  riche  walden. 

and  ArSur  {^r  abiden  i 

mid  baldere  ftrenSe.  oo 

for  ne  durfte  nauere  ArSur  f 

for  his  life  come  ]^r. 

pa  iherde  Ar8ur  ^ 

serhiSen  bidseled.         [c.2.] 

whaet  Scottes  hafden  ifacid  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xni. 
in  to  Morayne  i 
mid  mocbelere  ferde* 
And  Cador  com  to  Scodod:' 
\9x  he  Arthur  fande. 
Arthur  and  Cador  i 
into  Clud  wende. 
and  funden  )mr  Howel  i 
mid  baldere  blifle. 
of  al  his  seacnifle  i 
hoi  was  i-wor]>e.         [f.  ioo*.c i.] 
moche  was  )^  blifle  i 
)?at  \o  was  in  borwe. 
Scottef  weren  in  Morayne  i 
and  )mre  )^ohte  wonie. 
and  faide  heom  bi-t^^e  i 
mid  hire  bolde  wordef. 


\zX  Arthur  nolde  neuere  i 
for  his  lifue  come  )^are. 
pif  ihorde  Arthur  i 
baldeft  aire  kinge. 
wat  Scottef  hadde  ifeid  r" 


gan  to  flee  '  far  from  the  land/  into  Moray,  with  a  mickle  host.  And  Cador 
came  to  Scotland,  where  he  Arthur  found.  Arthur  and  Cador  proceeded 
into  Clud,  and  found  Howel  there,  with  'great  [bold]  bliss  '  in  health/ 
of  [all]  his  sickness  whole  he  was  become ;  great  was  the  bliss  that  then 
was  in  the  burgh !  The  Scots  were  in  Moray,  and  there  thou§^ht  to  dwell, 
and  with  their  bold  words  'made  their  boast,  and  said  that  they  would 
rule  the  realm,  and  Arthur  there  abide,  with  bold  strength;  for  [said 
them  between  that]  Arthur  'durst  [would]  never  for  his  life  come  there. 
'When  [This]  Arthur  heard.  Void  of  fear  [boldest  of  all  kings],  what  ikt 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
mid  heore  hux  worde. 
I^a  fside  ArSur  t 
aiSeleft  kige. 
Whaer  »rt  J^u  Howel  r' 
hflehft  of  mine  cunne^ 
and  Cador  ]7e  kene  r 
ut*  of  Cornwaele. 
Lete*  blaewe  bemen :! 
&  bonnien  ure  ferden. 
&  to  JTere  mid-nihte:^ 
we  fcuUelS  faren  fortS  riht. 
toward  Mureine  i 
ure  mon-fcipe^  to  bi-tellen. 
Jif  hit  wule  drihte :! 
\t  feop  )?fles  da^es  lihten. 
we  heom  fcuUe  tellen  i 
forhfulle  fpelles. 
heore  ^lelp  fellen  i 
&  heom  feolue  a-quellen« 
To  )?ere  mid-nihte :! 
ArSur  aras  forS  riht. 
homes  me  gon  blawen  i 
mid  hah3ere  ftafnen. 


10 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
mid  hire  hokere  wordes. 


He  eleopede  Howel  r* 
]>e  heh^eft  of  his  cunne. 
and  Cador  )?e  kene  i 
vt  of  Cornwale. 
Lete)?  blowe  bemen  r' 
and  banni  vre  ferde. 
and  at  )^are  midniht  i 
we  foUe  wende  forjniht. 


and  hire  3ealp  falle  i 
and  3am  seolf  a-cwelle. 
20    To  )?are  md-niht^  t 
Arthur  a-ros  for)^  riht. 


Scots  had  said  with  their  scornful  words,  '  then  said  Arthur,  noblest  of 
kings':  *"  Where  art  thou,  [he  called]  Howel,  [the]  highest  of  *my  [his] 
kindred,  and  Cador  the  keen,  out  of  Cornwall  ?  Let  the  trumpets  blow, 
and  assemble  our  host,  and  at  the  midnight  we  shall  march  forth-right 
'  toward  Moray,  our  honor  to  win.  If  the  Lord  will  it,  who  shaped  the 
day-light,  we  shall  them  tell  sorrowful  tales,'  [and]  fell  their  boast,  and 
themselves  kill."  At  the  midnight  Arthur  forth-right  arose ;  '  horns  men 
gan  to  blow  with  loud  sound;  knights  gan  arise,  and  stem  words  to  speak.' 


'  This  word  is  interlined  by  seamd  hand. 
^  Originally  written  out,  but  o  expuncted. 


*  fcipe  is  interlined  sec.  m. 


*  i?.  mid-niht. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
cnlhtes  gunnen  arifen :! 
and  rieh3e  word  fpeken. 
Mid  muche  mon-weorede  r' 
into  Mureine. 
forts  gunnen  wraefte :! 
]^reottene  j^ufeiid. 
a  feormefte  flocke  • 
feondliche  kene  men. 
SeoiSISen  com  Cador  i 
J^  eorl  of  of*  Corawieille.      lo 
mid  feouentene  j^ufen*  i 
felere  ]^einen. 
SeoiSiSen  com  Heowel  i 
mid  hif  keppen  swiiSe  wel. 
mid  an  and  twenti  J^ufen^r' 
mid^  alSelere  kempen. 
SeoiS"5en  com  ArtSur  ^ 
aiSeleft  kingen. 
mid  feouen  &  twenti  ]^ufend :' 
ri3en  heom  afterward.  [£i25''.c.i, 
fceldes  J^r  clifede  ^  21 

lihten  hit  gon  deepen, 
pat  word  com  to  Scotten  r^ 
)^€er  l^ar  Iieo  wuneden. 


MS.  Cott.  OUio,  C.  XIII. 


and  wende  mid  his  ferde  i 
toward  Morayne* 
for]^  gonne  Jnreafte  r' 
l^rittene  )H>ufend. 


Su)^]7e  com  Cador  :f 
]>e  eorl  of  Cornwale. 
mid  fouentene  }H>ufend  • 
felere  cnihtes. 
par  after  com  Howel  r' 

mid  on  and  twenti  }H>afend  ^ 

po  com  Arthur  him  feolf  :^ 

mid  fouene  and  twenti  )H)ufeud. 

fcealdes  )^ar  gliflenede  r^ 
and  liht  hit  gan  da^eie. 
pat  word  com  to  Scottef  r' 
)>ar  )>at  hii  wonede* 


] 


^ With  a  great  army  he  marched  into  [and  inarched  with  ids  host  toward]  Mo- 
ray ;  forth  gan  press  thirteen  thousand  '  in  the  foremost  flock,  men  exceeding 
keen.'  Afterwards  came  Cador,  the  earl  of  Cornwall,  with  seventeen  thousand 
good 'thanes  [knights] .  *Next  [Thereafter]  came  Howel,  *  with  his  champions 
exceeding  well/  with  one  and  twenty  thousand  '  noble  champions.'  Then 
came  Arthur  [himself], '  noblest  of  kings ';  with  seven  and  twenty  thousand 
'followed  them  afterward';  the  shields  there  glistened,  [and]  light  it  gan 
to  dawn.     The  tidings  came  to  the  Scots,  'there  where  [where  that]  they 


Sic  MS, 


'  J>ufend  ? 


'  RedmmimUr 


[v.  21729—21753.] 


LA5AMONS  BRUT. 


489 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
hu  Ar8ur  )?e  kig  r' 
com  touward  heore  londe. 
feodliche  fwiSe  i 
mid  vnimete  folke. 
pa  weoren  aerheft  r' 
)mt  aer  weoren  baldeft* 
and  gunnen  to  fleonnen  i 
feondliche  fwiiSe. 
into  l^n  watere  i 
]>er  wunderes  beolS  inoje. 
pat  is  a  feolcu^  mere  i 
ifet  a  middelaerde* 
mid  fenne  &  mid  neode :! 
mid  watere  fwi^e  braede. 
mid  fifcen  &  mid  feo^elen  :^ 
mid  uniuele  )>ige. 
pat  water  is  unimete  brade  i 
nikeres  ]?er  badieiS  inne. 
)?er  if  selucne  plo^e  i 
in  atteliche  pole. 
Sixti  aeit-londes  ^ 
beolS  i  )>a  watere  longe. 
in  aelc  of  )^an  leit-londe  • 
is  a  elude  hseh  and  ftrong. 
\ev  naeftie^  ames  i 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
hou  Arthur  )^e  king :! 
com  to  hire  londe* 


po  weren  hii  ^earj^heft  r' 

)^at  her  weren  baldeft.         [c.2.] 

and  gonne  to  fleonde  ^ 

feondeliche  fwi]?e. 

in  to  )mn  watere  r^ 

}^r  wondres  beo)?  inowe. 

pat  his  a  wonder  mere  i 

ifet  in  middilerj^e. 

mid  fenne  and  mid  reode  i 

and  mid  water  brode. 


pat  water  his  onimete  brod  ^ 
nikeres  ]^ar  wonie];* 


Sixti  eyllondes. 
beo)'  in  )?an  mere  longe. 
in  ech  of  Jmn  yllond  i 
his  a  chlud  fwi)^e  ftrong. 
|?ar  neftle)>  hearnes  r 


dwelt,  how  Arthur  the  king  came  to'  ward '  their  land, '  exceeding  quickly, 
with  innumerable  folk.'  Then  were  [they]  fearfuUest,  who  ere  were  boldest, 
and  gan  to  flee  exceeding  quickly  into  the  water,  where  wonders  are  enow ! 
That  is  a  marvellous  lake,  set  in  middle-earth,  with  fen  (marsh),  and  with 
reed,  [and]  with  water  'exceeding'  broad;  'with  fish,  and  with  fowl,  with  evil 
things ! '  The  water  is  immeasurably  broad ;  nikers  'therein  bathe  [there 
dwell] ;  '  there  is  play  of  elves  in  the  hideous  pool.'  Sixty  islands  are  in 
the  long  'water  [lake] ;  in  each  of  the  islands  is  a  rock  'high  and  [most] 
strong;  there  'nest  [nestle]  eagles,  and  other  great  fowls.     The  eagles 
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[t.  21754— 21777] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

&  o'Sere  griete  uo3ele8. 

pe  leraes  habbeo'S  ane  la^e  i 

bi  aeueraelches  kinges  dah3en 

whflenne  fwa  lei  ferde  i 

fundeiS  to  \'k  serde. 

I^eonne  fleoiS  )m  fu3elef  :^ 

feor  i  )?an  lufte* 

moni  hundred  )>ufen^  i 

&  inuchel  feoht  makieS. 

penne  if  {'at  folc  buten  wene  i  lo 

)>at  reouiSe  bed  if  to  cumene. 

of  fummef  cunnef  leodeh  r^  [c.2.] 

\^  )mt  k)nd  wulle^  ifechen. 

Tweien  daejef  olSer  Jveo  i 

\\M&  fcal  )nf  taken'  beo. 

aer  unku'Se  men  i 

to  l^an  londe  liiSen. 

3et]7eriffemc.*' 

to  fuggen  of  Jmn  watere. 

]^r  wallet  of  )>an  msere  :^        so 

a  moniare  fiden. 

of  dalen  &  of  dunen  i 

&  of  bascchen  deopen. 

f  ixti  wateres  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
and  o]>er  grete  fc^les* 
pe  hearnes  habbe)'  one  lawe:' 
bi  euereche  kingef  dawe. 
wane  fo  eny  ferde  r' 
funde)?  to  {^an  er)^. 
Jeanne  fleo)'  }?e  fo^eles  i 
for  in  to  )?an  lufte* 


Twei  da^ef  o|^r  )?reo  r' 
)?U8  fal  )^  tockne  beo. 


5et  )mt  hU  fellich  i 

to  feggen  of  j^an  watere. 

]mr  falle)?  in  J^an  mere  i 


many  cvinnef  wateref  :^ 


have  a  law  by  every  kings  day;  whensofvfr  any  army  cometh  to  the  countiy. 
then  fly  the  fowls  for  in  [to]  the  sky,  *  many  hundred  thousands,  and  mickle 
fight  make.  Then  is  the  folk  without  doubt,  that  sorrow  is  to  come  to 
them  from  people  of  some  kind,  that  will  seek  the  land.'  Two  days  or  three 
thus  shall ^this  [the]  token  be,  'ere  foreign  men  approach  to  the  land.' 
Yet  'there  [that]  is  a  marvellous  thing  to  say  of  the  water ;  there  faUeth  in 
the  lake,  'on  many  a  side,  from  dales  and  from  downs,  and  firom  deep  valleys, 
sixty  streams,  all  there  collected ;  so  (yet)  never  out  of  the  lake  any  man 


>  >ufend  ? 


'  On  erasure,  hut  hff  the  original  hami. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
alle  )^r  ifonmed. 
fwa  neuere  ut  of  ]mn  msBre  i 
na  man  no  uindeS. 
j^at  )?er  ut  wenden  i 
buten  an  an  lende. 
an  imetliche  broc  i 
Jw  of  ]^an  mere  ualle^. 
&  swi^e  ifemeliche  i 
into  fffi  wendeS. 
pa  Scottef  weoren  tq-deled  r    ib 
mid  muclen  vlfelen. 
jeond  J^ainonie  mute:^ 
\^  i  }^n  watere  weoren. 
Ar8ur  bifeohte  fcipen  r' 
&  gon  heom  to  wenden. 
&  f loh  l>er  vniuoje  i 
moni  and  ino3e. 
&  moi  )nifend^  \tt  wes  dsed  r' 
for  bed  trukede  sbIc  brsed. 
ArSur  )?e  alSele  :^  oo 

was  an  aeft  fide. 
Howel  1^  fele  i 
wes  a  8u$  balme^. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiiu 


and  vt  nojring  ne  go)>  :^ 
in  neuere  one  fide. 


par  ine  weren  Scottef:^ 

oueral  ]^ah  muntef. 

und  Arthur  him  bi^^fohte  fipes  i 
and  in  him  gan  wende. 
and  floh  \2x  onifo3e  i 
mani  and  ino^e. 


Arthur  )>e  king  i 
was  on  eaft  ende. 
Howel  \t  fele  i 
was  a  fu^  ende. 


findeth  that  thereout  they  flow,  except  a  small  brook  at  one  end,  that  from 
the  lake  falleth,  and  wendeth  very  stilly  into  the  sea  [waters  of  many  kind, 
and  nothing  goeth  out  on  never  one  side].  The  Scots  were 'dispersed 
[therein]  '  with  much  misery/  over  [all]  the  '  many '  mounts  '  that  were 
in  the  water.  [And]  Arthur  sought  [him]  ships,  and  'gan  to  enter  them 
[in  him  gan  wend] ;  and  slew  there  without  number,  many  and  enow ; 
'  and  many  a  thousand  there  was  dead,  because  each  (all)  bread  failed  them.' 
Arthur  the  'noble  [king]  was  on  the  east  ^side  [end] ;  Howel  the  good 
was  on  the  south  lialf  [end];  and  Cador  the  keen  guarded  ^em  [it] 


*  On  erasure,  but  by  first  hand. 


halue? 
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[▼.  21801— 218S4.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  Cador  J?e  kene  i 
bi  noHSen  heom  biwuften. 
and  his  fmale  uolc  i 
he  fetten  alle  bi  wefte  (iden. 
pa  weoren  Scottes  i 
ihalden  for  fottes. 
]7er  heo  leieien  jedd  )>a  cliues  i 
fafte  bi-clufe«*.        [£i«6.ci.] 
|?er  weoren  fixti  Jmfend  i 
mid  forreje  for-farene. 
Giihmar.     pa  wes  Irlondes  king:' 
icum  in  to  hafene. 
twalf  milen  fro  ArSure  :f 
per  he  lai  mid  ferde. 
Scotten  to  hselpen  :f 
Howel  to  for-farene. 
per*  iherden  ArBur  ^ 
a%elelt  kinge. 
&  nom  hif  ane  ferde  :f 
&  jHderward  fufden. 
&  funde  pene  king  Gillomar  :f 
)?e  icumen  wes  to  londe  Jmr. 
ArSur  him  faht  wi%  ^ 
&  nolde  him  jiuen  na  grilS. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  Cador  |w  kene  :f 
bi  noTpe  hit  wifle. 
and  his  fmale  folk  :f 
he  fette  al  bi  wefte.       [tioi.ci.] 
po  weren  Scotef  r' 


10    mid  honger  iburfted. 

PAr*  Irlondes  king  :f 
icome  was  to  hatie^. 
twealf  myle  fram  Arthur  r 
)mr  he  lay  mid  ferde. 
Scottef  to  helpe  :f 
and  Arthur  to  cwelle. 


Arthur  his  one  ferde  nam  t 
90    and  jHderwardes  wende. 

and  fimde  'pane  king  Gillomar:' 
yaX  icome  was  to  londe  )mr. 
and  Arthur  heom  faht  w'ip  :f 
and  3ef  3am  no  grip. 


by  the  north ;  and  his  inferior  folk  he  set  all  by  the  west  *  side '.  Tlien 
were  the  Scots  '  accounted  for  sots,  where  they  lay  around  the  cliffs,  fiut 
inclosed ;  there  were  sixty  thousand '  with  ^sorrow  [hunger]  destroyed. 
*Then  [There]  was  come  *into  [to]  haven  the  king  of  Ireland;  twehc 
miles  from  Arthur,  where  he  lay  with  an  army,  to  help  the  Scots,  [and] 
^Howel  [Arthur]  to  ^destroy  [kill],  Arthur  'heard  this,  noblest  of  kings, 
and '  took  one  host  of  his,  and  thitherward  inarched ;  and  found  the  Inr^g 
Gillomar,  who  was  come  there  to  land.  [And]  Arthur  fought  with  ^him 
[them],  and  'would  give  him  [gave  them]  no  peace  (quarter),  and  felled 


»  bi-clufed  ? 


*  pa? 


'  i?.  hauene. 


pis? 
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and  feolde  Irifce  men  i  and  fulde  Irefle  men  r' 

feondliche  to  g^den.  manye  to  grunde. 

And  Gillomar  mid  twalf  fcipen  i  And  Gellomar  mid  twelf  flpes  r 
teh  from  )^an  londe. 

&  ferde  to  Irlonde  i  fleoh  to  Irlonde  r' 

mid  harme  swiiSe  ftronge. 

And  ArSur  a  )?an  londe :'  And  Arthur  in  )?an  londe  i 

floh^  al  )^at  he  uunde*  floh  al  \vX  he  funde. 

andfeoiS'8enhewendeto'}>anmere:^and  wende  i\x\i}ft  to  |;an  merer' 
)^er  he  hif  mflei  lette.  lo    )>ar  he  Howe^  bi-lefde. 

Howel  JTene  hende :! 
hahft  of  Brutlonde. 
wi^S  uten  AiriSure  r' 
aiSeleft  kingen. 

Ar8ur  Howel  uunde  i  Arthur  Howel  funde  i 

\ev  he  wes  bi  hauene.  j^ar  he  was  hi  hauene. 

bi  )?an  mere  brade  r' 
]^r  he  abiden  hafde. 
pa  fainede  fwilSe  i 
folc  an  hirede.  20 

of  ArSures  cume  r' 
&  of  a^ele  hif  dede. 
\er  wes  ArBur  ford^  riht  r'  and  Jiar  a-bide  for)?  riht  i 


the  Irish  men  ^exceedingly  [many]  to  the  ground.  And  Gillomar  with 
twelve  ships  '  departed  from  the  land,  and '  proceeded  [fled]  to  Ireland, 
'  with  harm  most  strong.'  And  Arthur  in  the  land  slew  all  that  he  found ; 
and  afterwards  '  he '  went  to  the  lake,  where  he  left '  his  relation '  Howel 
'  the  fair,  noblest  of  Britain,  except  Arthur,  noblest  of  kings.'  Arthur 
found  Howel,  where  he  was  by  the  haven,  'by  the  broad  lake,  where 
he  had  abode.  Then  rejoiced  greatly  the  folk  in  the  host,  of  Arthurs  ar- 
rival, and  of  his  noble  deeds ; '  ^there  was  Arthur  [and  there  abode]  forth- 
right, two  days  and  two  nights.     '  The  Scots  lay  over  the  rocks,  many 

»  Thefint  Utter  ha»  heen  corrected.  -  R.  Howel.  »  forfS  ? 
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[v.  2184S— 21870.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
twei  dieies  &  twa  niht* 
Scottef  leie  ^eod  dude :!     [c  2.] 
moni  )mfend  dede. 
mid  hungere  for-uarene  f 
folkene  aire  aermeft. 
I  )^aD  )>ridde  dasi^e  ^ 
faire  hit  gon  dajijen. 
)^a  tujen  touward  hirede  i 
alle  }mt  weoren  ihadded. 
&  ]^reo  bifcopes  wife  i  10 

a  boke  wel  ilaered. 
preoftes  &  mucnekes^  r' 
vniinete  monie. 
canones  J^er  comen  ^ 
monie  &  wel  idone. 
mid  alle  )^an  halidome  t! 
)m  habft  an  londe  weoren. 
and  ^eomden  ArSuref  gri%  i 
&  his  alSmeden. 
pider  )>a  wifes  comen  i  20 

]m  i  l^an  londen  wmieden* 
heo  waeiden  in  haere  lermen  i 
heore  childrS  lermen. 


MS.  Cott.  Otlio,  C.  XIII. 
twei  da^es  and  two  niht. 


In  )^an  J^ridde  dai^e :! 
fair  hit  gan  da^eie. 
^o  come  toward  ferde  r^ 
alle  )^at  hoded  were, 
biflbpes  and  canounes  i 

preoftes  and  clerekes. 


mid  many  halidomes  i 

2 

and  beden  of  Arthur  gri)^  i 
}^t  hii  mofte  fpekeii  him  wi)^. 
pider  ]?e  wif  ues  come  i 
}^t  in  )mn  londe  weren. 


thousands  dead,  with  hunger  destroyed,  most  miserable  of  all  folk ! '  On 
the  third  day,  it  gan  to  dawn  fair;  then  came  toward  the  host  all  that 
were  hooded,  ^and  three  wise  bishops,  in  book  well  learned  [bishops  aiMi 
canons];  priests  and  'monks  [clerks],  'many  without  number;  canons 
there  came,  many  and  good,'  with  'all  the  [many]  reliques  '  that  were  no- 
blest in  the  land,'  and  'yearned  Arthurs  [prayed  of  Arthur]  peace,  'and  his 
compassion  [that  they  might  speak  with  him].  Thither  came  the  women, 
that  *dwelt  [were]  in  the  land;  '  they  carried  in  their  arms  their  miserable 
children ' ;  they  wept  before  Arthur  wondrpusly  much,  and  their  hkc  hair 


^  mnnekes? 


»  A  line  ia  here  wantimg. 
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heo  weopen  on  ArSure  i 

wunder  ane  fwi"8e. 

and  heore  uaex  faeire  i 

wflBlden  to  volde. 

curuen  heore  lockes  i 

&  )?er  ni?er  Iseiden. 

to  )?as  kinges  foten  i 

bi-foren  al  his  du3e'Sen. 

nailes  to  heore  nebbe  i 

]mt  lefter  hit  bledde.  lo 

Neh  \zxi  alle  claene  i 

nakede  heo  weoren. 

sorhliche  heo  gunnen  clupien  i 

to  ArSure  )?an  kinge. 

and  fumed  )?uf  ifeiden  r 

]^r  heo  on  11%  weoren. 

Kingwebeo^onserde:^  [f:l26^cl. 

sermeft  ahre  uolke. 

we  jeonieiS  ]nne  milzce  r 

)>urh  ]^ne  milde  godd.  20 

pu  haueft  a  j^iffe  londe  i 

ure  leoden  aflaB3en. 

mid  hungere  &  mid  hete  i 

mid  feole  cunne  haermS. 

mid  wapnen  mid  wseteren  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
hii  wepen  yppen  Arthur  i 
wonderliche  fwi}?e.     [c  2.  ] 
and  hire  her  faire  i 
al  hii  to-tere. 
corue  hire  lockes  i 
and  )mr  a-dun  laide. 
bi-vore  \v&  kingef  fote  i 
to-fore  alle  his  cnihtef. 
naylef  fette  to  nebbe  i 
\9X  after  hit  bledde« 


and  )nis  hii  gonne  grede:^ 
to  Arthur  )mn  kinge. 


] 


King  we  bidde)^  \\n&  milce  'I 

for  loue  of  al-mihtjL 

pou  haueft  of  oure^  londe  i 

oure  men  iflawe. 

mid  hunger  and  mid  hate  i 

and  mid  fale  harmes. 


\hrew  to  the  earth  [they  tore  all  in  pieces] ;  cut  off  their  locks,  and  there 
down  laid  'at  the  [before  this]  kings  feet,  before  all  his  people ;  [set]  their 
nails  to  their  face,  90  that  aftenrarcb  it  bled.  '  They  were  naked  nigh 
(nearly)  all  clean ;'  and  ^sorrowfully  [and  thus]  they  gan  to  *call  [cry]  to 
Arthur  the  king,  'and  together  thus  said,  where  they  were  in  affliction' (?): 
"  King,  '  we  are  on  earth  most  vnretched  of  all  folk';  we  ^eam  [pray]  thy 
mercy,  ^through  the  mild  God  [for  love  of  the  Almighty] !  Thou  hast  *in 
this  [of  our]  land  our  'people  [men]  slain,  with  hunger  and  with  strife  (?), 
[and]  with  many  kind  of  harms ;  '  with  weapon,  with  water,  and  with  many 
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[t.  21S96— 21918.] 


MS.  Cott.  C«lig.  A.  IX. 
mid  feole  wan-iHSen. 
vre  children  imaked  faderlefe  i 
&  frofre  bidsled. 
pu  aert  criltine  mon  ^ 
&  we  al  fwa  funden. 
Saexifce  men  beoiS  i 
hae^e'  hmides. 
Heo  comen  to  (nfle  ionde  i 
and  )^if  folc  here  aqualden. 
jif  we  heom  hereden  r'  lo 

]^t  was  for  ure  herme. 
for  we  nefden  naenne  mon  i 
]^  U8  wi%  heom  mihte  gri^ien. 
Heo  uf  duden  fwi^  wa  i 
&  )^u  uf  deft  al  fwa. 
]^  heSene  uf  hatieS  i 
&  J^e  criftine  uf  fari  makieiS. 
wser  fcullen  we  bicumen  ^ 
queSen  ]m  wif  to  l^an  kinge. 
A^ef  uf  jet  )m  quicke  men  i    20 
]m  liggeS  jedd  ]ms  cluden. 
and  jif  ]m  ;iueft  milze :! 
)nfle  moncunneu. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


l>ou  hart  crifteneman  1! 
and  we  beo)^  al  fon. 


}fe  hea]>ene  vs  dude  moche  wor' 
and  |h)u  vs  doft  al  fo. 


ware  folle  we  bi-come  i 
cwa]'  }fe  wifues  to  ]mn  kinge. 
5ef  V8  ^t  }ft  cwike  men  r' 
]^t  ligge^  ine  elude. 


miBchiefiB  our  children  made  fatherless  and  deprived  of  conifort.'  Thoa  art 
a  christian  man,  and  we  are  also ;  *  the  Saxish  men  are  heathen  hoanda. 
They  came  to  this  land,  and  this  folk  here  killed ;  if  we  obeyed  them,  tbat 
was  because  of  our  harm,  for  we  had  no  man  that  might  accord  os  with 
them.'  'They  [the  heathens]  did  us  much  woe,  and  thou  dost  to  us  also; 

*  the  heathens  us  hate,  and  the  christians  make  us  sorrowful '; ^wheie/« 

shall  we  become  (what  will  become  of  us)!" — quoth  the  women  to  the 
king.  *'  Oive  us  yet  the  men  alive,  who  lie  'over  these  [in  the]  rocb ; 
'  and  if  thou  givest  grace  to  this  multitude,  thy  honor  will  be  the  greater. 


hcffene? 


[?.  21919-21941.] 


LA}AMONS   BRUT. 


497 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

yi  mon-fcipe  bi8  |?a  raare  :f 

nu  and  seuere  maere. 

Lauer*  ArtSur  ure  kigr' 

leoSe  vre  benden. 

)?u  hafuft  al  )?if  lond  inomen  :' 

&  al  )^if  folc  ouercumen.     [c.2.] 

we  beo?  under  note  :f 

a  j^e  if  al  ]7a  bote.         • 

pif  iherde  Ar5ur  :f 

a^eleft  kingen.  lo 

|;efne  wop  &  J^efne  rop  :f 

&  reouiSen  vniuo^e. 

)?a  toe  he  to  raede  r' 

and  reofede  on  heorte. 

he  uunde  on  his  rsede  r' 

to  don  |7at  heo  hie  bede. 

he  jsef  heo  lif  he  ^ef  heom  lumen 

&  heore  lond  to  halden. 

He  lette  blaswen  bemen :' 

and  }^  Scottes  bsecnien.         20 

&  heo  ut  of  cluden  r' 

to  ]7an  fcipen  comen. 

an  aueraelchen  fiden  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 


Louerd  Arthur  ^e  king  ;f 

flake  oure  bendes. 

povL  haueft  al  )^if  lond  inome  :f 

and  Y\8  folk  his  ouercome. 

we  beo]^  vnder  fote  i 

in  ]fe  his  al  ^e  bote. 

pis  i-horde  Arthur  ^  king  r^ 

Brutteiie  deorling. 


and  jeode  to  reade  :f 
and  roufede  on  heorte. 
and  funde  in  his  reade  r' 
don  )7at  hii  hine  bede* 


He  hehte  blouwen  bumes  :f 
and  bannien  Scottef. 
hii  cropen  vt  of  cloudes  r' 

in  euereche  fides. 


now  and  evermore.'  Lord  Arthur  *our  [the]  king,  loosen  our  bonds !  Thou 
hast  taken  (conquered)  all  this  land,  and  '  all '  this  folk  [is]  overcome ;  we 
are  under  thy  foot ;  in  thee  is  all  the  remedy."  Arthur  [the  king]  heard  this, 
haoblest  of  kings  [Britons  darling] ;  '  this  weeping  and  this  lament,  and  im- 
moderate sorrow ';  ^then  took  he  [and  went]  to  counsel,  and  had  pity  in  heart; 
^he  [and]  found  in  his  counsel  to  do  what  they  him  prayed ; '  he  gave  them  life, 
he  gave  them  limb,  and  their  land  to  hold/  He  caused  the  trumpets  to  be 
blown,  and  'the'  Scots  to  be  summoned;  'and'  they 'came  [crept]  out  of  the 
rocks  *  to  the  ships ';  on  every  side  *  approached  toward  land.    They  were 
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[▼.  21942—21964.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
fijen  touwar^  londe. 
Heo  weoren  fwilSe  iharmede  i 
mid  fcaerpen  ^an  hungre. 
a^es  heo  fworen  ^ 
fvfiken  ^'  nalden. 
and  heo  )^a  ijefuen  i 
jifles  )^an  kingen* 
and  alle  ful  fone  i 
]?af  kinges  men  bicomen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


and  o]^e8  )^ar  fworen  i 

fwike  ]mt  hii  nolden.     [£ioi\ci.] 


and  alle  fol  fone  i 

\\&  kmges  men  bi-come. 


&  seo'SISen  heo  gunnen  fufen  i  lo  And  )k)  hii  gonne  wende  / 

]^at  folc  \^x  to-delden. 

selc  mon  to  Jmn  ende  i  ech  man  to  his  ende. 

fer^  he  wes  wuniende. 

and  ArBur  J^r  griS  fette  i 

god  mid  ]ian  bezfte. 

Whaer  aert  )m  Howel  mi  msei  i 

monne  me  leofeft. 

ifixft  )m  ]?ifne  muchelne  m«re  i  i-fihte  )^ifne  mere  i 

)^er  Scottes  beo'S  amierred*  ]?at  her  his  bi-halues. 

if  ihft  pu  ]^af  hsBhje  treon  i      so 

and  (ihft  )7u  l^as  flBmef teon.[t  127.C  1 .] 

inne  )^ifle  uenne  i 

if  fife  unimete. 


and  Arthur  gri)^  fette  t:' 
god  mid  ]^n  befte. 
po  (ayde  Arthur  r' 
to  Howel  his  maye. 


greatly  harmed  by  the  sharp  hunger ;'  [and]  oaths  ^ey  [there]  swcve,  that 
they  would  not  deceive ;  '  and  they  then  gave  hostages  to  the  king/  and  all 
full  soon  became  ^the  [this]  kings  men.  And  then  they  gan  depart ;  '  tiie  folk 
there  separated/  each  man  tu  ^e  [his]  end,  'where  he  was  dwelling;' 
and  Arthur  '  there '  set  peace,  good  with  ^e  best.  [Then  said  Arthur:] 
'"  Where  art  thou,  [to]  Howel,  ^my  [his]  relation, '  dearest  of  men  to  me?' 
^Seest  thou  [Behold]  this  great  lake,  Vhere  the  Scots  are  harmed  [that  ii 
here  beside] ;  '  seest  thou  these  high  trees,  and  seest  thon  these  eagles  fly  ? 
In  this  fen  is  fish  innumerable.    Seest  ^ou  these  islands,  that  stand  orcr 


*  touward  ? 


«  yheo? 


*  j'aer  fer,  f/r,  m. 
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iflhft  ]ni  )?as  ffiit-londes  :f 
^  jeond  )?as  watere  ftondeS. 
SeoUic  ^uhte  Howel :' 
of  fwulcbere  ifihSe. 
and  wonddrede  wide  ^  f 
bi  pan  watere  flode. 
and  )?U8  ]^r  cleopede  Howel  :f 
haehef  cunnes. 

Seo^iSen  ich  wes  mon  iboren  r' 
of  mire  moder  bofme.  lo 

no  ifah  ich  a  none  londe  :f 
)mf  feolcude'  jnnges. 
swa  ich  here  biuoren  me  if 
mid  aejenen  bihalde. 
Wmidreden  Bruttes  :f 
wunder  ane  fwi'Se. 
pa  cleope  ArBur  r' 
a'Seleft  kingen. 
Howel  min  a^e  miei  t 
monnen  me  leofeft.  oo 

luft  mire  worden  if 
of  mucle  msre  wunder. 
)mt  ic  ^  wulle  tellen  t 
of  fo^  mine  fpelle. 
Bi  yiffe  msere^  enden  :f  In  to  f^an  mere  :f 

this  water?"  Marvellous  it  seemed  to  Howel,  of  such  a  sight,  and  he 
wondered  greatly  by  the  water-flood ;  and  thus  there  spake  Howel,  of  noble 
race :  "  Since  I  was  bom  man  of  my  mothers  bosom,  saw  I  in  no  land 
things  thus  (so)  wonderful,  as  I  here  before  me  behold  with  eyes ! "  I^e  Bri- 
tons wondered  wondrously  much.  Then  spake  Arthur,  noblest  of  kings  : 
"  Howel,  mine  own  relative,  dearest  to  me  of  men,  listen  to  my  words,  of 
a  much  greater  wonder  that  I  will  tell  to  thee  in  my  sooth  speech.'  'By  this 

*  fwiVe  ?  '  feolcuVc  ?  •  This  wifrdis  $up.  roM. 
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[▼.21990— 23011.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
]^er  ^is  water  wendeiS. 
if  an  lutel  wiht  maere  i 
monnen  to  wundre. 
he  if  end-longe  i 
feouwer  &  fixti  munden. 
he  is  imeten  a  br^ede  i 
fif  &  twenti  foten. 
fif  fote  he  is  deop  r^ 
alfene  hiue  dulfen. 
Feower  noked  he  is  r^  lo 

and  )?er  me  is  feower  kunnes  fife, 
and  £elc  fife  an  his  ende :! 
]>er  he  his  cun  findeiS. 
ne  mai  );er  nan  to  o'Sere  i  [c.2.] 
buten  al  fwa  tacheiS  hif  icunde. 
Nes  naeuer  nan  mon  iboren  r' 
ne  of  fwa  wife  crafte  icoren. 
no  libbe  he  fwa  longe  ^ 
]>e  ms^en  hit  vnder-ftonde. 
what  letters  )?ene  fife  r'  « 

to  uleoten  to  }^n  o^re. 
for  nif  }fer  noht  bitwenen  i 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
on  lutel  water  wende]^. 


hit  his  on  leng)^ :! 

four  and  twSti  mundes. 

hit  his  imete  in  brede ;! 

fif  and  twenti  fote. 

fif  fote  hit  hit^  his  deop  i! 

aluene  hine  dolue. 

Four  nokede  hit  his  i 

and  )^ar  in  his  four  cunne  fife 

and  ech  fife  in  his  ende  i 

ware  was  his  cunde. 

)^at  non  )^oh  hii  wolde  i 

ft 

par  nif  no  man  ibore  i 
no  fo  witty  icore. 


}fdX  wite  wat  lette  )^ane  fife  i 

for  fleote  to  o)^r. 

for  noht  nif  bi-twine  r^ 


lakes  end,  where  this  [Into  the  lake  a  little]  water  floweth,  is  a  certain 
little  lake,  to  the  wonder  of  men !  It  is  in  length  four  and  ^sixty  [twenty] 
palms ;  it  ia  in  measure  in  breadth  five  and  twenty  feet ;  five  feet  it  is  deep ; 
elves  it  dug !  Four-cornered  it  is,  and  therein  is  fish  of  four  kinds,  and 
each  fish  in  his  end  where  'he  findeth  [was]  his  kind;  ^may  there  none  ^ 
to  other,  except  all  as  belongeth  to  his  kind  [so  that  none,  thou^  they 
would,  can  pass  to  another],  ^Was  never  any  [There  is  no]  man  bom,  nor 
*of  so  wise  craft  [so  witty]  chosen,  •  live  he  ever  so  long,'  that  may^uider- 
stand  it  [know];  what  letteth  (hindereth)  the  fish  [for]  to  swim  to  'the' 
others ;  for  *  there '  is  nought  between  but  water  clean !  "    *  The  yet  spake 


»  Sic  MS. 


*  Aline  is  here  wamtiNg, 
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buten  water  clsne.  bote  water  cleane* 

pa  jet  cleopede  ArSur :! 
aiScleft  kingen. 
Howel  i  t^iffen  lodes  aende :! 
neb  }^re  fae  ftronde. 
if  a  msere  swiiSe  muchel  t! 
]?at  water  if  un-fsele. 
and  whsenne  )^a  fae  vledeS  i 
swulc  heo  Willie  aweden. 
and  falleiS  ine  ]^ne  msere :!     lo 
vnimete  fwi*5e. 
no  hVS  naeuere  ]>8e  mere  i 
on  watere  J^a  mare. 
Ah  ]?enne  {'a  fae  fane's  in  r^ 
and  fcen  warS  ]?a  uolden. 
and  heo  hVS  al  inne  i 
in  alden  hire  dene. 
]?enne  swelled  J^  m»re :! 
and  fwaerkeiS  {^a  ^en. 
rSe  }^r  leppeoiS  ut :'  » 

vnimete  g*te. 
fleoiS  ut  a  ]?at  lond  i 
)mt  leoden  agrifeS  an  bond. 
Jif  J>er  cumeiS  aei  mon  r' 
\dX  nobt  ne  cunne  ]?er  on. 
)mt  feollic  to  ifeonne  i 


Arthur,  noblest  of  kings :  "  Howel,  in  this  lands  end,  nigh  the  sea-strand, 
is  a  lake  exceeding  great, — the  water  is  evil, — and  when  the  sea  flow- 
eth,  as  if  it  would  rage,  and  falleth  in  the  lake  exceeding  quickly,  the 
lake  is  never  the  more  increased  in  water.  But  when  the  sea  falleth  in 
(ebbs),  and  the  ground  becomes  fair  (?),  and  in  it  is  all  in  its  old  seat,  then 
swelleth  the  lake,  and  the  waves  darken ;  out  the  waves  there  leap,  ex- 
ceeding great,  flow  out  on  the  land,  and  the  people  soon  terrify.  If  any  man 
Cometh  there,  that  knowetli  nought  thereof,  to  behold  the  marvel  by  the 
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[T.  3203g— a«)62.] 


MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 
bi  l^ere  f«  ftroude. 
3if  he  hif  neb  wendeS  i 
touwsrd  )^n  msere. 
ne  beo  he  noht  fwa  loh  iboreu :! 
ful  wel  he  beoiS  ibor^en.  [f.l27^c.l.] 
}^t  wat?  him  glit  bif  iden :! 
and  ]?e  mon  ]?er  wuneS  fofte. 
after  hif  iwille  ^ 
he  wuneiS  J>er  uul  ftille. 
]?at  no  hVS  he  for  ]?an  watere  i    lo 
nalSiSing  idracched. 
pa  fffiide  Howel  r' 
h»h  mon  of  Brutten. 
Nu  ic  ihere  tellen  i 
feolcu^e  fpellen. 
&  feollic  if  }^  lauerd  r 
)^at  al  hit  ifette. 
pa  cleopede  ArSur  i 
a^eleft  kingen. 

BlaweiS  mine  homes  r'  » 

mid  haehjere  ftiefne. 
and  fugged  mine  cnihtef  :^ 
^  ic  fare  forS  rihte. 
Bemen  J>er  blewen  i 
homes  )?er  ftureden. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


po  faide  Ajrthur  ^ 
baldeft  ab:*e  kin^. 
Lete)^  blowe  bumes ;! 

wamie  cnihtes. 

}f2X  ich  fareu  woUe  ^f 

vt  of  )nlTe  londe. 


sea-strand ;  if  be  tumeth  his  face  toward  the  lake,  be  he  nought  (nerei) 
so  low  bom,  full  well  he  shall  be  saved ;  the  water  gUdeth  him  besde,  and 
the  man  there  remaineth  easy ;  after  his  will  he  dwelleth  there  full  stiU, 
so  that  he  is  not  for  (on  account  of)  the  water  anything  injured!"  TheD 
said  Howel,  poble  man  of  Brittany :  "  Now  I  hear  tell  a  wonderful  story, 
and  marvellous  is  the  liord  that  it  all  made !" '  Tlien  said  Arthur,  "noblest 
of  [boldest  of  all]  kings :  "  'Blow  ye  my  boms  [Cause  trumpets  to  be  blown] 
•  with  loud  noise,  and  *  *say  ye  to  my  [to  warn]  knights,  that  I  [will]  march 
'forth-right  [out  of  this  land]."  'Trumpets  there  were  blown,  horns  there 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
blifle  wes  an  biredere  ^  t 
mid  bifle  ]^an  kinge. 
for  sbIc  wef  ifreoured :! 
&  ferde  toward  hif  eerd. 
And  ]^  king  for-b»d  heoin :! 
bi  heore  bare  liuen. 
)^at  na  mon  on  worlde  i 
8wa  wod  no  iwurSe. 
no  fwa  est  witte  gume  i 
]?at  his  griiS  bneke. 
and  jif  hit  dude  aei  mon :! 
he  fculden  dO  "Solien. 
iEfne  l^an  worde  r' 
fufde  }fVL  userde. 
^r  fuggen  beomes  ^ 
feolcuiSe  leoiSes. 
of  Ardure*  J^a  kinge  ^ 
&  of  his  here-]?ringe. 
and  fffiiden  on  fonge  if 
to  trifle  worlde  longe. 
neo^  neuere  mflere  fwulc  king 
afe  ArSur  ]mrh  alle  )^ing. 
kig  no  kaeifere :'         [c  2.  ] 
in  naeuere  nare  kuiSiSe.* 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 


10 


Efne  )?an  worde  i 
wende  ^  ferde. 
)^r  fongen  enihtes :! 
of  felcou]?e  londes. 
of  Arthur  {'an  kinge  i 
and  of  his  here-dringes. 
and  feideu  on  fonge  i 
to  Jriffe  worle  longe. 
ne  wor)?  neuere  foch  king  ^ 
afe  Arthur  \oxYi  alle  \\i\g. 
king  ne  cayfer  icore :! 
in  neuere  none  cu]?]7e. 


resounded ;  bliss  was  in  the  host  with  the  busy  king ;  for  each  was  so 
and  proceeded  toward  his  land.  And  the  king  forbade  them,  by  theu 
life,  that  no  man  in  the  world  should  be  so  mad,  nor  person  so  ui 
that  he  should  break  his  peace ;  and  if  any  man  did  it,  he  should 
doom.'  Even  with  the  words  the  army  marched ;  there  sung  ^warriora 
rellous  songs  [knights  of  strange  lands]  of  Arthur  the  king,  and  \ 
chieftains,  and  said  in  song,  to  this  worlds  end  never' more '  would  be 
a  king  as  Arthur,  through  all  things,  king  nor  [chosen]  caiser,  in  eve 


hirede  ? 


«  R,  ArtJure. 


nc- 


504 


LA3AM0NS  BRUT. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
ArSur  forS  to  Eouuerwic  • 
mid  folke  fwi^  feollic. 
and  wunede  ]?er  wiken  fixe  i 
mid  muchelere  wunne. 
pa  burh  walles  weoren  r' 
to-broken  &  to-fallen. 
]?at  Childric  al  for-barnden :" 
&  t'a  hallen  alle  claene. 
pa  cleopede  ]?e  king  i 
Piram.        Piram  ffinne  preoft  maeren*     lo 
he  wes  swiSe  wis  mon  r' 
and  witful  on  bocken. 
Piram  )?u  sert  min  aje  preoft  ;f 
}?e  feS  )?e  seal  i warden  ^ 
pe  king  no  ane  rode  :f 
bali  and  swi^e  gode. 
and^  Piram  an  bond :! 
and  l^er  mid  swiSe  muchel  lond 
and  )>ene  aercbebifcopes  ftaf  r^ 
J^er  he  Pira  a^af.  20 

«er  wes  Piram  preoft  god  r' 
nu  he  if  serchebifcop. 
pa  ha^hte  bine  Ar8ur  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xui. 

ARthur  foTp  to  Euerwich:^ 
mid  folke  fwij>e  fellich.  [ci] 
and  wonede  {'are  fix  wikes :! 
mid  mochelere  winne. 
pe  borb  wallef  weren :;' 
to-broken  and  to-fallen. 
]?e  chirchen  for-bamd  :f 
]?e  hallef  to-fallen, 
po  cleopede  ^e  king  :f 
one  preft  Pyram. 
he  was  fwipe  wif  man  r' 
and  witfol  on  boke. 


pe  king  an  balidom  nam :! 

and  bi-toe  Pyram* 

and  ]?an  archebiflbp  ftaf  r' 
)?are  he  Pyram  jaf. 
her  was  Pyram  preoft  god  :f 
nou  he  his  archebiflbp. 
po  him  bad  Axthur  :f 


realm !  Arthur  proceeded  to  York,  with  folk  very  surprising  (numerouB), 
and  dwelt  there  six  weeks  with  much  joy.  The  burgh  walls  were  broken 
and  fallen  down,  ^that  Childric  all  [the  churches]  consumed,  *  and '  the 
halls  'all  clean  [fallen  down] .  Then  called  the  king  a '  distinguished'  priest, 
Piram ; — ^he  was  an  exceeding  wise  man,  and  learned  in  book  : — •  "  Piram, 
thou  art  mine  own  priest,  the  easier  it  shall  be  for  thee."  '  The  king  took 
a  *rood  [relique],  *  holy  and  most  good,*  and  gave  to  Piram  in  hand,  •  and 
therewith  very  much  land';  and  the  archbishops  staff  he  there  gave  to 
Piram ;— ere  was  Piram  a  good  priest,  now  is  he  archbishop  !     Then  bade 


*  i Wurmen? 


'  and  bi-tok? 


[v,  221 10— 22132.] 
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MS.  Cott.  Caiig.  A.  ix. 
aSeleft  kigen* 
)^at  he  rierde  churecheii  i 
&  ]?a  fonges  ribten. 
and  goddcs  folc  biwuften  ^ 
&  feeire  beo  dibtten. 
And  be  bfiehte  alle  cnibtes  ^ 
demen  ribte  domes, 
and  ]m  eorSe-tilien  i 
teon  to  beore  crseften. 
&  suerflelcne,gume  i  lo 

oiSeme  igneten. 
&  wulc  mon  8wa  wurf  dude  ^ 
]?ene  )^e  king  bafde  ibode. 
be  wolde  bine  ifufen  i 
to  ane  bare  walme. 
&  jif  bit  weore  he&  mon :! 
be  fculde  bongie  for  ]?on. 
pa  jet  cleope  ArSiir  i  [t  i28.c  i.] 
a^left  kingen. 

bsbte  j?at  ale  mon  :!  20 

)?e  bif  lond  bafde  for-gan. 
mid  wulcbef  cunnes  wite  i 
swa  be  bi-wseiued  weore. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

cbercbes  a-rere  i 

and  godef  wore  ribte :! 

and  ]?e  folk  dibte. 

And  he  bad  alle  bis  cnibtef :' 

deme  ribte  domef. 

and  )?e  er)^e-tilief  r' 

hire  lond  teome. 

and  euerec '  gome  • 

oJ>eme  bi-grete. 

And  wocb  man  oj^er  dude  • 

)7ane  ]?e  king  badde  ibode. 

be  folde  dom  ]?olie  ^ 

at  )^  king  bis  wille. 


Jet  clepede  Arthur  i 
boldeft  aire  kinge. 

bebte  ]/at  bis  lond  badde  ilore  ^ 


him  Arthur, '  noblest  of  kings/  'that  he  should  arear  [to  arear]  churches, 
and  restore  '  the  hyrans  (?),  and  take  charge  of '  Gods  Yolk  [work],  and  rule 
'them  fair  [the  folk] .  And  he  bade  all  [his]  knights  to  deem  right  (just) 
dooms ;  and  the  earth-tillers  to  ^take  to  their  craft  [turn  their  land]  ;  and 
every  man  to  greet  other.  And  what  man  '  sow«*/  did  *worse  [othencwtf] 
than  the  king  had,  ordered,  he 'would  drive  him  to  a  bare  l)uming,  and  if  it 
were  a  base  man,  he  should  for  that  hang  [should  suffer  doom,  at  the  king 
his  will] .  '  The '  yet  spake  Arthur,  'noblest  of  [boldest  of  all]  kings ;  ordered 
•  that  each  man '  who  had  lost  his  land '  by  whatsoet;^  kind  of  punishment 
he  were  bereaved,'  that  he  should  come^again  [to  him],  '  full '  quickly  and 


euerech  ? 
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[▼.  38133*22154.] 


Lot. 

Angel, 

Vrien, 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
)^at  be  ajain  come  t 
ful  ra^Se  &  ful  fone. 
J>e  riche  &  ^e  laje :' 
and  hefde  seft  hif  ajen. 
bute  be  weore  swa  fiile'  biwite  • 
f  be  weore  lauerd-fwike. 
o'Ser  touward  bif  lauer^  man- 
swore  r' 
yene  ]^  king  demde  for-lore. 
per  come  )?reo  ibro^ren  r' 
^  weore  kiniborne.  lo 

Lot  &  Angel  &  Vrien  :f 
welle  hwiilcbe  )^reo  men. 
peos  bere-Jwiges  )^reo  :f 
comen  to  ]?an  kige^. 
&  fetten  an  beore  cneowen  r^ 
biforen  )^an  kseifere. 
HalfeoJ^u  AxBur:' 
aiSeleft  kige. 
and  ^i  dxx^eie  mid  ^e  • 
a  mote  beo  wel  beo.  20 

We  sunde^  )?reo  bro^eren :' 
iboren  of  kigen. 


MS.  Cott.  Otbo,  C.  XIII. 

)^at  be  to  him  come. 

ra]?e  and  ful  fone. 

]>e  ricbe  and  ^e  lowe  :f 

to  babbe  ^ein  his  owe. 

bote  be  were  fo  vuel  bi-^eter' 

yat  be  were  louerd-fwike. 

o]?er  to  his  louerd  man-fwore  i 

yane  ^e  king  demde  ilore. 

par  comen  pe  Jnreo  broj^rs  r' 

)mt  weren  kinebore. 

Loth  Augel  and  Vrien  :f 

wele  wocbe  J^reo  men.  [Ci02.ci.] 

peos  l^re  beredringes  :f 

come  to  )^an  kinge. 

and  fete  on  hire  cnouwes  :f 

bi-fore  )^a  caifere. 

Hayl  beo  J^ou  Arthur  :f 

an  alle  )^ine  cnihtef. 

We  beoJ>  J^reo  hroperel  i 
ibore  al  of  kinges. 


fall  soon, — ^the  rich  and  the  low, — ^^and  should  have  eft  [to  have  again] 
his  own,  unless  he  were  so  ^foully  [evilly]  conditioned,  that  he  were  tnitor 
to  hi9  lord,  or  'toward  [to]  his  lord  forsworn,  whom  the  king  should  deem 
lost  (out  of  the  limits  of  pardon).  There  came  [the]  three  'breduen 
[brothers],  that  were  royally  bom.  Loth,  'and'  Angel,  and  Urien; — ^well 
are  such  three  men !  These  three  chieftains  came  to  the  king,  and  set  on 
their  knees  before  the  caiser : — "  Hail  be  thou,  Arthur,  •  noblest  of  kings,' 
and  'thy  people  with  thee  [all  thy  knights] ;  '  ever  may  they  well  be ! '  We 
are  three  'brethren  [brothers],  bom  [all]  of  kings.    All  our  ^rightful  land 


*  TTk  first  two  letters  of  this  word  are  sup,  ras,  by  a  second  hand. 
'  laucrd  ?  »  jR.  kingc. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

if  al  ure  icQde  lond  i  his  al  oure  kine-lond  i 

i-gan  ut  of  ure  bond.  igo  vt  of  vre  bond, 

for  babbeoiS  bfieiSene  men  i  for  ]^  bea]?ene  men  i 

uf  bene  imakede.  pore  vs  babbe]?  imaked> 

and  iwffift  *  uf  al  Leonsis  r  and  iweft  vb  Leoneys  i 

Scotlond  &  Murasf.  Scotlond  and  Moraynes. 
&  we  biddeS  )^e  for  godef  luue  i  And  we  bidde]?  \^  for  godes  loue  i 

)mt  \\k  uf  beo  fultume.  \oX,  )?ou  vs  be  a  foltome. 
and  for  J^ire  xnucle  wurBfcipe:'     for  )?ine  mocbele  worfipe :' 
\9X  \VL  us  wurSe  milde.     [«•  <0  le  {'at  \om  vs  milde  wor)?e* 

ajif  uf  ure  icunde  lond  i  and  jef  vs  oure  icunde  lond  i 

and  we  ]?e  fcuUeiS  luuien.  and  we  \^  woUe)^  louie. 

bffilden  \^  for  lauer^  i  bolde  ]^  for  louerd  "i 

an  lelcbe  leod  wifen.  on  euerecbe  wise, 

pif  iberde  Ar8ur  i  pis  iborde  Artbur  i 

a^eleft  king.  boldeft  aire  kinge. 

bu  )?eog  |weo  cnibtes  i  ou  J>es  )^reo  cnibtef  r' 

fseire  bine  bifohten.  faire  bine  bi-fobte. 

reoufede  on  beorte  f  be  reoufede  on  beorte  i 

&  be  reordien  gan.  90 

and  )?as  word  fffiide  i  and  ]?e8  word  faide. 
feleft  aire  kinge. 

Vrien  bi-cum  mi  mon  i  Vrian  bi-com  mi  man  i 

\m  fcalt  to  Murseiue  a3sen.  )h)u  fait  Morayne  babbe. 

[kingdom]  is  gone  out  of  our  band ;  for  [the]  heathen  men  have  made 
us  poor,  and  wasted  us  all  Leoneis,  Scotland,  and  Moray.  And  we  pray 
thee,  for  Gods  love,  that  thou  be  to  us  [in]  aid,  'and'  for  thy  great 
honor,  that  thou  be  mild  to  us,  [and]  give  us  our  rightful  land;  and 
we  'shall  [will]  love  thee,  and  hold  thee  for  lord,  in  *each  land-  [every] 
wise."  Arthur  heard  this,  Noblest  of  [boldest  of  all]  kings,  how  these 
three  knights  fair  besought  him ;  [he]  had  compassion  in  heart,  '  and 
he  gan  speak,'  and  said  these  words, — 'best  of  all  kings': — "Urien,  be- 
come my  man ;  thou  shalt  'to  Moray  again  [have  Moray];  thereof  thou 

*  iwrwft,  />r.  m.  '  lauerd  t 
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[▼.  22179^22201.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
yer  of  )m  fcalt  beon  icleoped  r' 
king  of  ]?an  londe. 
&  hash  an  mine  hirede  :f 
mid  ]?ine^  mon-weorede. 
And  Angele  ich  fette  an  bond  :f 
al  to-gsedere  Scotlond. 
habbe  hit  an  honde  t 
and  beon  king  of  ]^n  londe. 
from  )^an  fader  to  ]?an  fune  r' 
}^r  of  ]m  fcalt  mi  mon  bi-cumen. 
And  ]?u  Lot  mi  leofe  freond  :f  n 
godd  ]?e  wurSe  li^. 
'pu  haueft  mine  fufter  to  wiue  ^ 
^  bet  ^  fcal  iwurde*. 
Ich  ye  jifiie  Loenseis  r' 
l^at  if  is^  a  lond  faier. 
and  ich  wulle  lengen^  per  to :! 
londes  swi^  gode. 
bifide  )?ere  Hiibre  if 
wmrS  an  hundred  pmiden.      ao 
For  mi  fader  ViSer  ;f 
]?e  while  ]?e  he  wes  king  here, 
lufede  wel  hif  dohter:'  [f.i28'.c.i.] 


MS.  Cott  Otho«  C.  XIII. 

)^r  of  )h)u  fait  beon  icleoped  f 
king  of  ]^an  londe. 


And  Augel  ich  take  ]ie  an  bond:' 

al  to-gadere  Scotlond. 

habben  hit  an  hond  :f 

and  beon  king  of  )?an  londe. 

fram  pan  fader  to  pan  fone  :f 

]7ar  of  )h)u  fait  mi  man  bicome. 

And  )h)u  Loth  min  leoue  man  :f 

god  }^  worye  milde. 

you  haueft  mine  softer  r^ 

J^e  bet  ye  fal  iworj^.         [c.«.] 

Ich  ye  jeue  Leoneys  if 

yat  his  a  lond  riche. 

and  ich  woUe  legge  yar  to  :f 

londef  fwij'e  gode. 

bi-lides  NorJ^hmnbre :' 

wory  an  hundred  pund. 

For  mi  fader  Vther  f 

wile  yat  he  was  king  her. 

louede  twiye  his  dohterr 


shalt  be  called  king  of  the  land,  '  and  high  in  my  court  (or  host),  with  thy 
forces.'  And  '  to '  Angel  I  "set  [give  thee]  in  hand  Scotland  altogether ;  to 
have  it  in  hand,  and  be  king  of  the  land,  from  the  father  to  the  son ;  thereof 
thou  shalt  my  man  become.  And  thou.  Loth,  my  dear  'friend  [man], — 
Grod  be  to  thee  mild ! — thou  hast  my  sister  •  to  wife';  the  better  it  shall  be 
for  thee.  I  give  thee  Leoneis,  that  is  a  land  'fair  [rich]  ;  and  I  will  lay  (add) 
thereto  lands  most  good,  beside  'the  Humber  [North-humber] ,  worth  an  hun- 
dred pounds.  For  my  father  Uther,  'the'  while  that  he  was  king  here,  loved 


*  >iQne,  pr.  m. 
»  Sic  MB. 


*  iwurtJc? 

*  leggcnh 


[v.  22202^22223.] 
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MS.  Cott.  Caiig.  A.  ix. 

pe  wes  hif  beed  i)?ohte. 

&  beo  if  mi  fufter  r^ 

&  baueiS  funen  tweien. 

'peo  me  beoiS  5  londe  r^ 

cbildren  aire  leofeft. 

pus  fpsec  Ardur^  ]?e  king:^ 

)7a  wes  Walwsdn  lute  cbild. 

8wa  wef*  pe  o^er  r' 

Modrsed  bif  bro&cr^. 

wale  y9t  Moddrsed  wef  ibore  r'  lo 

mucbel  bserm  com  ]?er  fore. 

Ajrdur^  for  to  Lundene  ^ 

&  mid  bim  bis  leoden. 

be  beold  inne  londe  :f 

ane  mucbele  buftioge. 

and  fette  alle  {'a  lajen  r' 

l^at  ftoden  bi  bis  fieldeme  da^en. 

alle  ^  lajen  gode  :f 

pe  ber  ser  ftoden. 

be  fette  gtii  be  fette  fri'S  r^     » 

and  alle  freodomes. 

)>enene  be  for  to  Cofwale  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
)?orb  alle  cunnes  J'inge. 

And  fonef  jeo  baue]?  tweie  ;f 
leof  bii  beo)^  me  beie. 


)?at  was  Woweyn  and  Modred:'     iw<a]wein. 
for  3am  )h)u  fait  iwoTJ^  bet. 

Acwalawo  J?at  Modred  was  ibore  r'  IB^odrid. 

mocbe  barm  com  ]^r  yore. 

Artbur  com  to  Londene  :f 

and  mid  bim  bis  leode. 

and  be  pare  makede  :f 

fwij?e  mocbele  fpecbe. 

and  fette  alle  pe  lawes  r 

I'at  ftode  bi  bis  eldre  di^ef. 


Fram  ]?anene  be  wende  :f 


Veil  [greatly]  his  daughter/ who  was  his  desire  (?)  esteemed  [through  all 
kmd  of  thing] ;  '  and  she  is  my  sister/  and  sons  [she]  hath  twain ;  they  are 
to  me  4n  land  dearest  of  all  children  [both  dear] ."  '  Thus  spake  Arthur  the 
king/  Then  was  Walwain  a  little  child;  so  was  the  other,  Modred  his  brother, 
[that  was  Wowe3m  and  Modred ;  "for  them  thou  shalt  be  the  better/'  But] 
alas !  that  Modred  was  bom ;  much  harm  therefore  came !  Arthur  ^proceeded 
[came]  to  London,  and  with  him  his  people ;  lie  held  in  the  land  a  mickle 
busting  [and  he  made  there  an  exceeding  great  conference],  and  established 
all  the  laws  that  stood  in  his  elders  days ;  '  all  th^  good  laws  that  ere  here 
stood ;  he  set  peace,  he  set  protection,  and  all  freedoms/  [From]  thence  he 


*  R.  Arthur. 


'  TJiiM  word  is  interlined  $ec,  m. 


•  brotfer. 
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[▼.  23M4-*tt346.] 


rr€1MOV€T» 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

to  Cadores  riche. 

lie  funde  \et  a  mseide  i 

vnimete  feier. 

Wes  )m8  msidenes  moder  i 

of  Romanifce  mannen. 

Cadores  maje  t 

tsL  )mt  maide'  hi  bi-tahte. 

&  he  heo  £eire  a-feng^ :! 

and  fofte  heo  fedde. 

Heo  wes  of  heje  cune :!  lo 

of  Romanifce  monnen. 

nees  in  nane  londe  i 

maide  nan  swa  hende.      [ct.] 

of  fpecche  &  of  dede :! 

and  of  tuhtle  swi^Se  gode. 

heo  wes  ihate  Wenhauer  i 

wifimonne  hedeft. 

ArSur  heo  nom  to  wife :' 

&  luuede  heo  wunder  fwilSe. 

\M  maiden  he  gon  wedde :!     20 

and  nom  heo  to  hif  bedde. 

ArSur  wes  i  Comwale  i 

al  )^ne  winter  J>ere. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  TLXtu 
in  to  Cornwale. 
he  funde  }^ar  a  majrde  :i 
Cador  his  mowe. 
Was  ]?eos  maydes  moder  i 
of  Romaniffe  cunne. 


nas  in  none  londe  :f 

mayde  fo  hende. 

of  fpeche  ne  of  deade :! 

ne  of  alle  J^eoes* 

jeo  waf  i-hote  Gwenayfer  t! 

ma;^dene  hendeft. 

Arthur  hire  nam  to  wifue  • 

and  louede  hire  fwij^e* 

\M[  maide  he  ga  wedde  i 

and  nam  hire  to  bedde. 

ARthur  was  in  Comwale:' 
al  )wme  wynter. 


Gwe^ 


marched  'to  [into]  Ck>mwall«  '  to  Cadors  territory';  he  found  diere  a  maid 
^extremely  fair  [Cador  his  relation].  This  maidens  mother  was  of  Roman- 
ish  'men  [kindred], '  Cadors  relative ;  and  the  maid  Cador  on  him  bestowed, 
and  he  received  her  imi,  and  softly  her  fed.  She  was  of  noble  race,  of  Ro- 
manish  men';  was  in  no  land  '  any'  maid  so  fah,  of  speech  *and  [nor]  of 
deeds,  'and  of  manners  most  good  [nor  of  all  virtues] ;  she  was  named 
'Wenhaver  [Gwenayfer],  feirest  of 'women  [maidens].  Arthur  took  her  to 
wife,  and  loved  her  '  wo^drously '  much ;  this  'maiden  [maid]  he  gan  wed, 
and  took  her  to  '  his '  bed.    Arthur  was  in  Cornwall  all  the  winter  '  there ; 


'  maide  he  ? 

'  Written  atfirtt  afenge,  hut  tke  la$t  leftn-  expuneted  £y  the  $amfi  /umd. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
and  al  for  Wenhseuere  lufe  i 
wimmone  him  leofueft. 
pa  }fe  winter  wes  agan  ^ 
and  fumer  com  }^r  anan. 
Ar8ur  hine  bi]>ohte  i 
whffit  he  don  mahte. 
)?at  his  folc  gode  i 
afwunden  ne  laeie  )^ere. 
He  ferde  to  iExchseftrflen  ^ 
to  ]mn  mid-feften.  lo 

&  heold  \tx  hif  huftinge  t 
of  hehjen  hif  folke. 
&  feide  ^  he  wolde  i 
in  to  Irlonde. 
wenden®  al  )^at  kine-lond  i 
to  his  ffihjere  hond* 
buten  }ft  kig  Gillomar  i 
to  him  ra]^er  come  eer. 
and  mid  liften  hi  fpeken  vrVS  i 
&  jimde  ArSures  griiS.  20 

he  wolde  wefte  his  lond  i 
and  luiSere  him  gon  an  hond. 
mid  fiire  mid  ftele  i 


MS.  Cott  Otho,  C,  XIII. 
for  Gwenayferhis  *  loue  i  [f.  I02.*ci.] 
womman  heom'  leofueft. 
po  ]?at  wynter  was  agon  i 
and  fomer  com  j?ar  anon. 
Arthur  him  bi-)>ohte  • 
wat  he  don  mihte. 
j?at  his  folk  gode  i 
a-fwonde  ne  leye. 
To  Excetre  he  wende  i 

and  heold  {'are  fpeche. 

and  faide  ]?at  he  wolde  i 

in  to  Irlonde. 

and  winnen  al  )^t  kinelond  i 

to  his  owene  hond. 

bote  ]?e  king  Gillomar  i  GUhmar. 

pe  ra]?er  to  him  come  her. 

and  fi^re  him  fpeke  wi]?  :f 

and  jomde  Arthur  his  gnp. 

Ich  woUe  wafti  hif  lond  :f 

and  lul'er  go  him  an  bond. 


and'  all  for  Wenhavers  love,  dearest  of  women  to  him.  When  the 
winter  was  gone,  and  summer  came  there  anon,  Arthur  bethought  him 
what  he  might  do,  that  his  good  folk  should  not  lie '  there '  inert.  He 
marched  to  Exeter,  'at  the  mid-feast  (of  St.  John  Baptist?),'  and  held 
there  ^his  busting  [a  conference]  '  of  his  noble  folk,'  and  said  that  he  would 
go  into  Ireland,  [and]  win  all  the  kingdom  to  his  own  hand;  unless  the 
king  Gillomar  [the]  sooner  came  ere  to  him,  and  spake  with  him  ^with 
good  will  [fftir],  and  yearned  'Arthurs  [Arthur  his]  peace,  'he  would  [*'  I 
wiU]  waste  his  land,  and  go  (act)  to  him  evilly  in  hand,  'with  fire  ami  with 


>  SieMS. 


*  JR.  him  f 


*  winnen? 
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tv,  22270— 22293.] 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

llreit  gomen  wurchen. 

&  )^at  lond-folc  aflaen  ;f 

]?e  wolde  ftonden  him  a^ein. 

iEfne  J^au  worde  :f       [f.  129. c.  i.] 

)?a  ye  kig  fieide. 

{'a  andfwarede  ]?at  folc  :f 

fseire  J^an  kinge. 

Lauuerd  king  hald  yi  word  r' 

we  beoS  alle  jarewe* 

to  ganiie  &  to  ride  :f 

oueral  to  )nre  ueode. 

per  wea  moni  bald  Brut  :f 

pe  hafde  beres  leches. 

heouen  up  heore  bruwen  :f 

i-burft  an  heore  tH>nke. 

Wende  touwarde  innen  ;f 

cnihtes  mid  heore  monnen. 

heo  ruokede  bumen  :f 

bonnede  helmef. 

heo  wipeden  horf  leoue  :f 

mid  linnene  claiSe. 

heo  fceren  ^  heo  fcoideu  r^ 

fcalkes  balde  weore. 


00 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


Efne  )?au  worde  :f 
t'at  ]?e  king  (ayde. 
'po  anfwerede  alle  f 
in  boure  and  in  halle. 
Louerd  king  hold  )^in  word : 
for  we  beo)?  alle  3arue. 
to  gon  and  to  ride  :f 
oueral  in  )nne  neode. 
par  was  mani  bold  Brut  :f 
kene  to  neode. 


Hii  wende  to  hire  hinne  :f 
cnihtes  mid  hire  manne. 
hii  rollede  wepne  r^ 


and  foide  hire  (ledef. 


steel  work  hostile  game,  and  the  land-folk  slay,  who  would  stand  agsiost 
him.'  Even  with  the  words  that  the  king  said,  then  answered  ^the  folk, 
fiedr  to  the  king  [all,  in  bower  and  in  hall] :  "  Lord  king,  hold  thy  woid, 
[for]  we  are  all  ready,  to  go  and  to  ride  over  all  *at  [in]  thy  need."  Hiere 
was  many  a  bold  Briton  ^that  had  boars  glances  [keen  at  need] ;  '  hea?ed 
up  their  brows,  enraged  in  their  thought'  \Thej']  went  towanl  [their] 
inns,  knights  with  their  men :  they  'got  ready  bumies,  prepared  helmi 
[rubbed  their  weapons],  *they  wiped  their  dear  horses  with  linen  cloths ;' 
*they  sheared,  they  [and  their  steeds]  shod, — *  the  men  were  bold ! '   Saoit 


heore  ileden  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
(u  scseft  horn  Aim  fcaft  ban :! 
sum  parked  ftelene  flan, 
smn  makede^  {'wonges^:' 
gode  &  fwi'Se  ftrong. 
summe  beouweden^  fperen :! 
&  beonneden  fceldes. 
ArSur  letten  beoden  r' 
jeond  al  his  kine-l^eoden. 
]?at  suerselc  god  cniht :! 
to  him  come  forS  riht.  lo 

and  euerselc  oht  mon  i! 
comen  forS  riht  anan. 
&  wa  swa  bilsefden  i 
hif  leomen  he  fculde  leofen. 
&  wha  swa  come  gladliche  i 
he  fculden  wurSe  riche. 
Seouen  niht  uppen  iEftre  i 
)^  men  hafden  iuaft. 
)?a  comen  alle  )^a  cnihtes  r'    [c2.] 
to  fcipe  ford^  rihtes.  20 

wind  heom  ftod  an  honde :! 
\e  fcaf  heom  to  Irlonde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

somme  fafde  fceftef  r' 
somme  beoude  longe  fperes. 
somme  makede  (^wanges  ^ 
gode  &  fwi)^  ftronge. 


Arthur  lette  beode  i 

oueral  his  kine)^eode. 

I^at  euer  ech  oht  cniht  r 

to  him  come  for)^riht. 

and  euerech  oht  man  i        [c2.] 

to  him  come  annon. 

and  wofe  leafde  i 

his  leome  he  folde  leofe. 

and  wofe  come  gladliche  i 

h*  folde  i-wor)?e  riche. 

Soue  niht  vppe  Eafter  ^ 

)?o  men  hadde  ifafte. 

I'o  comen  alle  J^eof  cnihtes  • 

to  fipe  for|?  rihtes. 

wind  3am  ftod  an  honde  i 

|?at  faf  3am  to  Irlonde. 


shaped  {or  shaved)  'horn ;  some  shaped  bone ;  some  prepared  steel  darts 
[shafts ;  some  bent  (?)  long  spears] ;  some  made  thongs,  good  and  very 
strong ;  '  some  bent  (?)  spears,  and  made  ready  shields.'  Arthur  caused 
to  be  bidden  over  all  his  kingdom,  that  every  'good  [brave]  knight  should 
come  to  him  forth-right,  and  every  brave  man  should  come  forth- 
right [to  him]  anon;  and  whoso  should  remain  behind,  his  limbs  he 
should  lose,  and  whoso  should  come  gladly,  he  should  become  rich. 
Seven  nights  after  Easter,  when  men  had  fasted,  then  came  all  'the 
[these]  knights  to  ship  forth-right ;  the  wind  stood  to  them  in  hand  (favo- 
rably), that  drove  them  to  Ireland ;  [they  embarked  upon  the  strand,  into 


^  make  pr.  m. 

'  Altered  hjf  the  second  hand  to  beoveden. 

VOL.  II.  2  L 


he? 


'  wonges,  pr.  m. 
*  fort? 
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MS.  Cott.  Caiig.  A.  ix. 


ArSur  a  J>et  lond  ferde  i 

and  )^  leoden  a-merden. 

muchel  uolc  he  afloj  "i 

orf  he  nom  vniuoh. 

&  eeuef  he  hshte  eelcne  mon  i 

chireche-gri^  halden. 

pet  tidende  com  to  ]?an  kinge  i 

\^  lauerd  wes  of  )?an  londe.    lo 

)^at  J?er  wea  icuuen*  ArSur:' 

and  srm^n  iwrohte  ]>er. 

He  fumnede  al  his  leoden  i 

jeond  hif  kinelonde. 

and  hif  Irifce  uolc  i 

fufden  to  fehte. 

to-^seines  ArSure  i 

\9Ji  a'Sele  kinge. 

ArSur  and  hif  cnihtes  'i 

heo  wepnede  forS  rihtes.        20 

&  fore  heom  to-3eines  i 

folc  vnimete- 

Ar^ures  men  weoren :! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
hii  wenden  vppe  (farode  i 
in  to  \?Ji  like  londe. 

ARthur  in  J^an  londe  ferde  f 
and  \?X  folk  a-morde. 
mochel  folk  he  J^are  floh  i 
and  he  nam  horf  inoh. 
and  euere  he  hehte  ech  manf 
cherch-grij^  holde. 
pe  tyding  com  to  {'an  kinge  r 
]?at  louerd  waf  of  ]>an  londe. 
)?at  Arthur  king  was  )nder  icome  i 
and  moche  harm  wrohte. 
He  fomne*  alle  hia  cnihtef  r' 


to-jeinef  Arthur  fihte. 
for)?  hii  wende  fone :;' 
]iat  hii  to  Arthur  come. 


that  land.]  Arthur  inarched  in  the  land,  and  the  people  destroyed ;  much 
folk  he  [there]  slew,  [and]  he  took  cattle  enow ;  and  ever  he  ordered  each 
man  church-peace  to  hold.  The  tiding  came  to  the  king,  who  was  lord  of 
the  land,  that  Arthur  \ihe  king]  was  come  'there  [thither],  and  [much] 
harm  '  there'  wrought.  He  assembled  all  his  'people,  over  hia  Idngdom; 
and  his  Irish  folk  marched  to  the  fight,  against  [knights,  against  Aitbor 
to  fight ;  forth  they  soon  marched,  so  that  they  came  to]  Arthur  *  the 
noble  king.  Arthur  and  his  knights  they  weaponed  them,  forth-right,  and 
advanced  against  them,  a  numerous  folk.'    ^Arthurs  men  were  with  anns 


^  H,  icumen. 


'  ibmDede? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

mid  wepnen  al  bi-)^ehte. 

)?a  Irifce  men  weoren  r^ 

nakede  neh  ]?an. 

mid  fperen  &  mid  axen  :f 

&  mid  8wi"8e  fcaRrpe  fa^xen. 

ArSures  men  letten  fleon  i 

vnimete  fla. 

and  merden  Irisc  folc*:' 

&  hit  fwiiSe  ualden. 

ne  maehten  heo  i]?olien  i         10 

I'urh  nanef  ciines  )^ingen. 

ah  flujen  awai  fi^e^  r^ 

fwi^e  u8Dle  I'ufend. 

&  Gillomar  J^eking  flah  r'Cf.  129»».  c.i 

&  awsewardes  teh. 

and  ArtSur  him  after  r' 

and  )>ene  king  ikahte. 

he  nom  bi  )?an  houde :! 

J'ene  king  of  ]^an  londe. 

ArSur  \q  haBje  i  20 

herbeorwe  ifohte. 

an  his  mode  him  wes  ]?a  selSe :! 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xni. 

ac  hii  weren  nakede :! 

and  )?e  o^e  hi-heled  mid  hire 


And  Arthur  his  men  :^ 
lette  flon  to  3am  fleon. 
and  morde  Irefle  folk  t 
)?at  hit  ful  fwi};e. 
ne  mihten  hii  j^is  }H)lie  :f 
J^or)?  none  cunnef  )nnge. 
ac  flo^e  away  fwij>e  i 
in  euereche  fide. 
.]  And  Gillomar  )^e  king  i 
fleh  fwi]?e  an  hijeng. 
and  Arthur  him  after :! 
and  )7ane  king  cahte.     [f.  103.  < 
he  nam  bi  )^an  honde  i 
)?an  kig  of  )^an  londe. 
Arthur  )?e  bolde  r' 
to  bis  hinnc  wende. 
in  his  mode  him  was  he]?  i 


all  covered,  the  Irish  men  were  nearly  naked  [but  they  were  naked, 
the  others  covered  with  their  weapons], '  with  spears  and  with  axes, 
with  ssexes  exceeding  sharp.'  ^Arthurs  [And  Arthur  his]  men  let  fl; 
them]  *  numerous '  darts,  and  killed  the  Irish  folk ;  ^and  [so  that]  gn 
it  ^felled  [fell] ;  they  might  not  [this]  sustain,  through  any  kind  of  til 
but  fled  away  quickly.  Very  many  thousands  [on  every  side] .  And  Gill< 
the  king  fled,  ^and  awayward  drew  [greatly  in  haste],  and  Arthur 
sued  after  him,  and  caught  the  king ;  he  took  by  the  hand  the  king  oi 
land.  Arthur  the  'noble  sought  lodging  [bold  went  to  his  inn] ;  in  his  n 


*  hire  wepae  ?  Perhaps  mid  hire  is  iuperft 
'  Added  by  a  second  hand  in  the  margin, 

2  l2 


luoue. 


*  fwitJe! 
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MS.  Colt.  Calig.  A.  ix. 
l^at  Gillomar  him  wes  fwa  neh. 
Nu  dude  ArSur  i 
a^eleft  kiiigen. 
8wi^  muche  freondfcipe  i 
at-foren  al  hif  folke. 
he  lette  ]wne  king  fcrude  i 
mid  selchere  prude, 
and  sec  bi  ArSure  fat  i 
and  sec  mid  him  feolue  set. 
mid  ArSure  he  win  drone  r'     lo 
);at  him  wes  mucheles  un^nc. 
Naples  )^a  he  ifah  ^ 
\2X  ArSur  wes  fwi'Se  glad. 
}?a  cleopede  Gillomar  i 
an  his  horte  him  wes  faer. 
Lauerd  ArSur  }>i  griS  i 
ytl  me  leome  &  ^if  me  lif. 
ich  wulle  \\  mo  bicume  ^ 
&  biteche  |w  mine  J^reo  funen. 
mine  fune  deore  i  20 

to  don  al  {'ine  iwille. 
&  ^et  ich  wulle  mare  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
l^at  Gillomar  him  was  fo  neh. 
Ne*  dude  Arthur  |?e  bolde  king:' 

on  fwij^  freo  )nog. 

he  lette  J^ane  king  fcrude  i 
mid  allere  prude, 
and  bi  Arthur  he  fat  i 
and  eke  mid  him  seolf  hate, 
mid  Arthur  me*  wyn  drong::^ 
^f^X  was  mid  mochel  on)?oi)g. 
No]wles  }fo  he  ifeh  i 
)^at  Arthur  was  fo  neh. 
Gillomar  him  faide  i 
mid  for}?-folle  heorte. 
Louerd  Arthur  }?in  gri]^  i 
^ef  me  leorae  and  ^ef  me  lif. 
and  ich  wolle  ]^in  man  bi-come.'^ 
to  hoftage  take  }7e  mine  fone. 


And  ^et  ich  wolle  more :' 


it  was  the  easier  to  him,  that  Oillomar  was  so  nigh  him.  Now  did  Aithor 
'noblest  of  kings,  very  great  friendship  before  all  his  folk  [the  bold  king,  a 
thing  most  liberal] ;  he  caused  the  king  to  be  clothed  with  ^each  fall]  pride 
(richly) ;  and  '  eke '  by  Arthur  [he]  sate,  and  eke  with  himself  ate ;  with 
Arthur  he  drank  wine, — that '  to  him '  was  [with]  mickle  unthank.  Neyer- 
theless  when  he  saw  that  Arthur  was  "most  glad  [so  nigh],  then  said  Gil- 
lomar [to  him], — in  his  heart  he  was  sore  [with  sorrowful  heart] :  "  Lord 
Arthur,  thy  peace !  Give  me  limb  and  give  me  life,  [and]  I  will  become 
thy  man,  '  and '  deliver  thee  my  'three  sons  [son  for  hostage], '  my  dear 
sons,  to  do  aU  thy  will.'     And  yet  I  wiU  do  more,  if  thou  wilt  give  me 


Nou? 


'  he? 


[v.  22382^22405.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
3if  J^u  me  wult  ^efen  aere. 
ich  wuUe  ^e  bi-tache  ;f 
3ifle8  fwi"5e  rich, 
children  fume  f  ixti  :f 
hae^e  &  fwHSe  msehti. 
3et  ich*  wulle  mere  • 
^if  J^u  me  jifiieft  aere. 
aelche  ^ere  of  mine  londe  r' 
feouen  *)7ufend  punde.         [c.  2.] 
&  fenden  heora  to  J^ine  londe  r'  10 
&  f  ixti  mark  of  golde. 
&  ^et  ich  wulle  mare  r' 
3if  J^u  wult  me  ^ifuen  are. 
alle  )?a  fteden  :f 
mid  alle  heore  iweden. 
^  haeuekes  &  }?a  hundes :/ 
&  hehje  mine  mi^mes. 
ich  bitache  ^e  to  hode  r! 
of  alle  mine  londe. 
And  pene  {^u  haueft  yi(  idon  r'  20 
ich  wulle  nime  halidom. 
of  feit  ColQkille  r' 
ye  dude  godes  iwille. 
&  feint  Braendenef  haefed  ^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

^ef  )^ou  me  wolt  ^efue  ore. 
ich  woUe  ^  bi-take  r 
hollagef  riche. 
children  folle  fixti  :f 
riche  and  wel  militi. 
And  ^et  ich  woUe  more :' 
3ef  }?ou  me  ^eueft  ore. 
eche  ^er  of  mine  londe  • 
foue  }?oufend  pound  ^  fende. 


and  alle  mine  ftedes  if 

mid  alle  hire  wedef. 

min  hauekef  and  mine  houndes  • 

and  o)^er  riche  3eftef. 

ich  take  ]w  an  honde  r' 

of  al  mine  londe. 

And  wane  {'ou  haueft  jmf  idon  rf 

ich  wolle  nime  halidomes. 

of  feint  Columkille  :f        [c.  2.] 

{'at  dude  godes  wiUe. 

and  feint  Brendan  his  heued  r' 


grace ;  I  will  deliver  thee  hostages  '  exceeding '  rich,  children  'some  [full] 
sixty,  ^noble  [rich]  and  ^most  [well]  mighty.  [And]  yet  I  will  more,  if 
thou  givest  me  grace ;  each  year  of  my  land  seven  thousand  pounds  [thee 
send] ;  '  and  send  them  to  thy  land,  and  sixty  marks  of  gold.  And  yet  I 
will  more,  if  thou  wilt  give  me  grace';  [and]  all  'the  [my]  steeds,  with  all 
their  trappings,  *the  [my]  hawks,  and  ^the  [my]  hounds,  and  *my  rich 
treasures  [other  rich  gifts]  I  give  thee  in  hand,  of  all  my  land.  And  when 
thou  hast  this  done,  I  will  take  the  reliques  of  Saint  Ck)lumkille,  who  did 


Thit  word  is  interlined. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
]?e  godd  feolf  halejede. 
&  feinte  Bride  riht  fot  i 
}?e  hali  if  &  swi^  god. 
&  halidomef  ino^e  V 
)?e  comen  ut  of  Rome. 
&  swerien  ]>e  to  foiSe  :f 
fwiken  {^e  ]7at  ich  nuUe. 
ah  ich  ye  wulle  luuien  i 
and  balden  ]>e  for  lauerd^ 
halden  ]^  for  hahne  king  i      lo 
&  mi  feolf  beon  \m  vnderling. 
pif  iherde  AxSur  i 
a^left  king. 
&  he  gan  lib^e :! 
luddere  fteftne*. 
&  he  gon  andfwerie :! 
mid  ffidmode  worden. 
Beo  nu  glad  Gilloraar  ^ 
ne  beo  \\n  beorte  noht  fser. 
for  \v  fiert  a  wif  mon  i  20 

)>a  bet  )^  fcal  iwurSen. 
for  aeuere  me  «hte  wifne  mon :! 
wurtSliche  igreten. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
\?X  god  feolf  halwede. 
and  feinte  Bride  riht  fot  r' 
{'at  his  holy  and  god. 
and  halidomes  inowe  :f 
)mt  come  yt  of  Rome, 
and  fwerien  \e  to  fo^e  i 
fwike  {'at  ich  {le  nelle. 
ac  ich  {'e  wolle  lonie :! 
and  holde  j'e  for  louerd. 


P 


Is  ihorde  Arthur  i 
boldeft  aire  kinge. 


and  him  andfwerede  i 
mid  mildeliche  wordes. 
Beo  nou  glad  Gillomar :! 
ne  beo  ]h>u  noht  in  heorte  for. 
for  ]h)u  hart  a  wifman  i 
)?e  fal  {^e  bet  for  }^an. 


Gods  will,  and  Saint  'Brandans  [Brandan  his]  head,  that  €k>d  hm&M 
hallowed,  and  Samt  Brides  right  foot,  that  is  holy  and  '  most '  good,  and 
reliqoes  enow,  that  came  out  of  Rome,  and  swear  to  thee  in  soc^  that  I 
will  thee  not  deceive ;  but  I  wOl  love  thee,  and  hold  thee  for  kxd,  'bold 
thee  for  high  king,  and  myself  be  thy  underling.'  "  Arthur  heard  this, 
^noblest  of  [boldest  of  all]  kings,  '  and  he  gan  laugh  with  loud  Voice,'  and 
he  'gan  answer  [answered]  with  gracious  words :  '*  Be  now  glad,  Gillomar; 
be  'not  thy  heart  sore  [thou  not  sore  in  heart] ;  for  thou  art  a  wise  man, — 
the  better  [therefore]  shall  t/  '  be '  to  thee,  '  for  ever  one  ought  worthily  c 


*  laucr,  pr,  m. 


'  ilefne? 


[v,  22429—22451.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
for  {'ine  wifdome  i 
no  fcal  )?e  noht  )?a  wurfe.  [f.*i2p.c.  i. 
muchel  {'u  me  beodeftr 
J^  fcal  beon  ]?a  betere. 
Her  forS  rihtef  r' 
bi-foren  al  mine  cnihtes. 
for3iuen  J^  amare'  i 
al  \9t  haluen  daele. 
of  golde  &  of  gfierfue  i 
ah  )ni  fcalt  mi  mon  bicumen.  lo 
and  half  }?at  gauel  fende  i 
sBlche  ^ere  to  mine  londe. 
Halfe  ]7a  fteden  i 
&  halfe  }?a  iweden. 
halue  {'a  hauekef  :^ 
&  halue  ]7a  handes. 
{^ae  \\3i  me  beodeft  i 
ich  wulle  pe  bi-lefen. 
ah  ich  wulle  habben  i 
{'ire  hffihre  monne  childre.     oo 
{^eo  heom  beo'S  aire  leofueft  r 
ich  heom  mai  J^e  bet  ileoue. 
&  fwa  \\3l  fcalt  wunien  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
for  J'ine  wifdome :' 
]ne  fal  ]w  nob  {^e  worfe. 
moche  \om  me  bedeft  i 
}?e  fal  beon  }?e  betere. 
Her  forf^rihtes  r' 
bi-vore  alle  mine  cnihtes. 
ich  for-3eue  of  {^ine  bode  i 
al  )?an  haluendeale. 
of  golde  and  of  garifome  i 
ac  \o\3l  fait  niin  man  bi-come. 
and  half  \^X  gauel  fende  i 
in  to  mine  loiide. 
Halue  \^  ftedes  r' 
and  halue  )?e  wedes. 
halue  )?e  hundes  i 
and  halue  {'e  hauekes. 
pat  ]7ou  me  bedeft  r' 
ich  wolle  }>e  bi-lefue. 
ac  ich  wolle  habbe  J'ine  fone  r" 


ich  may  J^e  )?e  bet  i-leue. 
And  pou  fait  wonie  i 


wise  man  to  greet'; — ^for  thy  wisdom  shall  t^  not  ht  the  worse  for  thee ; 
much  thou  me  offerest,  the  better  it  shaU  be  to  thee.  Here  forth-right, 
before  all  my  knights,  I  forgive  thee  'the  more,  [of  thy  offer]  all  tlie  half- 
part,  of  gold  and  of  treasure ;  but  thou  ehalt  become  my  man,  and  half  the 
tribute  send ' each  year'  [in] to  my  land.  Half  the  steeds,  and  half  the  weeds 
(garments) ,  half  the  'hawks  [hounds] ,  and  half  the  'hounds  [hawks] ,  that  thou 
me  offerest,  I  will  relinquish  to  thee ;  but  I  will  have  Hhe  children  of  thy 
noble  men  [thy  son], '  who  are  to  them  dearest  of  all';  I  may  the  better  be- 
lieve 'thee  [them] .  And '  so '  thou  shalt  dwell  in  thy  honor  (honorably)  in  thy 


*  fa  mare  ? 
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[V.  2J452— 2i475.] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

in  wurBfcipe  }nre. 
a  {'ine  kine-dome  i 
i  }?ine  rihte  icunden. 
&  ic  )>€  wulle  ^euen  to  i 
)7at  ne  fcal  |^  king  woh  don. 
butS  he  hit  abugge  i 
mid  hif  brare^  i*u^c- 
peo^  hit  feide  ArSur  i 
a-Seleft  kingen. 
pa  hafden  he  an  bond  i 
al  to-fomne  Irlond. 
&  ]7e  kig  hif  mon  bicumen  ^ 
and  bit«ht  hi  hif  {^reo  feonen 
pa  fpac  ArBur  i 
to  fele  hif  cnihten. 
Faren*  to  Hif-lond:' 
&  nime  we  hit  to  ure  honde. 
Ferde  |?er  f ufde  i 
&  com  to  Iflonde.         [c2.] 
jEiculi,']     iElcuf  fe  kig  wes  ihat€ :' 
hffih  mon  of  )^an  serd. 
he  iherde  ]>a  tidende  :f 
of  ArSure  {'an  kinge. 
he  dude  al  fo  wif  mon  :f 


10 


90 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

in  worfipe  }nne. 

in  ]nne  kinelonde  :f 

and  J'in  rihte  icunde.     [Cioj^.d.] 

and  ich  'pe  wolle  loke  to  :f 

ynt  no  king  ne  fal  pe  mif-do. 

bote  he  hit  a-bngge  f 

mid  his  bare  rugge. 

pus  him  faide  Arthur  :f 
boldeft  aire  kinge. 

po  he  hadde  al  Irlond  :f 

to  his  owene  bond. 

and  ye  king  his  man  bi-com  r' 

and  bi-tok  Arthur  his  fone. 

po  fpac  Arthur  ;f 

to  fele  hif  cnihtef. 

Wende  we  to  Iflond :' 

and  nime  hit  to  cure  hond. 

For]?  hii  wende  ;f 

pat  hii  yider  come. 

Alcus  hehte  ]h>  king  :f 

he  hadde  mani  onderlyng. 

he  ihorde  ]?an  tydingge  :f 

of  Arthur  }mn  kinge. 

he  dude  afe  a  wifman  f 


kingdom,  ^in  [and]  thy  right  territory ;  and  I  will  ^gire  [look]  to  thee,  tlist 
Hhe  king  shall  not  do  wrong  [no  king  shall  misdo]  to  thee,  unless  he  pay  for  it 
with  his  bare  back! "  Thus  'it  said  [said  him]  Arthur,  Noblest  of  [behest  of 
all]  kings.  Then  had  he  [all]  Ireland '  all  together '  in  [his  own]  hand ;  tnd 
the  king  became  his  man,  and  delivered 'him  [Arthur]  his  ^three  sons  [son]. 
Then  spake  Arthur  to  his  good  knights :  "  Go  we  to  Iceland,  and  take '  wt ' 
it  in  our  hand."  ^7^  host  there  marched,  and  to  Iceland  [Forth  they  went, 
until  they  thither]  came.  The  king  Vas  named  [hight]  .^Icus,  ^high  man  of 
the  land  [he  had  many  an  underling] ;  be  heard  the  tiding  of  Arthur  the 


*  /?.  bare. 


pus? 


■  Faren  we? 


[▼.  22476—22499.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

&  wende  tojeines  him  anan. 

anan  forS  rihtes  r 

mid  fixtene  cnihtes. 

he  bar  on  hif  honde  i 

senne  mucle  ^eord  of  golde. 

Sone  fwa  he  Ar8ur  ifaeh  i 

fwa  he  on  hif  cneowen  baeh. 

&  }?as  worS^  him  iqua'S  i 

{^e  king  wes  afaered. 

Wulcume  fire  ArtSur  i  lo 

wilcume  lauerd. 

Her  ich  biteche  \^  an  bond  i 

al  to-gadere  Iflond. 

\\3l  fcal  be5  min  hsehje  king  i 

and  ich^  will  beon  )wn  underling. 

Ich  )?e  wuUen  heren  i 

8wa  mon  fcal  don  hif  haerren. 

&  ich  wulle  Yi  mon  bicumen  t 

&  bitseche  \^  minne  leofue  fune. 

Eflcol  if  ihaten  i  » 

and  \\3i  bine  fcalt  iae'Selien. 

to  cnihte  bine  dubben  i 

alfe  {'I  a^ene  mon. 

Hif  moder  ich  habbe  to  wife  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiix. 
and  wende  ajeneft  him  anon, 
fwij^  for]?  rihtef  r' 
mid  fixtene  cnihtef. 
he  bar  on  his  honde  i 
ane  mochele  ^eord  of  golde. 
Sone  fo  he  Arthur  ifeh  i 
on  his  cnowes  he  him  beh. 
and  )?eos  word  faide  i 
)?e  king  waf  a-fered. 
Wolcome  fire  Arthur  r' 
wolcome  louerd. 
Her  ich  bi-take  {^e  an  bond  i 
al  to-gadere  Iflond. 
]h)u  fait  beo  min  hehje  king  i 
and  ich  wolle  beo  \\vi  onderling. 


Ich  wolle  here  |?i  man  bi-come  i 

and  take  {^e  mine  fone. 

Efcolhisihote:" 

and  \q\i  hine  moft  teche. 

to  cnihte  hine  dobben  i 

afe  {'in  owene  man. 

His  moder  his  wel  ibore  i    [c2.] 


EOh^lU^ 


king ;  he  did  '  all '  as  [a]  wiseman,  and  marched  against  him  anon ;  ^anon 
[quickly]  forth-right,  with  sixteen  knights ;  he  bare  in  his  hand  a  mickle 
wand  (sceptre)  of  gold.  '  So '  soon  as  he  saw  Arthur,  he  bent  [him]  on 
his  knees,  and  *quoth  [said]  these  words  •  to  him,' — ^the  king  was  afraid : — 
"  Welcome,  sir  Arthur !  welcome,  lord !  Here  I  deliver  thee  in  hand  all  to- 
gether Iceland ;  thou  shalt  be  my  high  king,  and  I  will  be  thy  underling.  '  I 
will  obey  thee,  as  man  shall  do  his  master,  and'  I  will  become  [here]  thy  man, 
and  deliver  thee  my  '  dear '  son,  voho  is  named  Escol;  and  thou^shalt  him 
honor  {or  reward)  [must  him  teach],  and  dub  him  to  knight,  as  thine  own 


*  word? 


'  Inserted  in  the  margin  6y  tecand  hand. 
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[▼.  23500—22522.] 


MS.  Cott.  Callg.  A.  IX. 
]7af  kinges  dohter  of  Rufle. 
And  SBC  £elche  jere  t 
^iuen^  pe  wulle  aehte. 
seoue  ]mfend  punde  r' 
of  feoluere  and  of  golde. 
&  to  asuer  seiche  raede  :^ 
beon  ^aeru  to  J^ire  heode.[f.*i29»'.c  i 
pif  ich  wullen  }^e  Bwerien  ;f 
nppen  mine  a^eoi^en. 
]>e  halidom  if  a  )>ere  hilte  r'     lo 
'pe  liexfte  of  yiffe  londe. 
likieh  fwa  me  liken  :f 
nuUe  icli  pe  nauere  fwiken. 
pifiherde  Ardur*:' 
a^left  kigg. 
ArSur  wes  wunfam  Y 
)?er  lie  hafde  hif  iwillen. 
&  he  wes  wod*  fturne  :f 
wVS  hif  wiSer-iwinnen. 
AjrSur  )^a  li^  word  iherde  r    » 
of  )mn  leod-kinge. 
al  pat  he  ^irnde :/ 
al  he  hi  ^ette^. 


MS.  Cott*  OUio,  C.  XXII. 

pe  kingef  dohter  of  Rufle  icore. 
And  eke  eche  jere :' 
^efen  ich  pe  wolle. 
foue  )?oufend  pounds 
of  feoluer  and  of  ^olde. 
and  to  euereche  reade  if 
.]beo  jam  to  J^ine  neode. 
pis  ich  wolle  fwerie  r' 
vppen  mine  fweorde. 
pBi  his  an  halidom  wel  icore  i! 
in  paxk  helte  bi-vore. 
likie  ou  me  likie  f 
nolle  ich  pe  neuere  fwike. 
pif  ihorde  Arthur  f 
boldeft  aire  kinke^. 
Arthur  was  wifman  ;f 
ware  he  hadde  his  wille. 
he  was  wonder  Iteome  r' 
wip  his  wi|>er-iwinne. 


Arthur  grantcte  }mn  king:' 
al  ];at  he  ^omde. 


man.  His  mother  'I  have  to  wife  [Is  well  bom] ,  the  kings  [choice]  daughter 
of  Russia.  And  eke  each  year  [I]  will  give  thee  '  money/  seven  thoosand 
pounds  of  silver  and  of  gold ;  and  in  every  counsel  be  ready  at  thy  need. 
This  I  will  swear  '  to  thee/  upon  my  sword ;  'the  relique  is  in  the  hilt,  die 
noblest  of  this  land  [there  is  a  relique  well  choice  in  .the  hilt  before] ;  like 
as  me  shall  like,  will  I  never  be  fiedse  to  thee ! "  Arthur  heard  this  Noblest 
of  [boldest  of  all]  kings.  Arthur  was  'winsome  [wise  man]  where  he  had 
his  will,  and  he  was  exceeding  stem  with  his  enemies.  Arthur  '  heard 
the  mild  words  of  the  monarch ;  he  *  granted  'him  [the  king]  all  that  he 


jiuen  ich  ?  '  /?.  Artfur.  '  kinge  ?  *  wonder  ?  »  gup.  ra*. 


[v.  22523—22645.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
^illes  ^  and  a'Ses  i 
and  alle  hif  ibodes. 
%  pa  iherde  suggen  i 
fo^ere  worden, 
)«  king  of  Orcaneie  i 
vnimete  kene. 
Oonwais  wes  ihate  i 
hae'Sene  kenpe^. 
I^t  ArSur  king  wolde  i 
cume  to  hif  londe.  lo 

mid  muchele  fcip-ferde  r' 
fiifen  to  leoden. 
Gonwaif  hi  uerde  to-jaein^s  i 
mid  wife  hif  J^ines. 
and  fette  ArSure  an  bond  i 
al  Orcaneies  l5d. 
and  twa  and  )^ritti  seit-lond  i 
]>e  )>ider  in  ligge%. 
and  his  mon-radene  i 
mid  muchelere  menfce.  ao 

And  he  him  hafde  a  uoreward  i 
biforen  al  hif  duje'Se. 
aelcbe  jere  to  iwitC  r' 


MS.  Gott.  O&o,  C.  xiiu 
o)^s  he  )^are  na  i 
and  hoftagef  al  fon. 

PO  ihorde  fegge  i 
fofere  wordes. 
\e  king  of  Organeye  i 
onimete  kene. 
Gongwas  was  ibote  i 
heaj^ene  kempe. 
{'at  Arthur  \t  ftronge  gome  *i 
to  his  londe  wolde  come. 


Gongwas  ^eode  to-^eynes  i 

mid  wife  his  cnihtef. 

and  fette  Arthur  an  bond  ^ 

al  Organey^s  lond. 

and  two  and  )nntti  ;^llondes  i 

]7at  ]7ar  to  liggej^. 

and  his  mahradene :! 

mid  mochelere  menfce. 

And  he  him  hadde  a  foreward  i 

bi-vore  alle  his  cnihtes. 

eche  ^er  to  iwite  i 


\Go\nwai$* 


yearned ;  "hostages  and  oaths,  and  all  his  proffers  [oaths  he  there  took, 
and  hostages  also].  Then  heard  say  sooth  words  the  king  of  Orkney, 
exceeding  keen,  who  was  named  Gonwais,  a  heathen  warrior,  that  Arthur 
Uhe  king  [the  strong  man]  would  come  to  his  land ;  '  with  a  mickle  fleet 
sail  to  his  country.'  Oonwais  proceeded  towards  '  him,'  with  his  wise 
^thanes  [knights],  and  set  to  Arthur  in  hand  all  Orkneys  land,  and  two 
and  thirty  islands,  that  "thither  in  [thereto]  lieth,  and  his  homage,  with 
much  reverence.  And  he  had  (made)  to  him  in  covenant,  before  all  his 
"people  [knights],  each  year  to  wit,  full  sixty  ships  at  his  own  cost  to  bring 


>  R,  aifles. 


^  kempe  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  OUio,  C.  xni. 

fiille  fixti  fcipen.  fulle  flxti  fipes* 

mid  his  i^ere  coftninge  i    [c  2.]  mid  his  owene  coftninge :!  [t  1 04.C.1.] 

bringe  heom  to  Londemie.  bringen  3am  to  Liondene. 

ifullcd  to  iwiffe  r'  i^  fulled  mid  iwifle  :f 

mid  gode  ffe  fifce.  of  gode  (ii  vifce. 
pif  forward  he  iuafte  r^ 
and  ^ifles  he  fimde. 

and  a^Ses  he  swor  gode  i  0}>es  he  fwor  gode  r 

fwiken  )mn^  he  nolde.  fwike  }?at  he  nolde. 

&  feo'S^Sen  he  lefe  nom :!         10  and  {\x\i^  he  lefue  nam  ^ 

&  forS  he  gon  li^Seii.  and  for]?  he  gan  wende. 

Lauerd  haue  wel  godne  daei  i  Louerd  haue  godne  day  / 

ich  wuUe  cumen  wenne  ich  mai.  ich  wolle  come  wan  ich  may. 
for  nu  )fu  art  mi  lauerd*  i 
leoueft  aire  kingen. 

pa  Ardur*  hafde  Jnf  idon :!  po  Arthur  hadde  \it  idon  :f 

|m  ^et  he  wolde  mare  afon.  ^et  he  wolde  more  vnder-fon. 

he  nom  hif  writen  gode  i  he  nam  his  fonde  :f 

and  fenden  to  Gutlonde.  and  fende  to  Gutlonde. 

Doidamin.    and  gnette  ^e  king  Doldanim  :^  »  ad  grette  )mne  king  Deldanym  ^ 

and  hehte  hine  fone  comen  to  and  hehte  hine  an  hi3enge  come 

him.  to  him. 

&  him  feolf  hif  mon  bicume  :f  and  him  feolf  his  man  bi-come  r' 
and  bringen  him  his  tweien  funen.  and  bringe  mid  him  his  tweie  fones. 

And  jif  ^M  f  nuUe  :f  And  jef  ]k>u  ^at  nolle  i' 

them  to  London,  filled  truly  with  good  sea-fish.  '  This  covenant  he  confirmed, 
and  hostages  he  found ;  and '  oaths  he  swore  good,  that  he  would  not  de- 
ceive. And  afterwards  he  took  leave,  and  forth  he  gan  wend : — "  Loni,haTe 
'  well '  good  day !  I  will  come  when  I  may ;  '  for  now  thou  art  my  lord,  dearest 
of  all  kings.'  "  When  Arthur  had  done  this,  '  the '  yet  he  would  more  un- 
dertake ;  he  took  his  ^good  writs  [messengers],  and  sent  to  Gutlond ;  and 
greeted  the  king  Doldanim,  and  bade  him 'soon  [in  haste]  come  to  him,  and 
himself  become  his  man,  and  bring  [with]  him  his  two  sons. — "  And  if  thou 

'fat?  2  lauerpr.  m.  »  R.  Av«ur. 


[v.  22570—22692.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
do  )mt  ]7U  wulle. 
ich  pe  wulle  fende  • 
fixtene  )nifend. 
heje  here-kempen  t 
to  mucle  Jnne  harmen. 
8cull6  ]7i  lond  waften  if 
and  ]nre  leoden  aflan. 
and  f  lod  fetten  ;f 
swa  heom  bezft  ]nnche'S. 
and  ye  feoluen  binden  :f 
&  to  me  bringen. 
pif  iherde  ^e  king  r' 
yradt  ya£  kaiferes. 
&  he  on  uafte  iueg:' 
fceiere  his  iweden. 
hundes  &  hafekes  ^ 
&  hif  gode  horffes.        [C  iso.c.  i. 
muchel  feoluer  muchel  gold  f 
hif  tweien  sunen  an  hif  bond. 
And  forS  he  gon  wenden  ;f 
to  ArSure  J^an  kingen. 
and  l^as  word  faeide  ;f 
Doldanim  ye  fele. 


20 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

do  wat  you  wolle. 

and  ich  ye  wolle  fende  r' 

llxtene  yontend  kempes. 


yatyetoWeye^  binde:^ 
and  to  me  bringe. 


and  yin  lond  wafti  t 
and  falle  yine  cnihtes. 
pis  ihorde  ye  king  r^ 
of  yitte  herde  }n*eting. 
and  cade  on  his  rugge  r' 
fwij^e  riche  webbes. 
and  him  nam  bi-f ides :" 
]  hundes  and  hauekef. 
moche  feoluer  and  gold  r' 
and  his  fones  beine. 
Ajid  forj^  he  he*  gan  wende :' 
to  Arthur  {'an  kinge. 
and  yet  word  faide  r' 
Doldanym  ye  fele. 


wilt  not  that,  do  what  thou  wilt,  [and]  I  will  send  thee  sixteen  thousand 
'noble'  warriors,  'to  thy  mickle  harm,'  [who]  shaU  Vaste  thy  land, and  slay 
thy  people  [bind  thee,  and  bring  to  me],  ^  and  set  the  land  as  to  them  best 
seemeth,'  and  ^thyself  bind,  and  to  me  bring  [waste  thy  land,  and  fell  thy 
knights]."  The  king  heard  this,  ^the  threat  of  the  kaiser,  and  he  speedily 
took  his  fak  weeds  [of  this  hard  threatening,  and  cast  on  his  back  ex- 
ceeding rich  clothes,  and  took  to  him  besides]  hounds  and  hawks, '  and 
his  good  horses';  much  silver,  ^much  [and]  gold ;  'his  two  [and  both  his] 
sons  '  in  his  hand.'  And  forth  he  gan  wend  to  Arthur  the  king ;  and  said 
these  words  Doldanim  the  good :  "  Hail  be  thou,  Arthur,  Vioblest  of  [boldest 


Sic  MS. 


»  Sic  MS. 
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Hail  feo  ^\x  Ajrdur*  :f  Hayl  beo  |h)u  Arthur  :f 

aiSeleft  kingen.  boldeft  aire  kinge. 

Her  ich  bringe  tweiene  r'  Her  ich  bringe  tweie :' 

mine  funen  beiene.  mine  fones  bii  heop  beye.    [ci] 

heore  moder  if  kinges  iftreon  r'     hire  moder  his  kiiigef  ftreon  :f 
quene  heo  if  min  a^ene.  cwene  ^eo  his  min  owe. 

ich  tache  ye  mine  leofen  funen  ^  here  ich  take  hire  fones  :f  [oome. 
mi  feolf  ich  wulle  ]n  mo  bicumen.  and  mi  feolf  ich  wolle  }nn  man  bi- 
ich  heo  bi^at  mid  raeflac  r' 
ut  of  Rufie.  10 

And  ic  wulle  fende  r'  And  ich  fe  wolle  fende  :f 

gauel  of  mine  londe.  gauel  of  mine  londe. 

£euer  seiche  ^ere  f  euereche  3ere  / 

to  3iueleP  {^ingen. 
ich  wulle  feden  J?e  in  to  Lundene  :f 

feouen  )?ufend  punden.  foue  {^oufend  poundes. 

pat  ic  Wulle  fwerien  r' 

pat  nulle  ich  naeuere  fwiken.  [come  r' 

ah  here  ich  wulle  {'i  mon  bicomen  r'And  her  ich  wolle  pin  man  bi- 
J^i  monfcipe  if  J^a  mare.  ao    and  oJ?es  ^e  fwerie. 

fwiken  nulle  ich  nauere  ^  j^at  fo  lang  fo  heop  euere  f 

swa  long  fwa  beo^  auere.  ne  fwike  ich  pe  neuere. 

ArSur  nom  his  sonde  r'  A    Rthur  nam  his  fonde  :f 

&  fende  to  Winent-londe.  JLJL  ^^^  fende  to  Winet-londe. 

of  all]  kings !  Here  I  bring  twain,  my  sons  [they  are]  both  ;  their  motber 
is  of  kings  race,  she  is  mine  own  queen ;  '  I  won  her  with  spoil,  oat  of 
Russia.'  [Here]  I  deliver  '  thee '  *my  dear  [her]  sons,  [and]  myself  I 
will  become  thy  man.  And  I  will  send  [thee]  tribute  of  my  land ;  every 
year  '  as  thing  bestowed  (?),  I  will  send  thee  into  London '  seven  thousand 
pounds.  •  That  I  will  swear,  that  I  will  never  be  fiedse,'  *but  [And]  here  I 
will  become  thy  man, — ^thy  honor  is  the  greater — [and  oaths  to  thee  swear, 
that]  so  long  as  is  ever,  I  will  deceive  [thee]  never!"     Arthur  took  his 

»  R.  Arthur. 

'  A  plummet-mark  in  the  margin  waM  seem  to  indicate  some  mUtake  here. 
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to  Rumare'S  ^an  kinge  ^ 

and  hehte  him  cu'Sen  a  hi^enge, 

]7at  he  haefde  m  his  hond  :f 

Brutlond  &  Scotlond. 

Gutlond  &  Irlond  :f 

Orcanie  &  Iflond.  [c2.] 

He  hashte  Rumare'S  cumeii  :f 

and  bringen  him  hif  aeldelte  fune. 

&  3if  he  f  nolde  if 

he  wolde  hine  driue  of  londe.   lo 

and  3if  he  mihte  afon  r 

he  wolde  hin^  flaen  oSer  an-hon. 

and  hif  lond  al  for-don  :f 

hif  leoden  for-demen. 

pif  iherde  Rumared  r' 

fe  rich  king  of  Winete. 

fwiiSe  he  wes  afered  r' 

al  8wa  |?a  o'Bere  weoren  arer. 

la'Se  him  weoren  )?a  tidende  :f 

from  ArSure  )?an  kige.  20 

No'Seles  )>e  king  Rumare'S  r 

hercnede  raedes. 

he  nom  hif  seldefte  fune  :f 

and  fele  twaelf  eorles. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
to  Rumerat  'pan  kinge  r' 
to  cupi  him  an  hi3enge. 
]7at  he  hadde  in  his  hond  :f 
Brutlod  and  Scotlond. 
Gutlond  and  Irlond  :f 
Orcaneye  and  If lod. 
He  hehte  Rumerat  come  if 
and  bringe  his  huldeft  fone. 
and  ^ef  he  |?at  nolde  if 
he  wolde  him  driue  of  londe. 
and  ^ef  he  him  mihte  onder-fon 
he  wolde  him  heh^e  an-hon. 


pis  ihorde  Rumerat  if 

J>e  riche  king  of  Winet, 

fwife  he  was  afered  if 

al  fo  }>e  o]?er  were. 

loj?  him  were  ^  tydinges :' 

fram  Arthur  ]7an  kinge. 

Nopeles  'pe  king  Rumerat  1/ 

hercnede  tidinges. 

he  nam  his  eldefte  fone  if 

and  o)>er  twealf  cnihtef. 


messengers,  and  sent  to  Winetland,  to  Rumareth  the  king,  'and  ba< 
him  know  [to  make  known  to  him]  in  haste,  that  he  had  in  his  hai 
Britain  and  Scotland,  Outland  and  Ireland,  Orcany  and  Iceland.  He  o 
dered  Rumareth  to  come,  and  bring  'him '  his  eldest  son ;  and  if  he  wou 
not  do  that,  he  would  drive  him  from  land ;  and  if  he  might  [him]  ca] 
ture,  he  would ^slay  him  or  hang  [hang  him  high],  'and  destroy  all  h 
land;  his  people  exterminate.'  Riunareth  heard  this,  the  rich  king 
Winet ;  greatly  he  was  afraid,  all  as  the  others  were  '  ere';  loath  to  hi 
were  the  tidings  from  Arthur  the  king.  Nevertheless  the  king  Rumarei 
hearkened  'counsels  [tidings] ;  he  took  his  eldest  son,  and  twelve  *good  eai 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
&  ferde  to  ArBure  r' 
pB,n  kige  a-Sele. 
and  fet  set  his  fotc  :f 
and  feire  hine  gon  greten. 
Hail  feo  pn  ArSur  :f 
a^Ieft  Brntten, 
Ich  hatten  RumareS  ;f 
pe  kig  of  Winet-londe. 
inoh  ich  habbe  iherd  kenne  :f 
of  k€-fcipe  yme.  lo 

]^  ]m  eert  wide  leu's  :f 
klngen  aire  kenneft. 
pu  haueft  moni  kine-lod  r' 
bi^iten  a1  to  )>ire  hond. 
dIb  na  king  an  londe  ;f 
^  l^e  majen  ftonde^ 
kIg  ne  na  kaifere  :f    [C  I30^c.  i.] 
in  nauere  nane  cope, 
of  al  ]7at  ]m  bi^innest  r 
}m  deft  }?ine  iwille.  20 

Her  ich  aem  to  pe  icume  *^ 
and  broht  pe  mine  aldefte  fune. 
her  ich  fette  \fe  an  hond  :^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  weode  to  Arthur  f 
'pane  bolde  kinge. 
and  (at  hat  his  fote:^  -  [i:i04».ci.] 
and  faire  hine  gan  grete. 
Hayl  beo  l^ou  Arthur  pe  king  :f 
Bruttene  deorling. 
Ich  hatte  Rumeret  ;f 
of  pe  londe  of  Winet. 
inoh  ich  hure  kenne  r^ 
of  kenlipe  pisme. 
)mt  {kiu  hart  wide  icud  if 
kenneft  aire  kinge. 
pou  haueft  many  kine-lond  ^ 
a-wonne  to  \nn  owe  hond. 
nis  non  king  in  londe  :f 
pstt  maje  pe  wip-ttonde. 


of  al  p2Lt  ]^u  bi-ginneft  :f 
]h)u  doft  pine  wille. 
Her  ich  ham  to  pe  icome  ;f 
and  hi- broht  min  eldefte  fone. 
ich  fette  pe  her  an  hond  :f 


[other  knights] ,  and  proceeded  to  Arthur  the  'noble  [hold]  king,  and  sate 
at  his  feet,  and  gan  him  fall  greet :  "  Hail  be  thou,  Arthur  [the  king], 
Noblest  of  Britons  [Britons  darling]!  I  hight  Rumareth,  ^the  Inng  of 
Winetland  [of  the  land  of  Winet] ;  enow  I  *have  heard  [hear]  declared  of 
thy  valor ;  that  thou  art  wide  known,  keenest  of  all  kings.  Thou  hast  von 
many  kingdom  '  all '  to  thine  [own]  hand ;  there  is  no  king  in  land  that 
may  thee  withstand,  '  king  nor  kaiser,  in  ever  any  combat';  of  all  that 
thou  beginnest,  thou  dost  thy  will.  Here  am  I  to  thee  come,  and  brought 
'  thee '  my  eldest  son ;  here  I  set  thee  in  hand  myself  and  my  kingdom. 


*  witf-flonde? 
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me  feoluen  and  mi  kine-lond* 
and  imne  fimeJeofe  i 
and  mine  leoden  alle. 
wif  &  mine  weden :! 
and  alle  mine  wunnen. 
wi?  J^at  J^u  me  gri'Sie  i 
vrVS  J^ine  grim  rsefen. 
And  beo  )m  min  hshje  klg  t 
and  ich  wuUe  beon  {'in  underling, 
and  fenden  ]^  to  honde :!        lo 
fif  hundred  pund  of  golde. 
{Taf  3euen  ich  finde  )>e  wuUe  r^ 
aeue '  alche  ^ere. 
Al  ArBur  him  ^ette  r' 
J^at  J?e  king  jirde*. 
and  feo«^5en  he  heolde  runen  :^ 
wi%  fele  his  )?einen. 
&  feide  )>at  he  wolde  r^ 
ajaein  to  \MSe  londe. 
and  ifeon  Wenhaiuer  ^  ao 

J^e  wuneliche  quene. 
Bemen  he  lette  blaw6 :! 
&  bonnieu  hif  ferden. 
and  to  fcipen  wenden  r' 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

my  feolfen  and  mi  kinelond. 
and  mine  fone  leue  r' 
and  mine  men  alle. 


wij^  pan  |?at  |?ou  me  gripie  i 

wi]^  ]7ine  grym  reafes. 

And  beo  ]h)u  min  hehje  king  i 

and  ich  wolle  beo  \\xi  onderling. 

and  fende  {^e  to  honde:' 

Af  hundred  pound  of  golde. 

fram  ^ere  to  jere  i 

to  Londene  )?e  fende. 

Arthur  him  grantede  i 

al  ]7at  he  ^omde. 

and  fuj'l'e  helde  rouning  i 

w^  leoue  his  cnihtef. 

|?at  he  wolde  i^en  wende  i 

into  )>i(re  londe. 

and  ifen  Gwenaifer:' 

}?e  leodifle  cwene. 

Bumef  he  lette  bloue  i 

and  banni  his  ferde. 

and  to  f  ipe  wende :' 


and  my  dear  son,  and  all  my  people  [men],  '  my  wife  and  my  weeds,  and 
all  my  possessions/  on  condition  that  thou  give  me  protection  against  thy 
fierce  attacks.  And  be  thou  my  high  king,  and  I  will  be  thy  underling, 
and  send  thee  to  hand  five  hundred  pounds  of  gold ;  'these  gifts  I  will  thee 
find,  every  year  [from  year  to  year  to  London  thee  send] ."  Arthur  granted 
him  all  that  'the  king  [be]  yearned,  and  afterwards  '  he '  held  communing 
with  his  ^good  thanes  [dear  knights],  'and  said'  that  he  would  [return] 
again  [in] to  this  land,  and  see  Wenhaver,  the  'comely'  queen  [of  the 
country] .    Trumpets  he  caused  to  be  blown,  and  his  army  to  assemble ; 


*  cuere? 
VOL.  II. 


Sirnde  ? 
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wunder  bli'Se  {wines.  many  hUpe  chnihtef.  [cs.] 

Wind  heom  ftod  on  willen  t  Winde  3am  itod  at  willed 

weder  alfe  heo  wolden.  weder  afe  hii  wolde. 

bli^e  heo  weoren  alle  for  ]?! :!  glad  hii  were  far  }n  i 

\Gr%\fMjbu  up  heo  comen  at  Grimefbi.  vp  hii  come  at  Orimefbi. 

^  ihcrden  fone  i  pat  i-horde  foae  i 

]?a  haehfte  of  )riflen  londe.     [c2.]  )?e  hehefte  of  ]?ifle  londe. 
and  to  ]^re  quene  com  tidende  i  and  to  l^ar  cwene  com  tyding:^ 

of  ArSure  \kpl  kinge.  of  Arthm*  ];an  king. 

)mt  he  wes  ifimd  icunien  i       10  ]7at  he  was  ifonde  icome  i 

&  hif  folc  5  felen.  and  his  folk  on  fele. 

pa  weoren  inne  Bruttene  i  po  wereu  in  Bmttayne  i 

blilTin  ino^e.  bliflef  inowe. 

her  wes  fi^elinge  and  fong  i  was  her  fi]>eling  and  fong  i 

her  wef  harpinge  imong.  her  was  harping  a-mang, 

pipen  &  bemen  i  of  alle  cminef  dremes  i 

murie  J'er  sungen.  murie  her  fonge. 

Scopes  t^er  fungen  i  of  Arthur  \\  kinge  i 

of  ArSure  )^an  kingen.  and  of  his  winninge. 
&  of  )?an  muchele  wurS-fcipe  iv^ol  his  mochele  worfipe  i 

^fe.  he  iwminen  hafeden.  {^at  he  a-wonne  hadde. 

folc  CO  to  hirede  i  folk  ]7ar  was  i-gadered  r' 

of  feole  cunne  )?eode.  of  mani  cunne  londe. 
widen  and  f  iden  i 


and  to  ship  marched  ^ihe  thanes  woadrous  [many  knights]  blilhe.  Tk 
wind  stood  them  at  will ;  weather  as  they  would ;  ^blithe  [glad]  they  were 
*  all '  therefore ;  up  they  came  at  Ghrimesby.  That  heard  soon  the  highest 
of  this  land,  and  to  the  queen  came  tiding  of  Artiiur  the  king,  that  he  ms 
come  in  safety,  and  his  folk  in  prosperity.  Then  were  in  Britain  joys  enow ! 
Here  was  fiddleing  and  song,  here  was  harping  among ;  ^ipea  and  trun^ 
[of  all  kind  of  music]  sang  'there  [here]  merrily.  '  Poets'  there  sung'  of 
Arthur  the  king,  [and  of  his  winning,]  '  and '  of 'the  [his]  great  honor,  that 
he  had  won.  Folk  'came  in  concourse  [was  there  gathered]  of  many  kind  of 
land ;  '  wide  and  far  the  folk  was  in  prosperity.'     All  that  Arthur  saw,  aU 
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folc  wes  on  felen. 

Al  }>at  ArBur  ifaeh  ^  Al  )?at  Arthur  i-feh  r' 

al  hit  him  to  baeh.  al  hit  him  to  beh. 

riche  men  and  pouere  i  riche  and  pore  r^ 

fwa  )^  hajel  ualle^.  afe  )^  hawel  \vX  falle]^. 

nef  ]?er  nan  swa  wrsecche  Brut  r'  nas  ]?ar  non  fo  wrecche  Qrut  i 

f  he  nes  awaeljed.  ]^t  he  nas  wel  iwellid. 

Her  mon  mai  arede  :f  TTTEr  man  may  reade  :f 
of  ArSure  )?an  king.  1    I    of  Arthur  J?a  kene. 

hu  he  twelf  jere  r'  lo  hou  he  twalf  jere  :f 

feo'Sen  wuneden  here.  fuj^j^e  wonede  here, 

inne  griiSe  &  inne  fri'Se  :f  in  gri];e  and  bliffe  r' 

in  alle  uae^emefTe.  and  in  alle  feumifle. 

Na  man  him  ne  faht  wi*  r'  No  man  him  ne  fall*  wij^  z' 

no  he  ne  makede  nan  un-fri%.  ne  he  non  o)^r  wi]^. 

ne  mihte  nauere  nan  man  ;f  ne  mihte  no  mam*  bi-]^nche  :f 

bi-]^enchen  of  bliflen.  of  blifle  )?at  were  more. 

];at  weoren  in  ai  ]?eode  r'  in  eni  cunnef  londe  :f 

mare  ]?an  i  )nffe.  )mne  was  wi];  alle.        [f.i05.ci.] 
ne  mihte  nauere  mon  cune  :f    ao 
nan  fwa  muchel  wunne.  [f.  isi.c  i.] 
swa  wes  mid  ArSure  r' 
&  mid  his  folke  here. 

Ich  mai  fugge  hu  hit  iwarS  :f  Ich  may  fegge  ou  hit  iwor]? :! 


it  submitted  to  him,  rich  'men'  and  poor,  as  the  hail  [that]  felleth ;  was 
there  no  Briton  so  wretched,  that  he  was  not  enriched !  Here  man  may 
tell  of  Arthur  the  *king  [keen],  how  he  afterwards  dwelt  here  twelve  years, 
in  peace  and^in  amity,  [bUss,  and]  in  all  fairness.  No  man  fought  with  him, 
nor  ^made  he  any  strife  [he  with  any  other] ;  might  ^never  any  [no]  man 
bethink  of  bliss  that  were  greater  in  any  'country  [kind  of  land]  than  Mn 
this  [was  with  all] ;  '  might  never  man  know  any  so  mickle  joy,  as  was 
with  Arthur,  and  with  his  folk  here ! '    I  may  say  how  it  happened,  won- 

*  &ht/  *  R.  man. 

2  m2 


532 


LAJAMONS  BRUT. 


[v.  22736—22759.] 
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wunder  j^aeh  hit  ]?iuiche. 

Hit  wes  in  ane  ^eol-cUeie  i 

\?X  ArSur  in  Lundene  lai. 

)?a  weoren  him  to  i-curaen  i 

of  alle  hif  kineriche. 

of  Brutlonde  i  of  Scodonde :' 

of  Irlonde  i  of  Iflonde. 

and  of  a1  ]?an  londe  ^ 

]ie  ArSur  hsefedc  an  honde. 

alle  ]?a  hsexte  ]>eines  i 

mid  horfen  &  mid  sweies. 


10 


MS.  Ck>tt.  Otho,  C.  XIII. 

]^h  hit  wonder  )nnche. 
Hit  was  in  on  holy  day  i 
\?X  Arthur  ine  Londene  lay. 
]?ar  weren  to  him  icome  i 
of  al  his  kineriche. 
of  Brutlond  of  Scotlonde  "i 
of  Irlond  of  Ifloud. 
and  of  alle  \zxi  londes  i 
]nit  Arthur  hadde  an  honde. 
and  alle  )?e  hexfte  cnihtes  i 
)7at  were  mid  hire  fweinef. 


per  weoren  seouenkingenesunesrT^r  were  foue  kingene  fonesr' 
midfeouS  hundred  cnihtenicumen.mid  foue  hundred  cnihtes. 


wi^  uten  J?an  hired  i 

|ie  herede  Ar8ure. 

iElc  hafede  an  heorte  i 

leches  he3e. 

and  lette  j^at  he  weore  i 

bctere  J^an  his  iuere. 

pat  folc  wes  of  feole  londe  i 

]>er  wes  muchel  onde. 

for  ]?e  an  hine  talde  hseh  i 

\^  o^er  muche  herre. 

pa  bleou  roon  )7a  beraen  i 


wi)7  oute  )?an  folke  i 

)^t  Arthur  hadde  on  kepe. 


pat  folk  was  . .  many  londe:' 
)?ar  was  mochel  onde. 
for  euerech  wende  i 
be  betere  }^an  oJ?er. 
Bumes  .ar  blewe:^ 


drous  though  it  seem.  It  was  on  a  *yule-day  [holy  day],  that  Arthur  Uy 
in  London ;  'then  [there]  were  come  to  him  men  of  all  his  kingdoms,  of 
Britain,  of  Scotland,  of  Ireland,  of  Iceland,  and  of  all  the  lands  that  Arthur 
had  in  hand;  [and]  all  the  highest  ^thanes  [knights],  *with  hoives  and 
with  [that  were  with  their]  swains.  There  were  '  come  '  seven  kings  sons, 
with  seven  hundred  knights ;  without  the  folk  that  ^obeyed  Arthur  [Arthur 
had  in  heap].  'Each  had  in  heart  proud  thoughts,  and  esteemed  that 
he  were  better  than  his  companion.'  The  folk  was  of  many  a  land ;  there 
was  mickle  envy ;  for  *tbe  one  accounted  himself  high,  the  other  much 
higher  [every  qm  weened  him  to  be  better  than  other] .    *Then  rThcre] 
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&  )^a  hordes  bradden. 

water  me  brohte  an  uloren :! 

mid  guldene  Ifleflen. 

seo^^n  cla'Sef  soften  i! 

al  of  white  feolke. 

pa  sat  ArSur  adun :! 

&  hi  him  Wehauer  )7a  quene. 

seo'S^en  fete  )?a  eorles  i 

and  ]?er  after  )7a  heomes. 

seo'S'Sen  ]7a  cnihtes  i  lo 

al  fwa  mon  heom  dihte.     [c.2.] 

pa  heje  ihorne  • 

l^ene  mete  heoren. 

aefne  forB  rihten  r' 

l^a  to  )7an  cnihten. 

]>a  touward  ]?an  j^seinen  i 

)^  touward  ]>an  fweinen. 

)7a  touward  J?an  hermonnen  r' 

forS  at  l^an  horden. 

pa  dujelSe  wserS  iwra'SSed :!    90 

duntes  )^r  weoren  riue. 

ffireft  l?a  laues  heo  weorpen  r' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

hordes  me  wyde. 

water  me  hrohte  an  flore  i 

mid  goldene  hole. 

suj^J^e  cloj^ef  fohte^ :! 

al  of  wite  folke. 

po  fat  Arthur  a-dun ::' 

and  Gwennayfer  his  cwene. 

su|?}>e  feten  eorles  i 

heornes  and  cnihtef. 


And  \t  hehje  ibore  men  i 

I'ane  mete  heare. 

euere  forjvihtef  i' 

toward  J^e  cnihtef. 

ech  man  j^are :' 

fareuede  hif  freonde. 

So  lang  hit  wende  )?uf  r'      [c.  2.] 

and  fone  J'ar  after  wors. 

]?at^fomme  weren  wel  wro)>r 

and  duntes  hii  jefiie. 

hereft  hii  louef  worpen  i 


blew  '  men  the '  trumpets, '  and '  spread  [men]  '  the '  tables ;  water  then 
brought  on  floor,  with  golden  bowls;  next  soft  clothes,  all  of  white  silk. 
Then  sate  Arthur  down,  and  '  by  him '  Wenhaver  'the  [his]  queen ;  next 
sate  '  the '  earU,  'and  thereafter  the  barons ;  next  the  knights,  all  as  men 
them  disposed,  [barons  and  knights.  And]  the  high-bom  [men]  bare 
the  meat  *even  [ever]  forth-right  *then  to  [toward]  the  knights ;  'then  to- 
ward  the  thanes,  then  toward  the  swains,  then  toward  the  porters,  forth 
at  the  board.  The  people  became  angered,  and  blows  there  were  rife  [each 
man  there  served  his  friend.  So  long  it  went  thus,  and  soon  thereafter 
worse,  that  some  were  well  wrath,  and  blows  they  gave];  at  first  they 
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MS.Cott  Calig.  A.  IX. 
]?a  while  )^  heo  ilBsften. 
and  ya,  boUen  feoluerne  if 
mid  wine  iuulled. 
&  feodden^  ]?a  uuftes  :f 
uufden  to  fweoren. 
pa  leop  t'er  forS  a  jung  mon  ^ 
^  ut  of  Winet-londe  com. 
he  wee  i^efen  ArSitf  t 
to  halden  to  ^ifle. 
he  wes  Rmnarettes  fune  f       lo 
|mf  kiges  of  Winette. 
puf  feide  "pe  cniht  }>ere  r' 
to  AxSure  kinge. 
Lauerd  AxSur  buU  ra'Se  ;f 
into  \nne  bure. 
and  yi  quene  mid  'pe  i 
&  l^ene  mieies*  cu&. 
&  we  |if  comp  fcullen  to-delen 
wi'S  \^A  micu'Se  kempen. 
iEfne  j?an  worde  "i  ao 

he  leop  to  ['ah  horde. 
\^x  leien  )^a  cniuef  r' 


.    MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

wile  )^t  hii  laden. 
^fo  nemen  hH  \e  belief:' 
i-fiilled  mid  wine, 
and  fu]^]?e  mid  yk  fiiftes  :^ 
ftarcliche  fohte. 
po  leop  l^ar  for]^  a  jong  man  i 
)?at  vt  of  Wynet-londe  com. 
he  was  Rumaret  his  fone  i 
\^  riche  king  of  Wynet. 
he  was  bi-take  Arthur  i 
in  ftede  of  hoftage. 
pus  faide  ]?e  cniht  )?are :' 
to  Arthur  |?an  kinge. 
Louerd  Arthur  wende  a-non  i 
into  I'ine  boure. 
and  }n  cwene  mid  }>e  i 
and  ]nne  cnihtes  leue. 
i  and  we  j^is  fiht  foUe  to-dealer' 
wij?  }ris  on-couj^e  leode. 
Efne  )mn  worde  r 
he  leop  to  }mn  borde. 
];are  leyen  fe  cniues  r' 


threw  *  the  *  loaves,  '  the '  while  that  they  lasted,  Wd  the  silver  [then  took 
they  the]  bowls,  filled  with  wine,  and  afterwards  [with]  the  fists  ai^mnched 
to  necks  [fought  strongly] .  Then  leapt  there  forth  a  young  man,  who 
came  out  of  Winetland ;  he  was  given  to  Arthur  ^to  hold  as  [instead  of] 
hostage ;  he  was  ^Rumareths  [Rumaret  his]  son,  the  [rich]  king  of  Winet 
Thus  said  the  knight  there  to  Arthur  [the]  king:  "Lord  Arthur,  go 
^quickly  [anon]  into  thy  chamber,  and  thy  queen  with  thee,  and  thy 'known 
relatives  [dear  knights],  and  we  shall  decide  this  'combat  [fight]  against 
'these  [this]  foreign  'warriors  [people]."  Even  with  the  words  he 
leapt  to  the  board,  where  lay  the  knives  before  the  sovereign ;  thiee 


*  feot^^en? 


»  Aifirit  wntten  mseidenes,  but  den  erprnndtd. 
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bi-foren  ]?an  leod-kinge. 
]^reo  cnifes  he  igrapV 
and  mid  yan  an«e  he  fmat. 
i  }>ere  fwere  }>e  cniht  :f 
^  sereft  Ugon  ]?at  ilke  fiht. 
^at  hif  hefiied  i  ]?ene  flor:^[f.i3i^ci 
haelde-to  grunde. 
Sone  he  floh  aenne  &&er  :f 
}^B  ilke  l^eines  broker, 
fler  )?a  sweordes  comen  t 
seouene  he  afelde. 
per  wes  faeht  swi^e  gWBt  if 
aelc  mon  o'Ser  smat. 
)^r  wes  muchel  blod  gute  r' 
balu  wes  an  hirede. 
pa  com  )^  king  bujcn  r' 
ut  of  his  buren. 
mid  him  a  hudred  beoraen  :f 
mid  helmen  &  mid  bumen. 
selc  bar  a  his  riht  bond  :f 
whit  ftelene  brod  ^ 
pa  cleopede  ArSur  :f 
aSeleft  kingen. 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 
bi-vore  ]?an  leod-kinge. 
];reo  cnifes  he  igrop  r 
and  mid  psm  one  hefmat  }^an  cnih 

]?at  ereft  bi-gan  \fKt  fiht. 
]]?at  his  hefued  in  ]?an  flor  :f 
fol  to  )mn  grunde. 
Sone  he  floh  an  o)^r  :f 
]?is  ilke  cniht  his  bro)^r. 
here  )>e  fweordef  come  f 
fouene  he  afulde. 
par  waf  fiht  {wipe  gret  :f 
ech  ol'erne  fmot. 
]?arwafmochelblodi3Ote:'[ill05^c.l 
wowe  pax  was  riue. 
po  com  ]?e  king  bouwe  if 
Yt  of  his  boure. 
mid  him  an  hundred  cnihtes  :f 
mid  helmes  and  mid  brunief. 
ech  bar  on  his  riht  bond  if 
one  ftlene*  brond. 
po  cleope  Arthur  if 
boldeft  aire  king. 


knives  he  grasped,  and  with  the  one  he  smote  the  knight  '  in  the  necl 
Hiat  first  began  the  '  same '  fight,  so  that  his  head  on  the  floor  fell  to  [th< 
ground.  Soon  he  slew  another,  this  same  ^anes  [knight  his]  brothe: 
ere  the  swords  came,  seven  he  felled.  There  was  fight  exceeding  grea 
each  '  man '  smote  other;  there  was  much  blood  shed,  mischief  was  ^amoi 
the  folk  [there  rife] !  Then  approached  the  king  out  of  his  chamber ;  wi 
him  an  hundred  ^nobles  [knights],  with  helms  and  with  bumies ;  each  ba 
in  his  right  hand  [a]  '  white '  steel  brand.  Then  called  Arthur,  "noblest 
[boldest  of  all]  kings :  "  Sit  ye,  'sit  ye  [down]  quickly,  each  man  on  I 


'  brond? 


'  R.  ftclcne. 
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Sitte«  fitte*  8wi«e  i  Sitte);  a-dun  fwife  ^ 

elc  mon  bi  hif  line.  ech  man  bi  his  liue* 

^id  wa  swa  )mt  nuUe  don  i  and  wo  fe  nele  )mt  don  i 

he  fcal  for-demed  beon.  he  fal  beo  for-demed. 

Nitne^  me  )^ne  ilke  mon  i  Nime)?  me  )^an  iike  man  i 

\^  ]>if  feht  lerft  bigon.  ];at  {'is  fiht  ereft  bi-gan. 

&  do's  wiSSe  an  hif  sweore  i  and  do]?  a-boute  his  fwere:' 

&  dra^e^  hine  to  ane  more.  one  raketeje. 

&  do's  hine  in  an  ley^  uen  t  and  drajef^  hine  to  on  laje  fent' 

\^x  he  fcal  liggen.  lo  l^ar  he  (al  luggen. 

And  nimeiS  al  his  nexte  cun  i  And  nime}^  al  his  nexfte  cunr' 

]^a  je  ma3en  iuiden.  ]^at  ^e  mi^  finde. 

and  swegeiS  of  }^a  hafden  i  and  fwenge}^  of  )^  hefdes  i 

mid  breoden  eouwer  sweorden.  mid  brode  joure  fweordef. 

\dk  wifmeu  ]^a  je  nia3en  ifinden  ^  \^  wimmen  )mt  ^  finde|^  r' 

of  his  nexten  cunden.  of  hif  nexfte  cuiine. 

kerueS  of  hire  neofe  i  keruej?  of  hure  nofe  i 

&  heore  wlite  ga  to  lofe.  and  fo  hi  foile  go  to  lofe. 
and  fwa  ich  wulle  al  fordon  i  [c.2.]  and  ]mB  ich  woUe  fordon  i 

l^at  cu  ]^at  he  of  com.  ao  \dX  he  of  com» 

And  jif  ich  auere  mare  i  An  jef  ich  su|^]^  inhere  i 

seo^'Sen  ihere.  eni  man  flre. 

['at  aei  of  mine  hirede  i  more  of  ]^ifle  fihte  i 


life !  And  whoso  will  not  that  do,  he  shall  be  put  to  death.  Take  ye  me 
the  same  man,  that  this  fight  first  began,  and  put  ^withy  on  [a  ^*>mwi 
about]  his  neck,  and  draw  him  to  '  a  moor,  and  put  him  in '  a  low  fen ; 
there  he  shall  lie.  And  take  ye  all  his  nearest  kin,  that  ye  may  find, 
and  strike  off  the  heads  of  them  with  your  broad  swords ;  the  women 
that  ye  *  may '  find  of  his  nearest  kindred,  carve  ye  oflT  their  noses,  and  ^let 
their  beauty  [so  they  shall]  go  to  destruction ;  and  *8o  [thus]  I  will  •  all ' 
destroy  '  the  race '  that  he  of  came.  And  if  I  '  evermore '  subsequent 
hear,  ^that  any  of  my  folk,  of  high  or  of  low,  eft  arear  strife  on  accommt  of 

'  At  first  written  wase,  but  corrected  by  a  $eanui  hami. 
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of  he^e  na  of  l(^e« 

of  yitten  ilke  flehte  :f 

seft  fake  are*. 

ne  fculde  him  neoiSer  gon  fore  :f 

gold  ne  na  gserfume. 

haeh  horf  no  haere  fcrud  :f 

]^at  he  ne  fculde  beon  ded. 

orSer^  mid  horfen  to-dra;en  :f 

yat  if  elches  swiken  la^en. 

Brige%  J^ene  halidom  :f  lo 

and  ich  wuUe  swerien  ]?er  on. 

swa  je  fcullen  cnihtes  :f 

ye  weore  at  j^iflen  fihte. 

eorles  &  beomes  :f 

yai  je  hit  breken  nulled. 

iErft  sweor  ArBur:' 

aSeleft  kingen. 

seolS^en  fworen  eorles  • 

seoSSen  sweoren  beomes. 

seo'SSen  sweoren  )^ines:^       20 

seo'SSen  sweoren  sweines. 

)^t  heo  nauere  mare  :f 

ye  sake  nulde  arere. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
eorl  dper  cnihtef  ^ 


ne  fal  him  nolper  go  vore  :f 
gold  noj^r  garifome. 

yat  he  ne  fal  be  to-drajeV 

yat  his  fwiken  la^e. 
Bringey  yane  halidom  if 
and  woUe  ich  fwerie  yar  on. 
and  fo  je  foUe  cnihtesY 
yat  weren  at  yan  fihte. 
eorles  an  cnihtef  :^ 
yat  je  hit  ibreke  nolle)^.     [c2.] 

AReft  fwor  Arthiu!  r' 
boldeft  aire  kinge. 
Buyye  fworen  eorles  f 
fuyye  fworen  cnihtes. 


I^at  hii  neuere  more  :f 
ye  fake  nolde  arere. 


.this  same  slaughter  [any  man  meddle  more  of  this  fight,  be  he  earl  or 
knight],  shall  go  for  (ransom)  him  neither,  gold  ^nor  any  [neither]  treasure, 
'  fine  horse  nor  war-garment,'  that  he  'should  [shall]  not  be  '  dead,  or  with 
horses  *  drawn  in  pieces, — that  is  of  '  each '  traitor  the  law !  Bring  ye  the 
reliques,  and  I  will  swear  thereon ;  [and]  so,  knights,  shall  ye,  that  were  at 
'this  [the]  fight,  earls  and  'barons  [knights],  that  ye  will  not  it  break." 
First  swore  Arthur,  Hioblest  of  [boldest  of  all]  kings ;  then  swore  earls, 
then  swore  'barons  [knights] ;  '  then  swore  thanes,  then  swore  swains,'  that 
they  nevermore  the  strife  would  arear.   Men  took  all  the  dead,  and 'carried 


*  cnihte? 


'  arere? 


»  R.  otJer. 
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Me  nom  alle  ]>a  dede  i  Me  nam  alle  \^  deade  i 

&  to  leirftowe  heom  ladden.  and  leide  jam  on  er)^. 

Seo'S'Sen  me  bleou  bemen  i  Su|?)^  me  bleu  ]^  bumef  r' 

mid  8Wi^  mmie  dreme.  mid  fwil^e  murie  dremes. 

weoren  him  leof  weoren  him  ked^  r^were  3am  leof  were  3am  lo]?  t 

elc  ]?er  feng  water  &  eked*.  alle  hii  fenge  water  and  do]'. 

&  seo^Sen  adun  fete  i  aiid  fu]>]^  adun  fete  i 

sfiehte  to  borden.  alle  to  )mn  borde. 

al  for  ArSm-e  ae^e  i    [f.  I32.c  1.]  for  Arthures  heye  • 

a^left  kingen.  10  boldeft  aire  kinge. 

Birles  ^f^x  )?uigen*  i  Borlef  |?ar  J^roi^e  i 

gleomS  }/et  fungen.  glemen  ]wr  fouge. 
harpen  gtin€  dremen  i 
duje'Se  wes  on  fcle. 

pus  fiiUe  feoueniht  r  pus  folle  foue  nih .  r 

wes  ]?a  hirede  idiht.  waf  al  ^f^t  folk  idiht.  « 

SeoSiSen  hit  fei%  in  ]^ere  tale  i  S..)^  hit  fai]?  in  }iare  ta. .  t' 

)^  king  ferde  to  Com  wale.  ^f^  king  wende  to  Con]..le. 

j?er  him  com  to  ana  i  )mr  him  com  to  an . .  :^ 

]iat  w<es  a  crafti  weorc-man.   ao  ]?at  was  a  crafti  man. 

and  ]^ene  king  imette  i  and  {nine  king  mette  'i 

and  feiere  bine  grsette.  and  faire  bine  grette. 

Hail  feo  \\x  ArSur  i  Hayl  beo  ]?ou  Arthur  i 


[laid]  them  ^to  burial-place  [In  elurth].  Afterwards  men  blew  [the]  tmra- 
pets,  with  noise  exceeding  merry;  were  'he  [they]  lief,  were  *he  [tiiey] 
loath,  'each  there  [all  they]  took  water  and  cloth,  and  then  sate  down  're- 
conciled [all]  to  [the]  board,  '  all '  for  Arthurs  dread,  'noblest  of  [boldest 
of  all]  kings.  Cupbearers  there  thronged,  gleemen  there  mmg ;  *  harps  gan 
resound,  the  people  was  in  joy.*  Thus  full  seven  nights  was  [all]  the 
folk  treated.  Afterwards  it  saith  in  the  tale,  that  the  king  went  to  Corn- 
wall; there  came  to  him  anon  one  that  was  a  crafty  •  work '-man  and  met 
the  king,  and  fair  him  greeted : — "  Hail  be  thou,  Arthur,  'noblest  of  [boldest 
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alSeleft  kinge. 
Ich  fiem  }^in  aje  mon  i 
moni  lond  ich  habbe  j^orh-gan. 
ich  CO  of  treo-wrekes'  i 
wonder  feole  craftes. 
Ich  iherde  fuggen  r 
bi-jeonde  f®  neowe  tidetide. 
^  j^ine  cnihtef  r' 
at  {'ine  borde  gunnen  fihte. 
a  midewinteres  dsei  i  lo 

moni  ]7er  feollen. 
for  heore  mtichele  mode  r 
morS-gomSn  wrohten. 
and  for  heore  hehje  cunne  i 
aelc  wolde  beon  wi%  inne. 
Ah  ich  |?e  wuUe  wurche :' 
a  bord  fwi'Se  hende. 
}>at  )^r  mi^eu  fetten  to  i 
fixtene  hundred  &  ma. 
al  turn  abuts  i  20 

]?at  nan  ne  beon  wrS  ute. 
wis  uten  and  wrS  inne  i 
mO  to-38eines  mbnne. 


MS.  Cott.  Otlio,  C.  XIII. 
boldeft  ab%  kinge. 
Ich  ham  }nn  owene  man  i 
many  lond  ich  habbe  \qx\  gon. 
ich  con  of  treo-workes  i 
mani  wonder  craftes. 
Ich  ihorde  tidjh^es  i 
of  I'ine  bolde  cnihtef. 
]>at  hii  |?at^  ]?ine  borde  i 
folde  fake  arere. 
in  on  midewynteres  day  i 
manye  ]^ar  follen. 


for  hire  heje  cunne  i 

ech  wolde  beo  wi)?  ine. 

Ac  ich  )?e  woUe  wirche  i  [f.  I06.ci.] 

a  bord  fwi]^  hende. 

)7at  )^r  maje  f itte  to  i 

fixtene  hondred  and  mo. 

al  teume  aboute  i 

]^t  non  ne  beo  wi]?  oute. 


of  all]  kings !  I  am  thine  own  man ;  through  many  land  I  have  gone ;  I 
know  of  tree-works  (carpentry)  'wondrous  many  [many  wondrous]  crafts. 
I  heard  say  '  beyond  the  sea  new '  tidings,  ^hat  thy  knights  gan  to  fight 
[of  thy  bold  knights,  that  they  should  stiife  arear]  at  thy  board ;  on  [a]  mid- 
winters day  many  there  feU ;  '  for  their  mickle  mood  (pride)  wrought  mur- 
derous play,  and '  for  their  high  lineage  each  would  be  within.  But  I  will 
thee  work  (make)  a  board  exceeding  fair,  that  thereat  may  sit  sixteen  hundred 
and  more,  all  turn  about,  bo  that  none  be  wiUiout ;  'without  and  within,  man 
against  man/    [And]  when  thou  wilt  ride,  with  thee  thou  mightest  it  carry. 


'  treo-werkes? 


at? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
Whenue  J>u  wult  riden  i 
wi^  )^  )m  miht  hit  leden. 
and  fettS  hit  whar  ]?u  wulle  r^  [c2. 
after  ]mie  imlle. 
and  ne  dert  ]?u  nauere  adrede  f 
to  l^ere  worlde  longen. 
^  seuere  seine  modi  cniht :! 
at  ]nne  borde  makie  fiht. 
for  ]?er  fcal  }^e  hehje  r 
beon  sefne  ]^n  loje. 
Timber  me  lete  biwinnen  i 
and  ]7at  beord  bi-ginnen. 
to  feouwer  wikene  uirlte :' 
J^at  wrec*  wes  iuorSed. 
To  ane  he^e  dasie  i 
]?at  hired  wes  ifomned. 
and  ArSur  him  feolf  beh  r 
fone  to  )>an  horde, 
and  hehte  alle  his  cnihtes  i 
to  )^an  borde  forS  rihtes. 
po  alle  weoren  ifeten :! 
cnihtes  to  heore  mete. 
)?a  fpaec  aelc  wiS  o'Ser  r' 
alfe  hit  weore  hif  brolSer. 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
And  wane  }h)u  wolt  ride :! 
mid  )7e  ]h>u  miht  hit  leade. 
.]  and  fetten  it  ware  )h>u  woUeV 
after  }nne  wiile. 

]?anne  ne  ]iert  )h>u  neuere  adrede  i 
to  ]?are  worle  longe. 
]?at  euere  eni  modi  cniht  :^ 
at  ]mie  borde  makie  fibt. 
for  }mr  fal  )?e  heje  r' 
be  efne  to  ]?an  lowe. 
Tymme^  me  lette  bringe:' 
and  }^t  bord  bi-gynne. 
in  fomr  wekene  firfte  :f 
)^at  wore  was  ihended. 
He  lette  in  one  dai^  r^ 
al  )^t  folk  gaderi. 
and  Arthur  him  wende  i 
a-non  to  }>an  horde, 
and  hehte.  alle  his  cnihtef  :^ 
to  borde  {ot\  rihtef. 
po  alle  weren  ifete  r' 
cnihtef  to  ]?are  mete. 
\o  fpac  ech.  wij>  o]>er  :f 
afe  hit  were  broj^rs. 


.  and  set  it  where  thou  wilt,  after  thy  will ;  Wd  [then]  thou  needest  neTcr 
fear,  to  the  worlds  end,  that  ever  any  moody  knight  at  thy  board  may  mikf 
fight,  for  there  shall  the  high  be  even  with  the  low."  Timber  was  caused 
to  be  brought,  and  the  board  to  be  begun ;  in  four  weeks  time  the  woik 
was  completed.  ^At  a  high  day  the  folk  was  assembled  [He  caused  on  a  day 
all  the  folk  to  be  gathered],  and  Arthur  him'  self'  approached  ^soon  [anon] 
to  the  board,  and  ordered  all  his  knights  to '  the '  board  forth-right.  When 
all  were  seated,  knights  to  their  meat,  then  spake  each  with  other,  as  t^it 


*  tymber? 


were? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
alle  heo  feten  abuts  r^ 
nef  l?er  nan  wiS  uten. 
iGuereaelches  cunnes  cniht  i 
)wre  wes  swiSe  wel  idiht. 
alle  heo  weoreii  bi  ane  i 
\^  hehje  &  )7a  laje. 
ne  mihten  j?er  nan  jelpS  i 
for  o'Sere  kunnef  fcenchen. 
oSer  hif  iueren  i 
\^  at  }^an  beorde  weoren.        lo 
))i8  wes  )mt  ilke  bord  i 
^f9X  Bruttes  of  ^elpe^. 
and  fuge^  feole  cunne  lef  inge  r' 
bi  ArSure  \^n  kinge. 
Swa  deS  auer  ale  mon  i 
J^e  o&r  luuien  ne^  con. 
jif  he  if  him  to  leof  i    [f.  132»'.  c  i.] 
]>eune  wule  he  lijen. 
and  fuggen  on  him  wurS-fcipe  i 
mare  j^nne  he  beon  wurSe.   ao 
ne  beo  he  no  swa  lu'Ser  mon  i 
]?at  hif  freond  him  wel  ne  on. 
iEft  jif  5  uolke  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xnt. 
alle  hii  fete  wi)^boute  ^  i 
nas  )7ar  non  wi)?  yte. 
Euereche  cunnes  cniht  i 
]^ar  was  wel  i-diht. 
alle  bi  one  i 
\^  hehe  an  ]?e  lowe. 


pis  was  ]^at  ilke  bord  i 

)7at  Bruttef  of  cleopie];. 

and  fegge]^  mani  lefinge  i 

bi  Arthur  }^an  kinge. 

So  wole  ech  man  i 

J^at  o)^r  louie  can. 

jef  he  his  him  to  leof:'        [c. 2.] 

];anne  wole  he  le^e. 

and  fegge  on  him  worf ipe  i 

more  \^xk  he  his  wor]?e. 


were  *hi8  brother  [brothers]  ;  all  they  sate  about ;  was  there  none  with 
out.  Every  sort  of  knight  was  there  exceeding  well  disposed ;  all '  the} 
were '  by  one  (seated  separately),  the  high  and  the  low ;  '  might  none  then 
boast  of  other  kind  of  drink  other  than  his  comrades,  that  were  at  th< 
board.'  This  was  the  same  board  that  Britons  ^boast  [speak]  of,  and  sai 
many  '  sorts  of  leasing,  respecting  Arthur  the  king.  So  'doth  every  [wil 
each]  man,  that  another  can  love ;  if  he  is  to  him  too  dear,  then  wiU  h< 
lie,  and  say  of  him  more  honor  than  he  is  worth ;  '  no  man  is  he  so  wicked 
that  his  friend  will  not  act  well  t6  him.   Eft  if  among  folk  enmity  areareth 


*  aboute? 


'  ne,  jw.  m. 


*  i^«ditiidavU  r 
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MS.  Ck>tt.  Calig.  A.  iz. 

feond-fcipe  arereS. 

an  aeuer  sei  time  i 

bitweone  twO  monnen. 

me  con  bi  f^an  Is'Se  i 

lafinge  fuggen. 

\eh  he  weore  }fe  bezfte  mon  i 

\e  aeuere  set  at  borde. 

\e  mon  ]?e  him  weore  la%  i 

him  culSe  laft  finde. 

Ne  al  fob  ne  al  lef  r^  lo 

)>at  leod-fcopes  flngeS. 

ah)?ifif  lmtfo««e:' 

bi  ArSure  ]^an  kinge. 

Nes  naeuer  ar  swulc  king  r' 

swa  duhti  J'urh  alle  ]^ing. 

for  ]?at  fo'Se  (lod^  a  |^an  writen  i 

hu  hit  if  iwurSen. 

ord  fr5  }^an  ARnden  i 

of  Ardore^  ]?an  kinge. 

no  mare  no  lafle  i  oo 

buten  alfe  his  la^en  weoren. 

Ab  Bruttes  bine  luiiede  fwiSe  i 

&  ofte  him  on  life's. 


MS.  Cott.  Otfao,  C.  xiu. 


Ac  euere  bi  )mn  lol^e :! 
harm  me  can  finde. 
]H)h  he  were  }fe  befte  man  r^ 
)mt  euere  heat  at  borde. 
to  wam  }pdX  he  his  \dp  ^ 
he  can  him  laft  finde. 
Nis  noht  al  Mf  ne  al  les  r' 
)mt  many  men  fegge]^. 
ac  )n8  his  )^  Mfe,  r: 
bi  Arthiu!  ]?an  kinge. 
Nas  neuere  non  foch  king  i 
fo  mihti  \ox\i  alle  I'ing. 
for  ]mt  fo)«  his  iwrete  :^ 
ou  hit  his  i-wor]^. 
orde  fram  ]^an  eiide  r^ 
of  Arthur  )^an  kinge. 


Ac  Bnittef  bine  louede :! 
and  lome  of  him  lejede. 


in  ever  any  time  between  two  men/  [But  ever]  men  can  ^say  leasing  [find 
harm]  of  the  hateful  one,  though  he  were  the  best  man  that  ever  ate  at  board ; 
•the  man  that  to  him  were  [to  whom  that  he  is]  loath,  [he]  can  him  last 
find !  [It  is]  not  all  sooth  nor  all  fedsehood  that  'minstrels  sing  [many  men 
say] ;  but  this  is  the  sooth  respecting  Arthur  the  king.  Was  never '  ere ' 
such  king,  so  Moughty  [mighty]  throughall  things !  For  the  soothstands 
in  the  writings  [is  written]  how  it  is  befiedlen,  from  beginning  to  the  end, 
of  Arthur  the  king, '  no  more  nor  less  but  as  his  laws  {or  acts)  were/  Bat 
Britons  loved  him  'greatly/  and  oft  of  him  ^e  [lied],  and  say  many  things  re- 


ftond? 


'  A  ArVure. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  iz. 
and  fuggeS  feole  ]miges  • 
bi  ArSure  ]^an  kinge. 
]^at  nseuere  nes  iwurSen  i 
a  )?iffere  weorlde-richen. 
inoh  he  mai  fuggen  i 
]?e  BO'S  wule  uremmen. 
feolcu^e  fringes  i 
bi  ArSare  kinge. 
pa  wes  ArSur  fmSe  heh  i 
hif  hired  fwi'Se  hende.    [c.8.] 
^  nas  na  cniht  wel  itald  i 
no  of  hif  tuhlen^  fwilSe  bald, 
inne  Wales  no  in  iEnglelond  i 
inne  Scot*  no  in  Irlond. 
in  Normandie  no  ine  France  ^ 
inne  Flandres  no  inne  Denemarc, 
no  in  nauere  none  londe  i 
)^  a  )>eos  halfe  Mungiu  ftonde^. 
\et  weoren  ihalde  god  cniht  i 
110  his  deden  itald  oht.  oo 

bute  of*  he  culSe  of  Ardure^  r' 
&  of  a'Selen  hif  hirede. 
hif  wepne  and  hif  weden  i 


MS.  CoU.  Otho^  C.  XIII. 
and  fegge]^  fale  }nngef  :^ 
.  bi  Arthar  ]?an  kinge. 
|?at  neuer  nas  i-wor)?e  f 
in  Jnffe  worle-riche. 
inoh  he  may  finde  • 
\dX  {o\  wole  fegge. 
of  many  cmmef  \mg  i 
bi  Arthur  ];an  kinge. 

PO  was  Arthur  fwd)^  heh  i 
his  folk  fw]|?e  hende. 
]?ar  nas  non  cniht  wel  itold :! 

in  Wales  ne  in  Engelond  t 

ine  Normandie  nen^  Franche  ^ 
in  Flandref  ne  in  Denemarche. 
ne  in  neuere  none  londe :! 
]?at  a  ]>is  half  Muntioye  ftpnde)^. 
)7at  were  iholde  god  cniht  i 
ne  his  dedes  itold  oht. 
bote  he  cou)^  of  Arthur  i 


specting  Arthur  the  king,  that  never  was  transacted  in  this  worlds  realm ! 
Enow  may  he  'say  [find] ,  who  the  sooth  will  ^frame  [say] ,  'marvellous  things 
[of  many  kind  of  thing]  respecting  Artl^ur  [the]  king.  Then  was  Arthur 
most  high,  his  folk  most  idk ;  '  so  that'  [there]  was  no  knight  well  esteemed, 
'  nor  of  his  manners  {or  deeds)  much  assured/  in  Wales  nor  in  England,  'in 
Scotland  nor  in  Ireland/  in  Normandy  nor  in  France,  in  Flanders  nor  in 
Denmark,  nor  in  ever  any  land,  that  on  this  side  of  Muntgiu  standeth,  that 
were  esteemed  good  knight,  nor  his  deeds  accounted  (brave  or  aught),  unle^ 
he  could  ^discourse  [say  any  speech]  of  Arthur, '  and  of  his  noble  court,  his 


^  tohtlen? 
^  Eedundant? 


^  Scotland^ 
»  R.  ArtJure. 


'  ne  in? 
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MS.  Ck>tt.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xin. 

&  hif  horf-lede. 

siiggen  and  fingen  i  eni  fpelle  fegge.  [£  lOi^.c.  i.] 

of  ArSure  )?an  ginge. 

and  of  hif  hired-cnihten  i  and  of  his  (tronge  cnihtes  i 

and  of  heje  heore  mihten.  and  of  here  mihtef. 

and  of  heore  riche-dome  i  and  of  hire  richedome  i 

and  hu  wel  hit  heom  bicomen.  and  oil  wel  hit  ^am  bi-come. 

pene  weore  he  wilcume  i  panne  were  he  welcome  i 

a  l^ilTere  weorlde-richen.  in  euereche  riche. 

come  ]>er  he  come  i  lo  come  ware  he  come  i 

and  }^eh  he  weore  i  Rome.  J'eh  he  were  at  Rome, 

al  l^at  iherde  i  alle  )?at  ihorde  i 

of  Ardure  *  telle.  of  Arthm*  telle, 

heom  j?uhte  muchel  feollic  i  heom  )H)hte  mochel  wonder  i 

of  felen  )mn  kinge.  of  fele  ]?an  kinge. 
And  fwa  hit  wes  iuuren  iboded  :^  Ac  al  ]?is  was  iboded  :f 

«r  he  iboren  weoren.  here  he  i-bore  were. 

MerUiu       8wa  him  fffiide  Merlin  i  so  him  fayde  Merlyn  r^ 

J«  witeje  wes  msere.  }%t  witti  was  an  er}>e. 

\vX  a  king  fculde  cume  i         20  )nit  \9X  folde  come  foch  a  fone  i 

of  VSere  Pendragune.  of  Vther  Pendragone. 
]?atgleomenfculdenwurcheburd:^at  gleomen  folde  wirche  bord:' 

of  ]mf  kiges^  breoA^en.  of  )ris  kingef  breofte. 
and  ]?er  to  fitten  / 


weapons,  and  his  ga^ents,  and  his  horsemen ;  say  and  singof  Aithur  the 
young/  and  of  his  [strong]  knights,  and  of  their '  great '  might,  and  of  t^eir 
wealth,  and  how  well  it  them  became.  Then  were  he  welcome  *in  this  worids 
jln  every]  realm,  come  where«o  he  came,  'and '  though  he  were  at  Rome;  all 
that  heard  of  Arthur  teU,  it  seemed  to  them  great  'marvel  [wonder]  of  the 
good  king !  'And  so  it  [But  all  this]  was  '  fore 'boded,  ere  he  were  bom ; 
so  said  him  Merlin,  that  was  'a  prophet  great  [witty  on  earth],  that's  king 
[such  a  son  there]  should  come  of  Uther  Pendragon ;  that  gleemen  should 
makeaboardof  this  kings  breast, 'and  thereto tfibv/tf  sit  poets  most  good,' 

»  n,  AiiJure.  «  /I.  kinges. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

fcopef  8wi^  fele.         [f.  isa. c.  i.] 

and  eten  heore  wuUen :'  and  eaten  hire'  i 

aer  heo  ]>enne  fufden.  hi  )7anne  wende. 
and  winfcenches  ut  teon  i 
of  )7eo8  kingee  tungen. 
and  drinken  &  dreoraen  :^ 
daies  &  nihtes. 

y\{  gomen  heom  fculde  i-la(ten :!  Yii  folde  i-Ia(te  r' 

to  Jwre  weorlde  longe.  to  J^are  worle  lange. 

And  3et  him  feide  Marlin  r'     lo  And  ^et  he  faide  more  r 

mare  \dX  wes  to  comene*.  Merlyn  )>e  wife. 

]^at  a1  ]?at  he  lokeide  on :!     >  \^%  a1  )^at  he  lokede  on  i 

to  foten  him  fculde  bujen.  to  him  folde  aboue. 

pa  3et  him  fteide  Maerlin  ^  And  jet  faide  Merlyn  i 

a  fellic  \^  wes  mare.  ]?at  waf  more. 

\?X  fculde  beon  unimete  care  i  ]?at  folde  beo  onimete  care  i 

of  )>as  kinges  forS-fare.  after  j^es  kingef  forj^-fare. 

And  of  j?as  kinges  ende  i  And  of  his  eande  i 

nulle  hit  na  Brut  ileue.  nele  no  Brut  ileue. 

buteu  hit  beon  \^  lefte  d«e^  i  20  bote  hit  beo  j^an  lafte  day  i 

at  )7a  miichele  dome.  at  j^are  mochele  dome. 

J?enne  ure  drihte  i  wane  oure  drihte  r' 

demeS  alle  uolke.  alle  wole  deame. 


and  eat  their  will,  ere  they  thence  departed,  '  and  wine-draughts  out  draw 
from  this  kings  tongue,  and  drink  and  revel  day  and  night';  this  '  game ' 
should  last '  them '  to  the  worlds  end.  And  yet  Wd  him  Merlin  more  that 
was  to  come  [he  said  more.  Merlin  the  wise],  that  all  that  he  looked  on  '  to 
his  feet'  to  him  should  bow.  The  [And]  yet  said  'him '  Merlin, '  a  marvel' 
*that  [what]  was  greater,  that  thert  should  be  immoderate  care  (sorrow) 
^at  [after]  this  kings  departure.  And  of  ^this  kings  [his]  end  (death)  will 
no  Briton  believe  'it,'  except  it  be  the  lastMeath  [day],  at  the  great  doom, 
when  our  Lord  judgeth  [will  judge]  all  'folk*.    *Else  [Otherwise]  we 

1  Two  word$  belonging  to  thh  and  the  succeeding  line  are  wanting. 
'  numene,  pr.  m. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
iEUes  ne  cunne  we  deme  i 
of  ArSures  drfSen. 
for  he  feolf  faeide  i 
to  fele  hif  Bnitten. 
suS  inne  Cornwale  i 
J^r  Walwain  wes  for-faren. 
and  him  feolf  wes  for-wQded  i 
wunder  ane  fwiSe. 
|?at  he  uaren  wolde :' 
into  Aualune.  lo 

in  to  t^an  8Bit-londe  i 
to  Argante  )>ere  hende. 
for  heo  fculde  mid  haleweie  i 
helen  hif  wunden. 
and  ]>ene  he  weore  al  hal  i 
he  wolde  fone  com  heom^ 
pifilefdeBrattesr' 
J?et  he  wule  cumen  \\A.     [c  2.] 
&  lokieiS  a  whenne  i 
he  cume  to  his  londe.  ao 

swa  he  heom  bihahte :! 
ar  he  heonne  wende. 
ArSur  wes  an  weorlde  i 
wif  kig  and  riche. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xifi. 
0)^r  weief  ne  con  we  telle  t 
of  )^f  kinges  dea)^. 
for  he  him  feolf  faide  i    Cc2.] 
to  gode  his  Bruttus. 
}?ar  he  ftod  in  Cornwale  i 
\dx  Wawein  waf  for-fare* 
and  him  seolf  was  for- wonded : 
wonderliche  fwi]>e. 
)?at  he  vare  wolde  i 
in  to  Auelun. 
in  to  )^n  yllonde  r' 
to  Argane  ]mre  hende. 
for  3eo  folde  mid  halewei  i 
heale  his  wondes. 
and  wane  he  hoi  were  ^ 
and^  he  wolde  a^n  come  here, 
pis  ileue]^  Bruttus  i 
)?at  he  wole  come  I'us. 
and  loke)?  and  waite)^  i 
wane  he  come  to  londe. 
afe  he  3am  bi-hehte  ^ 
are  he  fram  3am  wende. 

ARthur  was  on  worle  i 
wis  king  and  riche. 


cannot 'deem  [tell]  of  'Arthurs  [this  kings]  death;  for  he  [him] self  said 
to  his  good  Britons,  'south  [where  he  stood]  in  Cornwall,  where  Walwain 
was  slain,  and  himself  was  wounded  wondrously  much,  that  he  would  fare 
into  Avalon,  into  the  island,  to  'Argante  [Argane]  the  fair ;  for  she  should 
with  balm  heal  his  wounds ;  and  when  he  were  *  all '  whole,  he  would 'soon 
[again]  come  'to  them  [here] .  This  ^believed  [believe]  the  Britons,  that  be 
will  thus  come,  and  look  'ever  [and  expect]  when  he  shall  come  to  'bis' 
land,  as  he  promised  them,  ere  he  *hence  [from  them]  went.    Arthur  was  in 


*  ham?  horn?  i.e. home.  Cf.  v.  23124. 
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MS.  Ck)tt.  Calig.  A.  iz. 
god  mon  and  griiS-ful  i 
hif  gumen  bine  luuedeo. 
Cnihtes  he  hafede  prute  i 
and  grsete  on  heore  mode. 
&  fpeken  to  ]?an  kinge  i 
of  feoUichen  fringe, 
and  )?uf  }fdX  hired  cleopede  r' 
to  heje  J'an  kige. 
Lauerd  ArSur  faren  we  • 
to  Francene  riche. 
and  iwinnen  al  );at  lond  i 
to  J^ire  gyere  bond, 
flenien  alle  )>a  Frelfcen  i 
heore  king  feollen. 
alle  )7a  caftles  bonien  i 
and  fetten  heom  to  mid  Brutten. 
&  rixlien  a  J^ere  riche  i 
mid  reh^ere  ftrengSe. 
pa  andfwarede  ArSur  i 
a^eleft  kingc.  20 

Eouwer  wille  ich  wuUe  do  i 
ah  eer  ich  wuUe  to  Norweie. 
and  ich  wulle  mid  me  lede  i 
Lot  mine  o'Sem. 


MS.  CoU.  Otho»  C.  XIII. 

god  man  and  grij'-fol  i 
his  men  hine  louede. 
Cnihtef  he  hadde  proute  ^ 
and  of  grete  mode, 
and  fpeken  to  )>an  kinge  i 
of  felliche  )nnge. 


Louerd  Arthur  wende  we  r' 

to  Francene  riche. 

and  iwinne  al  )?at  lond  i 

to  \m  owene  hond. 

fleome  j^e  Frence :' 

and  hire  king  falle. 

alle  hire  caftles :! 

fette  mid  Bruttus. 

and  rixli  in  ]?an  lond  ^ 

mid  boldere  ftrengl^e. 

po  anfwerede  Arthur :' 

wifeft  aire  kinge. 

Euere  we  folle  wel  donr'tf.ior.c.i.] 

ac  her  ich  woUe  to  Norewei  teon. 

and  ich  woUe  mid  me  leadc  i 

min  o)?om  Loth  J'e  kene. 


the  world  wise  king  and  powerful ;  good  man  and  peaceful ;  his  men  him 
loved.  Knights  he  had  proud,  and  ^great  in  their  [of  great]  mood ;  and 
they  spake  to  the  king  of  marvellous  thing ;  '  and  thus  the  assemblage  said 
to  the  high  king':  •*  Lord  Arthur,  go  we  to  the  realm  of  France,  and  win 
all  the  land  to  thine  own  hand ;  drive  away  '  all '  the  French,  [and]  their 
king  slay ;  all  *the  [their]  castles  *  occupy,  and '  set  (garrison)  'them'  with 
Britons ;  and  rule  in  the  "realm  [land]  with  ^fierce  [bold]  strength.  Then 
answered  Arthur,  ^noblest  of  [wisest  of  all]  kings :  "  Tour  will  I  will  [Ever 
we  shall  well]  do,  but  ere  (previously)  I  will  [go]  to  Norway ;  and  I  will 
lead  with  me  Loth  [the  keen]  my  brother-in-law ;  *he  [who]  is  Walwains 

2  N  2 
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[▼.23107  —23128.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
he  if  Waslwaynef  ^  fader  i 
)?a  ich  wel  luuie. 
For  beo"5  icumen  of  Norweije :' 
niwe  tidende. 
iyfc*[««fi.]   );at  Sichelin  king  \ez  if  ded :' 
his  duje'Sen  biieued. 
&  hse''  hafe'5  al  his  kineriche  i 
bi-queSe  her  Iio««e.     [f.  i zz\ c.  i.] 
For  \^  kig  if  al  bidseled  r 
sune  &  eke  dohteren.  lo 

and  Lot  if  his  fuller  sune  i 
\^  bet  him  fcal  iwurSe. 
for  ich  hine  wulle  in  Norwae^e  i 
neowe  king  makien. 
and  hine  weel  lere  i 
to  witejen  wel  |?a  leoden. 
And  )^nne  ich  j^uf  habbe  idon  i 
ich  wullen  seoiS^n  cumen  ham. 
and  jarkien  mine  ferde  i 
&  faren  into  France.  20 

and  ^if  J^e  king  me  ftont  wi^5  i 
and  nuUe  ^eornen  mi  gri^. 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 
)?at  his  Waweynes  fader  i 
wan  ich  moche  louie. 
For  me  beo}^  tydinge  icome  'i 
vt  of  ]mn  londe. 
)^t  ]>e  king  of  Cifille*  his  deadr 


and  eyr  naue)^  be  nanne. 

Ac  Loth  his  is  fofter  fone ::' 
|?at  lond  wole*  to  him  .  .  .  e. 
and  ich  wolle  in  .  orweye  i 
newe  king  makie. 


And  wane  ich  ]nis  habbe  idon : 
ich  wole  come  a^ein  horn, 
an  ^arki  mine  ferde  i 
and  wenden  in  to  France, 
and  3ef  )?e  king  me  ftod  vn\  i 
and  nele  ^eorne  nan  grij^. 


father,  whom  I  Veil  [much]  love.  For  '  new '  tidings  are  come  ^firom  Nor- 
way [to  me  out  of  the  land],  that  Sichelin  [the]  king  is  '  there'  dead,  'his 
people  has  left ;  and  he  hath  ere  bequeathed  all  his  kingdom  to  Loth'.  Tor 
the  king  is  of  all  bereaved,  son  and  eke  daughter  [and  heir  hath  he  none]; 
*and  [But]  Loth  is  his  sisters  son, — ^the  better  to  him  shall  it  befall, — ^for 
[the  land  /  will  to  him  give,  and]  I  will  make  *  him '  new  king  in  Norway, 
'  and  well  instruct  him  to  govern  well  the  people.'  And  when  I  have  done 
thus,  I  wHl  ^afterwards  [again]  come  home,  and  get  ready  my  army,  and 
pass  into  France ;  and  if  the  king  withstandeth  me,  and  will  not  yearn  ^my 


'  Walnef,  -pr,  m. 
»  he? 


'  Evidently  a  blunder. 
*  ich  wole  ?  giue  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

ich  bine  wulle  mid  fehte  i 

fallen  to  \zxi  grunde. 

ArSur  lette  blawen  i 

homes  and  beraen. 

and  lette  beoden  to  fee  r^ 

Bruttes  swiiSe  balde. 

Scipen  he  hsefde  gode  i 

bi  J^re  fee  flode. 

fiftene  hundred  i 

fufden  from  londe.  lo 

and  flujen  after  ]>ere  fse  i  - 

swulc  heo  fluht  hafden. 

&  buhjen  in  to  Norwae^e  r' 

mid  baldere  ftreg^en. 

Sone  swa  heo  come  i 

hafne  heo  nomen. 

mid  muchelere  ftrengSe  r' 

ftepen  a  )>a  riche. 

ArSur  fenden  hif  fonde  i 

wide  ^eond  )?an  londe.  20 

&  hffihte  heom  cumen  fone  :^ 

and  Lot  habben  to  kinge. 

&  jif  heo  )^t  nolden  i 

alle  heo  he  wolde  a-flan.      [c.2.] 


MSl  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
ich  wolle  hine  mid  fihte  i 
falle  to  yk  grunde. 
Arthur  lette  blowe  i 
homes  and  bumes. 
and  lette  beden  to  Hi  i 
cnihtef  fwi)?e  bolde. 
Sipes  he  hadde  gode  i 
bi  \^xi  f(£e  flode. 
fiftene  hundred  i 
wende  fram  londe. 
and  wende  in  milde  Hi  i 

in  to  Noreweie. 

Sone  fo  hii  comen  r 
hauene  hii  nemen. 
mid  mochelere  (lreng)?e  i 
wenden  in  }?an  londe. 
Arthur  fende  hif  fonde  i 
ouend  J'an  londe.         [c.2.] 
hehte  3am  come  fone  i 
to  Loth  hire  kinge* 
and  ^ef  hii  l^at  nolde  i 
he  3am  wolde  a-cwelle. 


[any]  peace,  I  will  fell  him  with  fight  to  the  ground."  Arthur  caused  to  be 
blown  horns  and  trumpets,  and  caused  to  be  summoned  to  the  sea  the  'Britons 
[knights]  most  bold.  Ships  he  bad  good  by  the  sea-flood ;  fifteen  hundred 
pushed  from  the  land,  and  'flew  along  the  [proceeded  on  the  calm]  sea,  '  as 
if  they  had  flight  (wings),  and  bent  their  course'  into  Norway,  '  with  bold 
strength'.  So  soon  as  they  came,  they  took  haven ;  with  mickle  strength 
they  stept  (disembarked)  on  the  'realm  [land] .  Arthur  sent  his  messengers 
Vide  over  [over  all]  the  land,  *  and '  ordered  them  to  come  soon,  'and  have 
Loth  for  [to  Loth,  their]  king ;  and  if  they  would  not  that,  he  would  'slay 
[kill]  them  'all*.    Then  [they]  took  their  messengers, ^the Norwegian  earls 
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[▼.  33153—23174. 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
pa.  nomen  heore  fonden  :f 
eorles  Noreniffce. 
and  fenden  to  )?an  kingen  :f 
and  hahten  hine  i^ain  wenden. 
&  3if  ]ni  nnlt  a3sein  faren  :f 
forhjen  pa  fcalt  habben  &  kare. 
for  loge  bi"5  auere  r' 
)mt  ne  iwurS  nsBuere. 
]?at  we  uncuiSne  mon  :f 
to  kinge  fcuUen  hsebben.         lo 
For  jif  Sikelin  if  forS- faren :! 
her  beoiS  oiSere  icoren. 
\fe  we  majen  bi  vre  iwille  f 
hsebben  to  kinge. 
&)?ifif)^tfoSe:' 
nif  l?er  na  o^er. 
oier  far  pe  aweeiward  r' 
and  wSd  pe  riht  haraward. 
o'Ser  to  d8Bi  a  feoueniht  r' 
]m  fcalt  habben  greet  iibt.       to 
pa  eorlef  Noreniffce®:' 
nomen  heora  to  raede. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
po  nem^  hii  hire  fonder' 
pe  eorles  of  J^an  londe* 
and  fende  to  j^an  kinge  r' 
and  hehten  him  i^en  wende. 
And  bote  yon  ajen  fare  r' 
her  )h)u  fait  habbe  care, 
for  lang  beoj^  eaere  ^ 
pat  ne  worj^  neuere. 
J>at  we  vncouj^  man  r' 
to  kinge  woUe)^  habbe. 


pis  his  }^t  {ope  f 

of  vs  naueft  }^ou  non  o]^r. 

o}^r  far  pe  a-weiward  r' 

o)^r^  wend  pe  riht  hamward. 

o)?er  to  dai  a  foueniht  i' 

]H)a  fait  habbe  fwi)^  ftrang  fiht 

^l^^  eorlef  Noreiniffe :' 

y  nemen  heom  to-reade. 


[the  earls  of  the  land],  and  sent  to  the  king,  and  bade  him  back  go, — 
"And  'if  thou  wilt  not  [unless  thou]  depart,  thou  shalt  have  [here]  '  sorrow 
and '  care ;  for  so  long  as  is  ever,  that  shall  never  come  to  pass,  tjh^t  we 
'shall  raise  [will  have]  a  foreign  man  for  king.  '  For  if  SicheUn  is  departed 
(dead),  here  are  others  choice,  whom  we  may  by  our  will  raise  to  be  king. 
And '  this  is  the  sooth ;  '  there  is  [of  us  thou  bast  (wilt  have)]  no  other ; 
either  move  thee  away  ward,  and  turn  thee  right  homeward,  either  to-day 
a  se'nnight,  thou  shalt  have  'great  [most  strong]  fight."    The  Norwegian 


*  nemen  ?  '  and  ? 

'  The  last  two  words  of  this  line  are  on  an  erasure,  hy  second  hand. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
]?at  king  heo  wolden  habben  i 
of  feoluen  heore  cunden. 
for  al  Sikelines  quiden  t 
Botfcipe  heo  heolden. 
And  fwa  longe  swa  beoiS  seuere 
ne  fcal  hit  ftonde  naeuere. 
ah  we  fcullen  nimen  Riculf  r' 
\e  if  fwi-Se  riche  eorl. 
and  hebben  hine  to  kinge :! 
\\{  if  uf  iqueme*  lo 

and  fumen  ure  ferde :' 
jeond  al  \\Sexi  aerde. 
and  faren  to  ArSure  ^ 
&  flemmen  hine  mid  fehte. 
&  Lot  we  fcullen  fufen  i 
and  fleme  of  londen. 
o^Ser  we  mid  fehte  i 
fcuUe^  hine  fallen,      [f.  I34.c  i.] 
Heo  nom  Riculfe  ^ 
]>ene  eorl  of  Norene.  » 

and  hefuen  hine  to  kinge  r^ 
}>eh  hit  neore  him  noht  icude. 
and  fumneden  uerde  r' 
;eod  Nomifce  serde. 


MS.  Cott  Otho«  C.  xin. 
wat  king  hii  wolde  habbe  i 
of  feoluere  cunde. 
ac  al  hire  fpeche  ^ 
to  fot-fipe  ^eode. 


We  foUe  nime  Riculf  r' 

and  hebben  hine  to  kinge. 

)?at  his  an  eorl  kene  r' 

to  euereche  neode. 

and  forani  vre  ferde  i 

oueral  ]>es  ert^e. 

and  wende  to  Arthur :/ 

and  fleme  hine  mid  fihte. 

and  Loth  we  follen  fiife  i 

and  fleme  of  londe. 

o\et  we  mid  fihte  i 

his  cnihtef  folle  a-cwelle. 

Al  Jns  was  i-don :' 

afe  hii  {'are  demde.     [f.  107». c.  i.] 


and  fomnede  hire  ferde  r 
oueral  )?an  er)^. 


RUulf. 


earls  betook  them  to  counsel,  *that  a  [what]  king  they  would  have  of '  their' 
own  race ;  7or  all  ^ichelins  words  they  held  to  he  [but  all  their  speech  went 
to]  folly. — " '  And  so  long  as  is  ever,  it  shall  not  ever  stand !  But '  we 
shall  take  Riculf,  who  is  [an]  earl  'exceeding  powerful  [keen,  at  every  need], 
and  raise  him  to  he  king, — '  this  is  to  us  pleasing,' — and  assemble  our 
forces  over  all  this  country,  and  march  txMoarda  Arthur,  and  defeat  him  with 
fight ;  and  Loth  we  shall  chase,  and  drive  from  land,  or  else  we  shall  'fell 
him  [kill  his  knights]  with  fight."  'They  took  Riculf,  the  earl  of  Norway, 
and  raised  him  to  he  king,  though  it  were  not  to  him  by  right  [All  this 
was  done,  as  they  there  deemed];  and  they  assembled  [their]  host  over 
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[▼.  23199—2322-2.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
And  ArBur  an  his  ende  i 
3uod  )^t  lond  g5  wende. 
]?at  lond  he  }^urh  anideY 
burhjes  he  uor-bamde. 
aehte  he  nom  inoh  i 
muche  moncun  he  \ex  of-floh 
And  Riculf  him  gon  ride  i 
to-jaeines  ArSure  anan. 
to-gasdere  heo  fufden  i 
and  veht  heo  bigunnen. 
Bnittes  bujen  heom  to  ^ 
balu  J^r  wes  riue. 
luken  vt  of  fca]^e  i 
Bweordes  longe. 
hefden  flaxen  a  |^ne  uelde  i 
faluwede  nebbes. 
beom  £^ein  beonie  i 
fcaft  fette  an  breofte. 
burncn  J>er  breken  i 
Bruttes  bifie  weoren. 
bruftleden  fceldes  r 
fcalkes  )^r  ueolen. 
&  fwa  al  j^ene  diei-liht  ^     , 
ilafte  ]>if  muchele  fiht. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

And  Arthur  }?e  wile  :' 
in  \dxi  lond  weode. 
and  hit  )?orh  eamde  i 
and  tounef  for-bamde. 
orf  he  nam  inoh  i 
and  moche  folk  he  }mre  floh. 
And  Riculf  c6  ride :' 
to-jeines  Arthure  a-non. 
to-gadere  hii  wende  : 
10    and  fiht  |^r  bi-gonne. 
BruttuR  jam  wende  to  r' 
]?ar  was  wo  riue. 
drowen  vt  of  fea)>e  i 
fweordes  fwi|?e  longe. 
heuedes  \wc  flo^e  in  felde  i 
falewede  nebbes. 


bruuies  \et  breke :' 
90    Bruttus  bufie  were. 


)>us  alle  dai-liht  i 
ilafte  ]?at  flronge  fiht. 


^Norways  [all  the]  land.  And  Arthur  *on  hia  part,  over  [the  while  in]  the 
land  'gan  march  [marched] ;  *the  land  he  [and  it]  through  passed,  [and] 
the  *burghs  [towns]  '  he '  consumed ;  "goods  [cattle]  he  took  enow,  [and] 
much  folk  he  there  slew.  And  Riculf  gan '  him '  ride  againfit  Arthur  anon ; 
together  they  came,  and  fight  'they  [there]  began.  The  Britons  advanced 
to  them, — ^woe  there  was  rife !  Swords  [exceeding]  long  they  "pludced 
[drew]  out  of  sheath ;  heads  flew  'on  the  [there  in]  field ;  faces  paled ; 
'  man  against  man  set  shaft  to  breast';  bumiea  there  brake  ;  the  Britons 
were  busy ;  •  shivered  shields,  warriors  there  fell ! '  'And  so  [Thus]  all  '  the' 
daylight  lasted  'this  great  [the  strong]  fight ;  ^moved  they'east,  moved  they 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

ferden  heo  aeft'ferden  heo  weft:'  ferde  ou  hit  verder' 
)^r  Noreine  wes  Jm  wurfe. 
ferden  heo  fu"5  ferden  heo  norS  r' 
}?e  Norrene  yer  feollen.  pe  Norreif  euere  folle. 

Bruttes  weoren  balde  :f  Bruttuf  weren  bolde  / 

y^L  Noreine  heo  aqualden.  ^e  Norreine  hii  a-cwelde. 

Noreinifce  men  ^er  feollen  r'  [c.2.]  fif  and  twenti  ]H)ufend  r' 
fif  and  twenti  )mfend«  hii  leide  to  |^an  grunde. 

and  Ricidf  king  l^er  wes  of-fla^en  r  and  Riculf  king  )^r  was  of  fla^e  ^ 
and  idon  of  lif-d8B3en.  io    and  idon  of  lif-da^e. 

Intel  yer  eode  to  laeue  r  lute  he  pare  lefde  t 

of  )?an  leod-folke.  of  )^an  ilke  folke. 

wulc  8wa  hafuede  )?at  wracche  lif  r'  and  woche  wrecchef  hadde  ]^at  lif :;' 
jirde*  ArSures  gri'8.  hii  3omde  Arthur  his  gnp. 

Ardur*  bifseh  a  Lot  r'  po  cleopede  Arthur  r' 

pe  leof  him  wes  swi'Se.  Loth  ^at  he  louede. 

and  J'uf  him  cleopien  agon  :f  and  f^us  him  ^are  faide  :f 

ArSur  ^e  riche  mo.  to  his  o)H)m  deore. 

Lot  wend  hider  to  me  r' 
\f\x  art  mi  wine  deore.  20 

Her  ich  fe  biteche  :f  Here  ich  pe  biteche  ;f 


west,  there  was  it  the  worse  to  the  Norwegians ;  moved  they  south,  moved 
they  north  [fare  how^o  it  fared]  the  Norwegians  ^there  [ever]  fell.  The 
Britons  were  bold,  the  Norwegians  they  killed ;  'the  Norwegian  men  there 
fell,  [they  laid  to  the  ground]  five  and  twenty  thousand ;  and  Riculf  the 
king  was  there  slain,  and  deprived  of  life-day ;  little  there  ^remained  [he 
left]  of  ^the  [that]  folk ;  'whoso  had  the  wretched  [and  those  wretches 
which  had  the]  life,  [they]  yearned  ^Arthurs  [Arthur  his]  peace.  Arthur 
'looked  on  [then  called]  Loth /who  was  to  him  well  dear  [whom  he  loved], 
and  thus  'gan  to  him  to  call,  Arthur  the  rich  man  [said  him  there  to  his  dear 
son-in-law] :  "  '  Loth,  wend  hither  to  me,  thou  art  my  dear  relative.'   Here 


jirnde  ?  '  H.  ArtSur. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

al  fms  kineriche. 

of  me  ]m  fcalt  balden  ^r^ 

and  habbe  me  to  monde. 

pa  wes  Walwai  )nder  icumen :! 

Lottef  seldefte  fune. 

of  Rome  from  {'an  Pape  i 

\e  Supplice  wes  ihate. 

]^a  longe  him  wes  dihte :' 

and  makede  bine  to  cnibte. 

Weelle  wel  wes  bit  bito3en  r'    lo 

\dX  Walwai  wes  to  monne  iboren, 

for  Walwffiin  wes  fill  aiSelmod :! 

an  aelcbe  )wouwe  be  wes  god. 

be  wes  mete-cufti  i 

and  cniht  mid  )^n  bezfte. 

Al  ArSures  bired  ^ 

wes  swi"5e  ifurtSed*. 

for  Walwaine  |^an  kene  i 

l^e  icumen  wes  to  hirede. 

and  for  bif  fader  Lote  i  ao 

]?e  iloten  wes  to  kinge. 


MS.  Cott.  Otlio,  C.  xiir. 
al  )ns  kineriche. 
of  me  }h>u  hit  &It  holde  • 
and  babbe  me  in  mande. 
po  was  Wowein  }^ider  icame  i 
Lotb  bis  eldeite  fone. 
fram  Rome  pan  Pope :'     [c  J.] 
\di  Supplis  was  ihote* 
be  hadde  }^at  child  itaht  r^ 
and  idobbid  to  cniht. 
Wel  wel  was  hit  bi-to^ :' 
]?at  Waweyn  was  to  maune  ibore. 
for  Woweyn  was  edmod :' 
of  ecbe  )^eue  he  was  god. 
be  was  mete-coufti  r' 
and  cuibt  mid  }^an  befte. 
Alle  ]^  enihtes  ]H>rh  him  i 
were  fwi)^  ibalded. 


and  for  bis  fader  ]mige  i 
]?at  bi-boue  was  to  kinge. 


I  give  to  thee  all  this  kingdom ;  of  me  thou  shalt  [it]  hold,  and  have  mc 
for  protector."    Then  was  Walwain  thither  come,  'Loths  [Loth  his]  eldest 
son ;  from  the  pope  of  Rome,  who  was  named  Supplice,  ^wbo  long  had 
him  brought  up  [he  had  the  child  instructed],  and  ^made  him  [dubbed] 
knight.     Full  well  was  it  bestowed,  that  Walwain  was  bom  to  he  man, 
for  Walwain  was  full  noble-minded,  in  [gracious,  of]    each  virtue  (or 
quality)  he  was  good;  he  was  liberal,  and  knight  with  the  best.     All 
^Arthurs  folk  was  [the  knights  through  him  were]  greatly  emboldened  '  for 
Walwain  the  keen,  that  was  come  to  the  host';  and  for  his  ^father  Loth 
[fathers  sake],  who  was  'chosen  [raised]  to  he  king.     Then  spake  Arthur 


'  Apparently  written  habbeii  at  first, 

'  Originally  written  ifor^^en,  but  corrected  by  the  Hune  hami. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  fX. 

pa  fpac  ArSur  him  wi«  i  K^-  \Y' 

and  hehte  hine  halden  god  gri'S. 

and  hchte  hine  luuien :! 

hif  gri^fulle  leoden. 

&  l^a  gri%  noiden  halden :! 

fallen  heom  to  grunde. 

pa  jet  cleopede  Ar8ur  f 

a^eleft  kingen. 

Whasr  beo  je  mine  Bruttes  i 

fare's  nu  forS  rihtes. 

jarkie-S  bi  )?an  flode  ^ 

mine  fcipen  gode. 

Al  duden  J'a  cnihtes  i 

swa  ArSur  heom  hsehte. 

pa  1^  fcipen-  weoren  jani  i 

ArSur  gon  to  fse  faren. 

mid  him  he  mon  *  his  cnihtes  i 

his  NoreniiTce  J^eines. 

and  balden  his  Bruttes  i 

and  bah  forS  mid  rSes.  21 

and  ]^  duhtie  kig  i 

com  to  Denenarke^. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

po  fpac  Arthur  Loth  w.« 
and  bad  hine  holde  god  •• 


and  t^aie  ]?at  gri-S  nolde  holde  i 
legge  heom  to  gnmde. 
po  faide  Arthur  i 
to  his  cnihtes  bolde. 


3arke)?  bi  |^an  flode  ^ 
mine  fipes  gode. 
All.  dude  )^e  cnihtes  i 
afe  Arthur  3am  hehte. 
po  )?e  fipes  were  jare  ^ 
Arthur  gan  for)?  fare, 
mid  him  he  nam  for)^rihtef  r' 
his  Noreine  cnihtef. 

and  wende  for)'  in  wilde  tii. 

in  to  Denemarche. 


with  'him  [Loth],  and  bade  him  hold  good  peace, '  and  bade  him  love  his 
peaceful  people/  and  [those]  that  would  not  hold  peace,  to  'fell  [lay] 
them  to  ground.  The  yet  called  [Then  said]  Arthur,  "noblest  of  kings  [to 
his  knights  bold] :  "  *  Where  be  ye,  my  Britons  ?  March  ye  now  forth- 
right'; prepare  ye  by  the  flood  my  good  ships."  All  did  the  knights  as 
Arthur  them  ordered.  When  the  ships  were  ready,  Arthur  gan  'to  the 
sea  [forth]  fare ;  with  him  he  took  his  'knights  [forth-right]  his  Nor- 
wegian 'thanes  [knights],  'and  his  bold  Britons';  and  proceeded  forth 
*with  the  waves  [in  the  wild  sea];  'and  the  doughty  king  came'  [in] to 


'  nom? 


B,  Deneroaike. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

he  lette  f  Iffin  teldes  i 
wide  jeond  ]^  feldes. 
bemen  he  lette  blawen  i 
and  his  cume  bodien. 
pa  wes  inne  Denemarke  f 
a  king  of  mucle  msehte. 
[^]tt7.     iEfcil  wes  ihate  i 
hext  ouer  Denene. 
he  ifah  |?at  Ardur*  bi-won  i 
al  )?at  him  wes  on  willen.       lo 
iEfcil  king  hine  bi)H)hte  i 
whaet  he  don  mahte. 
Li's  him  wef  to  leofen  i 
leouen  hif  leoden. 
He  ifah  J^t^  ftrengSe  i 
ftonden  he  ne  niahte. 
ajain  ArSure  i 

mid  nauere  nane  compe.     [c.2.] 
He  fende  gretinge  i 
to  ArSm*e  kinge.  90 

hundes  &  hauekes  ^ 
&  swi-Se  gode  hoHTes. 
seoluer  and  rsed  gold  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
he  lette  flean  his  teldes  i 
oueral  )mn  feldes. 


po  was  in  Denemarche  r' 

a  king  of  mocbele  mihte. 

Afcit  was  ihote  i 

1^  hexfte  of  )7an  londe. 

he  ifah  }mt  Arthur  bi-wan  i 

al  \^K  he  lokede  an. 

Afcil  king  bi-]H>hte  i 

wat  he  don  mhte^. 

lo)'  him  was  leofe  i 

leoue  his  enihtef. 

He  ifah  )?at  mid  ftreng]ie  i 

ftonde  he  ne  mihte.     [£:i08.c.i.] 


He  fende  gretinge  i 
to  Arthur  ]?an  kinge. 
hundes  and  hauekef  r' 
and  fwi)?e  he^e  horfes. 
seoluer  and  red  gold  r^ 


Denmark ;  he  caused  [his]  tents  to  be  pitched,  'wide  over  [over  all]  th^ 
fields ;  '  trumpets  he  caused  to  be  blown,  and  his  coming  to  be  announced.' 
Then  was  in  Denmark  a  king  of  much  might ;  he  was  named  .^Sscil,  [the] 
highest  *over  the  Danes  [of  the  land] ;  he  saw  that  Arthur  won  all  that 
Vas  to  him  in  will  [he  looked  on] .  iEscil  the  king  bethought  him  what  he 
might  do ;  loath  it  was  to  him  to  lose  his  dear  'people  [knights] .  He  saw 
that  with  strength  he  might  not  stand  'against  Arthur,  with  ever  any  com- 
bat.' He  sent  greeting  to  Arthur  [the]  king ;  hounds  and  hawks,  and  horses 
exceeding  'good  [fine] ;  silver  and  red  gold,  with  prudent  words.   And  yet 


»  R.  Ar»ur. 


«  iJ.  mihte. 


j>at  mid  ? 
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mid  rffih-fiille^  worden. 

&  jet  dude  mare  i 

iEfcil  ]^  msere. 

he  fende  to  )?an  hsexten*  ^ 

of  ArSures  hireden. 

and  bad  heom  {^dien  him  i 

to  hsBhjen  J'an  kingen. 

J^t  he  mofte  hif  mo  bicumen  i 

&  to  jifle  bitffichen  his  fune. 

and  seiche  jere  him  feden  i     lo 

gauel  of  hif  londe. 

senne  bset  mid  ifunde  i 

from  breorde  to  gruude. 

of  golde  &  of  gsefume^ '! 

&  of  godliche  pallen. 

and  feo'S'Sen  he  wolde  sweriS  i 

swiken  ]>at  he  nalden. 

pif  iherden  AriSur  i 

a^left  kingen* 

|?at  iEfcil  Denene  king  i        ao 

wolde  beon  hif  vnderling. 

buten  seiche  nihte^::^ 

he  and  alle  his  cnihtes. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
mid  red-folle  wordes. 
And  jet  he  dude  more  r' 
)^  king  of  Denemarche. 
he  fende  to  )?an  hexfte  i 
\9X  weren  mid  )?a  kinge. 
and  bad  jam  him  helpe  i 
to  ]^n  bolde  kinge. 
)^t  he  mofte  his  man  bi-come  i 
and  take  to  hoftage  his  fone. 
and  eche  jer  him  fende  i 
gauel  of  his  londe. 
ane  hot  mid  ifunde  i 
fram  toppe  to  l^an  grunde. 
of  gold  and  of  garifome  r' 
and  of  riche  palles. 
and  fuj't^e  fwerie  ich  wolle  i 
fwike  \?X  ich  nolle. 
)7is  ihorde  Arthur  i 
boldeft  aire  kinge. 
J^at  Afcil  Denene  king  i       \ 
wolde  beon  his  onderling. 
wi)i  oute  eni  cnilite  i 
for-lede  to  J?an  fihte. 


[he]  did  more,  'iEscil  the  great  [the  king  of  Denmark] ;  be  sent  to  the  high- 
est *of  Arthurs  folk  [that  were  with  the  king],  and  prayed  them  to  *inter- 
cede  for  [help]  him  with  the  'noble  [bold]  king ;  that  he  might  his  man  be- 
come, and  deliver  his  son  for  hostage,  and  each  year  send  hun  tribute  of  his 
land,  a  boat  of  gold  and  of  treasure,  and  of  rich  garments,  filled  from  the 
top  to  the  bottom,  in  safety.  And  afterwards  'he  would  [I  will]  swear,  that 
'he  would  [I  will]  not  prove  fiedse.  Arthur  heard  this,  'noblest  of  [boldest 
of  all]  kings,  that  iEscil,  king  of  the  Danes,  would  be  his  underling,  without 
^each  (any)  fight,  he  and  all  his  knights  [any  knight  leading  forth  to  the 


>  raed-ftdle? 
'  gsifume? 


'  h8extent/»r.  m.,  &tf/ 1  expuncted. 
*  fihte? 
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pa  iwraS*  ia%eled  i 

ArSur  ^f^  riche. 

and  )?us  andfwaerede  i 

mid  aiSmode  worden. 

Wei  wur8e  J^an  monne  i 

\^  mid  wifdome. 

biwineS  him  g*"5  &  friS  i 

&  fireond-fcipe  to  balden. 

fene  he  if iht  )?et  he  M*  i 

mid  ftrengSe  ibunden.  lo 

i^arked  al  to  leofen  i 
leofue  his  richen. 
mid  lifte  he  mot  leo^ien  i 
Iu"5e  his  bendes.         [f.i35.ci0 
ArSur  hehte  J?ene  king  cume ::' 
and  bringen  hif  aldefte  fune. 
and  he  swa  dude  sone  i 
)^  king  of  Denemarke. 
ArSures  iwille  i 
fone  he  gon  fuUe.  ao 

to-fomne  heo  comen  r 
and  fsehten  iwuHSeii. 
*pa  3et  cleopede  ArSurr 


MS«  Cott.  Otho,  C.  xiir. 
po  was  igladed  i 
Arthur  )^  riche. 
Jms  \o  anfwerede  i 
mid  milde  his  wordes. 
Wei  wor];e  )^aiie  man  i 
]^t  folwe}^  wifdome. 
and  bi-winne}^  loue  and  fgrifi 
and  freofipe  holde)^. 
wane  he  f  ic)^  ^t  he  bis  i 
mid  ftreng)^  ibunde. 
and  wende}^  al  to  lofe  i 
leoue  hif  freondes. 
mid  f  lej'l'e  he  mot  flakie  i 
Io]>e  his  bendes.  [[ci] 

ARthur  hehte  J^ane  king  comet 
and  bringe  his  eldelte  fone- 
and  he  fo  dude  fone  r' 
}?e  king  of  Denraiiarche. 
Arthuref  wille  i 
al  he  gan  fiiUe. 
to-gadere  hii  cxmien  :i 
and  fahnede  ibne. 
po  faide  Arthur  i 


fight] .  Then  was  gladdened  Arthur  the  rich,  '  and '  thus  [then]  answered 
with  [his]  mild  wurds ;  **  Well  worth  the  man,  that  ^with  wisdom  [foUow- 
eth  wisdom,  and]  obtaineth  to  him 'peace  and  amity  [love  and  peace],  and 
friendship  'to  hold  [holdeth] !  When  he  seeth  that  he  is  bound  with  strength, 
[and]  his  dear  *realm  ready  [friends  go]  aU  to  destruction,  with  art  he  must 
slacken  his  odious  bonds."  Arthur  ordered  the  king  to  come,  and  biinf 
his  eldest  son ;  and  he  so  did  soon,  the  king  of  Denmark.  Arthurs  will 
'soon  [all]  he  gan  to  fulfill;  together  they  came,  and  were  reconciled  [soon]. 
The  yet  [Then]  said  Arthur,  'noblest  of  [boldest  of  all]  kings :  "  Fare  I 


*  iwaiiJ? 


[v.  23366— 23382.]  '  LAJAMONS   BRUT. 


559 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

a^eleft  kingen. 

Faren  ich  wulle  to  France  i 

mid  muchele  mire  ferde. 

ich  wulle  habben  of  Noreweie :' 

ni^e  ]^ufend  cnihtes. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

boldeft  aire  kinge. 

Faren  ich  wolle  to  France  i 

mid  bolde  mine  ferde. 

ich  wolie  habbe  of  Noreweie  r 

nije  ]H)ufend  cnihtef. 


&  of  Denemarke  ich  wulle  leden  r^andofDenemarche  ich  wolle  leader^ 


ni^e  )mfend  of  )mn  leode. 

and  of  Orkaneie  i 

enleuen  hudred. 

and  of  Mureinen  i 

J'reo  )?ufeond  monnen. 

and  of  Galeweien  r' 

fif  )?ufend  of  \2l  leoden. 

and  of  Irlonde  i 

clleuen  )mfeud. 

and  of  Brutaine  i 

mine  cnihtes  balde. 

fcullen  J'reeften  bi-foren  me  i 

]?ritti  )mfimde. 


ni^e  I'oufend  of  ]^an  leode. 
and  of  Orcaneye  i 
eolleue  hundred. 
10    and  of  Moraine  i 
);reo  l^oufend  manne. 
and  of  Galeweye  i 
fif  t^oufend  of  {'an  leode. 
and  of  Irlonde  i 
eolloue  I'oufend. 
and  of  Brutayne  "i 
mine  cnihtes  bolde. 
soUe  |>reafte  me  bi-vore  r' 
jnrittie  Jniufend. 


and  of  Gutlonde  ich  wulle  leden  r' and  of  Gutlond  ich  wolle  leade  ^ 
ten  }mfeond  of  )^an  leoden.     21     ten  J'oufend  of  J'an  leode. 


and  of  Friflonde  i 
fif  }mfend  monnen. 
and  of  Brutaine  i 
Howel  )^ne  balde. 
and  mid  fwulche  uolke  ^ 
Frace  ich  wulle  ifechen. 


and  of  Iflonde  i 
fif  ]H)ufend  manne. 
and  of  Lute  Brutaine  i 
Howel  \^VL  heande. 
and  mid  foche  folke  ^ 
France  ich  wolle  feche. 


will  to  France,  with  my  *mickle  [bold]  host.  I  will  have  of  Norway  nine 
thousand  knights ;  and  of  Denmark  I  will  lead  nine  thousand  of  the  people ; 
and  of  Orkney  eleven  hundred ;  and  of  Moray  three  thousand  men ;  and  of 
Galloway  five  thousand  of  the  folk ;  and  of  Ireland  eleven  thousand ;  and  of 
Britain  my  knights  bold  shall  march  before  me,  thirty  thousand ;  and  of 
Gutland  I  will  lead  ten  thousand  of  the  people ;  and  of  'Frisland  [Iceland] 
five  thousand  men ;  and  of  [little]  Britain  Howel  the  'bold  [fair] ;  and  with 
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And  fwa  ich  ibiden  godes  »re  i  And  fo  ich  abide  godes  ore  r^ 

jet  ich  wulle  haten  mare.  jet  ich  wolle  hote  more. 

}mt  of  alle  }mn  londe  i  \dX  of  al  }^an  londe  t 
}f2X  ftonde)?  a  mire  honden.  [cS.]  )?at  ftondej?  in  mine  honde. 

ich  haten  aelcne  ohtne^  monr'  ich  woUe  hote  echne'nian:' 

)^  his  wepnen  beren  con.  ]>at  his  wepne  bere  can. 

alfe  he  wule  liuien  ^  afe  he  wole  libbe  :f 

and  his  lumen  habben.  and  his  leomes  habbe. 

]>at  he  faren  wi^  me  i  )?at  he  wende  wi}>  me ::' 

to  fehten  wi"5  FroUe.  lo  to  fihte  wi)?  Frolle. 

)^t  is  Francene  king  r^  )^t  his  Francene  king  ^ 

fBBie  he  fcal  iwurSe.  fpey  he  fal  iwor)?e. 

he  wes  iboren  i  Rome  r'  he  was  ibore  in  Rome  r'  [£  los'.d.] 

of  Romanifce  cunne.  of  Romanifle  cunne. 

For8  ferde  ArSur  r'  For)?  wende  Arthur :' 

)^t  he  com  to  Flandref.  }fdX  he  to  Flandres  co. 

]>at  lond  he  gon  biwinnen  r  )mt  lond  he  gan  bi-winne :! 

and  fette  hit  mid  his  monnen.  and  fette  hit  mid  his  mamie. 

and  feod-Se^  he  beh  )mnene  r^  and  fuJ'J^e  he  wende  }^anene  • 

in  to^  »  in  to  Boloyne. 

Buluinef  lond :!  and  al  Boloynes  lond :! 

no  hit  to  hif  ajere  bond.  nam  to  hif  owene  bond, 
and  seo^^en  he'nom  J^ne  waei  i  and  fu)?)>e  he  forj^  J^ane  way  i 


such  folk  France  I  will  seek.  And  as  I  expect  Gods  mercy,  yet  I  wiU 
promise  more;  that  of  all  tlie  lands,  that  stand  in  my  hand,  I  [will]  oider 
each '  brave '  man,  that  can  bear  his  weapons,  as  he  would  wish  to  live,  and 
have  his  limbs,  that  he  go  with  me,  to  fight  with  Frolle,  who  is  king  of  the 
French, — slain  he  shall  be ! — he  was  bom  in  Rome,  of  Romanish  kin." 
Forth  proceeded  Arthur,  until  he  came  to  Flanders ;  the  land  he  gan  con- 
quer, and  set  it  with  his  men.  And  next  he  marched  thence,  into  Boulogne, 
and  all  Boulognes  land  took  '  it '  in  his  own  hand.   And  afterwards  he  Hook 

*  Written  atfint  ohtene»  but  e  expuncted.  a  feotSt^e? 

3  A  portion  of  two  lines  is  here  deficient,  sillied  bf  the  other  text. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  iz. 
^e  in  touward  France  bei. 
pa  bed  he  his  bod  :f 
alien  hif  beomen. 
for  J?8Br  heo  uoren :' 
|?at  na  wiht  heo  ne  ne^  nome. 
buten  he*  mid  rihte:' 
hit  bi^ite  mihte. 
mid  rihte  chepinge  :f 
i  pViB  kinges  hirede. 
patiher^FroUe:' 
per  he  wes  inne  France, 
of  ArtSures  ifpede  :f 
and  of  alle  hif  deden. 
and  hu^  al  bi-wonne  r' 
)>at  he  lokede  on. 
and  al  hit  him  to  beh :! 
)>at  he  mid  e3ene  ifah. 
J?a  wes  pe  king  Frolle  r' 
la'Sliche  of-fered. 
A  l^re  ilke  worlde:' 
ph  pit  wes  iwm^n. 
wes  Francene  lond :f     [f.  us^c  i 
Gualle  ihate. 


so 


MS.  Ck)tt.  Otho»  C.  XIII. 

]?at  toward  France  lay. 
po  bad  Arthur  :f 
alle  his  cnihtef. 
wende  woder  hii  wende  :f 
pat  noht  hii  ne  neme. 
bote  hii  mid  rihte  :f 
hit  bi-jete  mihte. 


Al  pis  ihorde  Frolle :' 
J>ar  he  was  in  France, 
of  Arthur  hid  fpede  f 
and  of  alle  his  deade. 
and  ou  he  al  bi-won  r' 
pat  he  lokede  an. 
and  al  hit  him  to  beh  :f 
]7at  he  mid  h^ene  ifeh. 
J>o  was  pe  king  Frolle  t 
lo]?liche  afered. 
A  J^re  ilke  worle ;! 
J>o  J?is  was  iwor]?e. 
]  was  Francene  lond  r' 
Galle  ihote. 


lFra]nce. 


[proceeded]  the  way  that  •  in '  toward  France  lay.  Then  bade  'he  [Arthur] 
'  his  command '  to  all  his 'men  [knights],  that  fare  wheresoev^  they  should 
faie,  they  should  take  ^no  whit  [nought],  unless  they  might  it  obtain  with 
light ;  '  with  just  purchase,  in  the  kings  host.'  Frolle  heard ^ that  [all  this], 
where  he  was  in  France,  of  ^Arthurs  [Arthur  his]  speed  (success),  and  of 
all  his  deeds ;  and  how  [he]  all  won  that  he  looked  on,  and  how  it  all  to 
him  submitted  that  he  saw  with  eyes ;  then  was  the  king  Frolle  horribly 
afraid !  At  the  same  time  'that  [when]  this  was  transacted,  the  land  of  the 
French  was  named  Gaul ;  and  Frolle  was  from  Rome  come  into  France, 


^  Redundant? 
VOL.  II, 


*  heo? 


iherde  ? 


*  huhe? 
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and  Frolle  wes  from  Rome :! 
ifaren  into  France, 
and  lelche  jere  fende  ^ 
gauel  of  ]?an  15de. 
ten  hmidred  punde  ^ 
of  seoluer  and  of  golde. 
Nuiherd  Frolle:' 
\e  aslder  wes  of  France, 
of  }>ere  lond^-forje:' 
}^  ArSur  dude  an  londe. 
Sonde  he  fende  fone :! 
an  ueft  touward  Rome, 
and  hehte  Romanifce  folc :! 
rede  heom  bi-tweonen. 
hu  feole  }>ufend  cnihten :! 
heo  }>ider  wolden  fendC*. 
)^t  he  ]?a  SB'S  mihte  i 
wis  Aj^ure  uihte. 
and  ulemen  of  londe :! 
Aj^ur  }?ene  ftronge. 
Cnihtes  gunnen  riden  r' 
vt  of  Rom-leoden. 
fif  and  twenti  )?ufed :! 
ferden  touward  France. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  Frolle  waf  fram  Rome  i 

ifaren  into  Frace. 

and  eche  jer  fende  i 

gauel  of  }f9n  londe. 

ten  hundred  pund  :^ 

of  seoluer  and  of  golde. 

Nou  ihorde  Frolle  r' 

\Kt  king  was  in  France. 

of  f^are  mochele  forewe  i 
10    l^at  Arthur  dude  in  londe. 

Sonde  he  fende  fone :! 

towardef  Rome. 

and  bad  Romaniffe  folk  i 

readen  heom  bi-twine. 

ou  fale  ]H>ufend  cnihtef  r' 

hii  \\Aqt  wolde  fende.         [c.^] 

J^at  he  }fe  bet  mihte  i 

vn}f  Arthure  fihte. 

and  fleomen  of  londe  i 
20    Arthur  ]^an  ftronge. 

Cnihtes  gonne  ride  i! 

vt  of  Rom-leode. 

fif  and  twenti  )H>ufend  i 

wende  toward  France. 


and  each  year  sent  tribute  of  the  land,  ten  hundred  pounds  of  silver  and  of 
gold.  Now  heard  Frolle,  who  was  *chief  of  [king  in]  France,  of  the  [great] 
sorrow  that  Arthur  did  in  the  land.  He  sent  messengers  soon  '/)&«  nearest 
way '  toward  Rome,  and  bade  the  Romanish  folk  advise  them  between,  how 
many  thousand  knights  they  thither  would  send,  that  he  might  the  ^easier 
[better]  fight  with  Arthur,  and  drive  from  the  land  Arthur  the  strong. 
Knights  gan  to  ride  out  of  Rome-land ;  five  and  twenty  thousand  proceeded 
toward  France.   Frolle  heard  this,  with  his  mickle  host,  that  the  Romanish 


»  Writtfn  originally  londe,  but  e  erased. 


'  fen,  pr,  m. 
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pis  iherde  Frolle  i 
mid  muchele  his  ferde. 
];at  \^  Romanisce  uolc  i 
riden  touward  londe. 
Frolle  &hif  ferde:' 
heom  to-jeines  ferde. 
\^  heo  come  to-fomne  i 
kene  men  and  wihte. 
of  alle  {'an  asrde  i 
vnimete  uerde.  lo 

paet  iherde  ArSur  i 
a^left  kingen. 
&  sumnede  hif  ferde  i 
and  hed  to-3aines  wende. 
Ah  naes  nasuere  king  nan  i  [c2.] 
{'a  quic  wes  an  eorSen. 
\t,  eouere  asr  an  uolde^:' 
Bwulc  folc  a-walde. 
for  of  alle  }>an  kine-londe  i 
J^e  ArSur  hafuede  an  hode.     20 
forS  he  ladde  mid  him  i 
alle  J^a  kennefte  men. 
)?at  nulle  he  neuere'  on  weorlde:' 
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pis  ihorde  Frolle  i 

mid  mochele  his  ferde. 

{'at  \^  RomanifTe  i 

come  toward  londe. 

Frolle  and  his  ferde  i 

jam  to- jenef  wende. 

{'at  hii  come  to-gadere  r' 

kene  men  and  wit'te. 

of  alle  {'an  erpe  i 

onimete  moche  ferde. 
I^t  i-horde  Arthur:' 
Jf     boldeft  aire  king. 

and  fomnede  his  ferde :' 

and  3am  to-jeines  wende. 

Ac  naf  neuere  king  n5  i 

{'at  cwik  was  on  er];e. 

{'a  euere  her  on  folde :' 

foch  folk  a-welde. 

for  of  alle  {'an  kine-londe :' 

{'at  Arthur  hadde  an  honde. 

for{'  he  ladde  mid  him :' 

{'e  aire  kennefte  men. 

{'at  nufte  no  man  {yere  i 


\Fr\oU^ 


'  folk '  ^rode  [came]  toward  the  land.  Frolle  and  his  host  marched  against 
them,  80  that  they  came  together,  keen  men  and  hrave,  of  all  the  earth  an 
'immense  [immensely  great]  force.  Arthur  heard  that,  ^noblest  of  [boldest  of 
all]  kings,  and  assembled  his  army,  and  advanced  against  them.  But  never 
was  there  any  king,  that  was  alive  on  earth,  that  ever  ere  on  land  such 
folk  (multitude)  commanded ;  for  from  all  the  kingdoms  that  Arthur  had  in 
hand,  forth  he  led  with  him  ^all  the  keenest  men  [the  keenest  men  of  all], 
80  that '  he '  knew  ^ever  in  the  world  [no  man  there]  how  many  thousands 


'  The  last  two  words  qf  this  line  are  sup,  ras.,  as  are  also  the  last  three  words  of 
the  next  line  but  two,  but  in  both  cases  by  the  original  hand* 
'  /it  first  written  oeouere,  but  o  expuncted. 
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hu  feole  ]mfed  ]?er  weoren. 
Sone  swa  heo  coroeu  to-fomne :! 
ArSur  &  FroUe. 
harliche^  heo  igrastte:' 
al  y2X  heo  imette. 
Cnihtes  swiiSe  ftronge  i 
igripen  fperen  longe. 
and  raefden  heo  to-g«edere  i 
mid  reeh^ere  ftregSe. 
AUe  daei  )^r  weore  i  lo 

duntes  swi^  riue. 
folc  feol  to  uolden  i 
and  fasie-fl'S  worhte. 
graemende  fegges  i 
gras-baed  ifohten. 
gullen  y2L  helmes  • 
jeoumereden  eorles. 
sceldef  )>aer  fcenden  ^ 
fcalkef  gunS  reofen. 
pa  cleopede  Ardur*  i  ao 

a^left  kingen. 
Whar  beo  je  mine  Bruttes  i! 
balde  mine  J^ainef. 
)>e  daei  him  for8  jeoge'S  ^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
ou  fale  )H>ufend  f^ar  were. 
Sone  fo  hii  to-gadere  come  i' 
Arthur  and  Frolle. 
heardliche  hii  gretten  i 
al  )^t  hii  metten. 
Cnihtef  fwij?e  ftronge :' 
igrepe  fperef  lange. 
and  reafeden  3ani  to-gadere:^ 
mid  revere  ftrengjie. 
Alle  dai  \bx  weren  t 
duntef  fwi)^  riue. 
folkfultofolde:" 


and  l^ane  grunde  fohte.  \t  I09.ci.l 
jollej'e  helmef  r^ 
jeomerede  eorles. 


po  cleopede  Arthur :' 

boldeft  of  kinges. 

Ware  beo  ^e  mine  Bruttus  :t 

bolde  mine  cnihtef. 

}^  dai  him  for)?  go]^  :f 


there  were.  So  eoon  as  they  came  together,  Arthur  and  Frolle ;  hardfly 
(hostilely)  they  greeted  all  that  they  met.  Knights  most  strong  grasped 
long  spears,  and  rushed  them  together,  with  fierce  strength.  All  day  there 
were  blows  most  rife ;  the  folk  fell  to  ground,  and  '  wrought  destruction ; 
the  angry  warriors '  sought  ^the  grass-bed  [the  ground] ;  the  helms  resounded, 
murmured  earls ;  '  shields  there  shivered,  warriors  gan  fall.'  Then  called 
Arthur,  ^noblest  [boldest]  of  kings :  "  Where  be  ye,  my  Britons,  my  bold 
^thanes  [knights]  ?    The  day  it  forth  goeth ;  this  folk  against  us  standee. 


^  hardliche? 


/?.  Artur. 
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)nf  folc  uf  ajein  ftonde'S. 

lette  we  heom  to  gliden  i 

fcaerpe  gares  ino3e« 

&  techen  he5  to  riden  if 

|?ene  waei  touward  Romen. 

iEfnc  J?an  worde  i 

}^  Ardur^  ifeide. 

he  fprong  for8  an  ftedet'Cf.  I36.c.  i 

fwa  fparc  ded*  of  fure. 

Him  weore  fuliende  ^  lo 

fifti  }^ufende.  • 

hserde  here-kemp6 1 

hselden  to  fihte. 

smiten  uppen  Frolle :! 

I'aer  he  wes  on  ulocke. 

and  brohten  hine  of  fleme  i 

mid  muclen  hif  folke. 

J?er  Ardur^  of-floh  i 

muchel  uolc  and  vniuoh. 

pa  fleh  in  to  Parife  i  20 

Frolle  j?e  riche. 

and  )>a  ^ten  tunden  i 

mid  teonen  inoje. 

and  }f2fi  word  feide  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
J?if  folk  vs  a-jen  ftonde)'. 
Icte  we  to  ham  glide  i 
farpe  gares  inowe. 
and  teche  3am  to  ride  r 
}>ane  wei  toward  Rome. 
Efne  J>an  worde  r' 
J^at  Arthur  )fo  faide. 
.]  hii  fpronge  for)>  vppen  ftedes :! 
afe  fparc  do|?  of  fare. 
Him  were  foljende  r' 
fiftie  }>oufend. 


and  fmiten  vppe  Frolle  r 
I'ar  he  was  on  flocke. 
and  brohte  hine  on  fleome  i 
mid  alle  his  folke. 
|>ar  Arthur  of-sloh  i 
mochel  folk  and  onifoh. 
po  fleh  in  to  Paris  i 
Frolle  J>e  riche. 
and  ];e  jeatef  tunde  ^ 
mid  teone  inowe. 
and  ]>es  word  faide  • 


Cause  we  to*  glide  to  them  sharp  darts  enow,  and  teach  them  to  ride  the 
way  toward  Rome ! "  Even  with  the  words  that  Arthur  [then]  said,  'he 
[they]  sprang  forth  *on  steed  [upon  steeds],  as  spark  doth  of  fire.  Fifty 
thousand  were  following  him ;  '  the  hardy  warriors  rushed  to  the  fight/ 
[and]  smote  upon  Frolle,  where  he  was  in  the  flock,  and  brought  him  to 
flight,  with  ^his  mickle  [all  his]  folk ;  there  slew  Arthur  much  folk  and 
innumerable.  Then  fled  into  Paris  Frolle  the  powerful,  and  fastened  the 
gates,  with  grief  enow;  and  these  words  said,  sorrowful  in  heart :  "Liefer 


»  R.  ArtTur. 


de»? 
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forhful  an  heorte. 
Leouere  me  wewre :' 
f  ich  iboren  neore. 
pa  weoren  inne  Paris  r' 
plihtliche  spelles  ful  iwif. 
sorhfulle  iberen  :f 
burhmen  gunnen  beouien. 
walles  heo  gunnen  rihten  :f 
pB,  jieten  heo  gunnen  dihten. 
mete  heo  nomen  if  lo 

al  )^t  heo  neh  comen. 
an  aslchere  halue  :f 
heo  heolden  to  bui^e. 
heo  uerden  )nder  alle  if 
pe  heolden  mid  Frolle. 
pat  iherde  ArBur:' 
a^Ieft  kingen. 

J^t  inne  Paris  wunede  Frolle  if 
mid  unimete  uerde. 
and  feiden  )mt  he  wolde :/       ao 
yn$  Ar8ure  ftonden. 
To  Paris  ferdeArSur:' 
aerh'Se  bi-deled. 
and  bi-lsi  |^a  walles  if 
and  arede^  his  teldes. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XTU. 
forhfolle  on  heorte. 
Leuere  me  were  if 
p9t  ich  ibore  nere. 
T^O  weren  in  P^s:^ 
J^  fori  tidynge  foliwis. 
BorhfoUe  fpecbes  if 
pe  borhmen  gonne  buuie. 
walles  hii  rihten  :f 
;eatef  hii  dihten. 
meate  hii  nemen  :f 
al  )^t  hii  neh  come, 
in  euereche  halue  if 
hii  ladde  to  borewe. 
hii  wenden  J^ider  alle  f 
}>at  helde  mid  Frolle. 
pat  ihorde  Arthur  • 
wifeft  aire  kinge. 
^t  in  Parif  was  Frolle  :f 
mid  onimete  ferde. 
and  faide  J^at  he  ^Folde  if 
wi];  Arthur  at-ftonde. 
To  Parif  wende  Arthur  if 
arh]>e  be-dealed. 
and  bi-lai  ^  walles  if 
and  arerde  his  teldef. 


[CJ.] 


were  it  to  me,  that  I  were  not  bom ! "  Then  were  in  Paris  ^grierooB 
speeches  [sorry  tidings],  full  surely,  sorrowful  *crie8;  [speeches;  the] 
burgh-men  gan  to  tremble;  M«  walls  they*gan  repair  [repaired],  'the' 
gates  they*gan  to  form  [formed];  meat  (provisions)  they  took,  all  that 
they  came  nigh ;  on  *each  [every]  side  they  carried  it  to  the  burgh ;  thither 
came  they  all,  that  held  with  Frolle.  Arthur  heard  that,  ^noblest  of  [wisest 
of  all]  kings,  that  Frolle  Mwelt  [was]  in  Paris,  with  an  immense  force, 
and  said  that  he  would  Arthur  withstand.     To  Paris  marched  Arthur   of 


arerde? 
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a  feower  halue  he  heo  bi-lai  i  a  four  halue  he  hine  bi-lai. 
fouwer  wiken  and  enne  dsei.[c2.]  four  weke  and  one  dai. 

Auared  weoren  J?a  leden  i  A-fered  weren  fore  i' 

)f2L  l^re  weoren  wK  innen.  )^at  wif  ine  were, 

{'a  burh  wes  wiU  innen :/  ]?e  borh  was  wi}'  ine  i 

afuUed  mid  nionien.     ^  i-fiilled  of  manne. 

and  aeten  fone  j?ene  mete  ^  and  eote  fone  J^ane  meate  l! 

)^  )>er  wes  ifomned.  )^t  ]^ar  was  igadered. 
pa  feouwer  wiken  weoren  ajogedr'po  four  wike  were  agon  r' 

J>a  ArSur  wes  \tRT  atftoden.    lo  J?at  Arthur  hadde  |?are  ibeon. 

);aB  wes  inne  burje  r'  Jh)  was  ine  borwe  i 

vnimete  for3e.  onimete  forewe. 

mid  wrsecche  ]^a  falke  V  mid  )>an  wrecche  folke  i 

}^  leie  ]>er  an  hungre.  ]^at  lai  ];ar  for-hongered. 

}>er  wes  wop  }>e'  wes  rop  i  J?ar  was  weping  (Irong  t' 

and  reouden  ^  vniuohje.  )^ar  was  gredinge  a-mong. 

Heo  cleopeden  to  Frolle  i  Hii  cleopede  to  Frolle  i 

and  beden  hine  friiS  wurchen.  and  bede  him  gri)^  wirche. 

Aj^ures  mon  bi-cumen :!  Arthur  his  man  bi-come  i 

and  hif  monfcipe  bruken.       20  and  his  manfipe  brouke. 

-  and  )>Se  kiedo^  halden  i  and  )>ane  kinedom  holde  t! 

of  ArSure  J^an  kenen.  of  Arthur  ]mn  (tronge. 

fear  void,  and  belay  the  walls,  and  areared  his  tents ;  on  four  sides  he 
belay  it  (the  city),  four  weeks  and  a  day.  '  The  people '  that  were  '  there ' 
within  were  [sore]  afraid ;  the  burgh  was  within  filled  with  men ;  and  they 
ate  soon  the  meat  that  was  there  gathered.  When  four  weeks  were  gone, 
that  Arthur  Vas  [had]  there  'stationed  [been],  then  was  in  the  burgh  sor- 
row extreme,  with  the  wretched  folk  that  lay  there  'in  hunger  [fEimished] ; 
there  was  weeping, 'there  was  lament,  and  distress  great  [strong,  there  was 
crying  among] .  They  called  to  Frolle,  and  bade  him  make  peace ;  be- 
come 'Arthurs  [Arthurs  his]  man,  and  his  oton  honor  enjoy,  and  hold  the 
kingdom  of  Arthur  the^keen  [strong] ;  and  let  not  the '  wretched '  folk  [that 

'folke?  «Afcr. 

'  rcoutreo  ?  ^  Thu  ward  is  $up.  rat. 
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and  no  lete  noht  )»t  wrscche  uolk  :^and  lete  noht  for-fare  mid  hongre  i 
uor-fareu  al  mid  hungre.  Jmt  folk  |mt  was  wi}?  ine. 

pa  andfwarede  Frolle  i  po  anfwerede  FroUe  i! 

fteo  he  wes  an  heorte.  freo  man  oq  heorte. 

Nai  swa  me  belpe  god i'  Nai  fe*  me  helpe  god i 

l^ffi  alle  domes  await.  }>at  alle  d&mef  welde)?. 

ne  fcal  ich  nauere  hif  moti  bicume  r'ne  fal  ich  neuere  his  man  bicome  i 
no  he  mi  kine-lauerd.  no  he  min  kine-louerd. 

mi  feolf  ich  wuUe  fihte  i  Mi  feolf  ich  wolie  fihte  f 

a  gode  if  al  ]>at  rihte.  lo    in  god  his  alle  Jtc  rihte. 

pa  jet  cleopede  Frolle  :^ 
freo  mon  an  heorte. 
Nffii  fwa  me  helpe  drihten  t 
]7e  fcop  }mf  dasies  lihten. 
nulle  ic  nauere  mare  i 
jirnen  ArSures  aere. 
ah  fehten  ich  wulle  • 
bute  aelche  cnihte.    [t  136*. c i] 

licame  wiU  licame  i  licanie  wi}>  licame  r^ 

biforen  mine  leoden.  20    bi-vore  mine  cnihtes. 

bond  ajain  honde  r'  bond  ajein  [honde  f  ] 

wiiS  ArSure  kige.  [wakere  1!  wi)^  Arthur  ]7an  Itronge.  [£  I09».c  i.] 

wha^r  unkere  fwa  beo%  {'ere 
8one  he  bi'S  \e  laiSere. 


was  within]  perish  •  all '  with  hunger.  Then  answered  Frolle, — ^frec  *he 
was  [man]  in  heart : — "  Nay,  so  help  me  (Jod,  that  all  dooms  wieldeth, 
shall  I  never  his  man  become,  nor  he  my  sovereign !  Myself  I  will  fight; 
in  God  is  all  the  right !  "  •  The  yet  spake  Frolle,  free  man  in  heart :  "  Nay, 
so  help  me  the  Lord  that  shaped  the  day-light,  will  I  nevermore  yearn  Ar- 
thurs grace ;  but  fight  I  will,  without  each  knight  (singly)/  body  against 
body,  before  my  ^people  [knights] ;  hand  against  hand,  with  Arthur  Uhe 
king  [the  strong]  !  •  Whetherso  (whichsoever)  of  us  is  the  weaker,  soon 
he  will  be  the  loather ;  whetherso  of  us  there  may  Uve,  to  his  friends  he 
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wah'Ser  viokere  ^  fwa}>er  maluuien  i 
hif  freonde  he  hVS  }^  Icouere. 

and  whader*  unkere  \e  msei  of  o-  wa};er  fo  ma^  of  oj^er :! 
J^at  betere  biwinne.  ["JSere :'  fat  betere  bi-winne. 


10 


habben  al  )nf  o'Seres  lood  i 

and  fette  hit  an  hif  ajere  bond. 

pif  ic  wulle  jime :! 

jif  Ar8ur  hit  wule  jetten. 

and  )nf  ich  wulle  fwerien  i 

uppen  mine  fwedrden. 

and  jifled  ich  wulle  finden  i 

)>reo  kingene  funen. 

^  ich  \i{  forward  wulle  i 

faftliche  balden. 

}^at  nuUe  ich  hit  lijen  i 

hi  mine  quike  liuen. 

For  leouere  me  if  to  liggen  r^ 

bi-fore  mine  leoden. 

{'an  ich  ifeo  an  uolde  i 

for-faren  bed  mid  hungre. 

For  we  habbeo'S  mid  fehte  i 

ure  cnihtes  uor-farene®. 

fcalkes  auielled  i 

fifti  J'ufende. 


20 


habbe  al  {'eds  o]?eref  lond :! 
to  his  owene  bond, 
pis  ich  wolle  onderfon  r' 
jef  Arthur  hit  wole  don. 
and  fis  ich  wolle  fwerie  r' 
vppe  mine  fweorde. 
and  jifles  ich  wollie  finde :! 
freo  kingene  fones. 
]?at  ich  ]>i8  foreward :! 
wolle  failliche  bolde. 
]?at  ich  hit  nelle  l^e  r^ 
bi  mine  cwike  liue. 
For  leuere  me  hif  ligge :! 
bi-vore  mine  cnihtef. 
]^ane  ich  3am  here  ife  r 
for-fare  mid  hunger. 
For  we  habbe]^  ine  fihte  r' 
for-lore  oure  cnihtef. 
in  J^an  wifeif-happesr 
fiftie  )H)ufend. 


will  be  the  liefer ;  and  ^  whether  of  us  'that '  may  of  the  other  obtain  the 
better  (superiority),  have  he  all  this  others  land, '  and  set  it'  in  his  own  hand. 
This  I  will  Yearn  [undertake],  if  Arthur  will  it  *grant  [do] ;  and  this  I  will 
swear  upon  my  sword.  And  hostages  I  will  find,  three  kings  sons,  that  I  will 
hold  firmly  this  covenant ;  that  I  will  it  not  violate,  by  my  quick  life !  For 
liefer  it  is  to  me  to  lie  dead,  before  my  'people  [knights],  than  that  I  should 
see  them  *on  the  ground  [here]  perish  with  hunger.  For  we  have*with  [in] 
fight 'destroyed  [lost]  our  knights — >men  felled  [in  the  conflicts]  fifty  thou- 
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and  moi  asnne  gode  wifmon  i 
iwhorht  to  bleBere*  widewe. 
moni  child  faderles  i 
and  frouef  bidaled. 
and  nu  }>if  folc  mid  hungre  i 
wunderliche  ihasrmede.      [c.2.] 
For  )n  hit  if  betere  i 
bi-twixen  unke  feoluen. 
to-dselen  and  to-dihten  i 
]?if  kine-lond  mid  fihte.  lo 

and  habbe  hit  )m  betere  i 
and  bruken  hit  on  wmine. 
Frolle  nom  twalf  cnihtef  :^ 
mid  InfTen  worden  forS  rihtes. 
and  fende  heom  an  fonde  i 
to  Ar8ure  kinge. 
&«  iwufte  jif  he  wolde :' 
|nf  forewarde  halde. 
and  mid  hif  i^ere  bond:' 
bi-telen  )>at  kinelond.  20 

o*Ser  uore-ligg6  i 
hif  leoden  to  barmen, 
and  3if  he  hit  bi-talden  i 
hafde  hit  on'  an  onwalde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


and  mani  child  £aderlef  r' 
frouere  bi-dded. 


For  \\  hit  his  betere  i 
bi-twixte  ous  feolue. 
to-dealen  and  to-dihte  ^ 
]n8  kinelond  mid  fihte. 
and  habbe  hit  )^  betere  i 
and  brouc  hit  mid  winne. 
Frolle  nam  twealf  cnihtes  i 
mid  I'es  worde  forjirihtef. 
and  fende  jam  on  fonde  i 
to  Arthur  J^an  kinge. 
hi-wite  jef  he  wolde  i 
)>if  forewarde  holde. 
and  mid  his  owene  hond  i 
bi-telle  )^t  kinelonde. 


sand ;  and  '  many  a  good  woman  hsoe  made  miserable  widow/  many  a  child 
fatherless,  '  and '  bereaved  of  comfort ;  '  and  now  this  folk  with  hmiger  hK€ 
wondrously  harmed.'  It  is  better  therefore  betwixt  ourselves  to  deal  and  to 
dispose  of  this  kingdom  with  fight ;  and  have  it  the  better  man,  and  possess 
it  *in  [with]  joy ! "  Frolle  took  twelve  knights,  with  these  words  forth-right, 
and  sent  them  in  message  to  Arthur  [the]  king,  to  know  if  he  would  hold 
this  covenant,  and  with  his  own  hand  win  the  kingdom^  « or  lie  dead  before 
to  the  harm  of  his  people ;  and  if  he  it  won,  should  have  it  in  iUt  power.' 


*  bletere^jir.  m. 


'  Superflwnuf 
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pat  iherde  ArSur  r' 
aiSeleft  kingen. 
n»s  he  neuere  Bwa  bliUe  i 
tRT  an  hif  Hue. 
for  him  likede  tideode  i 
from  FroUe  )>an  kinge. 
and  )>af  word  feide  i 
Ar8ur  }>e  fele. 
Welfai«Frolle.'' 
)>e  kig  if  of  France, 
betere  if  J^at  wit  tweie  i 
bitelen  J^as  riche. 
)?ene  }^r  beon  of-flajene  r' 
ure  }^ines  fnelle. 
pif  foreward  ich  bi-luuie  i 
bi-fore  mine  leoden. 
to  ane  ifette  daeie :! 
to  don  )>at  he  beode'S. 
}^at  fcal  beon  tomarjen :! 
biforen  unker  monnen. 


10 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 
pis  ihorde  Arthur:' 
baideft  abre  kinge. 
nas  he  neuere  fo  blij'e  i 
er  on  his  Hue.        [c2.] 
for  him  likede  }^  tydinge :! 
fram  FroUe  )^  kinge. 
and  ]?eo8  wordes  faide  r' 
Arthur  }^  fele. 
Wei  fai^  FroUe.-' 
\9X  king  his  of  France, 
betere  }>at  we  tweie  r' 
bi-telle  }^s  riche. 
J^ane  beon  of-slaje  i 
oure  aiihtef  fnelle. 
pis  foreward  ich  woUe  holde :! 
hi  mine  cwike  line, 
to  on  i-feat  dide  i! 
to  don  }f2X  he  me  bidde]^. 
)>at  fal  beon  to-morwe  t 


9f>    to-vore  oure  mannen. 
^  fehte  wet  fcuUen  unc  feoluen  ^  |mt  fihte  we  foUe  ous  feolue  r' 
&  falle  ]>e  forcu'Sere.     [[ti37.c.i.]  and  falle  )^  forcou)^re. 
And  whaler  unker  }^  geiS  abake:' And  wa]^r  )?at  go\  a-back  r' 
&  JAf  feoht  wulle  for-lake.  and  |>es  foreward  woUe  for-fake. 

bed  he  in  seiche  londe  i  beo  he  in  eche  londe  i 


Arthur  heard  'that,  noblest  of  [this,  boldest  of  all]  kings ;  was  he  never  so 
blithe  ere  in  his  life,  for  [the]  tiding  liked  to  him  from  Frolle  the  king ; 
and  these  words  said  Arthur  the  good :  "  Well  saith  Frolle,  who  is  king  of 
France ;  better  '  >^  is '  that  we  two  contest  this  realm,  than  '  there '  should 
be  slain  our  brave  ^thanes  [knights] .  This  covenant  I  'approve,  before  my 
people  [will  hold,  by  my  quick  life],  at  an  appointed  day  to  do  what  he 
[me]  biddeth;  that  shall  be  to-morrow,  before  our  men,  that  fight  we  shall 
by  our  selves,  and  fall  the  worst  of  us !  And  whether  (which)  '  of  us'  that 
goeth  aback,  and  this  'fight  [covenant]  will  forsake,  be  he  in  each  land 
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iqueUe  for  ane  feoiide.  icwe}^  for  on  fconde. 

)^enne  masie  me  f inge  i  fanne  mai  me  finge  / 

of  ane  fwulche  kige.  of  one  fwindene  kinge. 

\^  his  beot  haueiS  imaked  i  )^t  his  beot  haue)?  imaked  i 

and  hif  cniht-fcipe  for-lake.  and  hif  cniht-fipe  for- fake. 

p8Bt  iherde  Frolle  i  pat  i-horde  FroUe  ^ 

fe  king  wes  of  France.  J;at  king  was  of  France. 

]?at  ArSur  fehten  wolden  i  J^at  Arthur  wolde  fihte  i 

him  feolf  buten  cnihte.  boute  eni  cniht. 

Strong  mon  wes  FroUe  i        lo  Strang  man  was  Frolle  i 

and  fterc  mon  on  mode.  and  ftarc  cniht  of  mode, 

and  his  beot  imaked  hafde  i  and  his  beot  hadde  imaked  i 
bi-foren  al  hif  duje^e.   [chelen  i  bi-vore  al  liis  cnihtes. 
and  ne^  ne  mihte  for  fcome  mu-  he  ne  miht  for  fcame  i 

fcenden  bine  feolue.  fynde  him  fitolue. 
bi-lasuen  hif  balde  ibeot  i 
^  he  i  burh  hafde  ifeid. 

Saeide  ^  he  faeide  i  Ac  faide  wat  he  faide  i 

to  fo^Se  he  hit  wende.  to  fo)?e  he  hit  wen*. 

}>at  ArSur  hit  wolde  for-faken  i  ]?at  Arthur  hit  wolde® :' 
and  nawiht  to  )^an  fehte  taken.  21 

for  3if  hit  wufte  Frolle  i  for  jef  he  hit  hadde  hi-wift  .-'■^^V.]' 

]?e  king  wes  aoe^  France.  to  fo^yere  jmig^. 

proclaimed  for  a  recreant !  Then  may  men  sing  of  one  ^such  [worthless] 
king,  that  his  brag  {pr  threat)  hath  made,  and  his  knighthood  forsaken ! " 
Frolle  heard  that,  who  was  king  of  France,  that  Arthur  would  fight '  himself', 
without  [any]  knight.  Strong  man  was  Frolle,  and  stark  *nian  in  [knight 
of]  mood;  and  his  boast  he  had  made,  before  all  his  ^people  [knights], 
and  he  might  not  for  'much'  shame  disgrace  himself;  'quit  his  bold 
bragging  that  he  had  said  in  the  burgh.'  [But]  said  he  whatever  he  said, 
in  sooth  he  it  weened,  that  Arthur  would  it  forsake,  and  no  whit  take  to 
(accept)  the  fight.     For  if  Trolle  [he],  '  who  was  king  in  France/  had  it 

*  he  ?  »  wende  ? 


s 


«*«'  •  wende? 

Fori  fif  ihi$  and  the  whole  of  the  next  Um  are  wanting,  «  an  ?  of? 
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}>at  ArSur  him  jettS  wolde  i 
)^t  he  ijirnd  hafde. 
don  he  hit  nolde  i 
for  a  fcip  ful  of  golde. 
NeoiSeles  wes  Frolle  i 
to  fihte  fwide^  kene. 
muche  cniht  &  ftrOg  mon  i 
and  modi  on  heorte. 
and  faeide  )^t  he  wolde  X 
]^ne  daei  halde. 
in  \zxi  leit-londe:^        [c2.] 
J?e  mid  watere  if  bi-^edge. 
J'at  aeit-Iond  itondeS  fill  iwis  i 
inne  |?ere  burh  of  Paris, 
per  ich  wuUe  mid  fehte  i 
bi-tele  mine  irihte. 
mid  fcelden*  i 
and  mid  cnihtes  iwede. 
nu  to-mai^en  biiS  ^f^  deei  'i 
habben  \^  hit  hit^  bi^iten  miei. 
Comen  |>a  ti*5endeV 
to  ArSure  }^n  kinge. 
]^at  Frolle  wolde  mid  faehte :' 


MS.  Ck)tt.  Otho,  C.  XIII. 
)^t  Arthur  him  granty  wolde :' 
|>at  \^  he  jomde. 
don  he  hit  nolde/ 
for  on  f  ipfol  of  golde* 
Nojwles  was  Frolle  i 
to  fihte  fwi)>e  kene. 
mochel  cniht  and  ftrong  man  i 
and  modi  on  heorte. 
and  faide  \fX  he  wolde  i 
10    ]?ane  dai  holde. 
in  l^an  yllonde  i 
{'at  mid  wateref  his  bi-^onge. 
]?at  yllond  fteond  foliwis  i 
a-midde  J^an  borh  of  Paris, 
par  ich  woUe  mid  fihte  i 
1)i-telle  mine  rihte. 


nou  to  morwe  his  )^  dai  r' 
2ohabbe  ]mt  hit  bi-}ete  mai. 
Come  )>e  tydinge  i 
to  Arthur  J'an  kinge. 
)>at  Frolle  wol..  mid  fihte  ;^ 


known  [in  sooth  thing],  that  Arthur  would  grant  him  that  [that]  he  '  had ' 
yearned,  he  would  not  do  (have  done)  it  for  a  ship-ful  of  gold !  Nevertheless 
was  Frolle  to  the  fight  exceeding  keen ;  tall  knight  and  strong  man,  and 
moody  in  heart ;  and  said  that  he  would  hold  the  day,  in  the  island  that 
with  water  is  surrounded, — ^the  island  standeth  fiiU  truly  ^in  [amid]  the 
burgh  of  Paris. — **  There  I  will  with  fight  obtain  my  rights,  '  with  shield, 
and  with  steed,  and  with  knights  weed ;'  now  to-morrow  is  the  day  ;  have 
it  he  that  may  it  win ! ''    The  tiding  came  to  Arthur  the  king,  that  Frolle 


1  CwifSe} 


*  mid  fcelden  mid  ftede  ? 
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France  bitellS. 
nffis  he  naeuere  fwa  bli'Se  ^ 
8er  an  hif  line, 
and  he  lehjen  agon  i 
ludere  ftaefnenen. 
and  ]^a8  word  feide :! 
ArSur  \e  kene. 
Nu  ich  wat  )^t  FroUe  i 
wi-8  me  wulle  fihte. 
to-mar3e  in  ]mn  dseie  i 
alfe  he  feolf  denide. 
i  J^an  ait-londe  r^ 
}?at  mid  watere  if  biftonde. 
for  hit  bicumeS  kinge  if 
jmt  his  word  ftonde. 
LeteS  blawen  bemen  i 
and  bodien  mine  monnen. 
]?at  asuer  eelc  god  mon  i 
to-niht  wakien  for  )H)n. 
and  bidden  ure  drihte  ^ 
}fe  alle  domes  await. 
\?X  he  me  ifcilde  i 
vni  Frolle  )wne  wilde. 
and  mid  hif  riht  hode  ^ 
wite3e  me  wi'S  fconde. 


10 


MS.  Cott.  Otfao^  C.  XIII. 
bi-tellehif..... 


Arthur  gan  to  lahje  i 

loudere  ftemne. 

and  l^eos  word  (aide  i 

Arthur  ]?e  kene. 

Nou  ich  wot  l^t  Frolle  i 

wole  mid  me  fihte. 

to-morewe  in  }^an  daie :! 

afe  he  him  seolf  deme)?. 


00 


Lete]>  bio  we  bumef  :^ 
and  bodie  mine  mannef. 
}f?X  euerech  god  man  :f 
to-niht  wakie  for  ]?an. 
and  bidde  oure  drihte  r^ 
}>at  alle  domes  welde]^. 
\dX  he  me  fcilde  :f 
fram  Frolle  )^an  wilde. 
and  mid  his  riht  honde  r^ 
witie  me  fram  fconde. 


would  with  fight  win  ^France  [his  rights] ;  '  was  he  never  so  blithe  ere 
in  his  life ! '  *And  he  [Arthur]  gan  to  laugh,  with  loud  voice ;  and  said 
these  words  Arthur  the  keen :  "  Now  I  know  that  Frolle  will  with  me  fight, 
to-morrow  in  the  day,  as  he  [him]  self 'determined  [determinethl^  *  in  the 
island  that  with  water  is  surrounded;  for  it  hecometh  a  kine,  that  his 
word  should  stand.'  Let  the  trumpets  blow,  and  bid  my  men,  that  every 
good  man  watch  to-night  for  that,  and  pray  our  Lord,  that  all  dooms  wield- 
eth,  that  he  preserve  me  from  Frolle  the  fierce,  and  with  his  right  hand 
protect  me  from  disgrace.   And  if  1  may  obtain  this  kingdom  to  mine  own 
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And  jif  ich  miei  ];if  kinelOd  i  And  jef  ich  mai  }>is  kinelond  f  [c.  2.] 

bijiten  to  mire  a3ere  hon^  bi-jete  to  min  owene  bond. 
auereaBlche8Brmenmon:'[f.i37\ci.]euerech  neod-fol  man:' 

]>e  ffi^  fcal  iwurSen.  \^  bet  fal  iwor}^. 
and  wurchen  ic  wuUe  i 
muchel  godes  wille. 

Nu  me  uulften  )>er  to  r'  Nou  me  fiilfte  )?ar  to  r' 

j'e  alle  }>ing  mai  wel  don.  J^e  king  ]?at  al  may  do. 

}>e  heje  heueneliche  king:'  ]?e  hehje  heuenliche  [king]:' 

ftode  me  an  helping.  lo  ftonde  me  an  helping, 

for  ich  bine  luuien  wulle :' 
jm  while  )>e  ich  liuie. 

per  wes  al  longe  niht :'  par  was  alle  lange  niht :' 

songes  and^  caldel-liht^.  fonges  and  candel-liht. 

haehliche  fungen  clarckes :'  hehliche  fonge  clearkes  i 

hali  godes  falmef.  heh3e  godef  phalmes^ 

pa  hit  dffii  we^  amai^en :'  po  hit  dai  was  a  morewe :' 

du3eSe  gunne  Iturien.  l^t  folk  ga  to  ftorie. 

bif  wflepnen  he  nom  an  bonden :'  his  wepne  he  nam  an  honde :' 

ArSur  \t,  ftronge.  so  Arthur  ]>an  ftroge. 

warp  he  an  bif  rugge :'  warp  be  on  his  rugge  i 

a  r«ef  fwilSe  deore.  a  reaf  fwi]^  deore. 

2enne  cheif il  fcmte  i  ane  cbeifelne  feorte :' 


hand,  every  ^poor  [needy]  man  the  "easier  [better]  shall  be«  *  and  work  I 
will  the  great  Gods  will  \ '  Now  aid  me  thereto  [the  king]  that  all  'things' 
may  '  wdl '  do ;  the  high  heavenly  king  stand  me  in  help ;  '  for  him  I  will 
love  (or  praise),  the  while  that  I  live ! '  "  There  was  all  the  long  night 
songs  and  candle-light ;  loudly  sung  clerks  holy  psalms  of  God.  When  it 
was  day  on  the  morrow,  ^ople  [the  folk]  gan  to  stir.  His  weapons 
(armour)  he  took  in  hand,  Arthur  the  strong ;  he  threw  on  his  back  a  gar- 
ment most  precious,  a  cheisIL  shirt,  and  a  cloth  kirtle ;  a  bumy  exceeding 


»  bond  ?  »  Atfint  written  an,  hut  d  interlined  2y  the  eame  hand. 
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&  senne  pallene  curtel. 
senne  bume  fwiiSe  deore  :f 
ibroiden  of  ftele. 
Sette  he  an  hefde  :f 
aenne  helm  godne. 
to  his  fide  he  fwende  :f 
hif  fweorde  Caliburne. 
hif  fconken  he  helede  :f 
mid  hofen  of  ftele. 
and  duden  on  hif  uoten  r        lo 
fpuren  fwiiSe  gode. 
pe  kig  mid  hif  weden  :^ 
leop  on  his  ftede. 
me  him  to  rehte :' 
ane  fcelde  gode. 
he  wes  al  clane  r^ 
of  olifantef  bane. 
Me  falde  him  an  honde  r' 
enne  fcaft  ftronge.        [c2.] 
t^r  wes  a  |?an  sende  :f  ao 

a  fpasrere^  swiSe  hende. 
hit  wes  iraaked  i  KairmelSin  :f 
a  fmv6  pe  hehte  Griffin. 
hitahteV«er.-' 
)?e  wes  8er  king  her. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  ziii. 
and  one  pallene  curtel. 
ane  bronie  twipe  deore  f 
hii-brode  al  of  ftele. 
He  fette  on  his  heued  :f 
one  helm  godne. 
to  his  fyde  he  fi^einde  :^ 
his  sweord  Caliburne. 
his  leggef  he  helede  f 
mid  hofen  of  ftele. 
and  dude  on  his  fofee  :f 
fporef  fwi];e.gode. 
pe  king  mid  his  wede  • 
leop  on  his  ftede. 
me  him  to  reahte  :f 
one  fceald  riche. 
he  was  al  cleane  :f 
of  holifantef  bone. 
Me  tok  him  aa  honde  :f 
ane  faft  ftxonge. 
pBLT  was  in  pan  eande  :f 
an  hefd  fwi^  hende. 
hit  was  i-maked  in  Ker-mer)nn:^ 
a  tmip  )^at  hehte  Griffin. 


precious,  embroidered  [all]  of  steel.  He  set  on 
to  his  side  he  suspended  his  sword  Calibam ;  his 
of  steel,  and  placed  on  his  feet  spurs  most  good, 
leapt  on  his  steed ;  men  reached  to  him  a  *good 
clean  of  elephants  bone  Qvory).  Men  gave  him 
there  was  at  the  end  a  'spear  [head]  most  fedr ;  it 
by  a  smith  that  hight  Ghiffin ;  '  Uther  it  possessed^ 


[his]  head  a  good  hdm; 
legs  hecovered  with  hose 
The  king  with  his  weeds 
[rich]  shield ;  it  was  all 
in  hand  a  strong  shaft; 
was  made  in  Caermarthen 
I,  who  was  ere  king  here,' 


fpcre? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
pa  pe  iwepned  wes  pe  rahje  r        po  ^e  iwepnid  was  pe  king  :f 

]^  gon  he  to  uarene.  po  gaii  he  to  wende.     [£  iioKci.] 

he  mihte  )>a  bi-halde  if  he  mihte  po  bi-holde  :f 

J?e  yer  bihalfuef  weore.  }?at  J?ar  bi-halues  were. 

)>ene  king  richne  :f  }?ane  richne  king  r 

rehliche  riden.  boldeliche  ride. 
feodlSen^  \fi{  weorlde  wes  a-ftald  :f  su]>];e  )?es  worle  was  a-ftald  :f 

nes  hit  no  whar  itald.  nas  hit  iio]?ware  itald. 
I^at  ffiuere  ai  nion  fwa  hende  :f       {'at  euere  eny  man  fo  hende  :f 

wunden  uppen  horfe.  lo     wonde  vppe  horfe. 
swa  him  wes  ArSur  r^ 
fune  V^eres. 

Riden  after  )?an  kige  :f  Riden  after  )?an  kinge  :f 

baldc  here-Sringes.  bolde  heredringef. 

a  }?en  feoremefte  flocke  r'  in  J?an  forile  flocke  r' 

feouwerti  hundred.  ftmrti  hondred. 

he^e  here-kempe  r'  baldere  Bruttus  :f 

bihonged  mid  ftelen.  bi-honge  mid  ftele. 
baldere  Brutten  :f 

bifie  mid  wepnc.  20 

Aft^  )?an  fufden  t  After  pan  wende  :f 

fifti  hundred.  fifti  bonder. 

peo  Wflelwain  ladder'  pa,  Waweyn  ladder" 

pe  wees  a  wael-kempe.  )?at  was  a  bald  kempe. 

When  that  the  'stem  man  [king]  was  weaponed,  then  gan  he  to  advance ; 
then  might  he  behold,  who  were  there  beside,  the  mighty  king  ride  boldly ; 
since  this  world  was  made,  was  it  nowhere  told,  that  ever  any  man  so 
fair  rode  upon  horse,  '  as  Arthur  he  was,  son  of  Uther ! '  Bold  chieftains 
rode  after  the  king ;  in  the  ^foremost  [first]  flock  forty  hundred,  *Doble 
warriors  [bold  Britons],  clad  in  steel,  '  bold  Britons,  busy  with  weapon.' 
After  that  marched  fifty  hundred,  that  Walwain  led,  who  was  a  [bold] 
champion.    Afterwards  there  'gan  out  follow  [out  througed]  sixty  thousand 

»  feofttJen  ? 
VOL.  II.  2  P 
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[V.  23811—33834.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
Seo^'Sen  )>er  gunnen  ut  fijen  i 
fixti  |ni(ede. 
Bruttes  swilSe  balde  i 
)mt  wes  )^  bac-warde. 
per  wes  )>e  king  Angel  r 
t^r  wes  Lot  and  Urien. 
\eT  wes  Vrienes  fune  i 
Twaein  ihaten. 
)^r  wes  Kaei  and  Beduer  i 
and  biwuften  ]?a  uerde  ]>er.     lo 
J>er  wes  J^  king  Howel  i 
hah  mon  of  BruUond.   [f.  138.  d.] 
Cador  J>er  wes  sec  r' 
t^  kene  wef  on  flocke. 
)?er  wes  of  Irlonde  i 
Gillomar  )>e  ftron^ 
)?er  wes  Gonwaif  ]>e  king :! 
Orka  ef^  deorling. 
)^er  wes  Doldamin  f^  kene  i 
ut  of  Gutlonde.  20 


]?er  wes  Efcil  )^  king  :i 
Denemarkes  deorling. 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 
Su]7]>e  ]?ar  vt  )nronge  :f 
sixti  Jmfend. 
Bruttus  fwi}?e  bolde  f 
J^at  was  )>e  bac-ward. 
par  was  ]>e  king  Angel  r' 
l^ar  was  Loth  and  Vrien. 
|?ar  was  Vrienef  fone  i 
E)>ayn  ibote. 

J^ar  waf  Kay  and  Bedewer  i 
and  bi-wifte  ]?e  ferde  J^ar. 
}>ar  was  ]>e  king  Howel  i 
heh  man  of  Brutlond. 
Cador  ]?ar  was  eke  :f 
]?at  kene  was  on  flocke. 
}?ar  was  of  Yrlonde  f 
Gillomar  )?e  ftrangge. 
)^ar  was  Gonways  )^  king  r^ 
Orcaneief  deorling. 
]?ar  was  Doldanim  )^  kene  :^ 
vt  of  Gutlonde. 
and  Rumaret  )^  itronge  i 
vt  of  Winet-londe, 
)^ar  was  Afcil  )^  king  :f 
Denemarches  deorling. 


Britons  most  bold;  that  was  the  rearward.  There  was  the  king  Angel; 
there  was  Loth  and  Urien ;  there  was  Uriens  son,  named  Ywain ;  there 
was  Kay  and  Beduer,  and  commanded  the  host  there ;  there  was  the  king 
Howel,  noble  man  of  Britanny ;  Cador  there  was  eke,  who  was  keen  in 
flock;  there  was  from  Ireland  Oillomar  the  strong;  there  was  Gonwais 
the  king,  Orkneys  darling ;  there  was  Doldanim  the  keen,  out  of  Goth- 
land, '  and  Rumaret  the  strong,  out  of  Winet-land ';  there  was  iEscil  the 
king,  Denmarks  darling.     Folk  there  was  on  foot,  so  many  thousand 


*  ftrong? 


Sic  MS, :  read  Orkaneies. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

Folc  )>er  wes  a  fote  i 

swa  feole  )?ufend  monnen. 

)?at  naf  iiauere  na  fwa  wit-ful  mon 

a  J^iffere  weorlde-richen. 

a  nauere  nane  fpelte  i 

J^at  mihte  ]?a  Jmfend  telle. 

bute  he  hauede  mid  rihte  i 

wifdom  of  drihtene. 

oiSer  be  bafde  mid  him :! 

)?at  him  bafde  M«rl!.  lo 

ArSur  for?  gon  li-Se  i 

mid  vnimete  folke. 

)?at  he  com  fuliwif  r' 

into  ]^re  burh  of  Paris. 

a  weft  halue  J'a  watere :" 

mid  mucle  hif  genge. 

An  seft  baelf  wes  Frolle  i 

mid  muecbelere  ferde. 

jam  to  ]7an  febte  i 

biforen  hif  cnihtes  alle.  20 

ArSur  nom  aenne  bat  godne :! 

&  bash  )^r  an  inne. 

mid  fcelde  mid  ftede  i 

and  mid  alle  his  iwede. 

and  he  ]?at  feip  ftronge  r^ 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
folk  )?ar  waf  a  fote  t 
fo  fale  |H)ufend  manne. 
r^at  naf  neuere  fo  wit-fol  man  1!  [c.  2.] 
in  ]?if!e  worle-ricbe. 
in  neuere  none  fpelle  i 
)?at  mihte  J^e  ]K)ufende8  telle. 


bote  he  hadde  mid  him  )^  wit :! 

]>at  hadde  Merlyn. 

Arthur  for)?  gan  wende  i 

mid  onimete  folke. 

)^t  he  com  foliwis  i 

into  ]?are  borb  of  Parif. 

a  weft  half  f^an  watere :! 

mid  alle  his  folke. 

An  eft  half  was  Frolle :! 

mid  mochele  bis  ferde. 

3aru  to  ]?an  fihte  i 

bi-vore  alle  his  cnihtes. 

Arthur  nam  ane  bot  i 

and  dude  him  ]?ar  ine. 

[raid]  f  helde  and  mid  ftede :! 

and  mid  al  his  wede. 

and  J?ane  bot  ftronge  i 


men,  that  was  never  a  man  in  this  worlds-realm  so  wise,  that  might  tell  the 
thousands,  in  ever  any  speech,  unless  'he  had  with  right  wisdom  of  the  Lord, 
or  unless'  he  had  with  him  'what  [the  wit  that]  Merlin  '  he '  had.  Arthur 
forth  gan  march,  with  innumerable  folk ;  until  he  came  fiill  surely  unto  the 
burgh  of  Paris ;  on  the  west  side  of  the  water,  with 'his  mickle  [all  his]  folk. 
On  the  east  side  was  Frolle,  with  [his]  great  force,  ready  to  the  fight, 
before  all  his  knights.  Arthur  took  a  '  good '  boat,  and  Vent  [placed  him- 
seif]  therein,  with  shield  [and]  with  steed,  and  with  all  his  weeds  (armor) ; 
and  '  he '  shoved  the  strong  "ship  [boat]  from  the  land,  and  stept  upon  the 

2  p  2 
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[v.  23860—23882.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
fcaf  from  l^an  londe^ 
aiid  ftop  uppen  )?at  seit-lond  i 
and  ladde  hif  ftede  an  hif  hond 
his  men  J?e  hiue  )?er  brohte  r'  [c2. 
alfe  \^  king  hehte. 
leten  ]7ene  bat  bu^en  i 
forS  mid  ]?an  rSen. 
Frolle  into  fcipe  ferde  i 
]^  kig  wes  unuele. 
)^at  he  auere  }H)hte  i  lo 

wii$  ArSure  to  to^  fehte. 
Ferde  to  |mn  aeite  i 
mid  a^ele  hif  wepnen^. 
uppen  )?an  seit  he  ftop  i 
&  hif  ftede  him  after  droh. 
t'eo  men  \^  hine  ]7er  brohten  i 
alfe  )^  king  hehte. 
lette  ]7ene  bat  fufen  r 
forS  mid  {'an  rSeu. 
and  )^a  kinges  tweien  :^  so 

ane  )>er  wuneden. 
pa  me  mihte  bihalden  i 
)?e  )>er  bihalues  weoren. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
fcaf  fram  ]?an  londe. 

and  f 1^  yllond:' 

and  la...  his  fl^de  an  his  h... 
.] ...  men  )^  hine  }?ar  brohte:^ 
afe  \^  king  hehte. 
lette  wende  J^ue  hot  r 
iox\  mid  ]?an  watere. 
Frolle  to  bote  wende  i 
\e,  king  was  onfeale^. 
)?at  he  euere  J^oht  i' 
wi)?  Arthur  to  fihte. 
He  wende  to  )^an  yllond  i 
mid  gode  his  wepne. 
he  ftop  vppe  pat  yllod ::' 
and  nam  his  ftede  on  hif  hond. 
]?e  men  ];at  hine  J^ar  brohte  r' 
afe  ]7e  king  jam  hehte. 
lette  l^ane  bot  wende  i 
for]?  mid  )^n  watere. 
and  J^  kinges  tweie  i     [c  in.ci.] 
)^re  ine  wereu  beieue. 


island,  and  led  his  steed  in  his  hand ;  his  men  that  brought  >iim  there,  ts 
the  king  commanded,  let  the  boat  drive  forth  with  the  'waves  [water] .  FraDe 
went  'into  ship  [to  boat] ;  the  king  was  uneasy  that  he  ever  thought  vith 
Arthiur  to  fight.  [He]  proceeded  to  the  island,  with  his  good  weapons : 
he  stept  upon  the  island,  and  *drew  [took]  his  steed  ^after  him  [in  his 
hand] ;  the  men  that  brought  him  there,  as  the  king  commanded  [them], 
let  tlie  boat  drive  forth  with  the  'waves  [water] ;  and  the  two  kings  'alone 
there  remained  [therein  were  both].  Then  '  men  might  behold,  that  were 
there  beside/  the  folk  on  'the  land,  exceedingly  [both  aides  were]  a&aid ; 


*  Ion,  pr.  in. 


'  onfeale? 


»  5tc  MS, 


*  R,  wepnen. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
folc  a  ]>an  uolde :! 
feondlicbe  adredde. 
heo  clumben  uppen  hallen  i 
heo  clumben  uppen  wallen. 
heo  clQben  uppen  bures  i 
heo  clumben  uppe  tures. 
]?at  comp  to  bihalden :! 
of  )?an  tweom  kingen. 
ArSures  men  beden  i 
mid  muchele  aeiSmoden.  lo 

godd  I'ene  gode  i 
and  )?a  hali  hif  moder. 
)?at  heore  lauerd  J^erc:' 
fi3e  mofte  habben. 
and  \?L  oiSere  eke  r' 
bede  for  heore  kinge. 
AriSur  ftop*  a  ftel  boje  i 
and  leop  an  his  blancke. 
and  Frolle  mid  hif  iwede  i 
leop  on  hif  iteden.  20 

|?e  an  an  hif  snde  • 
a  )?an  sit-londe. 
and  ]?8e  o^er  an  hif  aende  i 
I  )?an  seit-londe.  [f:i38>».c.i.] 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

po  weren  a-drad  r' 

folk  in  bo)>e  fyde. 

hii  clemde  vppe  halles  r^ 

hii  clemde  vppe  walles. 

hii  clemde  vppe  toures  i 

hii  clemden  vppe  boures. 

)?at  fiht  to  bi-holde  1! 

of  )?eo8  tweie  kinges. 

Arthur  his  men  i 

bede  mid  mochele  edmode. 

god  )?ane  gode  i 

and  his  holy  moder. 

I^at  hire  louerd  J?are  i 

)^  ouere  hadde. 

and  )?e  of  eke  r' 

bede  for  hire  kinge. 

ARthur  leop  )?are  r' 
vppe  on  his  ilede. 
and  Frolle  mid  his  wede  i 
leop  on  his  ftede. 


they  climbed  upon  halls,  they  climbed  upon  walls;  they  climbed  upon 
^wers  [towers],  they  climbed  upon^towers  [bowers] ,  to  behold  the  'combat 
[fight]  of  'the  [these]  two  kings.  *  Arthurs  [Arthur  his]  men  prayed  with 
much  humility  to  God  the  good,  and  'the  holy  his  [his  holy]  mother,  that  their 
lord  might  have  there  ^victory  [the  over  hand'\ ;  and  the  others  eke  prayed 
for  their  king.  Arthur  '  stept  in  steel  saddle-how,  and '  leapt  [there  up-] 
on  his  steed ;  and  Frolle  with  liis  weeds  leapt  also  on  his  steed ;  '  the 
one  at  his  end,  in  the  island,  and  the  other  at  his  end,  in  the  island'; 


*  Originally  written  (led. 


582 


LAJAMONS  BRUT. 


[y.  23907—23929] 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

heo  quehten  heore  fcaftes :/ 

kinewurBe  cnihtes. 

heo  grffioeden  heore  ftedcr' 

gode  cnihtes  heo  weoren. 

Nses  he  nseuere  ifiinde  ^ 

a  naBuere  nane  londe. 

nan  fwa  wihtful  ^  mon  r 

)mt  hit  wufte  ser  {'an. 

whaelSer  of  ^^au  kingen  f 

uuer-eumen  fculde  liggen.      lo 

for  beie  heo  weoren  cnihtes  kene 

ohte  men  and  wihte. 

muchele  men  on  mihie  :f 

and  a  maine  swiSe  ftronge. 

Heo  munejeden  heore  fteden  :f 

and  tofomne  gunnen  riden. 

fufden  feondliche  ^ 

)?at  fiir  him^  fpi^S  after. 

ArSur  fmat  FroUe  r' 

mid  feond  ftronge  maine.        so 

uppen  )^ne  fceld  heh3e  :f 

5 

and  \fe  ftede  ]?e  wes  god  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C  jLMiu 
hii  cwehten  hire  faftes  :f 
kinewor]?e  knihtes. 
hii  greinede  hire  ftedes  :f 
godeli  cnihtef  hii  weren. 
Nes  he  neuere  ifunde  :f 
in  neuere  none  londe. 
nan  fo  witfol  man  :f 
\^t  hit  wuft;e  er  \nai. 
wa)^r  of  ^nn  kinges  :f 
ouer-come  folde  figge. 
•  for  hit  were  kene  cnihtes  • 
ohte  men  and  wiyte. 


Hii  mmie]^e  hire  ftedes  r^ 

to-gadere  hii  gonne  ride. 

fiifdeh  feondeliche  :f 

y^i  fur  him^  fpamg^  after. 

Arthur,  fmot  Frolle  f 

mid  fwi]>e  ftronge  mayne. 

vp  )^n  feald  h^e  if 

{'at  he  to  grunde  fulle. 

and  ]>e  ftede  \fBt  was  god  :f   [ci] 


they  couched  their  shafts,  the  royal  knights ;  they  urged  their  steeds,— 
^good  [goodly]  knights  they  were.  Never  was  he  found  in  ever  any  knd, 
any  man  so  wise,  that  should  know  it  ere  that  time,  whether  (which)  ci 
the  kings  should  lie  overcome;  for  *both  they  [it]  were  keen  knights, 
brave  men  and  active,  'mickle  men  in  might,  and  in  force  exceeding 
strong.'  They  made  ready  their  steeds ;  '  and '  together  [they]  gan 
ride ;  rushed  fiercely,  so  that  fire  sprang  after  them !  Arthur  smote 
'FroUe  with  might  excessive  strong,  upon  the  high  shield,  [so  that  it 
fell  to  the  ground]  ;  and  the  steed  that  was  good  leapt  out  in  the  flood. 


'  wit-ful?  3  heom? 

*  A  line  is  here  deficient. 


'  ham  ? 


^  fprang? 


[▼.  23930—23954.] 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
leop  ut  i  )?e  ulod. 
ArSur  ut  mid  bis  sweorde  • 
balu  wes  a  ]?an  orde. 
and  puindea  uppeii  Frolle  i 
]7er  he  wes  an  ulode. 
aer  heore  cop  weore :' 
icumen  to  }^an  sende. 
Ah  Frolle  mid  honde  i 
igraep  hif  fpere  longe. 
and  kept  ArSur  anan  r^ 
alfe  he  aneouft  com. 
and  ]7ene  ftede  balde  i 
fmat  i  ]>ere  breofte. 
J^at  )^at  fpere  )^urh  raf  r' 
and  ArSur  admi  draf. 
pa  araf  }^  mon-drem  ^ 
)mt  \e  uolde  dunede  a-jen. 
aqueiSen  )?a  weolcne  i 
for  reme  of  )fdJi  uolke. 
pser  Br^ttes  wolden  i 
ouer  water  bujen. 
^if  ArBur  up  ne  fturte  i 
(tercliche  fone. 
and  igrfiep  hif  fceld  godne  • 
ileired  mid  golde. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
leop  vt  in  )?ane  flod. 
Arthur  vp  mid  his  fpere  r' 
balu  was  on  J^an  orde. 
and  pungde  vppeu  Frolle  i 
l^ar  he  was  on  grunde. 


Ac  Frolle  mid  his  honde  ^ 
igrop  bis  spere  longe. 
10    and  kepte  Arthur  anon :! 
afe  he  a-neoufte  com. 
and  )^re  ftede  balder^ 
fmot  in  }?are  breofte. 
}?at  )?e  fpere  )wrh  rof  r' 
and  Arthur  a-dun  drof. 
[c.  2.]    po  a-rof  }^  mannef  drem  r' 
]?at  ]>e  wolkne  dunede  ^en. 


20    par  Bruttus  wolde :! 
ouer  water  bouwe. 
jef  Arthur  vp  ne  ftorte  i 
ftarcliche  fwi)^. 
and  igrop  his  feald  godne  i 
ileyred  mid  golde. 


Arthur  *out  [up]  with  his  *8Word  [spear], — ^mischief  was  on  the  point, — 
and  struck  upon  Frolle,  where  he  was  ^in  the  flood  [on  the  ground],  '  ere 
their  combat  were  come  to  the  end.'  But  Frolle  with  [his]  hand  grasped  his 
long  spear,  and  observed  Arthur  anon,  as  he  came  nigh,  and  smote  the  bold 
steed  in  the  breast,  so  that  the  spear  pierced  through,  and  Arthur  down  drove. 
Then  arose  the  multitudes  clamor,  that  the  'earth  [welkin]  dinned  again, 
'  the  welkin  resounded  for  shout  of  the  folk.'  There  would  the  Britons 
over  the  water  pass,  if  Arthur  had  not  started  up  very  quickly,  and  grasped 
his  good  shield,  adorned  with  gold,  and  against  Frolle,  with  'hostile  glances 
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and  to-jaines  FroUe  i 

mid  feondliche  lechen. 

breid  biforen  breoften  i 

godne  fceld  brade. 

And  Frolle  him  to  fufden  i 

mid  bif  feond  raefe. 

and  hif  fweord  up  ahof  r' 

and  a-dun  riht  floh. 

and  fmat  an  ArSures  fceld  i 

)mt  he  wond  a  )^ne  feld.         lo 

\^  helm  an  hif  hseuede  i 

and  hif  hereburne. 

g5  to  falfie  i 

foren  an  hif  hafde. 

8c  he  wunde  afeng  i 

feouwer  unchene  long. 

heo  ne  ]?uhte  him  noht  fser  / 

for  heo  nfes  na  mare. 

]?at  blod  orn  a-du  i 

ouer  al  his  breofle.  20 

ArtSur  wes  abol3e '! 

fwiSe  an  hif  heorte. 

and  hif  sweord  Caliburne  i 

Bwipte  mid  maine.  [hselm  r^ 

and  fmat   FroUe  uppen   )>aene 

\wX,  he  atwa  helden. 


MS.  Cott,  Otho,  C.  xiii. 
and  to-3ene8  Frolle  ^ 
mid  ftareliche  maine. 
breid  bi-vore  breolte  i 
his  gode  feald  brode. 
And  Frolle  to  him  reafde  i 
mid  his  feond  reafes. 
and  vt  droh  his  gode  fweord  i 
and  a-dun  fwipte. 
and  fmot  vp  Arthur  hif  fealde  i 
]?at  he  fleh  in  )^ane  felde. 
)7e  healm  on  his  hefd  i 
and  his  hereburne. 
J^at  he  gan  to  fauf  ie  i 
a-forn  nebcin  his  hefd. 
and  he  wonde  onderfeng  i 
four  vnchene  lang. 
hit  ne  )?ohte  him  noht  for : 
for  \^  wonde  naf  na  mor. 
)^at  blod  om  a-dun  i 
oueral  his  breofte. 
Arthur  was  a-bolwe  r' 
fwi|7e  on  his  heorte. 
and  his  fweord  Caliburne:'  '^'^IV* 

Cl.J 

fwipte  mid  mayne. 

and  fmot  Frolle  vppe  J^an  helm  i 

]?at  he  atwo  to-^eode. 


[strong  force]  cast  before  his  breast  [his]  good  broad  shield.  And  FroUc 
to  hiin  rushed  with  his  fierce  assault,  and  Hip  heaved  [out  drew]  his  [good] 
sword,  and  struck  down  '  right/  and  smote  [vp]on  ^Arthurs  [Arthur  Ids] 
shield,  80  that  it  'fell  [flew]  on  the  field ;  the  helm  on  his  head,  and  his  mail 
[that  it]  gan  to  give  way,  in  front  of  his  head ;  and  he  received  a  wound 
four  inches  long ; — it  seemed  not  to  him  sore,  for  *it  [the  wound]  was  no 
more ; — the  blood  ran  down  over  all  his  breast.  Arthur  was  enraged 
greatly  in  his  heart,  and  his  sword  Caliburne  swung  with  main,  and  smote 
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Jmrh  ut  J?ere  burne-bod  r' 
ynt  bit  at  hif  breofte  at-ftod. 
pa  feci  FroUe  r' 
folde  to  grunde. 
uppeu  yan  graf-bedde  :f 
bif  goft  he  bi-laefde. 
pa  Bruttes  lobjen  :f 
ludere  (tefuene.  [f.  139.  c.  i.] 

and  leoden  to  fleonen  :^ 
feodlicbe  fwi"8e.  lo 

Ardur*  )?e  ricber' 
wende  to  londe. 
and  )m8  cleopien  agon  r 
aSeleft  kingen. 
Wbaer  aert  pu  Walwain  r' 
monne  me  leofeft. 
Heot  )?a8  Rom-wfieren  alle  :f 
mid  griiSen  liiSen  heonne. 
selc  m5  bruke  bif  bam  :f 
fwulc  godd  bit  bim  on.  20 

bat  aBlcne  mon  balde  gri'S  r^ 
uppen  leome  &  uppen  lif. 
and  ieb  bit  wulle  dibten  if 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
\fOTh  vt  )?ane  brunie-bod  :f 
^ht  at  ye  breofte  bit  a-ftod. 
pofidFroUer' 
dun  to  yun  grunde. 
vp  on  ];an  grafe  :f 
bis  goft  be  bi-leuede. 
po  Bruttes  lowen  :f 
loudere  ftemne. 
and  I'at  o)^r  folk  to  fleonde  :f 
feondelicbe  fwij?e. 
Artbur  )?e  ricbe  f 
wende  to  londe. 
and  cleopie  agan  :^ 
to  bis  may  Waweyn. 


Hot  yia  m6  alle  r' 
mid  gri);e  wende  binne. 
ecb  man  brouke  bis  bom  r^ 
y^t  god  bim  aleney. 


and  icb  jam  wole  dibte : 


Frolle  upon  the  helm,  so  that  it  parted  in  two ;  throughout  the  bumys- 
hood,  80  that  at  'his  [the]  breast  it  (the  sword)  stopt.  Then  fell  Frolle 
[down]  to  [the]  ground ;  upon  the  grass-' bed'  his  ghost  he  left.  Then 
laughed  the  Britons,  with  loud  voice ;  and  'people  [the  other  folk]  gan  to 
fly  exceeding  quickly.  Arthur  the  powerful  went  to  land,  and  '  thus '  gan 
to  call,  'noblest  of  kings :  "  Where  art  thou,  [to  his  relative]  Walwain, 
'  dearest  of  men  to  me  ? '  Command  these  '  Rome  '-men  all  with  peace  to 
depart  hence;  each  man  enjoy  his  home,  'as  [that]  God  g^ranteth  'it' 
him ;  '  order  each  man  to  hold  peace,  upon  pain  of  limb  and  upon  life'; 
and  I  will  'it  [them]  order  to  day  a  se'nnight ;  command  'this  folk  then 
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to-dffii  a  feouennihte. 

hat  Jnf  folc  J^nne  :f 

liiSen  al  to-fomne  if 

and  cumen  to  me  feoluen  ^ 

]^se  bet  heom  fcal  iwurden^ 

Heo  feuUen  me  m5-radene  :f 

mid  mofcipe^  fr$m€. 

and  ich  heom  wulle  holden :! 

a  mine  onwolden. 

and  fetten  i  leode  f  lo 

l^en  swi-Se  gode. 

For  nu  fcullen  Romanifee  li^e :! 

to  J>an  grude^  reofen. 

pSL  iuum  here  r' 

ftoden  mid  FroUe. 

pe  liiS  on  aeite  of-fli^en  r' 

and  idon  of  lif-df^en. 

Her  after  ful  (oe  r^ 

fcal  hif  cw)  of  Rome. 

heren  tidinge :/  so 

of  ArSure  J^an  kige. 

for  ich  heom  wulle  wi'S  fpeken  r^ 

and  Rome  walles  to-breken. 

&  munegie  heom  hu  king  Belin  :f 

Bruttes  ladde  |?ider  in.        [c2.] 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
to-dai  a  foueniht. 
hot  jam  w6de  hinne  :f 
alle  to-gaderef. 
and  comen  to  mi  feolue  :f 
^  bet  jam  fal  iwor)^« 
Hii  folle  hire  manradene  :f 
mid  manfipe  bi-take* 
and  ich  jam  wolle  holde  :f 
in  mine  onwoide. 
and  fetten  yan  folke  f 
lawes  fwi]>e  gode. 
For  nou  folle  RomanifTe  lawes:' 
to  'pan  grunde  falle. 
)?at  ivom  here  r 
ftode  mid  FroUe. 
pBt  ]iy  in  yan  yllond  of-slawe  :f 
and  idon  of  lifda^. 
Her  after  fid  fone  :f 
fal  his  cun  of  Rome, 
ihere  tydinge  :f 
of  Arthur  ]^an  kinge. 
for  ich  l^nche  wi^  5am  Q>eke  :f 
and  Rome  walles  to-breke. 
and  mun^i  of  king  Belyn :'    [ti] 
yat  Bruttus  ladde  )nder  in. 


to  march  [them  to  go  hence]  all  together,  and  come  to  myself,— ^4he  better 
it  shall  be  for  them.  They  shall  'perform  [give  their]  homage  '  to  me '  with 
honor,  and  I  will  hold  them  in  my  sovereignty,  and  set  laws  most  good 
*among  the  people  [to  the  folk].  For  now  shall  the  Romanish  laws  fall  to 
the  ground,  that  before  stood  here  with  Frolle,  who  lieth  sLain  in  [the] 
island,  and  deprived  of  life-day.  Hereafter  full  soon  shall  his  kindred  of 
Rome  hear  tidings  of  Arthur  the  king,  for  1  ^will  [think  to]  speak  with 
them,  and  break  down  Rome  waUs,  and  remind 'them  how  [of]  Idng  Belin, 


'  iwurt^en  ? 


'  monfcipe^ 


*  grunde? 


[v.  2402g— 24051.] 


LAJAMONS  BRUT. 


587 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

and  iwon  him  pa,  londes  alle  r^ 
J^at  ftonde'S  into  Rome. 
ArSur  beh  to  pan  ^mte  • 
fom  at  pere  bur  je. 
comen  wit-fuUe  men  r 
pe  pa  burh  biwuften. 
and  AxSur  letten  binnen  if 
mid  alle  his  monnen. 
bitahten  him  halles  :f 
bitahten  him  caftles. 
bitahten  him  ful  iwif  :^ 
al  pa  burh  of  Paris. 
)?er  wes  muchel  bliflce  :f 
mid  Brutifce  uolke. 
pe  dffii  fseh  to  burhje :! 
pe  ArSur  ifet  hafde. 
com  al  {'a  m5-weorede  • 
and  his  men  bicomen. 
ArSur  nom  his  du^eSe :/ 
and  atwa  heom  to^dalde. 
and  ]?a  haluendaele  f 
Howele  bitffitte. 
and  hehte  hine  iiaren  fone 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 

and  alle  pe  londes  awan  f 
}^t  ligge)^  to  Rome. 
Arthur  wende  to  borewe  r' 
J^ar  pe  ^atef  were, 
and^  alle  pe  wit-fulle  men  r^ 
]>at  pane  borh  wifte. 
and  lette  Arthur  binne. 
mid  alle  his  manne* 


10 


90 


hii  toke  him  foliwis  r^ 
al  pe  borh  of  Paris. 
]7ar  was  mochel  bliffe  t 
mid  BruttilTe  folke. 
pe  dai  nehlehte  r^ 
]>at  Arthur  ifet  hadde. 
comen  alle  pe  men  :f 
and  his  men  bi-come. 
Arthur  nam  bis  cnihtes  :f 
and  atwo  to-dealde. 
and  )^t  haluendeale  :f 
Howel  he  bi-tabte. 
and  bad  him  w^nde  fone  r' 


[who]  led  the  Britona  in  thither,  and  won  '  to  him '  all  the  lands  that  'stand 
unto  [lie  to]  Rome.  Arthur  proceeded  to  'the  gate,  before  the  burgh 
[the  burgh,  where  the  gates  were ;  and  all  the]  wise  men  (magistrates) 
that  took  charge  of  the  burgh,  came,  and  let  Arthur  within,  with  all  lus 
men;  'delivered  to  him  the  halls,  delivered  to  him  the  castles*;  [they] 
delivered  to  him,  fiill  surely,  all  the  burgh  of  Paris, — there  was  mickle  bliss 
with  the  British  folk !  The  day  'came  to  burgh  [nighed],  that  Arthur  had 
Bet ;  came  all  the  'populace  [men],  and  his  men  became.  Arthur  took  his 
folk  [knights],  and  divided  them  in  two ;  and  the  half  part  [he]  gave  to 
Howel,  and  bade  him  march  soon,  with  the  mickle  host,  with  the  British  men 


^  camen? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
mid  muchele  ]?ere  uerde. 
mid  Brutifce  monen  :f 
londes  iwinen. 
Howel  dude  al  fwa  if 
alfe  ArSur  hine  hehte. 
he  biwon  Barri  ^ 
and  alle  pa,  londes  )^r  bi. 
Angou  and  Turuine  :f 
Aluerne  and  Gafcunne. 
and  )>a  hafuenes  alle  i'  lo 

^  herden  to  )^an  londes. 
Guitard  pe  due  hsehte  ;f 
J>e  Peytouwe  alite. 
be  nolde  bu3en  Howele  f 
ah  heold  to-^seines  him  fieuere. 
nolde  he  jimen  na  griiS:'[£  i39^c.  i 
ah  Howel  him  faht  wiS. 
ofte  he  uolc  ualde  :f 
and  ofte  he  ulem  makede. 
Howel  al  )?at  lond  wefte  r       « 
&  of-floh  pa  leode. 
pa  ifseh  Guitard  :f 
pe  i  Peitou  wes  lauerd. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

mid  mochele  J^are  ferde. 

mid  Bruttuffe  manne  r 

londes  a-winne. 

Al  dude  Howel  f 

afe  Arthur  hine  heahte. 

he  b  wan*  Berri:' 

and  alle  pe  londes  }mr  bi. 

Angoi3e  and  Turuine  r' 

Aluerne  and  Gafcoyne. 

and  pe  homes  alle  :f 

yat  leie)'  to  pan  ilke  londes. 

GWitard  pe  duk  hehte.-' 
)7at  Peyto  hahte. 
he  nolde  to  Howel  bouwe  f 
ac  heold  hine  mid  fihte. 
.]  he  ne  jornde  no  gri|?  :f 
ac  euere  he  faht  Howel  wip. 
ofte  he  folk  fulde  :f 
and  ofte  he  fleom  makede. 
Howel  }?at  Ion*  weafte  r 
and  of-floh  pe  leode.     [C  il2.c  i.] 
po  ifah  Gwitard  r" 
)?at  in  Peyto  was  louerd. 


to  conquer  lands.  Howel  did  all '  thus '  as  Arthur  him  bade ;  he  conquered 
Beny,  and  all  the  lands  thereby;  Anjou  andTouraine,  Alveme  andGascony, 
and  all  the  'havens  [habitations],  that  'belonged  [lay]  to  the  [same]  lands. 
Guitard  hight  the  duke,  who  possessed  Poitou ;  he  would  not  submit  to 
Howel,  but  held  'ever  against  him  [him  with  fight]  ;  he  would  ask  no 
peace,  but  'Howel  fought  with  him  [ever  he  fought  with  Howel] ;  oft  he 
felled  the  folk,  and  oft  he  made  flight.  Howel  wasted  •  all  *  the  land,  and 
slew  the  people.   When  Guitard  saw,  who  was  lord  in  Poitou,  that  all  'hi» 


/?.  bi-wan. 


'  lond? 


[v.  24075—24098.] 


LAJAMONS   BRUT. 


589 


MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

^i  alle  his  leoden  r^ 

him  to  lofe  eodS. 

wiiS  Howele  he  grVS  makede :' 

mid  al  his  monweorede. 

and  bicom  ArSures  mon :! 

]?as  aSele  kingen. 

ArSur  him  warS  li-Se  r 

and  luuede  hine  swi^Se. 

&  hehte  hine  his  lond  bruken  if 

for  he  him  bseh  to  foten.        lo 

]?a  hafde  Howel  r^ 

haehliche  agiinen. 

Ar8ur  hafde  France  :f 

and  freoliche  heo  fette. 

he  no  jfSL  hif  ferde  f 

and  wende  3eod  )?an  aerde. 

to  Burguine  he  wcde ;! 

and  fette  hit  an  his  honde. 

and  seodlSen*  he  gon  lilSeu  :f 

in  to  Loherne.  20 

and  alle  )^  londes :! 

fette  him  feolue  an  honde. 

al  \fht  ArSur  ifash  :f 

al  hit  him  to  baeh. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
J^at  alle  f^e  leode  r^ 
him  to  lofe  eode. 
wi)?  Howel  he  grip  makede  ^ 
mid  al  his  manferde. 
and  bi-com  Arthur  his  man :/ 
baldeft  aire  kinge. 
Arthur  him  warj?  lij?e  :f 
and  louede  hine  fwi)?e. 
and  hehte  him  hif  lond  brouki  ^ 
for  he  him  beh  to  fotc. 
po  hadde  Howel  r' 
hehliche  a-gonne. 

ARthur  hadde  France  ^ 
and  freoliche  hit  fette. 
he  nam  |h)  hif  ferde  r' 
and  wende  oueral  )^n  erpe. 
to  Borgoyne  he  wende  ;f 
and  fette  hit  mid  hif  manne. 
and  (upye  he  gan  wende  :f 
into  Loherenne. 
and  alle  ^  londes  r^ 
he  nam  to  his  hondes. 
al  pBt  Arthur  ifeh  :f 
al  hit  him  to  beh. 


lP]rance. 


gvine. 


[the]  people  went  him  to  loss,  with  Howel  he  made  peace,  with  all  his 
host,  and  became  ^Arthurs  [Arthur  his]  man,  'the  noble  king  [boldest  of 
all  kings].  Arthur  became  gracious  to  him,  and  loved  him  greatly,  and  bade 
him  enjoy  his  land,  for  (because)  he  bowed  to  his  feet ; — then  had  Howel 
nobly  succeeded !  Arthur  had  France,  and  freely  it  settled ;  he  took  then 
his  host,  and  marched  over  [all]  the  territory ;  to  Burgundy  he  proceeded, 
and  set  it  'in  his  hand  [with  his  men] ;  and  afterwards  he  gan  fare  into 
Loraine,  and  all  the  lands 'set  to  himself  in  hand  [he  took  in  his  hands] ;  all 
that  Arthur  saw,  all  it  submitted  to  him ;  and  afterwards  he  went,  full  truly, 


'  seot^tTen? 
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and  feo^iSen  be  wende  ful  iwif  :^  and  (uYpe  he  wende  foUwiB  T 

a^ain  ha  to  Paris.  ajen  in  to  Parif. 

pa  hafde  Ar8ur  Frace  r'  po  Arthur  hadde  Prance :' 

mid  gode  griiSe  aftalde.  after  bis  wille. 

ifet  and  ifemed  f 

J^at  fel  was  an  f^eoden. 

]?a  hehte  he  )^  cnihtes  alden  :f  ]h>  hebte  he  ^e  cnihtef  r' 

]m  he  hafde  jare  at*halden.  ]?at  J^ar  mid  him  were. 

yat  beo  to  ]?an  kinge  comen  ^  [c.  2.]  f^t  lang  hadde  ileued  :f 

and  heore  ken  a-faengS.  10  and  in  fibte  nooche  ilofed. 

for  beo  feole  jeren  z'  yat  hii  to  him  come  :f 

hafden  ibon'  bif  iueren.  and  jeftes  a-fenge. 

Smnmen  he  jaef  lond  :f  Somme  he  jaf  lend  :f 

fummen  feoluer  and  gold.  fomme  feoluer  and  gold. 

fummen  be  ^aef  caitlef  :^  somme  he  jaf  cafUes  t 

(&men  he  ^af  cla^s.  fomme  he  jaf  cloJTee. 

hehte  beom  uaren  an  wune  r^ 

and  beten  heore  funnen. 

for-bed  beom  to  berne  wapmen*  r' 

for  selde  beom  eode  ouenan.     do 

and  hehte  heom  luuien  fwiiSe  :f  and  bad  3am  loueie  fwiye  i 

godd  in  I^ifTen  line.  godd  in  }f^^  lifue.  [cs.] 

)>at  he  an  ende  ful  iwis  i 

again  ^home  [in]  to  Paris.  When  Arthur  had  France  ^established  with  good 
peace  [after  his  wiU]» '  settled  and  composed,  90  that  prosperity  was  among 
the  folk/  then  ordered  be  the  '  old '  knights,  that  'he  had  lon^  retained 
[Were  there  with  him,  that  long  had  remained,  and  in  fight  much  had  lost], 
that  they  should  come  to 'the  king  [him],  and  receive 'their  reward  [gifts] ; 
*  for  they  many  years  had  been  his  companions.'  To  some  he  gave  land, 
some  silver  and  gold ;  to  some  he  gave  castles,  some  he  gave  clothes ; 
'  bade  them  go  in  joy,  and  amend  their  sins ;  forbade  them  to  bear  we^^xm, 
because  age  upon  them  went,'  and  bade  them  love  Gkid  greatly  in  this  life, 
'  that  he  at  the  end»  full  surely,  might  give  them  his  paradise,'  that  they 

'  i^>«>n?  «  wapnen? 


[y.  34123-24145.] 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 

jefen  heom  his  paradis. 

p9dt  heo  moften  bruken  r^ 

blifle  mid  aenglen. 

Alle  t^a  cnihtes  aide  t 

foren  to  heore  londe. 

and  ]7a  junge  bilsefden  :f 

mid  leouen  heore  kigen. 

Alle  1^  nije  jere  r' 

ArBur  wmieden  }>ere. 

nijen  jere  he  heold  France  :f   lo 

freoliche  on  hode. 

and  feo'S^en  na  lengere  :f 

)>at  lond  he  ne  walde. 

Ah  t^a  while  ]^e  J^at  kinelond  :f 

(tod  an  ArSures  bond. 

{binges  feolcu'Se  :f 

f ijen  to  J^re  {^eode. 

monienne  modfulne  mon  if 

ArSur  makede^  milde. 

and  moiSne  hehne  mon  :f        oo 

he  helde  to  hif  foten. 

Hit  wes  au  ane  seftere  r 

]7at  men  hafden  iualte. 

]7at  ArSur  an  aeftere  daei  hafde  :f 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xni. 

]?at  hii  mihten  brouke  r^ 
blifle  mid  englene. 
Alle  1^  cnihtes  holde  :f 
wende  to  hire  londe. 
and  ^e  jonge  bi-lefde  f 
mid  leue  hire  kinge. 
Alle  ]^e  nije  ^ere  r 
Arthur  wonede  ]>ere. 
nije  jer  he  heold  France  :f 
freoliche  an  honde. 
and  suype  no  lengere  f 
t^at  lond  he  ne  wolde. 
Ac  ^  wile  ]>at  J>e  kinelond  r' 
Itod  in  Arthures  bond. 
J^inges  felcou}>e  :f 
come  to  )^n  folke. 
many  one  godne  man  :f 
he  makede  milde. 
and  many  ane  hehne  man  :f 
he  heold  to  his  fote. 
Hit  was  in  on  eafter  :f 
]?at  men  hadde  ifafte. 
]?at  al  Arthur  his  folk  :f 


might  enjoy  bliss  with  the  angels.  All  the  old  knights  proceeded  to  their 
land,  and  the  young  remained  with  their  dear  king.  All  the  nine  years 
Arthur  dwelt  there ;  nine  years  he  held  France  freely  in  hand,  and  after- 
wards no  longer  the  land  he  governed.  But  the  while  that  the  kingdom 
stood  in  Arthurs  hand,  marvellous  things  came  to  the  folk ;  many  'proud 
[a  good]  man  ^Arthur  [he]  made  mild,  and  many  a  high  man  he  held  at  his 
feet !  It  was  on  an  Easter,  that  men  had  fasted,  that  'Arthur  on  Easter- 
day  had  his  noble  men  together  [all  Arthur  his  folk  was  gathered  to  him] ; 


^  Atfini  written  make,  but  de  interlined  by  the  original  hand. 
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[▼.  24146—24168.] 


Kay. 


Beduer, 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
his  aiSele  men  at-fomne.  [f.  uo.c  i 
al  ]7at  liaehfte  mon-cun  if 
^at  herden  I  to  Francen. 
&  of  alle  t^an  londeQ  :f 
]>e  yider  Iq  Iseien. 
per  he  jette  his  cnihten  r 
alle  heore  irihten. 
elc*  ane  he  ^if  sehte  r^ 
alfe  he  iaerned  hafde. 
puf  hi  iqualS  Ar8ur :'  lo 

alSeleft  kinge. 
Kaei  bifih  pe  hiderward  :f 
)m  aert  min  haxte  ftiward. 
her  ich  Angou  ^iue  pe  i 
for  ]>ire  wel-dede. 
and  alle  )>a  irihte  i 
I>e  Jriden^  in  beo"?  idihte. 
Cneole  me  to  Beduer  i 
)m  art  min  hexte  birle  her. 
t^a  while  }^  ich  beo  an  line  i   ao 
luuien  ich  J^e  wulle. 
her  ich  jiue  \^  Neuftrie  i 
aneufte  mire  riche. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
]  to  him  was  igadered. 


and  he  )^re  eche  cnihtes  i 
he^  3ef  alle  hire  rihtes. 
ech  one  he  jaf  heabte  r' 
afe  hii  i-fareued  hadde. 
po  him  faide  Arthur  r' 
baldeft  aire  kinge. 
Bi-f ih  ]>e  Keay  hiderward  i 
\oM  hart  min  oweftiward. 
her  ich  Angoye  |?e  ^efiie  i 
for  J'ine  wel  deade. 


Cneole  to  me  Beduer :! 

}^ou  hart  min  bexfle  borle  her. 

^f^  wile  ich  ham  a-liue  f 

louie  ich  J>e  wolle. 

her  ich  )^  jeue  Neuftrie  ^ 

nexfte  mine  riche. 


'  all  the  highest  persons  that  belonged  to  France,  and  of  all  the  lands  that  lay 
thither  in';  [and]  there  he  gave^his  knights  [each  knight]  all  their  rights ; 
to  each  one  he  gave  possessions,  as  ^he  had  earned  [they  had  deserved] .  Thus 
'quoth  [said]  him  Arthur,  ^noblest  of  [boldest  of  all]  kings :  "  Kay,  look 
thee  hitherward ;  thou  art  mine  'highest  [own]  steward  ;  here  I  give 
thee  Anjou,  for  thy  good  deeds, '  and  all  the  rights  that  thither  in  are  set' 
Kneel  to  me,  Beduer ;  thou  art  my  highest  cup-bearer  here  ;  the  while 
•  that '  I  am  alive,  love  thee  I  will.  Here  I  give  thee  Neustrie,  nearest  to 
my  realm."     Then  bight  Neustrie  the  land  that  now  hight  Normandy. 


'  Superfuou9  f  *  aelc,  pr.  m.,  Imt  a  era$ed. 


•  R.  >ider. 


[v.  24169—24191.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
pa  hehte  Neuft»e  r' 
t^at  nu  hatte  Normandie. 
pe  ilke  tweien  eorles  weoren  i 
Ardures^  deore  men. 
at  rede  and  at  rune  i 
an  aeuer  seiche  tune, 
pa  ^et  him  feide  ArSur  i 
a^Seleft  kingen. 
Wend  \^  hider  Howeldin  i 
Yx  sert  mi  mon  and  mi  cun.    lo 
haue  \\x  Bulune  i 
and  bruc  his  on  wunne. 
Cumme  ner  Borel  • 
}>u  art  cniht  wif  and  war. 
lier  ich  f^ene  Mans  }>e :" 
mid  monfcipe  bitaeche. 
and  bruc  f^u  hif  on  wunne  i 
for  )>ire  wel-dede. 
puf  ArSur  J^e  king  delde  i    [c  2.] 
hif  drihtliche  londes.  20 

after  heore  iwurhte  i 
for  he  heom  }>uhte  wurSe. 
pa  weoren  bli^e  fpelles  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

po  hehte  Neuftrie  i  NeujtHe. 

)>at  nou  hatte  Normandie. 

pe  ilke  tweie  eorles  weren :' 

Arthur  his  deore  men. 

at  reade  and  at  roune :! 

in  euereche  toune. 

pe  jet  him  feide  Arthur  i 

wifeft  ahe  kinge.        [t  112^0. 1.] 

Wend  )?e  hider  Holdeyn :/  Howeldin. 

]h)u  hart  min  man  and  min  cun. 

haue  \o\x  Boloyne  r' 

and  brouk  hit  on  winne. 

Com  me  neor  Borel  r'  Brrei, 

]iou  hart  cniht  wis  and  war. 

here  ich  {^e  )^ne  Mans :! 

mid  manfipe  bi-take. 

and  brouc  hit  on  winne  i 

for  }>ine  wel-deade. 

pus  Arthur  J>e  king  r' 

dealde  his  londes. 

after  hire  deades :! 

for  he  ham  wille  wor}>e. 

po  weren  bli)^  fpelles  r' 


The  same  two  earls  were  ^Arthurs  [Arthur  his]  dear  men,  at  counsel  and 
at  communing,  in  every  place.  The  yet  said  him  Arthur,  "noblest  of  [wisest 
of  all]  kings :  "Wend  thee  hither, 'Howeldin  [Holdeyn];  thou  art  my  man 
and  my  kin ;  have  thou  Boulogne,  and  possess  it  in  prosperity.  Come  near, 
Borel ;  thou  art  knight  wise  and  wary ;  here  I  deliver  thee  the  Mans,  with 
honor,  and  possess  '  thou '  it  in  prosperity,  for  thy  good  deeds."  Thus  Ar- 
thur the  king  dealt  his  '  lordly '  lands,  after  their  actions  [deeds] ;  for  he 
'thought  [knew]  them  to  he  worthy.   Then  were  blithe  speeches  in  "Arthurs 


VOL.  II. 


*  R,  Art^ures. 
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[▼.  24192—14314.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 

in  ArSuref  hallen. 

]^r  wes  harepinge  and  fong  i 

\^^  weoren  bliffen  imong. 

pa  seftre  wes  ajonge  i 

and  Aueril  eode  of  tune. 

and  ^  graf  was  riue:^ 

and  ]7at  water  wes  li'Se. 

and  men  gunnen  fpilien  i 

]7at  wes  Maei  at  tune. 

ArSur  nom  hif  folc  feire  r       lo 

and  to  ]>ere  fse  uerde. 

and  lette  bonien  hif  fcipen  i 

wel  mid  )^an  bezften. 

&  ferde  to  {'iflen  londe  i 

and  up  cd  at  Londen. 

up  he  com  at  Ludene  i 

leoden  to  bliffen. 

Alhitwefblifier' 

}>at  hine  ifieh  mid  e^n. 

fone  heo  gunnen  fige  i  » 

of  Ar^ure  }>an  kinge. 

and  of  J^re  wurSfcipe  muchele  i 

]^  he  iwunne  hafde. 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 
in  Arthur  his  halles. 
]7ar  was  harping  an  fongr 
)>are  weren  bliflef  among, 
po  eafter  was  a-gon  i 
and  Auerel  eode  of  toune. 
and  ]nit  gras  was  riue  i 
and  ]7at  water  lij^e. 
and  men  faide^  i 
]7at  May  was  in  toune. 
Arthur  nam  his  ferde  i 
and  to  ii&  wende. 
and  lette  banni  bis  fipes  i 
wel  mid  )^an  befte. 
and  wende  to  f^ifle  londe  i 
and  7p  com  at  Londeue. 


Al  hit  was  bli)>e  i 
}^at  hine  ifeh  mid  eh^ene. 
sone  hii  gonne  (Inge  i 
of  Arthur  f^an  kinge. 
and  of  )>e  worHpe  i 
)mt  he  awonne  hadde. 


[Arthur  his]  halls ;  there  was  harping  and  song,  there  were  blisses  among ! 
When  Easter  was  gone,  and  April  went  from  town,  and  the  grass  was  rife, 
and  the  water  *  was '  calm,  and  men  ^gan  to  say  [said  in  speech]  that  May 
was  in  town,  Arthur  took  his  ^fedr  folk  [host],  and  proceeded  to  '  the '  sea, 
and  caused  his  ships  to  be  assembled,  well  with  the  best ;  and  sailed  to 
this  land,  and  came  up  at  London ;  '  up  he  came  at  London,  to  the  bliss  of 
the  people.'  All  it  was  blithe  that  saw  him  with  eyes ;  soon  they  gan  to 
sing  of  Arthur  the  king,  and  of  the  'great'  worship  that  he  had  won. 


*  /?.  >er. 


'  (aide  in  roone  ? 


[v.  24215—24237.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
per  cufte  uader  )>ene  fune  i 
and  feide  to  him  welcume. 
dohter  ];a  moder  i 
bro'8er  J^ene  ofSer. 
sufter  cufte  fufter  i 
)m  foftere  heom  we«  an  beorten. 
A  monie  hundred  ftiiden '  i 
ftoden  bi  ]mn  weie. 
folc  frainige*:' 

of  feole  cune  J>Tge.  lo 

and  cnihtes  heom  talden  :^[£]40^c.l 
of  heore  onwalden. 
and  heore  ^eolp  makeden  i 
of  muchele  bijeteii. 
Ne  mihte  na  mon  fu^e  i 
naere  he  na  fwa  hende  mon. 
of  halue  J^an  bliflen  i 
t^a  weoren  mid  J^an  Bmtten. 
iGlc  ferde  an  hif  neode  i 
3eond  \bA  kine-)^ode.  20 

from  burble  to  burble  i 
mid  bliflen  uniuo^e. 
and  )>uf  hit  ane  ftude^  i 


MS.  CoU.  Otho,  C.  XIII. 
par  cufte  fader  J'ane  fone  i 
and  faide  to  him  wolcome. 

bro]?er  J>an  o|wr : 
softer  J?ane  bro)?er. 

In  many  hundred  ftude  i 
ftode  bi  }>an  weye. 
)>at  folk  axinge  f 
of  many  cunnes  )nng« 
land  cnihtes  3am  tolde  i    [cJ.] 
of  hire  anwolde. 
and  hire  jelp  makede  i 
of  mochele  bi-jeate. 
Ne  mihte  no  man  fegge  ^ 
m  J^ifle  worle-riche. 
of  haluendel  \^  blifle  i 
)>at  were  \o  mid  Bruttus. 


and  \\x%  one  ftund  f 


There  kissed  father  the  son,  and  said  to  him  welcome;  'daughter  the 
mother/  brother  the  other ;  sister  'kissed  sister  [the  brother] ;  '  the  softer 
it  was  to  them  in  heart.'  In  many  hundred  places  [the]  folk  stood  by  the 
way,  asking  of  things  of  many  kind ;  and  the  knights  told  them  of  their 
conquests,  and  made  their  boast  of  mickle  booty.  Might  no  man  say» 
^were  he  man  ever  so  skilled  [in  this  worlds-realm],  of  half  the  blisses 
that  were  [then]  with  '  the '  Britons !  '  Each  fared  at  his  need  over  this 
kingdom,  from  burgh  to  burgh,  with  great  bliss ';  and  thus  '  it '  a  time 
stood  in  the  same  wise, — bliss  was  in  'Britain  [this  land]  with  the  bold  king. 


>  iluden? 


^  frainiDge? 
2q2 


'  (hinde? 
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Cv.  24238^24263.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
ftod  a  yan  ilke. 
blifle  wes  on  Bnitene  :f 
mid  balde  ^^an  kinge. 
pa  floftre  wes  ^eonge  r' 
and  fumer  com  to  londe. 
}>a  nom  ArSur  his  red  f 
vn9  reche  hif  mone. 
]7at  he  wolde  inne  Karliu  :f 
here  his  crune  him  on. 
and  a  White-funedaei  ;f  lo 

hif  folc  per  ifomnie. 
A  ]>en  ilke  da3en  :f 
me  gunnS  demen. 
}>at  nes  i  nane  londe  ^ 
burh  nan  fwa  bende. 
na  swa  wide  cu%  ^ 
swa  Karliun  bi  Ufke. 
buten  hit  weoren  J>a  burh  riche  r 
^e  Rome  if  ihaten. 
pa  jet  wes  mid  )>an  kinge  •     20 
moni  mon  an  londe. 
)mt  quidde  f^a  burh  of  Karlion :! 
ricchere  ]>ene  Rome, 
and  }>at  Ufke  weore  r' 
feleft  aire  wateren. 
Medewes  ]>er  weoren  brade  r' 


MS.  Cott.  Otho«  C.  XIII. 

hit  ftod  a  yaii  ilke. 

blifle  was  in  JnfTe  londe  r^ 

mid  balde  f^an  kynge. 

po  eafter  was  agon  :f 

and  fomer  com  to  toune. 

yo  nam  Arthur  his  read  :f 

wi}^  riche  his  manne. 

J^at  he  wolde  in  Cairlion  :f 

beare  his  croune  him  on. 

to  |mn  Witefonneday  i' 

his  folk  folde  be  hi-gadered. 

In  }>an  ilke  tyme  r^ 

men  gonne  deame. 

]?at  nas  in  none  londe  t 

borh  al  fo  hende. 

ne  so  cou]>  wide  f 

fo  Cayrlion  bi  Vfke. 

bote  hit  were  j^  borh  riche  r' 

yat  Rome  his  ihote. 

And  3et  was  mid  ]>an  kynge  r' 

many  man  in  londe. 

]>at  held  ^e  borh  of  Cayrlion  r' 

richere  f^ane  Rome. 

and  J>at  Vfke  were  r' 

feleft  aire  watere. 

Medewes  pax  were  brode :' 


When  Easter  was  gone»  and  smnmer  come  to  *land[town] ,  then  took  Arthur 
his  counsel,  with  his  noble  men,  that  he  would  in  Kaerleon  bear  on  him 
his  crown,  'and  on  [at  the]  Whitsunday  his  folk  *there  assemble  [should 
be  gathered].  In  'those  days  [that  time]  men  gan  deem,  that '  no '  burgh 
[all]  ^  fair  was  [not]  in  any  land,  nor  so  widely  known  as  Kaerleon  by 
Usk,  unless  it  were  the  rich  burgh  that  is  named  Rome.  ^The  [And]  yet 
many  a  man  was  with  the  king  in  land,  that  'pronounced  [held]  the  burgh 
of  Kaerleon  richer  than  Rome,  and  that  Usk  were  the  best  of  all  waten. 


[v.  24264—24385.] 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
bihalues  ]^re  burhje.         [c2.] 
}^r  wes  fife :'  ];er  wes  fujel  i 
and  fffiiemefle  ino3e. 
\et  wes  wude  and  wilde  deor  X 
wunder  ane  monie. 
)>er  wes  al  )>a  murh^e  i 
\t,  sei  mon  mihte  of  )^nche. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
bi-halues  J^are  borewe. 
\^x  was  fife  \9x  was  fowel  i 
and  biffer  inowe. 
J'ar  was  wode  and  wilde  deor : 
wonderliche  manie. 
]>ar  was  al  \^  murthe  i 


)>at  eny  man  mihte  an  }>inche. 
Ah  nauer  feo^^n  ArSm*  J^ider  Ac  neuere  fuJ'J'e  f^at  Arthur  |>ider 
I'a  bm'h  feoiS'Se  no  il^aBh.    [bseh  i  )'eborhsu)>)^ne]>eh.[cn3.c.i.][beh: 
no  nauere  ne*  m»i  i  lo    ne  neuere  more  ne  may  i 

bi-twene  ]nf  and  domef-daei.         bi-twix  )>if  and  domes-day. 

Somme  bokes  fegge];  to  iwifle  i 
|>at  \^  borh  was  i-wicched. 
^f2X  his  wel  of  fene  i 
fo)>  ]7at  hit  };inche. 
In  )7are  borh  were :' 
tweie  riche  muneftres. 


SQme  bokes  fuggelS  to  iwifle  i 
\bX  \^  burh  wes  biwucched. 
and  |>»t  if  wel  ifene  i 
fo^  ]nit  hit  funde. 
I  l^aere  burh  weoren  i 
twa  munftres  fwilSe  mtere. 


)>at  an  miiftre  wes  of  feint  Aaron  r'  J^  on  was  of  feint  Aaron  i 
\ex  inne  wes  muchel  halid5.         f^ar  in  was  many  halidom. 
];ato$erof  );an  martir feint Julisen:^  oj^er  of  feint  Julian  i 
^f^  heh  if  mid  drihten.  21     }>at  heh  his  mid  drihte. 

]>er  weoren  nunnen  wel  idon  i      \^x  in  were  nonnes  wel  idon  i 


Aaron, 


Julian, 


Meadows  there  were  broad,  beside  the  burgh ;  there  was  fish,  there  was 
fowl,  and  ^fairness  [blisses]  enow ;  there  was  wood  and  wild  deer,  wondrous 
many ;  there  was  all  the  mirth  that  any  man  might  think  of.  But  never 
since  [that]  Arthur  thither  came,  the  burgh  afterwards  thrived,  nor  ever- 
[more]  may,  'between  [betwixt]  this  and  dooms-day.  Some  books  say  cer- 
tainly that  the  burgh  was  bewitched,  and  that  is  well  seen  (probable),  sooth 
that  it  1)6  [seem] .  In  the  burgh  were  two  minsters  'exceeding  noble  [rich] ; 
one  '  minster '  was  of  Saint  Aaron ;  therein  was  Wckle  [many]  relique ; 
the  other  of '  the  martyr '  Saint  Julian,  who  is  high  with  the  Lord ;  there  [in] 
were  nuns  good,  many  a  high  bom  woman.  The  bishops  stool  was  at  Saint 


'  R.  bliffes. 


'  Interlined  by  a  stcmid  hand. 
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moni  heh  iboren  wifmon.  many  heh  bore  womman. 

pe  bifcop  dole  wes  at  fein  ^  Aaro  i  pebiflbpes  ftol  was  at  feint  Aaroo:' 
]^r  wes  moni  fel  mou.  |?ar  m  was  many  canoun. 

canunes  )^r  weoren  ^ 
\e  cuS  weoren  widen. 

t^er  wes  moni  god  elarc :!  f^r  was  maui  god  cleark  i 

\e  wel  cu'Se  a  leore.  }>at  moche  cou)^  of  lore. 

muchelheoferdenmid]>ancrafte:^moche  hii  vfede  )^at  craft:' 
to  lokien  in  };an  leofte.  to  lokie  in  }^an  lufte. 

to  lokien  i  }>an  fteorren  •         lo 
neh^e  and  feorren. 

1^  craft  if  ihate  i  )>e  craft  his  ihote  aftronomie  t 

Aitronomie.  in  o)^r  kunnes  fpeche. 

wel  ofte  heo  )^an  kige  f  wel  ofte  hii  {^an  kinge  tolde  r^ 

seide  of  feole  {'inge.  of  mani  J/inges. 

heo  cudde  him  on  leoden  t! 
what  him  fculde  ilimpe.  [r.i4i.c.i.] 

Swulc  wes  ]^  burh  of  Karliun  i  Soch  was  )>e  borh  of  Cayrlion  i 
]>er  wef  muchel  ricchedom.  {'ar  was  moche  ricbedom. 

}>er  wes  muchel  blifle  i  ao 

mid  bifie  )?an  kinge. 

pe  king  nom  hif  fonde  i  pe  king  nam  his  fonde  :f 

and  fende  ^eod  hif  londe.  and  fende  to  many  londef. 


Aaron ;  there  [in]  was  many  a  'good  man  [canon] ;  '  canons  there  were,  who 
known  were  wide';  there  was  many  a  good  derk,  who  'well  [mndi]  could 
(were  well  skilled)  in  learning.  Much  they  used  the  craft  lo  look  in  the 
sky ;  '  to  look  in  the  stars,  nigh  and  far'; — ^the  craft  is  named  Astronomy 
[in  speech  of  other  kind] .  Well  often  they  *8aid  [told]  of  many  things  to 
the  king ;  '  they  made  known  to  him  what  should  happen  to  him  in  ike 
land.'  Such  was  the  burgh  of  Kaerleon ;  there  was  much  wealth ;  '  there 
was  much  bliss  with  the  busy  king.'  The  king  took  his  messengers,  and 
sent  'over  his  land  ;  [to  many  lands,  and]  bade  come  ^earls  ;   [kings,  and] 

*  feint? 


[V.  24309—04331.] 
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haehte  cumen  eorlef  r' 
behte  cumen  beonief. 
hehte  cumen  kinges  i 
and  8BC  here-'Sringes. 
hehte  cumen  bifcoppes  i 
hehte  cumen  cnihtes. 
hsehte  alle  ]?a  freo-men  i 
)>auere^  weoren  an  londe. 
hi  heore  life  hehte  heom  beon  i 
a  White-funedaei  at  Kserleon.  lo 
Cnihtes  gunen  riden  i 
vnimete  whiden. 
riden  touward  Kairliun :' 
of  feole  cunne  londen. 
To  }>an  White-funedffiie  i 
)^r  com  \^  king  Angel, 
king  of  Scotlonde  i 
mid  fceone  hif  folke. 
moni  wcs  \^  faire  mon :;' 
)f^  foljede  ];an  kingen.  oo 

Of  Murieue  kig  Vrien :' 
and  hif  faeire  fune  Ywaein. 
Stater  king  of  Su'Swales  i 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 
and  hehte  come  kinges  i 
and  hehte  come  eorles. 
biflbpes  and  clearkes  i 
cnihtes  and  fweines. 


bi  hire  lifue  he  hehte  3am  beon  i 

a  Witfonday  at  Cayriyon.  Kairtiun, 

Cnihtes  gonne  ride  r^ 

onimete  wide. 

and  come  to  Cairiyon  r^ 

of  many  cunne  londes.         [c.2.] 

ToJ^an  Witfonedayr' 

com  \fe  king  Angel.  Angel 

king  of  Scotlonde  :f 

mid  kene  hif  folke. 


Of  Morayne  J>e  kin*  Vrien  r' 
and  his  faire  fone  ^euan. 
Stater  kuig  of  Sujrwales  f 


Vrien, 


bade  come 'barons  [earls] ;  'bade  come  kings,  and  eke  chieftains ;  bade  come 
bishops,  bade  come  knights  [bishops  and  clerks,  knights  and  swains] ; '  bade 
all  the  free  men  that  ever  were  in  the  land';  by  their  life  [he]  bade  them 
be  at  Kaerleon  on  Whitsunday.  Knights  gan  to  ride  exceeding  wide, 
[and]  'rode  toward  [came  to]  Kaerleon  from  lands  of  many  kind.  At  the 
Whitsunday  *  there '  came  the  king  Angel,  king  of  Scotland,  with  his  'fair 
[keen]  folk ;  '  many  was  the  fair  man  that  followed  the  king'.  Of  Moray 
[the]  king  Urien,  and  his  fair  son  Ywain ;  Stater,  king  of  South- Wales, 


*  (aeuere? 


king? 
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and  Cadwa^lau^  king  of  NorS- 
Cador  eorl  of  Cor  wale  ^ 
];a  ]>e  king  luuede. 
MoruiS  of  Glouchffiftre  i 
Maurin  of  Wincbailre. 
Gurguint  eorl  of  Herford  i 
and  Beof  eorl  of  Oxeuord. 
Gurfal  Jw  balde  i 
from  BalSe  ^f^x  com  ride. 
Vrgent  of  Chaftre  i      [c.  2.] 
Jonataf  of  Dorcheftre. 
iErnald  of  Salefburi  i 
and  Kinmarc  of  Cantuare-buri. 
Balien  of  Silechseftre  i 
Wigein  of  Leirchseftre. 
Argal  eorl  of  Warwic  i 
mid  folk  fwi^e  fellic. 
i>unw\ak,'\  Dunwale  Apries  fune  'i 

and  Kegein  Elau^es  fune. 
Kineuf  J'er^  wes  Coittes  fune  i 
&  Cradoc  Catelles  fune.  21 

iEdlein  Cledaukes  fune  r 
Grimarc  Kinmarkes  fune. 


Cador. 


Gurguint. 


VrgenU 

Ar[nald.'] 
Kinm[arc,1 


JEdla[n.'] 


MS.  Cott  Otho^  C.  XIII. 

and  Cadwal  ]7an  king  of  Nor)n?aIe9. 
Cador  eorle  of  Ck>niwale  :^ 
)^t  Arthur  moche  louede. 
Morewi];  of  Glouceftre  i' 
Maurin  of  Wicheftre*. 
Grorgwint  eorl  of  Hereforde ::' 
and  Beofs  eorl  of  Oxeneford. 
Curfal  I^e  bolde  r' 
fram  Ba}?e  J^ar  com  ride. 
Vrgent  of  Cadre  ^ 
Jonathas  of  Dorcheftre. 
Arnold  of  Saluf  buri :! 
and  Kinemark  of  Canterburi. 
Balien  of  Cireceftre  r' 
Wigen  of  Leyceftre. 
Argal  eorl  of  Warewike  i 
mid  folke  fwi]>e  fellich. 
Dunwale  Apries  fone :! 
and  Kekeyn  EIau|?e8  fone. 
Kyneuf  ]>at  was  Coytef  fone  i 
and  Cradoc  Catellus  fone. 
Aleyn  Cledaukes  fone  ^ 
Trimarc  Kinemarkef  fone. 


and  Cadwal,  the  king  of  North- Wales ;  Cador,  earl  of  Cornwall,  whom 
*the  king  [Arthur  much]  loved ;  Morvith  of  Gloucester ;  Maurin  of  "Win- 
chester; Gurguint,  earl  of  Hereford,  and  Beof,  earl  of  Oxford;  Cui^  the 
bold,  from  Bath  there  came  riding ;  Urgent  of  Chester ;  Jonathas  of  Dor- 
chester; Amald  of  Salisbury,  and  Kinmare  of  Canterbury;  Balien  of  *Sil- 
chester  [Cirencester] ;  Wigen  of  Leicester ;  Argal,  earl  of  Warwick,  with 
folk  exceeding  strange  {or  numerous) ;  Dunwale,  son  of  Apries,  and  Ke- 
gein, son  of  Elauth ;  Kineus,  that  was  Coits  son,  and  Cradoc,  Catels  son  * 
^iEdlein   [Aleyn],   Cledauks   son;   'Grimarc   [Trimarc],   Kinmarks  son- 


'  Cadwal  >an  ? 


'  7?.  Wincheftrc. 


>at? 
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Run  Margoitt  &  Netan  i  Run  Margoyt  Nethan :!  Run. 

Clofard  Kicar  and  Aikan.  Gloffarc  Kyngar  and  Aycan. 

Kerin  Neton  and  Peredur  r'  Keryn  Neton  and  Peridur :!  Kerin, 

Madoc  Traher  and  Elidur.  Madoc  Traham  and  Elidur.  Modoc. 

pif  weoren  ArSures  i  pis  weren  bolde  r' 

alSele  eorles.  Arthu'  his  eorlef. 

and  )m  haxte  J^ines  ohte  i  and  |>e  hexfte  men  ^ 

of  alle  J/iflere  )>eode.  of  a1  jnfTe  londe. 

WV&  uten  }mn  beorSn  ^  wij>  vte  \e  bolde :' 
of  ArSuref  borden.  lo  at  Arthuref  borde. 
t^a  na  man  ne  mihte  ikenne  i        \dX  no  man  ne  mtht  kenne  i 

ne  al  l>at  folc  inemnen.  ne  al  bat  folk  nemni. 

•  mils** 

pa  weore  serchebifcopes  J^reo i     po weren archebiflbpes )>reo •  ^^^' 

inne  J^iflere  ]?eode.  in  J^ifTe  kinelonde. 

inne  Lunde  and  in  Eouuerwic  i!  ine  Londene  and  in  Euerwich  i 

and  inne  Karliun  fein^  Dubric.     and  ine  Cayrlion  feint  Dubrch^. 

he  wes  swi^e  hali  mon :!  he  was  fwi)^  holy  man  i 

]>urh  alle  fringe  wel  idon.    [ftol  i  )K)rh  alle  fringe  wel  idon.    [ftol :! 

To  Lundene  Isei  |^  serchebifcop  To  Londene  lay  )>e  archebiflbpes 

}fe  to  Cantware-buri  wes  feoiS'Se  ]?at  to  Cantelburi  was  fuj>)^  idon. 

feo1$%e  Englifcemen  i         [idon.  ^o  {'at  Englefle  men  i 

\M  lond  heom  iwunnen.  22    \\&  lond  hadde  awonne. 

To  tellen  J^at  folc  of  Kairliun  i     To  teUe  )?at  folk  of  Cayrlion  i 


Ran,  Margoit,  '  and '  Netan ;  Clofard,  Kincar,  and  Aican ;  Kerin,  Neton, 
and  Peredur ;  Madoc,  Trahem,  and  Elidur.  These  were  'Arthurs  noble 
[Arthur  his  bold]  earls,  and  the  highest  'thanes  brave  [men]  of  all  this 
land,  without  (besides)  the  ^nobles  of  [bold  men  at]  Arthurs  board,  that 
no  man  might  ken,  nor  all  the  folk  name.  Then  were  archbishops  three 
in  this  'country  [kingdom];  in  London,  and  in  York;  and  in  Kaerleon, 
Saint  Dubrich, — ^he  was  a  man  exceeding  holy,  through  all  things  excellent ! 
At  London  lay  the  archbishops  stool,  that  to  Canterbury  was  subsequently 
removed,  Wter  [when]  that  Englishmen  had  won  '  to  them '  this  land.   To 

»  R,  Arthur.  '  feint?  »  R.  Dubrich. 
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ne  mihte  hit  na  mon  idon.  ne  mihte  no  man  hit  don. 
ouhmar.     perwe86ilIoinar]>eking:'[£i4i^x.i.])'ar  was  Oillomar  king:^ 

Irifce  m5nen  deorling.  Irifle  menne  deorlyng. 

Malueruf  king  of  Iflonde  r'  Maluems  king  of  Islond :! 

Doidanet,    Doldanet  king  of  6utk)nde.  Doldanet  of  Gutlond. 

Kmkailin  of  Friflonde  i  king  Calm  of  Friflelond  i 

iEfcil  king  of  Denelode.  Afcil  king  of  Denenelond. 

per  wes  LolS  \e  kene  r^  par  was  Loth  \e.  kene  i 

]>e  kig  wes  bi  NorBe.  J^t  king  was  bi  Nor}^. 
Oanwais.     and  Gonwseis  Orcaneie  king  :^  lo  and  Gonwas  Orcaneyes  king  Y 

utla^en  deorling.  and  many  cnihtef  mid  him. 

pider  com  pe  wilde  ^  pider  com  |>e  wilde  t 

]^  eorl  of  Builuine.  ^  eorl  of  Boloyne. 

Ls^er  wes  ihate  :f 

and  hif  leoden  mid  him. 

of  Flandres  ^  eorl  Howeldin  ;f  of  Flandres  pe  eorl  Holdon  ;f 

of  Chaeftres^  pe  eorl  Cherink  of  Chartref  pe  eorl  Greryn. 

peof  ferede  mid  him  ^ 

al  pat  Frenfce  moncun. 

twalf  eorlef  swrSe  raeihe  ^      oo  twealf  eorles  h^e  :f 

pe  rixleden  oner  France.  I^at  rixlede  in  France. 

Guitart  eorl  of  Peiters  r'  Gwitard  eorl  of  Peyters  r' 

K»i  pe  orl  of  Angerf.  Keay  pe  eorl  of  Augers. 


tell  (number)  the  folk  of  Kaerleon»  no  man  might  it  do !  There  was  Oil- 
lomar 'the'  king,  of  Irish  men  the  darling;  Malyerus,  king  of  Iceland; 
Doldanet  'king'  of  Gutlond;  'Kinkalin  [king  Calin]  of  Frialand;  md 
.^cil,  king  of  Denmark.  There  was  Loth  the  keen,  who  was  lung  by 
the  North ;  and  Gonwais,  king  of  Orkney,  'of  outlaws  the  H«>i>i;tip  [^nd 
many  knights  with  him] .  Thither  came  the  fierce  man,  the  earl  of  Bou- 
logne, '  who  was  named  Laejer,  and  his  people  with  him*;  of  Flanders  the 
earl  Howeldin ;  [of  Chartres  the  earl  Greryn].  '  This  man  brought  with 
him  all  the  French  men ';  twelve  earls  '  most '  noble,  who  ruled  ^over  [in] 

>  Chvrtres? 


[v.  34401—94423.] 
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Beduwer*  eorl  of  Normandie  i 

)^t  lond  hehte  )m  Neuftrie. 

of  yf%  Maf  com  J>e  eorl  Borel  i 

of  Brutaine  \^  eorl  Howel. 

Howel  eorl  wes  freo  mon  i 

and  faire  weoren  his  iwede. 

and  al  f^at  folc  Frenfce  i 

bihongen  weoren  feire. 

iwepned  wel  alle  i 

and  horf  ho^  hafden  uatte.      lo 

per  weoren  bif  ides  i 

fiftene  bifcopes. 

Nef  na  cniht  ne  na  fwein  i 

ne  oht  mon  )mt  weore  )>ein. 

firom  ];a  porz  of  Spaine  i   [c.  2.] 

to  ]nm  tune  of  Alemaine. 

)>at  )nder  icoraen  nere  i 

yi  he  iboden  weore. 

al  for  ArSures  aeie  i 

a'Selef  cunnef .  90 

pa  al  )nf  hired  wes  icunmisn^:^ 

aelc  king  mid  bif  folke. 


MS.  Cott  OUio,  C.  XIII. 
Beduer  eorl  of  Normandie  f 
)h)  hehte  Nenftrie. 
of  l^e  Mans  com  f^e  eorl  Borel  i 
of  Britaine  l^e  eorl  Howel. 
Howel  yf%  eorl  was  freoman  i 
and  of  gode  J^ewes. 
and  al  )>at  folk  Frence  i 
faire  weren  iclo{>ed« 
and  iwepned  were  alle  t 
and  mid  horfen  he^e. 
par  weren  bi-fides  i        [c.2.] 
fiftene  biflbpes. 

Nas  no  chniht  ne  no  feweyne^  i 
ne  oht  man  |>at  were  J^eyn. 
fram  )>e  Poche^  of  Spayne:' 
to  )^an  toune  of  Alemayne. 
)>at  ]rider  icome  neore:' 
jef  he  ibode  were, 
al  for  Arthur  his  heye  i 
baldeft  aire  kinge. 
po  al  ]ns  folk  was  icome  i 
afe  hii  ihote  were. 


HaweL 


France.  Guitard,  earl  of  Poitiers;  Kay«  earl  of  Angers;  Bedver,  earl  of 
Normandy, — *  the  land '  then  bight  Neustrie ; — of  the  Mans  came  the  earl 
Borel ;  of  Britanny  the  earl  Howel.  Howel  [the]  earl  was  free  man,  and 
^fair  were  his  weeds  [of  good  qualities] .  And  all  the  French  folk  were 
clothed  fair,  [and  were]  all  well  weaponed,  and  'horses  they  had  fat  [with 
fine  horses] .  There  were  besides  fifteen  bishops.  Was  there  no  knight 
nor  any  swain,  nor  good  man  that  were  thane,  from  the  ports  of  Spain  to 
the  towns  of  Alemaine,  that  thither  would  not  have  come,  if  he  were  (had 
been)  invited ;  all  for  *  Arthurs  [Arthur  his]  dread,  ^of  noble  race  [boldest 
of  all  kings].     When  all  this  folk  was  come ;  'each  king  with  his  people 


*  Bedware,  pr,  m, 

*  Sic  MS. 


*  heo? 

*  icumen? 


'  fweyne? 
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yet  me  mihte  bihalde  r'  }«r  me  mihte  ifeon :' 
'pe  per  bi-halues  weore. 

moni  feolcudne^  mon  ;f  many  (elcup  man. 
I^e  ifi^en  wes  to  burhjen. 

and  feole  cunne  ti^ende  r  and  many  tidynge  :f 

mid  ArSure  pan  kinge.  mid  Arthur  J^an  kinge. 

per  wes  moni  fellic  da's  :f  par  was  many  ironder  clo)^  :f 

)^r  wes  moni  cniht  wraiS.  par  was  many  chniht  wro)^. 
]>er  weoren  herberje  if 

hseliliche  awurSe.  lo 

)>er  pa  innes  weoren  t  )>ar  weren  innes  r^ 

mid  ftrengSe  biwunnen.  mid  ftreng)^  bi-wonne. 

|?er  weore  on  uelden  ^  )mre  were  in  feldes  ^ 

moni  }mfend  telden.  many  ]?otifend  teldes. 

)^r  com  fpic  and  water'  :^  ]>ar  com  fleaf  and  wete  :f 
and  aten  vnimete.               [tale  :f  and  ote  onimete. 
ne  mai  hit  na  mon  fuggen  on  hif  ne  may  noman  telle  in  taleV 

of  )^an  win  and  of  pan  ale.  of  pan  wyn  and  of  ]mn  ale. 

]^r  com  hey  ]?er  com  g'^s  r^  )>ar  com  heie  )^r  co  gras  :f 

]7er  com  al  }>at  god  waf.  20    )mr  com  al  )^t  need  was. 

pa  al  p\I  folc  ifomned  was  t  }>o  al  )nb  was  idon  :f 
at  fele  f^an  kigge. 


[as  they  were  bidden],  there  men  might  *behold  [see],  •^  who  were  there  be- 
side,' many  a  strange  man, '  who  was  come  to  the  burgh,'  and  many '  kind  of' 
tidings  (novelties)  with  Arthur  the  king.  There  was  many  a  marvellous 
cloth  (garment) ;  there  was  many  a  wrath  knight ;  '  there  were  lodgings 
nobly  prepared ; '  there  were  '  the '  inns,  built  with  strength ;  there  were  on 
the  fields  many  thousand  tents ;  there  came  lard  [flesh]  and  wheat,  and  oats 
without  measure ;  may  no  man  'say  it  [tell]  in  '  his '  tale,  of  the  wine  and 
of  the  ale ;  there  came  hay,  there  came  grass ;  there  came  all  that  was 
^good  [needful] !  When  all  this  'folk  was  assembled  [was  done]  '  by  the 
good  king,'  when  the  Whitsunday  came, '  as  the  Lord  it  sent',  \hen  [there] 

*  felcut^ne  ?  '  wete  ?  whaete  ? 


[v.  24445—24468.] 


liAJAMONS   BRUT. 


605 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
}>a  com  J>e  White-funedaei :' 
alfe  drihten  hine  fende. 
)^  comen  y^  bifcopes  alle  :f 
biuoren  heore  kinge. 
and  )>a  fierchebifcopes  {reo  r^ 
biuoren  ArSure. 
and  t^ne  kine-helme  nome  • 
ba  him  wef  icunde. 

ff  142 

and  fetten  uppen  his  hafde  s'  ^  j  -i' 

mid  hejere  blifle.  lo 

swa  heo  hine  gunen  lede  ^ 

a1  mid  godes  rede. 

Seint  Dubrif  eoden  biuore  :f 

he  wes  crifte  icoren. 

1^  aerchebifcop  of  Lundene  r 

eode  an  hif  riht  honden. 

and  hi  hif  luft  fide  :f 

pe^  of  Eouerwike. 

fiftene  bifcopes  biuoren  :f 

of  feole  londen  icoren.  ao 

heo  weoren  bi-hangen  alle  if 

mid  palle  fwi'Se  balde. 

1^  weoren  alle  ibrufted  r' 

mid  baminge  golde. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
}k)  ye  Witfonedai  com. 

)>ar  come  |^  biffopes  alle :' 
to-vore  I'an  bolde  kinge. 


and  )?ane  croune  neme  :f 

)^t  him  was  icunde. 

and  fete  vppe  his  hefd  :f 

mid  mochelere  blifle. 

and  fo  hii  gonne  him  leade  :f 

al  mid  godes  reade. 

Seint  Dubri}?  ^eode  bi-vore :' 

to  crift  he  was  icore. 

pe  archebiflbp  of  Londene  f 

wende  him  bi-fide. 

and  in  )mn  of^er  halue  :f 

pe  ilke  of  Euerwike.    [f.  1 14. c  i.] 

fiftene  bi-vore :' 

of  fale  londe  icore. 

hii  hadde  aboute  3am  alle  :f 

fwi{>e  riche  palles. 


came  all  the  bishops  before  ^their  [the  bold]  king,  '  and  the  archbishops 
three,  before  Arthur';  and  took  the  crown,  that  was  to  him  by  right,  and 
set  upon  his  head  with  great  bliss ;  [and]  so  they  gan  him  lead,  all  with 
Gods  counsel.  Saint  Dubrich  went  before, — he  was  to  Christ  chosen ; — the 
archbishop  of  London  walked  ^on  his  right  hand  [beside  him],  and  %y  his 
left  [on  the  other]  side  the  same  of  York.  Fifteen  '  bishops '  went  before, 
of  many  lands  chosen ;  they  Vere  all  clothed  with  [had  about  them  all] 
garments  most  rich, '  that  were  all  embroidered  with  burning  gold.'  There 


'  >eUke? 
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[▼.  34469— S449IJ 


10 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
per  feouwer  kinges  eoden  i 
biuoren  )>an  kaiferen. 
heo  weje  on  heore  honde  i 
feouwer  fweord  of  golde. 
puf  hehte  )^a  aii  i 
}«  wes  a  fwi^Se  duhti  mon. 
Cador.        ]^t  wes  Cador  }fe  king  i 
Arduree^  deorling* 
J?e  o^Ser  of  Scotlonde  i 
sweord  he  weide  an  honde. 
&  \e  king  of  NorS  WaUes  i 
&  )?e  kmg  of  Su«  Wales. 
&  }^  heo  gnnnen  leden  i 
)?e  king  to  chirechen. 
)?eo  bifcopes  gunnen  finge  r 
biuoren  J^a  leod-kinge. 
bemen  J^er  bleowen  i 
bellen  }^r  ringedS. 
cnihtes  gunnen  riden  i 
wifm  forS  gliden. 
To  iwiflen  hit  if  ifaid  i 
and  fo^  hit  if  ifuden. 
)^at  no  ifffih  no  mon  nauer  ler  i 


flO 


MS.  Cott.  Otho^  C  XIII. 
par  four  kinges  jeode  if 
bi-vore  ]7an  kayfere. 
hii  beore  on  hire  honde  i 
four  fweordes  loDge. 
pus  hehte  ye  oni! 
}f?Lt  was  a  wel  dohti  man. 
)^at  was  Cador  ^e  king  i 
Arthur  his  deorling. 
Jw  of  of  Scotlond :' 
fweord  bar  an  bond* 
and  l^e  king  of  Nor]7wale8  i 
and  }f^  king  of  Sujmales. 
peos  gonne  leade  :f 
]7ane  king  toward  chirche. 
and  )?e  biflbpes  mid  fonge  i 
bi-vore  hire  kinge. 
bumes  ]?ar  blewen :! 
belles  l^ar  rongen. 
cnihtes  gonne  ride  r' 
wifmen  for)?  glide. 
To  iwifle  hit  bis  i&id  :f 
and  toy  hit  his  ifunde. 
]^t  ne  feh  noman  ear  i 


walked  four  kings  before  the  kaiser ;  they  bare  in  their  hands  four  swords 
W  gold  [long] .  Thus  hight  the  one,  who  was  almost  [well]  doughty  man, 
that  was  Cador  the  king,  ^Arthurs  [Arthur  his]  darling ;  the  second  of 
Scotland,  *  he '  bare  sword  in  hand ;  and  the  king  of  North- Wales  and  the 
king  of  South- Wales.  *And  thus  they  [These]  gan  lead  the  king  ^  [to- 
ward]  church ;  [and]  the  bishops  *gan  sing  [with  song]  before  *tfae  monarch 
[tiieirkingj;  trompets  there  blew;  bells  there  rung;  knigbts  gan  ride, 
women  forth  glide.  In  certainty  it  is  said,  and  sooth  it  is  found,  that  no 
man  'ever*  ere  saw  here  with  earthly  men  half ^so  great  [the]  pomp,  in 


*  R,  ArVtures. 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix.  MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

mid  eorSliche  monne  her.     [c  2.]  mid  er]>liche  mamie  her. 

half  fwa  hahne  ricchedom  i  half  ]>ane  richedom  i 

a  nauer  Dane  hepen.  in  neuere  none  heape. 

8wa  mid  ArSure  waf  r^  so  was  mid  ]mn  kinge  i 

a^Selef  cunnef.  in  alle  fcines^  fringe. 

Into  chirchen  bicom  i  Into  chirche  bi-com  i 

ArSur  )^e  riche  mon.  Arthur  \t,  heje  man. 

Dubriz  fe  arche-bifcop  i  Dubrich  \^  archebiffop  i 
drihten  him  wes  fill  god. 

of  Rome  he  wef  legat  i  lo  ]>at  was  of  Rome  legat. 

and  of  \hXi  hirede  prelat. 

he  fong  ]>a  hali  maffe  ^  hee  fang  \^  hoi jr  mafle  i 

biuoren  )^an  leod-kinge.  bi-vore  \bXk  riche  kinge. 

Comen  mid  JHjre  quene  X  Comen  mid  |?are  cwene  i 

wifme  wel  idone.  wifmen  fwijie  fcene. 

JHire  richchere  mone  wif  alle  i  \^  richefte  wifmen  alle  i 

J^e  wunede  on  lode.  \2X  were  in  londe. 
and  I'ere  hehere  monnen  dohtere  i 
}>a  quene  hafden  ifohte. 
al  fwa  }>e  quene  hafde  ihate  i  flo 
bi  hire  fulle  wite. 

I  J^ere  chireche  i  {'ere  fo%  haluer^In  {h;  chirches  fu)7  half:' 

fat  ArSur  \^  king  him  feoH.  fat  Arthur  ];e  king  him  feolf. 


ever  any  assembly,  as  was  with  ^Arthur,  of  noble  race  [the  king,  of  things 
of  all  kind] .  Into  church  came* Arthur  the  'rich  [high]  man ;  Dubrich  the 
archbishop, — *the  Lord  was  to  him  full  good';  of  Rome  'he  [that]  was 
legate,  '  and  prelate  of  the  people/ — he  sang  the  holy  mass  before  the 
*monarch  [rich  king].  Came  with  the  queen  women  [most]  fedr ;  all'^wives 
of  the  rich  men  that  dwelt  [the  richest  women  that  were]  in  the  land, '  and 
daughters  of  the  noble  men  the  queen  had  sought  {or  selected),  all  as  the 
queen  had  ordered,  oh  pain  of  their  paying  full  penalty.'  In  the  ^church,  in 
the  [churches]  south  half  sate  Arthur  the  king  himself;  by  the  north  side 

*  aHefcinei? 
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[▼.  24515— S4538.] 


MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 

bi  Jwre  norS  fide :' 

Wenhaeiuer  ^  quene. 

per  comen  hire  bi-foren  :f 

feouwer  quenen  icoren. 

aelc  bar  on  luft  honde  r' 

eune  beh  of  rede  gold. 

&  Jn-eo  Ihau-whte*  culuerenr' 

fentS'  an  heore  fculderen. 

padt  weoren  pa  feouwer  quene  ^ 

l^re  cnihte^  wifen.  lo 

pa.  beren  an  heore  heonden  r 

^  feouwer  sweordes  of  golde. 

biuore  ArSure  • 

a^left  kingen. 

MoniraaBidechildwes JHjre:'^^  J  n " 

mid  msere  )^re  quene. 

pBsr  wes  moni  pal  hende  ;f 

on  faire  pa,  uolke. 

of  monies  cunnef  lode  t 

per  wes  muchel  onde. 

for  »lc  wende  to  beon :' 

betere  );ene  o&r. 

Feole  cnihtes  anan  :f 

comen  to  ]^re  chirechen 


90 


MS.  Celt.  Otho,  C.  XIII. 
bi  )wire  notp  fide  f  [ct.] 

Gwenayfer  ye  cwene. 
pare  comen  hire  bi-vorer' 
four  cweanen  icore. 
ech  bar  an  honde  :^ 
ane  jeord  of  reade  golde. 
and  yreo  wite  coluere  :f 
feate  on  hire  foldre. 
pat  were  pe  kingene  wifues  i 

]>at  beare  pe  four  sweordes :! 

bi-vore  Arthur  pe  king  :f 
Bruttene  deorling. 
par  was  mani  mayde  :f 
mid  l^are  faire  cweane. 


yar  waf  mochel  honde  :f 
of  manicunues  londe. 
for  ech  wende  to  beon  :f 
betere  paii  o)>er. 
Many  cnihtes  come  :f 
l^reafte  to  chirche. 


Wenhaver  the  queen.  There  came  before  her  four  chosen  queens ;  each 
bare  in  '  the  left '  hand  a  *jewel  [wand,  i.  e,  sceptre]  of  red  gold>  and  three 
*  snow  '-white  doves  sate  on  their  shoulders ;  who  were  the  *four  queens, 
wives  of  the  kings  [kings  wives]  who  bare '  in  their  hands '  the  four  swords 
'of  gold'  before  Arthur,  ^noblest  of  kings  [the  king,  Britons  darling]. 
There  was  many  a  maid-'child'  with  the 'noble  [fair]  queen;  there  was  many 
a  rich  garment  on  the  fair  folk ;  there  was  mickle  envy  from  land  of  many 
kind;  for  each  weened  to  be  better  than  other.     Many  knights  'anon* 


*  R,  fnau- white. 


«fetten? 


'  kingen? 
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MS.  CoU.  Calig.  A.  ix. 
sQme  for  gu^Singe  r^ 
fumme  for  ]>an  kinge. 
summe  to  bihalden :! 
\VL  wifmen  ]>at  weoren  balde. 
Songes  J?er  weoren  murie  i 
)^a  ilafte  fwi^e  longe. 
ich  weone  jif  hit  weore :! 
ilaft  feoue  ^ere. 
)^a  3et  heo  weolden  mare  i 
J>e  \ev  at  weoren. 
pa  ]^e  maife  wes  ifilge  t 
of  chircchen  heo  -Srunge. 
^e  king  mid  hif  folke :! 
to  his  mete  uerde. 
mid  mucle  hif  du^e^Se :! 
drem  wes  on  hirede. 
pa  quene  on  oSer  halue  i 
hire  hereberwe  ifohte. 
heo  hafde  of  wifmonne  r' 
wunder  ane  monien. 
pa  )>e  king  wes  ifete  *  ^ 
mid  hif  monnen  to  hif  mete, 
to  )^an  kinge  com  ]>8s  bifcop :! 
feld^  Dubriz  )^e  wes  swa  god. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


somme  to  bi-holde  i 
wifmen  )^at  weren  bolde. 
par  was  fo  moche  murthe  i 
of  alle  cunnes  ]>inge. 
\2Lt  \e\L  hit  hadde  i-lafte  i 
foUe  foue  3ere. 
\?X  3et  hii  wolde  more :! 
10    \vA.  l^ar  ine  were. 

po  l^e  maffe  waf  ifonge  i 
of  chirche  hii  )^ronge. 
]'e  king  mid  his  folk :! 
to  his  mete  wende. 


pe  cweane  on  o|^r  halue  i 
hire  hom  ....te. 
jeo  hadde  of  wifm . . 
20     ...  derliche  manye. 

po  \ was  ifete  r 

mid  his  man . .  . .  J^e  mete, 
to  ]7an  kinge 


feint  Dubrich  ]^  holy  man. 


came  [crowding]  '  to  the '  church ;  some  '  for  gain  (?)  ;  some  for  the  king ; 
some '  to  behold  *  the '  women  that  were  noble.  ^Songa  there  were  merry, 
that  lasted  very  long ;  I  ween  if  [There  was  so  much  mirth  of  all  kind  of 
thing,  that  though]  it  had  lasted  [fiiU]  seven  years,  the  yet  they  would 
more,  that  were^ thereat  [therein].  When  the  mass  was  sung,  firom  church 
they  thronged ;  the  king  with  his  folk  went  to  his  meat,  '  with  his  mickle 
folk, — joy  was  among  the  people.'  The  queen  on  the  other  side  sought  her 
lodging ;  she  had  of  women  wondrous  many.  When  the  king  was  set, 
with  his  men  to  his  meat,  to  the  king  came  the  'bishop  [holy  man]  Saint 


*  Written  atfirti  ifeten,  hut  n  expuncted, 
VOL.  II.  2  R 
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[▼.  24563—34585.] 


MS.  Ck>tt  Calig.  A.  ix. 

and  nom  of  hif  hafde  i 

hif  kine-haelm  hsehne. 

for  ]7an  mucle  golde  r 

)?e  king  bine  beren  nalde. 

&  dude  enne  laffe  crune  i    [c  8.] 

on  }f?S  kingef  hafde. 

and  feo'S'Sen  he  go  do  r' 

a  I'ere  quene  al  fwo. 

Inne  Troie  }nf  wes  li^e'  r' 

bi  heore  aelderne  daje^  lo 

}f?L  Bruttef  of  come  r 

Ipe  weoren  wel  idone. 

alle  )^a  wepmen  i 

at  heore  mete  fet€. 

sundi  bi  heom  feoluen  i 

]^t  heom  ]mhte  wel  idon. 

and  al  swa  )^  wifinen  i 

heore  iwune  hafden. 

pa  ]^  kig  wes  ifete  i 

mid  alle  hif  dujeSe  to  hif  mete. 

eorles  and  beomes  i  3i 

at  borde^  Jiaf  kinges. 

\t  ftiward  com  fteppen  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  nam  of  his  hefd  i 
his  kinehelm  h^e. 
for  };ane  mochele  goUe  r' 
]7e  king  bine  beare  nolde. 
and  dude  one  lalle  croime  i 
on  }>an  kinges  heid. 
and  Mji^  he  gan  do  r 
on  |mn  cweane  al  fo.     [l:ll4^e.L] 
In  Troye  }n8  was  lawe  i 
bi  hire  hildeme  dale. 
}>at  Bruttus  of  come  t 
)mt  were  wel  idooe. 


po  )7e  king  was  ifete :! 
mid  his  cnihtef  to  )«  mete. 


)h)  com  )^  ftiward  ftappe  • 


Dubrich,  'who  was  so  good/  and  took  from  his  head  his  rich  crown;  on 
account  of  the  mickle  gold  the  king  would  not  it  bear ;  and  placed  a  less 
crown  on  the  kings  head ;  and  afterwards  he  gan  do  to  the  queen  also  (like- 
wise). In  Troy  this  was  the  custom  in  their  elders  days,  of  whom  &utQs 
came,  who  were  excellent  men ;  '  all  the  men  at  their  meat  sate  asunder 
by  themselves ;  that  to  them  seemed  well  done ;  and  also  the  women  their 
station  had.'  When  the  king  was  set  with  all  his  ^people  [knights]  to  'his 
[the]  meat, '  earls  and  barons,  at  the  kings  board,'  [then]  came  stepping 
the  steward,  who  was  named  Kay.  highest  kuight  in  land  under  the  kin^ 


^  OrigmaOiif  written  laaen  and  dajen,  but  the  final  lettere  erased  by  the  i 
'  T%ilMtfwir  tetters  qf  this  ward  are  by  second  hand,  n^.  rms. 
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MS.  Cbtt.  Calig.  A.  ix. 
^  IJLfiey  tees  ihaten. 
hfiext  cniht  on  londe  r^ 
vnder  {^an  kinge. 
of  alle  pan  h»pe  ;f 
of  AriSutef  l»rede^ 
Kay  hehte*  him  braoren  if 
moni  h^h  mo  icoren. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
yat  Kay  was  ihote. 
heheft  cniht  on  londe :! 
onder  pan  king^. 


Kay  hadde  him  bi-vore  if 
mamy^  heh  man  ibore. 


J'er  weoren  a  {^iifen®  Cnihtef*  baldV  par  weren  cnihtef  bolde  if 


wunder  wel  italde. 
]>at  peineden  )^im  klge:^ 
&  hif  here<^ringe]¥. 
ffilc  cniht  hafdb  pad  on  if 
and  mid  golde  bigoni 
and  aUe  heore  uiiigei<e8  if 
iriucn  mid  gold  ringes. 
pa£  beorn  ]>a  funde  if 
from  kuchene  to  paa  binge. 
An  o'Ser  half  wes  Beduer  if 
pal  kingef  hae^e  birle. 


10 


19 


a  f^oufend  itolde. 


ech  cntbt  hadde  pal  on  :^ 
and  mid  golde  bi-gon. 
and  alle  hb-e  fihgref  r' 
fol  of  gold  ringed 
pes  beare  pe  fondes:' 
fram  kuchene  to  ]mn  kinge. 
An  ol'er  half  was  iSeduer  f 
pe  kinges  e^e  borle.     . 


Kaf 


Bediter 


mid  him  weoren  eorlene  fmien  if  mid  him  were  eorlene  fones  if 
of  a^le  cuiine  iboren.  [[f.i48.ci.]  of  fwi)^e  h^e  cun  ioome. 
and  peve  hehje  cnihtene  fonen  if 
)^a  pider  weoren  icimen^. 


'  of  all  the  assemblage  of  Arthurs  folk.'  Kay  had  before  him  many  a  noble 
man  'chosen  [bom]  ;  there  were  a  thousand  bold  knights  '  wondrous  well ' 
told, '  that  served  the  king  and  lus  chiefs';  each  knight  had  a  cloth  on,  and 
adorned  with  gold,  and  all  their  fingers  'covered  with  [fuU  of]  gold  rings. 
These  bare  the  things  sent  from  the  kitchen  to  the  king.  On  the  other 
side  was  Beduer,  the  kings  high  cup-bearer ;  with  him  were  earls  sons  of 
'noble  [most  high]  race  bom,  'and  the  noble  knights  sons,  who  were 
thither  come';  |^and]  seven  kings  sons,  that  'with  him  moved  [bare  in  the 


>  hafde? 
•  R.  icUmen. 


'  JR.  many. 


»  fufend? 
2  b2 


*  cnihte,  pr.  m. 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
feouen  kingene  funen  i 
}f?X  mid  him  quehte. 
Bedeuer  a  uormeft  eode  i 
mid  guldene  boUe. 
after  him  a  J^ufend  i 
J^raften  to  hirede. 
mid  alle  )^af  cminef  drenche  i 
\^  me  cu^  on  bi'Senche. 
And  )^a  quene  an  hire  ende  i 
wifmen  fwide^  hende*  lo 

a  ]mfend  hire  eode  biuorS  i 
riche  men^  and  wel  icoren. 
to  ]^ffiinen  ]^re  quene  i 
and  ]7an  |mt  mid  hire  weoren. 
Nes  he  neuere  iboren  i 
of  nane  cnihte  icoren. 
ilffired  no  lewed  i 
a  nauere  nare  leode. 
fe  cuSe  him*  itelle  i 
an  seief  cunnef  fpelle.  ao 

of  halue  )^an  richedome  i 
]^  wef  inne  Kairliune. 
of  feoluere  and  of  golde  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  foue  kingene  fones  i 
|mt  wyn  in  beare. 
Beduer  forft  jeode  i 
raid  gildene  coape. 
and  after  him  a  )K>iifeDd  i 
come  to  horde, 
mid  alle  cunnes  drenche  i 
]^t  man  couj^e  an  bi-J^enche. 
•  ••  .e  cweane  on  hire  ean.. 
...men  fwi]^  hende. 
.  .ufend  hire  ^eode  bi-voref 
. .  heh^e  cunne  hi-bore. 
to  faruy  \^  cweane  i 
and  )?aie  )^at  mid  liire  were. 
Nas  he  neuere  icore  i 
ne  of  none  wifue  ibore. 
leared  ne  lewed  i 
in  neuere  none  londe. 
\dX  hit  couj^e  telle  ^ 
in  eny  cunnef  fpelle. 
of  half  ]^n  richedom  ^ 
J?at  waf  in  Cayrlyon.  [c2.] 

of  seoluer  and  of  golde  i 


wine] .  Beduer  went  'foremost  [first],  with  golden  'bowl ;  [cup,  and]  after 
him  a  thousand  ^pressed  Xawardx  the  folk  [came  to  the  board] ,  with  drink  of 
all  '  the '  kinds  that  men  could  think  of.  And  the  queen  at  her  end,  women 
most  fair  attended;  a  thousand  walked  before  her,  ^ch  and  well  choice  [of 
high  kin  bom],  to  serve  the  queen,  and  them  that  were  with  her.  Was 
he  never  'bom  [chosen,  nor]  of  any  *man  chosen  [woman  bom],  derk  nor 
layman,  in  ever  any  land,  that  could  tell  it  in  speech  of  any  kind,  of  half 
the  wealth  that  was  in  Kaerleon,  of  silver  and  of  gold,  and  ^good  [of  rich] 


fwitfe? 


»  Sic  MS. 


»  hit? 
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MS.  Cbtt.  Calig.  A.  ix.  MS,  Cott.  Otho,  C.  xiii. 

and  gode  iwede.  aiid  of  riche  wede. 

of  hehje  iborene  monnen  i  of  heje  ibore  men  i 

pa  iune  hirede  wuneden.  );at  were  {'are  to-^i^ere. 

of  horfeu  and  of  hafiieken  i 
of  hunden  to  deoren. 
and  of  riche  iweden :' 

l^a  a  pan  hirede  weoren.  • 

&  of  alle  pan  folke^  i 
pe  wuneden  per  on  folde. 

wef  pifles  londef  folk  i  lo    Of  alle  pef  londes  folk  'i 

leodene  hendeft  itald.  weren  Bnitius  bed  itold. 

&  al  fwa  pa  wimmcn  i  and  al  fo  pe  wifmen  r 

wunliche  on  heowen.  fayreft  hii  were, 

and  hahlukelt  ifcrudde  i  and  hehlokeft  ifcrud  i 

&  aire  bezft  itojene.  [[c2.]    in  euereehe  wife. 

For  heo  hafden  on  ique^en  alle  i  For  hii  were  hi-hote  alle  i 
bi  heore  quike  liue.  bi  hire  cwike  lifue. 

pat  heo  wolden  of  ane  heowe  i     pat  hii  folde  of  one  hewe  i 
heore  cla-Ses  habben.  hire  elopes  habbe. 

Sum  hafde  whit  fum  hafdc  ried :! 
fum  hafde  god  grene  lec.        31 
and  alchef  cunnef  fah  cla^  i 
heom  wes  wunder  ane  la%. 


weeds ;  of  high  bom  men  that  Mwelt  among  the  folk  [were  there  together] ; 
'  of  horses,  and  of  hawks,  of  hoands  for  deer,  and  of  rich  weeds,  that  were 
among  the  people.  And  of  all  the  folk  that  dwelt  there  in  land,'  VAe  folk 
of  this  land  was  accounted  the  fairest  of  people  [Of  all  this  lands  folk  were 
/^Britons  best  accounted],  and  also  the  women,  'comely  in  hue  [fairest 
they  were],  and  most  nobly  clothed,  *and  best  of  all  educated  [in  every  wise] . 
For  they  all  had  m  declaration  [ordered  or  promised],  by  their  quick  lives, 
that  they  Vould  [should]  have  their  clothes  of  one  hue.  '  Some  had  white, 
some  had  red ;  some  had  eke  good  green ;  and  variegated  cloth  of  each  kind 


*  Atfittt  written  folken,  but  n  erated. 
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[▼.  2465*-r.a4fi7fi.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  u. 

&  elche  untuhtle  t 
heo  talde  vnwurSe. 
pa  hafde  iEnglene  ard  • 
pat  aire  bezfte  hereword. 
and  }nf  leodifce  uolc  tec  :f 
leofuelt  ]>an  kinge. 
pa  wifmen  hehje  iborene:^ 
)^a  wuneden  a  Yitten  londe. 
hafden  ique'Sen  alle  r^ 

5  heore  quidef  foSe* 

)^at  nan  Uuierd  taken  qpld?  i 
inne  ]^iffere  le(^. 
nffiuer  naenne  cniht  ^ 
neore  he  noht  fwa  wel  idiht. 
bute  he  icoftned  weoren  :f 
pne  inne  compe. 

6  bif  obt-fcipen  icudde  t 
&  ifonded  bine  feolue. 
baldelicbc  be  mitte  }^nue  • 
^irnen  him  brude. 

For  yere  ilke  tubtle  r' 
cuihtes  weoren  obte. 


IQ 


MS.  Gptt.  Q^«  C.  XIII. 


po  hadde  )u  lond  r' 
)^t  beb^  herewoTil. 
of  alle  cune  lon^ef  t' 
war  men  wopie)?* 
pe  wifmep  were  ihote  • 
mid  grettere  b^te. 


)mt  nou  take  ne  folde  f 
louerd  in  lo^dc. 


bote  be  were  ^es  ;f 
ifopded  m  fibfe. 
and  bis  manede  icu^  :f 
and  bim  aeolf  icnowe* 
]mnne'  mibte  brude  t 
hoildelicbe  bf^bbi?- 
Fojr  I'an  ilk^  V^^fS^  i 
cnibte^  wereii  flTonge. 


was  to  them  wondroas  odious ;  and  each  ill-usage  they  accounted  un- 
worthy.' Tlien  had  'English  [this]  land  the  'best  [lugbest]  fame  of  all 
[kind  of  lands  where  men  dwell] ;  '  and  this  country-folk  eke  was  dearest 
to  the  king.'  The  '  high  bom '  women  '  that  dwelt  in  this  land '  had  '  all ' 
'declared  in  their  sooth  words  [ordered  with  strict  command],  that  none 
Vould  [should]  take  lord  (husband)  in '  this '  land, '  never  any  knight,  were 
he  nought  (never)  so  well  formed/  unless  he  were  (had  been)  tiirioe  tried  in 
'combat  [fight],  and  his  'courage  [manhood]  made  known^  wad  himself  v^ 
proved  ;  then  might  he  boldly  ^ask  him  [have]  a  bride.  For  th^t  'usige 
[thing]  the  knights  were  'brave  [strong] , '  the  women  excettent,  and  the  better 


j'ftDne  he  ? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
)^a  wifinen  wel  idone :! 
and  pa  betere  biwitene. 
]?a  weoren  i  Bratene:' 
bliflen  iD03e. 
pa  ]^  king  ^etS  hafde  i 
and  al  hif  mon-weorede. 
pa  bujen  ut  of  burhje  i 
peinef  fwi-Se  balde. 
alle  pa  kinges :! 
and  heore  herepringes.  [£  m\ 
alle  pa  bircopes  i 
and  alle  pa  claerckes. 
aUe  pa  eorles :! 
and  alle  pa  beomef. 
alle  pa  peines  i 
alle  pa  fweines. 
feire  ifcnidde:' 
helde  jeond  felde. 
Summe  heo  gunnen  aemen  i 
summe  heo  gunnen  unien. 
summe  heo  gunnen  lepen  i 
summe  heo  gunnen  fceote. 
summe  heo  wriefUede  i 
and  wi^Ser-gome  makeden. 
fumme  heo  on  uelde  i 
pleouweden  vnder  fcelde. 


MS.  Ck>tt.  Otho^  C.  XIII. 


po  pe  kig  ijeate  hadde  t 
and  alle  his  cnihtef. 
po  wenden  vt  of  borwe  i 
cnihtef  fwipe  bolde. 
alle  pe  kinges  i 
c.i.]and  hire  heredringes. 


wandri  in  paii  fddef  r' 
and  pleoyen  bi  pan  teldes. 
Somme  gon  faors  eame  i 
90    somme  afote  eorne. 
somme  hii  gonne  leape  i 
and  fomme  hii  gonnen  fceate. 
somme  par  wraxlede  i 
and  wiper-game  makede. 
somme  in  pan  felde :! 
pleoyde  onder  fealde. 


behaved ;  then  were  in  Britain  blisses  enow.'  When  the  king  had  eaten,  and 
all  his 'people  [knights] ,  then  proceeded  out  of  the  burgh  f  A^^thanes  [knights] 
most  bold ;  all  the  kings,  and  their  chieftains ;'  all  the  bishops,  and  all 
the  clerks;  all  the  earls,  and  all  the  barons;  all  the  thanes,  and  all  the 
swains,  ^Eurly  clad,'  'spread  over  the  fields  [to  disperse  in  the  fields,  and 
play  by  the  tents].  Some  'they'  gan  to  ride  [horse^;  some  'they  gan' 
to  race  [on  foot] ;  some  they  gan  to  leap,  [and]  some  they  gan  to  shoot ; 
some  'they  [there]  wrestled,  and  contest  made ;  some  '  they '  in  [the]  field 
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[t-  24703—24725.] 


MS.  Ck>tt.  Calig.  A.  ix. 

sume  heo  driue  balles :! 

wide  jeond  ]^a  feldes. 

Monianes  kuunef  gomen  i 

\eT  heo  gunnen  driuen. 

&  wha  fwa  mihte  iwinne  i! 

wurSfcipe  of  hif  gomene. 

bine  me  ladde  mid  fonge  ^ 

at-fore  )mn  leod-kinge. 

and  ]7e  kig  for  hif  gomene  i 

jaef  him  jeuen  gode.  10 

Alle  ]^a  quene  i 

\t  icumen  weoren  J^ere. 

and  alle  ]^a  lafdief  r' 

leoneden  jeond  walles. 

to  bihalden  ]m  du^eiSen  ^ 

and  ]7at  folc  plffiie. 

pif  ilsefte  ]>reo  d^ejes  r' 

swulc  gomes  &  fwulc  plsejes. 

pa  a  }fi  ueorSe  daeie :! 

\t  king  gon  to  fpekene.  20 

and  a3aef  hif  gode  cnihten  r' 

al  heorere^  rihten. 

he  ^ef  feoluer  he  ^wi  gold :' 


MS.  CotL  Otho«  C.  XIII. 
somme  driuen  balles  i    [c  1 1&.&  i.] 
oueral  )^an  feldes. 
Manione  cunnef  game  i 
)f?LX  hii  gonne  pleoye. 
and  wo  fe  worfipe  mihte  a-winne  i 
l^orh  eni  cmmes  ginne. 


)?e  king  him  folde  ^eue  i 
^eftes  fwi]?e  riche. 
Alle  )>e  cweanes :' 
J^at  .comen  were, 
and  alle  )^  leafdief  r^ 
leonede  ouer  walles* 
to  bi-holde  J^e  cnibtes  r' 
and  ]mt  folk  pleoye. 
pis  ilufte  preo  d^^es  :f 
soch  game  and  foch  playes. 
po  in  )wn  feor]^  daiwe  r' 


|>e  king  ;af  his  enihtes. 
seoluer  and  read  gold  r 


played  under  shield;  some  'they*  drove  balls  *wide  over  [over  all]  Ae 
fields.  Gaines  of  many  a  kind  there  they  gan  to  play ;  and  whoso  might 
win  honor  *of  his  game  [through  art  of  any  kind],  '  men  lead  him  with 
song  before  the  sovereign,  and '  the  king  •  for  his  game '  'gave  [should 
give]  him  gifts  'good  [most  rich] .  All  the  queens,  that '  there '  were  come, 
and  all  the  ladies,  leaned  over  the  walls,  to  behold  the  'people  [knights],  and 
the  folk  play.  This  lasted  three  days,  such  games  and  such  plays.  Then  on 
the  fourth  day,  the  king  '  gan  to  speak,  and '  gave  his  '  good '  knights  '  all 
their  rights ;  he  gave '  silver,  'he  gave  [and  red]  gold ;  ^he  gave  [to  some] 


heore? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
he  3ef  horf  he  ^ef  lond.         [e.2.] 
caftlef  &  clalSef  eke  i 
hif  monnen  he  iquende'.  "" 
\eT  wes  moni  bald  Brut  i 
biuoren  ArSure. 
Nu  comen  to  ]7an  kinge  r' 
neouwe  tidinde. 
ArSur  \t  bade'  king  r' 
fat  at  ane  borde. 
biuoren  him  feten  kinges  i     lo 
and  feole  here-"5ringes. 
bifcopes  and  clierekes  i 
and  fwi^e  ohte  cnihtes. 
per  comen  in  to  halle  i 
fpelles  feolcu^. 
\ev  comen  twalf  }^inef  ohte  i 
mid  palle  bi-]^hte. 
haeje®  here-kerapen  r' 
hehje  men  on  wepne. 
fielc  hafde  on  heonde  i  90 

grsetne  rig  of  golde. 
and  mid  ene  bende  of  golde  i 
aelc  hafde  hif  hffifd  biuonge. 
iEuer  tweie  and  tweie  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  xiii. 
fomme  horf  fomme  lond. 


}mr  was  many  bold  Brut  i 
bi-vore  Arthure. 
Ac  nou  )?ar  come  to  ]mn  kinge  i 
neowe  tidyinge. 

ARthur  )?e  bolde  king  i 
fat  at  one  borde. 
bi-vore  him  feate  kinges  i 
and  fale  heredringef. 
biflbpes  and  clearekes  i 
and  fwi]^e  heje  cnihtef. 
par  comen  into  halles  i 
felcou]>e  fpelles. 
)^ar  comen  twealf  cnihtef:!' 
ohte  men  and  wihte. 


Euere  tweine  and  tweyne :! 


horses,  'he  gave  [to  some]  land ;  '  castles  eke  and  clothes ;  his  men  he 
pleased,! — there  was  many  a  bold  Briton  before  Arthur.  [But]  now  came 
to  the  king  new  tidings !  Arthur  the  bold  king  sate  at  a  board ;  before 
him  sate  kings,  and  many  chieftains ;  bishops  and  clerks,  and  knights  most 
^brave  [noble].  There  came  into  the  hall  marvellous  tales! — there 
came  twelve  'thanes  [knights]  bold  [men  and  active],  'clad  with  pall; 
noble  warriors,  noble  men  with  weapon ;  each  had  on  hand  a  great  ring  of 
gold,  and  with  a  band  of  gold  each  had  his  head  incircled.'    Ever  two  and 


*  R,  iquemde.       '  R.  balde.       *  Tkefini  two  httern  of  thU  word  are  mp.  ras. 
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[▼.  ursQ^un^] 


MS.  Cott.  Gftkig.  A.  ix. 
tuhte  to-fbnme. 
selc  mid  hif  honde  r' 
heold  hif  iuere. 
and  gliden  oner  ulore:!' 
biuoren  ArSure. 
fwa  longe  ]mt  heo  comen  :f 
bi-uoren  ArSure  Jmo  leod-kiiige« 
Heo  gr^tten  ArSur  anan  i 
mid  a^lea  heoce  worden. 
Hal  feo  |m  ArSur  king  :f         i« 
Bnittene  deorliag. 
and  hai  feo  )4  djxfsXe  i 
and  ai  \>i  drihtfiche  uolc. 
We  funden  lw»lf  cnilites  i 
icumen  her  forS  ribtes* 
riche  and  wel  idone  i 
we  Hide's  of  Borne. 
Hider  we  funden  icumene  :'[f.  144.  c 
fro  ure  kaifere. 

Luces  if  ihaten  i  » 

)?e  Waldo's  Rome-leoden. 
he  hahte  uf  hider  wende  • 
to  ArSure  J^an  kinge. 
and  }ft  hat  graateii  i 
mid  hif  grim  worden. 


MS.  Cott.  Otiio,  C.  XIII. 
wenden  i-vere. 


and  gliden  ouer  flore:^ 
bi-foren  Arthure. 
BO  lang  jmt  bii  come  r' 
bi-Foren  J^an  kinge. 
Hii  grette  Arthur  aaoo  r 
mid  bolde  hire  wordes. 
Hayl  beo  )k>u  Aftfaiir  ]?e  kingt' 
Bruttene  dfiorlini^. 


We  heo^f  twealf  cnihtea  i    [ct.] 

icome  her  forJ^rihtcB. 

riche  and  wel  idbn  i 

we  beo)^  ut  of  Bome« 

1.] 

Houre  kayfer  ous  fende  if 

]?at  Luces  his  ihote. 

he  hehfte  oub  hider  wende  r 
to  Arthttr  ]»n  kingpe. 
and  \e  he  grete}?  i 
mid  his  grame  wordes. 


two  walked  'together  [in  company] ;  '  each  with  his  hand  held  his  com- 
panion'; and  glided  over  the  floor,  before  Arthur,  so  long  that  they  came 
before  'Arthur/  the  ^sovereign  [king].  They  greeted  Arthur  anon  with 
their  *nobIe  [bold]  words :  "  Hail  be  thou,  Arthur  [the]  king,  darling  of 
Britons ;  '  and  hail  be  thy  people,  and  all  thy  lordly  folk ! '  We  are  twelve 
knights  come  here  forthright,  rich  and  noble ;  we  are  *from  [out  of]  Rome. 
Hither  we  are  come  from  [Sent  us]  our  emperor,  [who]  is  named  Luces, 
'who  ruleth  Rome-people.'  He  commanded  us  to  proceed  hither,  to 
Arthur  the  king»  and  'bade  thee  to  be  greeted  [thee  he  greeteth]  with  bis 


[V.  ^7fl^2097.} 
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MS.Cott.iCaUg.  A.  IX. 
&  fffii^S^  pat  he  awuadved  iff 
wuder  ane  fwiiSe. 
whar  pu  ]^t  mod  nime ;/ 
a  pifle  middenerde. 
}mt  ]m  derft  of  Rome:' 
wi^S-fuggen  eei  dome, 
o^r  hebb€  iqi  )iin  ^en  s' 
ajein  ure  seldre. 
and  wha  hit  pe  durre  rsaden  r' 
]?at  )?u  fwa  reh  aert  iwurSen.  lo 
]^t  pu  ]mittien  darft:' 
domes  waldeu^. 
Luces  ];ene  kaifere  i' 
hexft  of  quicke  pumnen* 
pu  haldeft  al  yi  kinelond  ^ 
a  }nra  ajere  hond. 
and  nult  noht  pene  kaifere  :f 
of  londe  ihere. 
of  )^an  ilke  londe  if 
ye  Julius  hafde  an  honde.      ao 
}m  inne  iuuF  da^eea  t 
biwon  hit  mid  fehtg. 
and  ]m  hit  haueft  at4uildeY' 


MS.  Cett  OUmi«  C.  xni. 
and  fei}>  }>at  he  awcmdred  hia  ;^ 
wonderliche  Iwife. 
war  }h)u  ]mt  mod  nime  ;f 
in  ]7iffe  worle-ricbe* 
|mt  ]^ou  darft  of  Borne  if 
wi^'fegge  eni  domes, 
ofier  )?in  ejene  vp  faebbe  r 
to-;enes  vre  heldre« 


pou  holdeft  al  yine  Itkan^jgA  i 

in  }>in  owene  hoad^ 

and  nelt  noht  jwe  ben^  T^ 

of  londe  inhere;. 

of  )^n  ilke  londe  i 

}mt  Julius  hadde  an  honijle^ 

}^t  in  vorne  da^e  i 

hi- wan  hit  mid  6htc». 

and  ]^ou  hit  haueft  f^bolde:' 


grim  words,  and  saith  that  he  is  astpnisbed,  wondrously  much*  where  thou 
tookeet  the  mood  in  this  Wcldle-earth  [worlds-re^ilm],  that  thou  darest 
of  Rome  oppose  any  doom  (willX  or  b^ave  up  thine  eyes  against  our 
ancestors ;  '  and  who  dared  it  thee  to,  counsel,  that  thou  art  so  doughty 
become,  that  thou  darest  threaten  the  lord  of  dooms.  Luces,  the  em- 
peror, highest  of  men  alive ! '  Thou  boldest  all  thy  kingdom  in  thine  own 
band,  an4  ^t  not  serve  'the  emperor  [thy  lord]  of  the  land ;  of  the  same 
land  that  Julius  had  in  hand,  wh/Q  in  former  days  wo^  it  with  fight ;  and 


fsi^e,  fr,  HI. 


^  waldend? 
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[▼.  34796^34890.] 


MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
a  ]nre  anwolde. 
mid  balden  }>ine  cnihten  i 
binimelt  uf  are  irihten. 
Ah  fsei  uf  ArSor  fone  i 
and  word  fend  to  Roe. 
we  fculle*  bere  J^in  serde^ :' 
to  Luces  ure  kaifere. 
jif  |m  wult  icnawen  r^ 


MS.  Cott.  Otlio,  C.  xin. 
in  y/in  anwolde. 
mid  bolde  )nne  cnihtes  i 
bi-nimeft  vre  ribtes. 
Ac  fay  ous  Arthur  fone  i 
and  word  fend  to  Rome, 
we  foUe  J^in  herende  bere  ^ 
to  Luces  l^an  kayfere* 
jef  )Hm  wolt  icnowe  i 
}mt  he  his  \\xi  louerd. 


}>at  he  if  king  ouer  ]^. 

and  \\3i  hif  mon  bicumen  wulle  i 

and  hine  for  lauerd  icnawen.  [c2.] 

and  don  riht  ]^n  kaifere  i      la    and  don  riht  }mn  kaifere  i 

of  FroUe  ]?an  kinge. 


|mt  ]m  mid  woje  i 
at  Parif  afloje. 
&  nu  haideft  al  hif  lond  i 
mid  unrihte  a  )nre  bond. 
3if  ]^u  i  )nflen  twaslf  wiken  i 
temeft  to  ]mn  rihten. 
and  ]m  wult  of  Rome  i 
)H)lien  aei  dome. 
]^nne  miht  ]m  libben  i 
imong  |nne  leoden. 


flO 


of  FroUe  )mn  kinge. 

^f^X  thou  mid  wo^  i 

at  Parif  of-flo^e. 

and  nou  holdeft.al  )Fin  lond  r' 

mid  onriht  in  )we  bond. 

3ef  |h)u  in  JniTe  twealf  wyke :' 

temeft  to  J^an  rihte. 

and  )h>u  wolle  of  Rome  r 

|H)lie  eni  domes.         [£  i  l5^c.  i.] 

Jeanne  miht  )h)u  libbe :! 

and  ];ine  leomef  habbe. 


thou  it  hast  retained  in  thy  power;  amd  with  thy  bold  knights  deprivest 
'  U8 '  of  our  rights.  But  say  U8»  Arthur,  soon,  and  send  word  to  Rome ; 
we  shall  thine  errand  bear  to  Luces  'our  [the]  emperor,  if  thou  wilt  ac- 
knowledge that  he  is  'king  over  thee  [thy  lord] ,  '  and  if  thou  wilt  his  m'wi 
become,  and  acknowledge  him  for  lord,'  and  do  right  to  the  emperor  os 
account  of  Frolle  the  king,  whom  thou  slewest  with  wrong  at  Paris,  and 
now  boldest  all  'his  [thy]  land  with  un-right  in  thy  hand.  If  thou  witlun 
these  twelve  weeks  turn  to  the  right,  and  if  thou  wilt  of  Rome  any  doom 
suffer,  then  mightest  thou  live,  'among  thy  people  [and  have  thy  limbs]. 


'  sernde? 
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MS.  Cott.  Calig.  A.  ix. 
and  )\{  )ni  fwa  nult  don  r' 
^M  fcalt  wurfen  vnder-fon. 
}>e  kaifere  wule  her  cumS  t 
fwa  king  fcal  to  hif  {^en. 
king  fwi^e  kene  :* 
and  nimen  ^  mid  ftrengSe. 
ibunden  }>e  lede  :f 
biuoren  Ro-leoden. 
J^nne  moft  }>u  }>oli€  r 
)^at  pn  serft  for-hojedeft. 
iEfne  J^ifle  worde  r^ 
Bruttef  bujen  from  borden. 
]?er  wes  Arduref '  bird  :f 
hehliche  awraS'Sed. 
and  muchene  aiS  fwore  r^ 
uppen  maere  ure  drihten. 
t^at  alle  heo  dede  weoren  t 
)^a  t^os  anmde  beden^. 
mid  horfen  al  to-drajene  r' 
dse^  heo  fculden  ]?olie. 
per  hep**  bujen  to :' 
Bruttes  fwiiSe  wra'Se. 
luken  heom  bi  uaxe  r^ 


10 


20 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
and  )ef  )h)u  fo  nolt  don  :f 
fH>u  fait  worfe  onder-fon. 
J>e  caifere  wole.here  come:' 
afe  king  fal  to  his  howene. 
king  fwi]>Q  kene  ^ 
and  nime  ]^  mid  ttrengpe. 
and  ibunde  l^e  leade :! 
mid  him  to  Romleode. 
t^anne  moft  )h)u  )^olie  :f 
]>at  j'ou  her  for-ho3edeft. 
Eafne  j^iffe  worde  :f 
Bruttes  l^p  fram  horde. 
}>ar  were  Arthur  his  men  :f 
ftranliche'  iwra)^)?ed. 
and  mochehie  o];  fwore  :^ 
vppen  oure  drihte. 
t^at.  alle  hii  dead  weren  f 
]7at  ]7eo8  earende  bearen. 


par  hii  leope  3am  to  :f 

Bruttus  twiye  wroJ>e. 

and  tiere  3am  bi  ysai  \ii4re  :f 


And  if  thou  wilt  not  so  do,  thou  shalt  receive  worse,  for  the  emperor  will 
come  here,  as  king  shall  to  his  own,  king  most  keen ;  and  take  thee  with 
strength,  [and]  lead  thee  bound  *before  [with  him  to]  Rome-folk ; — ^then 
muJBt  thou  suffer  what  thou  erst  de^pisedest !  **  At  these  words  the  Britons 
leapt  from  the  board ;  there  'was  Arthurs  court  exceedingly  [were  Arthur 
his  men  strongly]  enraged ;  and  swore  mickle  oath,  upon  our  '  mighty ' 
Lord,  that  they  all  were  (should  be)  dead,  who  this  errand  bare ;  '  with 
horses  drawn  in  pieces,  death  they  should  suffer.'  There  [they]  leapt  to- 
wards  them  the  Britisns  exceeding  wrath ;  [and]  tote  them  by  [the]  hair. 


>  R.  AiKuref. 


*  (brangiicbe  ? 


•  beren? 


*  heom? 
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and  laiddn  heom  to  grQde^  and  drofs  ^am  to  graade. 

)^r  weoren  men  Romanifce  :f  ]^ar  weren  Rom-<rfiifiUfti  ^ 

reouliche  ato^ne.  vuele  idihtee 
3if  AxSur  fie  kope  to  if  t^-i^^-c-^O  )ef  Arthur  nadde  ileep^  tot' 

fwulc  hit  a  liun  weore.  floch  hit  a  lyon  Were* 

and  yal  word  feide  i'  and  J'eos  word  (aide  if 

wifeft  aire  Brutten.  wifeft  aire  Bruties. 

Bilffiue^  bilaueiS  fwiiSe :"  Bi-leue}>  bi-lede)^  r 

ysS  cnihtes  on  liue.  )^s  cnihtes  en  Hfiie. 
ne  fceoUen  heo  on  mine  hirede  :f  ne  foUe  hii  in  londe  :f 

nene  harm  )K>lien«  ii  foffii  none  fcoftde^ 

heo  beoiS  hider  iriden  :f  hii  hedp  icome  of  Rome  :f 
ut  of  Rom-leoden. 

fwa  heore  lauerd  heom  hehte  :f  afe  hire  loaerd  jam  hebte. 
Luces  if  ihMen. 

iElc  mon  mot  liiSen  ^  Ech  man  mot  wende  :f 

per  hif  lauerd  hine  hateS  gan.  woder  his  loueird  bote)', 

nah^  na  man  demen  r  ne  fold  no  mftii  deame  f 

erendef-mon  to  dae'Sen.  herendrake  to  deaj^e. 
bute  he  weoren  fwa  ufele  biwiten :'  bote  he  were  fo  ibr-jete  f 

pet  he  weore  laoerd-fwike.     si  }>at  he  were  lotterd-iWike* 

Ah  fitted  adun  ftille  ;f  Ac  fittej^  admi  ftille  ;f     [& i.] 

cnihtes  inne  balle.  cnihtes  in  haHe. 


and  'laid  [drew]  them  to  the  grsond.  There  were  (would  have  been)  the 
'Romanish  men  pitifiiUy  [Rome-knights  evilly]  treated,  if  Arthur  had  not 
leapt  to  them,  as  j^  it  were  a  lion ;  and  said  these  WoxdA,-^-wisest  of  all 
Britons  !-*"  Leave  ye,  leave  '  quickly '  these  knights  sdive !  They  dull 
not  in  ^my  court  [land]  buffer  any  'harm  [disgrace] ;  they  are  liitiier 
ridden  out  of  [ooae  from]  Rome,  as  thdr  lord  commanded  thera,  '  who  is 
named  Luces.*  Each  man  must  go  Vhere  [whither]  his  loid  biddeth  *  Ma 
go';  no  man  'ought  to  [should]  sentence  a  messenger  to  death,  unless  ht 
were  so 'evDly  behaved  [so  forgetful]  i  that  he  were  traitor  of  his  lord.  But 

*  neah?  nahtr 
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MS.  Cott  Calig.  A.  ix. 
and  ich  me  birsede  wulle  i 
of  fwulchere  neode. 
wulc  word  heo  fcullen  f^en  beren 
to  Luces  }>an  kaiferen. 
pa  feten  adun  alle  f 
}>a  dujeSe  on  heore  benche. 
and  )^a  luding  akeid  ^ 
biuoren  ]>an  leod-kige. 
pa  ftod  ArSur  him  up  "^ 
adeleft^  kingen.  lo 

and  he  cleopede  bim  to  i 
feouen  fune  kinges. 
eorlef  and  beomef:^ 
&  ]>a  }>e  weoreu  baldeft. 
and  alle  ]>a  wifefte  men  r^ 
)^a  -vnineden  a  \ea  folke. 
wenden  in  to  ane  hufe :! 
)^  wef  biclufed  &fte. 
an  aid  ftanene  weorc  r' 
fti-Se  men  hit  wurhten.  ao 

}>er  men^  gmmen  rone  ^    [e.2.] 
hif  red-;euen  wife. 


MS.  Cott  Otho,  C.  ziii. 

and  ich  me  wolle  bi*reade  r' 
of  fochere  neode. 
i  wat  word  hii  folle  a-jein  here  i 
to  Luces  l^an  cufere. 
po  feten  hii  alle  1^ 
a-dun  on  hire  bencheSi 
ad  )^  loudinge  alay  ^ 
for  drede  of  )^an  kinge. 
)k>  ftod  vp  Arthur:' 
baldeft  aire  kinge. 
and  cleopede  to  neoAe^ 
al  }>at  cou];e  of  reade. 
kingef  and  eorks  i 
biflbpes  and  ckarkes. 
and  alle  ]^  wifefte  men  i 
]>at  wonede  in  londe. 
and  wende  into  one  boiuv  r' 
]>at  was  bi-tuode  fafte. 
of  hold  ftonene  wore:' 
witti  men  hit  makede. 
t^ar  ine  hii  gonne  roun^  i 
his  readjeuef  wife. 


sit  ye  down  still,  knights  in  hall ;  and  I  will  me  counsel  of  such  need,  what 
word  they  shall  bear  back  to  Luces  the  emperor.  Then  sate  [they]  all 
down, '  the  folk '  on  their  benches,  and  the  clamor  ceased  'before  [for  dread 
of]  the  'monarch  [king] .  Then  stood '  him '  up  Arthur,  'noblest  of  [boktest 
of  all]  kings,  and  he  called  to  'him  seren  sons  of  kings,  eails  and  barons,  and 
those  that  were  boldest  [need  all  that  knew  of  counsel,  kuigs  and  earls, 
bishops  and  clerks],  and  all  the  wisest  men  that  dwelt  in  'the  folk  [land ; 
and]  went  into  a  ^house  [chamber]  that  was  fiast  inok)ted,  of  old  stoae 
work, — ^strong  [witty}  men  it  Vrought  [made}/— there[in]  they  gan  to 


atfelefti 


heo? 
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wulc  andfwere  he  jiuen  wolde  i    wat  anfwere  hii  wolde  yuti 

Lucef  )^an  kaifere.  Luces  f^an  caifere. 

\>9l  ibojen  weoren  alle  i 

beornef  to  benche. 

1^  wes  hit  al  ftille . 

)^at  wuneden  mne  halle. 

fer  wes  ynimete  ceie  r' 

mid  maere  ]>an  kmge. 

ne  durfte  ]>Qr  na  mi  fpeken  r^ 

lefte  ]>e  king  hit  wolde  awreken. 

pa  ftod  ]^r  up  Cador  r^  ii     po  ftod  )>ar  vip  Cador  :f 

J'e  eorl  fwiiSe  riche  ser.  )^at  eorl  was  fwi}^  riche  her. 

and  ];af  word  fseide  r^  and  ]?eo8  word  faide  r^ 

bifore  ]^n  riche  kinge.  bi-vore  {'an  kinge. 

Ich  )K>nkie  mie  drihte :!  Ich  ]?onki  mine  drihie  :f 

)^t  fcop  ]^f  dffiief  lihte.  )^at  fop  l^es  daijes  lihte. 

Jnfles  dieief  ibiden  r'  )^is  daies  a-bide  :^ 

)^  to  hirede  if  ibojen. 

and  ];iflere  tidinge  t 

^  icumen  if  to  ure  kige.        ao    ]>at  icome  his  to  londe. 

t^at  we  ne  fmruen  na  mare  i  ]^t  we  ne  f^orhfe  na  mare  i 

afwunden  liggen  here.  afwonde  liggc  here. 

For  idebieffe  if  hiiSer :!  For  ydihiifle  doJ>  harm  r' 

on  selchere  ]>eode.  m  euereche  londe. 

for  idelneife  makeS  mon  i  ydilniffe  make}>  man  :^ 


commune,  his  wise  councillorB,  what  answer  'he  [they]  would  giTe  to 
Luces  the  emperor.  '  When  all  the  nobles  were  come  to  bench  (seated), 
then  was  it  all  still  that  dwelt  in  the  hall ;  there  was  great  awe  with  the 
mighty  king ;  durst  there  no  man  speak,  least  the  king  would  it  punish.' 
Then  stood  there  up  Cador,  "the  [who  was]  earl  most  rich  here,  and  said 
these  words  before  the  'rich '  king :  "  I  thank  my  Lord,  who  formed  the 
daylight,  to  abide  (have  abode)  this  day,  that  is '  arrived  to  the  folk,  and  this 
tiding  that  is '  come  to  ^our  king  [land] ;  so  that  we  need  no  more  lie  here 
inert !    For  idleness  is  ^evil  [doth  harm]  in  *each   [every]  land ;   '  for ' 


\ 
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hir  monfcipe  leofe.  his  nianfipe  leafe. 

ydelnefle  make%  cnihte :!  ydelnifle  make)?  cniht :! 

for-leofen  hif  irihte.  for-leafe  al  his  riht. 

idelnefle  graeificS  •  ydilniffe  grei)?e)?  i          [f. i le.ci.] 

feole  uuele  craften.  fale  lu]?er  craftes. 
idelnefle  make's  leofen  il 
feole  l^ufend  monnen. 

I^urh  eSeliche^  dede:'  }>orh  ydele  deader^ 

lute  men  wel  fpede'S.  lute  man  mai  fpede. 
For  jare  we  habbeo'S  ftille  ileien  t'  For  jare  we  habbe]>  ftille  ileye  i 

ure  wurSfcipe  if  ];a  lafle.  ii     vre  manf ipe  his  ];e  laffe. 

ah  nu  ic  ]>okie^  drihtne  r^  ac  nou  ich  ];onkie  drihte  i 

]>8e  fcop  l^af  dajef  lihte.  )?at  fop  ];as  daijef-lihte. 
)?at  Romanifce  leodS :!    [f.i45.ci.]  )?at  Romanifle  folk  i 

funden  fwa  rseie.  fo  bolde  beo)?  i-wor]^. 

&  heore  beot  niakie^  i  and  hire  ]>ret  makie)?  ^ 

to  cumen  to  ure  burh^ef.  to  come  to  vre  borewes. 

ure  king  biuden  ^  oure  king  binde  i! 

and  to  Rome  hine  bringen.  and  to  Rome  hine  bringe. 
Ah  jif  hit  if  foS  J^at  men  faiS  :^  20  Ac  jef  hit  his  fo]?  ]?at  me  fei]? :! 

alfe  fegges  hit  telle^.  afe  ];is  wife  telle)?. 

]?at  Romanifce  leoden  i  ]>at  Romanifle  men  ^ 

funden  swa  rseje.  fo  bald  beo)?  iwor];e. 


idleness  maketh  man  lose  his  manhood;  idleness  maketh  knight  lose 
[all]  his  rights;  idleness  causeth  many  wicked  crafts;  'idleness  de- 
stroyeth  many  thousand  men ';  through  idle  deeds  little  'men  well-speed 
[man  may  speed].  For  long  we  have  lain  still;  our  honor  is  the  less! 
But  now  I  thank  the  Lord,  who  formed  the  day-light,  that  the  Romanish 
folk  are  [become]  so  'fierce  [bold],  and  make  their  threat  to  come  to  our 
burghs,  our  king  to  bind,  and  to  Rome  him  bring.  But  if  it  is  sooth  that 
men  say,  as  'people  it  [the  wise]  tell,  that  the  Romanish  people  [men] 


'  ideliche?  •  )*onkie? 
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and  funden  swa  baide  i 

and  fwa  balufulle. 

]>at  heo  wulle*  iiu  li«en  r'  |>at  hii  come  wolle  r' 

into  ure  londen.  in  to  oure  londe. 

we  heom  fcullen  jarekien  i  we  jam  foUe  teche  r 

jeomere  Tpellef.  Bnittifle  Tpeche. 

heore  r«hfcipe  fcal  heom  feoluenfliire  baldfipe  fal  jam  feolue  i 

to  reouj^e  iwurSen.  to  moche  rou|w  teome. 

For  nauere  ne  lufede  ich  longe  r  For  neuere  ne  louede  ich  langer' 

griS  inne  mine  londe.  lo    gri]?  in  mine  londe. 

for  Jnirh  grKe  we  beoiS  ibwide  i  for  }H)rh  grij^  we  beo]^  i-bunde:' 

and  wel  neli  al  a-fwuden.  and  wel  neb  afwonde. 

pat  iherde  Walwain  i  pis  i-liorde  Waweyn  i 

)?e  wes  Ardures*  ma?!,    [fwide*:'  )?at  was  Arthures  may. 

and  wra^^ede  bine  wiS  Cador  and  wre]7];ede  bine  wi]>  Cador:' 

]>a  )7af  word  kende.  ];at  \e&  wordes  faide. 

and  ]mr  andfwa;rede  i  and  ]>U8  him  anfwerede  r' 

Walwain  J?e  fele.  Waweyn  )^  feale. 

Cador  f^u  eert  a  riche  mon  i    19    Cador  )k>u  hart  riche  ma  i 

|?ine  rseddes  ne  beod'"^  noht  idon.  )?eine  reades  ne  bu)^  noht  agon. 

for  god^  if  griiS  and  god^  if  fii% :!  for  godd^  his  gri];  and  godd^  his 

)?Q  freoliche  }>er  balded  wiS.  ]>at  freoliche  hit  holde)^  w\\.  \in\i 


are  [become]  so  'fierce  [bold],  '  and  are  so  bold,  and  so  nuschierous/  that 
they  will  •  now '  come  into  our  land,  we  shall  ^prepare  for  [teach]  them  *nie- 
fiil  [British]  tales ;  their  'fierceness  [boldness]  shall  turn  to  themselves  to 
[much]  sorrow.  For  never  loved  I  long  peace  in  my  land  ;  for  through 
peace  we  are  bound,  and  well  nigh  '  all '  in  swoon."  That  [This]  heard 
Walwain,  who  was  Arthurs  relative,  and  angered  him  *  much '  with  Cador. 
who  said  these  words ;  and  thus  answered  [him]  Walwain  the  good :  "  Ca- 
dor, thou  art  a  powerful  man ;  thy  counsels  are  not  good ;  for  good  b  peace 
and  good  is  amity,  who^o  freely  "therewith  [with  it]  holdeth,  and  God  him- 


'  iJ.ArtVures.  •  fwifJe?  •  beoSr  ^  godd,|ir.  m.,  &«/ d  eraae<f. 

*  There  aj/pears  a  mark  of  expunction  under  one  of  the  dd  tn  each  ttuUnee, 
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and  godd  fulf  bit  makede  i 

\\XT\i  hif  godd-cunde. 

for  gri%  makeiS  godne  mon  r 

gode  workes  wurchen. 

for  alle  inonnen  hVS  j^a  bet  i 

)^at  lond  bi^  ];a  murgre. 

pa  iherde  Ar8ur  r' 

]mt  flit  of  ]>iflen  eorlen. 

and  ]?uf  fpac  ]>q  riche  • 

w]%  r^^e  hif  folke.        [c2.]     lo 

Sitte^  adun  fwifie  r' 

mine  cnihte^  alle. 

and  oelc  bi  hif  lifen ;! 

lufte  mine  worden. 

Al  hit  wes  ftille  r' 

];at  wmiede  inne  halle. 

pa  fpak  ];e  king  balde  i 

to  riche  hif  folke. 

Mine  eorles  mine  beornes  i 

balde  mine  ];eine8.  20 

mine  duhti  men  i 

mine  freond  deoren. 

]7urh  eou  ich  habbe  biwunnen  r^ 

vnder  ];ere  fminen. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

and  godd  seolf  hit  makede  i 
)H)rh  his  god  cunde. 


pis  ihorde  Arthur  r'  [c.  2.] 

J^at  fbrif  of  )^is  cnihtes. 

and  ]?us  fpac  ]?e  riche  r 

to  bolde  his  folk. 

Sitte|7  adun  alle  i 

mine  cnihtes  fwi)?e. 

and  ech  bi  his  lifue  "^ , 

lufte  mine  wordes. 

Alle  hit  was  ftille :! 

];at  wonede  in  \e  halle. 

po  fpac  ]>e  king  bolde  r^ 

to  leoue  his  folke. 

Mine  eorles  mine  beornes  i 

bolde  mine  cnihtes. 


]?orh  30U  ich  habbe  a  wonne :! 
ondcr  )^are  fonne. 


self  it  made,  through  his  divinity ;  '  for  peace  maketh  a  good  man  work 
good  works,  for  all  men  are  the  better,  and  the  land  is  the  merrier.'  "  ^hen 
[This]  heard  Arthur,  the  dispute  [strife]  of  these  knights ;  and  thus  spake 
the  mighty  man  'with  [to]  his  'fierce  [bold]  folk :  '*  Sit  ye  down  quickly, 
my  knights  all,  and  each  by  his  life  listen  my  words !  "  All  it  was  still 
that  dwelt  in  [the]  hall.  1  hen  spake  the  bold  king  to  his  'noble  [dear] 
folk  :  "  My  earls,  my  barons,  my  bold  *  thanes  [knights], '  my  doughty  men, 
my  dear  friends';  through  you  I  have  conquered  under  the  sun,  90  that  ] 


Sitte>  ? 


'  cnihtes? 


2  s  2 
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)?at  ich  »in  fwi«e  riche  mon  i  \bX  ich  ham  richeft  king  i 

reh  wiiS  mine  feondcn.  j^at  wonie|>  in  londes. 
gold  ich  habbe  and  gserfume  i 
gumenen  ich  lem  selder. 

no  biwan  ich  hit  noht  ane  t'  ne  wan  ich  hit  noht  one  r 

ah  dude  we  alle  cliene.  ac  dude  36  alle  cleane. 
Tomoni  feohte  ich  habbe  eou  iladrTo  many  fiht  ich  habbe  jou  hulde:' 

and  aeuere  jet  weoren  wel  irad.  and  euere  je  were  wel  i-rad. 

8wa  ];at  feole  kinelondef  r'  so  )?at  fale  ciine  lond  i 

ftdde^  a  mine  honde.  10  florid  in  mine  owe  hond. 

)e  beoiS  gode  cnihtes :! 
ohte  men  and  wihte. 
|?at  ich  habbe  iuonded  r^ 
i  wel  feole  londen. 
pa  jet  hi  fpac  ArSur :" 
a^eleft  kingen. 

Nu  je  habbeo'8  iherd  i  Ac  nou  jeo  habbe)'  ihord :! 

hffije  mine  l^ines.  heje  mine  kenipes. 

what  Romaifce  men  i  wat  Romanifle  men  r' 

redeS  heom  bi-twenS.  »  reade)^  jam  bi-twine. 

and  wulc  word heo fended ufherer'and  wat  word  hii  hider  iende^i 

into  ure  londe.  into  vre  londe. 

mid  write  &  mid  worde :!  mid  writ  and  mid  worde  r 

wis  graetere  wrflB^Se.  and  mid  grettere  wreJ^J^e. 


am  'man  most  powerful,  and  fierce  against  my  enemies  [the  most  powerful 
king  that  dwelleth  in  land] ;  '  gold  I  have  and  treasure ;  of  men  I  am  ruler.' 
I  won  it  not  alone,  but  Ve  [ye]  did,  all  clean.  To  many  a  fight  I  have  led 
you,  and  ever  ye  were  well  skilled,  so  that  'many  kingdoms  [lands  of  many 
kind]  stand  in  my  [own]  hand.  '  Ye  are  good  knights,  brave  men  and  ac- 
tive ;  that  I  have  proved  in  well  many  lands."  The  yet  spake  him  Arthur, 
noblest  of  kings  ':  "  [But]  now  ye  have  heard,  my  noble  ^thanes  [cham- 
pions], what  the  Romanish  men  counsel  them  between,  and  what  words 
they  send  *  us '  'here  [hither] ,  into  our  land,  with  writ  and  with  words,  [and] 
with  great  wrath.     Now  we  must  bethink  how  we  may  with  right  defend 
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Nu  we  mote  bi-%enchen  r'  Nou  we  mote  bi-]>enche :! 

hu  we  ure  ]>eoden.  ou  we  oure  l^eode. 

anduremuchelewur5fcipe:''^^Yf**"^  o^^e  mochele  worfipe:' 

mid  rihte  ma^en  biwite3en.  mid  rihte  mawe  bi^ete^ 

wifi  \\{  riche  moncun  t  wi}?  )^is  riche  moncun  r' 

wis  |;as  Rom-leoden.  wij?  j^is  riche  leode. 

and  aiidfware  heom  feuden  r'  and  anfwere  lieom  fende  r' 

mid  a"5eleii  ure  worden.  mid  our  wife  wordes. 

mid  mucle  wifdome  i  mid  mochele  wifdome  r' 

vre  writ  fenden  to  Rome.        lo  oure  writ  fende  to  Rome. 

&  iwiten  at  }?an  kseifere  t'  and  iwite  of  )^an  caifere  i\c,  i  I6t».c.  i.] 

for  whan  he  uf  ofcunnen*.    ,  and  of  )?an  Romanifle  heare. 

for  whan  he  uf  mid  j^rtette  r'  wi  hii  ous  mid  |?rete  r' 

&  mid  hokcre  igrseteS.  and  mid  hokere  grete)^. 

SwiiSe  fiere  me  gromeS  r'  Swi)?e  fore  me  famej>  r' 

&  vninete®  me  fcome'S.  and  onimete  me  grame)^. 

t^at  he  atwit  uf  ure  luren  ^  )^at  hii  atwite)?  ous  oure  lure  r^ 

l^at  we  ifeof  habbeoS  forloren.  |?at  we  ilore  habbe)?. 

Heo  fuggeiS  ^  Juliuf  Cefar  hit  bi-  Hii  fegge)^  J?Ht  Julius  Cefar  r 

mid  compe  i  fehten.  [won  i'  hit  awan  mid  fihte. 

Mid  ItrengSe  and  mid  fehte  t  Mid  ftrengl^e  and  mid  fihte  t 

me  deS  feole  vnrihte.  2s  me  dea)?  fale  onrihtef. 

for  Cefar  ifohte  Bruttene :!  so  Cefar  fohte  Bruttus  i 


our  country  and  our  great  honor,  against  this  powerful  folk,  against  this 
*Rome-people  [powerful  people],  and  send  them  answer  with  our  *good 
[wise]  words ;  with  much  wisdom  send  our  writ  to  Rome,  and  learn  'at 
[of]  the  emperor,  *for  what  thing  he  us  hateth ;  for  what  thing  he  greets 
[and  of  the  Romanish  army,  why  they  greet]  us  with  threat  and  with 
scorn.  Exceeding  sorely  it  'incenseth  [shameth]  me,  and  immoderately  it 
*shameth  [incenseth],  that  *he  reproaches  [they  reproach]  us  our  loss  that 
we  'before'  have  lost  (sustained).  They  say  that  Julius  Caesar  won  it 
(Britain)  with  *  combat  in '  fight.    With  strength  and  with  fight  men  do 

*  bi-wite  ?  '  ofcunnen  ?  •  B,  vnimetc. 
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mid  baldere  ftreg^Se.  mid  bolde  his  Itreng}^. 

no  mihte  Bnittef  wi^  him  i  ne  mihte  BruttuD  wi)^  him  i 

heore  lond  werien.  hire  lond  werie. 
ah  mid  ftre^  ^  heo  eoden  an  hond  r'ac  mid  ftreng)?e  he  jeodc  an  hond  i 

and  bitahten  him  al  heore  loud,  and  bi-nam  jam  hire  lond. 

and  l^er  after  fone  i  and  hii  \zx  after  fone  i 

alle  hif  men  bicome.  al  his  men  bi-come. 
Sum  ure  cun  heo  hadden  ifla^n  i  Somme  oure  cun  he  hadde  ifls^  i 

and  fum  mid  horfen  to-drajen.  and  mani  mid  him  awei  idn^. 
Bumme  heo  ladde  ibunden  i    lo 
ut  of  )^iflen  louden. 

and  )ni8^  lond  bivmnne  i  and  )^us  )^s  lond  he  awon  i 

mid  unrihte  and  mid  funnen.  mid  onriht  and  mid  funne. 

&  nu  axe%  mid  icunde  i       [c2.]  and  nou  axe)^  )K>rh  cunde  t 

gauel  of  YiSkn  londe.  truage^  of  \va  londe. 

Al  fwa  we  majen  don  i  Al  fo  we  mawe  don  i 

3ef  we  hit  don  wallet.  jef  we  hit  wolle]'. 

J^urh  rihte  icunde  i  Jnirh  rihte  eude :' 

of  Beline  kige.  of  Belyn  J^an  kinge. 

and  of  Brenneu  hif  brcSer  r'   oo  and  of  Brenue  his  broj^err' 

)?an  due  of  Burgunne.  duk  of  Borgoyne. 

peos  weoren  ure  a&ldre  i  peos  weren  omre  eoldre  i 


many  wrongs ;  'for  [so]  Caesar  sought  'Britain  \the  Britons]  with  [his]  bold 
strength.  The  Britons  might  not  against  him  defend  their  land,  but  with 
strength  'they  [he]  went  in  hand,  and  Melivered  him  all  [took  from  them] 
their  land ;  and  [they]  thereafter  soon  all  became  his  men.  Some  of  our 
kin  ^they  [he]  had  slain,  and  'some  with  horses  drawn  in  pieces  [many  with 
him  away  had  drawn] ;  '  some  they  led  bound  out  of  this  land  ';  and  thus 
this  land  [he]  won  with  wrong  and  with  sin,  and  now  asketh^by  [through] 
right  tribute  of  this  land !  All  so  we  may  do,  if  we  it  do  '  will ';  through 
right  of  Belin  [the]  king,  and  of  Brcnne,  his  brother,  '  the '  duke  of  Bur- 
gundy.    These  were  our  ancestors,  of  whom  we  are  come ;  these  belay 

*  ftreng^e  ?         *  J^us  fis  ?         ^  A  laifnr  hand  has  writien  gauel  in  the  margin. 
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J>a  we  becS  of  icumene. 

peo{  bilaeie  Rome :' 

and  )^a  riche  al  biwunneii. 

&  biuoren  Rome  J^re  ftroiige  r' 

heore  ^if les  an-henge.       [lond  r 

and  feo^^en  heo  nomen  al  ];at 

and  fetten  hit  an  heore  {^ere  bond 

and  ]mf  we  mid  rihte  ahten  r' 

Rome  uf  biriden. 

Nu  ich  wulle  leten  Belin  ;f     lo 

and  Brenne  bilsuen. 

and  fpeke  of  )?an  kaifere  r' 

Coilantin  ^m\  Itronge. 

he  wes  Helene  fune  :f 

al  of  Bnitten  icume. 

he  biwon  Rome  • 

and  t^a  riche  awelde. 

Lete  we  nu  of  Coftantin  r' 

];e  Rome  iw5  al  to  him. 

and  fpeken  of  Maximisen  f     oo 

)^at  waf  a  fwWSe  ftrog^  raon. 

he  wes  king  of  Brutene  r' 

he  biwon  France. 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 

)^at  we  heolp  of  icome. 
)?es  bi-leye  Rome  r 
and  ^e  riche  a-wonne. 


and  fu|;]?e  hii  neme  al  ];at  lond  :f 

.and  fette  hit  in  hire  owe  hond. 

and  ]>U8  hahte  Rome  r' 

beon  oure  cunde. 

Nou  ich  woUe  bi-leue  r'        [c  2.] 

Belyn  and  Brenne. 

and  fpeke  of  pan  cayfere  r^ 

Conftantyn  )?an  ftronge. 

he  was  Eleynes  fone  • 

al  of  Bruttes  icome. 

he  bi-wan  Rome  r' 

and  eke  al  ye  riche. 

Leate  we  nou  of  Conftantin  r' 

]?at  Rome  wan  al  to  him. 

and  fpeke  we  of  Maximien:' 

]>at  waf  a  fwi|7e  ftrong  man. 

he  was  king  here  r' 

and  he  a-wan  France. 


Rome,  and  the  realm  '  all '  conquered,  '  and  before  Rome  the  strong  their 
hostages  up-hung';  and  afterwards  they  took  all  the  land,  and  set  it  in 
their  own  hand ;  and  thus  ought  Ve  with  right  to  besiege  Rome  [Rome 
to  be  our  right].  Now  wUl  I  'let  remain  [leave]  Belin  and  Brenne, 
and  speak  of  the  caiser,  Constantine  the  strong ;  he  was  Helens  son,  all 
of  Britons  come  (descended) ;  he  won  Rome,  and  'possessed  [eke  all]  the 
realm.  Let  (leave)  we  now  of  Constantine,  who  won  Rome  all  to  him, 
and  speak  [we]  of  Maximian,  who  was  a  man  most  strong ;  he  was  king 
'of  Britain  [here,  and]  he  conquered  France.     Maximian  the  strong  he 


(Irong  ? 
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Maximien  ]?e  (tronge  i 
Rome  he  nom  an  hoiide. 
and  Alemaine  he  biwon  eke :! 
mid  wuder  muchele  ftrengSe. 
and  al  from  Romayne  i! 
into  Normandie.  [t  i46.c  i.] 

And  1^08  weoren  mine  aelderen 
mine  a^^ele  uore-genglen. 
and  ahten  alle  ];a  leodeu :! 
]7a  into  Rome  leien.  lo 

and  ]>urh  fwuche  dome  i 
ich  ahte  to  bitten  Rome. 
Heo  3ime^  me  an  honde  i 
gauel  of  mine  londe. 
al  fwa  ic  wille  of  Rome  i 
yii  ich  raed  habbe. 
Ich  wilnie  a  mine  )^ke  i 
to  walden  al  Rome, 
and  he  wilne^  me  in  Brutene :' 
to  binde  fwiSe  uafte.  oo 

and  flien  mine  Bruttef r'^ 
mid  hif  balu  refes. 
Ah  3if  hit  on  mi  drihte :' 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 
Maximien  );e  (tronge  i 
Rome  nam  an  honde. 
and  Alemaine  he  bi-won  i 
mid  mochelere  ftreiig]^. 
and  al  fram  Romayne  • 
into  Normandie. 
r'And  alle  J^eos  weren  min  eldre:^ 
of  wan  we  beo|>  i-fpronge. 
and  adde  alle  }^  londes :! 
t^at  into  Rome  leie. 
and  {K)rh  foche  domes :! 
ich  hahte  ohni  Rome. 
He  3ornt  of  mine  lond  r' 
truage  to  habbe. 
and  fo  ich  wolle  of  Rome  t 
^ef  je  me  reade)^. 
lich*  3eorne  in  mine  )H>uke:' 
to  habbe  al  Rome, 
and  he  wilne]>  in  J^is  loud :! 
binde  me  faile. 
slean  mine  Bruttes  t 
mid  his  wi|>er  reafes. 
Ac  3ef  hit  wole  drihte :! 


took  Rome  in  hand,  and  Alemaine  (Oermany)  he  won  '  eke/  with  'won- 
drous '  great  strength,  and  all  from  Rome  into  Normandy.  And  [all]  these 
were  my  ancestors,  *my  noble  progenitors  [of  whom  we  are  descended] ; 
and  "possessed  [had]  all  the  lands  that  unto  Rome  lay  ;  and  through  such 
authority  I  ought  to  'obtain  [possess]  Rome.  'They  yearn  of  me  in  hand 
tribute  of  my  land ;  all  [He  yeameth  of  my  land  tribute  to  have  ;  and]  so 
will  I  of  Rome,  if  *I  have  [ye  me]  counsel.  I  desire  in  my  thoughts  to 
'possess  [have]  all  Rome ;  and  he  desireth  in  'Britain  [this  land]  to  bind 
me  'most'  fast,  'and'  slay  my  Britons,  with  his  'evil  [hostile]  attacks. 
But  if  '  my '  Lord  'grant  [will]  it,  who  formed  May  and  night  [the  day- 


>  R.  Ich. 
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ye  fcop  daeijes  and  Dihtten.  ]>at  fop  pis  daies  lihte. 

he  fcal  hif  balde  ibeot  :f  he  fal  for  his  bahielTe  :^ 

f<ere  abuggen.  mochel  harm  habbe. 

&  hif  Ro-leoden :!  and  his  Romleode  f 

yer  fore  fcullen  reofen.  ]?ar  vore  foUe  reofe. 
and  ic  wulle  raeh  beon  r' 
]>er  he  nu  rixle'S  on. 

Wunie«  nu  ftille  alle  if  SitteJ?  alle  nou  ftille  r'  [c  ii7.c  i. 

ic  wulle  fuggen  mine  iwille.  ich  woUe  fegge  mine  wille. 
ne  fcal  hit  na  man  o'Ser  idon  :f  lo  ne  fal  no  man  o];er  don  :f 

ah  hit  fcal  (londe'n  )>er  on.  alle  hii  folle  ftonde  )^ar  on. 
He  wilne^  al  :f  and  ich  wilni  al  if  He  wilne]>  al  and  ich  wilny  al  :f 

faet  wit  beiene  a^aeS.  pat  we  beie  owe)?, 

habben  hit  nu  and  aje  :f  habbe  hit  nou  and  euere  / 

ye  hit  fe^  mse3en  iwine.  wo  fe  hit  may  a-winne. 
for  nu  we  fcullen  cQne  r' 
wham  hit  godd  unne. 

puf  fpac  ye  balde  if  pus  fpac  pe  bolde  if 

ye  Qrutene  hafde  an  onwalde.  pat  Bruttes  hadde  in  anwolde. 
pat  was  ArSur  pat  waf  Ar8ur'  pe  pat  was  Arthur  pe  king  if 
Bruttene  deorling.   [c2.]  [king  :^  Bruttene  deorling. 

Setten  hif  kepen  if  22  Sete  his  kempes  r' 

and  hif  quides  lullen.  and  hif  fpeche  lufte. 

Bume  heo  faeten  ftille  if  somme  hii  feten  ftille  if 

mucle  ane  ftunde.  one  ftude. 


light],  he  shall  ^sorely  pay  for  his  bold  threat  [have  mickle  harm  for  his 
boldness],  and  his  Rome-people  shall  therefore  perish  ;  *  and  I  will  be  bold, 
wherein  he  now  ruleth ! '  'Dwell  [Sit]  ye  now  all  still,  I  will  say  my  will ; 
no  man  shall  do  '  it '  othertrt^e,  'but  it  [all  they]  shall  stand  thereon.  He 
desireth  all,  and  I  desire  all  that  we  both  possess ;  have  it  now  and  ever 
who  [so]  may  it  *  easier'  win,  *  for  now  we  shall  prove  to  whom  God  will 
grant  it ! '  "  Thus  spake  the  bold  king,  that  had  'Britain  [/Ae  Britons] 
under  his  rule,  that  was  Arthur  the  king,  Britains  darling !  His  warriors 
sate,  and  to  his  "words  [speech]  listened ;  some  they  sate  still,  a  great 

>  8ie  MS. 
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fumnie  heo  muche  runen :! 

rashten  heom  bitweone. 

Bumme  hit  ]>uhte  heom  god  i 

fumme  hit  mengden  heore  mod 

pa  heo  hafden  longe  i 

i-lullned  ]>an  kinge. 

t^a  fpac  Howel  ]>e  hende  i 

hah  mon  of  Brutene. 

and  hif  quidef  rsehte  r' 

bi-uoren  nue  )>an  kinge.         lo 

Lauerd  king  hercne  me  i 

alfe  ich  aer  dude  ]?e. 

\\i  iiafeft  ifeid  word  foiSe  i 

feleh'Se  )^  beoB  jifBe. 

Hit  wes  jare  ique^Sen  i 

]7at  we  nu  fculle%  cuiSen. 

i  J^an  iuum  jere  r' 

]>at  nu  if  ifunden  here. 

Sibeli  hit  faeide  / 

hire  quidef  weoren  fo&.         20 

and  fette  hit  on  bocke :! 

uolke  to  bifne. 

Jmt  J?reo  kes  *  fculden  bujen :' 

ut  of  Brutlonde. 

l^a  biwinnen  fculden  Rome  i 


MS.  Cott.  Otho,  C.  XIII. 


80. 


.uningr 


ne« 


Bomme  h 3am  godr 

somm.  .••  meinde  hire  mod. 
po  hii  hadde  iage  i 
i-luftned  ]7an  kinge. 
\o  fpac  Howel  t' 
heh  man  of  Britaiiie. 
and  l^eos  wordes  faide  i 
bi-vore  )mn  kinge. 
•ouard  king  hercne  me: 

ear  dude  }^. 

}>ou  ha.. (It  iiaid  wordes  i 
JTat  beo)^  fwi)^  fo]?e. 
for  hit  was  ^are  ifaid  • 
]?at  nou  we  folic  finde. 


Sibily  hit  faide:" 

hire  wordes  weren  fo)^. 

and  fette  hit  in  boke  :f 

folke  to  byfue. 

t^at  )veo  kingef  folde  wende  ^ 

vt  of  Brutlonde. 

]>at  biwinne  folde  Rome :! 


while ;  some  they  made  much  communing  between  them ;  some  it  seemed 
to  them  good ;  some  it  disturbed  their  mood.  When  they  had  long  list- 
ened to  the  king,  then  spake  Howel  '  the  fair/  noble  man  of  Britanny, 
and  said  these  words  before  the  '  fierce '  king :  "  Lord  king,  hearken  to  me. 
as  I  ere  did  to  thee.  Thou  hast  said  ^sooth  words  [words  that  are  most 
sooth], — '  may  fortune  be  given  to  thee ! ' — [For]  it  was  of  old  said,  what 
we  now  shall  learn  [find],  *  in  the  years  before  what  is  now  here  found.* 
Sibeli  it  said;  her  words  were  sooth;  and  set  it  in  book,  for  ezampk 
to  folk,  that  three  kings  should  go  out  of  Britain,  who  should  conquer 


'  kinges? 
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and  al  )^a  riche.  and  alle  )?e  riche. 

and  alle  )^a  londes  i  and  alle  )?e  londes  i 

I^  rer*  to  liggefi.  \?X  }?ar  to  ligge)?. 

pe  uorine  wes  Belin  i  pe  vorrae  was  Belyn  r' 

];at  wef  a  Bruttifc  king.  )^at  was  Bruttene  king,     [c.2.] 

\^  o«er  wes  Coftantin  i  J>e  oJ>er  was  Conftantin  i 

\^  king  wef  on  Brutene.  )^at  Rome  wan  al  to  him. 

I^u  fcalt  beon  \^  )^ridde  i  \oyx  fait  beon  |?e  f^ridde  i 

\^  Rome  fcal  habben.  )^at  Rome  fait  habbe. 
And  jif  \}\  hit  wult  bi-ginnen  ^    Jef  )?ou  )?if  wold  bi-ginne  i 

\yx  hit  fcalt  biwinnen^  li     f^ou  hit  fait  awinne. 
and  ich  wulle  J^r  to  helpe  i  ^'^  j*j  *  and  ich  wole  )^ar  to  helpe i 

mid  habere  ftren^.  mid  heh^ere  ftreng]^. 

ich  wulle  ouer  £»  fende  i  and  ich  wole  ouer  iii  fende  i 

to  felen  mine  f^inS.  to  fele  mine  cnihtes. 
to  balden  mine  Brutten  i 
)?a  bet  we  fcullen  fufen  . 

Ich  wulle  haten  alle  i  and  bote  3am  alle  i 
)^a  a^ele  of  Bruttainne. 

hi  leomen  and  bi  heore  liue  r^  oo  bi  hire  cwike  lifue. 
^eond  alle  mine  londe. 

]?at  heo  beon  jarewe  fone  i  I'at  hii  beo  redi  fone  i 

mid  \^  uaren  to  Rome.  mid  ]?e  fare  to  Rome. 

Mi  lond  ich  wulle  fette  i  Min  lond  ich  wolle  fette  i 

Rome,  and  all  the  realm,  and  all  the  lands  that  thereto  lie.  The  first  was 
Belin,  who  was  *a  British  [Britains]  king ;  the  other  was  Constantine,  who 
'was  king  in  Britain  [won  Rome  all  to  him] ;  thou  shalt  be  the  third,  that 
Rome  shalt  have.  '  And '  if  thou  'wilt  it  [wouldst  this]  begin,  thou  shalt 
it  win,  and  I  will  thereto  help,  with  great  strength ;  [and]  I  will  send  over 
sea,  to  my  good  'thanes  [knights],  '  to  my  bold  Britons, — the  better  we 
shall  proceed ; ' — ^'I  will  [and]  command  [them]  all,  *  the  noble  of  Britain,' 
•  by  their  limbs  and '  by  their  [quick]  lives,  *  over  all  my  lands,'  that  they 
be  ready  soon  with  thee  to  march  to  Rome.    My  land  I  will  set '  in  pledge 

>  R.  fer. 
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to  wedde  for  feoluere. 

and  alle  ^e  aehten  of  mine  londe  ^ 

for  feoluere  and  for  golde.  for  seoluer  and  for  golde. 

andfwawefcuUenuarentoRomer'and  fo  we  foUe  to  Rome  fare:' 

&  flan  Lucef  pene  kaifere.  and  flean  )?ane  kaifere. 

&  bi-tellen  )nne  irihten  :f  and  for  to  bi-jeten  yin  rihtes  r' 

i^  I'e  lede  ten  )?ufend  cnihtes.  ich  leane  )^  ten  )?oufend  cnihtes. 

pus  Howel  fpilede  t'  puf  fpac  Howel  :f 

hext  of  Brutaine.  heh  man  in  londe. 

pa  ye  Howel  ifeid  hafde  r'       lo  po  Howel  hadde  i-faid  :f 

)^at  him  fel  l^uhte.  wat  him  god  )H)hte. 

J?a  fpaec  Angel  J^e  king  r'  \fo  fpac  Angel  J^  king  f 

Scotlondes  deorling.  Scotlondes  deorling. 

and  ftod  uppen  ane  boncke  ^  and  ftop  vp  on  benche  :f 

&  beien  hif  broiSeren.  and  his  broilers  beine. 

);at  waf  Lot  and  Vrien  :f  pot  was  Loth  and  Vrien  ;f 

tweie  fwiiSe  a^ele  men.  tweie  fwij^e  bolde  men. 

puf  Angel  pe  kig*  feide :' 

to  ArSure  \^n  kene. 

Laeuerd^  ArBur  ich  fugge  }?e  r'  20  Arthur  }>ou  ha*  wel  ifaid  :f 

}>urh  foiSe  quides  mine.  ercne  mine  wordes. 

J^t  ilke  f  Howel  haf^  ifpeken  r'  \^t  like  l?at  Howel  haxtep  ifpeke.-" 

ne  fcal  hit  na  man  awreken.  ne  fal  hit  no  man  a-wreke. 

for  silver,  and  all  the  possessions  (or  goods)  of  my  land '  for  silver  and  for 
gold ;  and  so  we  shall  proceed  to  Rome,  and  slay  '  Luces '  the  emperor ; 
and  [for  to]  win  thy  rights,  I  will  lead  [lend]  to  thee  ten  thousand  knights." 
Thus  spake  Howel,  'noblest  of  Britanny  [noble  man  in  the  land] .  When 
'  that '  Howel  had  said  what  seemed  good  to  him,  then  spake  Angel  the 
king,  Scotlands  darling,  and  ^stood  [stept]  upon  '  a '  bench,  and  both  his 
brothers,  that  was.  Loth  and  Urien,  two  most  'noble  [bold]  men.  •  Thus 
said  Angel  the  king  to  Arthur  the  keen  :  "  Lord '  Arthur,  *I  say  to  thee 
through  my  sooth  [thou  hast  well  said ;  hearken  my]  words ;  the  same 
that  Howel  hath  spoken,  no  man  shall  it  avoid,  but  we  shall  perform 

'  ich?  »  king?  »  laBuer,pr.  m.  <  hauefl?  »  hafe«? 
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ah  we  hit  fcullen  ilaeften:'  [c2.] 
bi  ure  quicke  liuen. 
And  lauerd  ArSur  ye  hsehje » 
lull  me  ane  (tunde. 
cleope  ye  to  raede :/ 
J?ine  eorles  riche. 
and  alle  )>a  haexte  f 
ya,  beoiS  in  l^ine  hirede. 
&  bide  heom  ^e  fuggen  f 
mid  foSen  heore  worden.        lo 
whaet  heo  ^e  wuUeS  fiilfte  ^ 
}^ine  iuan  to  for-donne. 
Ich  ye  ledeu  wulle  :f 
cnihtef  of  mire  leode. 
yreo  l^ufend  kempen  :f 
ohte  alle  icorene. 
ten  )7ufend  men  a  note  :f 
to  uehte  fwiiSe  gode. 
and  fare  we  to  Rome  :f 
and  iwinnen  )^a  riche.  20 

ful  fwiiSe  uf  msei  fcomien  t 
and  ful  fwiiSe  uf  msei  gromien. 
yat  heo  fcuUe  fenden  fonden  :f 


MS.  Cott.  Otho^  C.  XIII. 

ac  we  hit  foUe  ileafte  r' 

bi  oure  cwike  lifue. 

And  louerd  Arthur  ye  heje  :f 

lull  me  one  wile. 

cleope  ye  to  reade  r' 

I'ine  eorles  riche. 

and  alle  ye  hexfte  r' 

y^t  heoy  in  J^ine  londe.  [f.ii7*.c.i.] 

and  bide  ^am  ye  fegge  :f 

mid  Cope  hire  wordes. 

wat  hii  ye  woUeJ?  helpe  r' 

to  winne  yine  rihte. 

Ich  ye  leane  woUe  :f 

cnihtef  of  mine  londe. 

yreo  l^oufend  kempes  :f 

to  fihte  fwipe  kene. 

ten  ]K)ufend  men  a  fote  :f 

to  fihte  {wiye  gode. 

and  wente  ^  to  Rome  :f 

and  i-win  ye  riche. 

fol  fore  ous  may  famie  r' 

and  wel  fore  gramie. 

yat  hii  folle  fende  fonde  ^ 


it  by  our  quick  lives !  And,  lord  Arthur  the  noble,  listen  to  me  a  while ; 
call  to  thee  to  counsel  thy  earls  rich,  and  all  the  highest  that  are  in 
thy  'folk  [land],  and  bid  them  say  to  thee  with  their  sooth  words,  in 
what  they  will  help  thee  thy  'foes  to  destroy  [rights  to  win].  I  will  lead 
[lend]  to  thee  knights  of  my  land,  three  thousand  champions  'brave,  all 
chosen  [to  fight  most  keen] ;  ten  thousand  men  on  foot,  to  fight  most  good ; 
and  go  we  to  Rome,  and  conquer  the  realm.  Full  'greatly  [sorely]  it  may 
shame  us,  and  'full  greatly  [well  sorely]  •  it  may  us '  anger,  that  they  should 
send  messengers  alter  tribute  'to  [of]  our  land.    But  so  help  us  the  Lord 


'  wend  we  ? 
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after  gauele  to  ure  londe. 

Ah  fwa  uf  heipe  drihteY 

p(B  fcop  }>af  di^f  lihte. 

heo  hit  fcullen  abugge  :f 

mid  heore  bare  liue. 

for  ]^nne  we  habbeoiS  Rome  • 

and  alle  )^a  riche. 

we  fcullen  nimen  )^  londef  f 

)7a  )^r  to  Iigge%. 

Peoile*  and  Alemaine :' 

Lumbardie  &  Brutaine. 

France  &  Normandie  f 

)^a  hit  haehte  Neuftrie. 

and  fwa  we  fculleS  meSegie  t 

heore  mod  vntmete^. 

pa  ye  kig  ifaid  hafde  r' 

)^a  andfwarede  alle. 

IniiSered  wurtSe  }?e  ilke  mon  t^^  j , 

)?e  ]>er  to  nule  helpen. 

mid  ahte  and  mid  wepnen  :f    to 

and  mid  alle  hif  imihten. 

pa  wed  ArSures  hired  :f 

ftumeliche  awraiS^d. 


MS.  Cott  Otho,  C.  XIII. 
after  gauel^  of  cure  londe. 
Ac  fo  ouf  helpe  drihte  t 
p3t  fop  yia  da^es  lihte. 
hii  hit  solle  a-bugge  ;f 
mid  hire  bare  rugge. 
for  wane  we  habbe)'  Rome :' 
and  alle  ^  riche. 
we  folic  nime  )^  londes  :f 
)^t  )?ar  to  ligge)?. 
Pullye  and  Alemaine  :f 
Lombardie  and  Brutayne. 
France  and  Normandie  r 
]k)  liit  hehte  Neuftrie. 
and  fo  we  folle  temie  f 
hire  mod  oiiimete. 
po  he  ifaid  hadd^  f 
)h)  anfwere*  alle. 
Ane)>ered  worj^  pe  ilke  man  :f 
y&t  nele  )^r  to  helpe. 
mid  wepne  and  mid  hahte  :f 
and  mid  al  his  mihte. 
po  were  Arthur  his  men  :f 
ftranliche^  iwrej^jied. 


that  formed  the  day-light,  they  shall  pay  for  it  with  their  bare  'life  [back] ! 
For  when  we  have  Rome,  and  all  the  realm,  we  shall  seize  the  lands  that 
thereto  lie ;  Poille  (Apulia  ?)  and  Alemaine,  Lumbardy  and  Britanny,  France 
and  Normandy, — then  it  hight  Neustrie, — and  so  we  shall  tame  their  im- 
moderate mood  (pride)."  When  the  king  had  said  (spoken),  then  an- 
swered all :  "  Disgraced  be  that  man  that  will  not  help  thereto,  with  goods 
and  with  weapons,  and  with  all  his  might ! "  Then  was  "Arthurs  folk 
sternly  [Arthur  his  men  strongly]  incensed;  knights  were  so  enraged. 


^  A  second  hand  has  written  truage  in  the  margin. 

'  At  first  written  Peouile,  hut  n  erased.  '  vnnimete  pr. 

*  anfwerede?  •  llrangliche? 
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cnihtes  an  burfte  weore  i  cnihtef  a-borft  weren  i 

}>at  alle  heo  gunnen  biuien.  )^at  al  hi  gonne  buuie. 

pa  ArSur  iherd  hafde  r'  Tl^  Arthur  ihorde  hadde  i 

his  hired  iberen.  ^/     his  cnihtes  bi-hefte. 

j?a  cleopien  ago  i  \o  cleopede  he  anon  i 

)?e  king  wef  aboljen.  }>e  king  was  a-bolwe.  [c.2.] 

Sitte«  adim  ftille  r'  Sitte)^  adun  alle  i 

cnihtes  inne  halle.  cnihtes  in  halle. 

and  ich  eou  wulle  telle  i  and  ich  30U  wolle  telle  r' 

what  ich  don  wulle.  10    wat  ich  don  wolle. 

Mine  writen  ich  wulle  maken  i    Mine  writef  hich  wolle  makie  i 
}>a  wel  beon  idihte. 

and  fende  )^an  kaeifere  t  and  to  Luces  fende. 

mondef  for^e  and  muchel  kare. 

and  ich  wulle  ful  fone  i  )7at  ich  wolle  after  sone  i 

faren  into  Rome.  come  toward  Rome. 

NuUe  ich  l^ider  na  gauel  bringe  i  Nolle  ich  non  gauel  bringe  ^ 
ah  )^ane  kaifer  ich  wulle  binden.  ac  )>ane  cayfer  ich  wolle  binde. 
and  feo^iSen  ich  wullen  hine  an-  and  su)^]^  ich  wolle  hinean-hon:^ 

hour' 
and  al);atlondich  wulle  uor-don.  and  al  )?at  lond  ich  wolle  fordon. 
and  foruaren  )?a  cnihtef  alle  ^  21   and  for-faren  alle  J?e  cnihtes  r' 

]ie  a^ein  me  ftondeiS  i  fehte.  \2X a^eyn  me  in 

ArSur  hif  writ  nom  an  hondenr' his  writ  in i 

mid  wiiSer-fulle  worden.  . . .  wi)^r-foll .  .  .^ . . . 


that  all  they  gan  to  be  agitated.  When  Arthur  had  heard  the  'clamor 
[promises]  of  his  'folk  [knights],  then  *gan  he  call  [called  he  anon], — the 
king  was  angry, — **  Sit  ye  down  still,  knights  in  hall,  and  I  will  you  tell 
what  I  will  do.  My  writs  I  will  make,  '  that  shall  be  well  indited/  and 
send  to  'the  emperor  [Luces]  '  minds  sorrow  and  mickle  care';  'and  [that] 
I  will  'full  [after]  soon  *fare  into  [come  toward]  Rome.  I  will  not '  thither ' 
any  tribute  bring,  but  the  emperor  I  will  bind,  and  afterwards  I  will  him 
hang ;  and  all  the  land  I  will  destroy,  and  all  the  knights  put  to  death,  that 
stand  against  me  in  fight!  "    Arthur  took  his  writ  in  hand,  with  hostile 
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and  j?an  beoreu^  hit  bitahter'        •••  hit  )?an  cnihtes 

]^8e  ]7a  aernde  hafde  ibrohte.  )^at  ]^  earende  brohte. 

and  feoiS^  he  lette  heo  fcruden  i  and  fu)>)^  he  lette  3am  fcrude  i 

mid  aelchere  pruden.  mid  allere  prude. 

mid  )^n  haexte  fcrude  i 

l^a  he  hafde  on  bure. 

and  hehte  hed  faren  fone:'  [c.2.]  and  bad  ^m  wende  fone:^ 

to  Luces  of  Rome.  to  Luces  of  Rome. 

and  he  cumen  after  wolder'  and  .e  comen  after  wolde:' 

fwa  ra'Se  fwa  he  mihte.  10     fo  he  mihte. 


words,  and  delivered  it  to  the  ^men  [knights],  that  'had'  brought  the 
errand;  and  afterwards  he  caused  them  to  be  clothed  with  'each  [alT] 
pomp,  '  with  the  noblest  garments  that  he  had  in  bower/  and  bade  them 
fare  soon  to  Luces  of  Rome,  and  he  would  come  after  them,  as  quickly  as 
he  might. 

^  beoneni  pr.  m. 
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ERRATA  IN  VOL.  II. 

p.  18.  /.  5. for  truth  read?  troth. 

—  20.  /.  uU,  for  pc  ?  read  pa  ? 

—  22.  /.  8.  for  Lucius  read  Livius. 

—  25.  /.  7,  for  Gallus  r«ui 'Gallus  [Livius j. 

—  27.  V,  10849.  for  luuuede  read  luuede. 

—  ib.  I,  5,  for  books  read  book. 

—  28.  r.  10862. /or  if  read  of. 

—  ib.  I.  6.  for  his  reoii 'Gloies  [Gloi  his]. 

—  49.  L  10.  for  came  read  came  to. 

—  69.  /.  8.  for  sore  read  sorry. 

^-72.  ov.  11915.  11922.  («ec.  /.).     These  Knet  should  be  transposed,  as  shown  by 
the  translation. 

—  101.  /.  9.  them  should  be  marked  by  superior  commas. 

—  109.  /.  4,  for  Britain  read  Bretague  or  Britanny. 

—  111.  ».  12835. /or  wte^monef  rea(i  wspmooef. 

—  1 14.  V.  12898.  (sec.  t.)  for  the  read  >e. 

—  115./.  9.  for  Then  became  he  read  When  he  became. 

—  142.  /.  7.  the  before  fire  should  be  in  brackets,  and  not  in  italics. 

—  155.  V.  13854.  (sec.  /.) /or  gonde  read  fpude. 

—  158.  V.  13926.  (sec.  t.)  for  pane  iK>nre  read  )>ane  ponre. 

—  159.  V.  13952.  (see,  t.)for  wij>e  read  rwi|>e. 

—  161.  /.  8.  for  inn  reoc/inns. 

—  164.  /.  l./or  no  rrobbers  read  nor  robbers. 

—  165.  V.  14099.  (sec.  t.)  for  deathe  read  dea>e. 

—  167.  V.  14137. /or  legge  read  ligge. 

—  ib.  I.  8. /or 'I  [we  thus]  are  rcarf*I  am  [we  thusarej. 

—  171.  /.  9.  for  events  read  event. 

—  172. 1.  8.  for  Hengist  it  would  read  Hengist '  it '  would. 

—  187.  /.  5.  /A«  superior  comma  should  be  brfore  hate,  instead  of  before  but. 

—  189.  /.  1.  insert  word  to  qfter  sent. 

—  193.  /.  7. /or  this  read  his. 

—  194.  /.  6.  for  Vortiger  read  Hengest. 

—  195.  /.  8.  for  Louis  read  Lupus. 
VOL.  II.  2  T 
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p.  229.  V,  15599.  (#ec.  t.)  for  [f.  72^.]  read  [^73^.] 

—  231.  V.  15642.  (see,  /.)  for  nonneric  read  nonnerie. 

—  232.  /.  1.  insert'  brfore  with. 

—  235.  V.  I575I./or  feolc  read  feole. 

—  236. 17.  1 57 55,  for  luile  read  lafte. 

—  239.  /.  6,  for  the  read  thy. 

—  240.  r.  15853.  (iec.  /.)/or  furfte  read  farfte. 

—  251.  V.  16111.  for  herede  read  hirede,  awd  m  /Ae  fooi-mote,  for  hiredc  rffl</ 

herede. 

—  266.  V,  16481. /or  the  rearfj»e. 

—  283-4.  w.  16885-7.  16903-4.  (tec.  /.)     The  jmnetuation  is  faulty,  and  rtijtum 

correction,  as  occasionally  in  some  other  passages, 

—  296.  V,  17196.  for  Itreg^e  read  ftre^. 

—  308.  L  9.  dele  merry,  and  insert  good  before  folk,  »ii  the  next  lime, 

—  315.  ^  2.  dele  to  brfore  the  king. 

—  317.  V,  17672.  (sec,  t)  for  )»are  read  J»ane. 

—  320.  V,  17750.  (sec.  t,)  dele  the  hyphen  in  a-cnowe. 

—  SSO.  /.  4.  dele  that  brfore  gan,  and  insert  that  &^ore  there. 
-—  332.  V.  18023,  for  Whar  read  whar. 

—  338.  /.  ult.  for  oer  rearf  otSer. 

—  343.  V,  18283.  (sec,  t,)for  gonnewende  read  gonne  wende. 

—  ib,  I,  4,  insert  land  qfter  Humber. 

—  348.  V,  18401. /or  talle*  read  tjeUetS. 

—  349.  V,  18440. /or  aueremede  read  auoremeile. 

—  351.  r.  18477. /or  Lunde  read  Lunde, 

—  359.  I.  5.  insert  and  6</ore  over. 

—  368.  V,  18886. /or  I  seal  read  i  seal. 

—  371.  r.  18956.  (sec,  t,)  for  evereideal  read  euereideal. 
— 16.  /.  I,  for  thy  brfore  |>eople  read  the. 

—  385.  V,  19267. /or  qaikemonnen  read  quike  monnen. 

—  393.  V,  19468. /or  ftrengSe  reod  {\reng^e. 

—  394.  I.  2,  for  own  read  our. 

—  396.  V.  19543. /or  hsefeuene  rea</  haefenene. 

—  400.  I,  2.  /or  craft  read  crafts. 

—  403.  I,  9,  for  fweneninge  read  fweueninge. 

—  406.  V,  1 9763. /or  bi-nihte  read  bi  nihte. 

—  409.  /.  I .  for  the  brfore  worlds,  read  this. 

—  411.  r.  19888.  (sec,  t,)for  while  read  wile. 

—  413.  /.  7. /or  gold  reorf good. 

—  424.  I.  4,  for  When  read  Then,  and  in  the  next  line  subsfitHte  a/nil-^fop  af/n- 

York. 

—  427.  V,  20282.  (sec,  t,)  for  the  read^^e. 
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p,  451.  V,  20837. /or  for-uaren  read  for-uaren. 

—  456.  V,  20965.  (»ec.  t,)  for  learedemen  read  learede  men. 

—  470.  r.  21296.  (<ec.  t,)for  loode  read  loude. 

—  498.  I,  7.  great  ought  to  he  marked  by  superior  common. 

—  521. 17.  22490. /or  J>en  read  J»m. 

—  523.  L  7.  for  lieth  read  lie. 

—  525.  V,  22576.  /or  J>ire  reorf  J>ine. 

—  530.  /.  6.  for  fiddleing  read  fiddling. 

—  534.  V,  22198,  for  )>ene  read  J»ine. 

—  535.  V,  22806.  (see.  /.)  for  finat  read  fmot. 

—  543.  /.  8.  the  round  bracket  should  he  after  brave. 

—  553.  V.  2S2S1.  («ec.  /.)  insert  a  hyphen  in  of  flaje. 

—  560.  V.  2S3S5,  for  oCread  of. 

—  578.  /.  7.  instead  of  superior  commas,  square  brackets  should  have  been  used, 

—  580.  V.  23873.  (see,  t,)  for  >  Hod  read  yilod. 

—  585.  /.  10,  for  then  read  thence. 

—  587.  /.  24033.  (sec,  t,)  for  wit-fuUe  rearf  wit-folle. 

—  592.  V,  24158.  (sec.  t,)  for  oweftiward  read  owe  ft i ward. 

—  603.  /.  1.  insert  the  qfter  Kay. 

—  614.  V,  24666.  (sec,  /.)  for  londc  read  londe. 

—  625.  V,  24926.  (sec.  t,)  dele  the  hyphen  in  daijef-lihte. 

—  627.  w,  24960.  24981.  (sec,  /.)  read  god-cunde  and  a-wonne. 

—  631.  I,  9.  he  should  be  marked  by  superior  commas, 

—  635.  /.  7.  for  noble  read  nobles. 

—  640.  V.  25267,  for  heo  read  heo. 
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